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T  ESZTENDŐVEL  ezelőtt  a  Kisfaludy-Társaság  ötszáz 
forintos  díjat  tűzött  ki  egy  olyan,  irodalmunkban 
eleddig  hiányzó   könyv   megirására,  mely  törté- 
netünket síz  alapos   tudás   mellett  szép,   egyszerű  nyelven 
beszélné  el  olyan  formán,  mint  a  hogy  az   angol  Dickens, 
vagy  a  franczia  Guizot  elbeszélik  a  saját  nemzetük  törté- 
netét. Olyan   könyvet  akart,   mely  népünk  könyve  lehes- 
sen, mely  annak  figyelmét  is  lekösse,  őt  gyönyörködtetve 
oktassa;  de  a  melyet  egyúttal  gyönyörűséggel  olvashatná- 
nak nőink,  fiaink,  leányaink,  sőt  a  tanult  ember   is,  mint 
a  hogy  Dickenst  gyönyörűséggel  olvashatja. 

Ismételt  pályázat- hirdetés  után,  tizenkét  versenytárs 
közt  eg5%  még  csak  felében  kész  munka  keltett  figyelmet, 
melyről  a  bírálat  a  következőképp  nyilatkozott: 

« komoly  méltánylást  érdemlő,  irodalmi  színvonalon  álló  munka. 
Stylusa  a  kellemesen  elbeszélőé ;  csoportosítása  az  alapos  történetíróé ; 
tudása  nem  száraz  adatlialmozás,  hanem  alapos  segítő  társa  az  esemé- 
nyek élvezetes  előadásában ;  a  hol  nagyon  részletesnek  látszik,  élénk- 
ségével kárpótol,  frisseségével  hat  reánk,  ügy  hogy  művét  mindig  una- 
lom nélkül,  sok  helyt  (terjedelme  daczára)  valódi  gyönyörrel  olvas- 
hatni.*) 

E  bírálattal  a  munkát  (a  befejezés  kikötése   mellett) 
a  díjra  érdemesnék  mondotta  és  a  Társaságnak   1894.  évi 
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februárjában  tartott  nagygyűlésében,  a  mu  jeligés  levélké- 
jének fölbontása  mellett,  azt  ki  is  hirdette. 

Ezt,  az  akkor  még  csonka,  de  azóta  befejezeti  inun- 
kat bocsátom  most,  milleniumunk  küszöbén,  e  könyvben 
nemzetem  elé  azzal  az  óhajtással:  vajha  azzá  lehetne  e 
könyv,  a  mire  a  pályázatot  kitűző  Társaság  czélzott  és  a 
mi  engem  is  annak  megalkotása  közben  lelkesített. 


Budapest,  1895  őszén. 


Varga  Ottó. 


EV^gl  MI  VILÁGRÉSZÜNKNEK,  Európának  közepe  táján  terűi 
P^l^^mJ  el  a  lui  hazánk,  a  szép  Magyarország.  A  közepe 
i^^^al  nagy-nagy  rónaság,  olyan  nagy,  hogy  napestig 
KSbbmI  eljárhatsz  rajta  hosszában -széltében  és  nem  éred 
a  végét ;  még  vasiiton  utazva  is  eltart  az  egész  napon,  egész 
^elen,  a  míg  átjutsz  rajta.  E  rónaságon  véges-végig  halad  a 
szőke  Tisza,  meg  a  Duna  és  a  sok  beléjük  ömlő  folyóvízzel 
öntözik  a  rónaság  földjét.  E  rónaságon  terem  a  páratlan  ma- 
gyar aczélos  hűza,  itt  legel  nagy  ménesekben  a  tüzes  magyar 
ló,  a  Tiszának,  Dunának,  meg  a  többi  más  folyónak  pedig 
van  sok  hala :  jó  porczogós  kecsege,  kövér  izű  CBuka,  azután 
a  pompás  fogas,  a  melyekből  a  halászok  olyan  világhírű  ha- 
lászlevet tudnak  csinálni,  hogy  királyok  is  kapnak  rajta. 
E  rónaság  pásztomépe  találta  ki  azt  a  másik  világhírű  éte- 
lünket is :  a  hográcsos  gulyást,  mert  hát  ezen  a  rónaságon 
terem  annak  a  fűszere  ís:  a  szegedi  paprika.  E  nagy  rónaság 
az  Alföld,  a  mi  jó  magyar  népünk  legkedvesebb  lakóhelye. 

Az  Alibidet  köröskörűi  emelkedett  dombvidék  környezi, 
mely  legjobban  kiszélesűl  a  Dunántúl.  Dombok  és  alacsony 
hegységek,  kisebb-nagyobb  folyóvölgyek,  rónaságok  teszik  vál- 
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tozatossá,  kedvessé  e  yidqkéket;  egész  kis  magyar  teugerük  is 
van  a  csodaszép  Balateno.yji!  E  dombvidékekenyja^* '^föld  szé- 
lein teremnek  a  világhírtt'*tófi:|gyar  borok :  a  vjltótiyi.Vörös  bor, 
a  balatonmelléki  és  sorij^óv^fébér  borok^  aas-^éjfi^. bikavér,  az 
aranynyal  fölérő  tokaji,  a*m<ml[9f^*aVfiá^9(^di  éfi.még  sok  más. 

A  dombvidékektől  kileb1bs*^^q;Aknak  isf  teletnek  is  hegy- 
vidékek tornyosulnak;  mennél  (ilebi)" megyünk,  annál  inkább 
magasodnak  és  a  hol  legmagasabbak:  ott  van  az  ország  ha- 
tára. Azok  a  magas  bérezek  segítik  nekünk  határainkat  és 
liazánkat  megőrizni.  Két  helyen  szélesfii  ki  a  hegyvidék: 
•északon  és  keleten;  amaz  a  Felföld,  emez  pedig  Erdély.  Ezek 
A  hegyvidékek  is  gazdagok:  legelők,  erdőségek  borítják;  a 
fold  belsejéből  mindenféle  gyógy-  és  ásványos  vizek  fakad- 
nak, a  hegyek  belseje  pedig  száz  meg  százféle  kincset  ad: 
aranyat,  ezüstöt,  vasat,  kőszenet,  sót  stb.  E  mellett  tündérszép 
tájai  vannak:  egetverő  hegyormokkal,  szédítő  hegyszakadé- 
kokkal, magas  hegyek  ölén  csodás  tavakkal,  tengerszemekkel, 
zúgó  vízesésekkel,  haragos  zöld  fenyvesekkel  és  színekben 
játszó  kopár  szirtekkel.  Messze  föld  népe  jár  csodálni  azokat 
és  nyáron  át  búcsújáró  helyként  keresnek  ott  az  emberek  ba- 
jaikban orvoslást,  fáradalmaikban  pihenést. 

Ez  a  szép,  ez  a  gazdag  ország  a  mi  hazánk;  termékeny- 
ségének nincsen  párja  Európában  és  megad  a  munkás  kéznek 
mindent,  hogy  lakói  függetlenül,  szabadon  éljenek,  mint  függet- 
len, szabad  nemzet.  Igazán  énekli  róla  egyik  nagy  fia  és  költője : 

«Ha  a  Föld  Isten  kalapja, 

Úgy  hazám  bokréta  rajta !»  (Petőfi.) 

Ezt  a  szép  földet  lakjuk  mi  már  ezer  esztendeje.  Hanem 
a  mi  idejövetelünk  előtt  is  laktak  már  itten  emberek  oly 
régóta,  hogy  meg  se  tudjuk  mondani;  és  annyiféle  nép  for- 
dult meg  itt  mi  előttünk,  hogy  valamennyinek  még  a  puszta 
nevét  se  ismerjük. 

Sokkal-sokkal  Krisztus  urunk  születése  előtt  éltek  itt  már 
emberek  olyan  vad  állapotban,  mint  a  hogy  itt-ott  a  világ 
szélein  ma  is  élnek  vad  emberek.  Félmeztelen  jártak,  a  hideg 
ellen    állatbőrökkel    takarództak,    barlangokban,    nyomorult 
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kunyhókban  laktak,  miket  sokszor  az  állóvizekbe  vert  czölö- 
pökre  építettek.  Örökös   küzdelemben  éltek  egymással   és   a 
különféle  vadállatokkal.   Az   ételfélékben  nem  igen  válogat- 
tak:  ették  azt,  a  mi  kezök  ügyébe  eső  ennivaló   volt,  a  mit 
a  vizekből   és  erdőségekből  halászat  és  vadászat  útján  meg- 
szerezhettek.  Az   alföldeken,   a   Dunántúl    is,    a   folyók   ára- 
dásaiból   nagy    mocsarak    terűitek    el «,  és    úgy   a    Dunántúlt, 
mint  a  hegyvidékeket  rengeteg  erdőségek  borították.   Házak, 
faluk,  városok,  utak  nem  voltak  még  akkor  és  annak  a  sok 
jó   dolognak   híre   sincs  még,  a  melyek  nélkül,  ma  azt  hisz- 
szük,  hogy  élni   se   tudnánk.   Hegyvidékeink  mészkőbarlang- 
jaiban e   régi  emberek  sok  csontját  találjuk  ma  is;  a  folyók 
partjainak  mentén,  így  a  Tisza  mellett  egész  dombok  van- 
nak   tele    csontokkal,    égetett   földdel,    mindenféle    ételmara- 
dékokkal:  ezek   a   dombok    hirdetik,   hogy    ott    azok   az   ős, 
vad    emberek    tanyáztak    sok    ezer    évvel    ezelőtt.    Csaknem 
minden    falu    határában    különös    formájú,   simára   köszörűit 
köveket  vet  föl   ma   is  a  földműves  ekéje,  ásója,  kapája;  az 
egyik  kalapácsforma,   a  másiknak  fejsze,  véső,  dárda  alakja 
van.  Hazaviszik  e   furcsa  köveket,   a  gyerek  eljátszik  vele ; 
máshol   megint  babonát   csinálnak  belőlük.   Ha  a  gyerek  ne- 
hezen fogzik,  ha  a  tehén  rosszul  tejel:  azokat  a  farcsa,  sima 
köveket   kötik  a  kis  baba   arczához,  a  tehén  tőgyéhez,  hogy 
Da^ggyógyuljon  és  nem   is   gondolnak  arra,  hogy  réges-régen 
azok  a  kövek  azoknak  a  vad   embereknek  fegyverei  voltak! 
Mert  hát  akkor  még  a  vasat  se  ismerték.  Bizony  azok  sze- 
gény, igen  szegény  emberek  voltak. 

Sok  száz  esztendő  múlt  el  bizonyosan,  én  azt  hiszem,  hogy 
több  ezer  esztendő  is,  mire  é  szegény  emberek  arra  jutottak, 
hogy   kő   helyett   rézből   csináljanak  maguknak  fegyvereket, 

0 

eszközöket.  Ugy  látszik,  hogy  a  Mátra  vidékén  találták  ezt  ki, 
mert  ott  nyers  rézdarabok  ma  is  elő  szoktak  fordulni.  Az  ily 
rézdarabot  megolvasztották,  agyagból  formát  csináltak,  abba 
beleöntötték  és  így  a  kőeszközök  helyett  sokkal  jobb  fegyve- 
rekre, eszközökre  tettek  szert.  Majd  arra  is  rájöttek,  már  hogy 
magoktól-e,  vagy  pedig  más,  tőlük  keletre  vagy  délre  lakó 
népektől  tanulták-e?   biz   én  nem  tudom,  de  rájöttek,  hogy  a 
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rezet  és  ónt  ha  összekeverik,  hát  erősebb  fegyvereket  önt- 
hétnek,  mint  a  tiszta  rézből.  Az  is  lehet  azonban,  hogy  kelet 
felől  jövő  új  lakosok  hozták  e  tudományt  magukkal.  Elég  az 
hozzá,  hogy  a  kő-,  réz-eszközöket  egyszerre  csak  ilyen  rézből, 
ónból  öntött  fero/iz-eszközök  váltották  föl  és  mindenfelé  ilye- 
neket használtak.  Ez  is  ugyan  gyönge  egy  szerszám  volt,  mert 
ha  nagyot  vágtak  vele,  hát  elhajlott,  de  azért  mégis  csak  más 
volt,  mint  a  kőbalta.  E  bronzból  azután  nemcsak  férfiaknak 
való  fegyvereket,  eszközöket  öntöttek,  hanem  nyaklánczokat> 
gyűrűket,  hajtűket,  karpereczeket,  sokféle  ékszert,  melylyel  az 
asszonyok  már  akkor  is  magukat  ékesitgették.  Ez  eszközök- 
kel' azonban  már  más  módon  is  megkönnyítették  életüket. 
Most  már  házakat,  falukat  tudtak  építeni,  durva  szövetekkel 
takarództak  a  hideg  ellen  és  azokat  a  bronz  tűkkel  tűzdelték 
össze ;  elég  ügyes  agyagedényeket  tudnak  égetni,  vannak  már 
háziállataik  és  az  alkalmas  helyen  földet  is  művelnek,  gabo- 
nát termesztenek.  Különösen  a  Dunántúl  és  Erdélyben  szapo- 
rodott meg  erősen  a  számuk:  a  családok  nemzetségekké  gya- 
rapodtak, a  nemzetségekből  törzsek  keletkeztek,  a  törzsekből 
népek  lettek.  A  Dunántúlt  ilyen  törzsekben  élő  kelta  nép  lakta, 
Erdélyben  pedig  a  dák  nevű  nép  lett  csakhamar  ismeretes. 

A  kelta  törzsek  örökös  harczban  éltek  egymással,  egyik  a 
másiknak  faluira,  tanyáira  rontott,  elhajtotta  barmait,  learatta 
vetését,  rabszolgájává  tette  azt,  a  kit  elfoghatott  a  másikból, 
éppen  úgy,  a  hogy  ma  is  történik  Afrika  félvad  népeinél. 
A  sok  harcz  kemény  vitézekké  nevelte  őket  és  vitézségfüket 
csakhamar  déli  szomszédaik  is  megérezték.  Egész  divat  lett 
náluk,  hogy  egy-egy  törzs  fölkerekedett,  vezérnek  választotta 
a  legokosabbat,  és  e  brennusuk  vezetése  alatt  rárontott  a  tőlük 
délre  lakó  görögökre,  vagy  pedig  a  rómaiakra,  kik  a  mai 
Olaszország  földjén  laktak.  A  görögök  és  rómaiak  galaták-nák 
nevezték  ezt  a  nyugtalan,  nyers,  de  vitéz  népet,  mely  egyre 
zaklatta  őket.  Lementek  e  galaták  egy  alkalommal  egész  Gö- 
rögország közepéig,  sőt  tovább  is  mennek,  ha  iszonyatos  ég^ 
háború  vissza  nem  riasztja  a  rablókat.  Később  azonban  —  úgy 
látszik  —  ezeket  a  déli  vidéken  rettenetesebb  égi  háborúkat  is. 
megszokták,  mert  nemcsak  Görögországot  kalandozzák  be,  ha- 


A  rómaiak  leigázzák  a  galalákai. 


nem  még  Kis-Ázsiába  is  átmeréazkedoek,  ott  is  dúlnak,  fősz- 
tc^tnak.  Hébe-korba  azonban  meg  is  járták,  így  például  épen 
Kis-Áxsiábao  egy  ilyen  rabló  csapatokat  az  ott  lakó  népek 
úgy  megverték,  és  hazígaktól  ágy  elzárták,  hogy  kénytelenek 
voltak  ott  maradni  és  letelepülni.  Le  ís  települtek  és  ott  ala- 
pították a  galalák  királyságát. 

A  dunántúli  galaták  e  rakonczátlankodását  végre  is  meg- 
sokaiták  a  rómaiak,  kik  időközben  minden  főidet,  országot 
elfoglaltak,  a  mely  a  galaták  földjétől  délre  és  nyogatra  csak 
van.  A  rómaiak  Augasztns  nevű  császára  arra  határozta  el  ma- 
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gát,  hogy  leveri  és  alattvelóivá  teszi  e  nyakas  népet  és  ily 
módon  biztosítja  rablásaik  ellen  a  birodalmát.  Nagy  sereget 
indított  tehát  ellenük  Ágrippa  nevű  híres  vezére  alatt,  ki  a 
Dráva-Száva  melléki  törzseket  le  is  verte,  meg  is  hódoltatta. 
Ekkor  történt,  hogy  a  galatáktől  rettegett  Agríppa  meghalt. 
Ennek  hírére  a  már  meghódolt  törzsek  is  föllázadtak,  szövet^ 
keztek  a  többi  danántúli  törzsfönökökkel  és  Bato  nevű  fővezé- 
rük alatt  mind  Rómára  támadtak.  A  császár  erre  mostoha  fiát, 
Tiberiuszt  bízta  meg  a  fővezérséggel,  a  ki  azután  két  évig  tartó 
hadjáratban  a  galatákat  minden  hősi  viaskodásuk  daczára 
megverte,  fővezérüket  is   elfogta.    Hogy    erejüket   végképen 
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megtörje,  a  fegyverfogható  férfiak  egész  tömegeit  leölette, 
tömérdeket  rabszolgaságba  küldött  messze  vidékekre,  az  egész 
népet  lefegyverezte,  a  Száva,  Dráva  és  Duna  mentén  várakat 
emelt,  azokba  katonaságot  vetett,  kik  szemmel  tartanák  e 
félelmes  népet.  Sok  baj,  sok  vérontás  között  így  az  egész 
Dunántúl  római  uralom  alá  jutott  éppen  abban  az  időben,  a 
mikor  Krisztus  urunk  született,  tehát  szinte  két  ezer  eszten- 
dővel ezelőtt. 

Megrontva,  leigázva,  ilyen  keserves  állapotban  telt  el  va- 
lami tizenöt  esztendő.  A  galata  gyermekek  férfiakká  nőttek, 
gyűlölték  az  adót-,  katonaságot  szedő  rómaiakat  és  csak  az 
alkalomra  vártak,  hogy  lerázzák  a  terhes  igát  és  megboszul- 
ják  leöldökölt  apáikat.  Meg  is  jött  az  alkalom.  Egy  Marbód 
nevű  német  törzsfőnök  összeveszett  a  rómaiakkal  és  hirtelen 
egy  szövetségbe  egyesített  minden  német  törzset,  a  mennyi 
csak  lakott  a  Duna  északi  partvidékein.  Ennek  hallatára  föl- 
lázadtak a  galaták  az  egész  Dunántúl,  föllázították  a  tőlük 
délre  lakó  illyr  törzseket  is,  tűzzel-vassal  kiirtottak  minden 
köztük  lakó  rómait  és  kétszázezer  elkeseredett  harczossal  a 
római  birodalom  szivére  készültek  rontani,  hogy  meg  se  áll- 
janak Rómáig.  Elrémült  ezek  hallatára  Augusztus  császár,  el 
is  rémülhetett :  mert  ha  Marbód  és  a  galaták,  illyrek  egymás- 
sal szövetkezve  harczolnak,  hát  azt  hiszem,  hogy  még  a  világ- 
hírű Rómát  is  elpusztítják. 

Augusztus  császár  a  nagy  veszedelem  elhárítására  ismét 
Tiberiuszt  küldötte  a  Duna  vidékeire,  a  ki  jól  ismerte  már  a 
galatákat  is,  meg  Marbódot  is  és  különösen  erről  a  Marbód- 
ról  tudta,  hogy  az  mindenekfölött  büszke  ember,  a  ki  a  római 
császárral  egyenlő  úrnak  szereti  magát  tartani.  Ezért  Tiberiusz 
elsőben  is  Marbódot  kereste  föl  és  a  császár  nevében  békét 
ajánlott  neki,  mint  egyenlő  ember  az  egyenlő  embernek.  Jól 
is  számított  Tiberiusz,  az  ajánlat  hízelgett  Marbód  büszkesé- 
gének és  ez  elég  rövidlátóan  elfogadta  a  rómaiak  békéjét. 
Ezek  után  Tiberiusz  százhetvenezer  kitűnő  harczossal  rávetette 
magát  a  galatákra  és  illyrekre ;  de  még  így  is  oly  nehéz  volt  a 
dolga,  hogy  három  esztendő  is  beleforgott,  míg  erejöket  vég- 
képen megtörte   és   a  lázadást  elfojtotta.  Marbód  is  megadta 
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rövidlátó  büszkeségének  az  árát,  népe  elkergette  és  a  bukott 
ember  a  római  császár  kegyelemkenyerén  tengődött  holta  nap- 
jáig. Ezek  történtek  mai  hazánk  földjén  épen  Krisztus  urunk 
születése  körül,  ezelőtt  ezerkilenczszáz  esztendővel. 

Alig  végeztek  a  rómaiak  nagy  nehezen  a  Dunántúl  lakó 
galatákkal,  már  is  a  mai  Erdélyben  lakó  dákokkal  gyűlt  meg 
a  bajuk.  A  dákokat  a  Duna  folyama  választotta  el  a  rómaiak- 
tól, de  azért  a  dákok  örökösen  dúlták  a  rómaiak  birodalmát 
csakúgy,  mint  azelőtt  a  galaták.  Különösen  veszedelmessé  let- 
tek ezek  a  dákok  úgy  egy  száz  esztendővel  a  galaták  végle- 
ges leverése  után,  a  mikor  egy  derék  király  állott  az  élükön, 
a  kit  a  rómaiak  Deczebalusz  királynak  hívtak.  Ez  a  Deczeba- 
lusz nemcsak  pusztította,  rabolta  a  rómaiak  birodalmát,  hanem 
igen  sokat  el  is  tanúit  tőlük.  A  rómaiak  módjára  szervezte 
katonáit,  azok  módjára  építtetett  házakat,  várakat,  városokat, 
utakat,  védő  töltéseket  és  napról-napra  erősítette  országát, 
mely  nyugat  felé  szinte  a  Tiszáig  terjedt.  Országának  közép- 
pontja a  mai  Erdélyben  volt,  ott  volt  Szármiszegetuza  nevű 
fővárosa  is.  A  Sztrigy  folyó  völgyében,  a  mai  Várhely  község 
közelében  máig  is  láthatni  Szármiszegetuzának  romjait. 

Domiczianusz  római  császár  megsokalta  Deczebalusz  ha- 
talmaskodását és  háborúval  támadta  meg,  de  ugyancsak  rosz- 
8ZÚ1  járt  vele.  Deczebalusz  a  Dunán  átkelt  római  seregeket 
országa  belső  vidékeibe  csalogatta  és  ott  úgy  tönkreverte, 
bogy  e  csorbát  a  római  császár  a  még  tovább  folyó  háborúk- 
ban se  tudta  kiköszörülni.  Békét  kötöttek  egymással  és  e  béke 
legjobban  bizonyítja,  hogy  milyen  derék,  értelmes  ember  volt 
e  Deczebalusz.  A  békében  nemcsak  azt  kötötte  ki,  hogy  a 
rómaiak  neki  évi  ajándékot  fizessenek,  hanem  hogy  a  rómaiak 
küldjenek  neki  mesterembereket,  művészeket,  mindenféle  do- 
loghoz értő  tudósokat,  a  kikkel  azután  Deczebalusz  tovább 
erősítette  országát.  Mert  hát  Deczebalusz  azt  is  előre  látta, 
hogy  e  békesség  csak  éppen  addig  tart,  a  meddig  a  rómaiak- 
nak Domiczianusznál  derekabb  császáruk  nem  akad. 

Ugy  is  történt.  A  rómaiak  gyalázatnak  tartották  a  Decze- 
balusz-szal  kötött  békét  és  új  császáruk,  Trajánusz,  elhatározta, 
hogy  megszünteti  e  gyalázatot.   Nem   fizette  meg  a  békében 
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kikötött  évi  igándékot,  mire  a  háború  a  dákok  és  a  rómaiak 
között  újra  kitört.  Maga  a  császár  sietett  a  Duna  vidékeire,  a 
Száva  mentén  gyűjtötte  össze  seregeit  és  hatvanezer  váloga- 
tott katonával  a  mai  Belgrádon  alul,  hajókon  átkelt  a  Dunán. 
Deczebalusz  keményen  védekezett,  de  a  rómaiak  öldöklő  csa- 
tákban szorították  vissza  fővárosa  felé,  utóvégfre  Szármiszege- 
tuza  is  a  rómaiak  kezébe  került  a  király  húgával  egyetemben. 
A  büszke  királyt  e  csapások  megalázták,  békéért  könyörgött, 
azt  meg  is  kapta,  de  le  kellett  mondania  az  évi  ajándékról, 
el  kellett  bocsátania  minden,  nála  szolgálatban  levő  rómait, 
ki  kellett  adnia  minden  hadi  foglyát,  összes  hadi  készületeit, 
le  kellett  rontani  várait  és  meg  kellett  fogadnia,  hogy  soha 
többé  rómait  és  kivált  római  katonát  szolgálatába  nem  fogad. 

Deczebalusz  mindent  megígért,  de  semmit  se  teljesített  a 
megigértekből,  a  mint  a  császár  seregeivel  egyetemben  eltávo- 
zott. Nem  csak  meglevő  várait  nem  rontotta  le,  hanem  sebbel- 
lobbal új  erősségeket,  sánczokat  emelt,  fegyverkezett  és  szö- 
vetségesek után  látott.  Szabad  király  akart  maradni  és  nem 
akart  a  rómaiak  alattvalójává  sülyedni. 

Ezek  láttára  Trajánusz  császár  most  már  a  dákok  erejé- 
nek teljes  megtörését  és  országuknak  meghódítását  határozta 
el,  hogy  valahára  ott  az  Alduna  vidékein  is  békesség  legyen. 
Egy  római  építész  által  a  mai  Orsován  fölül  állandó  hidat 
építtetett  a  nagy  Duna  folyón  keresztül.  Húsz  óriási  kőoszlop 
tartotta  a  rajok  helyezett  fahidat,  mely  nagy  ívekben  nyúlt 
oszloptól  oszlopig,  negyedfélezer  láb  hosszúságú  volt  és  a  két 
parton  erős  hídfő  oltalmazta  azt.  Tizennyolcz  hónap  alatt  ké- 
szült el  az  óriási  mű,  melyhez  hasonlót  csak  a  mi  napjainkban 
építettek  újra  a  Dunán  Buda  és  Pest  között.  Máig  is  ki-kibuk- 
kannak a  Duna  vizéből  a  híd  oszlopainak  romjai,  a  parton 
pedig  sziklákba  vésett  hatalmas  föliratos  tábla  hirdeti,  hogy 
ott  járt  egykoriban,  réges-régen  Trajánusz,  a  hódító  római 
császár. 

A  híd  elkészülése  után  Trajánusz  újra  személyesen  jelent 
meg  a  Dunánál  és  átkelve  a  hídon,  megindította  az  új  hábo- 
rút. Hosszú  és  igen  véres  volt  e  háború,  Deczebalusz  életre- 
halálra viaskodott,  de  a  rómaiak  kitűnőbb   katonasága  végibe 
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is  teljesen  leverte  a  dákokat.  A  dák  seregek  szétszórattak,  a 
Tárak,  sánczok,  városok  a  rómaiak  keeébe  estek,  a  király 
földönfutóvá  lett,  de  még  így  se  hajolt  meg,  hanem  Déva 
tájékán,  kardjába  dőlve.  Önkezével  vetett  véget  életének. 
A  büszke,  nemes  király  or- 
asága  romlása  után  inkább 
választotta  a  halált,  mint  a 
nyagaltuas,  de  megalázó  ide- 
gen szolgaságot.  Nagyra  is 
voltak  a  rómaiak  győzelmük- 
kel! A  Rómába  visszatért 
Trajánuas  császár  tiszteletére 
százhOBZonnégy  napig  tartó 
ünnepélyeket,  mulatságokat 
rendeztek  és  óriási,  toronyma- 
gasságú diadaloBzIopot  emel- 
tek a  város  egyik  piaczán,  az 
oszlop  tetejére  a  CBászámak 
négy  méter  magas  bronz- 
szobrát állították,  az  oszlop 
oldalaira  pedig  a  dák  háború 
jeleneteit  vésték  vagy  két- 
ezerötszáz emberi  alakkal.  Ez 
a  Tr^jánasz-oszlopa  máig  is 
fönnáll  Rómában  és  máig  is 
hirdeti  TrfyánaBznak  dicsősé- 
gét, de  hirdeti  a  Deczebalu- 
Bzét  is,  a  minthogy  az  a  király 
ezt  teljesen  meg  is  érdemli, 
a  lei  élni-halni  tudott  orszá- 
gáért. 

A  véres  harczokat  békés-  Trajánusi  Ublája  az  Aldunánál, 

BÉges   idők  váltották   ezután 

föl  úgy  a  Dunántúlon,  a  miként  Erdélyben,  és  ez  idők  két- 
háromszáz  esztendeig  tartottak.  A  rómaiak  Dunántűit  is,  Er- 
délyt is  birodalmuk  részeivé  alakították  és  amazt  Pannó- 
nia,  emezt  Dáczia  néven  nevezték.  A  rómaiak  megszüntet- 
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ték  a  galata  és  a  dák  törzsek  egymást  ptisztító  féktelenke- 
dését,  ezután  mindenkit  érdem  szerint  törvény  oltalmazott  és 
büntetett. 

A  Dnnáatúl  rengeteg  erdőségeit  irtogatták,  mocearait  le- 
csapolták és  az  ingoványos  erdőségek  helyén  bő  termésű 
szántóföldek  támadtak  a  Balatontól  délre  eső  vidékeken,  a 
Dráva-Száva  között  nemkülönben.  Erdélyben  fölfedezték  az 
aranyat  tartalmazó  hegyeket,  bányákat  nyitottak:  Dáczia  lett 
annak  a  régi  világnak  aranyországa  olyanformán,  mint  manap 
Kalifornia  vagy  Attsztrália.  Az  Aranyos-folyó  vidékén  ma  is 
vannak  olyan  bányáink,  a  melyeket  még  a  rómaiak  kezdettek 
művelni.  Pannóniában  és  Dácziában  egyaránt  ők  fedezték  fÖl 
hazánk  különféle  áldásos  gyógyító  vizeit  és  nem  egy,  mai 
napig  is  létező  fürdőnknek  ők  vetették  meg  alapját.  Minden- 
felé városokat  építettek,  fürdőkkel,  vízvezetékekkel,  kövezett 
utczákkal,  mulató  hslyekkel,  színkörökkel;  a  mai  Dunántúl- 
nak és  Erdélynek  ia  csaknem  minden  nagyobb  városa  olyan 
helyen  emelkedik,  a  hol  már  azok  a  régi  rómaiak  várost  ala- 
pítottak. A  rómaiakkal  így  hazánk  nagy  részeiben  olyanforma 
művelt  élet  keletkezett,  mint  a  hogy  ma  is  élünk;  a  galaták 
és  dákok  is  eltanulták  ez  életet,  meg  is  szerették,  nem  is 
lázadtak  többé  föl,  hanem  lassanként  magok  is  római  erkölcsű 
emberekké  lettek.  Sok  római  császár  fordált  meg  ez  időkben 
hazánk  térségein  és  nem  egy  császárt  itt  kiáltottak  ki  az  ak- 
kori világ  urává  a  határokat  őriző,  védelmező  katonák  és 
köztük  olyanokat  is,  a  kík  a  mi  hazánk  szülöttei  voltak. 

Itt  járt  a  híres  Márkusz  Aureliusz  császár  és  személyesen 
vezette  a  pannóniai  hadakat  a  markomannok  ellen,  kik  a  Fel- 
vidéken ütötték  fol  sátraikat  és  onnét  csapkodtak  be  Panno- 
niába. Kamuntumnál,  a  mai  Pozsony  fölött,  volt  a  császár  fŐ 
táborhelye;  onnét  vezette  diadalra  hadait  és  három  évig  tartó 
harczban  megalázta  a  markomannokat.  A  véres  harczok  szü- 
netei között  ott,  a  Garam  völgyében  elmélkedett  az  ember- 
szerető császár  és  olyan  szép  könyvet  írt  elmélkedéseiből,  bogy 
ubölcsész  D-nek  nevezik  máig.  Ezeken  a  tájakon  esett  meg  vele 
és  seregével  az  is,  bogy  nem  találtak  sehol  sem  vizet,  a  szom- 
júság majd  elepesztette  mindnyájukat.  Az  egekhez  fordultak 
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segítségért  és  az  Ég  meghallgatta  őket :  hii'telen  nagy  zivatar 
kerekedett  és  a  császár  seregestől  meg  volt  mentve. 

Ide  való,  szerémségi  születésű  többek  közt  Probusz  csá- 
szár, a  ki  szülőhelyén  katonáival  lecsapoltatta  a  mocsarakat 
és  a  dombokat  szőlővel  ültette  tele.  A  katonák  azonban  meg- 
unták  e  nehéz,  terhes  munkát,  föllázadtak  ellene  és  megölték. 
Hanem  a  Probusz  által  ültetett  szőlőket  meg  nem  ölhették,  a 
szőlő  elterjedt  előbb  a  Dunántúlon,  azután  másutt  is  dombos 
vidékeinken  és  azok  a  mostani  kitűnő  szerémségi,  dunántúli 
és  egyéb  boraink  áldatják  velünk  annak  a  derék  római  csá- 
szárnak emlékét,  a  ki  a  szőlőtőkét  először  ide  hozta. 

Pannóniai  eredetű  Valentinianusz  császár  is,  a  kinek  szin- 
tén  sok  küzdelme  volt  a  Felvidéket  lakó  nyers  népekkel.  Ide 
jött,  átkelt  Ó-Szőny  táján  a  Dunán  és  megfenyítette  a  rakon- 
czátlankodókat.  Alig  távozott  azonban  el  Pannoniából,  már 
ismét  háborgatták  a  határokat.  A  császár  erre  császárnéjával 
és  ölbe  való  kis  fiával  újra  visszatéi*t,  hogy  leszámoljon  a  bé- 
kétlenkedő szomszédokkal,  a  kik  meg  is  riadtak  jöttének  hal- 
lattára és  békekövetséggel  akarták  a  haragvó  császárt  meg- 
engesztelni. A  követség  fogadásánál  azonban  a  császár  any- 
nyira  dühbe  jött,  hogy  beszéde  közben  hirtelen  megütötte  a 
guta.  Az  elárvult  római  katonák  erre  táborukba  kérették  az 
özvegygyé  lett  császárnét  és  neki  és  ölében  tartott  kis  fiának 
nagy  lelkesedés  között  hűséget  esküdtek  olyanformán,  mint 
sok-sok  évszázaddal  később  a  mi  őseink  is  hűséget  esküdtek 
Mária  Teréziának  ugyanezen  vidéken,  Pozsonyban. 

Sokat,  sokat  lehetne  még  elbeszélni  hazánk  földjéről,  az 
itten  megtörtént  dolgokról  a  rómaiak  idejéből,  de  hát  könyv 
nélkül  is  annyi  emlék  beszél  róluk:  romok,  feliratos  kövek, 
kőkoporsók,  szobordarabok,  régi  római  pénzek,  a  melyekkel 
az  ilyen  régi   dolgokat  gyűjtögető  múzeumaink  tele  vannak. 

A  békés,  gazdag  római  időket  Krisztus  születése  után  úgy 
400-tól  kezdve  háborús  idők  váltották  föl.  Száz-  meg  százezer 
könnyű  lovas  harczossal  a  hunok  népe  támadott  a  Duna  vidé- 
keire, a  turul  madár  volt  zászlaik  hadi  jelvénye  és  ellenállha- 
tatlan fegyverük  az  íj,  a  nyíl,  a  melylyel  dühös  vágtatás  köz- 
ben ellenségöket  elborították,  azzal  azok  sorait  megzavarták^ 
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hogy  azután  kardjaikkal  teljesen  semmivé  tegyék.  Ilyen  ellen- 
:séget  nem  látott  azelőtt  Európa,  nem  is  tudott  velők  megküz- 
deni semmiféle  nép,  még  a  rómaiak  sem  és  így  történt,  hogy 
Dáczia  és  Pannónia  is  a  hunok  birtokába  került.  Mivel  a  hu- 
nok lovas,  állattenyésztő  népek  voltak,  sátrak  alatt  éltek,  nem 
is  költöztek  őt  Dácziának,  Pannoniának  kőből  épített  házaiba, 
városaiba,  hanem  a  Duna  és  Tisza  mentét,  az  Alföldet  szál- 
lották meg,  ott  ütötték  föl  sátraikat  és  onnét  kerekedtek  föl 
hadjárataikra  minden  irányban :  dúlva,  rabolva,  zsákmányolva 
mindenütt. 

Különösen  nagy  és  rettegett  lett  a  hunok  neve  Attila  nevű 
királyuk  alatt.  Ez  az  Attila  nagyeszű  ember  volt  és  olyan  kitűnő 
hadvezér,  hogy  még  a  rómaiak  is  hozzája  küldöttek  fiaikat 
hadi  mesterséget  tanulni.  Seregeinek  magvát  saját  hun  népe 
tette,  ehhez  kellett  csatlakozniok  ama  népek,  királyok  csapa- 
tainak, a  kiket  a  hunok  alattvalóikká  tettek  és  így  történt, 
hogy  Attila  fél  millió  embert  is  vezetett  egy-egy  alkalommal 
hadjáratra.  Egyszer  valami  hűn  pásztor  csodálatos  formájú 
kardot  látott  a  földből  kiállani;  kiásta  azt  és  Attilához  vitte. 
Hosszú,  egyenes  kard  volt  az,  egészen  elütött  az  akkori  hűn 
vagy  római  kardoktól.  Én  azt  hiszem,  hogy  valami  bronz-kard 
volt,  olyan,  a  minőket  régi  időkből  hébe-korba  ma  is  találhatni : 
de  Attila  elhitette  népével,  hogy  az  a  kard  az  Isten  kardja^ 
ki  azt  egyenesen  neki  küldötte  és  hogy  azzal  a  karddal  meg- 
hódíthatni a  világot.  Akármilyen  volt  is  az  a  kard,  az  bizo- 
nyos, hogy  népe  elhitte,  vakon  bízott  benne,  legyőzhetetlennek 
és  alsten  ostoránakí)  tartotta.  És  azzal  az  Isten-kardjával  Attila 
^csodás  dolgokat  is  hajtott  végbe :  diadalmas  hadait  Konstanti- 
nápolyig, Rómáig  vezette  délnek,  nyugat  felé  pedig  a  mai 
Francziaország  belsejéig;  semmiféle  király,  nép,  ország  nem 
tudott  neki  ellentállani  és  maguk  a  római  császárok  is  adó- 
fizetői lettek.  így  parancsolt  ő  az  egész  világnak,  de  bárhová 
vezette  is  hadjáratait,  azok  után  mindig  a  Duna-Tisza  alföld- 
jére tért  vissza:  az  volt  az  ő  határtalan  birodalmának  köz- 
pontja. 

A  Tisza  mentén,  valahol  a  mai  Szeged  tájékán  volt  az  ő 
fából  épült  fővárosa,  ékes  faragványokkal,  aranyozással  díszes 
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fapalotája,  a  hol  a  hódoló  országok  követeit  fogadta,  királyi 
alattvalóival,  nemzetBégének  előkelőivel  lakmározott.  Az  elő- 
kelő húD  aaBzonyok  arany-  és  győngyhímzéseitól,  drágaköves 
boglároktól  ragyc^ott  a  hán  vitézek,  vendégek  ruhája ;  hosszú, 
fehér  abroszokkal  leterített  asztalok  körűi  ültek  a  lakmározök, 
arany  és  ezüst  edényekből  ettek,  ittak.  Az  ily  lakomákon  pom- 
pázott, ragyogott  minden,  csak  a  nagy  királyon  netn  volt  semmi 
arany,  drágakő ;   fatrónon   székelt,   fakupából  ivott  és  az  egy- 


szerű sült  húson  kívül  semmi  más  ételfogáshoz  nem  nyúlt. 
Lakoma  közben  borral  telt  kupákat  emeltek  a  férfiak  egy- 
másra, koczintottak,  egymás  egészségére  ittak  olyanformán,  a 
hogy  mi  magyarok  maíg  is  vendégeskedni  szoktunk.  A  lakoma 
végével  ifjú  bún  dalnokok  léptek  elő,  majd  idegen  származású 
bohóczok,  szemfényvesztők  és  derítették  jó  kedvre  a  lakomá- 
zókat.  Az  általános  vígság  közepette  csak  a  nagy  király  ma- 
radt komoly  és  csak  akkor  vonult  mosoly  ajkaira,  a  mikor 
legkisebb,  kedvencz  fia  simult  hozzája :  Csaba.  Csak  e  fia  tudta 
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földeríteni  komoly  vonásait,  mert  —  úgy  mondják  —  megjöven- 
dölték a  jósok,  hogy  Attila  halála  után  óriási  birodalma  össze 
fog  omlani,  de  azért  népének,  nevének  fentartója  lesz  Csaba. 

Ilyen  volt  Attila,  az  Isten  ostora,  ki  miután  az  egész  világ- 
nak parancsolt,  loo  évesnél  magasabb  korában  hirtelen  meg*- 
halt.  Épen  új  menyasszonyával,  a  szép  Ildikóval  ülte  lakodal- 
mát, a  mikor  menyegzője  éjjelén  álmában  orra  vére  eleredt 
és  az  alvót  megfojtotta.  Ellenség  fegyvere  nem  foghatott  rajta, 
saját  vére  ölte  meg.  Népe  nagy  siránkozás  között  temette  el 
hármas:  arany*,  ezüst-,  vaskoporsóban,  de  hogy  hová?  ezt 
máig  se  tudja  senki.  Az  Attila  birodalmáról  szóló  jóslat  is  be- 
teljesült: Attila  fiai  összevesztek  apjuk  birodalmán,  a  testvér- 
harczban  megfogytak  a  hunok,  az  uralmok  alatt  állott  idegen 
királyok  pedig  ekkor  rajok  támadtak  és  uralmoknak  véget 
vetettek.  Csakis  Csaba  tudott  menekülni  maroknyi  hún  har- 
czossal,  nőkkel,  gyermekekkel  a  régi  Dáczia  bérczei  közé  és 
ott,  a  Hargita  hegység  körűi,  a  felső  Maros  és  Olt  folyók  völ- 
gyeiben telepítette  le  őket.  Ott  élnek  máig  is  a  világhódító 
nemzetnek  maradékai :  a  székelyek,  kik  azonban  ma  csak  olyan 
jó  magyarok,  mint  mi  többiek.  Sokan  azt  mondják,  hogy  a 
székelyek  magyarok  is  voltak  mindig;  sokan  azonban  a  régi 
hagyonáányokkal  azt  erősítgetik,  hogy  a  székelyek  Attila  hun- 
jainak ivadékai.  Hogy  a  kettő  közül  melyik  az  igazság?  én 
bizony  nem  tudom  megmondani,  de  azt  hiszem,  hogy  más  se 
tudja. 

Attila  birodalmának  pusztulása  után  sokféle  nép  zavargóit 
a  Duna  mentén,  mert  a  Duna  völgye  olyan  volt,  mint  valami 
nagy  országút,  a  melyen  a  keletről  jövő  népek  nyugat  felé,  a 
nyugatról  jövő  népek  kelet  felé  igyekeztek  és  a  Duna-Tisza 
alföldjének  dús  legelőiért  nagy  harczokat  vívtak  ezek  a  ván- 
dorló, állattenyésztő  népek.  így  jöttek  a  többi  közt  kelet  felől 
ide  a  gepidák  és  a  Tisza  rónáit  ők  foglalták  el;  nyugat  felől 
pedig  a  Duna  völgyén  ugyancsak  ide  vonultak  a  longobárdok 
és  nagy  küzdelmek  után  a  Dunántúlt,  a  régi  Pannoniát  szál- 
lották meg.  E  két  nép  között  történt  meg  Alboinnak  és  a  szép 
Kozamundának  a  története. 

A  gepidák  és  a  longobárdok  ugyanis  nem  fértek  meg  bé- 
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kesBégben  egymás  mellett,  harczot  harcz  után  vívtak  és  tör- 
tént, hogy  egy  ily  harczban  a  longobárd  királyfi,  Alboin,  meg- 
ölte a  gepida  királynak,  Knnimundnak  legidősebb  fiát.  Alboin 
nagyra  volt  hőstettével  és  azt*  kivánta  atyjától,  hogy  most  már 
öltéssé  őt  is  a  hősök  asztalához:  ámde  atyja  nem  volt  hajlandó 
ezt  megtenni.  tNem  tudod-e,  —  mondotta  neki,  —  hogy  nálunk 
az  a  szokás,  hogy  királyfit  csak  ellenséges  király  fegyverezhet 
íol  és  ismerhet  el  hősnek,  b  Alboin  erre  vakmerőt  gondolt  és 
egyenesen  Kunimundhoz  ment  a.  kívánságával.  Kunimund,  az 
öreg  gepida  király,  elnyomta  fájdalmát,  megölt  fiának  fegy- 
verével fegyverezte  föl  fiának  gyilkosát  és  a  lakomán  jobbjára 
ültette,  a  hol  addig  megölt  fia  szokott  ülni.  Így  tisztelte  meg 
Kunimund  Alboint,  mert  vendégképpen  jött  hozz^a,  a  vendéget 
pedig  megsérteni  gyalázatos  dolognak  tartotta. 

Volt  pedig  Kunimundnak  egy  igen  gyönyörű  leánya  is,  a 
kit  szépségéért  mindenki  csak  Rozamundának,  Rózsaajkúnak 
nevezett.  Alboin  meglátta,  megszerette  ezt  a  Rozamundát,  mi- 
vel pedig  feleségül  neki  oda  nem  adták,  hát  erőszakkal  elra- 
bolta. Nagy  háború  ütött  ki  e  miatt  a  két  nemzet  között,  a 
gepidák  győztek  és  kiszabadították  Rozamundát  Alboin  kezei 
közöl. 

Alboin  azonban  nem  tudta  feledni  Rozamundáját  és  a  mint 
időközben  atyja  halála  után  király  lett,  mindent  elkövetett, 
hogy  öt  visszaszerezhesse.  Szövetkezett  tehát  a  gepidáktól  ke- 
letre lakott  avarok  népével,  a  kik  viszont  a  Duna-Tisza  rónáira 
áhítoztak  már  régóta.  Alboin  és  a  szövetséges  avarok  a  két 
tűz  közé  szorult  gepidákat  csakugyan  úgy  leverték,  hogy  hír- 
mondó is  alig  maradt  belőlük,  derék  királyuk,  Kunimund  is 
elesett,  Alboin  maga  ölte  meg  a  csatában.  A  győzelem  után  a 
győzők  osztozkodtak:  az  avaroké  lett  a  gepidák  országa,  a 
Tiflzavidék;  Alboin  pedig  megkapta  Rozamundáját,  kit  felesé- 
gévé tett,  megölt  apjának  koponyáját  pedig  aranyba  foglal- 
tatta, lakomáin  ezentúl  ez  utálatos  serlegből  ivott  és  úgy  lát- 
szik, hogy  ő  ezt  királyi  és  hősies  dolognak  tartotta.  Szegény 
Rozamunda  kén3rtelen  volt  ezt  mind  eltűrni :  ilyen  sorsuk  volt 
akkoriban  még  a  királyleányoknak  is. 

Történt  egy  ily  lakoma  alkalmával,  hogy  Alboin  ételtől- 
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italtól  fölhevülten  nemcsak  maga  ivott,  koczintott  aszal  az  atá- 
latoe  serleggel,  hanem  azt  akarta,  hogy  Sozamaada  is  igyék 
belőle  és  addig  erőszakoskodott,  míg  a  boldogtalan  királyné 
kénytelen  volt  apja  kopony^ából  apja  és  bátyja  gyilkosának, 
haz^a  és  nemzete  elpusztítójának  egészségére  inni !  Ezt  a  sér- 
tést és  megalázást  nem  tudta  többé  elviselni  Rozemunda ; 
összeesküvést  szervezett  és  nemsokára  megölette  a  vad  Alboint, 
az  igaz,  hogy  maga  is  elpusztult,  de  megboszulta  megalázta- 
tását, apját,  bátyját  és  nemzetét. 

Alboin  és  Rozamunda  esete  után  Baján,  az  avarok  királya. 


A  gtogováczi  öthaloiii.  Régi  népek  temetője. 

vagy  vkhagánn-ja  —  a  hogy  ők  nevezték  —  elfoglalta  a  Tisza- 
vidéken kivűi  a  Dunántúlt  is  egész  a  nyugati  magas  hegysé- 
gekig és  így  olyanforma  birodalmat  alkotott,  a  minő  egykor 
Attiláé  volt. 

Az  avarok  törzsei  is  sitrak  alatt  laktak  és  khagánjuk  is 
ott  székelt  valahol  a  Duna  és  Tisza  között  és  hatalma  a  mai 
Ausztriától  egész  a  Fekete-tengerig  ért.  B^ján  nevű  khagáqjuk 
kétszázezer  lovas  hadsereget  tudott  zászlai  alá  hívni  és  ez  erő- 
vel minden  európai  népnek  réme,  fosztogatója  volt  és  mint 
egykor  Attila,  Ő  is  Franczía-,  Olaszországig  meghordozta  fegy- 
vereit és  ismételve  ostrom  alá  fogta  Konstantinápolyt.  Had- 
járataiban  5    és  népe   tömérdek   zsákmányt   gyűjtött  össze,  e 
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harczi  zsákmány  volt  az  avar  törzseknek  gazdasága,  azután 
meg  a  dús  legelőkön  szaporodó  barmok  és  a  földnek  termé* 
nyei.  Minden  munkát  szolgáik  által  végeztettek,  szolgáikká 
tették  pedig  a  legyőzött  gepidákat  és  kívülök  egyre  több  szláv 
ajkú  népet,  kiket  kelet  felől  részint  erőszakkal  hoztak  ide, 
részint  önkényt  telepedtek  le  közéjök. 

A    mi   kincsük,  vagyonuk  volt,  azt  magas  körtöltésű  he- 
lyekre hordták  össze :  ezek  voltak  az  ő  gyűrűik,  talán  «győr»-eik, 
vagy  bármiként  nevezték  is :  az  bizonyos,  hogy  erősségeik  vol- 
tak. Az  ilyen  gyűrűk  húsz   láb  magas  és  húsz  láb  széles  kör- 
töltésekből  állottak,  a  töltés  fölhányt  földjét  rajta  elégetett 
rőzsékkel  keményre  égették,  tetejét  pedig  élő  gyeppel  beföd* 
ték,  hogy  jobban   ellenálljon   az   idő  járásának.   Sokszor  két- 
három  töltés  is  övezte  a  gyűrűt  és  egynek-egynek  belső  terje- 
delme  akár   egy  mai  falu  határával  fölért.   Sok  ilyen  gyűrűt 
kiegyengetett    azóta   a   szántóvető   ember   ekéje-boronája,   de 
soknak  megvan  még  egy-egy  darabja,  fele,  sőt  egésze  is  kivált 
alföldünkön,  túl  a  Tiszán.   Ezek   a  gyűrűk  hirdetik,  hogy  itt 
élt  valaha  az  avarok  népe;  az  igaz,  hogy  más  se  maradt  utá- 
nuk, úgy  elpusztultak. 

Elpusztulásuk  úgy  történt,  hogy  Baján  khagánjuk  után 
nem  akadt  többé  olyan  királyuk,  ki  az  avar  törzseket  egy- 
értelemben  össze  tudta  volna  tartani.  Minden  törzs  a  maga 
tetszése  szerint  élt,  járt  rablóháborúkba,  így  számuk  egyre 
fogyott,  hatalmuk  egyre  csökkent:  csak  harcziasságuk,  zsák- 
mányló  kedvtik  nem  akart  tágítani.  Nem  tudtak  letelepülni, 
békés  munkához  fogni,  mint  a  többi,  tőlük  délnek,  nyugatnak 
lakott  népek,  hanem  rabló  hadjárataikkal  egyre  zaklatták 
azokat  több  mint  kétszáz  esztendőn  keresztül.  Megsokalta 
végre  a  dolgot  a  tőlük  nyugatra  élő  frankoknak  királya :  Nagy 
Károly,  és  összeszedte  az  avaroktól  nyugatnak  élő  minden 
népnek  erejét,  ide  vezette  és  két  nagy  hadjáratban  leverte  az 
avarokat,  gyűrűiket  kiostromplta  és  azokban  annyi  aranyat, 
ezüstöt  és  más  kincset  talált,  hogy  menten  drágaság  keletke- 
zett Európában :  a  sok  közkézre  került  arany  mindennek  árát 
felszöktette. 

A  frankok  győzelmeik  után  a  Dunántúlt  országukhoz  csa- 
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tolták,  a  háborúban  elpusztult  vidékekre  német  lakosokat  tele- 
pítettek, a  mi  avar  törzs  pedig  tovább  is  e  vidéken  maradt, 
az  kénytelen  volt  a  frankokat  urainak  ísmemí  el.  A  Dunától 
keletre,  a  Felföldön  meg  az  Alföldön  itt-ott  a  szláv  szolganép- 
ség lázadt  föl  avar  urai  ellen  és  lerázva  azok  igáját,  apró  szláv 
országokat  alapított;  másutt  egyes  erősebb  avar  törzsek  ma- 
radtak urak  továbbra  is  birtokaikon,  de  nem  zaklattak  tÖbbé 
senkit  nagy  vereségeik  után.  Azután  jöttek  ide  bolgárok  is  és 
a  Duna-Tisza  között  ök  települtek  le,  Így  a  frankok  győzelme 
után  sok  apró  országra  bomlott  az  avarok  egykori  birodalma 
és  birodalmukkal  elmúlt  az  avar  nép  neve  is,  habár  a  nép 
maga  mindenestől  nem  pusztult  ki.  Sokan  azt  tartják  ma  is, 
hogy  a  Zala  és  Mura  folyók  közt  lakó  göcseíek  voltaképen 
ezeknek  az  avaroknak  maradékai. 

Ennyi  viszontagságon  ment  át  mai  hazánk  a  rómaiak 
uralkodása  óta  ötszáz  esztendőn  keresztül,  vagyis  Krisztus 
születése  után  a  400-adik  esztendőtől  a  900-adik  esztendeig.  Sok 
hatalmas  nép  fordult  meg  rajta,  de  egyetlen  egy  se  tudta 
állandó  hazájául  megtartani  e  gazdag,  drága  földet.  Ekkor, 
Urunk  születése  után  a  895-ödik  esztendőben  jelent  meg  újra 
itten  kelet  felől  egy  vitéz,  lovas  nemzet,  mely  rövid  idő  alatt 
az  egész  Duna-Tisza  vidékét  magának  elfoglalta,  saját  hazá- 
jává tette  és  azt  édes  hazájául  maiglan  is  bírja.  Ez  a  nemzet 
mi  vagyunk,  a  magyar  nemzet. 


Hi:k  :  kÖkés,  kók-ilapács,  rézcsákány,  bronikard,  dárdavég,  melltü,  ékszer, 
edények. 


vezérlete  alatt  az  Erdős-Kárpátok  hegyszoroBaín  át  ide,  a 
Dana-Tisza  vidékére  érkezett.  Főseregük  a  Vereczkei-szoroson 
kelt  át,  a  Latorczu  folyó  völgyén  szállott  alá  és  a  mai  Mun- 
kács tájékán  ütötték  föl  első  táborukat.  Könnyű  fegyverzetű 
lovas  nép  volt  a  jövevény  nemzet,  a  férfiak  testhez  álló  ruháit 
derékon  öv  szorította  össze,  arról  lőggott  le  a  kard,  az  íj,  a  nyíl- 
tartó  vagyis  puzdra,  az  élelmi  szei-eket  és  egyéb,  a  vitéznek 
szükséges  dolgokat  tartalmazó  tarisznya.  Prémes  gallérú  bö  kö- 
peny omlott  le  vállaikról  részint  a  hideg  ellen,  részint  hogy  az 
alatt  szárazon  tarthassák  fegyvereiket,  kivált  pedig  a  nedvesség- 
től megereszkedő  íjat.  H^nk  rövidre  nyírva,  a  fejükön  prémes 
sapka,  azon  elül  kis  érczlapocska,  a  mi  ^  azt  gondolom  -^ 
arra  való  volt,  hogy  az  egy  csapatba  tartozók  arról  fölismer- 
hessék egymást.  A  vezéreknek,  előkelőbbj elitnek  érez  sisak- 
ink,  vértezetük  és  pajzsuk  is  volt.  A  lovas  vitézeket  könnyű, 
négykerekű  kocsikon  követték  nejeik,  a  gyermekek,  az  öregek, 
axtitán  mindenféle  dolgaikat  tartalmazó  társzekerek,  lovakból 
és  egyéb  barmokból  áltó  gazdaságuk  és  a  mindezekre  ügyelő 
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szolganépség.   Összes  számuk  lehetett  úgy  fél  millió  ember^ 
köztük  80 — 100.000  harczoló  férfi. 

CHonnét  jött,  honnan  származott  ez  a  nemzet,  mely  itt  a 
felső  Tisza  vidéken  oly  hirtelen  megjelent,  de  máig  is  itt  van^ 
mint  a  világ  egyik  legvitézebb,  legszebb  nemzete:  hát  e  kér- 
désekre csak  keveset  tudok  felelni/^ 

Ott  laktak  a  Kárpátoktól  keletre,  a  mai  Dél-Oroszország 
tágas  rónaságain,  melyek  széleit  a  Fekete-tengernek  és  a  Kaspi- 
tónak  sós  vize  nyaldossa.  Nagy,  áradásos  folyók  szántják  vé- 
gig azokat  a  síkságokat,  a  folyók  köze  pedig  fátlan,  homokom 
száraz  föld,  melyet  a  tavasz  ugyan  beföd  virágos-zöld  sző- 
nyegével, de  pár  hónap  alatt  a  rekkenő  nyári  nap  kiaszalja 
utolsó  csepp  nedvességét  is.  Itt-ott  kivirágzik  a  sziksó  és  nyár 
derekán  is  reggelre  kelve  nagy  térségek  olyan  fehérek,  mintha 
frisen  esett  hó  borítaná  azokat.  Másutt  sós  a  föld,  sós  a  víz,. 
sehol  üdítő  zöld  növényzet,  csak  tüskés  bokrok,  gyorsan  növő,, 
pusztuló  pusztai  virágok,  melyek  fekete  kóróit  ördögszeke- 
reként kergetik  a  szelek  a  végtelen  rónaságokon.  Ma  is  lege- 
lőről legelőre  vándorló,  baromtenyésztő  népek  lakják  ama 
tájakat  és  ilyen  népek  lakták  mindig,  a  mióta  csak  emberek 
azokra  a  vidékekre  emlékeznek.  És  e  népek  edzettek,  tűrik 
a  hideget  és  meleget,  az  éhséget  és  szomjúságot,  lakóhelyük 
ilyen  kemény  emberekké  neveli  őket.  A  változó  legelőkért 
egymással  viaskodnak,  gyors  lábú  lovaik  hátán  független  urak- 
nak érzik  magukat:  ezért  harcziasak  és  szabadságszeretők. 
Őseink  is  azokon  a  tájakon  csak  ilyenekké  válhattak  és  ide 
jőve,  meg  is  mutatták,  hogy  valóban  olyanok  is  voltak. 

Mennyi  ideig  laktak  ezeken  a  tájakon?  Hány  száz  meg 
száz  esztendőn  át  viaskodtak  ott  az  áradó  vizekkel,  a  száraz 
pusztaságokkal,  a  szomszédságukban  lakozó  népekkel  a  hallal 
teli  folyókért,  a  víz  és  tengerszélek  vadban  bővelkedő  erdő- 
ségeiért: azt  megmondani  nem  tudom,  de  az  bizonyos,  hogy 
több  száz  esztendeig.  Mert  nem  is  egy  helyen  tanyáztak  min- 
dig. Legelőször  a  Volga  mentén  volt  a  hazájuk,  azután  a  Don 
folyó  mellékeire  vonultak,  legutolján  pedig  a  Kárpátok  és  az 
Al-Duna  közt  elterülő  rónaságokon  laktak  és  innét  kerültek 
át  a  Kárpátokon.  Ennyi  vándorlás  között  —  még  ha  régi  irá- 
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sok  nem  tanúskodnának  íb  róla  —  bizonyos  volna,  hogy  több 
száz  esztendő  telt  el  és  hogy  több  száz  esztendeig  laktak  őse- 
ink azokon  a  mai  dél-oroszországi  tájakon. 

Még  arról  is  van  egy  réges-régi  regénk,  hogy  a  dél-orosz- 
országi rónákra  hogyan  jutottak  el  és  oda  honnét  származtak, 
liessze-mesze  Ázsiában,  túl  a  Kaspi-tavon  élt  egykoriban^egy 
fejedelmi  férfiú:  .Mtttród, ^}*finek  sok  vitéze,  szolgája,  sok 
barma-nyája  volt.  Ott  élt  feleségével,  Emesével  és  két  derék 
fiával,  a  kiknek  nevük  volt  Hnnor  és  Magyar.  A  két  fiú  egy 
alkalommal  száz  vitézzel  vadászni  indult.  Napestig  vígan  folyt 
a  vadászat,  a  mikor  estenden  egy  gímszarvas  ugrott  föl  előt- 
tük. A  tüzes  vérű  íQú  vadászok  űzőbe  vették  a  gímszarvast, 
de  el  nem  ejthették,  a  közben  a  nap  is  leszállt,  a  szarvas  is 
eltűnt.  Késő  volt  már  hazamenni,  letáboroztak  tehát,  hogy 
majd  virradatkor  térnek  vissza  tanyáikra.  Másnap  azonban 
alig  pirkadt  a  hajnal,  alig  szedelőzködtek  össze,  hogy  haza- 
felé induljanak:  hát  a  gímszarvas  úji-a  előttük  tigi*ott  föl  és 
neki  iramodott.  likainkat  elkapta  a  vadászás  kedve,  utána 
eredtek  és  űzték-hajtották  napestig,  de  a  szarvas  elmenekült 
és  este  megint  a  bokrosokban  eltűnt.  így  ment  ez  a  követ- 
kező napokban  is,  minden  nap  visszafordulni  készülnek  és 
mégis  minden  nap  tovább  hajszolták  a  csudálatos  gímszarvast ; 
e  közben  mind  messzebb  távoztak  apáik  tanyáiról,  a  termé- 
keny területeket  sós  pusztaságok  váltották  föl,  az  édes  vize- 
ket keserű,  sós  vizek;  majd  meg  ismét  gazdag,  hallal  vaddal 
teli  vidékre  értek.  Itt  a  csudálatos  gímszarvas  végképen  eltűnt 
szemük  elől,  hanem  a  vadászok  is  úgy  eltévedtek,  hogy  haza 
többé  nem  találtakX 

Hunor  és  Magyar  kíséretükkel  így  szakadtak  el  hazulról 
és  így  települtek  le  az  előttük  ismeretlen,  de  halban,  vadban 
dús  vidéken  valahol  az  Azovi-tenger  környékén  és  halászattal- 
vadászattal töltötték  napjaikat.  Egy  ily  vadászat  alkalmával 
megint  különös  eset  érte  őket.  Erdőség  közepén  mulatozó  lány- 
seregre bukkantak:  Dúl  király  két  szép  lánya  és  kíséretük 
voltak  a  vigadozók.  Több  se  kellett  Hunor  és  Magyar  i^ú 
<^sapatának,  hírtelen  körűifogták  a  vigadozó  lányokat,  nyeregbe 
kapott  kiki  egyet  és  azzal  vágtattak  vissza  tanyáikra.   Min- 
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denkínek  jutott  egy-egy  feleség,  Huoomak  és  Magyarnak  a 
két  királyleány  és  e  házasságokból  idővel  két  nemzet  Bzár- 
mazott:  Hnnoitól  a  hún  nemzet,  Magyartól  a  magyar  nemzet. 
A  mint  idöjártával  ágy  megszaporodtak,  hogy  el  nem  fér- 
tek tengermelléki  tanyáikon,  hát  akkor  mint  a  szűkké  vált 
méhkasból  a  méhek  raja,  akképen  rajzott  ki  tanyájáról  a  két 
nemzet.  Először  a  hunok,  a  kik  —  mint  már  elbeszéltem  — 
Attila  királyuk  alatt  olyan  hatalmas  birodalmat  alakítottak  a 
Duna- Tisza  vidékein,  de  a  mely  birodalom  Attila  halála  után 
elpusztult.  Azután  a  magyar  nemzet  rázott  ki  onnét  és  egyre 


A  magvarok 

szaporodva,  végre  megjelent  Árpád  fejedelme  vezérlete  alatt 
a  Kárpátoknál,  hogy  az  idegen  népektől  elfoglalja  a  Duna- 
Tisza  vidékeit,  a  hún  testvémemzetnek,  dicső  Attila  királynak 
örökségét. 

Árpád  magyar  nemzetének  megérkezése  nagy  izgalomba 
ejtette  a  Duna-Tisza  vidék  akkori  sok  fejedelmét  és  sok  nyelvű, 
népű  országait.  A  felső  Tisza  vidék  kisebb  hatalmú  szláv  fő- 
nökei ellenállásra  gondolni  se  mertek  és  ajándékokkal  siettek 
hódolni,  úgyhogy  Árpád  kardcsapás  nélkül  szállhatott  alá  né- 
pével egész  a  Bodrogig  és  Ungvárt  ütötte  fÖl  táborhelyét. 
Az  erdélyi  bérezek  közt  lakó  székelyek  —  hallva  jövetelü- 
ket —  követséget  küldöttek  Árpádhoz  és  Zandírham  főrovó- 
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báqjak,  mint  testvémemzetet  üdvözölte  őket,  Árpádot  pedig 
valamennyi  nemzeteégök  nevében  szintén   vezérökké,  fejedel- 
mökké  fogadta.  Százados  elválás  után  így  egyeBÜlt  újra  a  két 
testvér  nemzet.  De  Ungvár   alá   siettek   Zalán   bolgár  fejede- 
lemnek   követei   is   és  fenyegető   üzenetet   hoztak   uroktöl,    a 
ki  akkoriban  a  Dnna-Tisza  vidék  leghatalmasabb  rfejedelme 
voh,  a  kinek  országa  a  Dnna-Tisza   kÖzt   a   Bodrogig  teijedt, 
székhelye    pedig    a    mai    Csongrád   fölött   volt,   Alpáron.   Azt 
üzente  Zalán  Árpádnak,  hogy  át  ne  merészeljen  kelni  a  Bod- 
rogon, mert  különben  ellene  viszi  a  bolgárok  egész  erejét  és 
a   velők  szövetsé- 
ges  görögökét  is. 
Árpád  nem  ijedt 
meg  Zalán  fenye- 
getéseitől,  hanem 
mégis  jónak  látta, 
ha  lehetséges,  hát 
harcz  nélkül  is  to- 
vábbi birtokokhoz 
jutni.  Azért  fényes 
követséget  indított 
Zalánhoz   Ond    és 
Ketel   nevű    vezé- 
vándoriása.  reí  alatt  és  a  kö- 

vetséggel Zalán- 
nak  tizenkét  fehér  nemes  lovat,  ugyanannyi  tevét  és  tizenkét 
kúngyermeket  küldött,  Zalán  nejének  pedíg  tizenkét  ruthén 
leányt  és  ugyanannyi  aranyos  szövetű  s  drága  prémezetü  ru- 
hát. A  fényes  követségei  azután  azt  üzentette  Zalánnak,  hogy 
tbár  a  föld,  mely  a  Duna  és  Tisza  közt  elterjed,  egykoron  az 
ö  ősének,  a  hatalmas  Attila  királynak  birodalmához  tartozott, 
még  se  követeli  az  egészet.  Nem  a  bolgárok  és  görögök  hatal- 
mától való  félelemből  teszi  ezt,  hanem  tisztán  Zalán  iránt  való 
barátságból  és  megelégszik  azzal,  ha  Zalán  e  vidékeket  a  Sajó 
folyóig  békességesen  átengedi,  továbbá  pedig  a  Dana  folyó- 
ból egy  korsó  vizet,  Alpár  mezejéről  egy  nyaláb  fÜvet  küld 
neki,  hogy  lássa,  vájjon  oly  édes-e  ott  a  fű,  mint  elhagyott 
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honában,  és  oly  jó-e  a  Duna  vize,  mint  a  minő  a  Don  folyóé, 
mely  ősi  hazáját  öntözte.D 

Ond  és  Ketel  a  követséggel  harmadnapon  Alpárra  érkéz- 
tek,  a  fejedelemnek  átadták  Árpád  üzenetét  és  ajándékait. 
2alán  igen  megörült  az  illedelmes  jövevényeknek,  mert  5 
csak  szóval  ijesztgetett  és  fegyveres  ellenállásra  elkészülve 
éppen  nem  volt.  Átengedte  tehát  a  kért  földet,  a  korsó  dtina- 
vizet,  a  nyaláb  füvet  pedig  drága  ajándékok  kíséretében  küldte 
el  Árpád  számára  és  új  követség  útján  békét  kötött  vele. 
Árpád  nemzetének  vezéreivel  azután  a  Hegyalja  magaslataira 
lovagolt,  onnét  nézett  szét  új  szerzeményén,  a  végtelen,  lege- 
lőkben gazdag  rónaságon  és  mindnyájan  oly  szerencsés  szer- 
zeménynek látták  azt,  hogy  Szerencsnek  nevezték  a  helyet  is, 
a  honnét  örömtelt  szívvel  azt  először  megpillantották.  Vezé- 
reivel gyorsan  meg  is  szállatta  azt  el  a  Mátráig,  Bors  vezére 
által  föl  a  Kárpátokig,  a  hegység  szorosait  pedig  földvárak- 
kal megerősítette,  nehogy  a  magyarság  hátába  vonuljon  be 
valamely  keleti  ellenség. 

A  míg  ezek  történtek,  az  alatt  Árpád  Marót  fejedelemhez 
is  küldött  követséget,  a  kinek  országa  a  Kőrös  folyók  mentén  a 
Tiszától  a  Marosig  teijedt  és  én  azt  gondolom,  hogy  ez  a  Marót 
valami  avar  fejedelem  volt.  Árpád  Maróttói  is  földet  kért  népe 
számára  a  Tiszántúl,  hanem  Marót  jószerivel  egy  tapodtat  se 
engedett  át  és  kevély  felelettel  utasította  el  a  követeket.  Ár- 
pád erre  Tas,  Szabolcs  és  Töhötöm  vezéreket  küldötte  Marót 
ellen,  a  kik  a  Tiszán  átkelve,  két  felé  osztott  sereggel  rontot- 
tak Marót  országára.  Tas  és  Szabolcs  a  Nyírségtől  keletre 
eső  vidékeket  foglalták  el  az  erdélyi  hegyekig,  kiostromolták 
Szathmár  várát  és  az  elfoglaltak  biztosítására  földvárakat 
emeltek,  köztük  az  egyik  vezérről  elnevezett  Szabolcsot.  Tö- 
hötöm az  alatt  a  sereg  másik  részével  a  nyugati  vidékekre 
vetette  magát  és  a  Nyírséget  az  Érmeilékkel  hódoltatta  meg 
egész  a  Kőrösök  vonaláig,  melyet  Marót  keményen  védelme- 
zett. Az  erdélyi  hegyek  alatt,  a  Meszes  hegységnél  találkoztak 
újra  a  diadalmas  seregek  és  onnét  tettek  jelentést  Árpádnak 
sikeres  hadjáratukról. 

A  ravasz  Töhötöm  még  most  se  tudott  megnyugodni,  hanem 
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a  míg  a  hírvivők  Árpádnál  jártak,  egyik  embere  által,  a  szem- 
fnles  Og^ánd  által  kikémleltette,  hogy  milyen  világ  van  ott 
túl  a  hegyeken.  Ogmánd  jó  híreket  hozott,  mire  Töhötöm 
Árpád  fejedelemtől  arra  kért  engedelmet,  hogy  vitézeivel  át- 
kelhessen a  Meszesen  és  az  azon  túl  keletnek  eső  vidékeket 
Í8  elfoglalhassa.  Az  engedély  megnyerése  után  át  is  kelt  a  he- 
gyeken és  a  Szamos  folyók  vidékére  érkezett.  Mindaz  a  föld 
pedig  Gyalu  fejedelemnek  birtoka  volt,  ki  nem  is  késett  ha- 
dait összevonni,  hogy  útját  állja  az  országába  betört  magya- 
roknak. A  Szamos  egyik  mellékvizénél,  az  Almás  folyónál 
ütközött  a  két  sereg,  de  Töhötöm  bekerítette  Gyalu  seregeit 
és  fejedelmestől  leverte.  Gyalu  alattvalói  erre  meghódoltak 
Töhötömnek  és  hűséget  esküdtek  neki  azon  a  helyen,  mely 
máig  is  az  ott  történt  eseményről  Esküilőnek  neveztetik. 
Ily  módon  jutott  a  mai  Erdély  is  a  magyarok  birtokába  és  e 
vidéken  települt  le  a  győzelmes  Töhötöm  a  maga  törzsével 
és  nemzetségeivel  egyetemben. 

Aggodalommal  szemlélte  mind  e  dolgokat  Zalán,  a  bolgá- 
rok fejedelme  és  megdöbbenéssel  látta,  hogy  a  békésnek  hitt 
jövevény  nemzet  évről-évre  mint  terjeszkedik  előre.  Érezte, 
hogy  hova-tova  rája  kerül  a  sor,  ezért  titokban  fegyverkezett 
erősen,  segítségül  hívta  még  az  alsó  Dunánál  lakó  bolgáro- 
kat és  a  még  délebben  lakott  görögöket  is,  miután  pedig 
segítségöket  megnyerte,  elbizakodva  ráparancsolt  Árpádra, 
hogy  takarodjék  el  a  Tisza  mellékeiről.  Árpád  összes  hadaival 
erre  Zalán  ellen  fordult  és  a  Tisza  folyó  mentén  haladt 
lefelé,  Zalán  pedig  bolgár-görög  seregeivel  ugyancsak  a  Tisza 
folyó  mentén  fölfelé.  Egyik  estén  Alpár  homokos  pusztáin 
talált  egymásra  a  két  ellenséges  tábor  és  mindkettő  nye- 
regben virrasztva  tölte  az  éjét,  nehogy  a  másik  meglepje. 
H^'nal  hasadtával  Árpád  körüllovagolta  hadsorait,  kiosztotta 
az  utolsó  parancsokat,  mire  Bulcs  fölemelte  a  turulos  nem- 
zeti hadizászlót,  a  kürtök  megriadtak  és  a  két  ellenséges  tábor 
nyílzáporral  borítva  egymást,  összecsapott.  Hosszú  és  igen  vé- 
res volt  az  ütközet,  a  győzelem  sokáig  ingadozott,  mert  a 
bolgárok  a  mi  népünkkel  szintén  rokon  nép  volt  és  éppen 
oly  jól   tudott  bánni  az   ^jal-karddal,  a  miként  a  magyarok. 
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Végre  a  bolgárok  sorai  mégis  megingottak,  mire  Zalán  meg- 
futamodott és  futásával  maga  után  bomlasztotta  még  harcz- 
képes  csapatait  is.  Zalán  ugyan  kevesedmagával  megmene- 
kült, de  seregét  a  győztes  magyarok  a  Tiszának  szorították 
és  a  kit  a  fegyver  megkímélt,  az  a  Tisza  hullámaiban  lelte 
halálát 

Az  alpári  csata  eldöntötte  a  Duna-Tisza  vidék  sorsát,  itt 
már  a  magyarok  lettek  ezen  túl  urakká.  Rémület  fogta  el  a 
kisebb  fejedelmeket  és  sorra  meghódoltak  Árpád  hatalma 
előtt,  adöíizetést,  hűséget,  engedelmességet  Ígértek,  tászúl  ad- 


Az  alpári  csatából. 

ták  flaikat  és  csak  azt  kérték,  hogy  Árpád  ne  tegye  őket  föl- 
dönfutókká, így  tett  többek  közt  az  alpári  csata  után  Glád 
fejedelem  is,  ki  a  Maroson  aliíl,  a  Temes  folyó  vidékén  ural- 
kodott. Árpád  hajtott  a  kérésükre  és  ezzel  igen  bölcsen  cse- 
lekedett. Ezek  a  fejedelmek  ellenségből  őt  segítő  jó  barátokká 
váltak,  fiaik  a  magyar  fejedelem  környezetében  elmagyaro- 
sodtak és  felnövekedve,  fiaik,  unokáik  csak  olyan  magyarokká 
lettek,  mintha  ők  is  Árpád  vezérlete  alatt  jöttek  volna  a  Duna- 
Tisza  vidékeire.  Ezt  az  okos  dolgot  követték  azután  Árpád 
utódai  is,  követte   a  magyar   nemzet  máig   és  követi  ma  is ; 
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hány  jó  magyar  van  közöttünk,  a  kinek  öregapja  vagy  apja 
még  idegben  nyelvű  nemét,  tót,  horvát  volt  és  ma  tősgyökeres 
magyar !  Mert  ez  a  mi  nemzetünk  soha  se  kérdezte  attól,  a 
ki  magyar  akart  lenni,  hogy  mi  voltál  ?  honnan  jöttél  ?  hanem 
csak  azt  kívánta  tőle,  hogy  jó  magyar  legyen  és  szeresse 
haz^át.  Ha  ilyen  volt,  hát  társául  fogadta,  megbecsülte,  úrrá 
tette  és  megbecsüli  máig. 

Miután  Árpád  az  alpári  csata  után  a  meghódolt  fejedel- 
mek hűségét  elfogadta,  a  Duna-Tisza  közti  alföldet  pedig  meg- 
Bzállotta  és  nemzete  közt  kiosztotta:  a  Csepel  szigetére  kelt 
át,  majd  pedig  a  mai  Ó-Budára,  hol  csodálkozva  szemlélték  a 
i^agy  kövekből  épült  falakat,  házakat,  a  sok  szanaszét  heverő 
romot,  melyek  nyílván  még  a  rómaiak  idejéből  maradtak 
fönn.  Árpád  és  vezérei  azonban  nem  tudtak  a  rómaiakról, 
hanem  azon  nézeten  voltak,  hogy  az  a  nagy  rom-város  nem 
lehet  más,  mint  az  ő  nagy  őse,  Attila  fővárosának  marad- 
ványa. Megszállották  tehát  a  várost  és  ennek,  meg  eddig 
kivívott  győzelmeiknek  örömére  vagy  áldomást  csaptak  ottan. 
Ének  zengett,  zene  pengett,  arany-ezüst  tányérokról,  kupák- 
ból ettek-ittak,  a  fiatalság  naponta  harczjátékot  rendezett  és 
a  dicső  Árpád  szívének  öröme  telt  népeinek  boldogságát 
látva.  így  szoktunk  mi  magyarok  ma  is  csinálni,  ha  valami 
nagy  dolgunk  sikerűit,  vagy  nagy  szerencse  ért :  víg  áldomást 
iszunk  annak  örömére. 

Idegen  fejedelem  uralkodott  azonban  még  a  Felvidék 
alján,  a  Nyitra  és  Vág  folyók  völgyein,  nemkülönben  a  Du- 
nántúl, a  régi  Pannonián.  Amíg  ott  idegen  az  úr,  addig  nem 
érezte  Árpád  biztosnak  az  eddig  megszerzett  földet:  mert 
nyugat  felől  sehol  se  lehetett  azt  megerősíteni.  Ezért  elhatá- 
rozta annak  elfoglalását  is.  Kémeket  küldött  e  vidékekre  és 
többek  közt  a  ravasz  Kusidot,  Kund  vezérnek  a  fiát,  hogy 
tudná  meg:  milyen  ott  a  föld,  a  víz,  a  fű?  Kusid  be  is  járta  a 
nyugati  vidékeket,  mindent  nagyszerűnek  talált,  azután  elért 
Nyitrára,  ez  volt  e  vidékek  urának,  Szvatopluk  fejedelemnek 
fővárosa.  Kusid  elmondta  Szvatopluknak,  hogy  mi  járatban 
van,  hogy  a  magyarok  népe  akarna  itten  megtelepülni.  Szva- 
topluk szívesen  látta  Kusidot  és  azt  üzente   általa  Árpádnak,. 
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hogy  jöjjön  csak,  ad  neki  földet;  Szvatopluk  ugyanis  azt  hitte, 
hogy  a  magyarok  szántó- vető  nép,  mely  az  ő  alattvalójakép 
akar  országában  letelepülni. 

A  mint  Kusid  ezekkel  a  hírekkel  Árpádhoz  visszatért. 
Árpád  egy  hófehér  lovat  vezettetett  előre,  meljmek  aranyos 
volt  a  féke,  a  nyerge  pedig  arábiai  aranynyal  volt  bevonva. 
Kusidot  azután  a  nyergelt  lóval  újra  követségbe  küldte  Szva- 
toplukhoz  azzal  az  üzenettel,  hogy  a  fölszerelt  lóért  adjon 
neki  földet,  vizet  és  füvet.  Szvatopluk  nagy/orömmel  fogadta 
a  követet,  a  nyergelt  lovat,  mert  azt  hiíte,  hogy  ezt  neki 
Árpád,  mint  valami  jobbágy,  a  föld  használatáért  küldötte. 
Ezért  a  mikor  a  követ  földet,  vizet,  füvet  kért,  hát  moso- 
lyogva mondotta:  aezért  az  ajándékért  vegyetek  annyit,  a 
mennyit  csak  akartok».  A  követ  megvitte  Árpádnak  a  felele- 
tet, mire  Árpád  fölkerekedett  hadaival  és  a  Dunántúlra  ron- 
tott, de  nem  mint  jobbágy-nép,  hanem  mint  annak  a  földnek 
ura.  Szvatopluknak  pedig  azt  üzentette  követei  által:  aÁrpád 
és  emberei  azt  üzenik  neked,  hogy  azon  a  földön,  a  melyet 
tőled  megvettek,  tovább  semmiképen  ne  maradj,  mivel  a  föl- 
dedet a  lovon,  füvedet  a  féken,  vizedet  a  nyergen  megvették 
és  te  azt  kapzsiságodban  nekik  oda  engedtedi>.  Mikor  a  követ 
ezt  az  üzenetet  elmondta  a  fejedelemnek,  az  így  szólt :  a  Azt  a 
lovat  bunkós  bottal  agyonütöm,  a  féket  a  rétbe  rejtem,  a  nyer- 
get pedig  a  Duna  vizébe  vettetem®.  A  követ  erre  így  vála- 
szolt :  a  Aztán  az  én  uramnak  mi  kára  lesz  benne  ?  Ha  a  lovat 
^^onütöd,  az  ő  kutyáinak  adsz  eledelt;  ha  az  aranyos  féket 
a  fűbe  rejted,  kaszáláskor  az  ő  emberei  találják  meg;  ha  az 
aranyos  nyerget  a  Dunába  vetteted:  az  ő  halászai  fogják  azt 
ki  és  azok  viszik  azt  haza.  A  kié  a  föld,  a  fű  és  a  víz,  azé 
minden !» 

Megharagudott  Szvatopluk  ezek  hallatára,  gyorsan  össze- 
szedte hadait,  hogy  kiverje  országából  a  magyarokat,  de  a 
magyarok  legyőzték  seregeit,  mire  Szvatopluk  bújában  a 
Dunába  ölte  magát,  országa  pedig  a  magyarok  kezébe  került. 
Ősrégi  ének  szerint  így  szerezte  meg  Árpád  fejedelem  nem- 
zetének a  régi  Pannoniát  egy  fehér  lovon,  egy  aranyos  féken 
-és  nyergen. 
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Már  hogy  így  történt-e  egészen  a  dolog,  azt  nem  tudom ; 
de  az  bizonyos,  hogy  Szvatopluk  nevű  fejedelem  uralkodott 
ht  .a  nyugaton,  és  az  is  igaz,  hogy  azután  Szvatoplukot  Árpád 
seregei  legyőzték,  országát  egész  a  nyugati  nagy  hegyekig 
elfoglalták  és  vele  az  egész  Duna-Tisza  vidékét  egy  országgá, 
egy  magyar  hazává  tették,  a  milyen  az  ma  is.  Ezt  a  nagy 
dolgot  pedig  895-től  kezdve  úgy  tíz  év  leforgása  alatt  hatotta 
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végre:  Árpád,  a  honfoglaló. 

Az  új  haza  elfoglalása  után  Árpád  a  törzsek  és  nemzetsé- 
gek fejeivel  a  mai  Szeged  fölött,  a  Gyümölcsös  erdő  árnyé- 
kában, a  Körtvélytó  mellett.  Pusztaszeren  nemzetgyűlést  tar- 
tott. Ezen  a  nemzetgyűlésen  a  nyolcz  törzs  megosztozott  az 
elfoglalt  földön,  mindenik  törzsnek,  nemzetségnek  kijelölték  a 
maga  szálláshirtokát,  a  melyen  az  barmaival,  nyájaival  ezen- 
túl tartózkodott,  mint  annak  földesura.  Az  itt  talált,  meghó- 
dolt népek  a  törzsek,  nemzetségeknek  jobbágyaivá  lettek. 
Mindenik  törzsfő  a  maga  törzse  és  alattvalói  fölött  bírásko- 
dott, koi-mányozta  azokat,  háború  idején  pedig  a  maga  törzsé- 
nek vezére  volt.  A  törzseknek  egymás  közt  támadt  viszályát  a 
fejedelem  itélte  meg  és  közös  veszedelem,  vagy  közös  válla- 
lat idejében  a  törzsek  összes  erejének  fővezére  a  fejedelem 
volt.  A  későbbi  utódok  templomot  emeltek  azon  a  helyen,  a 
hol  őseink  ez  első  ciemzetgyűlésöket  tartották  és  e  templom- 
nak romjai  máig  is  emlékeztetik  az  arra  járót  e  nevezetes 
eseményre. 

A  honfoglalás  és  az  ^j  haza  szerzése  után  n  907-dik  eszten- 
dőben Árpád  fejedelem  meghalt.  Nemzete  nagy  sii*ánkozás 
közt  temette  el  egy  patak  fejénél,  a  mely  patak  akkoriban 
kőmederben  folyt  Attila  városába,  a  mai  Ó-Budára.  Hamvai 
fölé  a  hálás  utókor  fényes  templomot  emelt,  melyet  Szűz 
Mária-Fehéregyházának  neveztek;  e  fényes  templom  őrizte 
századokon  át  emlékét.  Ma  már  e  templomnak  nyomát  se 
találjuk,  elpusztították  a  törökök,  a  templom  helyett  ma  mind- 
nyájan szíveinkben  őrizzük  a  nagy  honfoglaló  emlékét.|| 

A  honfoglalás  véres  harczaiban  elpusztultak  Árpádnak 
férfikort  ért  fiai,  csak  a  tíz-tizenegy  éves  Zsolt  maradt  meg^ 
ő  követte  atyját  a  fejedelemségben   és  fejedelem   volt  907-től 
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s.  947-edik  esztendeig.  Hogy  Zsoltnak  ifjúkora  miatt  baj  ne  érje 
a  nemzetet,  a  nemzetgyűlés  mindjárt  Árpád  halála  után  kor- 
mányzókat és  fővezéreket  választott,  a  kik  Zsoltnak  felnőttéig 
a  nemzetet  békében  és  háborúban  igazgatnák.  Lehel,  Bulcs 
és  Botond  lettek  a  kormányzók,  fővezérek  és  hamar  kitűnt, 
hogy  nagy  szükség  volt  rájuk. 

Árpád  halálának  hírére  ugyanis  nagy  izgalom  fogta  el  a 
tőlünk  nyugatra  lakó  németeket,  kiknek  országába  még  Árpád 
idejében  többször  be-becsaptak  őseink,  részint  hogy  zsákmányt 
szerezzenek,  részint  hogy  félelmet  keltsenek  maguk  iránt. 
A  németek  keservesen  tűrték  pusztításaikat,  a  diadalmas  Árpád- 
nak nem  mertek  ellenszegülni,  hanem  annyival  inkább  elérke- 
zettnek látták  az  időt  a  kölcsön  visszafizetésére  most,  a  mikor 
Árpád  helyett  egy  gyermek  a  fejedelem.  Nagy  vasas  sereget 
gyűjtöttek  össze  a  907-edik  év  nyarán  a  Duna  völgyében,  az 
Ennsz  folyó  torkolatánál;  megjelent  ott  hadaival  a  bajor  ber- 
ezeg, a  szalzburgi  érsek,  sok  gróf,  püspök  és  maga  a  németek 
királya,  Lajos  is.  Az  volt  a  szándékuk,  hogy  legalább  is  szom- 
szédságukból, a  Dunántúlról  kiverik  a  magyarokat.  Szándékuk 
végrehajtására  a  Duna  völgyén  hármas  sereggel  indultak  lefelé; 
a  Dunán  úszott  a  hajóhad,  a  két  parton  haladt  egy-egy  sereg, 
Lajos  király  pedig  a  tartalékhaddal  az  Ennsz  folyónál  ma- 
radt, így  érkeztek  a  Csallóközig  úgyszólván  ellenállás  nélkül, 
mert  az  összetartó  nehéz  vasas  sereggel  nem  kezdhetett  ki  a 
magyarok  könnyű  lovas  serege. 

A  Csallóköznél  azonban  megváltozott  minden.  Ott  a  Duna 
három  nagy  ágra  oszlik  és  az  ágak  mentén  ma  is  nagy  mo- 
<:sarak  terűinek  el,  akkoriban  pedig  még  terjedelmesebbek 
voltak.  A  Duna-ágak  és  mocsarak  miatt  meg  kellett  oszolniok 
a  német  seregeknek :  a  balpartiak  messze  északra  jutottak,  a 
jobb  parton  haladók  messze  délnek,  a  középső  Duna-ágon 
pedig  egymagában  maradt  a  hajóhad.  A  magyarok  pedig  csak 
erre  vártak;  augusztus  kilenczedikén  egész  erejökkel  a  déli 
seregre  vetették  magukat,  nyílzápoiTal  borították  el  azt,  az- 
után pedig  kardot  rántva,  dühös  húj !  búj !  kiabálással  rontot- 
tak az  ellenség  megzavart  soraira  és  szabdalták  azokat,  A  mint 
A  németek  megint  rendbe  szedték  magukat,  a  magyarok  gyors 
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iramodással  visszavontiltak,  de  így  is  egyre  nyilaztak  és  látni 
lehetett,  hogy  a  sebesen  vp.gtató  lovas  mint  áll  meg  hirtelen, 
mint  röpíti  biztos  czélba  nyilát,  hogy  a  másik  pillanatban 
ismét  tova  száguldjon  csapatával.  A  közben  a  visszavonulók 
egyre  szervezkedtek  és  szervezkedve  újra  az  ellenségre  ron- 
tottak nyílzáporral,  karddal,  hogy  azntán  megint  visszavonul- 
janak. Soha  nem  láttak  a  németek  ilyen  különösen  harczoló 
nemzetet !  gyorsaságuk  oly  nagy,  hadi  fordulataik  oly  cselesek, 
hogy  saját  bevallásuk  szerint  nem  tudták  megmondani :  közel- 
ből vagy  távolból,  támadva  vagy  visszavonulva  veszedelme- 
sebbek-e? Miután  pedig  így  kifárasztották,  összevissza  zaklat- 
ták, zavarták  a  nehéz  vasas  németeket:  akkor  hirtelen  szem- 
ben, hátban,  oldalt  kapva  egyszerre  rohantak  rájuk  és  zavart 
soraik  közé  furakodva  addig  vágták,  a  míg  az  ellenség  futásnak 
nem  eredt.  Elveszett  úgyszólván  az  egész  déli  sei'eg,  mert  a 
pánczélos  németek  csak  nehezen  menekülhettek  az  üldöző, 
gyors  futású  magyarok  elől.  A  magyarok  pedig  még  az  éjjel 
tömlőkön  átúsztattak  a  Dunaágakon  és  másnap  oly  hirtelen 
támadtak  a  veszedelmet  nem  is  sejtő  északi  seregre,  hogy  az 
rendbe  se  szedhette  magát,  már  is  össze  volt  törve.  Harmad- 
napon ugyanúgy  jáii;  a  hajóhad  serege  is,  mire  Lajos  király 
gyorsan  országa  belsejébe  vonult.  Semmi  sem  tartóztathatta 
fol  ezek  után  a  neki  dühödött  magyarokat,  ezek  csapatokra 
oszolva,  végig  dulták-rabolták  egész  Németországot  és  Lajos 
király  csak  nagy  ajándékokkal,  adófizetés  ígéretével  bírhatta 
őket  a  hazájukba  való  visszatérésre. 

Három  év  múlva  új  szerencsét  próbált  Lajos  király,  hogy 
a  rettenetes  népet  lerázza  magáról.  Messze  bent  országában,  a 
Lech  folyó  mellett  gyűjtögette  seregét,  hogy  a  magyarok  ne 
tudjanak  felőle.  Kárbaveszett  ügyekezet  volt,  a  szemfüles  ma- 
gyarok neszét  vették  a  készülődésnek,  hirtelen  a  Lech  folyó- 
nál termettek  és  váratlan  támadásukkal  a  készületlen  német 
sereget  teljesen  fölkonczolták.  A  szörnyű  csapások  alatt  elvesz- 
tek Németország  legjobbjai,  Lajos  király  adót  fizet,  majd  nem- 
sokára bánatában  meghal  és  nincsen,  a  ki  Németországot  többé 

oltalmazza. 

Ilyen    formán   próbáltak   szerencsét  más   országokban   is. 
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Botond  vezér  Görögországba   rontott  és  Konstantinápoly  alá 
érkezett.   Egy  görög  óriás  állott  ki  eléjük,  a  császár  nevében 
párbajra   hívta  ki   a  magyar  vezért  és  gúnyosan  hozzátette, 
hogy  még  két  emberét  segítségül  is  hozhatja.  Ha  így  is  legyőzi, 
úgy  a  császár  adófizetője  lesz  a  magyaroknak.  Botond  vezér  egy- 
magában kiállott  a  sikra  és  a  falakról  bámuló  császári  ndvar 
és  konstantinápolyi  nép   szeme  láttára  legyőzte   az   óriást  és 
adott  szó  szerint  követelte  most  már  az  adót.  A  császár  nem 
fizetett,  azt  mondta,  hogy  tréfa  volt  az  egész.  Botond  erre  kapta 
buzogányát  és  egy  csapással  akkora  rést  ütött  a  város  érczből 
vert  kapujára,  hogy  azon  egy  hat  éves  gyermek  könnyen  bejut- 
hatott, azután  pedig  dúlás-,  fosztogatással  tért  vissza  hazájába. 
Egy  seregük  Olaszországba  csapott  be  és  csapataik  javában 
zsákmányoltak  szanaszét,  a  mikor  Berengár  olasz  király  nagy 
vasas   sereggel  rájuk  támadott.  A  magyarok  voltak  elül,   az 
olaszok  hátul ;   a  magyarok  lassan,  fáradtan  vonultak  vissza- 
felé és  egyre  békét  ajánlottak   az   ellenségnek,   egyre  kérték, 
hogy  ereszsze   őket   haza  és  ne   üldözze.   Berengár  és  vasas 
serege   megvetette   a  kérő,   gyáva  ellenséget,  nem   engedett, 
egyre  nyomában  volt,  egyre  jobban   elbizakodott   és   nem  is 
vette    észre,    hogy    a  magyarok    kérése    csupa   ravaszság    és 
olyanforma,  mintha  a  gyors  lábú  nyúl   kérné   a  teknősbékát, 
hogy  engedje  el  és  ne  üldözze  őt  oly  nagyon.  így  értek  egé- 
szen  a   Brenta  folyóig.   A  magyarok  idáig  érve  összevonták 
már  minden  csapatukat,  átkeltek  a  vízen,  újból  békességért  ri- 
mánkodtak, minden  zsákmányukat  oda  ígérték  és  fogadkoztak, 
hogy  soha  többé  Olaszországba  nem  jönnek,  csak  ezúttal  eresz- 
szék őket  bántatlanul  haza.  Az  olaszok  most  se  engedtek,  hanem 
letáboroztak  a  folyó  innenső  partján,  vacsorához  láttak,  hogy 
majd  másnap  végeznek  velők  Mindezt  pedig  a  legnagyobb  gon- 
datlansággál tették,  hiszen  nincs  mit  tartani  olyan  gyáva,  meg- 
rémült ellenségtől,  mint  a  minőnek  a  magyarok  mutatkoztak. 
A  ravasz  magyarok  pedig  csak  erre  vártak;   seregük  részét 
messze  kerülővel  átküldötték  a  folyón  és  a  mikor  azok  hátul- 
ról az  olaszokhoz  értek,  akkor  minden  oldalról  az  elbizakodott, 
teljesen  készületlen  ellenségre  csaptak  oly  hirtelen,  hogy  nyi- 
laikkal soknak  torkába  szegezték  lenyelő  falatját.  Nem  is  volt 
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ez  már  harcz,  hanem  mészárlás:  oda  veszett  Berengámak 
egész  serege  és  nagy  pnsztítások  ntán  Berengár  csak  kilencz 
véka  ezüst  pénzért  nyerhetett  tőlük  békét. 

Ilyen  sikerek  után  azt  is  hitték  a  magyarok,  hogy  előt- 
tük már  semmi  sem  lehetetlen.  Egy  alkalommal  ilyen  fosz- 
togató magyar  csapat  a  tenger  szigeteire  épült  Velencze  város 
elé  vetődött.  Hosszasan  szemlélték,  jó  prédának  látszott,  de 
hogyan  jussanak  a  városba,  mikor  hajóik  nem  voltak?  Hanem 
azért  a  merész  nép  nem  riadt  vissza:  neki  vágtattak  a  ten- 
gernek, hogy  bevegyék  Velenczét  —  lóháton!  sőt  mi  több,  a 
külvárosokat  el  is  érték,  már  fosztogatták,  a  mikor  a  velen- 
czeiek  hcgóhadukkal  mentek  ellenük  és  hajóikkal  a  csator- 
nákban úszó  lovasokat  egymásután  legázolták.  Csak  is  ekkor 
látta  be  a  vakmerő  magyar  csapat,  hogy  tengeri  várost  még 
se  lehet  bevenni  —  lóháton  és  eltakarodott  alóla. 

Hogy  őseinknek  ilyen  dolgai  nem  tetszettek  szomszédaik- 
nak, azt  elgondolhatni;  írtak  is  róluk  régi  krónikáikban  any- 
nyi  rosszat,  hogy  fele  is  sok  volna.  Még  azt  is  híresztelték 
felőlünk,  hogy  a  leölt  ellenség  szivét  eszszük  és  vérét  iszszuk ! 
Pedig  sokkal  jobb  ízlésük  volt  őseinknek,  hogysem  ilyen  utá- 
latos dolgokat  cselekedjenek,  a  mint  ezt  egy  kalandjuk  is 
bizonyítja,  mely  Svájcz  vidékén  esett  meg  velük.  A  mi  őseink 
ugyanis  különös  előszeretettel  látogatták  meg  a  kolostorokat, 
mert  nyilván  azokban  már  akkor  is  találtak  aranyat,  ezüstöt, 
meg  jó  enni-,  és  inni  valót.  A  kolostorok  szerzetesei  rendesen 
megszöktek  előlük,  nem  lévén  a  vitézkedés  az  ő  dolguk.  Egy 
kalandozó  magyar  csapat  közeledtének  hírére  igy  menekültek 
Szent-Gál  kolostorának  szerzetesei  is,  kivéve  egyet,  a  ki  sem- 
mikép sem  távozott  társaival.  Ez  azután  elbeszélte,  hogy  mit 
csináltak  a  magyarok. 

Mikor  a  magyarok  megérkeztek  —  így  mondja  el  a  ba- 
rát —  hát  első  sorban  is  igen  csudálkoztak,  hogy  ő  megmerte 
őket  várni,  tréfáltak  vele,  de  nem  bántották.  Azután  arany, 
ezüst  után  tűvé  tették  az  egész  kolostort,  sőt  kettő  még  a 
torony  tetejére  is  fölmászott,  mert  azt  hitte,  hogy  annak  ara- 
nyozott gombja  igazán  aranyból  van.  Ott  fönt  látták  csak 
csalódásukat,  mire  az  egyik  onnét  fölülről  akart  lecsunyítani. 
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de  meg  is  büntette  az  Isten,  mondja  a  barát,  mert  megcsá- 
SBOtt,  leesett  és  agyonütötte  magát.  A  szerencsétlenül  járt 
magyarnak  holttestét  azután  társai  farakáson  elégették;  ez 
nálnk  szokásban  volt  jóformán  azért,  nehogy  tetemeikkel  az 
ellenség  valami  csúfságot  űzzön.  Mintán  mindent  kikutattak, 
a  kolostor  udvarán,  a  templomban,  a  falakon  kívül  a  zöld 
gyepen  szanaszét  leheveredtek  és  étkezéshez  láttak.  Sült  húst 
ettek  és  bort  ittak  hozzája,  kiki  annyit,  a  mennyi  csak  kellett 
neki.  A  lerágott  csontokkal  dévajkodva  egymást  hajigálták, 
majd  daloláshoz  fogtak  és  neki,  a  barátnak  is  velők  kellett 
enni,  inni,  sőt  —  dalolni  is ;  és  ha  szabadkozott,  hát  ijeszt- 
gették, hogy  így  meg  úgy  ...  és  azután  kaczagtak,  nevettek 
n^ta.  Jó  kedvük  nőttön-nőtt ;  egyesek  birkóztak,  mások  fegy- 
verrel próbálták  egymás  erejét,  ismét  mások  az  ének  mellett 
tánczra  perdültek  és  járták  a  toborzót. 

Estére  járt  már  az  idő  és  készültek  a  vidéket  elhagyni,  a 
mikor  egyik  magyar  a  pinczében  a  tele  hordókat  kezdte  be- 
verni. A  barát  fájdalmasan  látta  ezt  és  most  már  neki  báto- 
rodva rákiáltott:  amit  mívelsz  jó  ember,  hát  mi  aztán  mit 
igyunk,  ha  ti  egyszer  elmentek?  11  Megértvén  ezt  a  tolmácstól 
a  magyar,  hahotára  fakadt  és  nemcsak  maga  nem  bántotta, 
hanem  még  társait  is  arra  kérte,  hogy  ne  bántsák  az  ő  barát- 
juknak a  hordáit.  Azután  hadi  rendbe  állva,  eltávoztak ;  a  ko- 
lostorba visszatért  szerzetesek  pedig  álmélkodva  hallották  tár- 
suk beszédét,  ki  egyre  azt  hajtotta,  hogy  az  Isten  bárcsak 
egyszer  hozná  vissza  még  őket,  mert  ő  soha  életében  olyan 
jól  nem  mulatott,  mint  akkor,  azokkal  a  jókedvű  magyarokkal. 
Ezek  és  ilyen  kalandozások  közt  teltek  el  Zsolt  fejedelem- 
nek uralkodási  évei.  Miután  megöregedett  és  meghalt,  Taks 
nevű  fia  lett  az  utóda  a  fejedelemségben,  a  ki  947-től  egész 
a  972-dik  esztendeig  uralkodott.  Taks  idejében  is  folytatták 
őseink  megszokott  dolgukat;  a  törzsek,  nemzetségek  kisebb- 
nagyobb  csapatokban  egyre  járták  a  szomszédos  országokat, 
egyre  fosztogatták  azokat  és  egyre  jobban  elbizakodva,  úgy 
látszik  végre  azt  hitték,  hogy  az  egész  világ  csak  arra  való, 
hogy  ők  zsákmányolhassák  és  hogy  őket  senki  le  nem  győz- 
heti. --  Az  elbizakodott,  gondatlan  nép  észre  sem  vette,  hogy 
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körülöttük  lassanként  minden  megváltozott  és  pedig  igen  meg- 
változott. 

A  legtöbbet  zaklatott  németek  az  ő  példájukra  szintén 
lovas  seregeket  szerveztek,  kitanulták  a  magyarok  hadi  forté- 
lyait és  ig^  nem  egy  kalandozó  csapatot  vertek  szét  közülök. 
Azt  is  észrevették,  hogy  a  magyarok  a  tornyos,  kőfalas  várak- 
kal, városokkal  nem  bimak,  ezért  minden  vidéken  ilyeneket 
építettek  és  ha  fosztogató  magyarok  jövetelének  híre  érkezett, 
hát  a  vidék  népe  minden  értékes  holm^ával  az  ilyen  várakba, 
városokba  menekült.  így  történt,  hogy  a  mint  az  évek  halad- 
tak: a  zsákmány  egyre  soványodott,  a  rabló,  zsákmányló 
hadjáratok  pedig  egyre  veszedelmesebbek  lettek,  sőt  néha 
ngyancsak  kemény  vereséget  szenvedtek. 

A  legnagyobb  veszedelem  Augsburgnál  érte  őket  a  gss-ödik 
esztendőben.  A  régi  német  könyvek  azt  mondják,  hogy  abban 
az  esztendőben  kétszázezer  főnyi  hadsereggel  rontottak  a  ma- 
gyarok Németországra  és  ostrom  alá  fogták  Angsburg  váro- 
sát. E  dolgok  hallatára  Ottó  német  király  összegyűjtötte 
Németország  minden  erejét  és  azzal  a  városnak  fölmenté- 
sére sietett.  Egyik  augusztusi  nap  történt  az  ütközet,  a 
két  tűz  közé  szorult  magyarság  hiába  vette  elő  régi  for- 
télyait, nem  használt  az  már  semmit.  Még  nagyobb  ba- 
jukká lett,  hogy  heves  nyári  zápor  támadt  ütkgzet  közben; 
a  zápor  íjaikat  megeresztette,  a  hátuk  mögött  folyó  Lech  vizét 
pedig  kiárasztotta,  úgy  hogy  szokott  módon  se  harczolni,  se 
visszavonulni  nem  tudtak.  A  németek  így  teljes  diadalt  arat- 
tak ;  sokat  megölt  az  ellenség  fegyvere,  sokan  fogságba  estek, 
sokan  a  kiáradt  Lech  folyóba  fúltak,  a  kik  pedig  a  csatatér- 
ről mégis  menekülhettek,  azokat  a  mindenfelől  ellenük  föl- 
kelt parasztság  verte  agyon,  úgy  hogy  elveszett  az  egész 
hadsereg.  A  németek  a  magyarok  elfogott  vezéreit  fölakasz- 
tották, a  foglyokat  elevenen  a  földbe  temették  és  csupán  hét- 
nek kegyelmeztek  meg,  kiket  levágott  orral,  fülekkel  küldtek 
haza,  hogy  a  nagy  veszedelemnek  hírmondói  legyenek. 

Nagy  volt  ezek  hallatára  a  magyarok  gyásza,  de  büszke- 
ségöket  e  nagy  csapás  sem  törte  meg.  A  hazatért,  Tneg- 
csonkított    hét  magyart  családostul  kitaszították    kebelökből> 
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■^ászmagyarkáki-Dak  nevezték  őket  és  ezek  utódaikkal  egye- 
temben csak  koldulva  tengették  köztük  életüket.  A  büszke 
nemzet  ugyanis  azt  tartotta,  hogy  a  sok-sok  ezer  bajtárssal 
inkább  veszett  volna  el  az  a  hét  is,  hogysem  ilyen  gyalázat- 
tal váltották  meg  életüket 

Az  angsburgi  veszedelem  után  őseink  nem  merték  többé 
Németországot  háborgatni  és  nemsokára  kiszorultak  Olasz- 
országból és  Görögországból  is,  mert  a  németek  módjára  azok 
is  kitanulták  fortélyaikat  és  meg-meg\-erték  a  zsákmányoló 
csapatokat. 

így  ért  véget  a  rablóhadjáratok  ideje,  mely  őseinket  szíl^, 
prédaleső  néppé  nevelte,  számukat  egyre  fogyasztotta,  a  szom- 
szédos nemzeteket  pedig  mind  ellenük  ingerelte.  Ha  véget 
nem  ér  ez  az  idő,  hát  bennünket  épp  úgy  elpusztított  volna, 
mint  a  hogy  elpusztította  előttünk  az  avarokat. 


Ösl.  pogány  áldoza 


S^  István  a  keresitény  val-  IÍ9?\1|  jedelem  az  uralkodás- 
U\ra  téríti  nemzelél.   -  A    hál-  WJCÍM^  "f  „.  .         , 

térben.  Pan-onhaima.  ■Mfc«bao.    Geza   eroB    aka- 

ratú, kemény  ember  volt  és  nem 
akarta  tűrni,  hogy  a  törzsek,  nemzeteégek  örökÖBen  kóborol- 
janak, hogy  számuk  egyre  csökkenjen:  ezért  szigorúan  eltil- 
tott minden  külföldre  való  kalandozást.  Volt  is  parancsának 
foganatja,  az  ö  idejétől  kezdve  nem  is  csatangol  külföldön 
seramiféle  magyar  csapat. 

A  tilalom  ntán  követségeket  küldött  a  szomszédos  nem- 
zetek fejedelmeihez,  királyaihoz  és  biztosította  őket  a  békes- 
ségről. Azok  Örültek  az  új  magyar  fejedelem  ügyekezetének, 
barátságba,  atyafiságba  léptek  vele,  A  lengyel  berezeg  leá- 
nyát adta  neki  feleségül,  a  szép  Adelhaidot,  a  ki  keresztény 
asszony  volt,  de  azért  urával  versenyt  lovagolt,  vadászott, 
ivott,  lakmározott  és  így  egészen  meghódította  kemény  urá- 
nak a  szivét.  Ez  a  szép  asszony  azután  arra  is  rávette  féijét, 
hogy  engedjen  keresztény  papokat  országába  jönni,  hogy  azok 
itt  az  igaz  hitet  hirdethessék ;  mivel  pedig  ugyanerre  ösztökélte 
Gézát  Ottó,  a  német  király  is,  hát  Géza  ezt  is  megengedte. 


Géza  fejedelem  új  rendet  kezd.  39 

Sz  időtől  kezdve  jöttek  tehát  keresztény  papok  hazánkba 
Néxaetországból,   Csehországból   és   Olaszországból.   E   papok 
téríthettek,  kereszteltek  és  az  igaz   Isten  nevében  hirdették, 
hogy  egymást,  de  még  ellenségeinket  is  szeretnünk  kell,  hogy 
ártani  másnak,  hogy  dúlni,  rabolni,-  mit  se   vétő   embereket 
megölni  nem  szabad.  Azután   Isten   nevében   munkára   szok- 
tatták  a   népet,   megtanították   földet  művelni,   kőből,   fából 
bázat  építeni,  megtanították   mindenféle   hasznos  mesterségre 
és  hamar  kézzelfoghatóvá  lett  a  nép  előtt :  hogy  a  szorgalmas 
mtinka  többet  jövedelmez,  mint   az  eddigi  veszedelmes  rabló 
kalandozás.   A  mikor  Géza  észrevette,  hogy  az  új  keresztény 
vallás  éppen  arra  a  békés  munkára  szoktatja  nemzetét,  a  mit 
parancsszóval  ő  maga  is  akart ;  akkor  egyre  szívesebben  látta 
a  keresztény  papokat,  sőt  végre  ő  maga  is  megkereszteltette 
magát  Sz.  Adalbert  prágai  püspök  által  udvarával,  Vajk  nevű 
fiával  egyetemben,  a  ki  a  keresztségben   István  nevet  kapott. 
Hogy   azonban   a   régi   pogány   hiten   maradt    alattvalóit    se 
bántsa  meg,  azért  a  régi  pogány  isteneket  is  tisztelte  és  fehér 
lovakat  áldozott  nekik  csakúgy,  mint  megkeresztelkedése  előtt 
tette.   Egy  püspök  meg  is  feddette  e  pogány   dologért  Gézát, 
de  Géza  azt  felelte  vissza,  hogy  ő  elég  gazdag   arra,  hogy  az 
új,  meg  a  régi  isteneknek  is  eleget  tegyen.  E  feleletéből  gon- 
dolom, hogy  Géza  nem  is  értette  meg  az  új  vallást  és  ha  meg 
is  kereszteltette  magát,   azért  bizony  a  szívében  pogány  ma- 
radt holta  napjáig. 

Nem  is  a  kereszténység  terjesztése  volt  az  ő  főgondja,  ha- 
nem hogy  a  fejedelmi  hatalmát  növelje,  hogy  olyanformán 
parancsolhasson  az  egész  nemzetnek,  mint  egy  király.  így 
látta  ő  ezt  a  szomszéd  országokban  is.  Ezért  nézte  el  a  keresz- 
tény vallás  terjedését,  mert  a  keresztények  is  ezt  tartották 
rendén  való  dolognak.  A  külföldi  fejedelmekkel  is  azért  ba- 
rátkozott, szövetkezett  és  közűlök  egyre  több  atyafit  szerzett. 
István  fiát  a  leghatalmasabb  német  herczeg  leányával  házasí- 
totta össze;  egy  leányát  a  velenczei  herczeghez  adta  felesé- 
g^h  egy  niásik  leányát  az  iiQú  lengyel  herczeghez  és  igen 
nagy  barátságban  élt  a  cseh  herczeggel  is.  E  házasságok, 
barátság   révén    sok    német   és   más  külföldi   úr  jött    Géza 
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udvarába,  kiket  Géza  mind  szívesen  fogadott,  nagy  jószá- 
gokat adott  nekik,  a  kik  azután  hálából  fegyveres  vitézeik- 
kel mind  az  ő  hatalmát  növelték.  A  törzsfőnökök  közöl 
is  megnyerte  azokat,  a  kiket  lehetett;  így  egy  leányát  is 
egyik  törzsfőnökhöz  adta  feleségül,  ki  —  azt  hiszem  — 
így  az  atyafíságnál  fogva  szintén  vele  tartott  törzsével  egye- 
temben. 

Könnyen  elgondolhatni,  hogy  Géza  fejedelemnek  ezek  és 
ilyenforma  dolgai  a  törzs-  és  nemzetségfők  legtöbbjének  nem 
tetszettek.  Az  addigi  rend  szerint  a  törzsfők  a  fejedelemmel 
egyenlők  voltak,  nem  is  akartak  tehát  ők  a  fejedelemnek 
alattvalóivá  sülyedni.  Az  se  tetszett  nekik,  hogy  Géza  nem 
engedte  őket  a  külföldön  rabolni,  zsákmányolni,  hanem  arra 
kényszerítette,  hogy  minden  törzs-  és  nemzetségfő  a  maga 
szállásbirtokán  veszteg  maradjon  törzsével,  nemzetségével 
egyetemben,  holott  sokan  megszokták  már,  hogy  a  zsákmány- 
lásból  éljenek.  Az  is  bántotta  őket,  hogy  Géza  és  udvara  hű- 
telen  lett  a  régi  magyar  istenekhez,  a  kik  pedig  —  hitök  sze- 
rint —  annyi  diadalra  vezették  népöket;  és  szégyennek  tar- 
tották azt  a  keresztény  istent  imádni,  a  ki  az  ő  keresztény 
rabszolgáiknak  volt  istene.  Sok  törzs-  és  nemzetségfő  meg- 
gyűlölte tehát  mindezekért  Gézát  és  udvarát,  meggyűlölte  a 
betolakodó  keresztény  vallást  és  legjobban  gyűlölték  az  ide- 
gen papokat,  urakat,  mint  minden  jó  régi  magyar  szokásnak 
megrontóit.  Volt  duzzogás,  és  én  azt  gondolom,  hogy  Géza  e 
dolgai  miatt  voltak  fegyveres  lázadások  is:  de  Géza  vasma- 
rokkal leverte  a  törzseket,  nemzetségeket  és  rettenetes  szigo- 
rásággal  engedelmességre  szorította.  A  régi  iratok  legalább 
azt  mondják  Gézáról,  hogy  véres  kezű  volt,  ki  a  mily  barát- 
ságosan és  szeretetteljesen  bánt  az  idegenekkel  és  kereszté- 
nyekkel, épen  olyan  szigorú  és  kegyetlen  volt  saját  magyar 
népe  iránt. 

így  uralkodott  Géza  fejedelem  a  997-edik  esztendeig  és 
utoljára  már  olyan  hatalma  volt,  mint  egy  királynak,  csak  a 
czíme  hiányzott.  A  törzsek,  nemzetségek  szállásbirtokaikou 
vesztegelve  engedelmeskedtek,  de  gyűlölködtek  és  csak  az 
alkalmat  várták,    hogy   régi   hatalmukat   visszaszerezzék,   az 


torzaeK,  nemzeteeget  elér- 
kezettnek látták  az  időt  a  cselekvésre.  Fegyvert  ragadott 
szinte  az  egész  Dunántúlon  lakott  magyarság  a  törzsek  régi 
hatalmáért  és  a  régi  pogány  istenekért ;  élükre  állott  Somogy- 
nak hatalmas  ura,  Koppány,  a  tar  Zirind  fia  éa  megtámadták 
a  keresztény  István  fejedelmet.  A  nagy  veszedelem  megdöb- 
bentette az  iQá  fejedelmet,  egész  hadi  erejével  táborba  szál- 
lott a  Garam  folyó  völgyében,  hozzája  sereglettek  mindazok, 
a  kik  mér  keresztények  voltak,  legfőképpen  pedig  az  idegen 
nrak,  papok,  kiknek  életét,  jószágát  egyaránt  fenyegette  a 
fölkelés.  Mintán  István  táborával  fölkészült,  fogadalmat  tett, 
hogy  ha  az  igaz  Isten  győzelemre  segíti,  ngy  Koppány  Összes 
jószágait  és  vármegyéje  terményeinek  tizedét  örök  időkre  a 
pannonbaimi  benczés  apátságnak  adományozza.  Fogadalma 
atán  Szent  Márton  és  Szent  György  zászlait  lobogtatva, 
átkelt  a  Dunán  és  Koppány  ellen  indtilt.  A  két  sereg  Veaz- 
prém  városa  alatt  találkozott,  hol  bosszú  és  heves  küzdelem 
atán  István  serege  teljes  diadalt  aratott,  a  pogányok  szétszó- 
rattak,  Koppány  vezérük  pedig  maga  is  elesett.  A  győzelem 
után  István  szabadság-  és  birtokvesztés  terhe  alatt  követelte 
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a  pogány  vallás  elhagyását  és  a  megkeresztelkedést;  köve- 
telte váltságdíjért  a  keresztény  rabszolgák  fölszabadítását ; 
hogy  pedig  az  űj  rend  ellenségei  még  jobban  megriadjanak: 
négyfelé  vágatta  Koppány  holttestét  és  az  ország  négy  vidé- 
kén függesztette  azt  ki.  Fogadalmát  is  teljesítette :  Győr  alatt, 
a  Pannonhalmán  fölépült  a  Szent  Benedek-rendűek  kolostora 
és  máiglan  hirdeti  azt  a  nagy  küzdelmet,  mely  után  a  pogány 
Magyarország  keresztény  Magyarországgá  változott. 

A  régi  pogány  rend  hívei  azonban  még  e  nagy  veresé- 
gökre se  tudtak  megnyugodni.  Koppány  leverése  után  a  távoli 
Erdélyben,  Tuhutum  utódai  emeltek  fegyvert  Gyula  vezérrel 
élükön.  Se  Istvánnak  hatalmát  maguk  fölött  elismerni,  se 
pedig  a  régi  istenekről  letenni  nem  akartak  és  elkeseredésök 
annyira  ment,  hogy  még  a  tőlük  keletre  lakó  bessenyők  po- 
gány népével  is  szövetkeztek.  István  azonban  Gyulát  bessenyő 
szövetségeseivel  egyetemben  legyőzte  és  Gyulát  feleségével 
és  két  fiával,  Bua  és  Buknával  együtt  fogságba  ejtette.  Sza- 
badságot, méltóságot  Ígért  a  foglyoknak  a  győző,  ha  a  keresz- 
ténységre térnek  és  őt  uruknak  elismerik :  de  Tuhutum  büszke 
utódai  inkább  örök  fogságban  pusztultak  el,  hogysem  ősi  iste- 
neikhez hűtelenek  legyenek  és  maguk  fölött  urat  ismerjenek  el. 

Még  egyszer  fegyvert  emeltek  a  régi  rend  hívei  István 
ellen,  ezúttal  a  déli  szélek  keltek  föl  és  a  Temes-vidék  ura» 
Achtum  vezér  állott  a  fölkelés  élén.  Annyi  vereség  után 
Achtum  se  bizott  a  saját  erejében,  hanem  a  görög  császárt  is 
segítségül  hívta.  István  Csanád  vezért  küldötte  Achtum  ellen, 
ki  hosszas  hadakozás  után  Achtum  seregét  egy  alkalommal 
meglepte,  legyőzte,  és  magát  Achtumot  is  személyesen  meg- 
ölte. A  míg  Csanád  vezér  győzelme  után  Achtum  jószágait 
sorra  István  hatalma  alá  hajtotta,  addig  egyik  irigy  bajtársa 
Achtum  levágott  fejével  István  udvarába  sietett  és  saját  dia- 
dalának hirdette  az  egészet,  bizonyítékul  pedig  fölmutatta  a 
megölt  Achtum  fejét.  István  és  udvara  hittek  szavának,  nagy 
ünnepségeket  rendeztek  a  hamis  embernek,  míg  az  utóbb  meg- 
érkezett igazi  győzőt,  Csanád  vezért  egészen  hidegen  fogadták. 
'Csanád  megértve  a  dolgokat,  arra  kérte  föl  dicsekedő  irigyét, 
hogy   mutassa  föl   a   megölt    Achtumnak   a  nyelvét.    Ekkor 
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tűnt  kJ,  hogy  a  levágott  fönelc  hiányzott  a  nyelve,  kivágta 
és  (liadala  jeléül  eltette  azt  még  a  csata  színhelyén  Csanád 
vezér  és  moet  tarsolyából  előmutatta.  Így  szégyenült  meg  a 
más  érdemével  kérkedő  és  csak  az  a  kár,  hogy  az  ilyen  em- 
berek nem  mindig  járnak  úgy,  mint  Csanád  vezér  irígye, 
mert  hát  nem  minden  érdemes  ember  hordja  a  tarsolyában 
az  általa  legyőzött  Achtumnak  a  nyelvét.  Mondanom  se  kell 
talán,    hogy   ezek   után    Csanád   érdeme   el    lett 


Gyula  és  családja  István  el6tl. 

István  neki   adta   Achtum   birtokát,   melyet   a  gyözö   nevéről 
máig  Í8  Csanád  vármegyének  nevezünk. 

A  háborúkban  kemény  István  azonban  a  szigorúságot  sze- 
lídséggel, kegyességgel  cserélte  föl,  mihelyt  a  kardot  letehette. 
Kegyességével,  jóságával  mutatta  meg,  hogy  igazán  nagy  em- 
ber volt,  mert  ii^almatlan  győző  sok  akad,  de  ii^almas,  jósá- 
gos győző  annál  kevesebb.  A  hűségre  tért  megtérőknek  meg- 
bocsátott, a  háború  pusztításait  adományaival  orvosolta.  Sok 
szerzetest,   papot  hívott  be   országába,   hogy  hirdeeeék   népe 
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között  az   igaz  Istent   és   az   Istennek  parancsát:   a  jámbor, 
tiszta  erkölcsű  életet,  a  békés  munkásságot,  mely  vagyonban, 
számban  erősíti  a  rablókalandok  által   megfogyott  nemzetett. 
A  szentmártoni  vagy  pannonhalmi  kolostoron  kívül  még  több 
apátságot    alapított    a    szent  Benedek-rendű    szerzeteseknek ; 
vidékenként  püspökségeket  állított  föl  és  mindannyinak  nagy 
jószágokat  adományozott,  hogy   annak  jövedelméből  templo- 
mokat, iskolákat  emeljenek.   Máig  is  fönnállanak  azok  a  püs- 
pökségek hazánkban  és  gazdagságukkal  máig  hirdetik  István- 
nak jámborságát,    bőkezűségét.     De    István   nemcsak   papjai 
által  téríttetett,  hanem  maga  is  apostolként  járta  be  az  orszá- 
got: a  hitetleneket  meggyőzte,  rábeszélte,  az   igaz   hit  elfoga- 
dására  bírta,   fényes   templomokat   építtetett,    így   a   székes- 
fehérvárit, melyben  utóbb   királyainkat  évszázadokon   át   ko- 
ronázni szokták  és  a  melynek  kriptájába  temetkeztek.  Ma  már 
e   templomnak  is  csak   fundamentomát  ismerjük  és  tudjuk, 
hog^  egy  része  fölött  a  mai  templom  és  püspöki  palota  emel- 
kedik. István  neje,  Gizella  és  az  ő  udvarhölgyei  e  templomo- 
kat gazdag  aranyhímzésű  ruhákkal   ékesítették:   ezen   ősrégi 
hímzések  egyike  az  a  köpeny  is,   melyet  még  ma  is  koroná- 
záskor királyaink  magukra  öltenek. 

Ennyi  küzdelem  és  harcz  árán,  ennyi  buzgalommal  és 
gondossággal  lett  a  nyolcz  törzsökű  magyar  népből  egy  ma- 
gyar nemzet  és  a  törzsfők  dirib-darab  pogány  országocskáiból 
egy  hatalmas,  keresztény  Magyarország.  Érezte  István,  hogy 
tettei,  hatalma  által  nem  alábbvaló  a  szomszéd  országok  ko- 
ronás királyainál :  ezért  fényes  követséggel  elkuldötte  jámbor 
hívét,  Asztrik  apátot  Rómába  a  pápához,  kérvén  őt,  hogy  az 
akkori  idők  szokása  szerint  vegye  föl  országát  a  keresztény 
országok  sorába  és  küldjön  neki  koronát,  melylyel  magát 
olyan  királylyá  koronáztassa,  mint  a  szomszédos  királyok. 

Ugyanebben  az  időben,  de  még  István  előtt,  ugyanilyen 
kéréssel  fordult  Szilveszter  pápához  a  lengyel  fejedelem  is  és 
a  pápa  csináltatott  is  a  lengyel  fejedelem  számára  egy  drága 
mívű  koronát.^ár  úgy  volt,  hogy  átadja  neki,  a  mikor  éjjel 
csodálatos  álmot  látott:  angyal  jelent  meg  előtte  és  arra  figyel- 
meztette, hogy  ne  adja  oda  a  koronát  a  lengyel  fejedelemnek. 
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mert  annál  méltóbb  férfiúnak  szánta  azt  Isten.  aA  távoli  Duna 
vidékéről  jönnek  hozzád  holnap  tiszteletreméltó  férfiak  —  szólt 
a  látomány  —  egy  új  keresztény  országból,  annak  fejedelmét 
illeti  az.»  A  pápa  fölébredt  előtte  teljesen  érthetetlen  álmából 
és  ime  szine  előtt  megjelenik  István  követsége  az  érdemes 
AsEtrikkal.  A  pápa  álmélkodva  hallgatta  a  távoli  vidék  ván- 
dorait: a  harczokat,  melyekben  István  az  igaz  hitet  meg- 
oltalmazta, a  buzgóságot,  kegyességet,  melylyel  népénél  az 
igaí  hitet  meggyökereztette  és 
a    hallottaktól    elragadtatva    , 


zerre 
Iván- 
lett 
;li  lá- 
te  az 
angyal  intését   és   apoetoU 
áldásával  Istvánnak  küldötte  a  koronát,  melyet  (iangya1i»-nak 
is,  (szents-nek  is  neveznek,  mert  angyal  hirdette   és  maga  az 
Isten  akarta,  hogy  az  a  mienk  legyenA 

Az  arany  abroncsú,  drágakövekkel  kirakott  uszentn  koro- 
nával azután  látván  magát  fényes  ünnepélyek  között  Magyar- 
ország királyává  koronáztatta  székesvárosában,  Esztergomban, 
az  tír  születésének  looi-edík  esztendejében,  augusztus  15-ikén, 
Nagyboldogasszony  napján.   Századok  multak  el  azóta,  török- 
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tatár  végigpusztította  hazánkat,  de  a  szent  korona  túlélte  a 
viszontagságokat  és  mai  napig  ezzel  a  szent  koronával  koronáz- 
zuk meg  királyainkat,  miután  Isten  színe  előtt  megesküsznek 
arra,  hogy  az  országnak  és  nemzetnek  jogait,  szabadságát  tísss- 
teletben  tartják.  Ott  az  ország  közepén,  az  ország  fővárosában, 
a  magyar  királyok  budai  palotájában  őrizzük  ma  is  e  szent 
koronát,  régi  századok  megbecsülhetetlen  kincsét.  Ha  nem  is 
láttátok  színről-színre,  de  képét  ismeritek:  ott  van  pénzein- 
ken, hivatalainkon,  mert  független  hazánknak,  szabad  nemze- 
tünknek és  hatalmának  ez  a  szent  korona  a  jelképe. 

István  király  azonban  nem  elégedett  meg  a  végrehajtott 
nagy  dolgokkal,  hanem  negyvenegy  évi  uralkodásának  minden 
idejében  szakadatlan  munkálkodott,  hogy  országa  minél  boldo- 
gabb, rendezettebb  legyen.  Országa  nagyjainak  meghallgatá- 
sával bölcs  törvényeket  hozott,  az  országot  vármegyékre  osz- 
totta, a  vármegyék  élére  királyi  főtiszteket  rendelt,  hogy  azok 
az  ő  nevében  mindenkinek  igazságot  szolgáltassanak.  Be-be- 
járta országát,  meghallgatta  mindenkinek  panaszát  és  minden 
évben  Nagyboldogasszony-napján  Székesfehérvárott  törvény- 
napot  tartott,  a  hol  nemzetének  kicsinye-nagyja  élőszóval  ki- 
rálya elé  járulhatott  és  ügyes-bajos  dolgának  megítélését  kér- 
hette és  meg  is  kapta.  Máig  is  megvan  a  magyar  embernek 
az  a  joga,  hogy  még  a  legkisebb  is  királya  elé  léphet  és  tőle 
meghallgatást  nyerhet.  De  hosszas  volna  elmondani  mindazt, 
a  mit  István  király  országa  jóllétéért  cselekedett;  csak  azt 
jegyezzük  meg,  a  mit  nemzetünk  is  megjegyzett  róla:  hogy 
Istvánnál  jobb,  bölcsebb  királya  soha  sem  volt. 

Volt  is  áldás  munkásságán  és  az  öregedő  királynak  meg- 
volt az  öröme,  láthatta,  hogy  országában  mint  ver  egyre  mé- 
lyebb gyökeret  a  keresztény  vallás  és  hogy  nemzete  is  las- 
sanként megszo^a,  megszereti  az  új  rendet.  De  legptiagyobb 
öröme  volt  Imre  nevű  egyetlen  fiában,  kit  Gellért,  az  istenfélő 
^s  tudós  Csanádi  püspök  oktatott  minden  szépre-jóra  és  a  ki 
istenfélelemben  és  tudományban  viruló  i^úvá  növekedett.  Az 
öregedő  király  derék  fiában  látta  nagy  munkájának  folytató- 
ját és  bizton  reméllte,  hogy  fiának  uralkodása  alatt  még  azok 
is  igazi  keresztényekké  lesznek,  a  kik  kemény  szívüknél  fogva 
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Szent  István  egy  oklevelének  kezd6  sorai. 

idáig  még  csak  külsőleg  mutatják  magukat  annak.  Hogy  a 
Kent  munkát  az  ő  törődöttsége  ne  lankaszsza,  még  életében 
Imre  herczegnek  akarta  átadni  a  kormányzás  gondjait :  de  Imre 
herczeg  az  1031-edik  évben  meghalt  és  sírba  vitte  magával 
atyjának  örömét,  reménységét. 

Nagy  gondba  borált  a  király  elméje  és  udvarával,  országa 
nagyjaival  egyre  azon  tanakodott:  kit  jelöljön  ki  utódának? 
Árpád  véréből  négy  herczeg  élt  akkoriban,  törvény  szerint 
ezeket  illette  volna  utána  az  uralkodás,  de  úgy  látszik,  a  király 
nem  bízott  bennük,  hogy  azon  a  keresztény  utón  vezetik  to- 
vább az  országot,  a  melyen  ő  azt  vezette.  Különösen  nem 
bízott  a  herczegek  legidősebbjében,  Vazulban,  a  ki  pedig  leg- 
közelebb állott  a  trónhoz.  Nem  is  élt  jó  viszonyban  Vazullal, 
sőt  ez  időben  is  Nyitrán  fogságban  tartotta. 

Ha  István  aggódott  Vazul  miatt,  úgy  udvara,  Gizella  ki- 
rályné, a  keresztény  papok,  az  idegen  származású  urak  egye- 
nesen féltek  Vazultól  és  mindent  elkövettek,  hogy  István  ne 
Vazult,  hanem  Pétert  jelölje  ki  utódjának,  a  ki  István  húgá- 
nak és  a  velenczei  herczegnek  volt  fia  és  mint  daliás  fiatal 
ember  apjának  halála  óta  István  udvarában  tartózkodott. 
Péterről  bizonyos  volt,  hogy  a  keresztény  utón  vezetné  to- 
vább az  országot,  de  bizonytalan  volt  az:  eltűri-e  a  nemzet 
maga  fölött  királynak  Pétert,  a  kit  idegennek  tekintett;  nem 
lázad-e  fol  ellene?  nem  lesz-e  abból  polgárháború  és  a  pol- 
gárháborúban nem  vész-e  el  talán  az  ország? 

E  sok  aggodalomból  láthatni,  hogy  milyen  nagy  csapás 
volt  a  királyra  is,   az   országra  is  Imre  korai  halála.   István 
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húzta-vonta  utódjának  kijelölését,  az  egész  udvar  és  az  egész 
ország  izgalomban  volt  miatta,  magát  a  királyt  is  az  izgalom 
betegágyba  vetette.  Végre  is  udvarának  minden  ellenzése  da- 
czára Vazul  berezeg  kijelölésében  állapodott  meg,  a  kit  az 
uralkodás  voltaképen  megilletett  és  elküldte  követét  Nyitrára, 
hogy  a  fogoly  herczeget  az  udvarba  hozza  és  utódjává  tegye. 

Ezek  hallatára  Gizella  királyné  és  az  idegen  urak  rette- 
netes dologra  határozták  el  magukat,  hogy  Vazul  királyságát 
mégis  lehetetlenné  tegyék.  Királyi  parancscsal  ők  is  követet 
menesztettek  Nyitrára;  valami  Sebő  nevű  gaz,  udvari  em- 
ber vállalkozott  rája.  Sebő  sietve  megelőzte  a  király  köve- 
tét és  parancsa  szerint  Vazulnak  szemeit  tüzes  vassal  kito- 
latta, füleibe  fon'ó  ólmot  öntetett,  gaztette  után  pedig  gyorsan 
külföldre  menekült.  Gizella  királyné  sok  aranyhímzésű  ruhát 
csinált,  sok  drága,  aranyedényt  ajándékozott  a  templomok- 
nak: de  én  nem  hiszem,  hogy  a  gonosz  szívű  asszony  annyit 
imádkozhatott  volna,  hogy  Isten  neki  e  rettenetes  bűnét  is 
megbocsássa. 

így  elnyomorítva,  összevérezve,  megvakítva,  megsiketítve 
találta  a  király  követe  azt  a  boldogtalan  Vazult,  a  kinek  ko- 
ronát hozott  és  így  vitte  őt  a  király  elébe.  A  szörnyű  dolog 
halálos  beteggé  tette  a  királyt,  az  idegenek  fölülkerekedtek, 
a  még  életben  maradt  három  Árpád-herczeg :  Endre,  Béla  és 
Levente  pedig  sietve  külföldre  menekült,  nehogy  őket  is  a 
Vazuléhoz  hasonló  sors  érje.  A  magával  is  jótehetetlen  István 
király  most  már  utódául  jelölte  Pétert,  miután  Vazult  lehetet- 
len volt  királylyá  tenni. 

Még  egy  szörnyűséget  is  meg  kellett  Istvánnak  élnie. 
Négy  udvain  ember  a  beteg  király  meggyilkolására  esküdött 
össze  és  egyikök  belopódzott  az  alvó  király  szobájába.  Ott 
azonban,  úgy  látszik,  maga  is  megrettent  szándokától,  elejtette 
fegyverét  és  a  zörejre  fölébredt  királytól  térdre  hullva  kért 
bocsánatot,  a  mit  meg  is  nyert.  Ki  szőtte-fonta  e  merényle- 
tet? Péter  vagy  mások  nem  tudták-e  bevárni  a  beteg  király 
halálát?  nem  tudom,  de  Istvánt  a  keserűség  hamar  utána  sírba 
vitte.  Meghalt  1038-ban,  augusztus  15-dikén,  éppen  megkoronáz- 
tatásának  évfordulóján.  Halála  után  az  egyház  a  szentek  közé 
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igtatta,^é8  azóta  augusztus  so-án  nemzeti  ünnepkéat  üljük 
meg  minden  évben  emlékét.  Annyi  áldást  osztott  jobbján  nem 
fü^iott  az  enyéBzet,  a  budai  királyi  palota  kápolnájában  őrízzük 
azt  máig  és  minden  év  Szent  István  napján  ünnepi  körmenet- 
ben viezszük  át  Badavár  ntczáin  az  ország  prímásának,  az 
egyházi  és  világi  föméltóságoknak  kíséretében. 

Halála  előtt  hazáját,  nemzetét  szerető  lelke  komor  aggo- 
dalommal tekintett  a  jövő  elé :  nem  hoz-e  az  polgárbáborút, 
vészt  és  pusztulást?  A  Boldogságos  Szűz  oltalmát  kérte  nem- 
zetének, neki  ajánlotta  föl  országát,  mint  Magyarország  Nagy- 
asszonyának. Az  utódok  szentnek  tekintették  a  szent  király 
föl^ánlását :  az  országot  sokszor  Mária-országának  nevezték, 
pénzeikre  Mária  képét  vésték,  zászlaikra  Mária  képét  festették 
és  a  Máriás  lobogók  alatt  védelmezték  a  hazát  tőrökkel,  ta- 
tárral, némettel  szemben  szinte  máig,  800  esztendőn  keresztűl_^ 


esztendeig  tartottak. 
A  zavarok  először  is  azokat  pusztították  el,  a  kik  Vazul 
megnyomorításával  a  zavarokat  fölidézték ;  mert  ágy  van  már 
az,  hogy  a  bűnnel  együtt  jár  a  büntetés  Í8.  Péter  lett  a  király 
és  vele  úrrá  lettek  az  idegen  olasz,  német  urak,  kiket  az  ide- 
gen Péter  és  az  idegen  királyné  az  udvarba  csődítettek.  Az 
ország  föméltÓBngai,  a  jövedelmek  mind  kezőkre  kerültek ;  a 
magyarokkal  mint  szolganéppel  kezdtek  bánni,  Vazul  meg- 
nyomorítóját,  a  gaz  Sebőt  azonban  kitüntetésekkel  halmozták 
el.  Nem  is  tartott  sokáig  uralmuk.  Péter  is,  Gizella  ia  maga 
akart  urall^dni,  meghasonlottak  és  a  merész  Péter  fogságba 
vetette  az  özvegy  királynét.  Mi  lett  Gizellának  vége?  nem 
tudom;  a  régi  írók  egy   része   azt   állítja,  hogy  meg  is  ölték, 
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mások  meg  azt  mondják,  hogy  fogságából   utóbb  kiszabadult 
és  kolostorban  fejezte  be  gyászos  életét. 

De  Péterre,  Sebőre  és  a  többiekre  is  hamar  rákerűit  a  sor. 
A  magyar  nemzet  föllázadt  a  bitorlók  ellen :  Sebőt  kézre  kerí- 
tette és  elevenen  kerékbe  törette,  majd  több  évi  zavar  után 
Pétert  is  letaszította  a  trónról  és  a  fölkelők  a  bukott  király- 
nak épp  úgy  kiszúrták  szemeit,  mint  a  hogy  az  ő  hozzájárulá- 
sával egykor  Vazul  szemei  is  kiszúrattak.  A  megvakított,  meg- 
alázott foglyot  azután  Fehérvárra  hurczolták,  hol  kevés  idő 
molva  sebeiben  meghalt.  A  magyarság  boszúja  azonban  nem 
üldözte  őt  holta  után  is,  mert  tetemeit  tisztességgel  eltakarít- 
tatta az  általa  építtetett  pécsi  templomban.  Ezt  a  templomot 
századok  pusztítása  után  most,  napjainkban  javították  ki  és 
nagy  költséggel  most  állították  vissza  régi  fényébe. 

Sz.  István  halála  után  hat-hét  évvel  később  így  ért  gyászos 
véget  az  idegenek  uralkodása.  Az  idegenek  által  kiüldözött 
Árpád  véréből  való  berezegek  visszatértek  az  országba  1046-ban 
és  közülök  a  legidősebb,  Endre  akarta  elfoglalni  Szent  István 
trónját.  Sokan  azonban  nem  voltak  ennyivel  megelégedve,  az 
idegenek  miatt  meggyűlölték  a  keresztény  vallást  is  és  újra 
visszatértek  a  régi  istenekhez.  Hajukat  pogány  módra  lenyír- 
ták, a  keresztény  templomok  helyett  az  erdőségekbe,  ligetekbe 
siettek  és  ott  a  források  fejénél  ősi  módon  áldoztak  isteneik- 
nek. A  kelő  nap  első  sugarára  kigyúltak  a  pogány  oltárok, 
az  ősi  vallás  papjai,  a  táltosok  szügyön  szúrták  a  hófehér 
méneket  és  az  oltárok  tüzén  úgy  áldozták  föl  isteneiknek. 
A  beleket  és  csúnya  belső  részeket  földbe  ásták  a  rósz  szelle- 
meknek, a  nemesebb  részekből  jövendőt  mondottak  és  a  tűz 
lángja  által  küldték  a  magasban  lakozó  isteneknek;  az  áldo- 
zat többi  részeit  pedig  a  hivők  közös  lakomában  fogyasztották 
el.  Mások  ennyivel  sem  elégedtek  meg,  hanem  saját  üldözteté- 
sükről megemlékezve,  a  keresztény  vallás  és  papjai  ellen  for- 
dultak és  az  országot  bebarangolva  hirdették:  ahogy  Endre 
parancsából  a  tizedszedők  irtassanak  ki,  a  papok  ölessenek 
meg  és  emiékök  veszszen  el  örökre  !i>  Meg  is  kezdődött  mind- 
ezek pusztítása:  a  tizedszedőket,  papokat  öldösték,  a  templo- 
mokat földúlták,  a  kereszteket  ledöntögették  és  halálra  keres- 
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tek  minden  idegent,  a  bűnöst  úgy,  miként  az  ártatlant.  A  lá- 
zadók egyik  csoportja,  Vata  és  társai,  épp  akkor  értek  a  budai 
révhez,  a  mikor  a  szent  életű  Gellért,  csanádi  püspök,  hárono. 
püspök-társával  és  híveikkel  a  Dunán  át  akartak  kelni.  Vata, 
és  társai  kövekkel  fogadták  az  átkelőket,  a  püspököket  agyon* 
kövezték,  Gellértet  kocsijából  kiragadva,  a  Buda  alatt  emel- 
kedő Kelenhegyre  hurczolták  és  annak  meredek  szikláiról  tali- 
gán letaszították.  A  Tiegy  tetejéről  a  Duna  partjára  zuhant, 
összetört  testű  agg  férfiú  még  lélekzett,  míg  egy  szivébe  már- 
tott gerely  véget  nem  vetett  gyötrelmeinek.  A  jámbor  hívők 
utóbb  kápolnát  emeltek  halálának  helye  fölé,  az  egyház  a  vér- 
tanú püspököt  szentté  avatta  és  nevéről  a  Kelenhegyet  mai 
napig  Gellérthegynek  nevezi  a  magyar. 

Hónapok  teltek  ilyen,  minden  rendet  felforgató  zavarban, 
és  a  zavarok  tartottak  mindaddig,  a  míg  Endre  meg  nem  koro- 
náztathatta magát  Székes-Fehérvárott,  1047-ben.  A  koronázást 
három  püspök  hajtotta  végre,  csak  ennyien  maradtak  életben. 
A  koronázás  után  Endre  szigorú  parancsban  meghagyta  a 
lázongóknak,  hogy  akivetkőzvén  a  pogányságból,  térjenek  visz- 
sza  a  keresztény  hitre  és  szabják  magukat  mindenben  István 
király  törvényeihez!).  Mivel  pedig  ekkor  már  a  nemzet  több- 
sége szívben-lélekben  keresztény  volt  és  mindnyájan  Endre, 
a  keresztény  király  köré  sorakoztak:  így  a  rend  visszatért,  a 
pogányok  elhallgattak  és  csak  titokban  áldoztak  tovább  az 
erdők  mélyén  isteneiknek. 

Alig  orvosolta  Endre  király  az  idegenek  miatt  támadt  nagy 
bajokat,  már  még  nagyobb  veszedelem  fenyegette  az  országot 
kívülről.  Ezt  a  veszedelmet  is  a  garázda  idegenek  hozták  reánk. 
Mikor  ugyanis  Péternek  és  a  vele  garázdálkodó  idegeneknek 
dolga  nálunk  roszra  kezdett  fordulni :  akkor  ezek  Németország 
császárát.  Fekete  Henriket  hívták  segítségükre  és  a  segítség  fejé- 
ben a  német  császárt  Magyarország  urának  ismerték  el.  A  mint 
elbeszéltem,  a  segítség  nem  sokat  használt  nekik :  Péter  és  az 
idegenek  még  is  csak  megbuktak,  Endre  pedig  király  lett,  hanem 
most  Henrik  császár  azt  követelte,  hogy  Endre  is  ismerje  el  őt 
császárának,  urának.  Endre  király  visszautasította  a  császár  köve- 
teléseit :  ebből  támadt  az  ország  új  veszedelme,  egy  nagy  háború. 
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A  hatalmas  Henrik   császár  nagy   készülődések   után  az 
1051-edik  év  végével  személyesen  jött  Magyarország  ellen,  hogy 
azt  alattvalójává  tegye.  Mint  valamikor  régen,  Árpád   halála 
után,  most  is  a  Duna  mentén  hármas  sereggel  jöttek  a  néme- 
tek; a  magyarok  pedig  éppen  olyan   formán   harczoltak  elle- 
nök,  mint  akkor.  Hamar  kitűnt,  hogy  habár  azóta  kereszté- 
nyekké lettek   és   vezérek  helyett  egy   királyuk  van:    azért 
mégis  csak   a  régi,   vitézséget,  szabadságot   szerető   emberek 
maradtak.  Seregeik  élén  a  király  öcscse,  a  derék  Béla  herczeg 
vezérkedett,  ki  nagy  dicsőséget  szerzett  magának  e  háborúban. 
Béla  herczeg  az  igen  erős  és  nagy  számú  ellenséggel  nem  üt- 
között meg,  hanem  egyre  csipkedve,  egyre  bellebb  csalogatta 
azt  az   országba,    előle    azonban    mindent  elpusztíttatott;   a 
mezőket,  falvakat  fölgjrújtatta,  a  kutakat  betömette,  a  termést 
a  földbe   rejtette,  a  lakosokat,  a  lábas  jószágot  az  erdőségekbe 
vagy  az  ország  belsejébe  vitette.  így  akarta  a  németeket  meg- 
nyomorítani, hogy   azután  az  erőtleneket  karddal  verje  szét. 
A  császári  seregek  így  sok  nyomoiTal  küzködve  haladtak 
előre,  de  nem  tágítottak.  Az  északi  sereg  Esztergomig  ért,  a 
középső  a  Dunán  úszó  élelmező  hajókkal  Győrig,  maga  a  csá- 
szár pedig  a  déli  fősereggel  a  Balaton  vidékéig.  Most  már  el- 
érkezett a  magyar  támadásnak  ideje,  a  mikor  azonban   egy 
véletlen  eset  még  könnyebbé  tette  a  furfangos  magyar  vezér 
győzelmét.  A  véletlen  eset  az  volt,  hogy  a  győri  sereg  parancs- 
noka levélben  kért  utasítást  császárától  arra  nézve,  hogy  mi- 
tevő  legyen:   váijon-e,   vagy  tovább   haladjon-e?   ez   a  levél 
azonban  a  magyarok  kezébe  esett.  Béla  vezér  a  levélből  meg- 
értvén a  németek  dolgát,  ravasz  észszel  a  császár  nevében  azt 
irattá  a  Győrnél  álló  parancsnoknak,   hogy   a  németországi 
ügyek  miatt  a  hadjáratot  tovább  most  nem  folytatja,   hanem 
visszamegy  és  ehhez  mérten  a  középső  és  északi  sereg  is  vo- 
nuljon vissza,  az  élelmet   szállító  hajókat  pedig  égessék  föl. 
E  ravasz  levelet  aztán   Béla  herczeg  egy  megbízható  német 
által  a  győri  parancsnoknak  kezére  adatta,   mire  az   a  vett 
parancs  szerint  a  hajókat  fölgyújtatta  és   az   északi   sereggel 
'egyetemben  kitakarodott  az  országból. 

Béla  herczeg  most  már  egész  erejével  a  támaszától,  élelme- 
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Eésétöl  megfosztott  császári  seregre  rontott  A  németeket  a 
Buda  ée  Tata  közt  elvonuló  hegységnek  szorította  és  oly  heve- 
sen  támadta  meg,  hogy  az  elrémült  és  kiéhezett  német  hadak 
paizsaikat,  vértjeiket  dobálták  el,  hogy  könnyebben  menekülbe- 
ssenek.  Mintha  záporban  hullottak  volna  a  vértek,  úgy  fedték 
be  a  hegység  fölazínét,  a  mely  esemény  óta  azt  a  hegységet 
Vértesnek  nevezzük  máig. 

A  Vértesen  túl  is  egy  pusztulás  volt  a  császári  sereg  sorsa. 


Endre  meg-koronáztatása. 

Béla  egyre  nyomában  volt,  előtte  pedig  minden  folyót,  gázlót^ 
hidat  megszállatott.  így  a  Rábczánál  is  Kapuvár  állta  útjokat, 
a  min  a  németek  csak  nagy  veszteséggel  vághatták  mt^^kat 
keresztül.  Éjjelekre  elárkolt,  elsánczolt  táborokba  vonták  meg 
magukat,  de  a  mit  az  élőnek  ástak  éjjelre,  nappal  azt  az  ár- 
kot halott  töltötte  he.  A  mindenfelöl  visszatért,  fölkelt  fold 
népe  százával  verte  agyon  az  elmaradozott  beteg,  kimerült 
német  urakat,  a  kik  kocsikon,  bársonyos  ágyakban  vitették 
magukat  a  császár  serege  után.  Tata  éa  Pannonhalma  közt  ilyen 
bársonyos  urak  vesztéről  máig  is   Bársonyosnak   hívunk   egy 
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li^gyet.  Október  vége  felé  ért  ki  a  megfogyott  német  sereg 
az  országból,  melyet  meghódítani  jött,  hanem  most  igen  örült, 
hogy  elbúcsúzhatott  tőle. 

A  büszke  császár  nem   tudott  belenyugodni  a  kudarczba, 
tehát  a  következő  esztendőben  újra  hazánkra  támadott.  A  múlt 
évi  leczkéből  tanulva,  ezúttal  nem  sietett  az  ország  belsejébe, 
hanem  Pozsony  várát  szállotta  meg  sereggel  és  hajókkal,  me- 
lyeken élelmi  és  ostromszereit  hozta.  Mojotek,  Vilungárd,  Urosa 
és  Márton  kapitányok  azonban  hősiesen  visszavertek  minden  os- 
tromot és  a  császár  nyolcz  heti  erőlködés  után  se  ment  semmire. 
Egy  újabb   ravaszság  azután  megint  tönkretette.  Valami  Zoth- 
mund  nevű  vitéz,  kitűnő  úszó,  egyik  éjjelen  a  víz  alatt  sorra 
meglékelte  Henrik  hajóit,  azok  elsülyedtek  és  a  császár  nagy 
veszteséggel  és  új  kudarczczal  megint  kénytelen  volt  eltávozni. 
Nem  is  jött  újra  vissza,  kibékült  Endre  királylyal  és  elismerte, 
hogy  Magyarország  fölött  a  magyar  királyon  kívül  senki  sem 
uralkodik.  £  békekötésben  határozták  meg  azt  is,  hogy  a  két 
ország  közt  a  Lajta  folyó  a  határ,  a  mint  az  hazánknak  mai 
nap  is  határa. 

Most  békességben  élhetett  volna  az  ország,  hanem  azért 
békesség  még  sem  lett,  A  két  királyi  testvér  tűzött  össze: 
EIndre,  a  király  és  Béla,  a  herczeg.  Endre  az  ország  nyugati 
i^^t^T^^^  felén  uralkodott,  öcscsének  pedig  ellátásúi  a  Tiszán- 
túli vármegyéket  adta  volt,  ki  úgy  uralkodott  ott  függetlenül, 
mint  valami  régi  törzsfő.  Bíráskodott,  kormányzott,  pénzt  vere- 
tett és  emberséges  bánásmódjáért,  a  németek  fölött  nyert 
diadalmaiért  mindenki  igen  szerette.  Jobban  szerették  Endré- 
nél is,  a  mi  Endrét  féltékenynyé  tette. 

Növekedett  a  baj,  a  mikor  Endrének  Salamon  nevű  fia 
született  és  Endre  az  alig  hét  éves  Salamont  Fehérvárott 
királylyá  koronáztatta.  Ez  Bélát  bántotta,  mert  Endre  neki 
Ígérte  régen  már  a  koronát;  de  nem  tetszett  ez  a  nemzetnek 
sem,  mely  szokatlannak  találta,  hogy  egy  gyermek  legyen  a 
fejedelme,  a  mikor  egy  olyan  hős  is  lehetne,  mint  a  bálvá- 
nyozott Béla.  Mondják  is,  hogy  a  mikor  a  koronázásnál  a 
püspökök  nagy  bókokkal  forgolódtak  a  gyermek  Salamon 
körűi,    a   kórusról  pedig   fölhangzott   a   karének:    auralkodjál 
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testvéreid  fölött  !b  —  hát  az  ott  jelenlevő  Bélának  arczán  ár- 
nyék vonult  át.  Endre  udvari  emberei  siettek  is  azt  vele 
tudatni,  gyanúsították  Bélát,  óvták  tőle  a  királyt,  hogy  így 
olcsó  érdemeket  szerezzenek  maguknak. 

A  féltékenység,  a  gyanú  el  is  töltötte  Endre  szivét,  a  ki 
e  közben  köszvényessé,  beteggé  lett  és  érezte,  hogy  nem  sokáig- 
viszi.  Idegenek  oltalmát  akarta  Salamon  fia  számára  biztosí- 
tani, ezért  fiának  a  német  császár  leányát  jegyezte  el,  fiát 
Németországban  neveltette  és  udvarába  mind  több  idegen 
urat  édesgetett.  Mindebből  pedig  csak  az  származott,  hogy 
a  nemzet  még  jobban  elhidegült  Endrétől  és  még  jobban 
megszerette  Béla  herczeget,  a  ki  megverte  a  németeket,  de 
nem  barátkozott  velők.  Mert  hát  a  nemzet  igen  gyűlölte  a 
németeket,  a  mire  —  azt  gondolom  —  hogy  volt  is  elég 
iiagy  oka. 

Egyszer  a  Tisza  mellett,  Várkonyban  volt  a  király  udva- 
rával és  magához  hivatta  öcscsét,  Béla  herczeget  A  köszvé- 
nyes király  nyugágyon  pihent,  az  ágy  előtti  szőnyegre  pedig 
odatétette  a  királyság  és  herczegség  jelvényét,  a  koronát  és 
a  kardot,  hogy  öcscsével  választasson  közűlök.  Udvaronczai- 
nak  azonban  meghagyta,  hogy  ha  Béla  a  koronát  választaná, 
úgy  menten  kaszabolják  le,  mert  akkor  maga  bebizonyítja, 
hogy  igazán  a  korona  után  törekedik.  A  derék  Endre  király- 
nak különben  jó  szivét  ennyire  elvadította  a  gyanú  és  az 
udvaronczok  sugdosása.  A  mit  sem  sejtő,  és  semmi  rosszat 
nem  foiTaló  Béla  királyi  bátyja  hívására  belépett  és  igen  el- 
csodálkozott, a  mikor  Endre  fölhívta,  hogy  válaszszon  tetszése 
szerint.  aHa  király  akarsz  lenni  utánam,  vedd  a  koronát;  ha 
elégled  a  herczegséget,  vedd  a  kardot.  A  melyik  itt  marad,  az 
legyen  a  fiamé.  Ismétlem,  jogod  van  a  koronához. »  Nem  ér- 
tette Béla  a  különös  fölhívás  okát,  de  eszébe  jutott  egy  titkos 
hívének  mondása,  ki  belépésekor  hirtelen  oda  súgta  neki: 
dha  életed  kedves,  válaszd  a  kardot !»  —  és  félig  értve,  félig 
sejtve  a  dolgokat,  monda:  (^Fiadnak  hagyom  a  koronát,  ő 
már  különben  is  királynak  kenetett;  enyém  legyen  a  kard» 
és  az  után  nyúlt.  A  beteg  király  örömkönnyűkkel  borúit 
öcscse  nyakába,  de  Béla  sietett  az  udvarból  távozni  és  rövid 
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időn  családostul  sógorához,  a  lengyel  herczegheE  meneknlt,  a 
mint  megbizonyosodott,  hogy  hátyja  csakugyan  életére  tört. 

A  várkonyi  jelenet  után  már  csak  a  harcztéren  találko- 
zott a  két  meghasonlott  testvér.  Béla  lengyel  csapatokat  ho- 
zott magával  Lengyelországból  és  fölkelésének  hírére  zászlai 
alá  sietett  a  nemzet  többsége.  Endre  király  mellett  kevesen 
maradtak,  de  pártul  fogták  ügyét  a  németek,  kikkel  annyira 
barátkozott.  Több  ütközet  után  Béla  maradt  a  győztes,  Endre 
maga  is  az  egyik  csatában  lováról  lefordult  és  merev  tagjai- 
val újra  fölülni  nem  tudván,  agyontapostatott.  A  haldokló 
királyt  hívei  Tihanyba  vitték,  ott  halt  meg  és  annak  apát- 
sági templomában  aluszsza  örök  álmát  a  háborgó  Balaton  szik- 
lás partján. 

A  győzelmes  Béláé  lett  ezek  atán  a  korona,  ki  sietett  is 
magát  io6T-ben  Székes-Fehérvárott  megkoronáztatni.  Sokan 
azonban  nem  ezt  akarták,  nem  is  űj  királyért  vagy  fényes 
koronázási  Ünnepélyért  ragadtak  fegyvert,  hanem  mert  abban 
reménykedtek,  hogy  Béla  az  ösi  magyar  vallást  és  rendet  ál- 
lítja vissza!  Még  mindig  oly  sok  volt  a  titkos  pogány,  még 
mindig  nem  tudták  megszokni  a  keresztény  rendet.  Ezek  a 
p<^ányok  most  djra  országszerte  fölélesztették  az  ósi  oltárok 
szent  tűzét,  a  táltosok  gyűlölséget  hirdettek  a  papok,  a  tízed- 
szedők, az  új  vallás,  a  németek  ellen :  mindezt  egy  dolognak 
tekintették.  Olyan  zavarba  jutott  az  ország,  hogy  álló  esztendő 
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is  beleforgott,  mire  Béla  király  nagy  nehezen  a  keresztény 
rend  békességét  megint  helyre  tudta  állítani. 

Még  a  rend  helyre  se  állott,  már  njra  a  németekkel  gyűlt> 
meg  az  ország  baja.  Endre  levert  hívei  Németországba  futot- 
tak és  Endrének  már  meg  is  koronázott  Salamon  fiát  tekin- 
tették igazi  királynak.  Az  iQú  német  király  is  Salamont  akarta 
a  magyar  trónra  emelni,  mert  Salamonnak  sógora  volt  és  azt 
remélte,  hogy  a  segítség  fejében   ő  fog  parancsolhatni  Sala- 
monnak és  Magyarországnak  is.  A  háború  már  ki  is  tört,   a 
mikor  Béla  király  hirtelen  meghalt  Dömsödön,  Visegrád  fölött, 
hol  egy  rászakadó  ház  halálra  sebesítette  alig  harmadfél   évi 
oly  jó  kormányzás  után,  hogy  aalatta  —  régi  krónikáink  sze- 
rint —  a  szegény  bővölködött,  és  a  gazdag  dicsekedettig. 

A  meghalt  királynak  három  daliás  fia  volt  ekkor  már: 
Géza,  László  és  Lambert  berezegek.  E  derék  férfiak  nyomban 
kibékültek  és  inkább  királyuknak  ismerték  el  a  tizenegy  éves 
Salamont,  hogysem  miattuk  magyar  vér  omoljon,  avagy  a  há- 
ború hazájukra  német  uralmat  hozzon.  A  maguk  részéről  meg- 
elégedtek az  ország  tiszántúli  harmadával,  a  mit  már  atyjuk  is 
bírt  Endre  idejében. 

A  kibékülés  megtörtént,  Salamon  visszatért  az  országba 
gyámjaival,  tanácsosaival,  német  nejével,  sőt  ide  kisérte  őt 
sógora,  a  német  császár  is,  a  ki  szintén  olyan  Salamon  korá- 
ban levő  gyermek  volt.  Székes-Fehérvárott  nagy  pompával  a 
gyermek  császár  és  a  berezegek  jelenlétében  új  koronázást 
tartottak,  hanem  a  nemzet  nem  tudott  örülni.  Oly  szokatlan 
látvány  is  volt  az,  a  mint  egyik  gyermek  a  másikat  megkoro- 
náztatta; —  ép  oly  különös  volt  azt  elgondolnia,  hogy  ez  a 
gyermek  legyen  ezentúl  az  ő  ura.  Mennyivel  jobb  szerették 
volna  fejedelmöknek  Béla  király  daliás  fiait  németek  nélkül, 
mint  e  gyermeket  németekkel!  Úgy  látszik,  nagy  is  volt  a 
nemzet  hitetlensége,  mert  egy-két  év  múlva  Pécsett  a  húsvéti 
ünnepek  alatt  Salamon  újra  koronázást  tartott  és  ezúttal  maga 
Géza  berezeg  tette  Salamon  fejére  a  koronát,  hogy  min- 
denki lássa,  értse,  hogy  ezt  ő  és  testvérei  igazán  akaiják.  Még 
a  véletlen  is  ezt  a  hitetlenséget  ápolta ;  a  koronázást  követő 
éjjelen  kigyúladt  a  fényes  székesegyház  és  porrá  égett  a  szóm- 
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szédos  palotákkal  ée  a  város  nagyobb  részével  egyetemben. 
A  babona,  a  félelem  rósz  jelet  látott  ebben  is :  hiába  minden, 
nem  vezethet  az  jóra,  ha  gyermek  a  király,  a  mikor  férfi  is 
lehetne. 

•  Mégis  vagy  nyolcz  esztendeig  ágy  látszott,  hogy  tévedtek 
a  babonások  és  a  rósz  jelek  magyarázói.  A  király  egyik  kor- 
mányzója, a  derék  Emyei,  jól  vezette  az  ország  dolgait,  be- 
csülte a  Jóakaratú,  jó  rokon  herczegeket  és  ellensúlyozta  Sala- 
mon gonosz  szívű  más  tanácsadóját,  Videt,  a  ki  Örökösen 
^gyanúsította  a  herczegeket  a  király  előtt  és  Örökösen  azzal 
példázódott,  hogy  két  kard  nem  fér  egy  hüvelyben.  Termé- 
szetesen, az  egyik  kard  alatt  mindig  az  ország  harmadán  ural- 
kodó herczegeket  értette.  Emyei  jóindulatának  hasznát  is 
látta  az  ország:  az  egyetértő  király  és  berezegek  győzelme- 
sen védték  meg  az  országot  mindenféle  ellenség  ellen  és  külö- 
nösen hires  diadalt  arattak  a  kunok  folÖtt. 

Ezek  a  kunok  rokon  nép  voltak  mivelünk  és  ez  időben 
az  erdélyi  hegységeken  túl  elterülő  alföldeken  laktak.  Vitéz, 
nyers,  rabló  nép  volt,  őseink  jól  ismerték  őket  még  azokból 
a  régi-régi  időkből,  a  mikor  ők  is  olyan  nyersen  és  pogány 
hit«n  azokon  a  keleti  alföldeken  laktak.  Firól-fíra  szállott  köz- 
tük a  hagyomány  e  rettene- 
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pedig  a  rabszíjra  fűzött  foglyok  sokaságával  és  nagy  zsák- 
mánynyal  visszavonulni  készült  a  Szamos  völgyén. 

Salamon  király  és  a  herczegek  a  dolgok  hallatára  sere- 
geikkel a  veszedelem  helyére  siettek,  és  a  rabló  nép  elé  kerülve. 
Cserhalomnál  útjukat  állották.  Ozul  vezér  kunjaival  a  magá- 
nosan emelkedő  Cserhalomra  vette  magát  és  nyílzáporral  fo- 
gadta a  magyarokat,  de  ezek  heves  támadással  visszavetették 
soraikat.  Maga,  az  ekkor  már  tizennyolcz  éves  i^jú  király  a 
derék  haddal  egyenest  rohant  föl  a  hegynek,  kipirult  orczával 
jobra-balra  osztva  a  csapásokat;  Géza  oldalvást  kerülte  meg 
a  kunok  állását,  de  a  csata  hőse  László  herczeg  volt.  Nagy, 
szálas  ember  volt  a  herczeg,  vállal  magasabb  mindenkinél  és 
az  ő  idejében  nemzetének  legszebb  férfía.  Szörnyű  csatabárd- 
jával elül  jár  a  seregeknél,  négy  kunt  vág  le  egymásután,  az 
ötödik  nyilával  megsebzi,  de  László  nyomban  azt  is  a  porba 
sújtja.  így  hullámzik  a  harcz  tovább,  végre  is  a  kunok  sorai 
meginognak,  hátrálnak,  majd  hátrálásuk  vad  futássá  változik. 
A  magyarok  győzelem-rivallgása  tölti  be  a  levegőt,  a  rabszijra 
fűzött  foglyok  fölszabadulnak,  a  kunok  zsákmánya,  összes  tá- 
bora a  győzők  kezére  kerül.  Ekkor  pillant  meg  László  egy 
kún  vitézt,  a  mint  egy  nyeregbe  kapott  magyar  leánynyal  tova 
iramodik.  László  nem  gondolva  sebével,  utánuk  ered,  de  hiába 
igyekszik,  az  egész  napi  csatában  elfáradt  Szög  lova  nem  tudja 
beérni  a  kunnak  pihentebb  lovát.  <(Szép  húgom!  rántsd  le 
magaddal  azt  a  kunt!))  kiáltja  utánuk;  a  leány  megcselekszi 
és  a  másik  pillanatban  az  oda  ért  László  párbajban  agyon- 
szúrja a  kunt  és  így  szabadítja  meg  a  fogoly  leányt. 

Hanem  éppen  ez  és  az  ilyen  diadalok  okozták  a  meg- 
hasonlást a  király  és  a  herczegek  között.  Vid  sugdosása,  hogy 
ne  oszsza  meg  a  dicsőséget  nagybátyjaival,  hatott  a  dics  vágyó 
királyra;  Vid  gyanúsítása  lassanként  gyanúval  töltötte  meg 
az  ingatag  király  szivét.  Hiába  óvta  Emyei,  végre  abba  is 
beleegyezett,  hogy  egy  vadászat  alkalmával  elveszejti  a  her- 
czegeket.  A  szegszárdi  Vilmos  pap  azonban  értesítette  a  csel- 
ről Gézát  és  Lászlót,  egyúttal  arról  is,  hogy  a  király  haddal 
is  kész  a  dolog  végére  járni.  Géza  erre  László  öcscsét  Cseh- 
országba   küldötte   segélycsapatokért,  Vid   azonban   Grézának 


Salamon  és  a  berezegek  viszálya.  6i 


három  vezérét  is  megvesztegetvén,  azonnal  való  támadást 
tanácsolt  a  királynak^  A  Tisza  mentén  történt  az  összecsapás 
Géza  hirtelen  összevont  hadai  és  a  király  sokkal  nagyobb  számú 
serege  közt,  melynek  vezére  a  derék  Bátor  Opos  volt,  kinek 
vitéz  tetteiről  már  addig  is  csodákat  regélt  a  nép.  Géza  el- 
veszítette az  ütközetet  annyival  inkább,  mert  mindjárt  a  csata 
kezdetekor  Petrad,  Zonuk  és  Bikás  kapitányai  áruló  módon 
csapataikkal  egyetemben  fölemelt  pajzsokkal  az  ellenséghez 
pártoltak  át.  Bátor  Opos  azonban  ezt  vagy  nem  tudta,  vagy 
nem  akarta  tudni,  rájuk  rontott  és  teljesen  lekaszabolta  őket. 
Oly  iszonyú  volt  mészárlása,  hogy  a  küzdelem  után  se  tudta 
letenni  fegyverét :  összeszorított  ökle  rámerevedett  a  kardjára. 
Az  árulók  így  megérdemlett  jutalmukat  megkapták,  de  Géza 
földönfutóvá  lett  és  seregének  romjaival  nyugatnak,  a  Duna 
felé  menekült,  hogy  a  csehországi  csapatokkal  jövő  László 
öcscsével  egyesülhessen. 

Vácznál  találkoztak  a  berezegek  és  Géza  könyűs  szemek* 
kel  beszélte  el  Lászlónak  kapitányai  árulását  és  annyi  hű 
vitézének  romlását.  László  alig  tudta  vigasztalni  és  a  vele 
hozott  csehországi  és  északi  vármegyei  hadakra  mutatva, 
diadalt  jósolt  neki.  í^Vesd  ki  a  csüggedést  szivedből  —  monda 
neki  —  csak  imént,  a  mikor  a  teendőkről  tanácskoztunk,  úgy 
rémlett  előttem,  mintha  a  magasból  egy  kéz  koronát  tett 
volna  fejedre.  Mienk  a  győzelem.  Isten  is  úgy  akarja,  hogy 
tied  legyen  az  ország.D  És  a  diadalban  biztak  a  fölkelt  pórok 
is,  kik  kaszára-villára  kapva  szintén  nagy  számmal  siettek 
szeretett  herczegeik  oltalmára.  Miután  elrendezkedtek,  Vácz 
alól  délnek.  Mogyoródig  Salamon  elé  vonultak. 

Salamon  megdöbbenéssel  hallotta  László  herczeg  és  hadá- 
nak megérkezését;  az  ősz  Emyei  is  sírva  kérte,  hogy  békül- 
jön meg,  «ne  ontsa  magyar  a  magyarnak  vérét,  ne  harczoljon 
a  fiú  az  apja  és  testvér  a  testvér  ellen  !d  De  a  gőgös  Vid  ke- 
ménységre biztatta  a  királyt.  «A  nemesek  —  úgymond  —  már 
elhullottak,  az  összegyűjtött  parctöztok  és  aratók  pedig  nem  test- 
véreinkB,  és  még  a  derék  Emyei  hűségét  is  gyanúsította,  a  ki  oly 
hű  volt  királyához,  de  nálánál  is  jobban  szerette  nemzetét.  Sa- 
lamon Vid  szavára  hajlott  és  seregével  Mogyoród  alá  érkezett. 
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Sűrű  köd  födte  el  másnap  az  egész  tájékot  és  seregeket, 
de  harmadnap,  a  mint  a  köd  fölszakadt :  szemben  találta  eg^y- 
mást  a  két  tábor.  Emyei  még  mindig  békített:  «Azok  férfiak 
ott,  —  monda  László  táborára  mutatva  —  azok  hátukat  a 
Dunának  vetették,  azok  aligha  készülnek  elfutni  a  csatából.i» 
László  pedig  buzdító  szavakkal  járta  végig  hadsorait,  miköz- 
ben gerelyével  tréfásan  egy  bokorhoz  vágott  és  ime  abból  egy 
fölriasztott  fehér  evet  szökött  a  gerelyre  és  annak  lapján  vé- 
gig futva,  a  lovas  ölébe  ugrott.  Diadalkiáltásban  törtek  ki  a 
jelenetre  a  vitézek  és  a  fehér  evetben  mindenki  a  László  ölébe 
hulló  diadalnak  jelét  látta.  És  a  fehér  evet  csakugyan  jót  je- 
lentett :  a  napestig  tartó  ütközet  a  berezegek  győzelmével  vég- 
ződött, maga  Salamon  is  csak  Bátor  Opos  kardjának  oltalma 
alatt  menekülhetett. 

Szomorú  arczczal  járta  végig  László  a  csatateret,  melyen 
annyi  jó  magyar  feküdt  élettelenül,  magyar  fegyverektől  le- 
terítve. Ott  látta  a  halottak  közt  az  ősz  Emyei  tetemeit  is, 
megindultan  nézte  sokáig  és  kezébe  fogván  dermedt  jobbját, 
aEmyei !  —  monda.  —  hű  békebarát !  testvérem  halálát  nem 
fájlalnám  inkább,  mint  a  tiédet,  mert  szived,  tanácsod  békét 
leheltek,  bárcsak  hallgatott  volna  reád  a  király !»  és  tisztes- 
séges eltemetését  parancsolta  katonáinak.  Távol  Emyeitől  fe- 
küdt széthasított  koponyával  Vid  is,  őt  is  tisztességesen  el- 
takarítani rendelte,  de  távoztával  vitézei  port  hajítottak  a 
halott  meredő  szemeibe  anesze,  —  mondották  —  szemeid  soha 
sem  tudtak  jóllakni  kincscsel  és  fénynyel,  most  jóllakhatnak 
porral  B. 

A  csatátvesztett  Salamon  király  az  erős  Mosony  várába 
sietett,  hol  anyja  a  háború  kereséséért,  a  testvérvér  kiontá- 
sáért  keserű  szemrehányással  fogadta.  Az  indulatos  király 
annyira  elfeledkezett  magáról,  hogy  kezét  emelte  anyjára, 
mire  az  anya  megátkozta  és  az  anyaátok  még  a  korona  alatt 
is  megfogta  a  rossz  fiút.  Elhagyta  Isten  és  ember,  még  neje  is 
távozott  mellőle,  csak  Bátor  Opos  maradt  hű  még  a  szerencsét- 
lenség idejében  is  királyához.  Salamon  végre  császári  sógorát 
nyerte  meg  a  segélyadásra,  ki  nagy  haddal  jött  Magyarországra. 
A  berezegek  apróbb  csete-paték  mellett  apjuk  példájára  elpusz- 


Bdlor  Opos.  63 

titottak  mindent  a  császár  seregei  előtt,  kinek  egyre  tüoede- 
Ktt  a  jő  sikerhez  való  reménysége. 

E  harcKok,  csete-paték  között  igen  kitüntette  megint  ma- 
gát Bátor  Opos,  szemet  szart  a  császárnak  is,  ki  Salamonhoz 
fordulva,  kérdezé :  a  Aztán  van-e  sok  ily  katonája  a  hercze- 
geknek?! 

Salamoaban  fölbuzdult  a  kérdésre  a  magyar  vér  és  meg 
Be  gondolva,  hogy  mily  dicséretet  mond  megaláztatásának 
Bzerzöire,  válaszolta:  nHogy  vannak-e?  Vannak  ám!  még  job- 
bak is  vannak ;  a  magyarok  mind  jó  katonák*. 

—  No,  sógor !  nem  is  foglalod  te  akkor  vissza  trónTiso- 
dat  —  mondta  a  császár. 

A  míntho^fy  nem  is  foglalhatta  többé  vissza.  A  császár 
eredménytelenül  takarodott  ki  Magyarországból  és  új  segély- 
adásra  nem  volt  többé  bírható.  Magyarország  pedig  elfordult 
attól  a  Salamontól  teljesen,  a  ki  idegen  népet  akart  nyakára 
homi  és  királyává  koronázta  Géza  herczeget,  annak  pár 
év  múlva  bekövetkezett  halála  után  pedig  imádott  hősét: 
Lászlót. 
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alíltor  a  nep,  josagftt  es  Doicse- 
ségét  széles  e  hazában  dicsőítették,  kegyes  életéért  pedig  az 
egyház  utóbb  a  szentek  közé  emelte.  A  vitéz  és  keresztény- 
nyé  lett  nemzetnek  példányképe  volt  minden  nemes  erény- 
ben ;  magyar  fajnnk  megdicsőült  benne.  Örömben  ie  úszott  az 
ország,  a  mikor  negyven  évi  zavaros  idő  után  e  férfiú  fején 
látta  tündökölni  a  szent  koronát ;  örömben  úszott,  mert  bízott 
benne,  hogy  az  ő  erős  és  bölcs  keze  meg  fogja  nyugosztalni. 
Csak  a  boldogtalan,  trónjáról  lebukott  Salamon  nem  tudott 
örülni  és  nem  tudott  belenyugodni  balsorsába,  melyért  pedig 
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csak  önmagát  okozhatta.  Mintán  a  német  császártól  hiába  kért 
^jra  segedelmet,  hát  a  pápához  folyamodott,  hogy  az  helyezze 
őt  vissza  a  magyar  trónra  és  ő  ezért  hálából  a  pápát  Magyar- 
ország főnrának  ismerte  el.  VII.  Gergely  volt  akkoriban  a 
pápa,  a  ki  olyan  hatalmas  volt,  hogy  császárok  és  királyok 
koronáikat  vesztették  el,  mert  vele  ellenkezni  merészkedtek. 
VII.  Gergely  élt  az  alkalommal,  hogy  Magyarország  is  elis- 
merje a  pápaság  főnraságát  és  ez  értelemben  irt  László  király- 
nak. László  azonban  követek  által  tudatta,  hogy  ő  a  pápa  ő 
szentségének,  mint  lelki  atyjának,  egész  szívből,  fiuilag  fog 
engedelmeskedni  minden  vallásbeli  dologban,  de  arról  hallani 
se  akart,  hogy  országának  világi  dolgaiban  is  a  pápát  kér- 
dezze meg.  A  pápa  még  egyszer-kétszer  előállott  követelésé- 
vel, de  László  nem  hajtott  szavára  és  ^  pápa  el  is  hallgatott, 
a  mikor  a  magyar  püspököktől  megtudta  felőle,  hogy  milyen  jó 
keresztény  és  szent  életű  ember,  de  egyúttal  megtudta  azt  is, 
hogy  mennyire  szereti  őt  az  egész  nemzet  és  hogy  ezért  meny- 
nyire  hatalmas  király.  Örök  példát  hagyott  Szent  László  a 
királyoknak,  hogy  ne  kardban,  katonaságban  keressék  hatal- 
mukat, hanem  népük  szeretetében.  Kardja,  katonasága  Sala- 
monnak is  volt  és  mégis  földönfutó  lett  belőle,  kit  ezek  után 
a  pápa  is  elhagyott. 

Salamon  most  már  Lászlóval  alkudozott,  hogy  lemond  a 
koronáról,  ha  László  berezegi  czimmel  neki  adja  a  tiszántúli 
országharmadot.  Az  óvatos  László  ezt  nem  adta  neki,  mert 
jogosan  félt,  hogy  a  nyugtalan  ember  még  megháborítaná 
onnét  az  országot,  hanem  királyi  ellátást  ajánlott  neki  saját 
udvarában.  Salamon  végre  ezt  is  elfogadta  és  boldogul  is  él- 
hetett volna,  ha  nyugtalan  lelke  nyugalomban  hagyja.  De  nem 
hagyta.  Nem  gondolta  azt  meg,  hogy  mennyi  bajba  sodorta  ő 
már  nemzetét  és  nem  látta,  hogy  Lászlóval  milyen  boldog  az 
ország;  Salamon  király  akart  lenni  és  maradni  minden  áron 
és  hálátlan  szívvel  a  nemes  Lászlónak  alattomos  módon  éle- 
tére tört.  Úgy  megromlott  már,  hogy  még  magyarságából  is 
kivetkőzött,  mert  magyar  ember  ilyet  alattomos  módon  nem 
tesz,  ha  még  úgy  gyűlölködik  is.  László  erre  Salamont  fog- 
ságba vetette  és  a  Duna  mellett  emelkedő  Visegrád  várában 
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elzáratta.  Én  azt   gondolom,  hogy  Salamon  visegrádi   börtöne 
már  rég  elpusztult,  de  a  nép  máig  is  Salamon-tornyának    ne- 
vezi azt  az  erős,  négyszögletű  tornyot  ott  a  Duna-parton    és^- 
azt  állítja,  hogy  az  volt  esztendeig  Salamonnak  börtöne. 

Egy  nag^  nemzeti  ünnep  újra  visszaadta  Salamonnak  sza- 
badságát. 1083-ban  történt,  hogy  VII.  Gergely  pápa  a  szentek 
közé  igtatta  Magyarország  első  királyát,  Istvánt  és  az  ő  fiát: 
Imre  herczeget.  Tetemeik  fölvételére  országos  ünnepet  rendelt 
el  a  király  augusztus  huszadikára  és  az  ország  egyházi  és 
világi  nagyjai  és  temérdek  nép  Székesfehérvárra  sereglettek, 
a  hol  a  szentek  eltemetve  voltak.  Hogy  a  közörömben  senki- 
nek bánata  ne  legyen :  ekkor  szabadon  bocsátotta  László  Sala- 
mont; talán  remélte  is,  hogy  annyi  csalódás  és  a  börtön  ma- 
gánya valahára  megjavították. 

Sáliamon  •  azonban  nem  tudott  nyugodni.  A  harminczas 
évek  felé  járó  ember  nem  tudta  nézni  László  dicső  uralkodá- 
sát, külföldre  távozott  a  császár  udvarába,  a  hol  Zsófia  nevű 
neje  is  tartózkodott.  Ott  azt  tapasztalta,  hogy  nemcsak  sógora, 
a  császár,  hanem  neje  sem  akar  a  bukott  királyról  tudni:  ez 
aztán  végképpen  elkeserítette.  Elkeseredésében  a  Kárpátok 
alján  tanyázó  kánokhoz  ment  és  Kutesk  kun  fejedelemnek 
Erdélyt  Ígérte  oda,  ha  őt  visszasegíti  Magyarország  trónjára, 
egyúttal  pedig  azt  is  megígérte,  hogy  Kutesk  lányát  feleségévé, 
királynéjává  teszi.  Csupa  gyűlölködésből  hazaárulóan  így  állott 
annak  a  pogány  népnek  élére  és  vezette  azt  hazája  ellen,  a 
mely  népen  azelőtt  tizenkét  esztendővel  oly  fényes  diadalt 
aratott  László  és  Géza  herczegekkel  Gserhalomnál.  A  kánok 
nagy  sereggel  Mármaroson  át,  dálva-rabolva  becsaptak,  de 
csak  Munkácsig  juthattak  el:  ott  várta  már  Kutesket  és  a 
honárulót  László  király  és  ágy  megverte  őket,  hogy  a  régi 
krónikák  szerint  Kutesk  és  Salamon,  mint  a  sólyom  karmai 
közöl  kiszabadult  szárnyasok,  csak  tollaikat  vesztve  menekül- 
hettek meg. 

A  kudarcz  után  a  kánoktól  is  távozott  Salamon  és.azon- 
tál  nyoma  veszett  teljesen.  Hosszá  évekkel  később  az  Adriai- 
tenger  partvidékének  erdőségeiben,  Póla  környékén  élt  egy 
őszbecsavarodott,  daróczruhába  öltözött  szent  életű  remete,  a 
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ki  könybeázott  arczczal  vezekelt  és  mindig  a  magyar  haza 
boldognlásáért  imádkozott.  Sokan  mondják,  hogy   e   megtört, 
desbecsavarodott  remete  az  egykori  király,  Salamon  lett  volna. 
A  kunok  azonban  Salamon   eltávozása  után  sem  marad- 
tak veszteg:   ki  akarták   köszörülni  a  fegyverükön  esett  csor- 
bát. Szövetkeztek 
e  czélból  a  hozzá- 
jnk  baaonló  bese- 
nyőkkel és  pár  év- 
vel később  együtt 
csaptak  hazánkra. 
A  kón-besenyö  se- 
regek végigdúlták 
Erdélyt,    átkeltek 
&  Meszesen  éa  föl- 
prédálva Szabolcs 
és    Bihar    várme- 
gyéket, délnek  for- 
dultak, hogy  zsák- 
mányakkal  távoz- 
zanak. De  még  ide- 
jében népének  ol- 
talmára   sietett   a 
nagy   király  és  a 
Temes   vízénél 
utolérte  a  szörnyű 
ellenséget.  Kezébe 
ragadva    a    veres 
színű  hadi  zászlót, 
iszonyú  erővel  ron- 
tott    a     pogányok  Szent  László  rígi  ereWyetartója  Győrött. 
soraira  és  példájá- 
ból lelket  merítve  követték  őt  vitézei.   Támadásuk  összezúzta 
a  kún-besenyök  erejét,  ezerek  és  ezerek  fedték  a  harczmezőt, 
Eopulcs   nevű  vezéröb  is  elesett  éa  sok-sok  ezer  kún-besenyö 
László   király  és  vitézeinek  fogságába  jutott.  Oly  nagy  volt  a 
győzelem,   hogy  csak   egyetlenegy   kún    menekülhetett   haza, 
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hírt  mondani  a  társait  ért  veszedelemről.  László  király  nem 
ölette  halomra  a  kún-besenyő  foglyokat,  hanem  megkeresztel- 
tette, és  a  magyar  nyelvű  lakosság  kellő  közepébe,  a  Tisssa 
menti  Jászságba  letelepítette  őket.  Idő  mnltával  a  keresztény 
vallás  ezeket  is  megszeliditette,  el  is  magyarosodtak  úgyany- 
nyira,  mintha  az  ő  őseik  is  együtt  jöttek  volna  a  hazába 
Árpáddal.  A  nagy  király  még  a  háború  átkát  is  ekkép  vál- 
toztatta áldássá. 

Hanem  a  kún-besenyő  veszedelem  e  győzelmekkel  sem 
érte  végét.  Azok  egyre  becsapkodtak  és  különösen  Erdély 
szenvedett  sokat  tőlük.  Sokat  is  tartózkodott  ott  a  nagy  király, 
^ogy  óvja-véd[je  nemzetét  és  e  küzködésben  nem  egyszer  ju- 
tott maga  is  nagy  veszedelembe.  Egy  alkalommal  Torda  táján 
vadászgatott,  a  mikor  egész  váratlanul  kún  csapat  támadta 
meg  a  magánosan  levő  királyt.  László  halálát  látva  jőni,  az 
ég  felé  fohászkodott  és  ime :  ketté  hasad  a  sziklaszál,  közte  és 
a  kunok  közt  örvénylő  mélység  támad  és  a  szent  király  meg 
van  mentve.  Ma  is  ott  a  hires  tordai  hasadék  és  a  nép  áhíta- 
tos szívvel  mutatja  meg  ma  is  a  hasadék  sziklafokán  László 
király  lova  patkóinak  nyomait.  —  Máskor  a  kunok  elleni 
harczban  elernyedt  serege  majd  elepedt  szomjúságában,  de 
vizet  találni  nem  tudott.  László  imádkozik  és  mint  egy  máso- 
dik Mózes,  a  sziklába  vágja  csatabárdját  és  a  sziklából  dús- 
vizű forrás  buggyan  elő  és  megmenti  seregét.  —  Ismét  más- 
kor nehéz  küzdelem  után  kún  sereget  ver  meg  és  fog  üldözőbe. 
A  kunok  ekkor  cselhez  nyúlnak,  marékszám  szórják  az  üldöző 
magyarok  elé  az  arany  és  ezüst  pénzt,  hogy  a  pénz  után  kap- 
kodó magyarokat  megzavarják  és  a  megzavarás  után  semmivé 
tegyék.  A  veszedelmes  csel  már-már  sikerűi,  az  üldöző  ma- 
gyarok futni  hagyják  a  kunt  és  lovaikról  leugrálva,  kapkod- 
ják az  aranyakat  ...  de  László  imádságára  értéktelen  kavi- 
csokká változnak  a  veszedelmes  aranyak  és  László  serege 
győzelemmel  fejezi  be  a  napot.  Az  erdélyi  vidéken  mai  napig 
Szent  László  pénzének  nevezi  a  nép  ama  kis,  lapos,  pénzdarab 
forma  kavicsokat.  A  magyar  hősiesség  mellett  a  keresztény 
Isten  így  oltalmazza  meg  a  magyarság  szemefényét,  büszke- 
ségét. Szent  László  királyt;  hogyne  imádná  őt,  és  egyedül  azt 
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az  Istent  mindeDki,  a  ki  csak  jó  magyar  ?!  El  is  tűntek  vég- 
képpen a  pogány  vallás  hívei,  elszállt  a  pogány  oltárok  áldo- 
sati  füstje:  igaz  keresztény  ezután  minden  jó  magyar. 


Szent  László  v 


Szent  László  azonbaAvégezni  akart  teljesen  a  rakonczát- 
lan  kún-besenyő  néppel ;  ezéit  azt  határozta  el,  hogy  tanyái- 
kon keresi  őket  föl  és  a  bajnak  gyökerére  vágja  csatabárdjnt. 
Nagy  sereggel  az  Aldnnánál   termett  a  kún-besenyók   földjén. 
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a  szembeszálló  kún-besenyő  vezért,  Ákost,  párviadalban  le- 
verte és  oly  rémületet  geijesztett  ottan,  hogy  soha  többé  nem 
mertek  azok  Magyarországra  támadni.  Mint  a  hullám  ereje  a 
szirtfalon,  úgy  törött  össze  a  félelmes  kún-besenyő  nép  ereje 
Magyarországon;  mint  jó  barátok  kémek  ezentúl  befogadást 
az  országba  kisebb-nagyobb  csoportokban  és  királyaink  be  is 
fogadják  őket,  Szent  László  példájára  szanaszét  szórva  letele- 
pítették őket,  a  kún-besenyők  pedig  a  keresztény  hitre  tér- 
nek, elmagyarosodnak  és  nagyban  nevelik  a  magyarság  szá- 
mát és  erejét. 

Szent  László  király  nemcsak  megoltalmazta  országát,  ha- 
nem Horvátország  elfoglalásával  területét  meg  is  növelte. 

Horvátország  elfoglalása  a  következőképpen  történt.  A  Drá- 
ván túl  el  egészen  €uz  Adriai-tengerig  akkoriban  horvát  nyelvű 
törzsek  laktak  egyes  törzsfőnökök  alatt.  A  Dráva-Száva  közt 
lakó  törzsek  a  magyarokat  uralták,  a  Száván  túl  lakók  azon- 
ban függetlenek  voltak  és  örökös  huza-vonában  éltek  egymás- 
sal. Egyik  hatalmasabb  törzsfőnökük,  Zvoinimír,  feleségül  vette 
Szent  Lászlónak  húgát,  Ilonát,  még  Béla  király  idejében,  hozo- 
mányul pedig  vele  kapta  a  Dráva-Száva  közt  fekvő  földet, 
Tótországot,  vagy  Szlavóniát.  így  megerősödött,  e  mellett  a 
magyar  királyi  család  fegyverrel  is  segítette  és  ekképpen 
Zvoinimir  lassanként  az  összes  horvát  törzseket  maga  alá  haj- 
totta és  Horvátország  királya  lett.  1089-ben  azonban  Zvoinimir 
meghalt,  gyermekei  nem  maradtak,  mire  a  horvát  urak  az 
özvegy  királyné  ellen  föllázadtak.  Hona  bátyját,  László  ma- 
gyar királyt  hívta  segítségül,  ki  hadaival  le  is  verte  a  horvá- 
tokat és  a  Száván,  Kulpán  is  átkelve,  egészen  a  havasokig 
elfoglalta  Horvátországot  1091-ben.  A  horvátok  meghódoltak 
a  magyar  király  előtt,  László  pedig  Magyarország  példáján 
indulva,  vármegyékre  osztotta  az  országot,  a '  kereszténység 
teijesztése  végett  Zágrábban  püspökséget  alapított,  az  így  szer- 
vezett országnak  kormányát  pedig  Álmos  herczegre  bízta,  a 
ki  testvérének,  Gézának  volt  idősebb  fia.  Ez  időtől  fogva 
tartozik    Horvátország  a  magyar    koronához   egészen  a  mai 

napig. 

Sok   dicsősséges    harczot    vívott    8k3^    László,   de  még 
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harczainál  is  dicsőségesebb  az  ő  bölcs  kormányzása.  Egyházi 
és  világi  nagyjaival  tanácskozva,  rendbe  hozta  országát,  noie- 
lyet  az  uralkodása  előtt  leiblyt  zavaros  negyven  esztendő  igen 
megháborított.  A  rombadőlt  templomokat  fölépíttette,  az  egy- 
ház és  papok  jogát  törvényekkel  meghatározta  és  büntetéssel 
sújtotta  azt,  a  ki  istentiszteletre  nem  megy,  vagy  a  vasárnapot 
megszentségteleníti.  Vármegyénként  és  az  ország  határszélein 
őröket  állított  föl,  a  kik  olyanformán  ügyeltek  mindenkinek 
biztonságára,  mint  manapság  a  csendőrség.  Szabályozta  az  or- 
szág belső  és  külső  kereskedését,  mindenféle  adás-vevést,  vá- 
sárokat. Rendeleteit  lovas  futárokkal  küldötte  szét  az  országba 
és  e  futárok  váltott  lovaikkal  gyorsan  tudatták  a  király  paran- 
csait és  a  legtávolabbi  szélekről  is  hamar  hírt  vittek  udva- 
rába, ha  ellenség  ütött  be  valahol,  vagy  más  egyéb  baj  esett. 
Meghatározta,  hogy  kinek-kinek  ki  legyen  a  bírája,  e  mellett 
maga  is  ítélkezve,  rendezve,  hol  e,  hol  ama  vidéket  járta  be 
és  évente  Nagyboldogasszony,  vagy  Szent  István  napján  Szé- 
kesfehérvárott nagy  törvénynai)ot  tartott.  Szigorú  törvényeket 
hozott  és  szigorú  büntetéssel  sújtotta  a  bűnöst,  a  zabolátlant, 
a  rendháborítót.  A  tolvaj  szolgának  orrát  vágták  le,  vagy  sze- 
meit tolták  ki  és  egy  tojásért,  tyúkért  is  egyik  szemét  vesz- 
tette. A  szabad  ember  e  bűnért  szintén  szemeit  vesztette,  sőt 
föl  is  akasztották.  Ha  pap  volt  a  tolvaj,  első  ízben  megkor- 
bácsolták, másod  ízben  méltóságát  vesztette  és  úgy  járt,  mint 
a  világi  ember.  Az  erőszakoskodó  nemes  ember,  a  ki  más  há- 
zába erővel  betört:  az  javainak  két-harmadát  elvesztette,  ha 
pedig  nem  volt  gazdag,  úgy  lenyírták,  lánczra  verték  és 
vásáron  rabszolgául  eladták.  Ily  szigorú  büntetések  érik  a 
bűntársakat,  a  bűnnek  elpalástolóit,  a  tolvajok  elrejtőit,  sőt  a 
bírákat  is,  ha  ítéléseikben  elnézők,  pártosak  és  igazságtalanok. 
Nem  mentett  e  törvények  alól  se  születés,  se  állás,  se  méltó- 
ság: a  kicsi,  a  nagy  egyformán  lakolt,  sőt  a  nagyobb  ember 
még  keservesebben,  mert  neki  jobban  kell  tudnia :  mi  szabad 
és  mi  nem  szabad  ?  Olyanok  voltak  a  törvények,  mint  az  irtó 
fejsze,  eke,  mely  kitisztítja  a  tüskebokrokkal,  gazzal  teli  szántó- 
földeket, hogy  aranykalászú,  tiszta  gabona  teremhessen  benne. 
Volt  is  látszata  a  törvénynek,  az  igazságos  végrehajtásnak:  a 


72  Szent  László  halála  és  emlékeiele. 

megzavarodott  ország  rendbe  jatott,  a  gazok   kipusztultak  és 
a  jö  nép  áldva,  dicsőítve  uevezte  őt  akegyes'  királyának. 

Dicsőségének,  nagyságának  híre  betöltötte  nemcsak  or- 
szágát, hanem  túl  ment  annak  határain  és  betöltötte  az  egész 
keresztény  Európa  országait.  Ez  országok  keresztény  népei 
ekkoriban  a  pápa  fölhivására  azt  határozták  el,  hogy  egyesűit 
erővel  Ázsiába  mennek  és  a  pogány  népek  kezéből  kiragadják 
Jeruzsálemet  és  azt  a  Szent-Földet,  a  hol  Jézus  Krisztus  szű- 
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letett,  élt  és  meghalt.  Százezerek  fogtak  e  czélból  fegyvert, 
százezerek  tűzték  föl  ennek  jeléül  a  keresztet  és  vezérüknek 
a  keresztény  világ  legdicsöbb  királyát,  Szent  Lászlót  válasz- 
tották. A  nagy  király  Bodrog  várában  ülte  ép  a  húsvéti  ünne- 
peket és  ott  fogadta  a  keresztesek  küldötteégét.  A  sors  azon- 
ban másképp  határozott,  még  az  1095-Ödik  esztendőnek  nyarán, 
július  huszonkilenczedikén  a  halál  véget  vetett  életének. 

Tetemeit  nagy  siralom  közt  vitték  Nagyváradra  és  e  ked- 
velt  mulatóhelyén   takarították  el.   Három    é\-ig   gyászolta   a 
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nemzet  és  felejtexd  nem  tudta ;  vitézi  tetteit  énekekbe  foglalta, 
^zent  életét  csodatettek  sorával  dicsőítette  és  századok  multá- 
val is  hirdette,  hogy  nagy  veszedelem  idején  még  sírjából  is 
fölkél,    hogy   győzelemre    vezesse    nemzetét,   a  mint  győze- 
lemre vezette  életében.  Mátyás  királyunkon  kívül  ma  sincsen 
népszerűbb  királyunk  e  nagy  szentnél,  kit  azonban  szent  volta 
daczára  sem  jámboran  imádkozva  képzelünk,  hanem  pánczé- 
losan,  vértezetten,  fején  a  tündöklő   szent  koronával,  kezében 
pedig  kereszt  és  olvasó  helyett  azzal  a  rettenetes  harczi  bárd- 
dal, a  melylyel  úgy  összetörte   hazánknak  pogány  ellenségeit^ 
S^^M  Lászlónak  nem  volt  fígyermeke,  ezért  utódját  test- 
vérének, Gézának  fiai  közöl  szemelte   ki.  Az  idősebbik,  Kál- 
mán,   gyermekkorában   beteges    volt,   szerette    a    könyveket, 
tudományokat.  László  tehát  azt  gondolta,  hogy  e  fiúból  papot 
nevel,  a  koronát  pedig  Kálmánnak  öcscsére.  Álmosra  hagyja, 
a  ki  bátyjánál  erősebb,  derekabb  termetű  volt.  E  szerint  ne- 
velték a  herczegeket ;  Álmosra  bízta  László  már  életében  Hor- 
vátország kormányzását,   Kálmán  pedig  *  a  papok  között  fel- 
növekedve oda  jutott,  hogy  egri  püspökké  készültek  őt  fö  1- 
szentelni.  Kálmán  azonban  a  fölszentelés  elől  Márk,  Ugra  és 
más  hozzá  hű  urakkal  Lengyelországba  menekült,  a  miből  ki- 
tűnt, hogy  ő  nem  püspök,   hanem   király  akar  lenni.  László 
nagybátyja   megértvén  ezt,   nem  is  erőszakolta  a  dolgot,   el- 
ismerte Kálmánnak  jogát,  visszahívta  és  utódjának  jelölte  ki. 
Szent  Lászlónak  halála  után  így  lett  Kálmán   királylyá,  de  a 
tudományokat,  könsrveket  mint   király  is  szerette.   Mivel   pe- 
dig abban  az  időben  még  királyok,  főurak  se  tudtak  igen  ol- 
vasni-ími  se  nálunk,  se  másutt,  hát   Kálmánnak  könyvszere- 
tete szemet  szúrt  a  nép  előtt  és  el  is  nevezte  új  királyát  aKöny- 
ves  Kálmánnak)). 

Hanem  akönyvesi^  Kálmán  beillett  akardos)>  Kálmánnak 
is,  a  mint  az  hamarosan  kitűnt. 

Alig  olvadt  el  a  hó,  az  1096-odik  év  tavaszán  megindultak 
a  keresztesek  a  nyugati  országokból  Ázsia  felé,  hogy  a  pogá- 
nyoktól visszafoglalják  Jeruzsálemet.  A  keresztesek  nagy  része 
a  Duna-völgy  mentén  haladt  kelet  felé  és  így  történt,  hogy 
egyik  sereg  a  másik  után   ért  mihozzánk.  Már  május  elején 
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több  ezerre  menő  seregük  jelent  meg  a  nyugati  határokon  és 
Kálmán  királytól  átbocsátást  kért  az  országon,  mit  ő  készség* 
gel  meg  is  engedett,  mert  azt  hitte,  hogy  e  keresztesek  mind 
cstipa  jámbor,  istenfélő  emberek.  Ez  a  sereg  jó  rendben  át  is 
vonult  az  ország  közepén,  csak  a  déli  határvárosban,  Zimony- 
ban  kezdett  egy  csapatjuk  garázdálkodni.  Géza  várispán  azon- 
ban lefegyverezte  a  garázdálkodó  csapatot,  ruháikat,  fegy- 
vereiket pedig  intőjelűl  a  város  falaira  tűzette,  mert  hallotta, 
hogy  új  keresztes  sereg  közeledik.  E  második  sereg  valami 
negyvenezer  főnyi  gyülevész  népségből  állott,  a  kiket  egy 
Remete  Péter  nevű  barát  vezetett.  A  mint  e  sereg  Zimony 
falain  meglátta  a  kitűzött  keresztes  ruhákat,  dühössé  lett, 
hogy  hogy  merték  a  zimonyiak  az  Istennek  keresztes  vitézeit 
megölni  I  Büntetésül  tehát  nagy  erejükkel  megtámadták  a  kicsi 
várost,  elfoglalták,  lakosait  leöldösték  és  a  várost  egész  vidé- 
kével egyetemben  fölprédálták.  Könnyű  volt  vitézkedniök, 
mert  magyar  sereg  ott  nem  volt;  a  mikor  pedig  Kálmán  ki- 
rály a  dolognak  hallatára  ellenök  sietett:  akkor  idejekorán 
megugrottak  idegen  országba,  a  hová  Kálmán  nem  követhette 
őket. 

A  mikor  ezek  hazánk  déli  szélén  történtek,  akkor  már  a 
nyugati  széleken  új  két  sereg  jelentkezett,  mindenik  tíz  és 
néhány  ezer  emberből  állott.  Kálmán  ezeknek  is  megengedte 
az  átkelést,  ha  jól  viselik  magukat,  egyébként  pedig  hadaival 
feléjök  sietett,  nehogy  úgy  járjon  velők,  mint  a  második  sereg- 
gel járt  Zimonynál.  E  keresztesek  azonban  már  a  nyugati 
széleken  úgy  garázdálkodtak,  mintha  pogányok  közt  lettek 
volna;  nyilván  azt  hitték,  hogy  Isten  nevében  nekik  minden 
szabad.  Zsarolták  a  népet  élelemért,  az  ellentállókat  megkí- 
nozták, megölték,  többek  közt  egy  magyar  ifjút  a  nép  láttára 
elevenen  karóba  vontak.  Kálmán  eiTe  Győr  vidékén  szétverte 
a  garázda  keresztes  tábort,  a  másik  sereget  pedig  ugyancsak 
garázdálkodásáért  a  fölkelt  nép  tette  tönkre  Nyitránál. 

Alig  végezett  ezekkel,  már  június  közepe  táján  új  keresz- 
tes hadsereg  jelentkezett  a  határokon,  még  pedig  milyen  had- 
sereg !  Állott  ez  vagy  kétszázezer  főből,  dologkerűlő  parasztok, 
csavargók,  zsiványok,  kolostorból  megugrott  barátok,  apáczák 
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tömegéből.  Vezérük  Emiko,  rignai  gróf  volt,  továbbá  egy  lúd 
™^S  egy  kecske,  a  melyekről  a  buta  tömeg  azt  hitte,  hogy  a 
Szentlélek  szállotta  meg  azokat.  Tetteik  híre  messze  megelőzte 
jöttöket ;  futott  útjukból  a  ki  futhatott,  mert  e  söpredék  nép 
már  Németországon  végig  garázdálkodott.  Már  ott  megtámad- 
ták a  városokat,  üldözték,  rabolták,  halomra  öldösték  különö- 
sen a  zsidókat  és  hirdették,  hogy  ezt  Isten   dicsőségére,  lel- 
kük üdvösségére  cselekszik,  mivelhogy  a  zsidók  ősei  feszítették 
fol  Jézus  E^risztust,  a  kit  ők  most  megboszúlnak.  Hanem   én 
azt  hiszem,   hogy  e  szent  boszúállók  a  lelkük   üdvösségénél 
inkább  áhítoztak  a  zsidók  kincsére,  pénzére:   mert  hát  tolva- 
joknál, zsiványoknál  nem  is  voltak  egyebek,  a  keresztes  nevet 
pedig    meggyalázták.   Ez   a   hadsereg    kért  most   átbocsátást 
Magyarországon   Kálmán   királytól,   de   a  király  azt  kereken 
megtagadta.  A  keresztesek  erre  Óvárt  ostrommal   elfoglalták, 
magát  Kálmánt  is  Mosony  várába  szorították.  Kálmán   azon- 
ban az  elbizakodott,  gondtalan  csürhe-tábort  egy  váratlan  ki- 
rohanással meglepte,  szétugrasztotta:  sokat  megölt  közülök  a 
fegyver,  sok  a  mocsarakba  és  a  Dunába,  Lajtába  szorítva  vesz- 
tette életét,  a  többi  pedig  vezérestől  futott  a  mint  futhatott  és 
meg  se  állott  a  Rajnáig.  Nem  is  látták  ezek  vezérökkel  egye- 
temben soha  Jeruzsálemet. 

A  derék  Kálmán  e  hős  harczainak  híre  futott  a  nyugati 
országokban  és  többé  ilyen  fajta  seregek  vagy  útra  se  mertek 
kelni,  vagy  pedig  messze  elkerülték  Magyarországot,  melynek 
lakosai  sehogyse  tudták  elhinni,  hogy  az  ártatlan  zsidók  le- 
gyilkolása voltaképpen  Istennek  dicsőítése  és  hogy  az  Isten 
keresztes  hadainak  fosztogatni,  rabolni  is  szabad.  Én  kívánom 
és  hiszem  is,  hogy  a  jó  Istenről  ilyen  káromlást  a  mi  magyar 
népünk  soha  se  is  fog  elhinni.  Hanem  Kálmán  királyra  sokan 
megharagudtak  e  dolgokért  és  piivel  másképp  boszút  nem  áll- 
hattak rajta,  hát  elmondtákrpúposnak,  sántának,  kancsalnak,. 
szőrösnek;  a  mit  azonban  nem  kell  nekik  elhinni,  meg  nem 
is  igaz. 

A  jó  emberekkel  szemben  Kálmán  is  jól  viselte  magát,  a 
mit  fényesen  bebizonyított  mindjárt  az  év  őszén,  a  mikor  a 
gyülevész   hadak  után,  Builloni   Gottfrid   vezérlete  alatt  úgy 
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százezernyi  jól  fölszerelt  gyalogos  éa  lovaghad  érkezett  hatá- 
rainkra. E  hadsereg  jó  módú  urakból,  lov^okhól  és  fegyve- 
res szolgáikból  állott,  élelmükért,  ellátásukért  készpénzzel  fizet- 
tek és  így  baladtak  Jeruzsálem  felé.  Kálmán  Sopron  várában 
találkozott  a  fővezérrel,  azután  együtt  mentek  Pannonhalmára 
éB  ott  állapították  meg  az  átkelés  föltételeit.  Kálmán  a  keresz- 
tesek ú^a  mentére  pénzért  rengeteg  élelmiszereket  szállíttatott; 
a  keresztesek  pedig  békés  átvonulásuk  biztosítására  kezeseket 
adtak  a  király  kezébe.  Hogy  pedig  még  így  se  legyen  össze- 
szólakodás,  baj :  az  óvatos,  okos  király  tisztességes  távolban 
hadaival  kisérte  a  félelmes  vendégeket  országán  végig.  Rend- 
ben Í6  ment  minden,  a  Szávánál  szívélyesen  elbúcsúztak  egy- 
mástól a  király  és  a  keresztesek  fővezére ;  a  király  viaszatért 
országába,  Builloni  Gottfrid  pedig  azután  seregével  szeren- 
csésen elért  Jeruzsálembe,  elfoglalta  azt  a  pogányoktól  és 
jeruzsálemi  király  lett. 

E  gonddal  telt  év  után  Kálmán  király  csaknem  tíz  éven 
át  Horvátország  és  a  vele  határos  déli  vidékekkel  b^moló- 
dott.  A  dolog  úgy  kezdődött,  hogy  a  horvát  urak  Álmos  öcs- 
csének  gyönge  kormányát  megvetették  és  föllázadtak  Szent 
László  halála  után.  Ők  t.  i.  azt  hitték,  hogy  Szent  László  titóda, 
a  papnak  szánt  Kálmán,  még  Álmosnál  is  tehetetlenebb  és  így 
lerázhatják  a  magyar  király  uraságát.  Álmos  nem  is  birt  a 
fölkeléssel,  hanem  a  mint  Kálmán  ment  le  személyesen,  rövid 
idő  alatt  nemcsak  a  lázadókat  verte  le,  hanem  az  azokat  se- 
gítő többi  horvát  urakat  is  egészen  a   tengerig.   Ekkor  jelent 
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meg  először  a  magyar  királyság  diadalmas  zászlója  az  Adriai- 
tenger partjain. 

A  mikor  Kálmán  király  diadalmas  seregével  a  tengernél  meg- 
jelent, akkor  azon  a  tengeren  nagy  kereskedelem  folyt,  sokkal 
iiagyobb,  mint  manapság.  A  tenger  partjain  virágzó  kereskedő 
városok  voltak ;  az  innenső  parton  és  a  part  előtti  szigeteken  a 
dalmátországi  városok  pompáztak,  a  túlsó  parton  pedig  Velen- 
cze város,  mely  olyan  hatalmas  yolt,  mint  egy  ország.  Házáig 
templomai   aranyos  márványból   épültek,  és  olyan   hajóhada^ 
annyi  pénze   egy  országnak  se  volt,  mint  neki.  Mindezt  pedig 
Yelencze  város  a  tengeri  kereskedésből   szerezte.  Kálmán   ál- 
mélkodva  ismerkedett  meg  ezekkel  az  líj  dolgokkal  és  lelkét 
lassanként  betöltötte  egy   nagy  gondolat,  hogy  mennyire  gaz- 
dagnlna  az  ő  országa,   az  ő  népe,  ha  annak  is  tengeri  kikötői 
volnának,  a  hol  eladhatná  fölös  termésű  gabonáját,  a  dús  lege- 
lőkön hízott  szarvasmarháit  és  ezekért  cserébe  mindenféle  ten- 
gerentúli kincseket  kapna.  Megfogamzott  benne  a  gondolat,  hogy 
a  dalmát  városokat  megszerzi  az  ő  szeretett  hazájának.  Hosszú 
éveken  át  mindig  ez  a  gondolat  foglalkoztatta,  ezzel  kelt,  ez- 
zel n3rugodott.  Országának  más  ügyei  haza-haza  szólítják,  haza 
is  megy,  de  meg  visszatér  és  nem  nyugszik,  a  míg  czélját  el 
nem  éri. 

A  dolog  azért  ment  nehezen,  mert  a  dalmát  városok  egy 
része  fölött  akkor  Velencze  uralkodott,  más  része  fölött  pedig 
a  normannok,  a  kiknek  Dél-Olaszország  volt  a  hazájok.  Velen- 
cze és  a  normannok  harczoltak  egymással  a  dalmát  városokért 
és  harczoltak  éppen  akkor  is,  a  mikor  Kálmán  a  tengerparto- 
kon győzelmesen  először  megjelent.  A  távoli  ország  királyát 
a  velenczések  hamar  szövetségesüknek  kéi-ték  föl  a  norman- 
nok ellen,  Kálmán  ráállott  és  együttes  erővel  ki  is  szorították 
a  normannokat  a  dalmát  városokból.  Hanem  a  győzelem  után 
összevesztek,  már  hogy  min?  azt  egészen  nem  tudom,  de  jó- 
formán azon,  hogy  Kálmán  is  akart  néhány  kikötővárost^ 
Velencze  pedig  mindent  magának  akart  megtartani.  Az  bizo- 
nyos, hogy  Kálmán  már  egy  év  leforgása  alatt  egészen  külö- 
nös dolgokat  mfivel. 

Fényes    küldöttséget    küldött    a    normannok    királyához 
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Harduin   győri   püspök  és  Tamás   gi'óf  vezetése   alatt,     békét 
kéli}  tőle,  barátságát  ajánlotta  neki   és  egyúttal  Buzilla    nevű 
leányát  is  feleségül  kérte.  A  normann  király  igen  elcsudálko- 
zott  a  magyar  király  kérésein,  a  ki  csak  nem  régen  is  ellene 
harczolt:  de  hajtott  a  szóra,  neki  adta  Buzillát   és  háromszáz 
fegyveres  lovag  kiséretében  Zára- Vecchiába  küldötte.  A  meny- 
asszonyt innét  ötezer  vitézzel  Vinknr  gróf  kisérte  tovább    az 
1097-edik  év  tavaszán  Magyarországba,  Kálmán  udvarába,  hol  az 
esküvő  nagy  ünnepélyek  között  megtörtént.  A  királyi  hírnö- 
kök szavára  annyi  nép  gyülekezett  össze,  hogy  nem  fértek  a 
városba,  hanem   a  pompás   tavaszi   időben  künn  a  szabad  é^ 
alatt  vigadoztak.  így  ünnepelték   meg  a   Kálmán   lakodalmát 
a  tengerentúli  királykisasszonynyal ;  nekem  pedig  úgy  tetszik, 
mintha   e   házassággal    Dalmátország    is    eljegyeztetett  volna 
Magyarországgal. 

Velencze  is  ilyesminek  nézte  ezt  a  házasságot,  a  magya- 
roknak és  a  normannoknak  ezt  a  kibékülését.  Féltette  dalmát 
városait,  egyre  nyugtalankodott,  végre  pedig  iio«-ben  egész 
Horvátországot  föllazította,  csakhogy  távol  tarthassa  a  tenger- 
partoktól a  magyar  királyt.  Horvátország  kormányzója,  Álmos 
herczeg  újra  nem  bírt  a  lázadással,  de  helyreütötte  a  hibát 
Kálmán  király.  A  lázadás  hírére  hamar  lent  termett,  azt  elfoj- 
totta, utána  pedig  a  velenczések  városát,  Spalátot  szállotta 
meg  és  annyira  szorongatta,  hogy  az  Krescencius  érsekét  kül- 
dötte Kálmán  király  táborába  békéért  könyörögni.  Kálmán 
király  kijelentette,  hogy  kivánata  semmi  egyéb,  mint  hogy  a 
velenczések  helyett  Spaláto  ezután  a  magyar  királyt  ismerje 
el  fölebbvalójának,  ezért  pedig  a  magyar  király  országa  egész 
•erejével  megoltalmazza  és  a  városnak  minden  jogát  tisztelet- 
ben tartja.  A  szerződés  elkészült,  a  szerződésre  Kálmán  is, 
Spaláto  polgárai  is  megesküdtek  és  másnap  Spaláto  Magyar- 
ország kikötő  városa  lett.  Spalátótól  Zára  alá  szállott  hadaival 
a  király,  azután  a  kisebb  dalmát  városok  alá  és  Krescencius 
érsek  közbenjárásával  valamennyit  hódolatra  birta.  Azután 
Zára-Vecchiában  egybegyűjtötte  a  horvát  urakat,  valamint  a 
dalmát  városok  előkelő  polgárait,  ott  mindnyájukat  a  magyar 
király  oltalmába  fogadta,  jogaikat  megerősítette  és  jelenlétük- 
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ben  magát  Horvát-  és  Dalmátország  királyává  koronáztatta  az 
1102-edik  esztendőben.  így  érte  el  az  okos  király  azt,  hogy  benne 
a  horvátok  és  dalmátok  ne  legyőzőjüket,  hanem  első  sorban 
barátjukat  lássák.  Meg  is  termetté  az  okos  eljárás  gyümölcsét : 
a  horvátok  többé  föl  nem  lázadtak,  a  kikötő  városok  keres- 
"kedehne  fölvirágzott  és  azzal  megindult  Magyarország  keres- 
kedelme is.  Hogy  Álmos  gyöngesége  következtében  Velencze 
újabb  bajt  ne  okozhasson,  ezért  a  két  királyság  kormányzását 
nem  rája,  hanem  régi  hű  és  erélyes  emberére,  ügra  föispánra 
bízta.  Álmos  öcscsének  pedig  a  Tiszántúlt  adta  birtokul. 

A  tengerpart  és  a  tengeri  kereskedés  megszerzésén  kívül 
volt  e  derék  királynak  arra  is   gondja,  hogy  rend,  jó  törvé- 
nyek  biztosítsák   minden    alattvalójának    boldogulását.    Első 
sorban   megszelídítette    Szent    Lászlónak    szigorú    törvényeit, 
melyek  —  úgylátszik  —  mint  valami  statárium,  hamar  kitép- 
ték a  gazságnak  gyökereit.  Rajta  volt,  hogy  a  lakosság  állandó 
lakhelyeken  lakjék,   falukban,   városokban  és  az  ő  idejében  a 
sátrak  alatt  való  élet  végét  is   érte.  A  vármegyék  lakossága 
megyei  birákat  választott  és  Kálmán  ezek  ítélkezését  is  szabá- 
lyozta, mert  e  tekintetben  külföldön  is  sok  hibás  dolog  töi*tént. 
Az  akkori  országok  bírái  ítélkezésükben  minduntalan  az  Isten- 
hez fordultak,  hogy  csodát  téve  az  ártatlan  mellett,  ítéljen  az 
Isten.  Tüzesitett  vasakon  kellett  a  vádlottnak  mezitlábbal  lép- 
kednie, tüzesített  vasat  kellett  megfognia,  vagy  kezét  kellett 
forró  vízbe  dugnia  és  ha  a  vas  meg  nem   égette,  ha  a  víz   le 
nem  forrázta,  akkor  ártatlannak  mondták  a  vádlottat.  Máskor 
párviadalt  vívattak  a  pörlekedőkkel,   azok  egyike   csupa  vas- 
vértezetben,  a  másika  egy  szál  karddal  vértezet  nélkül  vívott ; 
máskor  meg  a  pörlekedőket  egyenlő  fegyverzettel  mérkőztet- 
ték  össze.  A  győzőé  lett  az  igazság,  holott  nyilvánvaló,   hogy 
az  ilyen  ítéleteknél  nem   annyira  az  Isten  és  az  igazság   dön- 
tött, hanem   az   erő,   ügyesség  vagy  egyéb   fortély   csakúgy, 
mint  manapság  is  a  párbajoknál.  Kálmán  király  már  akkori- 
ban belátta  ezt  és  az   ilyen   istenítéleteket   csak   igen   ritkán 
engedte  meg.  Az  is  el  volt  teijedve   mindenfelé,  hogy  boszor- 
kányok vannak,  a  kik  megrontnak  embert,   állatot,   bűbájos, 
ördöngös  mesterségökkel    ártanak  mindennek.  A  boszorkány- 
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Bággal  vádoltakat  vízbe  dobták,  máglyán  égették  el.  Kálmán 
okoB  esze  kimondotta,  hogy  boszorkányok  nincsenek  és  boszor- 
kányságért senkit  pörbe  fogni  nem  szabad.  Hanem  ezt  már 
hiába  tiltotta  el,   a  tudatlanság   Kálmán   ntán   tovább    hitt   & 
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boszorkányokban  és  még  hatszáz  esztendővel  később  is  éget- 
tek boszorkányokat.  Törvényben  intézkedett  a  zsidókról  is, 
szigorú  törvényeket  szabott  elibök,  de  kirabolni,  legyilkolni 
őket  nem  engedte,  a  mint  ez  akkoriban  mindenütt  divat  volt, 
de  kivált  Németországban.  A  boldogtalan,  mindenütt  üldözött, 


Álmos  herczeg  lázadásai.  8i 


kifosztott  zsidók  jöttek  is  tömegesen  Magyarországba  letele- 
pülni. És  hozott  még  sok-sok  törvényt,  melyben  az  adófizetést, 
a  haza  védelmét,  az  adás-vevést  stb.  rendezte  és  a  mely  tör- 
vények mind  azt  bizonyítják,  hogy  Kálmán  olyan  derék  ki- 
rály volt,  a  kihez  hasonló  kevés  ült  Magyarország  trónján. 

A  mig  Kálmán  király  háborúban  és  békében  országának 
javán  munkálkodott,  addig  a  gyönge  Almos  herczeg  bátyjá- 
nak megrontását  forralta  elméjében.  A  gyönge,   de   igen  hiú 
ember  bátyja   dicsőségét  irigyelte-e?   vagy   azért  neheztelt-e 
rája,  mivel  Horvát-Dalmátország  királyává  nem  őt  tette :  nem 
tudnám  megmondani.  Az  bizonyos,  hogy  a  mióta  Horvátország 
helyett  a  Tiszántúlt  kormányozta,  egyre  fondorkodott,  minden 
elégületlen  embert  környezetébe  fogadott  és  végűi  egy  sereg- 
nek élén  nyílt  lázadásba  tört  bátyja  és  kii*álya  ellen.  Várkony- 
nál,  a  Tisza  partján  találkozott  a  király   serege   a  lázadóéval, 
de  itt  as  arak  és  a  püspökök  addig  kérlelték  a  két  testvért, 
hogy  azok  ütközet  nélkül  kibékültek  és  honfi  vért  nem  ontot- 
tak. Kálmán  megbocsátott  öcscsének,  de  a  kételkedés  mind- 
kettőjüknek szivében  maradt  és  mint  mindig,  most  is  akadtak 
gonosz  emberek,  a  kik  a  herczeget  a  király,  a  királyt  pedig  a 
herczeg  ellen  tüzelték.  A  herczeg  egyszer  csak  eltűnt  a  Tiszán- 
túlról és  a  német  császártól  kért  segedelmet  bátyjának  meg- 
buktatására, csakhogy  ezúttal  hiába,  mert  a  császárnak  annyi 
dolga  volt,  hogy  segítséget  nem  adhatott.  Kálmán  a  szégyen- 
szemmel   visszatérő   öcscsének   újra   megbocsátott   és   vissza- 
helyezte  tiszántúli  birtokaiba.   A   nyugtalan  Álmos    azonban 
azzal  hálálta  meg  a  bocsánatot,  hogy  a  mint   bátyját  másfelé 
elfoglalva  látta :  Lengyelországba  szökött,  és  lengyel  hadakkal 
visszatérve,  Abaújvárt   elfoglalta,  hogy  ott  maga  körül   egye- 
sítse összes  pártosait.  Kálmán  azonban  elfoglaltsága  mellett  is 
résen  állott  és  oly  hirtelen  termett  seregével  Abaújvár  alatt, 
hogy  a  pártosok  jobbníi  látták  csendességben  maradni  és  el 
nem  árulni  magukat.  A  magára  maradt  lázadó  herczeg  ügye 
így  elveszett,  és  nehogy  még  rosszabb  érje :   a  várostromhoz 
készülő  bátya    táborába  ment  és  térdre  hullva,  könnyűs  sze- 
mekhel  kérte  bocsánatát.  Kálmánnak  szíve  megesett  a  boldog- 
talan emberen,  a  ki  végre  is  testvére  volt ;  keblére  ölelte   és 
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nemcsak  neki,  de  öcscse  kérésére  még  a  vele  tartott  uraknak 
is  megbocsátott. 

Kevés  idő  mnlva  történt,  hogy  az  Almos  hercz^  által  ala- 
pított dömösi  kolostor  fölépült  és  annak  fölszentelésére  készül- 
tek.  Az  ünnepélyre  Almos  berezeg  megbívta  bátyját  is,  ki  oda 
elment  már  csak  azért  is,  hogy  igazi  megbékülését  bizonyítsa. 
Alig  ért  oda,  már  megsúgták  neki,  hogy  Álmos  az   alkalmat 
merényletre  akarja  fölhasználni,  mire  Kálmán  öcscse  elfogatá- 
sát  parancsolta  meg.  A  besúgás  volt-e  alaptalan,  vagy  a  király 
engesztelődése  volt-e  határtalan :   nem  tudom ;   de  Kálmán    a 
jelenvolt  papok  és  urak  kérésére,  ott  helyben  megint  kibékült 
öcscsével  és  a  két  testvér  a  kölcsönös  békességre   meg  is  es- 
küdött. Az  így  megerősített  béke   se   tartott  azonban   sokáig, 
mert  Almos  csakhamar  újra  a  német   császárhoz   futott  sege- 
delemért és  azt  híresztelte,  hogy  őt  bátyja  gyanúja  üldözte  ki 
az  országból.  Henrik  ezúttal   csakugyan  megsegítette  a  láza- 
dót és  az  iio8-iki  nyár  végén  együttesen  nagy  sereggel  ostrom 
alá  fogták  Pozsonyt.   Szövetségükbe  állt  a  cseh  herczeg  is,  az 
meg  a  Vág  vidékére  csapott   és  Trencsén  vidékén   iszonyún 
pusztított  és  szörnyen  kegyetlenkedett  az  ártatlan  lakosokon. 
E  szegény  jobbágyok  lakoltak  azért,  mert  Álmos  mindenáron 
király  akart  lenni.  Kálmán  is  talált   azonban   szövetségesre   a 
lengyel  királyban,  a  ki  a  maga  részéről  a  csehek  földét  pusz- 
tította mindaddig,  a  míg  a  cseh  herczeg  haza  nem  takarodott. 
A  császár  nem  tudta  Pozsonyt  bevenni,  mikor  pedig  Kálmán 
és  seregének  jöveteléről  értesült :  akkor  békét  ajánlott  és  ke- 
gyelmet eszközölt  ki   a   háború   okozójának,   az   esküszegő,   a 
hazaáruló  Álmosnak  is. 

Álmos  a  sok  kudarcz  után  Jeruzsálembe  ment,  hogy  veze- 
keljen sok  vétkéért  és  ott,  a  szent  helyen  nyerjen  bocsánatot 
hazaárulásáért,  ha  ugyan  az  Isten  ezt  a  legnagyobb  bűnt  is 
megbocsátja!  De  hiába  látta  Jeruzsálemet,  a  Kálváriát:  azok- 
ról a  szent  helyekről  is  romlott  szívvel  tért  vissza.  Visszatérte- 
kor Kálmán  már  betegeskedett,  egyetlen  fia  pedig  még  gyer- 
mek volt :  ezt  az  alkalmat  akarta  fölhasználni,  hogy  az  apának 
és  gyermekének  holttestén  át  jusson  a  koronához.  Gonosz 
terve  ezúttal  sem  sikerűit,  az   összeesküvés   kitudódott  és   az 
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annyiszor  megbocsátó  király  íngerűltBégében  elfogatta  ÁlmoBt 
ártatlan  gyermek-fiával,  Bélával  egyetemben  és  mindkettőnek 
szemeit  kito1at\'a,  Dömsöd  kolostorába  záratta.  Álmos  meg- 
érdemelte sorsát,  de  az  ártatlan  Béla  berezeg  megvakítását 
maga  a  király  se  tndta  megbocsátani  magának,  habár  akkori- 
ban az  apák  bűnéért  a  gyermekeknek  is  büntetése  széltében 
szokásos  volt  az  országokban.  Keservesen  megbánta  elhamar- 
kodott parancsát,  de  jóvá  tÖbbé  nem  tehette  és  betegsége 
mellett  e  lelki  nyugtalanság  csakhamar  sírba  vitte  a  nagy  ki- 
rályt Meghalt  az  1114-edik  esztendőben,  országa  pedig  egyet- 
len fiára,  Istvánra  maradt,  a  ki  apja  halálakor  csak  tizenhárom 
éves  gyermek  volt. 
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xires  vsLrost  és  visszafoglalhatja.  E  titkos  tervet  azonban  vala- 
liogyan  megtudta  egy  Adorján  nevű  olasz  előljáró   és  értesí- 
tette a  cselvetésről   a  spalátói  polgárokat,  kik  fölháborodtak 
Bxotky  de   tetették  magokat,    mintha   semmit  sem    tudnának. 
Elérkezvén  az  ünnep  ideje,  jó  részük  fölfegyverkezve  elrejtő- 
zött a  város  házaiban,   a  gyengébbek,  öregebbek  pedig  kivo- 
nultak Manasszes  püspök  templomába.  A  várőrség  erre  a  cse- 
lekvésnek idejét  elérkezettnek  látva,  nagy  tárogató  harsogások 
közt  kivonult  a  várból,  a  kéznél  tartott  létrákkal  megmászta 
a  város  falait,  hanem  ugyancsak  vesztére.  Az  elrejtőzött  pol- 
gárok rejtekhelyeikből   előrohantak,  a  falaik  közt  talált  ma- 
gyarokat leöldösték,  hogy  pedig  a   menekülteken   és  a  vár- 
belieken is  bosszút  állhassanak,  hát  tüzet  raktak  a  vár  körűi 
és  annak  füstje-lángja  pusztította  el   azokat,  a  kiket  éppen  a 
fegyer  megkímélt.  Mi  lett  Manasszes  püspök  sorsa  a  kudarcz 
után :  nem  tudom,  de  jó  vége  alig  volt ;  az  az  eset  pedig  bi- 
zonyítja, hogy  mi  cselvetésekre,  titkos  merényletekre  ne  adjuk 
fejünket,  mert  ahhoz  nem  értünk,  mindenki  kifog  rajtunk.  Mi 
tudunk  vakmerő  vitézi  tetteket  végrehajtani,  tudunk  egyene- 
sen, keményen  belevágni:  de  ravaszkodni,  titkolódzni  sohase 
tudtunk  és  máig  se  tudunk. 

Spalátó  elvesztével  a  többi  kisebb-nagyobb  dalmát  vá- 
ros is  elveszett,  mert  Magyarországból  csak  nem  jött  sereg, 
tnély  a  gyönge  őrségeket  megsegítette  volna.  A  távol  Ma- 
gyarországon ezalatt  Kálmán  fiának,  a  13  éves  //.  István- 
nak  kormányzói  hadjárat  helyett,  fényes  koronázási  ünnepet 
rendeztek,  a  mi  —  úgy  gondolom  —  sikerült  is,  hanem 
Dalmátország  elveszett.  Utóbb  mégis  küldtek  le  valami 
hadakat,  hanem  nagy  szerencséjük  nem  volt  mert  a  bé- 
kekötésben Zára  és  Dalmátország  színe-java  Veleneze  kezé- 
ben maradt.  így  kezdődött  in4-ben  II.  Istvánnal  az  a  za- 
varos idő,  mely  szinte  egy  száz  esztendeig  eltartott  és  a 
melyben,  hol  gyerekek,  hol  gyönge  emberek  királykodtak. 
Hosszú  ezeknek  a  királyoknak  a  sora,  hogy  szinte  el  se 
lehet  mondani :  .jöttek  egymásután,  egyik  a  másikat  buktatta, 
sőt  az  is  előfordult,  hogy  egyszerre  ketten-hárman  is  küzköd- 
tek  azért,   hogy  ki  legyen  a  király?   Volt  is  nagy  országfel- 
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fordulás   és  sok  kegyetlenség,   sok  haszontalan  háború  esett 
tneg  miattuk. 

II.  István  és  kormányzói  is  azért  védték  oly  rosszul 
Dalmátiát,  mert  a  vak  Álmosnak  pártjától  tartottak.  Üldözték 
is  azokat  kegyetlenül;  a  király  íblnövekedve,  sok  urat  csupa 
gyanúból  lábánál  fogva  fíiggesztetett  föl  és  égő  szövétnekkel 
úgy  sütögettetett  halálra.  Maga  a  vak  Álmos  is  ijedve  kere- 
sett a  görög  császárnál  oltalmat,  hol  meg  is  halt,  megvakított 
fiát  pedig  a  papok  rejtették  el  és  elhíresztelték,  hogy  meghalt. 

Történt,  hogy  a  király  nagy  beteg  lett  és  híre  futott,  hogy 
a  végét  járja,  semmiféle  örököse  pedig  nem  volt.  E  hírre 
Bors  és  Iván  főurak  nagy  zavart  támasztottak:  ők  akartak 
királyok  lenni.  Szerencsére  a  király  fölépült,  az  országfölforga- 
tókat leverte:  Bors  még  idejekorán  külföldre  menekült,  Iván 
úr  azonban  életével  fizetett  nagyravágyásáért. 

Ez  a  lázadás  aggodalomba  ejtette  a  kemény  királyt,  ki 
keménysége  mellett  is  szerette  országát  és  többek  közt  sok- 
kún-besenyőt  telepített  le  az  országba  és  nem  egy  diadalmas 
háborút  is  viselt  a  szomszédos  kisebb  népek  ellen.  Aggodalma 
pedig  nőttön-nőtt,  mert  iJQúkora  daczára  elbetegesedett,  gyér- 
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meke  pedig  csak  nem  született.  Kire  hagyja  országát,  ha  benne 
Árpád  nemzetsége  kihal?  Most  tűnt  csak  ki,  hogy  milyen 
nagy  hiba  volt  Álmost  és  fiát  elpusztítani!  Bánkódott  is  a 
király,  de  vigasztalást  nyert;  a  jó  Isten  kegyelmesebb  volt 
az  embereknél,  megtartotta  életben  Álmos  fiát,  Bélát,  ki  bár 
megvakítva,  de  időközben  derék  iQúvá  növekedett  a  papság 
titkos  oltalma  alatt  a  pécsváradi  apátságban.  A  papság  meg- 
értvén a  király  aggodalmait,  eléje  vezette  mostan  a  hercze- 
get,  és  István  őt  elismerte,  összeházasította  üros  szerb  feje- 
delem leányával,  Ilonával,  majd  pedig  utódjának  jelölte  ki. 
Azt  az  örömet  is  megérte  a  gyermektelen  király,  hogy  a  vak 
Bélának  és  Ilonának  házasságából  született  gyermeket,  a  kis 
Gézát  még  karjaira  vehette  és  így  azon  hitben  halt  meg,  hogy 
nemcsak  atyjának  és  magának  hibáját  tette  jóvá,  hanem  or- 
szága nyugalmát  is  biztosította. 

Az  1131-edik  év  ápril  28-adikán  királylyá  is  koronázták  a 
vak  herczeget,  kit  szerencsétlenségéről  Vak  Béla  királynak  ne- 
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vezünk  közönségesen.  Trónralépésével  Almos  berezegnek  az  a 
pártja  jutott  az  udvar  körébe,  a  batalomnak,  méltóságoknak 
birtokába,  a  mely  párt  lázadásaiért  az  előbbeni  királyoktól 
sokat  szenvedett.  Ugyanakkor  pedig  mindenünnen  kiszorultak 
azok  az  urak,  kik  híven  szolgálták  Álmos  pártja  ellen  annak 
idején  Kálmánt,  azután  pedig  fiát.  Amazokat  a  bosszúállás  ösz- 
tökélte átélt  szenvedéseik  megtorlására,  emezeket  a  mellőzés 
bántotta  és  talán  a  bosszúállástól  tartottak.  így  azután  a  várt 
békesség  nem  teljesült. 

Élt  pedig  ekkor  Oroszországban  egy  Borics  nevezetű  ber- 
ezeg, a  ki  magát  Kálmán  király  fiának  mondotta.  Ez  a  Borics 
Kálmánnak  második  nejétől,  az  orosz  származású  Predzlavától 
született,  kit  azonban  Kálmán  rossz  erkölcsei  miatt  magától 
eltaszított,  haza  küldött,  az  eltaszítás  után  szült  fiút  pedig 
kitagadta.  Borics  a  kitagadás  daczára  az  elhalt  István  király 
mostoha  testvérének  tartotta  magát,  István  halála  után  köve- 
telte a  magyar  trónt  és  ebben  segítségére  voltak  a  lengyelek, 
orosz  berezegek  egyaránt,  kik  szerették  volna,  ha  egy  velük 
barátságban,  rokonságban  álló  ember  lehetne  a  hatalmas 
Magyarország  királya.  Pénzt  is,  hadat  is  adtak  Boricsnak  és 
Boricshoz  állott  csakhamar  sok  magyar  főúr  is,  kik  vagy  Vak 
Béla  bosszújától  féltek,  vagy  a  kiket  a  mellőzés  bántott.  így 
a  pártok  közt  kitört  az  ellenségeskedés,  Borics  becsapott 
Felső-Magyarországba  és  három-négy  éven  át  nagy  volt  a 
nyugtalanság.  Végre  a  király  hívei  mégis  győztek,  meil  bár 
a  király  tehetetlen  volt,  de  féi*fias  lelkületű  felesége  kemé- 
nyen védte  férjének,  gyermekeinek  trónját. 

Ily  köralmények  között  hívták  ös^ze  az  országgyűlést 
Aradra,  az  ország  délvidékére,  közel  Szerbiához,  ha  netán  a 
királyné  atyafiságának  segítségére  lenne  szükség.  A  szabad 
ég  alatt  sátrakat  vertek  íöl  és  nagy  sokaság  sereglett  össze, 
mert  ilyen  országgyűlést  már  vagy  harmincz  esztendő  óta 
nem  láttak.  Igen  nagy  számmal  jelentek  meg  ott  Borics 
pártosai  is,  talán  hogy  az  irányukban  létező  gyanút  eloszlas- 
sák, vagy  hogy  a  harczok  lezajlása  után  a  rendezkedésben 
hátramaradásunk  ne  legyen.  A  tanácskozások  megkezdődtek 
és  azt  hiszem,  hogy  darabig  rendesen  is  folytak,  a  mikor  egy 
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napon  váratían  dolog  történt.  Hona  királyné  lépett  az  emel- 
kedett helyen  álló  trónszékhez,  bemutatta  férjét,  gyermekeit 
a  sokaságnak  és  azután  a  következőképpen  szólott: 

tHiveim!  —  nemesek,  öregek,  Ü^^^  gazdagok  és  szegé- 
nyek !  Hallgassatok  meg !  Mivel  az  Isten  mindnyájatoknak  ép 
szemet  adott,  szeretném  hallani,  mi  az  oka  annak,  hogy  a 
királynak  eg^y  szeme  sincsen,  jóllehet  maga  a  szükség  azt 
kivánná,  hogy  ő  más  embereknél  többet  lásson  ?  Ennek  okáért 
azt  akarom,  hogy  tüstént  jelentsétek  meg,  hogy  miért  fosztot- 
ták meg  szemeitől  nmnkat,  királyunkat,  kiknek  tanácsából 
történt  ez  és  kik  merészelték  kezeiket  reája  bocsátani  ?  Mond- 
játok meg  nyiltan  és  ugyan  itt,  e  helyen,  hűségesen  boszút 
álljatok  érette  azokon,  hogy  egyebek  példát  vegyenek  ő  róluk.i 

Hallva  e  bosszúra  ingerlő  szavakat  a  mélázó  vak  király, 
váltig  csitította  feleségét,  de  már  késő  volt;  az  ország  rendéi 
fölrohantak,  ki  kezdték  válogatni  a  bűnösöket  és  kiragadván 
őket,  mindjárt  ottan  68  főurat  levágtak,  némelyeket  börtönre 
vetettek,  másokat  jószágaiktól  fosztottak  meg,  ismét  másokat 
családjukkal  egyetemben  örök  száműzetésre  Ítéltek.  E  szeren- 
csétlenek közt  pedig  a  főbbek  voltak  Lambert  ispán  két  fiával: 
Miklóssal  és  Majnóttal  (a  Majláth-család  ősével),  kiket  saját 
atyafiok  vont  ki  a  király  palástja  alól,  hol  azok  oltalmat  ke- 
restek. Lambert  ispánt  egy  székkel  verte  ag^on,  fiait  pedig 
levágatta.  A  sok  elkobzott  birtokon,  azután  a  bosszúállók  meg- 
osztozkodtak, a  legnagyobb  részt  az  egyház  kapta.  Az  egyház 
papjai  nem  is  kárhoztatták  egy  szóval  se  a  szörnyű  vérontást, 
márhogy  a  kapott  jószágok  vagy  a  boszúállás  helyeslése  kö- 
rvetkeztében  hallgattak-e?  nem  tudom;  az  bizonyos,  hogy  ez 
se  szép,  se  helyes  nem  volt,  akármelyik  okból  történt.  A  ke- 
gyetlen bosszú  a  királynak  nem  adta  vissza  szemevilágát, 
megritkította  a  nemzet  legjobbjainak  sorát  és  új  háborúkat 
okozott,  mert  a  számkivetettek  mind  Boricshoz  futottak  és 
ennek  trónraemelésável  iparkodtak  ők  is  hazájukba  vissza- 
térhetni és  jószágaikat  visszakapni.  A  boszúálló  Ilona  azon- 
ban megtudta  védelmezni  így  is  férjének  és  fiainak  örökségét. 

Tíz  évi  uralkodás  után,  1041  februárban  meghalt  a  vak 
király  és  olyan  veszedelmesek  voltak  az  idők,  hogy  az  udvari 
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emberek  ngyaocsak  siettek  a  trónt  betölteni.  A  király  halálát 
követő  harmadnapon  már  királylyá  koronázták  az  elhalt  király 
fiát^  Géxát,  a  ki  ekkor  még  csak  tizenegy  éves  gyermek  volt. 

így  követte  a  vak  királyt  //.  Géza,  a  gyermek-király; 
g3rámja  és  az  ország  kormányzója  pedig  lett  Beltis  herczeg,  a 
király  anyai  nagybátyja.  A  nagy  sietésnek  jóformán  ismét 
Borícs  volt  az  okozója,  ki  ezúttal  a  német  császárnak  segítsé- 
gével akarta  a  magyar  királyságot  megszerezni.  Ha  Belus  ber- 
ezeg nem  olyan  derék  ember,  mint  a  minő  volt,  ebből  nagy 
veszedelem  származhatott  volna ;  így  is  lett  belőle  új  háború, 
mely  azonban  Magyarország  diadalával  végződött  Boricsba 
azonban  mintha  Salamonnak  lelke  bújt  volna:  megnyugodni 
e  kndarcz  után  se  tndott,  hanem  Mánuel  görög  császárhoz 
ment  és  annak  csapataival  ismételve  pusztította  az  ország  déli 
széleit  mint  valami  rabló  kalandor,  míg  végre  egy  ilyen  alka- 
lommal elesett  és  korona  helyett  sírt  adott  neki  ez  az  ország. 

E  közben  múltak  az  évek,  a  gyermekkirályból  derék  férfiú 
lett>  de  vele  fölnőttek  öcscsei  is:  László  és  István  berezegek. 
E  ^erencséből  t^abb  big  keletkezett.  Másutt  is,  nálunk  is,  nem 
értették  meg  még  akkoriban  azt  a  királyi  testvérek,  hogy 
egy  országon  nem  lehet  akképpen  osztozkodni,  mint  valami 
földesúri  birtokon ;  nem  értették  meg,  hogy  egy-egy  nemzet 
nem  olyan,  mint  egy  birkanyáj,  a  melyen  számszerint  osztoz- 
nak az  örökös  testvérek.  László  és  István  berezegek  se  értet- 
ték ezt  meg,  ók  osztozkodni  akartak,  mivel  pedig  erre  se 
királjn  bátyjuk  rá  nem  állott,  se  olyan  pártot  összeszedni  nem 
tudtak,  a  melylyel  az  osztozkodást  végbe  vihették  volna: 
tehát  a  külföldre  menekültek  és  hol  a  német  császárnál,  hol  a 
görög  cstíszámál  koldultak  segítséget,  fegyveres  erőt^  királyuk, 
hazájuk  ellen.  Lett  is  ebből  veszedelem  és  kivált  a  hatalmas 
és  nagyravágyó  Mánuel  görög  császár  csinált  sok  bajt,  új  meg 
új  háborút  annyira,  hogy  Gézának  minden  erejét  össze  kellett 
szednie,  hogy  országának  egységben  maradását  fentarthassa^ 
de  derék  király  levén,  azt  fenn  is  tartotta. 

Már-már  úgy  látszott,  hogy  az  oly  soká  nélkülözött  bé- 
kéhez jut  az  ország,  a  mikor  a  király,  még  i^ú  korában, 
1161  május   havában  meghalt.  Mivelhogy  az  elhalt  király  iflú 
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Toltf  csak  fiatal  gyermekek  maradtak  utána  és  így  újra  gyér- 
mek  került  a  trónra,  Gézának  fia :  ///.  István,  kit  atyja  halála 
után  nyomban  a  szokásos  koronázó  városban,  Székesfehérvárott 
megkoronáztak.  Még  a  koronázási  ünnepély  se  igen  múlt  el 
és  máris  zivataros  felhő  mutatkozott  dél  felől :  Mánuel  császár 
hadsereggel  nyomált  Magyarország  határaira  és  követséget 
küldött  a  magyar  urakhoz,  követelvén,  hogy  királyokúi  ne 
Géza  fiát,  hanem  Gézának  testvérét,  István  herczeget  ismerjék 
el,  mivelhogy  Magyarországon  az  a  szokás,  hogy  az  elhalt 
királyt  felnőtt  testvére  követi  a  trónon,  nem  pedig  tehetetlen^ 
kiskorú  fia.  Száz  esztendővel  az  előtt  is  I.  Endrének  utódja^ 
Béla  nevű  testvére  lett,  nem  pedig  Salamon  fia;  I.  Géza  után 
is  szó  nélkül  testvére  Sz.  László  lett  a  király,  nem  pedig 
Grézának  kiskorú  fia,  Kálmán. 

Mánuel  okoskodásának  igazságát  nem  lehetett  tagadni,. 
mivel  pedig  igazságát  fegyverrel  is  kész  volt  bizonyítani :  a 
magyar  urak  engedtek,  de  azt  kivánták,  hogy  kor  szerint 
tartsanak  rendet  és  az  elhalt  királynak  idősebb  testvére,  László 
legyen  hát  a  király,  nem  pedig  ennek  öcscse:  István.  Mánuel 
császár  ebbe  is  beleegyezett,  bár  igen  kelletlenül,  mert  hát 
Mánuel  nem  annyira  az  igazságért  erősködött,  hanem  István 
herczeget  akarta  király lyá  tenni,  a  ki  neki  sógora  volt  és  a 
kit  olyan  embernek  ismert,  hogy  az,  mint  király  is  mindig  az  ő 
kedvében  fog  járni.  Czélját  el  nem  érte,  annyit  azonban  kivitt, 
hogy  László  lett  a  király,  István  herczeget  pedig  trónörökösnek 
ismerték  el.  A  többin  segített  a  —  halál,  mert  hogy  és  hogyan 
nem:  //.  lAszló  király  félévi  uralkodás  után  már  meghalt,  a 
mire  azután  az  egyesség  szerint,  Mánuel  görög  seregekkel 
csakugyan  sógorát,  István  herczeget  ültette  a  magyar  trónra 
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IV.  Istüán-nak.  azonban  még  a  nevét  is  gyűlölték  az  ország^ 
nagyjai,  mert  ismerték,  hogy  a  trónért  még  a  szabad  Magyar- 
országot is  képes  volna  a  görög  császár  alattvalójává   tenni. 
Sokan  híresztelték,   hogy  IV.  István   ezt  már  meg  is   tette  ; 
híresztelték,  hogy  Mánuel,  László  királyt  is  méreggel  pusztí- 
totta el  sógorának  és  saját  nagyravágyásának  útjából.  A  világfi 
urak  szégyennek  tartották  a  görög  császár  által   tett  király 
alatt  élni,  a  papság  pedig  római  keresztény  vallását  féltette 
a  görögöktől,  a  kiket  eretnekeknek  tartott.  Bánfi  Lukács  esz- 
tergomi érsek  minden   követ  megmozgatott,   hogy   az  országa 
szabadságáért,  vallásáért  szálljon   síkra,  kergesse  el  a  bitorló 
IV.  Istvánt  és  helyezze  a  trónra   Géza  fiát,   a  kit  önként  vá- 
lasztott és  koronázott  meg  királylyá  mindjárt  Gézának  halála 
után  és  a  ki   azóta  anyjával   együtt  Pozsonyba  zárkózva  élt 
híveivel  egyetemben.  És  az  ország   föl   is   kerekedett,   leverte 
IV.  István  híveinek  csapatait  és  rövid   öt  hónapi  királykodás 
után  görögjeivel  egyetemben   kikergette  az   országból,  törvé- 
nyes, független  királyának  pedig  Géza  fiát  III.  Istvánt  ismerte 
el.  A  haza  függetlenségére   kényes   őseink  olyan  eg^értelem- 
ben  és  olyan  erővel   léptek   akkor  föl,  hogy  Mánuel  császár 
sógorának   visszahelyezésére   próbát  se  mert  tenni.   Erőszak 
helyett  Mánuel  ezek  után  más  utat  gondolt  ki,  hogy  ha  már 
az  egész   országot  nem   sikerült  megszereznie,   hát   legalább 
egy  részét  kaphassa  meg.  Fényes  követséget  küldött  III.  István 
királyhoz,  kibékült   vele   és   arra  kérte,  hogy  adná  neki  Béla 
nevű  öcscsét,  kit  ő  fiává  fogadna,  leányával   összeházasítaná 
és  a  császárságban  örökösévé  tenné,  mivelhogy  neki  fia  nin- 
csen. A  magyar  királyi  udvar  ebbe  szívesen  beleegyezett,  hisz 
nagy  dicsőség  és  haszon  is  lesz  abból,  ha  Árpádnak  ivadéka 
lép  a  régi  római   császárok    trónusára!    Béla  herczeg   csak- 
ugyan a  görög  császári  udvarba  jutott,  hanem  se   görög  csá- 
szár nem  lett  belőle,  se   az   országra  dicsőség  és  haszon  nem 
származott,    hanem    származott    a    háborúknak   hosszú    sora, 
melyek  III.  István   király  uralkodásának  szinte  egész  idejét 
Tjetöltötték. 

Alig  ért  ugyanis  Béla  herczeg  a  konstantinápolyi  udvarba, 
már  Mánuel  fogadott  fiának  örökségéül  követelte  Magyarország 
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déli    vidékeit,   kivált  Dalmátországot,   mely  ez   időben  ismét 
Magyarországhoz   tartozott.   Mánuel   megint   azzal   támogatta 
követelését,  hogy  a  magyar  szokás  szerint  a  magyar  hercze- 
gek  egy-egy  tartományt  kapnak  örökségül.  A  magyar  királyi 
udvar  visszautasította  Mánuel  követelését,  mire  Mánuel  ismét 
István  sógorát  igyekezett  a  trónra  emelni,  sereggel  küldötte 
az    ország  déli  vidékeire,   a   Szerémségbe   és   seregeket  indí- 
tott Dalmátia  elfoglalására  is.  Mikor  a  Velenczések  ezt  észre- 
vették, akkor  ők  is  Dalmátországnak  estek,  mire  olyan  há- 
ború, zavaros  huza-vona  keletkezett,  hogy   egész  könyv   tele 
lenne  vele,  ha  azt  mind  el  akarnám  mondani.  Nem  is  fogok 
hozzá,  csak  azt  jegyezzük  meg,  hogy  őseink  derekasan  küz- 
döttek, m.  István  király  maradt,   a  trónkövetelő  IV.  István 
elhalt,  a  Szerémséget  megtartottuk,   de  Dalmátországot  csak- 
ugyan Béla  herczeg  örökségeképpen  át  kellett  engedni  Mánuel 
császárnak. 

Még  valami  történt  időközben :  Mánuel  császárnak  űa  szü- 
letett, mire  Béla  herczeg  fölöslegessé  vált  Konstantinápoly- 
ban és  Mánuel  szeretett  volna  tőle  és  Ígéreteitől  szabadulni* 
A  konstantinápolyi  udvarban  megvolt  az  a  szerencse,  hogy 
ha  ilyesféle  dologban  valamit  igen  akartak,  az  meg  is  szokott 
történni,  a  hogyan  most  is  megtörtént.  A  derék,  huszonhét 
éves  III.  István  király,  1173  elején  örökösök  nélkül  Eszter- 
gomban meghalt  oly  hirtelen,  hogy  halálát  sokan  a  görög 
császári  udvar  mérgezésének  tulajdonították.  Igaz-e  a  gyanú 
vagy  nem  igaz :  én  nem  tudom ;  de  Mánuel  császárnak  kapóra 
jött  a  dolog.  Bélát  lemondatta  a  császári  trónra  való  igényei- 
ről, barátságot  fogadtatott  iránta  és  megígértette  vele,  hogy 
az  ő  haláláig  Dalmátországot  kezén  fogja  hagyni  és  így  kül- 
dötte Magyarországba,  hogy  foglalja  el  annak  trónját. 

Béla  herczeget  nem  szívesen  látták  hazájában,  melyet  tíz 
év  előtt  hagyott  el.  Elszoktak  tőle,  féltek  idegen,  görögös 
nevelésétől,  még  anyja  is  nem  őt,  hanem  legkisebb  fiát,  Géza 
herczeget  szerette  volna  István  után  királynak  látni,  mert  hát 
az  anyák  szokása  szerint  legkedvesebb  volt  neki  a  legkisebb 
fia,  ki  mellette  nevelkedett.  Sokan  ismét  az  ország  független- 
ségét féltették  Mánuel  gyámfiától,  a  papság   része  pedig  val- 


^  Harmadik  Béla  király. 

Xésát  féltette  a  görög  hít«n  nevelt  Bélától.  Annyira  ment  a 
papság  idegenkedése,  hogy  Bánfi  Lakács  esztergomi  érsek  Béla 
megkoronázására  semmiért  rábirható  nem  volt.  Nekem  tet- 
szik ez  a  kemény  fejű  főpap,  a  ki  olyan  derekasan  küzködött 
minden  időben  hitének  megtartásáért,  de  egyúttal  hazé^ának. 
fejetlenségéért  is,  melyet  nem  ok  nélkül  féltett  Uánuel  cse- 
leitől. Béla  végre  is  kénytelen  volt  magát  a  kalocsai  éreek 
által  megkoronáztatni,  mert  Lukács  érsek  htuthatatlan  maradt. 
Béla  megkoronáztatása  után  nyomban  olyan  királynak 
mutatta  magát,  a  ki  országában  semmi  zavart  nem  túr.  Ke- 
gyes  alapítványokkal   igyekezett  az  egyházat  és  papságot  ai^ 


III.  Bél.-i  sirjában  leli  maradványok. 

ról  meggyőzni,  hogy  ö  is  az  ország  római  kei'esztény  vallásá- 
nak híve,  sőt  a  pápának  azt  is  megfogadta,  hogy  a  többi 
keresztény  királyok  példájára,  ő  is  fog  Jeruzsálembe  keresz- 
tes hadat  vezetni.  Jósággal  igyekezett  a  többieket  is  magának 
megnyerni,  de  a  mikor  azt  látta,  hogy  jóságát  gyöngeségnek 
nézik  és  Géza  pártosai  csak  egyre  zavarognak,  akkor  a  szigo- 
rúsághoz nyúlt.  Géza  egyik  fő  párthívét,  Vata  főurat  megva- 
kítatta, István  kalocsai  éraeket  letette,  styát  anyját  Görög- 
országba száműzte,  Géza  testvérét  pedig  fogságba  vetette, 
melyből  az  évekkel  később  csak  úgy  szabadult,  hogy  bátyja 
engedélyével  végképp  eltávozott  az  országból.  Lett  is  ezek  után 
olyan  rend  az  országban,    a   minő   Sz.  László  és  Kálmán   óta 
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nem  volt;  semmi  belső  nyugtalanság  nem  zavarta  meg  ///.  Béla 
uralkodását. 

A  Kálmán  idejétől  egyre  tartó  zavaros  időkben  a  régi  jó 
törvények   erejöket  vesztették:   ő  e  törvényeknek  ismét  erőt 
adott,  az  erőszakoskodó  urakat  megfékezte,  a  latrokat  irtotta, 
a  gyöngéket  oltalmazta.  Egész  idáig  szóbelileg  történt  a  panasz 
a  bíró  előtt,  a  biró  is  szóbelileg  Ítélkezett,   a   legtöbb  ember- 
nek birtokáról,  igazságáról  nem  volt  írása,  minek  következté- 
ben a  gyönge  új  meg  új  pörökkel  volt  kénjrtelen  már  bebizo- 
nyított igazságát  újra  bizonyítani.  Béla  ezért  elrendelte,  hogy 
az  ítéletek  ezután  írásba  foglaltassanak  és  erősített  helyeken, 
a  katalánokban  és  az  arra  kijelölt  kolostorokban  megőriztes- 
senek   A   királyi    adományokat   is   írásba   foglaltatta   és   így 
olyan  mai   forma   telekkönyvek  keletkeztek,  melyek  minden- 
kinek birtokát  megőrizni  segítettek  a  hatalmasok  ellen.  Mivel 
ö  maga  igen  tanult  ember  volt  és  Görögországban  megismerte, 
hogy  a  tanúitság   nagy   erőt   ad,   ezért   minden    úton-módon 
művelte  nemzetét.  Nemzetének  tanítására  behívta  a  már  rég 
itt  levő  benczések,  meg  az  ekkoriban  ide  származott  premon- 
trei szerzetesek  mellé   még  a   ezisztercziták   szerzetesrendjét, 
Veszprémben   főiskolát  alapított,  sok  ifjat   küldött  ki  a  fran- 
czíaországi  főiskolákra,  melyek   ez   időben   már  igen   híresek 
voltak. 

Hyen   módon  csinált  a  derék  király   országában   rendet, 
biztonságot  és  emelte  népének  műveltségét. 

Béla  áldásos  munkálkodása  közben  meghalt  Mánuel  csá- 
szár és  ezzel  elérkezett  az  idő  az  elveszített  Dalmátország 
visszaszerzésére  is.  Béla  odavezette  hadait,  hanem  Velencze  is 
ott  termett  és  legalább  is  osztozkodni  akart  Dalmáczián. 
Hosszá  háború  lett  ebből,  de  Béla  király  nyolcz  évi  harcz 
után  az  örökösen  ellenkező  Velenczét  leverte  és  az  ország 
tengeri  kikötő  városait  újra  visszacsatolta.  Eme  győzelmei 
után  tekintélye  oly  nagy  volt,  hogy  Horvátország,  Dalmát- 
ország  mellett  a  többi  déli  kisebb  országok  is,  mint  Bosznia, 
Szerbia  mind  a  magyar  királytól  függtek,  vagy  legalább  is 
tisztelettel  hallgattak  rája.  Épp  ilyenformán  szerezte  ő  meg 
Gralicziát  a  Kárpátokon  túl.  Elzek   az   előországok  védték   Ma- 
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gyarországot  dél  és  északkelet  felől,  a  hol  természetes    oltal- 
mára nagy  hegységek  nem  emelkednek. 

Ilyen  dicsőségesen  uralkodott  III.  Béla  huszonhárom  esz- 
tendeig, 1173-tól  1196-ig  és  őt  méltán  legderekabb  ÜTélyaxnk 
mellé,  Szent  István,  Szent  László  és  Könyves   Kálmán   xnellé 
sorolhatjuk.   E   négy   királjmál    senki    sem   tett   többet     a.rx^ 
nézve,    hogy   vitéz,    tehetséges,    de    nyers    ázsiai   nemzetíirik: 
Európának   egyik   legszebb,   legderekabb,  keresztény   nemze- 
tévé  legyen.   Olyan   sok   dolga  mellett  azonban  nem   éi^   ré, 
m.  Béla  a  pápának  tett  fogadalmát  is  teljesíteni;  nem  melie- 
tett  el  keresztes  hadjárattal  Jeruzsálembe:  de  fogadalmát  azért 
el  nem  felejtette.   Sok,   e   czélra   összegyűjtött  kincset,  pénzt 
hagyott  i^abb,  Endre  nevű  fiára,  hogy  e  költséggel  az  telje- 
sítse atyja  fogadalmát.  Ebben  nem  volt  hiba,   csak  az   volt  a 
kár,  hogy  a  sok  kincs  mellett  nemes  lelkét  is  nem  hagyhatta 
Endrére.  Eltemették  Székesfehérvárott  a  királyok  sírboltjában, 
a  mely  sírboltot  is  —  mint  annyi  mást  —  a  vad  török  idők 
földúltak,  semmivé  tettek.  A  mi  időnkben  tudós  emberek  ástak 
utána  és  a  sok  törmelék  között  néhány  ép  sírra  is  találtak, 
közöttük  e  derék   királynak   sírjára.   Tetemeit  fölvették   és    a 
mostan   újra   épülő    budavári    székesegyházba   helyezik   örök 
nyugalomra,  abba  a  templomba,  a  hol  a  mi  időnktől  kezdve 
a  királyokat  is  koronázzák.  Az  ő  sírja  a  mi   egyetlen  király- 
sírunk a  honalapító  Árpád  nemes  nemzetségéből;  méltó,  hogy 
minden  magyar  ember  oda  zarándokoljon. 

III.  Béla  után  idősebb  fia,  Imre  lett  a  király,  Endre  öcscsé- 
nek  pedig  apja  akaratához  mérten  Jeruzsálembe  kellett  volna 
keresztes  hadjáratot  vezetni.  Endre  a  sok  pénzen,  kincsen 
fogadott  is  vitézeket,  hanem  hadseregével  Jeruzsálem  helyett 
bátyjára  támadott  és  nem  is  nyugodott  addig,  a  míg  Horvát- 
és  Dalmátországot  bátyjától  magának  ki  nem  csikarta.  A  mi- 
kor ez  megvolt,  akkor  meg  egy  és  más  dalmátországi  város 
lázadt  föl,  mert  Endre  herczeg  helyett  Imre  királyt  akarta 
urának  ismerni.  így  zavarodott  meg  az  országnak  békessége 
mindjárt  III.  Béla  halála  után  és  a  békesség  nem  is  tért  hu- 
zamosabb időre  vissza,  mert  a  két  királyi  testvér  ezután  sem 
fért  össze. 


Kis-kiráigok  támadnak.  V  97 


Imre  királynak  fia  Bzületett,  László,  és  a  király  &r  euró- 
pai országok  szokása  Bzerínt  fiát  akarta  atódjává  tenni.  Ez 
nem  tetézett  Endre  öcBceének,  a  ki  ugyan  gyönge  ember  volt, 
de  nagyravágyó  és  nagyravágyását  egyre  szította  az  ö,  Merá- 
niából  származó  német  felesége,  Gertrúd  asszony,  ki  minden- 
áron királyné  akart  lenni.  A  király  Íb,  a  berezeg  Íb  pártokat 
szereztek  pénzzel,  a  királyi  jóBzágok  pazarlásával ;  betet-havat 
ígértek  az  araknak,  csakbogy  velők  tartsanak.  így  az  egybázi 


loire  kéxeo  fogta  öcacsét  éa  foglyává  tetle. 

és  világi  arak  nagy  jóazágokat  szereztek  össze  adományok- 
ból, mivel  pedig  parancsolni  se  a  király,  se  a  berezeg  nem 
mert :  hát  jószágaikat  úgy  is  gyarapították,  hogy  elrabolták  a 
kisbirtokos  nemes  emberektől  föl4jeiket,  a  szabad  nemes  em- 
bereket pedig  az  ő  szolgájakká  lenni  kényszerítették.  A  főispá- 
nok úgy  kezdtek  bánni  vármegyéikkel,  mintha  azoknak  ők 
taUydonoaai  lettek  volna,  nem  pedig  hivatalnokai.  Egyik  nagy 
úr  a  másik  atán  szolgáiból,  azatán  meg  az  elnyomott  nemes 
emberekből  egész  kis  sece^^^fegSTj^^ett  föl,  kis-királyként 
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uralkodott  birtokán,  vármegyéjén  és  csak  azt  leste,  hogy  ki 
ígér  többet:  Imre  király-e  vagy  Endre  berezeg,  hogy  a  sze- 
rint pártoskodjék. 

Hyen  körülmények  között  történt,  hogy  Endre  másodszor 
is,  utána  harmadszor  is  bátyjára,  királyára  támadott  és  ez 
alkalommal  serege  már  nagyobb  volt  magánál  a  király  sere- 
génél. Mi  minden  növelte  így  föl  Endrének  seregét  ?  nem  igen 
tudom,  de  azt  sejtem,  hogy  a  többet-igérés  nem  utolsó  oka 
volt  annak.  Valahol  a  Dráva  mentén  találkoztak  a  seregek  és 
Imre  belátta,  hogy  az  ütközetet  okvetlen  el  fogja  veszíteni, 
legjobb  hívei  is  visszavonulást,  menekülést  ajánlottak  neki. 
Ekkor  Imre  rendkívüli  dologra  határozta  el  magát.  Letette 
fegyverzetét,  vesszőt  ragadott  és  híveit  visszatartóztatva,  a  szál 
veszszővel  egyedül,  öcscsének  táborába  indult.  A  mikor  így 
fegyvertelenül  öcscsének  táborához  ért,  akkor  harsány  han- 
gon rájuk  kiáltott:  aMajd  meglátom,  ki  meri  kezeit  fölkent 
királya  és  ura  ellen  fölemelni!))  Olyan  méltóság  sugárzott 
arczái*ól,  annyi  férfiasság  volt  egész  tartásában,  olyan  valami 
dicsőség  volt  magyar  királynak,  Szent  István,  Szent  László 
utódjának  lenni:  hogy  senki  sem  merte  kezét  rája  fölemelni. 
Megdöbbent  arczczal,  lesütött  szemekkel,  szótlanul  nyíltak  meg 
előtte  a  pártos  hadsorok,  közöttük  a  király  öcscsének  sátrába 
ment,  kézen  fogta  őt  és  az  ellenséges  seregek  közepéből  foglyul 
vitte  saját  táborába  és  a  közeli  keenei  várba  elzáratta,  béke- 
bontó feleségét,  Gertrúdot  pedig  hazaküldte  Meránba.  így  tisz- 
telte a  magyar  nemzet  királya  személyét,  még  ha  gyönge  is 
volt  az  a  királyi  személy  és  így  tiszteli  ma  is;  de  hol  van  e 
nép  tiszteletének,  hódolatának  határa,  ha  az  a  király  hozzá 
derék  ember  is  és  megérti  magyar  nemzetét! 

A  váratlan  fordulat  jóra  segítette  Imre  király  dolgát,  de 
,ezt  nem  sokáig  élvezhette.  Elbetegesült.  Kora  halálának  érze- 
tében szabad  lábra  helyezte  öcscsét,  magához  hivatta,  kibékült 
vele,  öt  éves  fiának  gyámjává  és  felnőttéig  az  ország  kormány- 
zójává nevezte:  mint  kibékült,  hűséget  fogadott  testvért.  És 
Endre  szavát  is  tartja,  ha  nincsen  mellette  Gertrúd  felesége, 
ki  a  kibékülés  után  szintén  visszatért  urához,  fgy  azonban 
alig  hún3rt  el  Imre   király,  már   Gertrúd  összetűzött  özvegy 
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B^oraBszonyával,  ki  csakhamar  Be  a  maga,  se  koronázott  kia 
fiinak  életét  nem  látta   biztonságban  a  nagyravágyó  asszony- 
tól. Ezért  ÖBSEeszedte  kincseit,  a  koronát  és  fiával  egyetemben 
Ansstria    herczegének  oltalma   alá   menekült.   így   új  polgár- 
háború előtt  állott  az  ország,  a  mikor 
ikén  meghalt 
:  a  magyar  kí-- 
e  még  inkább 
ira.   A  merá- 
rályoévá  lett, 
2tte  meg  e  dí- 
izág  is. 


Jooxsáierci  Eadre  ^  MAGYiBOBSZAG   JERUZSÁLEMI 

keresztes  tudu  tetet  EXDRE   IDEJÉBEN. 

-*:  OBa-ödit  rdmiőiöl  m  líSi'ódlt  ailtndttg. 

iz  isog-ődik  esztendőnek  egyií  szép  tavaszi  napján 
1  koronázták  m^  II.  Endrét,  a  kit  közönségesen 
I  Jemzsálemi  Endrének  szoktimk  nevezni,  mivelhogy 
I  a  többi  earópai  királyok  példás  után  Jeruzsálembe 
keresztes  hadjáratot  vezetett.  Vele  királynévá  koronázta  a 
veszprémi  püspök  Gertmdot  is,  a  merániaí  asszonjrt,  a  ki  ily 
módon  annyi  zavar  okozása  után  czélját  elérte.  A  koronázó 
ország  azonban  Endre  iránt  volt-e  bizalmatlan,  vagy  pedig  a 
feleségét  nézte-e  gyaotis  szemmel :  nem  tndom ;  elég  az  hozzá, 
hogy  Endrét  az  ország,  mielőtt  királylyá  koronázta  volna, 
még  meg  ís  eskette,  hogy  az  ország  jogait  és  a  korona  méltó- 
ságát fenn  fogja  tartani.  Endre  hűségesen  le  is  tette  a  kívánt 
esküt,  hanem  a  megtartásával  nem  sokat  törődött  Utána  min- 
den királynak  is  le  kellett  tenni  ezt  az  esküt  az  6  péld^ára; 
le  is  tették,  hanem  sok  király  hű  maradt  az  első  példáfaos  as 
eskü  után  Í8. 

Jeruzsálemi  Endre  csendes,  jámbor  úri  ember  volt,  akár 
egy  falusi  róldesúr.  Napot  nap  után  eltöltött,  el-el  elnökölt  a 
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királyi   tanácsban,  a  szükséges  okleveleket  aláírta,   a  péntek 
napot  kenyéren  és  vízen  megbőjtölte  és  ha  ezek  és  ilyesmik- 
ből  áll   vala  a  jó  királyság,   úgy  Jeruzsálemi  Endre  minden 
bizonyára  jó  király  lett  volna.   Hanem   a  felesége,   Gertrúd 
asszony,   egészen  más  fából  volt  faragva.   Szép   asszony  volt 
és  fiatal;   élni,  mulatni  akart,  mindenek  fölött  pedig  paran- 
csolni az  urának,  az  udvarának  és  az  egész  országnak.  Olyan 
dinom-dánom   volt   az   esztergomi   királyi  udvarban,   mintha 
örökös   lakodalom  lett  volna:  a   sok  német  és  más  idegen 
atyafiság  egymást  érte  benne  és  Gertruddal  egyetemben  csak- 
hamar egészhelyes  gazdákká  lettek  az  országban.  Sok  magyar 
ember  nézte   görbe   szemmel  e  dolgokat  és  —   ágylátszik  — 
mintha  hamar   Endrének   egy   még   élő    öcscsére    gondoltak 
volna,  ki  tán  mégis  jobb  volna  magyar  királynak,   mint  ez  a 
könnyővérű  német  asszony:  hanem  azért  nem  lett  ebből  baj. 
A  királyi  párnak  fia  született:   Béla,   és  Gertrúd  sietve  kérte 
a  pápát,   parancsolná   meg   az   ország  egyházi  és  világi  ren- 
déinek,   hogy   a  gyermek  iránt    is    hűségre   kötelezzék  ma- 
gukat.  A  pápa  hajtott  is  a  szóra,  az  ország  nagyjai  hűséget 
fogadtak   és   a   gondos  mama  kívánságára   az   alig  két  éves 
Bélácskát  aifjabb   király»-lyá  koronázták  1208-ban.   Most  már 
biztosítva    volt    Gertrúd    uralma    nemcsak  féljenek,   hanem 
esetleg  fiának  életére  is:   nem  volt  ok,  hogy  a  netán  duzzogó 
magyar  urak  miatt  egy  vagy  másban  türtőztesse  magát.  Nem 
is  tette. 

A  Merániából  magával  hozott  idegen  urakat  emelte  az 
udvari  főméltóságokra  és  mindenik  kapott  megfelelő  jószágot 
is,  mert  az  udvari  élet  igen  sokba  került.  A  különféle  orszá- 
gos főhivatalok  sob^a  az  idegen  atyafiság  kezére  került,  mert 
szófogadóbbak  voltak  a  nyakas  magyaroknál,  a  kik  azon 
hiszemben  éltek,  hog^  a  főhivatalok  őket  megilletik.  Most 
megtanulhatták,  hogy  azok  az  országos  méltóságok  az  urak- 
nak éppen  nem  kijáró  része,  hanem  királyi  kegy,  a  melyért 
luylongani,  hízelegni  muszáj.  A  német  lovagrend  egész  kis 
tartományt  kapott  Erdélyben,  ^  az  ]]  úgynevezett  Borzaföldet 
és  építtetett  ottan  várakat,  városokat,  bányászhatott  aranycct, 
ezüstöt. 
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Még  jobban  gondoskodott  családjáról.  Volt  egy  kis  Erzsébet 
nevű  leánya,   kit  a  német  thüringiai  gróf  fiával  jegyes^tetett 
el  és  már  négy  éves  korában  Thüríngiába  küldött,  hog^  as 
akkori   idők  szokása  szerint  leendő  férje  udvarában   nevel- 
kedjék.  A  herczegnő  átadása  a  thüringiai   követeknek  tiB.gy 
ünnepségek  közt  esett  meg  Pozsonyban,   és   ott  adták   át  a 
berczegnő   hozományát  is.   Roppant   értékű   ékszerek,   drá^a 
arany-,   ezüst  edények,   aranynyal,  ezüsttel   kivarrott  ruhák, 
szövetek,  pompás  bútorok  voltak  azok,  többek  közt  egy  vert 
ezüst  bölcső,   ugyanolyan   fürdőkád, . . .  mintha  csak  tündér- 
mese volna.  Soha  nem  láttak  Thüringiában  ennyi  drágaságot, 
hanem  azért  Gertrúd  még  azt  üzente  a  jegyesnek,  hogy  éljen 
boldogul   és  bízzék  benne,   mert  ha  az  isten  őt  élteti,   nag^ 
gazdagsággal  fogja  még  elhalmozni.  Az  igaz,  hogy  egy  magyar 
királyleány  féijhezadása  nem  utolsó  dolog;  helyén  van,  hogy 
az,  a  ki  őt  megkapja,   büszke   lehessen  hozományára  is;  de 
azért  ezt  a  prédálást  a  magyar  urak  zokon  vették  és  azt 
tartották,   hogy  az  egész  Thüringia  nem  ért  annyit,  mint  as 
a   sok  kincs,   a  mely  így   megint  csak   a   külföldiek   kezébe 
került.  Hasonló  bőkezűséggel  látta  el  testvéreit  is,  kik  egyéb- 
ként rá  is  szorultak,  mert  a  meraniai   ősi  birtok  csak   annyi 
volt  nekik,   mint  az  éhes   embernek   a  falat  kenyér.   Ide  is 
szerződtek  egymásután ;  az  egyikből  nagybirtokos,  a  másikból 
szepesi  prépost,   a  harmadikból,   Bertholdból  éppen  kalocsai 
érsek  lett.  Ez  a  Berthold  volt  a  nénje  kedvencze,   talán  mert 
erkölcseiben  legjobban  hasonlított  hozzája;  vitt  is  végbe  gyö- 
nyörű dolgokat. 

Mikor  Endre  király  a  felesége  unszolására  ezt  a  Bertholdot 
akarta  egyszerre  a  kalocsai  érsekségre  emelni:  III.  Incze 
pápa,  ki  nagy  eszű,  komoly  ember  volt,  semmiképpen  sem 
akart  ebbe  beleegyezni.  Hiába  választatta  meg  Gertrúd  öcscsét 
a  káptalan  által,  hiába  erősködött  a  sógora  mellett  a  király: 
a  pápa  nem  akai*ta  megerősíteni,  pedig  akkor  már  —  a  mint 
mostan  is  —  e  megerősítés  nélkül  nem  lehetett  érsekké.  Nem 
akarta  megerősíteni,  mert  miután  az  érsekjelöltet  megvizsgál- 
tatta, kisült  róla,  hogy  olvasni  ugyan  tud,  valami  nyelvtani' 
dolgokat  is  ismer,   de  egyébként  igen  tudatlan,   se  szónoklás- 
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hoz,    se  egyházi  és  világi  joghoz   nem  ért  és  hogy  még  nem 
is  teljes  korú,  sőt  közel  se  jár  a  nagykorúsághoz.  Sok  tmszo* 
lás,    megalázkodás  után   végre  mégis  csak  megerősítette ;  a 
magyar  királynak  nyilván  illett  megalázkodnia,  hiszen  Gertrúd 
testvéréért  történt !   A   tudatlan  érsek  azután   Olaszországba 
ment  —  tanulni,  de,  úgylátszik,  —  ott  se  törte  magát  a  tudo- 
mányokért,  mert  a  pápa  egyszer  csak  a  következőket  írta  a 
királynak:  a:Igen  panaszkodnak  királyi  eszélyességed  ellen  és 
sokan  szemünkre  vetik  —  és  pedig  úgy  látszik,   nem  ok  nél- 
kül —  hogy  miként  tudtuk  őt  (t.  i.  Bertholdot)   a  püspökök 
püspökévé,   a  mesterek  mesterévé  tenni,   a  ki  még  a  tanítvá- 
nyok tanítványa  sem  tud  lenni.  Halljuk,  hogy  most  Vicenzába 
ment,   hogy  ott  magát  a  tudomány  első  elemeibe  avattassa, 
csakhogy  nem  is  szégyenli   tudatlanságát  csúnyául  elárulni  a 
világ  előtt,  künn  csavarog,   holott  honn  tanulva  is  segíthetett 
volna  a  dolgon.   Meghagytuk  tehát  neki,  hogy  tüstént   térjen 
vissza   kalocsai   székhelyére   és   otthon  okuljon  be  a  tudomá- 
nyokba, mert  különben  nekem  is  el  kell  mondanom  a  szent- 
írással, abánom,  hogy  teremtettem  az  embertT>.  A  derék  pápá- 
nak ez  az  igaz,   de  goromba  levele  igen  zokon  esett  Gertrúd 
asszony    udvarának,    nemkülönben    a   tudományt    gyűjtögető 
testvér-   és   sógor-érseknek,   a  ki  ezek  után   csakugyan  haza 
jött   Kalocsára   aa  tudományokba  okulni)).   Elégtételt   kellett 
neki   adni,   elvették  tehát  az   érdemes  Bánk  úrtól   Tótország 
bánságát  és  érseksége  mellé  azt  is  Bertholdnak  adták.  Nyilván- 
valólag  a  mennyi  tudománynyal  az  érsekséget  el  tudta  igaz- 
gatni, ugyanannyival  el  tudta  a  bánságot  is. 

Berthold  mindezekkel  nem  érte  be,  hanem  mint  kalocsai 
érsek  az  esztergomi  érsek-primás  jogaira  támadt,  nem  ismerte 
el  fölebbvalójának,  magának  követelte  a  király-koronázás 
jogát  és  számos  más  kiváltságot.  Nagy  viszályba  keveredett 
így  miatta  a  két  érsekség  és  János  esztergomi  érsek  csak 
pápai  közbelépés  után  tudta  biztosítani  székének  jogait,  sőt 
úgy  se  teljesen,  a  mi  őt  méltán  bántotta.  A  királyné  pedig  a 
rendbontót  minden  újabb  alkalommal  ismét  kitűntette,  így 
most  is,  mivel  nem  kerekedhetett  a  prímás  fölé,  kárpótlásul 
bácsbodrogi  főispánná  és  erdélyi  vajdává  neveztette  ki.  Pedig 
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nagy  volt  a  közgyűlölség  Berthold,  a  királjmé  és  általában 
az  idegenek  ellen.  Sokan  III.  Béla  király  Géza  nevű  testvéré- 
nek ivadékát  hívták  be  királynak  és  a  bajt  csak  is  Domald 
szebenikói  gróf  ébersége  hárította  el,  ki  az  összeesküvést 
fölfödözte  és  a  főbűnösöket  vasba  vertten  vitette  a  királyhoz. 
Rosszabbul  járt  Berthold,  kit  egy  csapat  elkeseredett  magyar 
úr  esztergomi  palotájában  megtámadott  és  a  védelmére  sietett 
papokkal  együtt  kegyetlenül  elvert.  Nagy  felindulást  okozott 
az  elvert  érsek  esete,  a  királyi  udvar  méltatlankodott,  a  pápa 
átokkal  sújtotta  a  gonosztevőket,  de  ezek  idejekorán  Lengyel- 
országba menekültek  már  és  Berthold  érsek  —  egyébként 
jól  megérdemelt  kék  foltjait  se  az  udvar  méltatlankodása,  se 
az  átok  nem  tette  jóvá.  Meggyógyultak  azok  maguktól  és 
még  annyi  hasznuk  se  volt,  hogy  akár  Berthold,  akár  a  ki- 
rályné vagy  a  király  tanult  volna  valamit  belőlük.  Ment  min- 
den a  maga  útján  tovább. 

Ekkoriban  történt,  hogy  Jeruzsálemi  Endre  hadaival  Ga- 
liczíába  távozott  valami  ügyes-bajos  dologban,  a  kormányt 
pedig  távolléte  alatt  éppen  Gertrudra  és  Bertholdra  bízta.  Oly 
nagy  volt  most  már  az  elkeseredés,  hogy  sok  úr,  köztük 
Péter,  bihari  főispán,  Simon  bán  és  mások  a  királyné  és  az 
idegenek  ellen  összeesküdtek  és  az  ország  csúfos  állapotainak 
orvoslását  a  királyné  és  az  idegenek  meggyilkolásában  keres- 
ték. Szándékukba  János  esztergomi  érseket  is  beleavatták  és 
tanácsát  kérték.  Az  érsek  habozott  a  felelettel;  mint  hazafi, 
tán  egyetértett  velők,  főpapi  állása  azonban  mindenesetre 
tilalmazta,  végre  is  —  így  mondják  —  írásban  a  következő 
feleletet  adta  az  összeesküvőknek: 

«A  királynét  megölni  nem  kell  félnetek  jó  lesz:  ha  mindenki  bele- 
egyez: én  nem  ellenzem.*^ 

Az  óvatos  főpap  csupán  egy-két  vesszőjelet  hagyott  ki,  a 
mi  bölcsen  volt  kigondolva,  mert  mindenképpen  a  győzőkhöz 
szegődhetett,   akár  jól   üt  ki  a  dolog,   akár   nem.*  A  bőregér 

*  Ha  jól  üt  ki  az  összeesküvés^    akkor  így  olvassuk:  *A  királynét 
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is  így  okoskodott  a  mese  szerint,  a  mikor  a  madarak  és  az 
-emlős  állatok  viaskodtak.  Félreállott  a  vérontásból  és  az  őt 
s^fítsé^l  bívó  madarakat  azzal  torkolta  le,  hogy  ő  emlős 
éÜBty  az  emlőseket  pedig  azzal,  hogy  ő  —  madár.  János  érsek 
•óta  is  de  sokan  űzik  ezt  a  bőregér-politikát,  a  mi  hasznosnak 
liassnos  lehet,  de  annál  csúfosabb  és  nem  is  tudom  elhinni 
erről  a  magyar  főpapról,  hogy  igazán  ilyen  kétszínű  ember 
lett  volna. 

Akármint  volt,  az  összeesküvés  meg  volt  és  egy  új  sére- 
lem hirtelen  tettre  serkentette.  Berthold,   vagy  a  királynénak 
egy  másik  testvére  —  nem  tudni  bizonyosan,  hogy  melyik?  — 
-a  királyné  tudtával  és  segítségével  úgy  megsértette  az  udvar- 
hölgyek közt  levő  Bánk  nádor  szép  feleségét,   a  melynél  erő- 
sebben  egy  becsületes   asszonyt   megsérteni    nem   lehet.    Az 
udvartól    távol   levő    nádor   becsületéért    rokonai   és    barátai 
f'egyvert  ragadtak,  berohantak  a  királyné  termeibe,  leszúrták, 
a  környezetében  élő  minden  idegent  halálra  kerestek,  többeket 
meg  is  öltek  és  Béla  herczeget  is  csak  derék  nevelője,  Salamon 
mester  mentette   meg   a   dühös    gyilkosoktól,   kik   a   gyűlölt 
merániai   asszonyt   egész    fajzatával    egyetemben   ki   akarták 
irtani.   Berthold   ebből  a  veszedelemből  is  megmenekült,  még 
idejekorán  megugrott,  külföldre  futott,  de  most  se  üres  zsebek- 
kel. Mint  valami  közönséges  tolvaj,  magával  vitte  testvérének 
kincseit  is. 

Nyolcz-kilencz  évi  királynéskodás  után  így  pusztult  ki 
az  árnyékvilágból  ez  a  rossz  asszony,  ki  annyi  bajt  okozott 
Magyarországon  és  ennek  még  királyi  trónusát  is  gyalázatba 
ejtette.  És  milyen  különös  a  sors:  ennek  a  rossz  asszonynak 
volt  leánya  az  a  magyarországi  Szent  Erzsébet,  ki  Thüringiában 
férjhez  menve,  oly  jámboran  élt,  hogy  már  életében  szentnek 
tekintették  és   kora   halála   után  a   pápa  a  szentek   közé   is 

megölni  nem   kell  félnetek^  Jó  lesz;  ha  mindenki  beleegyez:  én  nem 
ellenzem.  • 

Ha  pedig  rosszul  üt  ki  a  dolog,  akkor  így  olvashatjuk :  cA  király- 
nét  megölni  nem  kellf  félnetek  Jó  lesz  ;  ha  mindenki  beleegyez :  én  nem^ 
ellenzem.9 
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igtatta.  Az  igaz,  hogy  Gertrúd  asszony  ebben  a  dologban  tel- 
jesen ártatlan  is  volt. 

A  királyné  megöletésének  hallatára  itthon  termett  a  gyönge 
Endre  király,  de  olyan  nyugtalanságot  talált,  annyi  panaszt 
hallott,  hogy  még  büntetni  se  igen  merte  azokat,  a  kik  össze- 
esküve,  annyira  szeretett  királynéját  megölték.  Petur  ispánt 
lófarkon  hurczolták  halálra,  Simon  bánt  jószágaitól  fosztották 
meg,  a  többi  pedig  vagy  szökve  menekült,  vagy  —  a  mint 
inkább  hiszem  —  jónak  látta  a  király  a  bűnösöket  nem  ku- 
tatni és  a  nagy  sérelmet  felejteni.  A  jó  embernek  különben 
hitvesi  fájdalma  se  tartott  sokáig:  már  esztendő  múlva  újra 
házasodik  és  ennek  halála  után  házasodik  még  harmadszor 
is,  de  ~  hála  az  égnek  —  többet  nem  akadt  olyan  rossz 
asszonyra,  mint  a  milyen  Gertrúd  volt. 

Miután  a  királyné  megöletését  követő  zavarokat  Endre 
király  -  úgy,  a  hogy  —  lecsillapította  és  újólag  meg  is  háza- 
sodott: készülődött  a  keresztes  hadjáratra,  hogy  régi  tarto- 
zását lerója.  A  dolog  nehezen  ment.  Az  ország  békessége  igen 
gyönge  lábon  állott,  sokan  már  ekkor  Bélát,  az  iiQabb  királyt, 
akarták  a  trónra  emelni,  mit  Endre  csak  úgy  háríthatott  el^ 
hogy  arra  kérte  a  pápát,  hogy  átkozná  ki  azokat,  a  kik  fiát 
akarnák  az  ő  helyébe  tenni.  Az  is  baj  volt,  hogy  az  urak 
nem  lelkesültek  a  keresztes  hadjáratért;  messzellették  az  útat^ 
igen  költségesnek  is  találták,  mindenekfölött  pedig  az  nem 
fért  a  fejükbe,  hogy  miért  menjenek  ők  a  messze  Ázsiába 
ellenséget  keresni,  mikor  a  magyarnak  itthon,  köröskörül  is 
van  annyi  ellensége,  német,  cseh,  orosz,  velenczei:  csak  bír- 
jon velők !  Nem  is  csatlakoztak  a  készülődő  királyhoz  udva- 
rának főhivatalnokain,  egy-két  püspökön  és  az  erdélyi  szá- 
szokon és  ezek  vitézein  kívül  mások.  Hogy  valami  had  egybe- 
gyűljön, pénzért  kellett  zsoldosokat  fogadni;  ennek  meg  az 
állt  útjába :  hogy  Endre  királynak  pénze  nem  volt.  Az  apjától 
e  czélra  kapott  kincseket  lázadásokra  pazarolta  el  még  báty- 
jának idejében,  a  mit  pedig  királysága  óta  az  ország  jöve- 
delmezett, azon  Gertrúd  asszony  adott  túl.  Mivel  azonban 
pénz  kellett,  szerezett  tehát  úgy,  a  hogy  szerezhetett.  Az 
ország  javait  bérletbe  adta  vagy  elzálogosította,  az  ezüst  pénzbe 
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a  szokottnál  több  rezet  kevertetett,  és  e  hamÍBÍtáet  jó  pénz- 
nek verette  ki,  azzal  pedig  nem  gondolt,  hogy  e  pénzrontás 
nagy  károkat  fog  okozni  adó-vevő  alattvalóinak.  Rátette  kezét 
ax  egyházak  kincseire  íb  ;  így  Veszprémből  elvitette  Gizella 
királynénak  di-ágaköves  aranykoronáját,  a  tihanyi  apátságból 
egy  ugyanolyan  régi  remekművű  kelyhet,  hogy  külföldön 
sálogba  adva,  pénzt  kapjon  rájuk.  ígérte,  hogy  majd  kiváltja 
éa  visszaadja  azokat,  a  mint  pénze  lesz;  de  mivelhogy  Endre 
királynak  soha  se  lett  pénze,  így  e  kincsek  is  örökre  búcsút 
mondtak   Magyarországnak.   Ilyenformán   valami  pénz   mégis 


% 


csak  összegyűlt,  a  pénzen  valami  hadsereg,  úgy  tízezer  ember, 
a  kiket  Endre  Dalmátország  felé  indított,  hogy  onnét  velenczei 
hajókon  keljen  át  a  tengeren. 

Hintán  elrendelte,  hogy  halála  esetére  Béla,  fia  legyen  a 
király,  távollétében  pedig  János,  az  esztergomi  érsek  kormá- 
nyozza az  országot,  az  laiy-edik  esztendőnek  augusztusában 
maga  is  útra  kelt  Dalmátország  felé.  Kíséretében  voltak:  az 
egri  és  a  győri  püspökök,  Dénes  királyi  tárnok,  Demeter  a 
fStálnok,  László  a  lovászmester,  Ugrin  kanczellár.  Miklós 
Bopronyi-,  Szmaragd  pozsonyi  főispánok  etb,  kikhez  útközben 
némi  külföldi  keresztes  urak  és  vitézek  is  csatlakoztak,  így 
Leopold,  az  ausztriai  berezeg.   Aug.  23-ikán  ért  a  király    Spn- 
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látóba,  a  hol  az  összes  keresztesek  összetalálkoztak,  hogy  ha- 
jókra szálljanak.  Velencze  városa  ki  is  állította  a  higókat,  de 
koránt    sem  a   szent  czélra  való  tekintettel   Isten  nevében, 
hanem  jól  megfizettette  magát.  A  pénzen  kívül  örök  időkre  át- 
engedtette  magának  Zárát,  az  ország  első  kikötő  városát,  a  me- 
lyért jó  százesztendő  óta  annyit  viaskodott  hazánkkal;  azután 
kereskedelmi  szerződést  íratott  alá  a  királylyal,  mel3mek  értel- 
mében a  magyarok   és  velenczeiek  szabadon  kereskedhetnek 
egymással,   bármit  adhatnak-vehetnek  egyenlő   vámfizetéssel, 
kivéve   az   aranyat,   gyöngyöt,   drágaköveket,   selyemposztót, 
tnustrakelméket,   a   melyektől   se   a  magyar   se   a  velencsei 
kereskedőnek  vámot  fizetnie  nem  kell.  Igen  ügyes  dolog  volt 
ez  Velenczétől :  csak  is  ő  kereskedett  ilyen  drágalátos  dolgok- 
kal mindenfelé,   búzát  nem  adott  el,  marhát  nem   hajtott  fol, 
tnert    a    tengeren    búza    se   terem,    marha    sem    hízik,    mint 
^SigyBroTszágon.  Röviden  és  világosan  beszélve  az  az  egyenlő 
kereskedelmi   szerződés  annyit  jelentett,  hogy  Velencze  min- 
<len    eladni   valóját   ezentúl   vám   nélkül    hozza  be   hozzánk, 
Magyarország   pedig   minden    eladni    valójától    busás    vámot 
fizet  Velenczének.  Szóval :  Velencze  úgy  bánt  a  magyar  király- 
lyal,  mint  egy  szemtelen  uzsorás  a  tönkremenő  földesúrral 
és  én  azt  hiszem,   hogy  Endre  király  is  belátta  a  dolgot,    de 
^zért  csak  aláírt  mindent,  nem  tehetett  másképp:  el  kellett 
mennie  Jeruzsálembe,   mert  különben  még  a  pápa  is  meg- 
haragszik rája,   azzal   pedig   abban  az  időben  nem  volt  taná- 
•csos  ellenkeznie. 

Három  napi  nyugvás  után  hajókra  szállt  Endre  király 
kereszteseivel  és  két  hét  múlva  Cziprusz  szigetén  kötött  ki, 
s.  hol  a  jeruzsálemi  király  és  a  pátriárka  követei  várták,  a 
jeruzsálemi  kereszturak  mesterei  pedig  fényesen  fogadták. 
A  hadjárat  vezetésének  megbeszélése  után  tovább  hajóztak 
és  Ptolemais  városában  partra  szállottak,  hol  a  király  is, 
Leopold  berezeg  is  mezítláb  járultak  a  szent  kereszt  elé, 
melylyel  a  papság  ünnepélyes  körmenetben  a  zarándokokat 
fogadta.  November  elején  hozzáfogtak  a  háborúhoz,  de  az 
ellenség  —  készületlen  levén  —  mindenütt  visszahúzódott 
«lőlük  a  várakba  és  apró  csetepatékon   kívül   nem  volt  mód 
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dicsőséget  szerezni,   verőket  ontani  hittikért.  Mivel  ellenség- 
nem  volt,  hát  —  fáj  kimondanom  —  de  neki  estek  a  szegény 
pogány  foldnépének,   azok  falvainak,  azokat  dúlták,   sarczol- 
ták,  öldökölték.  így  keltek  át  a  Jordán  folyón,  majd  pedig  a 
szent  helyeket  zarándokolták  be,  miközben  a  pusztítások  kö- 
sött  bizonyára  sokat  ájtatoskodtak  is.  Mivel  pedig  nyilt  csata* 
mezőn  az  ellenség  csak  nem  mutatkozott,   elhatározták  azt  a 
betvenhét   tornyú   Thábor   várában    fölkeresni,   tehát    annak 
ostromához  fogtak.  Nagy  volt  a  vitézségfük,   a  hegy  lejtőin 
állott  őrcsapatokat  vissza  is  verték  a  várba,  de  ostromszerek 
hiányában  a  várral  sehogy  se  boldogultak.  A  sikertelen  ostrom- 
nak az   lett  a  vége,  hogy  a  sikertelenségért   egyik   vezér   a 
másikat  okolta,   összevesztek  és  mit  se  végezve,  Ptolemaisba 
takarodtak  vissza. 

EIndre  király  még  egy  kísérletet  tett,  hogy  legalább  valami 
eredmény  után  tisztességgel  haza  mehessen.  A  tengerpartok 
mentén  a  Libanon  hegység  alján  fekvő  Tirusz  városa  ellen 
indnlt  deczember  közepén.  Az  okos  ellenség  azonban  meg- 
szállotta a  hegyszorosokat  és  a  hős  vitézek  megint  legfölebb 
csak  a  foldnépét  zsarolhatták,  azt  se  nagy  eredménynyel, 
mert  rossz  termések  voltak,  azoknak  maguknak  se  volt  mit 
enniök.  A  sereg  Ínségbe  jutott,  inség,  döghalál,  erős  fagyok 
tizedelték,  maga  a  király  is  kórságba  esett.  Ekkor,  éppen  kará- 
csony este  történt,  hogy  a  szabadban  táborozó  sereget  rette- 
netes viharral  járó  földrengés  ijesztette  halálra,  minekután 
vissza  is  siettek  Ptolemaisba,  csakhogy  az  éhség  és  betegségek 
oda  is  elkísérték  őket. 

A  sikertelen  járás-kelés  közben  hazulról  hír  után  hír  ér- 
kezett a  királyhoz  és  minden  hír  hazatérését  sürgette,  meii> 
távolléte  alatt  fenekestől  fölfordult  az  ország.  Á  király  ki  is 
jelentette,  hogy  fogadalmát  teljesítette,  országa  ügyei  haza- 
szólítják, tehát  többet  nem  harczol.  Ezért  a  jeruzsálemi  pap- 
ság megharagudott,  a  pátriárka  egyenesen  ki  is  átkozta,  de 
Endre  király  olyan  honvágyat  érzett  kereszteseivel  egyetem- 
ben, hogy  harag,  átok  daczára  elhatározása  mellett  maradt  és 
1218  februáijában  három  havi  ott  időzés  után,  indult  haza 
felé  a  szárazföldön,  Antiochián,  Konstantinápolyon  és  Bulgá- 
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lián  keresztül.  E  távoli  helyek  fejedelmei  mindenütt  nagy 
kitüntetéssel  fogadták  a  messzeföldön  híres,  hatalmas  Magyar- 
ország királyát  és  igyekeztek  vele  házassági  összeköttetésbe 
lépni.  Az  örmény  király  fiának  egyik  lányát  jegyezte  el,  Béla 
fia  számára  a  görög  császár  kinálta  leányát  és  mindjárt  a  ki- 
rálynak át  is  adta.  Legjobban  csinálta  a  bolgár  király,  ki 
egyenesen  letartóztatta  őt  mindaddig,  a  míg  csak  Mária  nevű 
leányát  neki  el  nem  jegyezte.  Nem  tudták  még  azok  a  távoli 
királyok,  császárok,  hogy  a  magyar  király  csak  volt  gazdag 
és  hatalmas,  most  pedig  igen  is  szegény. 

Ekképp  végződött  Jeruzsálemi  Endrének  keresztes  had- 
járata. Endre  sok  pénzt  költött  rája,  az  ország  sok  javát 
rontotta  miatta  meg,  az  egyházak  sok  kincsét  vitte  el  és 
menet-jövet  mindenfelé  sok  adósságot  csinált.  Mind  e  nag^ 
árért  pedig  kárpótlásul  egy  csomó  ereklyén  kívül  nem  hozott 
a  Szentföldről  semmit.  Az  ereklyék  közt  volt  egyébiránt 
sok  érdekes;  így  például  elhozta  ama  kővödrök  egyikét^ 
a  melyekben  Krisztus  urunk  a  vizet  borrá  változtatta  a  ká- 
naáni menyegző  alkalmával ;  elhozta  Áron  főpap  kivirágzott 
vesszejének  egyik  ágát  stb.  Én  azonban  azt  tartom,  hogyha 
Áron  vesszeje  helyett  egy  jó  mogj'^orófa  pálczát  hozott  volna, 
hogy  azzal  szétüssön  a  távolléte  alatt  garázdálkodó  nagy  urak 
között  és  hogy  azzal  ez  után  rendbe  tartsa  azokat,  hát  abból 
az  országnak  mindenesetre  több  haszna  lett  volna.  Mert  ször- 
nyűséges dolgok  estek  meg  az  országban  az  ő  távolléte  ide- 
jében. 

A  garázda  urak  nemcsak  hogy  nem  engedelmeskedtek  a 
Jeruzsálemben  járó  király  hátrahagyott  kormányzójának,  Já- 
nos érseknek,  hanem  az  érseket  magát  is  megtámadták,  jószá- 
gait dúlták,  rabolták,  végűi  elfogták  és  mindenéből  kifosztva, 
a  legnagyobb  gyalázattal  kikergették  az  országból.  Ezentúl 
az  országnak  konnánya  se  volt  és  minden  hatalmas  azt  tette, 
a  mit  akart:  se  isteni,  se  emberi  törvénynek  foganatja  nem 
volt.  Jakab  váczi  püspök  botrányos  tivomyákra,  részegeske- 
désre  költötte  püspöksége  jövedelmét,  papjainak,  espereseinek 
birtokait  fosztogatta,  erdeiket,  mezőiket  erőhatalommal  tőlük 
elvette,    az    ellenszegülőket    kiátkozta,    szolgái    által    véresre 
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verette,    sőt  nem   egyet   közűlők   a   leggyalázatosabb   módon 
lialálra  sebeztetett.  Ugyanilyen  ember  volt  Péter,  zágrábi  püs- 
pök Í8 ;  gyilkolt,  rabolt,  gyújtogatott  és  püspöki  székén  gonosz* 
ságot  gonoszságra  halmozott.   A  pécsi  püspökről  undok  bűnö- 
ket beszélnek;   a  csanádi   egyházmegye   egyik   kolostorának 
szerzetesei  egyéb  gonoszságaikon  kívül  a  templom  keresztjei* 
bői  és  kelyheiből  hamis  pénzt  vertek  és  így  tovább.   Ha  már 
a  főpapok  és   papok  így  cselekedtek,   a  kiknek  pedig,  mint 
Isten  szolgáinak,  jó  példát  kellett  volna  adniok :  elképzelhetni, 
hogy  mit   műveltek   a  világi  hatalmasok,   a   kik  a  papoknál 
nyersebbek,  tanulatlanabbak,  műveletlenebbek  voltak.  Ezek  a 
hatalmasok  viaskodtak  egymással,   dúlták,   foglalták   egymás 
birtokait,   a   királyi  jószágokat,   elvették   a  kisbirtokú  nemes 
földjét,  azt   szolgájukká  lenni   kényszerítették,   vagy   meg  is 
ölték.  A  parasztot  zsarolta  a  papja,  a  földesura,   a  zsidó   és 
izmaelita    adószedő,    pénzváltó    és    se   jószága,    se    becsülete 
kíméletet  nem  talált.  Az  egymással   viaskodó   urak  az  ő  ter^ 
mesét  pusztították,   az   ő    barmait   hajtották   el,    az   ő   házát, 
kunyhóját  égették  le  feje  fölött,  őt  magát,  háznépét  kínozták, 
öldösték,   hogy  így   is   károsítsák    földesurát.   Az   adószedők, 
pénzváltók  olyan  istentelenül   bántak  el  velük,  hogy   sokan  a 
szegény  adózó  nép   közül   gyermekeiket   voltak   kénytelenek 
nekik  rabszolgául   eladni;   másrészük  a  zsidók   és   izmaeliták 
vallására  tért  át,   csakhogy  valami  irgalmat  találjon;   ismét 
másrészük  pedig  vérig  zaklatva,   kétségbeesésében  agyonvert 
adószedőt,  tizedszedőt,  pénzváltót  egyaránt.  Maga  a  visszatért 
király   keservesen   panaszolta   el   mindezeket   a   pápához    írt 
levelében,  de  segíteni  igen  keveset   tudott,  sőt  úgy  fordult  k 
dolog,  hogy  napról-napra  rosszabb  lett  minden.  1  .J 

Hadsereg  kellett,  de  a  királylyal  hatalomban  vetekedő 
főurak  csak  úgy  állítottak  ki  vitézeket,  csak  úgy  engedelmes- 
kedtek, ha  a  király  nemcsak  kezükön  hagyja  joggal  és  jog- 
talanul összeszedett  birtokaikat,  hanem'^ymég  újabb  királyi 
jószágokat,  egész  vármegyéket  adományoz  nekik,  minden 
gazságukra  pedig  szemet  huny.  A  keresztes  hadjárat  alkal- 
mával csinált  sok  adósságot  fizetni  kellett,  de  a  zsidók  és 
izmaeliták  csak  úgy  adtak  pénzt  a  királynak,  ha  az  nemcsak 
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a  kezökön  levő  királyi  és  országos  jövedelmeket  hagyj  a  náluk, 
hanem  még  többet,   újakat  is  ad  nekik.  Mivel   pedig  &  péns 
úgy  is  kevés  volt,  hát  Endre  tovább  rontotta  a  pénzt  is,    és  így 
a  mi  ipar  és  kereskedelem  volt,  az  is  tönkre  ment.  Jogtalaniil 
megfosztott  vagyonuktól  egyeseket,   ha  nem  félt  tőink ;   így 
bátyja  özvegyének  nemcsak  hitbérét  nem  fizette  ki,   liaiiem. 
annak  még  egyik  kolostorban  letett  sok-sok  ezret  érő  kincseit 
is   elvette.  Azt  is  megtette,   hogy  már  eladományozott    vagy 
eladott  birtokot  újra  vissza  vett  és  újra  adományozta,  vagy 
eladta  másnak.  így  önkény kedett  a  király,  zsaroltak  a  zsidók 
és  izmaeliták,   garázdálkodtak  a  nagybirtokos  urak  és   ngy- 
látszott,   hogy  övék  az  egész   ország,  a  többi  lakosság  pedig 
csak  arra  való,  hogy  nekik  szolgáljon. 

Ezek  a  dolgok  mind   több  és  több  embert  eltávolítottak 
az   országrontó  királytól   és  az  elégületlenek  mindnyájan  as 
ifjabb  királynak,  Bélának  udvarához   csatlakoztak.  Ide  csatla- 
koztak azok  a  főpapok  és  főurak,   kik  nem  tudták  elviselni 
hazájuk  romlását  és  segíteni  akartak  rajta.  Ide  csatlakozott  a 
kisbirtokos  szabad  emberek  sokasága,  kiket  a  garázda  főurak 
szabadságukban  és  birtokaikban  egyaránt  fenyegettek  és  sokat 
közűlök  már  szolgáikká  is  tettek.  Ide  húzott  a  városok  lakos- 
sága, nemkülönben  a  sanyargatott  paraszt  népség,  kik  mind* 
nyájan  Bélában,  az  iQabb  királyban   reménykedtek.  Ez  a  ha- 
talmas párt  Endre  királytól  országgyűlés  tartását  és  mindenki 
szabadságának  megtartását,   írásbafoglalását  követelte,  mikor 
pedig  Endre   és  a  vele   tartó   nagy   urak  erről   hallani  sem 
akartak:  akkor  Béla  pártja  a  királynak  letételét  határozta  el 
és  erősen  fegyverkezett.  Oly  nagy  volt  az  izgalom,  hogy  a 
fegyveres  összecsapást  és  Endre  letételét  csakis  a  pápa  és  a 
főpapság  békéltetése  hárította  el   és  ez  is  csak  úgy  sikerűit, 
hogy  Endre  király  a  kívánt  országgyűlést  az  i222-edik  eszten- 
dőben  összehívta  és  az  országgyűlésen  az  ország  lakosainak 
szabadságát  és  jogait  írásba  kiadta  és  arany  pecsétjével  meg- 
erősítette.   Ezt  az  aranypecsétes  szabadság-levelet  aranybullá- 
nak nevezzük  közönségesen. 

Ebben   az   aranybullában    kimondották,  hogy    semmiféle 
idegen,  zsidó  vagy  izmaelita  országos  hivatalt   nem   viselhet^ 
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bányákat,  királyi  és  országos  jövedelmeket  nem  bérelhet.  Ki- 
mondották, hogy  minden  elpazarolt  vagy  elrabolt  királyi  jó- 
szág adassék  vissza  a  királynak,  hogy  az  jövedelme  ntán 
elegendő  katonaságot  tarthasson  ágy  az  ország  védelmére, 
mint  a  belső  békesség  fentartására.  Kimondották,  hogy  az 
országot  békében  és  háborúban  a  király  és  a  nemesi, '  nemzet 
tartja  fenn ;  béke  idején  országgyűléseken  tanakodnak,  hatá- 
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roznak  az  ország  dolgairól  és  maguk  végre  is  hajtják  azt,  a 
mit  elhatároztak;  háború  idején  pedig  király  ís,  nemesség  is 
táborba  száll,  hogy  életökkel,  verőkkel  védelmezzék  az  orszá- 
got. Végül  pedig  az  aranybullának  harminczegyedik  pontjában 
kimondották,  hogy  ha  a  király  az  országnak  és  nemzetnek 
a  jogait  meg  nem  tartaná,  úgy  a  nemesi  nemzet  hűtlenség 
bííne  nélkül,  fegyverrel  is  kényszerítheti  azok  megtartására 
a  királyt. 

Ez  az  aranybulla  a  magyar  nemzet  alkotmányának  alapja, 
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a  mely  alkotmány  sserint  a  nemzet  tovább  élt.  Büszkék  lehe- 
tünk rája:  széles  e  világoa  csak  az  angol  nemzetnek  van 
ilyen  régi  alkotmánya,  szabadsága,  mint  nekünk. 

Az  aranybulla   hozatala  ntán   annak   végreh^táaához  lát- 
tak,  különösen   pedig  Béla,  az  tiQabb    király   és   az  Ö  öcacse, 
Kálmán  berezeg.  Az  elidegenített  királyi  jószágok   visszavéte- 
lére  fordították  a  legnagyobb   gondot,  jól  tadváo,   h(^y  az  a. 
királyi   hatalomnak  alapja.   Ezért  országszerte   megvizsgálták 
-mindenkinek  birtoklevelét  és  a  kinek   levele  nem   volt,  vagy 
rendbe   nem  volt,  attól  azt  a  birtokot  irgalmatlanul  elvették. 
Jól   haladt    a    do  og;   a   királyi   hatalom   gyarapodni   kezdett 
újólag,   a   hatalmaskodók   szarvai  letö- 
redeztek, a  rend  visszatérőben  volt  úgy, 
hc^y  Béla  néhány  év  után  nagy   meg- 
elégedéssel itja  egyik  levelében:  <DicsŐ- 
ség  az   Istennek  a  magasságban,  s  bé- 
kesség a  jó  akaratú  embereknek  a  föl- 
dön, melyen  fölvirradt  a  magyarok  vált- 
ságának, a   királyi   méltóság,    tekintély 
és  szabadság  helyreállításának  napja  !r 
Ha  az  öreg  király,  Endre  is  úgy  tett 
"^(V^kb^Tbítltr^^        volna,   mint    fiai,   úgy    czélt   ia    érnek, 
csakhogy    Endre    hamar    belefáradt    a 
küzdelembe,    a    nagy  urakkal  való  viaskodásba,   kik  mindent 
elkövettek  arra   nézve,   hogy   a   törvény  végre   ne  hajtassék, 
hogy  tőlük  az  igaztalan  jószágok  vissza  ne  vétessenek.  Körül- 
hálózták a  gyönge  királyt,  pénzt   adtak  neki,  összeveszítették 
Béla  fiával  és  ilyen  utakon -módokon  csakugyan  elakasztották 
az    aranybulla    végrehajtását    és    maradt    minden   a    régiben. 
Dénes  nádor  és  Miklós  tárnokmester  voltak  ennek  első  sorban 
nagymesterei. 

Béla  azonban  nem  nyugodott  és  maga  mellé  szólítván  a 
papság  és  nemesség  egy  részét,  arra  kényszerítette  atyját, 
hogy  az  aranybullát  másodszor  ís  kiadja,  sőt  egyik-másik 
pontját  még  szigorúbbá  tegye.  Ezúttal  azt  is  kimondották, 
hogy  ha  végre  nem  hajtatik  a  törvény,  úgy  az  esztergomi 
érsek    átok   alá   vetheti   az    országot.   így   újra    megtindúlt    a 
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királyi  jószágok  visszavétele,  de  Dénes  nádor  és  társai  is 
mindent  elkövettek  a  törvény  kijátszására,  elakasztására. 
A  törvényt  úgy  játszották  ki  a  gyönge  Endre  beleegyezésé- 
vel, hogy  a  zsidóktól  és  izmaelitáktól  elvették  ugyan  a  királyi 
jövedelmek  bérletét,  kezelését,  új  hivatalnokokat  neveztek  ki, 
de  minden  hivatalnok  mellett  segédekűl  ott  maradtak  a  régi 
zsarolók.  A  jószágok  visszavételében  pedig  azt  gondolták  ki, 
hogy  rávették  a  királyt  arra,  hogy  az  a  törvény  szigorát 
különösen  a  papsággal  és  az  egyházzal  éreztesse.  Úgy  számí- 
tottak, hog^  ezért  a  papság  msgd  zajt  üt,  és  e  zajban  majd 
ok  is  kibnjnak  a  jószágok  visszaadása  alól.  És  ebben  igen 
jól  is  számítottak. 

A  papság  felzúdult  a  túlszigor  és  igazságtalanság  ellen,  a 
zsidók  és  izmaeliták  ellen  és  miután  a  királynál  hiába  kérel- 
meztek, az  érsek  is,  a  pápa  is  hiába  intették:  Róbert  érsek 
élt  jogával  és  egyházi  átok  alá  vetette  az  egész  országot.  Ez 
abból  állott,  hogy  a  templomok  becsukódtak  és  többé  isten- 
tiszteletet sehol  nem  tartottak.  A  harangok  elnémultak  és 
többé  se  hajnali,  se  déli,  se  estimára  a  hívőket  nem  szólítot- 
^^-  A  gyermekeket  ugyan  megkeresztelték,  a  haldoklóknak 
az  utolsó  kenetet  és  az  oltári  szentséget  kiszolgáltatták,  de 
más  szentségben  senkit  nem  részesítettek.  A  halottakat  is 
minden  egyházi  tisztesség  nélkül  úgy  ásták  el.  Ma  is  rémü- 
letet keltene  az  ilyen  átok,  pedig  ma  sokféle  vallásban  élünk, 
és  a  pápa  átka  a  más  vallásuakat  nem  zavarná;  hát  akkor 
mily  rettenetes  volt  az,  a  mikor  az  egész  ország  mind  a 
katholikus  hitet  vallotta.  Olyanná  lett  az  átok  alá  vetett 
ország,  mintha  elevenből  halottá  vált  volna ;  a  nyüzsgő,  öröm- 
teli élet  zaját  a  vezeklés  és  bűnbánat  siralma  váltotta  fol. 

Endre  király  is  megriadt  az  átok  kihirdetésére,  háromszor 
Í8  az  érsekhez  küldötte  Béla  fiát  és  rimánkodva  kérte,  hogy 
vonja  vissza  az  átkot,  kímélje  meg  őt,  országát  e  nagy  szé- 
gyentől és  ő  mindent  jóvá  fog  tenni.  Az  érsek  végre  engedett, 
tusvéttól  Szent  István-napig  felfüggesztette  a  kimondott  átkot, 
de  Dénes  nádor  és  a  király  más  tanácsosai  átok  alatt  marad- 
tak. Endre  király  ezután  panaszkodva  fordult  a  pápához  az 
országát  kiátkozó  érsek  ellen,  a  fölfüggesztett  átok  visszá- 
sa 
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vonását  kérte  és  elégtételt,  hiszen  ö  az  egyháznak  mindig  hl 
fia  volt.  A  pápa  adott  iu  neki  elégtételt,  az  átok  vt88zavona 
tot,  de  ennek  fejében  a  papság  és  egyház  javára  annyi  Tnin 
deről  le  kellett  mondania,  hogy  mindazt  megtartania  szinti 
lehetetlen  volt.  Nem  is  tartotta  meg  és  e  miatt  már  ú^  ától 
kész€lt  ellene  és  országa  ellen,  a  mikor  az  1235-Ödik  esztendt 
vége  felé  a  hatvanaB  éveiben  járó  király  meghalt  és  ígi 
halála  megmentette  az  átoktól  öt  is,  országát  is. 

nyen  volt  Jeruzsálemi  Endre  harmincz  esztendeig  tarb 
uralkodása;   tele  volt  az  gyöngeséggel,   nyomorúsággal,   tneg 
aláztatással,  úgy  hogy  szinte  belepusztult  az  ország.  A  később 
időkben  azonban  mindezt  elfeledték  az  emberek  és  csak   ai 
maradt  emlékezetben,  hogy  az  aranybullát,  a  magyar  nem 
szabadságát   Jeruzsálemi   Endre    adta;   ezért  m^y   királyi 
dicsőitették,  nevét  Szent  Istvánéval,  Szent  Lászlóéval,  Köny 
Kálmánéval  együtt  emlegették,  holott  ö  ezt  meg  nem   ér 
melte,  mert  hiszen  a  mi  jót  tett,  arra  is  úgy  kényszerített 
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Gndre  király  gyöngeségével  vÍBSzaélve,  annyi  b^t  okoztak  az 
országnak  íb,  Bélának  is.  Béla  megfosztotta  Őket  méltóságaik- 
tól, Dénes  nádort  megvakittatta,  másokat  pörbe  fogott,  bör- 
tönbe vetett,  száműzött.  Még  rövidebben  végzett  a  kevély 
Arakkal,  a  kik  apja  idejében  ast  a  szokást  tették  általánossá, 
hogy  a  királyi  tanácsba  beállították  a  magák  székét  és  a 
lÚTálylyal  is  csak  úgy  ölve  tanakodtak,  vitatkoztak,  mintha 
ők  ie  királyok  lettek  volna,  a  mi  miatt  is  bizony  sokat  csor- 
bult a  királyi  méltóság.  Béla  király  tűzre  hányatta  ezeknek  a 
kis  királyoknak  székeit  és  kimondotta,  hogy  a  királyi  hercze- 
geket  és  az  egyház  főpapjait  kivéve,  senki  a  király  jelenlété- 
bea ülve  nem  tanácskozhatik.  Ezek  ntán  —  noha  már  gyer- 
mekkorában  nieg   volt   koronázva   —    Székesfehérvárott  újra 
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tette  őket.  Úgy  gondolkodott,  hogy  a  megfogyott  királyi  ka- 
tonák számát  a  negyven  ezernyi  kún  vitéz  úgy  megnöveli, 
hogy  ez  erővel  tovább  rendbe  szedheti  duzzogó  magyar  urait, 
de  egyúttal  jó  segítség  lesz  az  a  tatárok  ellen  is,  ha  azok  csak- 
ugyan Magyarországot  is  megtámadnák. 

A  kunok  befogadása  sehogyse  tetszett  a  magyar  uraknak^ 
mert  hát  magyarázgatás  nélkül  is  megértették,  hogy  azokkal 
a  kunokkal  Béla  király  még  jobban  ránczba  szedi  őket.  Azt 
a  tatárok  jövetelét  pedig  egyszerűen  nem  hitték,  mesének 
mondották,  a  mit  a  király  a  kunokkal  együtt  kigondolt,  csak- 
hogy az  ő  nyakukra  telepíthesse  őket.  A  kik  pedig  a  tatárok 
jövetelében  mégis  hittek,  azok  még  jobban  hibáztatták  a  ku- 
nok befogadását,  azt  híresztelték  felőlük,  hogy  a  kunok  a 
tatárok  kémeinél  nem  is  egyebek  és  az  ország  megrontásánál 
más  egyébért  nem  is  jöttek.  így  szült  rossz  vért  a  kunok  be- 
fogadása és  még  rosszabbá  lett  minden  egy-két  évvel  az  ő 
befogadásuk  után.  A  kunok  ugyanis  még  pogány,  legelőről- 
legelőre vándorló  népek  voltak  és  éppen  nem  tisztelték  a  más 
tulajdonát.  Loptak,  raboltak,  feltörték  a  köztük  lakozó  ma- 
gyarok házait,  elhajtották  barmait  és  ezer  erőszakosságot  kö- 
vettek el,  a  mint  nyers,  vad,  tanulatlan  emberek  elkövetni 
szoktak.  Béla  király  ug^an  mindent  megtett  zabolátlansá- 
guk  megfékezésére:  szétosztotta  őket  a  vármegyékben,  kije- 
lölte birtokaikat,  Kuthen  királyuk  lakását  Budára  tétette,  hol 
ő  is  rendesen  lakott,  meg  is  kereszteltette  őket,  Kuthennek  ő 
maga  lett  a  keresztatyja,  de  mindez  nem  volt  elég.  A  kereszt- 
víz épp  úgy  nem  mosta  le  a  kunokról  az  ő  pogány  erköl- 
cseiket, a  mint  a  magyarokét  se  mosta  le  mindjárt  Szent  István 
idejében. 

A  míg  a  magyar  király  és  az  ő  urai,  továbbá  a  kunok 
így  egyenetlenkedtek  és  napról-napra  egymás  iránt  jobban 
elkeseredtek,  azalatt  a  tatárveszedelem  közeledett  az  ország- 
hoz. Mert  a  tatárok  jövetele  csakugyan  nem  volt  kigondolt 
mese,  hanem  rettenetes  valóság.  Ez  a  szörnyű  nép  akkor  már 
feldúlta  szinte  egész  Ázsiát,  és  mint  valami  pusztító  fergeteg, 
úgy  nyomult  keletről  nyugat  felé;  nem  volt  ország,  nép, 
mely   őket   feltartóztatni  tudta   volna.   A   kunok  országának 
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össsetörése  után  •  Oroszországra  rontottak  és  bármily  vitézül 
harczoltak  az  oroszok,  a  tatárok  őket  is  leverték  és  az  ií340-edik 
esztendő  végén  elfoglalták,  földúlták  Kiovot  is,  az  oroszok 
leghíresebb  városát.  Ekképp  az  1240-edik  év  végén  csak  a  Kár- 
pátok hegyláncza  választotta  el  hazánkat  a  tatároktól;  hogy 
pedig  jönni  fognak,  azt  igen  jól  tudta  Béla  király,  hiszen  nála 
járt  már  a  tatár  vezérnek,  Batu  khánnak  követe,  ki  ura  nevé- 
ben Béla  királynak  és  országának  meghódolását,  a  kunoknak 
pedig  kiadását  követelte,  mivelhogy  azok  az  ő  megszökött 
rabszolgái.  Béla  király  —  a  mint  várni  lehetett  —  visszauta- 
sította Batu  khán  követeléseit,  egyúttal  pedig  az  ország  meg- 
védelmezéséhez  látott. 

Dénes  nádort  egy  sereggel  a  Kárpátok  szorosai  közé  kül- 
dötte, hol  már  azelőtt  a  szorosok  védelmére  két  várat  is  emelt. 
Meghagyta  a  nádornak,  hogy  fákkal,  kövekkel  torlaszolja  el 
a  szorosokat  és   egyhalálig  védelmezze,   hogy  az  országnak 
ideje  legyen  táborba  szállani.   Parancsot  küldött  szanaszét  a 
vármegyékbe,  hogy  készüljenek;   ősi  szokás  szerint  körűihor- 
doztatta a  véres  kardot,  melynek  értelmében  minden  nemes 
ember  fej-  és  jószágvesztés  terhe  alatt  tartozott  a  király  első 
szavára  harczkészen  felülni.  Ezek  mellett  maga  is  fegyverke- 
zett, minden  királyi  jövedelmet  pénzzé  tett,   csakhogy  minél 
több  vitézt  állíthasson  ki.  Mikor  pedig  a  tél  vége  felé  járt  és  a 
tatárok  jövetelének  biztos   híre   érkezett :   akkor  Pestre  hívta 
össze  az  ország  egyházi  és  világi  urait;  magyarokat,  kunokat 
egyaránt,  hogy  az  ország  veszedelmének  elhárításáról  tanács- 
kozzanak. Ámde  sokan  nem  hallgattak  a  király  szavára:   se 
harczra  nem  készülődtek,  se  tanácsba  nem  jöttek.  Sokan  még 
most  se  hittek  a  tatárok  jövetelében ;  mások  azt  mondogatták, 
bogy  a  király  őket  nem  becsülte  meg,  hanem  csak  a  kunokat, 
menjen  hát  és  vitézkedjék  a  kunjaival.  Olyanok  is  akadtak, 
kik  szinte  óhajtották,  bárcsak  vemé  tneg  az  ellenség  a  királyt, 
^^  legalább  megpuhulna  és  emberségesebben  bánna  azontúl 
alattvalóival.  Még  az  urak  tanácsában  'is   sok  szemrehányást 
kellett  a  királynak  hallania  és  különösen  megdöbbentő  volt 
az  az  általános  hit,  hogy  Kuthen   és  kunjai  csakugyan  tatár 
kémeknél  nem  egyebek.   Ezt  kimondották  az  urak,  ezt  ordi- 
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totta  a  pesti  csőcselék  és  az  áitiló  Kuthennek  és  kunjainak: 
vérét  kívánták.  Oly  nagy  volt  az  izgalom,  hogy  Béla  király 
kénytelen  volt  őrizet  alá  vétetni  Kuthen  király  szállását,  merti 
annak  és  családjának  élete  se  volt  már  biztonságban. 

Még  együtt  tanakodtak,   viszálykodtak  az  ország  urai,     a. 
mikor  márczius  második  hetében   Dénes  nádor  egyik  fatár^a 
hírűi  hozta  a  vereczkei  szorosból,  hogy  a  tatárok  megérkez- 
tek a  Kárpátokhoz  vagy  fél  millió  harczossal,  hogy  egyenge- 
tik az  átkelő  utakat  és  kéri  a  királ3^  hogy  gyorsan   küldjön 
segítséget,  mert   ő   csekély   seregével   annak   a  nagy  erőnele 
ellent  nem  tud  állani.  Annak   is   híre  érkezett,  hogy  egy  más 
tatársereg  az   erdélyi   szorosokon   át  csapott  be  az  országba 
délen,  egy  harmadik  tatársereg  pedig  a  lengyelek  seregét  törte 
össze,  Krakót  elhamvasztotta  és  észak  felől   igyekezik  az  or- 
szágba bejutni.  Most  általánossá  lett  a   rémület  és   iszonyba 
csapott  át  négy  nap  múlva,  a  mikor  Dénes  nádor  lóhalálában 
maga  is  megérkezett  és  jelentette :  hogy  az  ellenség  a  verecz- 
kei szoroson  áttört,   az  ő   csekély   védő  hadát  majdnem  egy- 
szálig  levágta.  És  nyomában  már  fölcsapott  a  felgyújtott  fal- 
vak, városok  füstje,  lángja,  a  Tisza  felől  sebes  áradatképp  vág- 
tatott öldökölve,  rabolva  Pest  felé   az   ellenség  és  hangzott  a 
vészkiáltás:  ((jön  a  tatár !i> 

Kis  termetű,  nagy  fejű,  ferde  szemű,  kajla  lábú  emberek 
voltak  a  tatárok;  rossz  gyalogosok,  de  kitűnő  lovasok,  a  kik 
bámulatosan  megülték  apró  lovaikat  és  gyorsaságuk  szinte 
hihetetlen  volt.  Ázsia  pusztaságain  növekedve,  edzettek  vol- 
tak; szótlanul  tűrtek  hideget,  meleget,  éhséget,  a  legnagyobb 
gyötrelmeket  és  vakon  engedelmeskedtek  vezéreiknek,  kik 
kegyetlen  szigorúsággal  tartották  őket  össze.  Piszkos  állatbőr 
volt  ruházatuk,  csodás  ürességgel  kezelt  vas-  és  csontvégfí 
nyíl,  kard  a  föfegjrveriik ;  kitűnő  harczosok  és  e  mellett  lele- 
ményesek, ravaszok. 

Nagyböjt  ideje  volt  éppen,  fekete  vasárnap  elmúlt,  virág- 
vasárnapja közeledett,  a  mikor  első  csapataik  már  Pest  előtt 
jelentek  meg.  Béla  király  családját  és  kincseit  gyorsan  Ausz- 
triába kisértette  és  neje  által  osztrák  Frigyest  is  segítségre 
kérette,  nem  különben  a  pápát  és  a  német  császárt  is.   Maga 
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azatán  az  esztergomi  és  fehérvári  katonasággal  a  Dunán  át- 
kelve Pestet  szállotta  meg  és  gyors  futárokkal  oda  rendelte 
az  ország  összes  erejét.  A  magyar  hadak  lassan  gyülekeztek 
is,  de  a  külföldről  segítség  nem  jött,  mert  a  pápa  és  a  német 
császár  megint  nagy  viszálkodásban  voltak  egymással  és  min- 
denik akkocra  igérte  a  segítséget,  ha  majd  a  másikat  leveri, 
a  mi  pedig  egyhamar  nem  történt  meg.  Külföldről  csak  Fri- 
gyes, az  osztrák  herczeg  érkezett  meg,  de  az  is  oly  kevés 
kísérettel,  mintha  nem  a  tatárok  ellen,  hanem  vadászatra  jönne. 
Nem  is  segíteni  jött  a  rossz  ember,  hanem  zavart  csinálni, 
hogy  így  visszafizethesse  a  szerencsétlenségbe  került  magyar 
királyniik  a  minapi  gyalázatot,  a  mikor  Béla  őt  seregestől 
Bécsig  kergette.  És  ez  a  Frigyes  szörnyű  bajt  is  okozott,  még 
pedig  a  következő  módon. 

A  mint  mondtam,  ekkoriban  már  egyes  tatár  csapatok 
Pest  alatt  és  a  vidéken  dúltak,  fosztogattak,  égettek.  így  egy 
csapat  virágvasámapon,  a  mikor  a  szent  misén  Krisztus  urunk 
kínszenvedését,  a  passziót  olvassák,  megtámadta  Vácz  városát, 
melynek  lakossága  a  várszerűen  épített  templomba  menekült. 
A  tatárok  körűifogták  a  boldogtalanokat,  a  férfiakat  hősi  vé- 
delem után  levágták,  a  templom  falai  közt  szorongó,  rimán- 
kodó asszony-,  gyermeknépségre  pedig  tüzet  vetettek,  úgy 
hogy  fegyver  és  tűz  által  odavesztek  valamennyien.  Egy  régi 
krónikás  mondásaként  —  a  szegény  vácziak  így  vettek  részt 
virágvasámapon  a  Krisztus  kínszenvedésében.  Ilyen  pusztítást, 
öldöklést  csináltak  más  csapatok  is  Pest  körűi,  úgyszólván  a 
király  szeme  láttára,  a  ki  azonban  nem  engedte  g3rülekező 
vitézeit  rájuk  rohanni,  mivel  nem  akarta  erejét  apró  harczok- 
ban  szétforgácsolni.  Voltak  heves  vérű  urak,  a  kik  a  király 
tilalmát  gyávaságra  magyarázták ;  ezt  hajtotta  Frigyes  osztrák 
herczeg  is  és  hogy  megmutassa,  mi  a  vitézség,  egy  csapat 
arra  kalandozó  tatárra  rávetette  magát  vitézeivel,  a  tatárokat 
megszalasztotta,  közülök  egyet-kettőt  el  is  fogott  és  nagy  hős- 
ködéssel  tért  vissza  a  városba.  Mondják,  hogy  az  elfogottak 
egyike  történetesen  kún  volt,  a  mi  könnyen  lehetett,  mert 
hiszen  nem  minden  kún  menekült  mihozzánk,  sokan  a  tatárok 
igája  alatt  is  maradtak.  A  kunokkal  haragos  urak  és  a  várost 
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csőcselék  aaofilHai  erre  nem  gondoltak,  ők  most  már  bebizo- 
nyítva látták  a  konok  ánüását,  és  halálra  keresték  as  ámlók 
királyát*  Kmhent  és  kánjait.  Áx  alávaló  Frigyes  osztrák  her- 
cxeg  még  tüelte  őket  és  ekképp  történt,  hogy  a  csőcselék  nép 
rárohant  Knthen   király  ssáDására,  a  királyt  csaknem  egész 
családjával  egyetemben  legyilkolta  és  levágott  fejeiket  az  ab- 
lakokon kérésztől  az  otczára  hajigálta.  Oly  hirtelen  esett  me^ 
e  gyalázatos  gyilkosság,  hogy   Béla  magyar  király  azt  nem 
todta  megakadályoznL  Frigyes  osztrák  berezeg  ezek  otán  haza 
ment,  mint  olyan  ember,  a  ki  jól  végezte  a  dolgát. 

A  míg  ezek  Pesten  történtek,  az  alatt  a  Tisza  vidékén 
lakó  konok  mind  harczkészen  siettek  a  pesti  táborba,  hogy 
hazájok  védelmében  hősiesen  részt  v^yenek.  A  mikor  azon- 
ban meghaUották,  hc^y  a  magyarok  mily  kegyetlenül  gyilkol- 
ták m^  királyokat  és  családját;  a  mikor  m^hallották,  hogy 
minden  kunt  halálra  keresnek :  akkor  leírhatatlan  elkeseredés 
f<^ta  el  mindnysgokaL  Visszafordóltak  pesti  útjokról,  részük 
egyenesen  a  tatárokhoz  csatlakozott,  nagyobb  részük  pedig 
délnek  indulva  kitakarodott  az  országból,  miközben  a  tatárok- 
kal versenjrt  dúltak,  öldököltek,  az  áljokba  eső,  gyanútlan 
magyar  hadosztályokat  pedig  szétverték.  Kothen  király  okta- 
lan meggyilkolása  így  fosztotta  meg  az  országot  nemcsak 
negyvenezer  jó  kún  vitéztől,  hanem  az  ország  délkeleti  vidé- 
keit is  elvágta  Béla  király  pesti  táborától  úgyannyira,  hogy 
a  tiszántúli  tájakról  nem  érkezett  be  oda  egyetlen  csapat  sem. 

Ennyi  big  daczára  is  vagy  hatvanezer  főnyi  hadsereg  gyü- 
lekezett össze  a  pesti  táborban  és  ezzel  indult  Béla  király  és 
öcscse,  Kálmán  berezeg,  a  tatárok  ellen.  Jövetelük  hírére  Bata 
khán  lassan  visszavonult  a  Tisza  felé,  miközben  szanaszét  dúló 
csapatait  egyre  összevonta  és  végre  átkelve  a  Sigó  folyón,  annak 
balpartján  ütközetre  készen  tábort  ütött.  Béla  király  nyomon 
követte  a  tatárokat  és  a  Sajón  innen,  a  Mohi-pusztán  állapo- 
dott meg,  szekérsánczczal  vette  körűi  seregét,  a  Sojón  átve- 
zető hidat  pedig  megszállotta.  Már  e  letáborozásnál  kitűnt,  hogy 
a  magyarok  bármily  vitézek  is  legyenek,  de  őseik  harczi  tudo- 
mányát a  hosszú,  békés  időben  elfeledték,  nagy  csata  vívásá- 
hoz már  nem  értenek.  A  szekérsánczos  tábort  oly  szűkre  mér- 
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ték,  hogy  a  Bátrak  kötelei  ŐBBze-vieszafonódtak  és  a  tábor 
eikátorain  alig  lehetett  mozogni.  Batu  tatár  khán,  a  mikor  a 
Sajó  talpárkának  egy  magaslatáról  ezt  meglátta,  Őrömmel 
kiáltott  fül :  <sokan  vannak  bár,  de  nem  menekülnek  meg 
kezeimből,  mert  nyájként  ólba  zárkóztak*. 

Leszállt  az  éj  és  míg  a  magyar  tábor  gondatlanul  álomba 
merfilt,  addig  a  tatárok  csendben  a  folyó  gázlóin  alál  és  fölül 
átkeltek,  m^d  megtámadták  a  hidat  őriző  csapatokat  is,  hogy 
egészen  körűifoghassák  a  magyarok  táborát.  Csak  Kálmán 
berezeg,  Ugrín  kalocsai  érsek,  továbbá  a  templomos  vitézek 
egy  főnöke  töltötték  csapataikkal  fegyverben  az  éjét  és  mi- 
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helyt  a  híd  felöl  a  harcz  zaja  hozzájuk  érkezett,  azonnal  kivo- 
nultak a  táborból,  hogy  föltartóztassák  az  ellenséget  és  így  a 
üregnek  hadi  felállítására  szükséges  helyet  biztosítsanak  más- 
napra. Küzdöttek  is  nagy  vitézséggel  a  hídfő  elótt,  de  a  gázló- 
kon e  közben  átkelt  tatárok  oldalba  fogták  őket  és  visszaszorí- 
tották a  táborba.  Az  e  közben  fölriadt  táborból  új  erőt  vonva 
mi^nkhoE,  njra  harczba  szállt  a  három  derék  vezér,  de  a  hadi 
rendhez  helyet  biztosítani  többé  nem  tudtak.  Kálmán  és  Ugrin' 
18  megsebesülve  újra  a  szekértáborba  szorultak,  a  templomos 
főnök  egész  hadosztályával  halva  maradt  a  csatamezőn,  a 
tatárok  pedig  megszámlálhatatlan  sokaságukkal  könilvették  a 
magyar  tábort,  a  mint  ezt  a  fölkelő  nap   világánál  látni  lehe- 
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tett.  A  magyar  tábor  mindezekre  nagy  fejetlenségbe  sűlyedt ; 
a  szűk  helyen  gyorsan  se  fölkészfilni,  se  sorakozni,  se  hadi 
rendbe  állani  nem  tudtak,  fol  és  alá  futkostak  a  sátrak  kö- 
zött, keresték  a  menedéket,  a  táborból  kivezető  utakat,  mint 
valami  akol  megriadt  birkanyája,  melyet  a  farkasok  villogó 
szeme  és  csattogó  foga  ejtett  minden  oldalon  rémületbe.  Szá- 
zak és  százak  vesztek  el  e  közben  a  tatárok  nyilzáporától, 
melylyel  a  tábort  elborították;  majd  pedig  tüzes  nyilakkal  a 
sátrakat  és  szekérsánczot  kezdték  fölgyi^togatni,  úgy  hogy 
akárhogyan,  de  az  égő  tábort  el  kellett  hagyniok,  abból  ki 
kellett  tömiök.  A  tatárok  a  kitöréshez  rést  nyitottak  ott,  a 
hol  soraik  legsűrűbben  állottak,  azután  pedig  kissé  távolabb 
a  zűrzavarosán  kirohanó  magyarokra  vetették  magokat,  hogy 
mindnyáját  megsemmisítsék.  Nem  is  volt  ez  már  többé  csata 
vagy  ütközet,  hanem  igazi  mészárlás ;  a  futás  irányában  két  napi 
járóföldre  holtakkal  volt  borítva  a  föld  és  úgy  elveszett  Ma- 
gyarország nagy  serege,  az  egyházi  és  világi  uraknak  és  nemes- 
ségnek színe-java,  hogy  hírmondó  alig  akadt  belőlök.  Mátyás 
esztergomi,  Ugrin  a  vitéz  kalocsai  érsek,  Gergely  győri,  Raj- 
náid erdélyi,  Jakab  nyitrai  püspök,  Miklós  szebeni  prépost  és 
alkanczellár  és  sok  mások  ott  vesztek ;  Kálmán  herczeg  mene- 
kült, de  nehéz  sebével  hamar  elhalt.  Nagy  űgygyel-bajjal  me- 
nekült a  király  is,  de  csak  egész  sor  hívének  önfeláldozása 
árán,  mert  a  tatárok  őt  mindenáron  kézre  akarták  keríteni. 
Többen  saját  testükkel  fogták  föl  a  királynak  szánt  csapáso- 
kat, mások  győzősebb  lovaikat  adták  alája,  ismét  mások  egy- 
halálig  tartóztatták  föl  az  üldözőket,  hogy  azalatt  egérutat 
nyerjen  a  király.  Porgách  Endre  és  testvére,  Döme  úr,  Kécsi 
Detrik,  Emyei  főlovászmester,  Rugacsnak,  a  Fáyak  ősapjának 
fiai:  Don  és  Barnabás,  Móricz  úr  és  egy  Ádám  nevű  lengyel 
vitéz  voltak  több  más  névtelen  hős  közt  a  vitézek,  kik  így  — 
az  ország  szerencséjére  —  megmentették  a  királyt,  úgy  hogy 
az  a  Felvidék  rengetegein  át  Ausztriába  juthatott. 

A  szerencsétlen  mohi  csata  a  tatárok  prédájává  tette  az 
ország  háromnegyed  részét,  a  Dunántúlon  kívül  mindent;  a 
pusztulás  pedig  annál  általánosabb  lett,  mert  időközben  a 
tatárok  erdélyi  és  északi  serege  is  az  ország  szívébe  érkezett. 
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Egy  tatársereg  megtámadta  Pestet,  melyben  a  mohi  veszede- 
lem hírére  az  egész  vidék  lakossága  összefutott  és  néhány 
napig  keményen  védekezett.  A  tatárok  azonban  hamar  be- 
töltötték a  város  árkait,  megvívták  gyönge  falait  és  tűzzel, 
f*cgyverrel  elpusztítottak  mindent :  várost,  lakosságot  egyaránt, 
vagy  százezer  embert.  így  járt  Nagyvárad,  Arad,  Csanád,  Nagy- 
Lak,  Tamáshídja,  szóval  minden  nagyobb  hely,  miket  akkori- 
ban még  erős  kőfalak  nem  védelmeztek.  Sok  helyt  egy-egy 
vidék  lakossága  erdők,  ingoványok  közepibe,  áradások,  folyók 
szigeteibe  menekült,  hirtelenében  sánczot  vont,  árkot  húzott, 
hogy  valamiképp  magát  megoltalmazza.  A  tatárok  azonban  föl- 
h^szoltak  minden  helyet  és  rátalálva  ilyen  menekültekre,  csak 
annál  nagyobb  lett  az  öldöklés.  A  Fehér-Körös  egy  szigetén 
is  így  történt  rémületes  g3rilkolás.  Csak  a  mi  időnkben,  ezelőtt 
valami  tizenöt  évvel,  a  Körös  szabályozásakor  fedezték  föl  a 
szomorú  helyet,  hol  kilométernyi  területen  méternyi  magasan 
úgy  vannak  összerakva  az  embercsontok,  az  akkor  legyilkol- 
tak csontjai,  mint  valami  ölfa.  Ma  is  borzadályt  kelt  e  lát- 
vány és  könyet  facsar  az  ember  szeméből. 

^  egyenként,  névtelenül  pusztultak  el  az  egyes  falvak, 
kivált  az  Alföldön,  hol  a  nádasok  és  ingoványokon  kívül  más 
menedéket  nem  nyújthatott.  Az  erős  férfiakat  szolgáikká  tet- 
ték, az  asszonyok  s  öregek  védetlen,  gyönge  csoportját  sorba 
állították  meztelenül  (nehogy  kiomló  vérük  ruházatukat  be- 
szennyezze) és  azután  egyenként  fölemelték  az  áldozatok  kar- 
ját és  szívökbe  mártották  tőreiket.  Másutt  karddal,  bárddal 
kaszabolták  le  a  sorban  állókat,  kik  közül  egyik-másik  csak 
úgy  menekülhetett,  ha  az  öldöklés  közben  halottképp  a  földre 
vetette  magát  és  társainak  ráomló  vére  eltakarta  az  ő  épségét. 
A  tatámck  is  hasonlóan  kegyetlenkedtek  a  fogolynőkön  és 
kivált  a  szebbeken,  a  kiktől  férjeiket  féltették;  a  szolgálatra 
alkalmasabbaknak  orrát  vágták  le  és  így  tették  szolgáló- 
jukká. Még  a  gyermekek  se  kerülték  ki  embertelen  dühöket. 
Ez  ártatlanokat  szintén  sorba  ültették,  azután  saját  gyerme- 
keiknek bunkós  botokat  adtak  kezökbe  és  ösztönözték  azokat, 
hogy  verjék  agybafőbe  a  szegényeket.  Ők  maguk  pedig  ke- 
gyetlen kéjjel,  röhögve  nézték  a  mészárlást  és  meg-megdicsér- 
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ték  azokmt,  a  kik  egy  csapással  zúzták  ssét  a  boldogftalan  ma- 
gyar gyermek  fejét . . . 

Ekképp  dihöngtek  mindenki  ellen,  a  kit  elérhettek,  a  me- 
nekültek kézrekerítésére  pedig  cselt  gondoltak  ki.  Említettem, 
iK^nr  a  mohi  csatában   elTessett  a  király  alkanczellárja   és 
ekképpen  a  nála  Ictő  királyi  pecsétek  is  a  tatárok  kezébe  jn- 
toriak.  A  tatárok  erre  f<^oly  papokkal  a  király  nevében  ha- 
mis leveleket  írattak,  melyben  a  menekült  népet  felszólították, 
hogy  térjen  vissza  falvaiba,  fogjon  békés  munkájához,  semmi 
bántódása  nem  lesz,  mert  ő,  a  király,  kiegyezett  a  tatárokkal 
és  ezentúl  közösen  f<^ák  az  országot  kormányozni.  A  rende- 
sen kiállított  királyi  pecsétes  leveleknek   hitelt  adott  a  mene- 
kült, éhséggel  knzködö  nép,   visszatért  tanyáira  és  ott   tatár 
bírák  alatt  csakugyan   nyugodtan   végezhette  mezei  munkáját 
az  e<i:ész  nyáron  keresztül.  Learattak,  a  takarmányt  behordot- 
ták,  le   is   szüreteltek,   még  vásárokat  is  tartottak,  de   őszre 
kelve  annál  iszonyúbb  dolog  történt.  Hogy  a  termés  mind  a 
tatároknak  maradjon,  az  ősz  elérkeztével  hírtelen   rárohantak 
a  gyanútlan  falvakra  és  halomra  gyilkolták  azok  lakosait.  Ez 
az  öldöklés  még  a  tavaszinál  is  pusztítóbb  volt,  mert  hírtele- 
nül, ván\tlanúl  jött, 

A  míg  az  ország  nagyobb  része  így  pusztiilt,  az  alatt  Béla 
kinily  is  keserves   tapasztalatokat  tett  Ausztriában,  a  hová  a 
tatárjánls   kezdetén  csalác^át  és   kincseit  küldé  és  a  hová  a 
mohi   csata   után   maga  is  menekült.   Béla   király  Frigyesben 
vendégszerető  gazdát  gondolt  találni,   a   ki  szerencsétlenségét 
enyhíteni  fogja,   hanem   e   helyett  benne   aljas   lelkű   rablóra 
talált.   Alig   volt   a   magyar  királjri   család  teljesen  a  berezeg 
hatalmában,   hát  a  berezeg  mindazt  a  pénzt  követelte,  a  mit 
ő  egykor  hadi  kárpótlásul  Bélának  fizetni  kényszerűit.   Ennek 
fejében  lefoglalta  Bélának  kincseit,   sőt  arra   kényszerítette  a 
királyt,  hogy  az  neki  országából  Mosón,   Sopron,   Vas  várme- 
gyéket is  átengedje.  Béla   sietett  menekülni  a  rabló  körmei 
közöl  és  miután   családját   Dalmátországba   küldötte,   maga  a 
Dunántúlra  ment,  hogy  annak  védelméről  gondoskodjék.  Újra 
segélyért  fordult  a  pápához,  a  császárhoz  is  és  látva  országa 
szörnyű  sorsát,  a  császárnak  azt  is  megígérte,   hogy  urának 
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ismeri  el,  ha  országát  a  tatároktól  megszabadítja.   A  pápa  és 
a  császár  azonban  még  mindig  egymással   viaskodtak,   általá- 
nos, üres  ígéretnél  mást  egyik  sem   adott,   egyik  sem  ért  reá 
egy  hű  keresztény  országot  a  legirtózatosabb  sorstól  megmen- 
teni. A  császár  hadaival  Olaszországba  kelt  át;  ő  azt  mondta, 
bogy  a  pápa  miatt  teszi  ezt,  mások  pedig  azt  mondt^ák,  hogy 
a  tatároktól  való  félelmében  menekül  oda.  Mert  Magyarország 
BOTsánák  híre  futott  már  minden  európai  országban  és  rémü- 
letet, iszonyt  keltett  mindenfelé.  Épp  így  nem  sikerűit  Bélának 
ellenállásra  szervezni  a  Dunántúlt  sem :  az  emberek  el  voltak 
rémülve,    az   erős   falú  városok,    várak    lakóinak   kivételével 
mindenki  nyugat  felé  menekült.  Növelte   még  ezt  a  bajt  is 
Frigyes    osztrák   berezeg,   ki   a   tatárral   versenyt  pusztította 
Pozsonymegyét,  elfoglalta   Győr  városát,  mivel  pedig  a  győ- 
riek hadait  hamar  kiverték,   akkor  a  gazember  az  Ausztriába 
menekült  magyarokat  fosztogatta  ki  kárpótlásul.  Béla  mindezt 
látva,  a  nyár  végén  szintén   elhagyta  a  Dunántúlt  és  családja 
ntán  ment  Dalmátországba. 

A  mindenkitől  elhagyott   szerencsétlen  országot  pedig  — 
úgy  látszott  —   az   Isten   is   elhagyta.   Szokatlan   hideg   téllel 
jött  az  1242-edik  esztendő,  beállott  a  Duna  folyó,  a  mely  pedig 
idáig  egyedül  óvta  meg  a  Dunántúlt,  akkor  is  már  az  ország- 
nak legnépesebb,  legvagyonosabb  részét.  A  Duna  jegén  átkel- 
tek a  tatárok  és  ezzel  a  pusztulás   sora  ide   is   elkövetkezett. 
Kajdán  vezérük  Esztergomot  szállotta  meg,  melyet  a  polgár- 
ság és  az  oda  menekültek  keményen  védelmeztek.  De  a  tatá- 
rok támadásra  hajtották  magyar,   kún  foglyaikat,   azok  tete- 
meivel betöltötték  a  város  árkait,   faltörő  gépekkel  úgy  meg- 
rongálták  a   város   falait,    hogy    a    bennlevők    a   menekülés 
reményét  is  elveszítették.  A   kétségbeesett  védők  ekkor  fel- 
gyújtották a  külvárosokat,  kincseiket,  vagyonukat  vagy  elásták, 
vagy  a  tűzbe  vetették  és  azután  egyhalálig  védekezve  elvesz- 
tek. A  nagy,  népes  főváros  lakosságából  tán  tizenöt  se  mene- 
kült, mert  a  heves  ellenállás  és  még  inkább  az  elégetett  préda 
Bzömyű  dühre  ingerelte  a  tatárokat.   Dühökben  úgy  sütötték 
meg  elevenen  az  embereket,  miként  a  sertéseket.  A  városnak 
mintegy  háromszáz  előkelő  nője,   czifrára   öltözve,   ékszerrel 
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ste^TskTm.  tfj-  palota  bm  öanegyölekexve  várta  a  dolgok  ki- 
oísnc^'ti  ts  ^sutn  a  nnie  bevétetett,  a  fővezér  elé  vezet- 
SE^d  isa^mkai  és  asnÜ  cletnkért  könyörögtek,  mint  az  ő 
alixssce  sn>lgllöL  fgy  Liisnk,  tetsseni  is  akartak, 'de  hiába 
TxIÓ  vo'i  «  aaf7  kiö'üvködéa,  a  tatár  fÖvexér  lessedette  rólak 
ékszereiket,  drága  ruháikat  és  mindnyájakat  leölette.  Heg- 
énleioeh^  sorsskal.  ha  már  a  féijeikkel,  SEÖleikkel  való  győ- 
Belem  vagv  posxtoiás  belrett  Qy  sorsot  tndtak  válasstaní. 
Eaner^om  váia  azonban  a  város  posstolása  atán  is  feotartotta 
nu^rű  és  SimoQ  foí^^wn  viteleivel  akképp  védte,  hogy  a  tatá- 
rok  Té^re  i>  kénytelenek   voltak  alóla  elvonulni.   Esztergom 


várához  hasonlóan  sikertelenül  ostromolták  Székesfehérvárt, 
Pannonhalmát,  Pozsonj-t:  kitűnt,  hogy  a  jól  épített,  köfalá 
várakkal,  városokkal  nem  boldogulnak. 

Átalában  is  a  dnnántóli  vidék  távolról  sem  szenvedett 
annyit  tőlük,  mint  a  Tiszavidék.  Sásktuáráshoz  hasonlított 
ugyan  itt  is  az  ú^nk,  de  nem  jutottak  el  mindenüvé,  inkább 
csapásként  pasztitottak,  mint  a  jégverés.  Nem  is  soká^  vol- 
tak ottan,  mert  a  mint  meghallotta  Kajdán,  hogy  Béla  király 
a  tengermelléken  van,  akkor  nagy  gyorsasával  oda  sietett 
seregével,  mert  minden  áron  a  királyt  akarta  kézrekeríteni. 
A  tengermelléken  is  sokat  pusztítottak,  egymás  után  ostrom 
alá   fogták   az   erős   falú   várakat,   városokat,  a  hol  a  királyt 
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vélték,  vagy  a  hol  valóban  tartózkodott,  de  azokat  se  erővel, 
se  fenyegetésekkel,  se  ígéretekkel  megvenni  nem  tudták.  A  hű 
dalmát  városok  híven  kitartottak,  Trau,  Spaláto  megmentet- 
ték királyukat,  kit  a  sok  csapás  mellett  az  is  sütött,  hogy  a 
sok  izgalom  közepette  itt  a  tengerparti  vidékeken  két  leányát 
is  elveszítette,  Katalint  és  Margitot.  Máig  is  ott  vannak  elte- 
metve Spalátóban. 

Ekkor  történt,  hogy  messze  Ázsiában,  a  tatárok  fővárosá- 
ban meghalt  az  ő  főkhánjuk  és  az  új  választásnál,   osztozko- 
dásnál jelen  akart  lenni  a  Magyarországon  dúló  hadak  főve- 
zére, Batu  khán  is.  E  véletlennek  köszönhette  hazánk,  hogy  a 
nyár  felé  Batu  Erdélynek  tartva,  kivonta  hadait  belőle;   Kaj- 
dán   is    márczius    végén    már   elhagyta   a   tengermelléket   és 
Bosznián,  Szerbián  át  az  Aldunánál  csatlakozott  hozzája.  A  ha- 
tárokon a  velük  hurczolt  sok  foglyot  halomra  ölték,  és.  csak 
keveseknek  sikerűit  közülök  menekülni.   E  kevesek  közt  volt 
valami  Rogerius  nevű,  nagyváradi  kanonok,  utóbb  spalátói  ér- 
sek is,  a  kinek  elbeszéléséből  mind  e  szomorú  dolgokat  tudjuk. 
A  tatárok  eltávozása  után,  áz  i242-edik  év  augusztusában 
érkezett  meg    a   király   kíséretével    szerencsétlen    országába. 
A  nyugati  szélek  —  a  melyeken  jött  —  nem   sokat  szenved- 
tek, de  mentül  belebb   haladt:   a  pusztulás,   a  látvány  annál 
irtózatosabb  volt.  Az  utakat  benőtte   a  fű,   a  falvak,  városok 
üszkös,  véres  falaikkal  romokban  hevertek,  mindenfelé  a  teme- 
tetlen halottak  sokasága,  melyek  rothadása  dögleletessé  tette  a 
levegőt.  Az  Alföldön  oly  iszonyú  volt  a  pusztulás,  hogy  szél- 
tében-hosszában  tizenöt  napi  járóföldre  se  találkozott  élő  em- 
ber !  A  tatárcseltől  félő  menekültek  elvadulva,  csak  lassanként 
mertek  előbújni  rejtekükből,   az  ingoványokból,   nádasokból, 
faodukból,  rengetegekből,  barlangokból,  hogy  fölkeressék,  meg- 
sirassák rombadőlt  tanyáikat  és  eltemessék  drága  halottaikat. 
Farkasok  és  mindenféle   dúvadak  lepték  el   az   országot,  az 
anyák  kaijaíból  ragadták  el  a  gyermekeket  és  megtámadták 
még  a  fegyveres  embert  is.  Oly  szörnyű  éhség  ütött  ki,  hogy 
az  emberek  egymást  ették  és  az  éhség  kínjaiban   gyermek   a 
szülőit,  a  szülők  gyermekeiket  nem  irtóztak  fölfalni.  Egy  em- 
her  —  a  mint  később  megvallotta  —  nyolcz  szerzetest  és  hat- 
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van  gyermeket  vágott  le;  és  volt  példa  rá,  hogy  emberhúst 
árúba  bocsátottak.  Krisstas  anmk  születése  óta  —  mondja  egy 
azon  időben  élt  külföldi  ember  —  ilyen  csapás,  ilyen  nyomo- 
rúság soha  ^y  országot  nem  ért,  mint  a  minő  a  tatárjárás- 
sal Magyarországot  érte  1241-  és  I24í2-ben. 


MÁSODIK  RÉSZ. 

Negyedik  Béla  uralkodása  a  tatárjárás  után. 

király  legelőbb  is  arról  gondoskodott,  hogy  a  még- 
életben  maradtakat  megtartsa.  A  Dunántúlról  és  a  kül- 
földről szerzett  be  gabonát,  igavonó  marhát  és  azt  ki- 
osztotta élelenmek,  vető  magnak,  munkaerőnek.  Azután  a  gyil- 
kosok, latrok  és  vadállatok  kiirtásához  látott,  az  életnek  és  a 
vagyonnak  biztosságát  igyekezett  visszaállítani.  Ezek  nyomán 
a  gyökeréig  földúlt  országot  rendezte  nagy  buzgalommal  és 
ügyességei. 

Vármegyénkint  megállapittatta  kinek-kinek  a  tatárjárás 
előtti  birtokát,  ha  lehetett  írással  ha  másként  nem  ment,  hát 
az  életben  maradottak  tanúskodásával.  A  gazdátlanul  maradt 
birtokokat  királyi  jószágul  tartotta  meg,  vagy  érdemes  embe- 
reknek adományozta  azzal  a  föltétellel,  hogy  tehetségük  sze- 
rint azt  benépesíteni  tartoznak,  veszedelem  idején  pedig  a 
király  parancsára  ennyi  meg  atinyi  harczost  kötelesek  a  királyi 
zászlók  alá  vezetni.  Mivel  kitűnt,  hogy  az  országot  nem  érte 
volna  olyan  pusztulás,  ha  erős  falú  várai  lettek  volna:  ezért 
az  ország  védelmére  mindenfelé  erős  várakat  építtetett,  ilyen 
várak  építését  megengedte  a  nagybirtokos  uraknak  is,  sőt 
buzdította  őket  ilyen  várak  építésére,  hogy  —  ha  a  tatárok 
újra  előjönnének  —  legyen  a  népnek  vagyonával  hova  mene- 
külni. Épült  is  sok  vár,  úgy  hogy  a  mennyit  ma  épségben 
vagy  romokban  látunk,  azok  úgyszólván  mind  a  tatáijárás 
utáni  időkben  keletkeztek.  Arra  is  törekedett,  hogy  a  nagyobb 
községek  falakkal  keríttessenek  be,  városokká  legyenek,  ipa- 
ruk, kereskedésük  támadjon  és  e  tekintetben  is  annyi  sikerrel 
járt  el,  hogy  a  ma  is  meglevő  városok  legnagyobb  része  Béla 
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királyban  tíazteli  alapitóját.  így  építtette  —  a  többek  kőzött  — 
Buda  várát  és  városát  is  annak  mai  helyén,  ez  lett  kedves 
lakóhelyévé,  éa  nemsokára  az  ország  fővárosává.  Ő  építtette 
a  badavári  Boldogasszony-templomát  is,  melyben  ma  napság 
királyainkat  koronázzák. 

Hogy  az  elpasztúlt  területek  minél  hamarabb  benépesül- 
jenek, külföldről  tij  lakosságot  édesgetett  az  orszí^ba  földek 
kiosetásával,    adó    elengedéssel.    Követei     által    folkerestette, 


Mindenfelé  a  temetellen  halottak  sokaság'a. 

visszatérésre  hívta  föl  az  Aldunánál  lakó,  tőlünk  kivoniílt 
kunokat,  szétoszlatta  azt  a  keserves  félreértést,  a  mi  közöt- 
tünk volt  és  a  mely  miatt  mi  ta,  ök  is  oly  sokat  szenvedtünk 
a  tatároktól.  A  kunok  hf^tottak  a  szóra,  a  nagy  szerencsétlen- 
ség kibékítette  a  két  testvér-népet,  beköltöztek  és  régi  szállá' 
saikon  a  Tisza  vidékén  letelepültek.  Még  házasságok  útján  is 
igyekezett  országát  biztosítani:  István  fiával  és  trónjának 
.  örökösével  Kuthen  árváját  vétette  el  feleségül,  leányait  az 
orosz,  lengyel,  cseh,  bajor   fejedelmeknek   adta  nőül,  hogy  az 


'>* ^-9^  oszirák  herczeg  oertsége  és  halála. 


:így  íjtmatí:  rv^nmmá^  anntén  segitBégéie  legyen,  ha  a  tatárok 
cj^*  tiiT^ai'^nánik.  m  mint  amek  egyre   híre  volt  és   sokszor 
E«^2zi:«re   a   aemaetot.    Hy    atakon-módokon   lassanként 
isajnLbos  tért  ax  orsng,  behegedt  a  ssömyű  seb,  habár  még 
aokAfg  sajgott,  sBi^gstolt.  Úgy  volt  vele  az  ország,   mint    a 
oebéx   sebet   kapott   emberek   szoktak   lenni,    hogy    időjárás 
vívódásakor,   viharban   a  beh^edés  daczára  is  egyre   érzik 
annak  sajogását.  Az  ország  is  soká-soká  érezte  még  behegedt 
sebének   szaggatását,   ha  új   viharos  idő,   veszedelem   zúdiilt 
r-ija.  Mindamellett  örök  áldás  és  dicsős^  a  sebnek  gyógyító- 
jára. Béla  királyra;  Árpád  titán  ő  a  mi  édes  hazánk  második 
ir^-j  :.'.2f  ír.;'i.  De  dicsősség illeti  a  nemzetet  is,  mely  ily  vesze- 
delmet át   tndott   élni,  el  tndta  magyarosítani  a  sok  közéje 
telepdlt   kánt   és   más   idegen   nyelvű   népet;   vagy   ha   nem 
tndta  is  —  mint  az  az  ország  szélein  történt  —   de  azokból 
idegen  nyelvük  daczára  is  e  hazának  jó  magyar  fiait  nevelte* 
A   tatáijárás   atán  néhány   év  múlva   már   elég   erősnek 
érezte   magát   Béla   király  arra,  hogy  leszámo^on   a  gonosz 
osztrák   herczeggel   és  visszaszedje  tőle  országának   elrabolt 
három  vármegyéjét.  Szövetségesekre  is  talált  a  cseh  királyban 
és  a  karantán  hercaegben,  kik  szintén  haragudtak  az  osztrák 
herczegre,  mivel  a  kötődő  természetű  Frigyes   velők  is  sokat 
erőszakoskodott.   A  szövetkezők   1246-ban   Frigyesre   ütöttek, 
de  a  harczias   fejedelem  nem  ijedt  meg  tőlük,  az  meg  éppen 
kapóra  jött   neki,  hogy  a  cseh  és  karantán  még  a  magyarok 
fölkészülte   előtt  kezdte  meg  a  harczot.  Frigyes  a  cseheket 
megverte  és  békére  kén3rszeritette,  a  karantán  herczeget  hozzá 
el  is  fogta  és  így  nagy  bizalommal  vonult  az  időközben  meg- 
jelent magyar  hadak  ellen.  Német^hely  előtt  találkoztak  a 
nehéz  osztrák  és  a  jobbára  könnyn  lovas  magyar-kán  hadak, 
melyek   ismét   régi   szokás  szerint  nagy  nyilazással  kezdték 
meg  az  ütközetet  és  az  ellenség  nehéz  lovasai  előtt  gyorsan 
visszafelé   vonultak.   Frigyes  herczeget  ennek  látára  elkapta 
harczi  heve,  utánuk  eredt  és  megelőzve  seregét,  kíséretével  a 
visszavonulók   sűrűjébe   csapott,  hanem  ugyancsak  vesztére. 
Egy  röpülő  nyíl  megsebesíti  lovát,  Frangepán  Bertalan  nehéz 
lovasaival   körűifogja  a  herczeg  kíséretét,  egy  szálig   levágja 
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azt  és  magát  a  herczeget  is  átszúrván,  megöli.  Frigyes  halála 
véget  vetett  az  alig  kezdődő  ütközetnek ;  serege  visszavonult, 
Béla  király  pedig  ellentállás  nélkül  visszavette  hái*om  vár- 
Tnegyé^ét.  így  múlt  ki  Frigyes  éppen  születésének  harmincz- 
ötödik  évfordulóján  és  mindenki  Isten  kezét  látta  halálában, 
a  miért  a  más  emberek  szerencsétlenségével  úgy  vissza  tu- 
dott élni. 

Ha  Béla  király  megelégedett  volna  jogos  birtokának  vissza- 
vételével, úgy  országa  nyugalmas  békében  tovább  gyarapod- 
hatik;  mivel  azonban  nem  elégedett  meg,  hanem  idegen  föld 
birtokára  vágyott:  abból  szinte  véget  nem  érő  zavar  és  sok 
szerencsétlenség  származott.  A  sok  zavar  és  szerencsétlenség 
így  kezdődött. 

A  csatában  elesett  Frigyes  az  osztrák  berezegi  családnak 
titolsó  fisarjadéka  volt,  kinek  halálával  birtokai :  Ausztria  és 
Stájerország  gazdátlan  jószág  maradtak.  E  tartományok  fölött 
összeveszett  az  eddigi  két  szövetséges,  a  magyar  és  cseh 
király,  holott  a  tartományok  jog  szerint  egyiket  sem  illették. 
Hosszas,  évekig  tartó  huza-vona,  egymás  országának  pusztí- 
tása után  végre  kiegyezkedtek  olyan  formán,  hogy  Ausztria 
a  cseheké,  Stájerország  pedig  a  magyaroké  lett.  Béla  király 
István  fiát  küldötte  Stájerországba  kormányzónak,  kit  idő- 
közben <iiQabb  királylyá^  koronáztatott  és  Stájerország  lett 
ezek  után  mintegy  az  ő  külön  birtoka. 

Hat-hét  esztendeig  el  is  kormányozta  Stájerországot  István, 
az  iciQabb  király»,  de  megtartani  nem  tudta.  A  míg  István 
kormánykodott,  addig  Ottokár,  a  csehek  új  derék  királya  az 
osztrák  és  stájer  németekkel  meg  tudta  magát  szerettetni  és 
addig  fújta  a  követ  a  stájer  urakkal  a  magyarok  ellen,  míg 
azok  hirtelen  fölkerekedtek  a  mit  sem  sejtő  István  ellen,  a 
ki  így  meglepetve,  nem  is  tudott  védekezni.  István  udvarával 
gyalázatosan  futni  kényszerűit  Stájerország  egyik  felén  ki,  a 
másik  felén  pedig  a  ravasz  Ottokár  bevonult,  mint  Stájer- 
országnak új  ura.  Nagy  harag  és  háború  lett  ebből;  a  két 
magyar  király  mozgósította  Magyarország  összes  erejét,  kunt, 
magyart,  székelyt,  besenyőt,  vagy  százezer  embert  és  a  Morva 
vizéhez  sietett,  hogy  leszámoljon  az  ármányos  cseh  királylyal. 
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István  iQabb  király  volt  a  luidak  fővezére,  ő  vezette  az  űtko- 
selet.  de  a  nagy  ntkőset  a  Morva  folyó  partján  elveszett,  még 
pedig  István  hibájából.  István  azonban  ezt  nem  akarta  be- 
ismemi«  a  cseh  királyt  szószegéssel  vádolta  és  még  jobban 
meggyűlölte  Ottokárt,  a  ki  őt  Stájerból  gyalázatosan  me^- 
futtatta,  most  pedig  keményen  megverte.  Bármint  volt  is  a 
dol<^,  a  csehek  győzelme  ntán  béknlni  kellett  és  Béla  király 
nehéz  szívvel  lemondott  Stájerországról. 

A    magyar   és   más   nyugati    királyok   viszálykodásainak 
hírét  vették  a  tatárok,  kik  még  mindig  ott  tanyáztak  a  Kár- 
pátok  hegységein  túl  és  hasznot  vonni  igyekeztek   a  viszá- 
lyokból. Eg3r8zercsak  Nogáj  tatár  khánnak  követsége  érkezett 
Béla  királyhoz   azon   ajánlattal,   hogy  vagy  fiát  vagy  leányát 
házasítsa   össze  az  ő  leányával   vagy  fiával,   azatán  lépjenek 
szövetségre   minden  nyugati   király  ellen  és  az  így  meghódí- 
tandó országokon  osztozzanak.  A  világverő  tatár   khánnak  ez 
az  ajánlata  ig^en  megtisztelő  volt  Magyarországra,  mert  kézzel 
foghatólag    bizonyította,    h<^y    a   megesett    szerencsétlenség 
daczára  is  milyen   kitűnő  híre   van;  hanem   azért  ez  a  meg- 
tisztelő ajánlat  szörnyűségesen  veszedelmes  is  volt,  mert  félni 
kellett,  hogy  az  ajánlat  visszautasítását  a  tatárok  új  támadás- 
sal fogják  megtorolni. 

Béla  király  e  veszedelem  daczára  is  visszautasította  a 
tatárok  minden  ajánlatát,  nem  akart  szövetkezni  a  pogányok- 
kal más  keresztény  országok  ellen,  sőt  mindent  elkövetett, 
^ogy  országa  —  habár  új  végveszélylyel  is  —  de  megoltal- 
mazza magát  és  ha  kell,  öntestével  födözze  a  háta  mögött 
elterülő  keresztény  világot.  Egyúttal  azonban  értesítette  a 
pápát  is  a  tatár  khán  ajánlatáról  és  felkérte,  hogy  küldjön 
pénzt,  hadiszéreket,  keresztes  vitézeket  Magyarország  védel- 
mére és  ne  hagyják  magára,  a  mint  hagyták  a  rettenetes 
1241-edik  esztendőben :  mert  az  ország  egymagában  nem  tudja 
az  egész  keresztény  világot  megoltalmazni. 

A  pápa  igen  megdicsérte  a  jó  szándékú,  jó  keresztény 
tnagyar  királyt;  mentegette  a  pápai  széket,  mely  Magyar- 
országot mindig  különösen  kegyelte  és  1241-ben  is  megsegí- 
tette volna,  ha  a  császár  miatt  tehette  volna.   Pénzt,  fegyveii; 
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ugyan  most  se  küldhet,  de  azt  kegyes  volt  megengedni,  hogy 
Magyarország  a  maga  egyházi  jövedelmének  egy  ötödét  a 
maga  védelmére  fölhasználhassa.  Egyebekben  mindent  igért: 
keresztes  hadjáratot,  az  egész  keresztény  világ  segítségét,  ha 
a  tatárok  ajánlatuk  visszautasítása  miatt  csakugyan  újra  meg- 
támadnák Magyarországot.  Mi  teljestilt  és  nem  teljesült  volna 
mindebből  —  ha  csakugyan  rákerűi  a  sor:  azt  nem  tudom, 
de  azt  hiszem,  hogy  miattuk  a  sok  igéret  daczára  is  úgy  jár- 
hattunk volna,  a  mint  már  jártunk  1241-ben.  Szerencsénkre, 
Béla  msLgR  látott  derekasan  a  védekezéshez  és  oly  félelmes 
erőt  szervezett,  hogy  a  tatárok  nem  merték  Magyarországot 
újra  megtámadni.  Ekképp  oltalmazta  hazánk  védbástyaként 
^ra  a  mögötte  elterülő  keresztény  országokat;  de  ez  volt 
oka  annak  is,  hogy  a  Morva  folyó  melletti  csatavesztés  után 
belenyugodott  Stájerország  elvesztésébe  és  miatta  a  csehek- 
kel új  háborút  nem  kezdett. 

Stájerország  elveszése  után  Béla  Erdélyt  és  Moldvát  adta 
István  iQabb  királynak  birtokul,  de  a  szíve  elhidegült  tőle, 
márhogy  a  stájer  és  cseh  dolgok  miatt-e,  vagy  más  okból? 
azt  nem  tudom.  Az  öregedő  király  egész  szeretetével  iflabb 
fián,  Béla  herczegen  csüngött,  nemkülönben  a  királyné  és  a 
még  otthon  levő  királyleányok.  Béla  herczeget  elhalmozták 
minden  jóval,  neki  adták  herczegségfil  nemcsak  Horvát-  és 
Dalmátországot,  (a  mi  máskor  mindig  az  első  szülöttet  illette), 
hanem  ezt  még  három-négy  dunántúli  vármegyével  is  meg- 
szerezték. Az  ügyes  Ottokár  e  körülményeket  is  jól  fölhasz- 
tiálta  és  addig  járatta  követeit  Béla  királyhoz,  a  míg  kettős 
házasság  által  közeli  atyafiságba  nem  léptek,  noha  már  azelőtt 
18  rokonok  voltak.  Ottokár  feleségül  vette  a  híres  szépségű 
macsói  Kunigundát,  Béla  királynak  unokáját;  viszont  Ottokár 
az  ö  nővérének  leányát,  brandenburgi  Kunigundát  adta  férj- 
hez a  magyar  királyi  család  kedvencz  fiának,  Béla  berezeg- 
nek. Nagy  lakodalmat  tartottak  sátrak  alatt  az  ország  határ- 
szélein és  mind  Béla,  mind  Ottokár  versenyezni  látszottak 
a  fényűzésben.  A  külföldi  vendégek  nem  győzték  eleget  bá- 
mulni a  magyar  főurak  pompás  öltözetét,  a  kucsmáikon  ma- 
gasló drágaköves  kócsagtollas  forgókat,  a  hajukba,  szakállukba 
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font  árigmgvcfogyoket,  Ax  esküvő  után  a  vől^ény,  Béla  vesér 
mean3nasmnya  elé  lépett  és  arany  koronát  tett  annak  fejére, 
mint  egy  királynénak;  de  nyomban  előállott  egy  más  lovagi 
a  ki  azt  kivont  karddal  a  mennyasssony  fejéről  leütötte,  nyil- 
ván annak  jelénL  bogy  királynévá  lehet^  de  csak  úgy,  ha 
feije  ax  örökösödési  rendben  a  trónra  fog  jntnL  Mindez  bán- 
totta és  bántbatta  is  István  iQabb  királyt  és  —  mint  mindig  — 
ngy  most  is  akadtak,  kik  azt  sugdosták  a  mellőzött  berezeg 
fölébe,  bc^ry  apja  még  a  királyságot  is  a  kedvencz  Béla  ber- 
ezeg kezére  akarja  jnttatni  és  bogy  az  ármányos  cseb  Ottokár 
ugyancsak  veri  ám  a  vasat  sógora  javára. 

Az  apa  és  fiú  így  lassanként  úgy  elidegenült  egymástól^ 
bogy  fegyverre  került  köztük  a  dol(^.  A  kezdő  maga  az  öreg 
király  volt.  ki  badaival  meglepte  fiát,  azt  Konrád  nevű  vezére 
által  feketebalmi  várában  annyira  szorongatta,  bogy  István 
csak  szökéssel  menekülbetett  előle,  miközben  sok  nyomorú- 
ságot szenvedett.  Hova-tova  azonban  fordult  a  koczka;  a 
nemzet  az  üldözött,  bnjdosó  íQabb  királynak  kelt  pártjára, 
úgy  bogy  István  ismételt  diadalok  ntán  visszaszerezte  erdélyi 
birtokát  és  a  Tiszán  is  átűzte  atyja  seregeit  Ezek  láttára  még 
boszúsabb  lett  az  öreg  király,  maga  állott  bíveinek  élére  és 
boszúságában  még  Ottokár  cseb  királyt  is  segítségre  bívta. 
Valabol  a  Felvidéken  találkozott  az  apa  és  fiú  serege  egymás- 
sal, de  a  püspökök,  papok  szavára  ütközet  belyett  megbékül- 
tek. István  sok  engedékenységet  tanúsított  és  pár  tiszabátí 
Taegye  bozzáadásával  megelégedett  erdélyi  birtokaival. 

Annál  kevésbbé  tudta  feledni  kudarczát  az  öreg  király  és 
ekképp  történt,  hogy  a  következő  esztendőkben  a  püspökök- 
nek, sőt  a  pápának  minden  békítő  szava,  korbolása  daczára 
még  kétszer  is  fegyverre  keltek  egymás  ellen  az  apa  és  Béla 
fia,  meg  István  az  aiQabb  király*.  Az  öreg  Béla  királjrt  most 
már  annyira  elragadta  haragja,  hogy  Istvánnak  nejét,  gyer- 
mekeit elfogatta,  őt  magát  elsőszülöttségi  jogától  megfosz- 
tottnak nyilvánította  és  csakugyan  a  kedvelt  Béla  herczeget 
igyekezett  utódjává  tenni.  Mindezek  végrehajtására  Béla  fiá- 
nak, Henrik  nádornak  és  PrescelHn  osztrák  lovagnak  vezér- 
lete alatt  nagy  hadsereget  küldött  a  Tisza  felől   közelgő  kita- 
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gadott  fiú  ellen,  és  Pest  közelében,  a  mai  Isaszegnél  találkoz- 
tak a  seregek.  A  szerencse  harmadszor  is  Istvánnak  kedve- 
zett, Isaszegnél  döntő  csatát  nyert,  Béla  vezér  megfutott,  a 
nádor  fiaival  együtt  fogságba  került,  Prescellin  lovag  pedig 
elesett  István  ezúttal  is  mérsékelte  magát,  de  békére  kény- 
szerítette  atyját,  kivívott  jogát  pedig  elismertette. 

Ezek  a  polgárháborúk  igen  megrontották  a  tatárjárás  után 
fölépülő  országot.  Hogy  a  háborúkra  pénze  legyen,  ugyanaz 
a  Béla  király  zsidőkézbe  és  bérletekbe  adta  az  ország  jöve- 
delmeit, a  ki  i^ú  korában  annyit  küzködött  atyjával  e  miatt. 
Még  több  baj  támadt  abból,  hogy  a  gyűlölködés  következté- 
ben az  egy  királyság  mintegy  három  országra  bomlott,  a 
melyek  egyikében  az  öreg  király  uralkodott,  a  másikban 
István  az  ifjabb  király,  a  harmadikban  pedig  Béla  berezeg. 
Mindenik  úgy  növelte  az  urak  közt  a  pártját,  a  hogy  tudta: 
a  királyi  jószágokat,  jövedelmeket  pazarolták,  jogokat  veszte- 
gettek, párthiveik  gonoszságaira  pedig  szemet  hunytak.  Ily 
módon  az  urak  hatalma  nagyot  nőtt,  a  királyi  hatalom  és 
méltóság  i^ra  lesülyedt  és  e  miatt  a  kisbirtokos  nemesség,  a 
városi  polgárok,  de  leginkább  a  jobbágyok  sokat  szenvedtek, 
mert  oltalmazóra,  igaz  biróra  senkiben  sem  találtak. 

Ekkor  történt,  hogy  az  öreg  király  kedvencz  fia,  Béla  ber- 
ezeg, a  kiért  ez  a  sok  országveszedelem  volt,  az  1269-edik  esz- 
tendőben meghalt.    Ez  a  haláleset  mély  bánatba  merítette  az 
aggastyánt  és  ekkor  fájdalmában  maga  elismerte,  hogy  ÜQabb 
fiának  tán  túlságos  szeretete  is  okozója  volt  az  idősebb  fiával 
való  viszályoknak.  Hanem  azért  még  e  halálozás  se  tudta  szív- 
ből kibékíteni  István  fiával;  környezete  is  egyre  ingerelte,  külö- 
nösen pedig  Anna  nevű  özvegy  leánya,  a  ki  a  cseh  királynak 
anyósa  volt  Ezek  még  arra  is  rávették  az  ágybadűlt,  tehetetlen 
tirályt,  hogy  az  a  családi  kincseket  fia  helyett  Annának  adta 
(lehet  egyébiránt,  hogy  Anna  ezt  csak  ráfogta),  családját  és  hí- 
veit pedig  —  halála  esetére  —  Ottokárnak  oltalmába  ajánlotta. 
kz   1270-edik  év  május  havában   halt  meg,   hatvannégy 
éves  korában   az   agg  király,   a  ki   nem   tudott  öregségében 
annyit  hibázni,  mint  a  mennyi  jót  ii^ú  és  férfikorában  csele- 
zett. Mária  nevű  neje  úgyszólván  nyomon  követte  a  halálba 
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királyi  féijét  és  kivánságak  szerint  kedvelt  fiúk,  Béla  tetem* 
mellé  temették  el  mindkettejüket  az  esztergomi  minorit 
szerzetesek  templomában. 

Sok  gyenneke  között  e  Idrályanknak  leánya  volt  az 
Margit,  ki  gyermekkorától  kolostorba  vonulva,  szent  életet  él 
a  BndapeBt  melletti  Nyulak-szigetén,  a  mely  szigetet  azóta  a 
ö  nevéről  Margit-szigetnek  neveznek.  Máig  is  ott  láthatni  i 
kolostornak  romjait,  melyben  önmagát  ostorozta,  gyötörte 
ott  nyúlnak  ég  felé  a  kolostor  templomának  ívei,  oszlopa! :  i 
melyek  kÖzt  a  szent  szűz  apácza  társaival  egyetemben  imád 
kozott,  szent  zsolozsmákat  énekelt.  Sokszor  elgondolkoztam 
az  előttem  levő  romok  között:  talán  e  küszöböt  lépdelte  át, 
talán  magyar  hazájáért  ott,  amaz  ivek  alatt  könyörgött ;  ás 
ha  a  romok  közöl  szétnéztem  a  szigeten,  úgy  tetszett,  mintha 
a  szigetnek  gyönyörűsége,  az  ő  szépségének  hagyománya 
volna  és  a  mindenfelé  illatozó  rózsák  mintha  az  c.  Istenért 
elhervadt  arcza  rózsáinak  utódai  volnának  . . . 
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AZ  UTOL80  ARPADHAZBEU 
KIRÁLYOKRÓL. 


ELSŐ  RÉSZ. 

NEMZET  aagy  öröm- 
mé] üdvözölte  éB 
koronázta  meg  a 
Bokat  üldözött  Ist- 
fin  herczeget,  a  ki  V.  hlván  né- 
en  lépett  apja  halála  után  a 
ónra.  Öröme  ia  telhetett  íQú, 
armincz  éves  királyában  ég 
éltán  reménykedett  benne, 
lert  trónraléptével  lyra  egye- 
litek az  eddig  viszálykodó  or- 
;ágré6zek ;  azonfölűl  az  iQü  ki- 
tlynak  volt  virágzó  családja : 
ik  fiai,  leányai,  köztük  László, 
éa  magyar  egyaránt  szeretett 
?ai  Í8  megbecsfiltek,  így  már 
'őkös  fia  számára  Mária  her- 
lára  pedig  Izabella  nevű  leá- 
^1.  Azt  Íb  tudták  a  királyról, 
telBŐ  viszályokbati  diadalmas- 
járatban  legyőzte  az  országot 
rszág  nyugati  részét  elfoglalta. 
Az  is  ismeretes  volt  elÖttűk,  hogy  a  miként  ök,  úgy  István  is 
gyűlöli  a  dölyfös  cseh  királyt,  Ottokárt  és  hozzájuk  haEontőan 
vágy  lemosni  azt  a  gyalázatot,  a  mi  vagy  tíz  esztendővel  az- 
előtt érte  Ottokártól  az  országot  a  Morva  folyó  mellett. 
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A  míg  a  király  és  a  nemzet  így  örülve,  reménykedve  a 
koronázási  ünnepeket  ülte  Székesfehérvárott:  addig  a  király 
nénje,  Anna,  rút  árulást  követett  el  hazcgán  néhány  főúrral 
egyetemben,  a  kik  eddig  az  elhalt  király  környezetében  éltek 
és  jóformán  a  lefolyt  viszályoknak  okozói  voltak.  Ezek  ma- 
gukhoz ragadták  az  elhalt  király  családi  kincseit,  belemarkol- 
tak az  ország  kincstárába  és  zsákmányukkal  egyetemben 
Ottokárhoz  menekültek.  Ugyancsak  Ottokár  védelme  alá  he- 
lyezték birtokaikat  is,  Kőszeghet  és  más  városokat,  várakat  a 
n3rugati  határszéleken  és  így  azokat  mintegy  kiszakították  az 
ország  testéből. 

Ezt  a  gyalázatot  tűrni  nem  lehetett;  István  király  vissza- 
követelte családi  kincseit  Ottokártól,  nemkülönben  a  várakat, 
városokat  és  azt  is  kívánta,  hogy  a  cseh  király  ne  pártolja  az 
ő  ellenségeit.  Ottokár  egyiket  se  volt  hajlandó  megtenni  és 
arra  hivatkozott,  hogy  az  elhalt  király  a  kincseket  az  ő  any- 
jának, Anna  herczegnőnek  hagyományozta,  a  hozzája  mene- 
kült urakat,  —  az  ő  híveit  —  pedig  oltalmába  ajánlotta  és 
hogy  e  szerint  ő  neki  igazsága  van,  sőt  kötelessége  a  hozzája 
menekülteket  megvédelmezni. 

Békésen  tehát  nem  lehetett  czélhoz  jutni  a  ravasz  cseh 
királylyal,  mivel  pedig  István  a  régi  dolgokért  amúgy  is 
boszús  volt  rája:  háborút  indított  ellene  még  a  nyár  folya- 
mán, így  se  érte  el  czélját;  mert  bár  némi  küzdelem  után 
Ottokár  kibékült  és  mindent  visszaadni  ígért,  esküdött:  azért 
a  mint  István  seregeit  elbocsátotta,  nemcsak  vissza  nem  adott 
semmit,  hanem  még  pártosaival  a  magyar  széleket  pusztította. 

A  míg  ezeken  István  király  boszankodnék,  hallotta,  hogy 
Ottokár  seregeivel  Karantánba  ment,  hogy  azt  is  elfoglalja, 
hogy  ilyenformán  Csehországtól  kezdve  le  az  Adriai-tengerig 
úgy  szólván  mindent  hatalma  alá  hajt  és  senki  nem  bír  vele. 
Félelmében,  boszúságában  István  se  gondolt  tehát  többé  az 
őszszel  kötött  békével,  összeszedett  hamarosan  vagy  ötvenezer 
harczost,  télvíz  idején  megszállta  a  stájer  hegyek  szorosait,  a 
merre  Ottokárnak  visszamennie  kellett  és  azt  reméllte,  hogy 
így  seregestől  együtt  kelepczébe  ejtheti.  Ez  se  sikerűit;  mert 
bár  iszonyúan  meglepte  a  mit  se   sejtő   Ottokárt,  bár  annak 
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serege  az  úttalan  utakon,  kényszerű  kerülőkön  nagy  romlást 
szenyedett:  a  kelepczéből  mégis  úgy  kimenekült,  hogy  István 
azt  csak  akkor  vette  észre,  a  mikor  Ottokár  már  régen  túl- 
járt az  ő  seregein.  István  erre  dühében  Ottokár  birtokára, 
Ausztriára  csapott,  azt  tűzzel-vassal  dúlatta  és  végre  vagy 
húszezer  szerencsétlen  fogolylyal  haza  takarodott.  Az  osztrák 
urak  nem  késtek  e  szörnyűséget,  hasonló  szörnyűséggel  viszo- 
nozni és  a  magyar  hadak  távoztával  éppen  úgy  dúlták  a  ma- 
gyar határszéleket.  Ezek  történtek  még  a  tél  idejében. 

Mind  a  két  király  részéről  nagy  volt  ezek  után  az  elke- 
seredés és  nem  állt  a  dolog  másképpen  alattvalóik  között. 
A  mint  kinyílt  az  idő,  meg  is  indították  a  nagy  háborút. 
Ottokár  birodalmának  minden  erejével,  vagy  százötvenezemyi 
emberrel  rontott  be  hozzánk  és  nagy  pusztítások  közt  Pozsonyt, 
több  más  vidéki  várossal  egyetemben  elfoglalta.  Azután  átkelt 
a  Duna  jobb  partjára,  itt  is  kiostromolta  Óvárt,  Mosonyt  és 
omiét  a  Rábcza  folyónak  tartott.  Itt  várta  őt  seregeivel  István 
király  és  egyik  májusi  napon  nagy  ütközetet  vívtak  a  régi 
ellenfelek,  kik  bár  atyafiságban  voltak,  de  annál  jobban  gyű- 
lölték egymást.  Nagy  volt  mindkettőjük  vesztesége,  de  egyik 
sem  birta  a  másikát  teljesen  leverni,  úgy  hogy  mindenik  ön- 
ms^át  tartotta  győzelmesnek.  A  csata  után  Ottokár  haza  taka- 
rodott, de  nyomon  követte  őt  István  seregével  és  Ausztria  dúlá- 
sával  fizette  vissza  a  kölcsönt.  Miután  így  kölcsönösen  össze- 
vissza törte  egymás  seregét  a  két  király,  miután  kölcsönösen 
sivataggá  pusztították  egymás  országának  határszéleit,  leöldös- 
ték egymásnak  ártatlan  alattvalóit,  azután  megbékültek.  István 
lemondott  mindenféle  jogáról  Stájerországra  és  nem  követeli 
többé  azokat  a  családi  kincseket;  Ottokár  viszont  Kőszegh, 
Pozsony  és  a  többi  városokat,  várakat  adja  vissza  és  nem 
pártolja  többé  Istvánnak  hűtelen  alattvalóit. 

A  béke  ekképp  hel3rreállott,  úgy  egy  esztendei  nyugalom- 
hoz jutott  az  ország,  a  mikor  egy  szomorú  eset  megint  min- 
dent fölforgatott  István  király  éppen  Szerbiában  rendezte 
annak  az  országnak  is  megzavarodott  dolgait  (mert  abban  az 
időben  közel-távol  minden  országban  harczok,  zavarok  voltak 
napirenden),  a  mikor  azt  a  rémületes  hírt  hallotta,  hogy  udva- 
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rának  egyik  főembere,  Pektári  Joachim  úr  elrabolta  kisebbik 
fiát,  Endrét  és  azzal  Németországba  szökött.  Én  ma  se  tadoxn, 
hogy  mit  akart  Joachim  úr  azzal  az  elrablott  herczeggel  é» 
úgy  látszik,  hogy  a  király  se  tudta.  Elég  az  hozzá,  hogy  a 
mint  a  király  a  rablást  hírűi  vette,  a  gyermekeért  való  aggo- 
dalom között,  júliusi  hőségben  lóhalálában  vágtatott  a  messze 
délvidékről  hazafelé  gyermekének  megmentésére.  Az  izgalmak 
és  nyári  hőség  halálos  betegségbe  ejtették  a  boldogtalan  apát 
és  1272  augusztus  hó  i-jén  váratlan  véget  vetettek  életének 
és  uralkodásának. 

István  király  elhunytával  családjának  hű  emberei  ország- 
gyűlésre hívták  össze  az  ország  rendéit  Székesfehérvárra^ 
hogy  ott  az  elhalt  király  tíz  éves  árváját,  László  herczeget 
megkoronázzák  és  az  ő  kiskorúságának  idejére  kormánjrt 
szervezzenek.  A  királyi  cscdád  e  czélból  Székesfehérvárra  köl- 
tözött, az  urak  is  lassanként  gyülekeztek:  a  mikor  egyszerre 
váratlan  dolog  történt.  Több  főúr,  köztük  Finta,  IV.  Bélá- 
nak egykori  nádora.  Egyed  tárnokmester  és  pozsonyi  főispán, 
ennek  testvére  Gergely,  vasmegyei,  Lóránt  szepesi  főispán  és 
mások  azt  vették  észre,  hogy  ezután  minden  hatalom  a  gyer- 
mekrabló Pektári  Joachim  úré  lesz,  a  kit  az  özvegy  királyné 
mód  fölött  kedvelt,  ők  pedig  a  kormányból  teljesen  kiszorul- 
nak. Ezek  az  urak  tehát  szövetségbe  lépve  egymással,  hirtelen 
kezökbe  kerítették  László  herczeget,  azután  fegyvereseikkel 
az  özvegy  királyné  palotájába  rontottak,  több  emberét  halálra 
sebezték  és  ki  tudja,  hogy  mi  történik,  ha  a  királyné  hívei 
még  idejekorán  útjukat  nem  állják.  A  merénylet  így  nem 
sikerűit,  a  királyné  hívei  László  herczeget  is  kiszabadították, 
mire  a  merénylő  urak  megfutottak  és  egyenesen  Ottokár  cseh 
királyhoz  menekültek,  ki  szívesen  fogadta  őket  és  nagy  bir- 
tokokkal ajándékozta  meg,  holott  a  múlt  évi  békekötés  értel- 
mében ilyesmit  tennie  nem  lett  volna  szabad.  Ottokár  azon- 
ban —  úgy  látszik  —  azt  a  békekötést  már  elfeledte,  sőt  én 
azt  hiszem,  hogy  az  egész  merényletet  is  Ottokár  és  az  ő  ked- 
ves anyósa,  Anna  herczegnő  tervezte  a  czélból,  hogy  a  gyer- 
mek László  helyett  macsói  Béla  berezeg  jusson  a  trónra,  a  ki 
Ottokárnak  sógora  volt,  Anna  herczegnőnek  pedig  a  fia. 
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No  de  a  merénylet  nem  sikerűit  és  habár  miatta  István 
király  halála  ntán  négy  hét  is  eltelt,  mire  a  koronázási  ün- 
nephez juthattak :  a  gyermek  Lászlót  végre  mégis  cpak  király- 
lyá  koronázták  és  a  kormányt  is  szervezték.  A  kormányt  a 
kún  származású  özvegy  királyné  vezette  fia  nevében,  minden- 
ható emberré  lett  Joachim  úr,  a  tárnokmester,  a  kormánynak 
pedig  tagjai  voltak  mind  olyan  urak,  kik  a  kunokat  szerették, 
Ottokárt  és  udvarát  pedig  úgy  gyűlölték,  a  hogy  gyűlölte 
az  özvegy  királyné.  Mivel  pedig  ilyen  környezetben  folnöve- 
kedve,  László  is  a  kunokat  mindig  igen  kedvelte,  ezért  elne- 
vezték őt  Kún  ImszIó  királynak. 

Ilyen  körülmények  között  előre  lehetett  látni,  hogy  Ottokár 
cseh  király  udvara  és  Erzsébet  magyar-kún  udvara  közt  a 
békesség  nem  soká  fog  tartani.  Gyanakodtak  egymásra,  ösz- 
szeesküvésekről  beszéltek  és  különösen  gyanús  szemmel  nézte 
Erzsébet  királyné  macsói  Béla  herczeget,  a  ki  pedig  a  koro- 
názás után  a  magyar  udvarban  tartózkodott. 

Szép  őszi  idők  jártak,  a  királyi  udvar  Székesfehérvárról 
Budára  költözött  és  gyakorta  mulatott  a  Margit-szigeten, 
melynek  kolostorában  Szent  Margit  herczegnő  óta  az  ország 
legelőkelőbb  leányai  tartózkodtak.  Ez  idő  szerint  is  két  királyi 
vérből  származó  herczegnő  volt  apáczaként  a  kolostorban: 
Erzsébet,  a  király  nénje  és  Margit  herczegnő,  a  macsói  Béla 
berezeg  testvére.  Itt  a  szigeten  és  a  kolostorban  történt  egyik 
alkalommal,  hogy  az  udvar  kegyében  álló  Németújvári  Henrik, 
az  ország  egyik  leghatalmasabb  főura  és  az  ifjú  macsói  Béla 
berezeg  keményen  összeszólalkoztak.  Németujvári  a  király 
ellen  forralt  árulás  vádjával  illette  Béla  herczeget  és  a  szó- 
vita hevében  kardot  rántva  úgy  összevagdalta,  hogy  testvére 
Margit  és  unokahúga,  Erzsébet  apáczák  alig  tudták  testének 
darabjait  összeszedni.  A  szerencsétlen  herczeget  azután  nagy 
siralom  közt  temették  el  a  szigeten  levő  templomban. 

E  szörnyű  gyilkosság  azon  a  szent  helyen  nagy  megdöb- 
benést keltett  mindenfelé.  Cseh  Ottokár  udvarát  pedig  boszú- 
állásra  ingerelte.  Ottokár  az  ő  sógorát,  neje  az  ő  testvérét, 
Anna  herczegnő  pedig  fiát  akarta  megbőszülni  Erzsébet  ma- 
gyar királynén  és  családján,  kiket  amúgy  is  régóta  szívükből 
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gyűlöltek.  Hiába  is  mentegette  követei  által  a  magyar  udvar, 
hogy  az  egész  szerencsétlenséget  véletlen  szóváltás  okozta: 
Ottokár  udvara  nem  hitte  ezt  el  és  tórvetéssel,  szándékos 
meggyilkoltatással  vádolták  Erzsébetet  kormányával  egyetem- 
ben.  így  esett-e  meg  a  szerencsétlenség  vagy  másképp :  azt  én 
nem  tudom,  de  az  bizonyos,  bogy  Ottokár  udvarán  kivűl  Bé- 
lának szándékos  meggyilkoltatásában  mások  is  hittek  és  hogy 
Ottokár  ennek  megboszúlásáért  háborút  üzent 

A  magyar  udvar  ennek  hallatára  nem  várta  be  Ottokár 
hadainak  fölkészülését,  hanem  a  harczra,  zsákmánylásra  mindig 
kész  kun  hadakat  még  az  őszszel  Ausztriára,  Morvára  bocsá- 
totta, kik  is  ott  a  tél  beálltáig  szokásuk  szerint  pogány  módra 
égettek,  raboltak,  öldököltek.  Alig  olvadt  el  a  hó,  akkor  aztán 
az  osztrák  és  morva  cseh  urak  rontottak  át  mihozzánk  és  a 
Vágig,  Nyitráig  dúlva,  ugyancsak  \4sszafizettek  mindent.  így 
a  többek  közt  Nyitra  várost  bevették,  fölégették,  várát  kiostro- 
molták, a  főtemplomba  menekült  férfiakat,  nőket  legyilkolták 
és  még  a  csecsszopóknak  se  kegyelmeztek,  azokat  az  ember- 
telen csehek  lábaiknál  fogva  csapkodták  az  egyház  kőoszlo- 
paihoz.      * 

Ennyi  történt  elöljáróban,  a  nyár  derekán  pedig  megin- 
dult a  nagy  háború,  a  mikor  Ottokár  cseh  király  hatvanezer 
főnyi  seregével  indult  Magyarország  ellen.  Ezzel  a  pusztulás 
új  sora  érte  azt  a  határszéli  négy-öt  vármegyét,  melyet  a 
tatárjárás  óta  a  csehek  annyiszor  dúltak,  hogy  szinte  el 
se  lehet  mondani.  Ottokár  Pozsonyt,  Nagyszombatot  kiostro- 
molta, azután  Dévénynél  hidat  veretett  a  Dunán  és  azon 
átkelve,  Magyar-Óvárt,  Sopront,  Szombathelyt  sok  más  közbe- 
eső várral,  várossal  sorba  elfoglalt  és  a  Rába  folyóig  vezette 
diadalmas  seregeit.  E  közben  seregei  azokat  az  őszes  vidéke- 
ket kimélet  nélkül  zsákmányolták,  a  barmokat  elhajtották 
minden  elvihetőt  elvittek,  a  mit  el  nem  \'ihettek,  azt  föl- 
gyújtották, a  lakosságot  rabszíjra  fűzték  vagy  leöldösték. 
Ez  már  mintegy  magától  értetődő  dolog  volt,  mert  abban  a 
régi  világban  így  viseltek  háborút.  Nem  úgy  volt  az  akkori- 
ban, mint  manapság,  hogy  katona  harczol  a  katona  ellen, 
de  rabolni,  pusztítani   nem  szabad;  a  békés  polgárokat,  a  né- 
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pet  pedig  senki  se  bántja.  Akkor  préda  volt  minden  és  ki 
mennél  jobban  tudott  pusztítani:  annál  derekabb  vitéznek 
tartotta  magát. 

A  magyar  királyi  udvar  nem  tudott  Ottokár  hadához  fog- 
ható hadsereget   kiállítani   és    nem    mert  vele   nagy  csatába 
ereszkedni,    mert    se   hadhoz   értő   fővezére,   se    férfi   királya 
nem  volt.   Apró  csete-patékban,   ütközetekben  ártottak  tehát 
Ottokárnak,  a  mennyit  árthattak,  sok  kisebb   győzelmet  arat- 
tak is,  de  egészben  Ottokár  volt  a  diadalmas  és  félni  lehetett, 
hogy   előbb-utóbb    azokat    a    nyugati    vármegyéket   végképp 
elszakitija  az  országtól.  Ekkor,  szeptember  végén,  Ottokár  egy- 
szerre abbahagyta  a  háborút,  összevont  seregeivel  Dévénynél 
átkelt  a  Dunán  és  haza  takarodott.  Mindez  olyan  hírtelenül,  vá- 
ratlanul történt,  hogy  a  magyar  udvar  nem  tudta  mire  vélni  azt. 
Még  jobban  növekedett  a  magyar  udvar  ámulata,  a  mikor 
Ottokár  békeköveteket  küldött  Budára,  azok  által  békességet, 
Bz   eddig   történt    sérelmek   kölcsönös   feledését   ajánlotta,   a 
jövendőre   nézve   pedig   szövetséget,   egymásnak  támogatását 
kérte,  a  mint  az  jó   atyafísághoz  illik,  mert  hiszen  huzamos 
viszálykodásuk   mindkettőjüknek   ártott   és   csak   ellenségeik- 
nek szerzett  örömet.  A  büszke  Ottokár  e  megjuhászkodásának 
pedig  nagy   okai  voltak,  a  mint  a  magyar  királyi  udvar  azt 
hamarosan  megtudta. 

A  mig  ugyanis  Ottokár  a  nyáron  hadaival  Magyarorszá- 
gon harczolt  és  pusztított,  addig  Németországban  császár- 
választás volt,  miután  vagy  huszonöt  esztendeig  császár  nél- 
kül, fejetlenségben  éltek.  E  fejetlenségben  a  berezegek,  az 
urak,  a  hatalmasok  annyi  bii*tokot  hódítottak,  raboltak  össze, 
a  mennyit  tudtak,  de  senki  sem  annyit,  mint  Ottokár  a  cseh 
király,  a  ki  törvénytelenül  Ausztriát,  Stájert,  Karantánt  és 
Krajnát  is  elfoglalta  és  olyan  hatalmassá  lett,  hogy  a  német 
fejedelmek  közöl  senki  sem  mert  vele  kikezdeni.  Annál  inkább 
gyűlölték  hát,  a  mint  az  emberek  rendesen  gyűlölik  azt,  a 
Utol  félnek.  Gyűlölségükben  végre  császárválasztásra  szánták 
el  magukat,  nem  bánták,  ha]a  császárban  maguknak  is  urat 
adnak,  csakhogy  azután  egyesülten,  annak  vezérlete  alatt 
lebirkózzák  Ottokárt. 

10* 
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Az  1273-adik  esztendőnek  szeptemberében  tehát  az  történt^ 
hogy  a  német  fejedelmek  csakugyan   egyetértésre  jntottak  és 
császárrá  választottak  egy  svájczí  grófot,  Rudolfot,  Habsburg 
várának  urát.  Kicsi  birtokos   úr   volt   akkoriban   még    ez   a 
Habsburgi  Rudolf  és  bizonyára  nem  egy  magyar  főúr  hatal- 
masabb volt  nálánál:   de   derekasságban   kevés  párja   akadt, 
esze  sok  volt  és  igen  tudott  az   embereknek  kedves  hangon 
beszélni.  Ottokár  mindezt  jól  tudta,  ismerte  embereit  és  meg- 
értette, hogy  a  császárválasztás  neki   annyit  jelent,  hogy  tör- 
vénytelenül összefoglalt  birtokáért  életre-halálra  kell  megküz- 
denie:  Ezért  hagyta  hírtelen   félbe   magyarországi  hadjáratát 
és  ment  haza;  ezért  ajánlott  békét  a  magyar  királyi  udvarnak 
és  kérte,  kereste  annak  barátságát,  szövetségét,  mint  jó  atyafi. 
Az  volt  csak  a  baj,  hogy  idáig  Ottokárnak  hosszá  esztendőkön 
át  az  atyafiság  csak  arra  való  volt,  hogy  minél  több   izgágát 
és  bajt  okozzon.  A  magyar  udvar   nem  is   volt  hajlandó  úgy 
hamarosan  mindent  feledni  és  nem  sietett  Ottokárral  békülni. 

Ottokár  követeinél  sokkal  szivesebben  fogadta  a  magyar 
királyi  udvar  az  új  császárnak,  Habsburgi  Rudolfnak  köve- 
teit, a  ki  szintén  barátságát  ajánlotta  és  szövetségét  kérte 
mindenki  ellen,  de  a  mindenki  alatt  magától  értetődik,  hogy 
különösen  a  hatalmas  cseh  királyt  értette,  a  ki  bizony  őt 
császárának,  urának  éppen  nem  ismerte  el.  Ilyenformán  egy- 
szerre a  magyar  királyi  udvar  lett  az  európai  országok  további 
sorsának  eldöntője;  elhatározásától  függött:  Ottokár  legyen-e 
cseheivel  itt  szomszédságunkban  tovább  is  az  úr,  avagy  pedig 
Habsburgi  Rudolffal  a  németek?  A  melyikhez  döntő  kardjá- 
val szegődik,  azé  a  bizonyos  győzelem;  nem  csoda,  ha  Ottokár 
is,  Rudolf  is  eget-földet  megmozgatott,  csakhogy  Magyarország 
vele  szövetkezzék. 

Ottokárnak  és  Habsburgi  Rudolfnak  ez  a  nagy  igyekezete 
pedig  első  sorban  nekünk  csinált  nagy  bajokat.  Mert  a  király 
gyermek  volt,  anyja  szenvedélyes,  kapkodó  asszony,  a  hatal- 
mas urakat  pedig  Ottokár  is,  Rudolf  is  ugyancsak  igyekezett 
ám  a  maga  pártjára  vonni.  Ebből  azután  az  származott,  hogy 
a  magyar  urak  hajba  kaptak  a  hatalomért,  sorba  buktatták 
a  kormányzókat,  a  főhivatalnokokat,  összeveszítették  egymás- 
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sal  a  királynét  és  a  királyt,  harczra  szállottak  egymás  ellen 
és  csináltak  olyan  zenebonát,  hogy  még  egy  ekkora  könyv 
kellene  ahhoz,  ha  én  mindazt  töviről-hegyire  el  akarnám 
mondani.  Nem  is  fogok  hát  hozzája,  csak  egyet-kettőt  akarok 
említeni,  mintegy  kóstolónak  az  ekkoriban  megtörtént  dol- 
gokról. 

Volt  olyan  esztendő,  hogy  a  király  után  való  első  méltó- 
ság, a  nádor  személye  hatszor  változott.  Az  is  megesett,  hogy 
a  király  pártja  elfogta  az  anya-királynét,  az  ország  törvényes 
kormányzónéját  és  hónapokon   át  Turócz-várában   fogva  tar- 
totta. Kaplyon  tír  még  többre  vetemedett:   kezébe   kerítette 
László   királyt   és   királyát   buzogányával    keményen   elverte. 
Más  főurak  László  öcscsét,  Endre  herczeget  ragadták  maguk- 
hoz és  annak  neve  alatt  kardoskodtak  a  király  ellen.  —  Tör- 
tént, hogy  megürült  az  esztergomi  érseki   szék   és  be  kellett 
volna    tölteni.    Az   anya-királyné   ijesztgetéssel,   fenyegetéssel 
akarta  egyik  kedves  emberét  a  kanonokok  által  megválasz- 
tatni, mivel  pedig  azok  így  se   engedtek,   hát   a  templomba 
g3rülekezett  választó  kanonokokra  csukatta  az  ajtót  és  étlen- 
szomjan  addig  tartotta  ott  őket,   a  míg  tetszése   szerint  nem 
választottak.  —  Az  erdélyi  szászok  valamiért  összevesztek  Pé- 
ter, gjrulafehérvári   püspökkel,  ezért  egyik  februári  vasárnap 
rárontottak  a  püspök  székhelyére,  Gyulafehérvárra,  a  székes- 
egyházat a  többi  egyházakkal  együtt  fölgyújtották,  az  azokba 
menekült  népet,  valami   kétezer  férfit,   nőt,  négy  kanonokot 
és  sok  papot  odaégettek,  a   hány  magyar  lakost  elfoghattak, 
legjdlkolták,  az  egyházi  kincseket  elrabolták,   az   ereklyéket, 
kereszteket,    egyházi    edényeket    megszentségtelenítették,    az 
egyház  levéltárát  földúlták,  könyveit,  hiteles  leveleit  szétszag- 
gatták. Igaz,  hogy  ezért  a  szászokat  kiátkozták,  a  károk  meg- 
térítésére Ítélték,  de  azok  azt  ugyan   soha  se  fizették  meg,  a 
székesegyház   is  tíz   esztendőnél  tovább  romokban  hevert.  -- 
Még  rettenetesebb  dolog  történt  Veszprémben.   A   veszprémi 
paspöknek,  Németujvári  Péternek  haragosa  volt   Csák   Péter 
úr,  ezért  hadaival  rárontott  a  püspökre,  annak  fényes  egyhá- 
zát teljesen  kiraboltatta,   a  prépostokat,  espereseket,  kanono- 
kokat és  papokat  meztelenül  lovak  farkához  köttette  és  világ- 
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CBúQára  így  hurceoltatta  meg  a  városban.  A  papok  és  szol* 
gáik  közül  sokan  az  oltár  mögé  menekültek,  azokból  hatvan- 
nyolczat  ott  legyilkoltatott,  a  levéltár  kiváltságleveleit  szét- 
tépette, a  káptalan  pecsétjét  összetörette,  úgy  az  egyház- 
nak, mint  a  mellette  levő  főiskolának  könyveit  szétsza^- 
gattatta  és  végűi  a  templomot  és  főiskolát  porig  égettette. 
Csak  egyházi  szerekben,  öltönyökben  és  kincsekben  ötven- 
ezer márka  kárt  szenvedett  a  püspökség,  a  mi  nagy  pénz 
volt  abban  az  időben.  Tette  pedig  ezt  béke  idejében  Csák 
tiram,  a  ki  nádor  volt,  a  tett  elkövetésekor  pedig  az  országa 
legfőbb  birája! 

Ilyen  zenebona  közt  küzködtek  a  pártok  a  hatalomért  é& 
végre  is  az  a  párt  kerekedett  fölül,  mely  Habsburgi  Rudolffal 
akart  szövetkezni,  Ottokár  cseh  királyon  pedig  boszút  állani* 
Rudolf  nem  is  fukarkodott  a  kedveskedésben,  Ígéretekben, 
csakhogy  a  magyar  erő  segítségét  elnyerhesse.  Húsából  való 
húsnak,  csontjából  való  csontnak  nevezte  László  királyt  és 
Endre  herczeget;  fiaivá  fogadta,  a  legforróbb  atyai  szeretettel 
ölelte  őket  keblére  és  végűi  rokoni  összeköttetésbe  lépett  velük: 
egyik  leányát  Endre  berezegnek  jegyezte  el.  A  magyar  fülek- 
nek oly  jól  eső,  áradozó  levelekben  biztosította  a  királyt,  hogy 
nincsen  forróbb  vágya,  mint  őt  üldözőjének  dühös  zsarnoksá- 
gától megmenteni;  és  annyira  szivén  fekszik  a  fönséges  és 
híres  Magyarország  régi  dicsőségének  helyreállítása  és  üldöző- 
jének (tudniillik  Ottokárnak)  megalázása,  hogy  sem  személyét, 
sem  vagyonát  nem  kiméli,  csakhogy  annak  büszke  dölyfét 
megtörje.  Ugyanígy  írt  Mag^yarország  rendéihez  is;  magasz- 
talta hűségöket,  a  melylyel  legkedvesebb  fiaihoz,  László  király- 
hoz és  Endre  herczeghez  viseltetnek  (a  miből  ugyan  nem  volt 
sok)  és  Ígérte,  hogy  e  hűségüket  nem  annyira  szavakkal,  mint 
tettekkel  kívánja  meghálálni.  Ha  vannak  —  úgymond  —  az  ő 
császári  birodalmában  vagy  udvarában  olyan  kitüntetések,  a 
melyekben  lelkük  gyönyörködik,  azok  elnyeréséért  folyamod- 
janak csak  bizalommal  hozzája,  ő  érzi  magát  különösen  meg- 
ajándékozottnak, ha  ilyeseket  nekik  adhat,  hisz  semmit  sem 
hordoz  inkább  szivén,  mint  Magyarország  régi  dicsőségének 
helyreállítását.  így  és  ilyeneket  írt,  ígért  Rudolf  császár ;  czélt 
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is  ért:  László  király  és  Rudolf  császár  szövetséget  kötöttek 
egymással  Ottokár  ellen. 

A  míg  azonban  Rudolf  a  magyaroknál  czélját  elérte,  addig- 
német  herczegeivel  meghasonlott,  a  kik  —  úgy  látszik  —  hamar 
megbánták,  hogy  Rudolfot  császárrá  választották.  Ottokár  ne- 
szét vette  ennek  és  a  mikor  a  császár  arra  szólította  őt  fol, 
hogy  törvénytelen  foglalásait,  Ausztriát  és  a  többi  tartományt 
adja  a  császár  rendelkezése  alá,  Csehországért  pedig  fogadjon 
neki  hűséget:  akkor  Ottokár  a  császár  fölszólítását  dölyfösen 
visszautasította  és  gúnyosan  beszélt  róla,   a  akis  gróf»-ró1,  a 
kinek  a  magas  császári   széken   szédül  a  feje.  Egyúttal  talpra 
állította  összes  birtokainak  erejét,  és  az  1278-adik  év  pünkösd 
táján  Csehországból  Ausztriába  vonult,  hogy  szembeszálljon  a 
«kis  gróffal ». 

Rudolf  is  minden  erejét  megfeszítve  fegyverkezett,  de 
német  herczegei  cserben  hagyták  és  tízezer  főnyi  seregnél 
többet  összeszedni  nem  tudott.  Ezzel  vonult  hát  dühös  ellen- 
sége felé  Ausztriába  és  annak  keleti  szélén  tábort  ütve,  ott 
a  magyarok  jövetelét,  László  király  segélyét  —  a  mint  ő  maga 
mondja  —  úgy  várta,  mint  az  Istenét.  A  magyarok  készülőd- 
tek is  a  népszerű  háborúra,  seregesen  tódultak  a  Székesfehér- 
várott kitűzött  zászlók  alá  és  magának,  az  iíjú  királynak  ve- 
zetése alatt  indultak  Ausztria  felé.  Július  közepén  Győr  alatt 
állottak,  augusztus  közepén  pedig  egyesűit  Rudolf  hadával  a 
magyar  sereg,  mely  negyvenezer  magyar  és  tizenhatezer  kún 
lovasból  állott. 

Kisebb  csete-paték,  előcsatározások  után  pénteki  napon, 
augusztus  hónap  26-odikán  döntő  ütközetre  került  a  sor  a 
magyar-német  hadak  és  Ottokár  serege  között  a  Morvamezőn, 
ugyanazon  Morva  folyó  mellett,  a  mely  tájékon  annyi  ma- 
gyar- és  csehvér  folyt  a  huszonöt-harmincz  esztendő  óta,  a 
mióta  tudniillik  Ausztria  birtoka  fölött  az  addig  mindig 
barátságban  élő  magyar  és  cseh  nemzet  összeveszett.  A  cse- 
hek aPrága!  Prága !»,  a  magyar-német  hadak  pedig  aKrisz- 
tus!  Krisztus !»  jelszavak  kiáltozása  közben  csaptak  össze; 
a  jobbszámyon  Rudolf  harczolt  a  maga  németjeivel,  a  bal- 
szárnyon    László    király  és  magyarjai,  a  gyors  lovas  kunok 
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pedig    mindkét    oldalon    előnyomulva,     iszonyú    nyilazással 
Ottokár  hadát  megzavarni,  körulszáiiiyalni  törekedtek.  A  ma- 
gyar hadak  fővezére   Csák  Máté   nádor  volt,  a  királyi  zászlót 
pedig    a    Rozgonyiak    őse,    Rajnáid    úr    lobogtatta.    Hosszas 
és   makacs  viadal  után  az  erősebb   magyar  lovasság  az   el- 
lenséget hátrálásra  kényszerítette,  tartalékseregét  pedig  a  ku- 
nok nyilazása  annyira  szétrobbantotta,  hogy  az   futamodása 
közben  még  a  háta  mögött  állott  pihent  hadakat  is  szétszórta 
és  futásában  magával  ragadta.  A  mire  esteledett,  Ottokár  se- 
rege teljes  fölbomlásban  küzdött  már  a  győzelemnek  reménye 
nélkül.   A  mikor   Ottokár  ezt   látta,   ellenségeinek   legsűrűbb 
soraiba  vágott,  nem  a  győzelemért,   hanem   dicső   halálért:   a 
büszke,  de  kemény  ember  nem   akarta  túlélni  birodalmának 
bukását.  Ott  is  küzdött  egyhalálig,  míg   nem   tizenhét   sebből 
vérezve,  haldokolva  bukott  le  lováról  és  elveszett.  A  könnyű 
^í^SígysLT  és  kún  lovasság  száguldó   paripái   vágtattak   át   az   ő 
és  vitézei  holttestén,   a   szétvert  ellenséget   üldözőbe   fogták, 
kaszabolták,  a  Morva  vizébe   szorították,   úgyhogy   több  óra- 
járásnyira    holtakkal    lett   tele    a   csatatér   mezője.    Kezökbe 
került  Ottokár  sátora,  kincsei  és  több  cseh  főnemessel  együtt 
a  meghalt  király  egyik  fiát  is  elfogták. 

Rudolf  még  ott  a  csatamezőn  kifejezte  háláját  az  ifjú 
magyar  királynak  a  győzelemért  és  kijelentette,  hogy  sem  ő, 
sem  utódai  soha  nem  fogják  felejteni,  a  mivel  a  nemes  ma- 
gyar nemzetnek  tartoznak.  (tA  nyelv  meg  nem  mondhatja, 
a  toll  le  nem  írhatja  véghetetlen  örömünket,  -  íija  utóbb 
küldött  levelében  László  királyhoz,  -  hogy  oly  nagylelkűleg 
és  oly  hatalmas  erővel  keltetek  közös  sérelmeink  megboszú- 
lására  a  közös  ellenség  ellen.  Miért  is  Istent  dicsérve,  a 
l^gnsígyőhh  hálát  mondjuk  királyi  Felségednek  és  fenhan- 
gon  Ígérjük,  hogy  a  nektek  fogadott  szövetségtől  semmiféle 
viszontagság  nem  fog  bennünket  elhajlítani  és  ügyeiteket 
mindig  és  mindenben  saját  ügyeinknek  fogjuk  tekinteni.)) 

Lászlónak  és  magy aljainak  nem  kevéssé  hízelgett  ez  a 
dicséret,  ez  a  hálálkodás;  a  diadalmas  harcz  után  zsákmány- 
nyal és  sok  ezer  rabszíjra  fűzött  fogolylyal  megrakodva  haza 
tértek,  az  ellenségtől  elvett  czímeres  zászlókat  és  pajzsokat  a 
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hérvári  koronázó  templom  falaira  adatták,  hogy  a 
fegyver  dicsőségének  ott  örök  emlékei  legyenek. 
isággal  ülték  meg  a  diadalt  és  a  király  elrendelte, 
:  évfordulóját  széles  az  orBzágban  mindig  örömünnep- 
al,  zenével  üljék  meg.  És  mindezzel  azután  igen  meg 
légedve ;  hogy  a  sok  kiontott  vérért  legalább  az 
gáti,  gyönge  határainak  kikerekítését  kívánhatnák 
az  ausztriai  birtokokból :  az  az  i^ú  királynak  és 
lak  eszébe  sem  jutott.  így  maradt  nálunk  minden 
a  székesfehérvári  czimerek,  zászlók  és  pfgzsok  rég 
k,  a  diadalünnepeket  rég  elfeledte  mindenki,  hanem 

^tlen  országhatárok   mai   napig   megvannak  és  sok 

bítjt  okoztak  még  nekünk.  Annál  több  hasznát  látta  a  morva- 
mezei magyar  diadalnak  Habsburgí  Rudolf,  a  ki  a  győzelem- 
mel élni  is  tudott,  Ottokár  összes  birtokait  maga  iránt  hűségi 
hódolatra  kényszerítette,  azután  a  cseh  királyságot  Ottokár 
fiának  adományozta,  Anaztriát,  St^ert,  Kr^nát  saját,  Albrecht 
nevű  fiának  adta,  Karantánt  pedíg  sógorának,  Tirol  urának. 
A  kis  Habsburg!  grófi  ház  így  egyszerre  Németország  leg- 
hatalmasabb uralkodó  házává  emelkedett,  a  svéjczi  havasok 
mellől  a  virágzó  Duna  mentére  került,  utóbb  a  mi  trónunkra 
is  fbijutott  és  azon  uralkodik  maíg. 
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MÁSODIK  RÉSZ. 

JÁszLÓ  király  és  tanácsosai  ha  mindent  át  is  engedtek 
Habsburgi  Rudolfnak,  a  diadalt  arra  még  is  föl  akar- 
ták használni,  hogy  otthon  a  rakonczátlankodó  urakat 
engedelmességre  szorítsák.  Különösen  sok  volt  a  Németujvári 
testvérek  rovásán,  a  kik  a  Dunántúl  szélein  négy-öt  vármegye 
fölött  uralkodtak.   A  négy  testvér  egyike  nádor,  a  másik  tót- 
országi  bán,  a  harmadik  veszprémi  püspök   volt,   teijedelmes 
atyafiságuk  behálózta  a  fél  Dunántúlt  és  ezek  mind  öszetartottak 
Pozsonytól  le  a  Dráva,  a  Száva  folyóig;  a  ki  pedig  nem  volt  ro- 
konuk, azt  kényszerítették,  hogy  velők  tartson.  Volt  nagyszámú 
váruk  és  városuk,  így  Borostyánkő,  Kőszegh  és  egész  kis  had- 
sereget tudtak  kiállítani.  Váraikból  vércseként  csapkodtak  szét 
a  békés  szomszéd  tájakra,  az  átutazó  kereskedőket  kifosztogat- 
ták, haragosaik  ellen  haddal  mentek  és  ha  azoknak  sikerűit 
is  körmeik   közöl  menekülni,   annál  inkább   földúlták   birto- 
kait Prédájuk  volt  nemcsak  a  Dunántúl,  hanem  Stájerországé 
Ausztria  is;  cseppet  se  törődtek   királyukkal,  így  az  előbb  is, 
a  mikor  László  király  egész  erejével  Ottokár  ellen  harczolt,  a 
Németujváriak  Ottokár  mellett   küzdöttek,  mint  annak   szö- 
vetségesei. A  Németujváriakhoz  hasonlóan  engedetlenkedtek 
a  tengerparti  vidékeken  a  Brebíri  testvérek  és  oly  hatalma- 
sak voltak,  hogy  királyuk  híre,  tudta  nélkül  egész  háborúkat 
viseltek  Velencze  ellen.  Első  sorban  ezeknek  az  uraknak  meg- 
zabolázását  tűzte  ki  tehát  László  király  a  morvamezei  diadal 
után  és  a  Németujváriak  ellen  indította  hadait  Csák  Máté  ná- 
dor alatt,  a  ki  a  Németujváriaknak   személyes  ellensége  volt. 
Csák  Máté  magyar  és  kún  vitézeivel  ugyancsak  sarokba 
szorította  a  Németujváriakat  és  ezeknek  hamar  be  kellett  lát- 
niok,  hogy  a  morvamezei  győző  hadakkal  nem  bírnak.  Segít- 
ségül hívták  Habsburgi  Rudolf  császárt  saját  királyuk  ellen^ 
de  a  császár  visszautasította  őket.  A  váraikba  szorult  Német- 
ujváriak erre  a  pápához  fordultak  segítségért,  közbenjárásért. 
Bizonyítgatták  saját  ártatlanságukat  és  mindenféle  igaz  és  nem 
igaz  bűnökről  vádolták  László  királyt  és   kunjait,  a  kik  most 
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az  ő  megrontásukra  törnek.  Vádolták  a  királsrt,  hogy  rosszul 
bánik  nejével,  Izabellával  és  kún  szeretőket  tart;  hogy  a  király 
is,  anyja  is,  udvara  is  csupa  kún,  kún  módon  öltözködtiek, 
viselkednek  és  hogy  nem  is  keresztények  már,  hanem  pogá- 
nyok. Vádolták,  hogy  a  király  a  kunoknak  mindent  megen- 
ged, ezért  azok  még  most  is  sátrak  alatt  kóborolnak,  szaba- 
don dúlnak,  fosztogatnak,  és  nemcsak  maguk  át  nem  térnek 
a  keresztény  hitre,  hanem  pogány  vallásukat  a  magyarok  kost 
is  terjesztik  úgyannyira,  hogy  ma-holnap  kunná  és  pogánynyá 
lesz  az  egész  ország. 

A  pápa  megijedve  hallotta  e  dolgokat  és  hitelt  adott  ne- 
kik. Mások,  püspökök  és  papok  is  sokat  panaszkodtak  már 
előtte  a  kunok  zabolátlanságáról ;  maga  is  tapasztalta  már, 
hogy  egy  idő  óta  a  pápai  tizedpénzek  nem  érkeznek  meg 
pontosan  Magyarországból.  Tizedszedői  is  panaszkodtak  már 
nem  egyszer,  hogy  a  kunok  nemcsak  maguk  nem  fizetnek, 
hanem  pénzbeszedő  dolgaikban  őket  háborgatják  és  ha  sze- 
rét tehetik,  a  már  beszedett  tizedeket  el  is  rabolják:  a  mi 
bizonyára  nagy  istentelenség  volt  tőlük.  A  pápa  tehát  követ- 
küldésre határozta  el  magát,  pápai  követűi  Fülöp  fermói  püs- 
pököt küldötte  Magyarországba  és  fölhatalmazta,  hogy  teljes 
hatalommal  építsen,  romboljon  az  egyháznak  és  az  oi*szágnak 
javára.  Leveleket  írt  László  királynak  és  az  ország  rendéinek  is 
és  felhívta  őket,  hogy  követét  fogadják  szívesen,  engedelmes- 
kedjenek neki  és  intézkedéseiben  hódolattal  nyugodjanak  meg. 

László  király  udvara  kedvetlenül  hallotta  a  pápai  követ  ér- 
kezését, a  ki  nálánál  is  nagyobb  úrnak  jön  az  országba  és  ked- 
vetlensége csak  növekedett,  a  mikor  annak  első  dolgairól  érte- 
sült. Fülöp  ugyanis  már  Dalmátországban  királypárti  püspökö- 
ket fosztogatott  meg  püspökségüktől  és  maga  másokat  neve- 
zett ki  helyükbe:  azután  püspöki  megyéket  forgatott  föl  az 
ország  kárára,  mindenekfölött  pedig  pártfogásába  vette  a 
Németujváriakat.  És  Fülöp  követ  mindezt  úgy  tette,  mintha 
kívüle  és  a  pápán  kívül  magyar  király  nem  is  volna.  Ezek 
hallatára  László  és  udvara  azon  tanakodott,  hogy  be  se  ereszti 
a  követet  az  országba;  de  utóbb  mégis  csak  engedett,  félt 
egyházi  és  világi  nagyjaitól,   a  kikről   tudta,   hogy  inkább   a 
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pápával   tartanak,   mint  vele.  A  tizenhat  éves   László   király 
nem  mert  kikötni  a  hatalmas  pápával  és   ezt   okosan  is  tette, 
mert  nálánál  sokkal  derekabb  királyok  is  elbuktak  abban  az 
időben,  ha   a   pápával  ellenkezni   merészkedtek,   akár   igazuk 
volt,  akár  nem.  László  udvara  pedig  sokban  volt  hibás  és  a  ku- 
nok dolgai  is  igazak  voltak,  ámbár  én  nem  hiszem,  hogy  a  gaz 
Németnj váriaknál  és  czinkosaiknál   gonoszabbak  lettek  volna. 
Mindezek   megfontolása  után   László    és   udvara   szívesen 
látta  Fülöpöt  és  a  békesség  kedvéért  még  a  Németuj  váriakat 
ia  kegyelmébe  fogadta.  Azután  Fülöp   kivánságára  Tétényben 
orazá^ynlést  tartott,  a  me- 
lyen a  magyar  urak  mellett 
a  kűn  urak   is   megjelentek 
és  a  szép  nyári   időben   sza- 
bad ég   alatt   két   hétig    ta- 
nácskoztak. Minden  igen  jó- 
nak   Ígérkezett :     a    kánok 
megesküdtek,  hogy  letelepül-  1 
nek,  a  keresztény  hitre   tér- 
nek, visszaadják  az  elrabolt 
egyházi  javakat,  alávetik  ma- 
ikat az  egyház   büntetései- 
nek is,  ha  a   pogányságba 
mepnt   visszaesnek.    Azt   is 
elhatározták,  boey  a  macyar 
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jógiágot  tul^donosának  visszaadjanak,  a  királyi  javak  közöl 
pedig  azok  is  visszavétessenek,  a  miket  a  király  gyermekkora 
alatt  érdemetlenűl  elndományoztak.  Jó  és  üdvös  dolog  volt 
mindez ;  így  az  ország  békességhez  jut,  a  király!  hatalom  nö- 
Tekedni  fog.  A  király  szívesen  meg  is  esküdött  mindezeknek 
végrehajtására. 

Csak  az  volt  a  baj,  hogy  azokat  az  üdvös  határozatokat 
nem  lehetett  egykönnyen  végrehajtani.  Az  országgyűlés  hatá- 
rozatainak hallatára  a  kunok  lázongtak,  féltek  a  letelepítés- 
től, féltek  a  papi  törvényektől,  melyek  —  hír  szerint  -  -  megége- 
tik az  embereket  és  még  jobban  elkeserítette  őket  az  a  hírlelés, 
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T^ogy  ezután  kún  ruha  helyett  magyar  ruhát  kell  viselniölL, 
hosszú  szakállukat,  befont  higukat  pedig  levágják.  Még  az 
isteneik  elhagyásába  csak  belenyugodtak  volna,  de  a  szakálln- 
kat,  üstöktiket  nem  akarták  engedni.  A  magyar  urak  épp  ily 
kevés  hajlandóságot  mutattak  a  királyi  jószágok  visszaadá- 
Sára  és  első  dolognak  a  kunok  letelepítését  hirdették.  László 
király  nem  tudta,  hogy  mitévő  legyen :  az  olyan  Németujvári- 
féle  urakban  nem  bízhatott,  a  hozzája  mindig  ragaszkodó 
kunokat  nem  merte  a  letelepítéssel  fölingerelni,  mert  tartott 
attól,  hogy  a  két  szék  között  bizony  a  földre  esik.  Nem  csoda, 
ha  minden  jóakarata  mellett  húzta-vonta  a  kunok  dolgát,  ámde 
Fülöp  legátus  ezt  makacsságra,  esküszegésre  magyarázta  és 
kiátkozta  az  eskűszegő  királyt. 

A  kiátkozás  pedig  annyit  jelentett,  hogy  ezután  senki  a 
királynak  hűséggel  nem  tartozik  és  annak  teste-lelke  az  ördögé. 
Az  átok  megtörte  a  királyt,  meghódolt  a  legátus  előtt,  újra 
megfogadta  a  kunok  letelepítését,  megtérítését,  mire  a  követ 
őt  az  átok  alól  föloldozta. 

László  király  ezután  a  kunok  dolgához  látott,  Fülöp  legá- 
tus pedig  Budán  zsinatra  gyűjtötte  össze  az  ország  föpapságát, 
papságát,  hogy  az  egyházi  ügyeket  is  rendezze  velük.  Ren- 
dezte is,  még  pedig  olyan  formán,  hogy  ezután  minden  egyházi 
vagyonnal  és  méltósággal  a  pápa  rendelkezik,  a  királynak  és 
országnak  pedig  azokba  semmi  beleszólása  nincsen.  László 
megharagudott  királyi  jogainak  ilyen  megsértéséért,  felosz- 
latta a  zsinatot  és  minden  nem  budai  papot  kiparancsolt  a 
városból.  A  zsinat  azonban  nem  engedett  és  átokkal  fenye- 
gette a  királyt.  László  erre  azt  parancsolta  meg  a  budai  bíró- 
nak és  polgároknak,  hogy  senki  a  zsinat  tagjainak  élelmet 
adni  vagy  eladni  ne  merészkedjék.  így  akart  erőszak  nélkül 
megszabadulni  a  jogait  sértegető  zsinattól  is,  de  meg  a  vesze- 
delmes kiátkozástól  is,  mely  minden  egyházi  és  világi  urat 
rászabadított  volna.  A  zsinat  föl  is  oszlott,  de  a  ravaszság 
hiába  való  volt:  Fülöp  legátus  újra  kiátkozta  a  királyt. 

A  kiátkozás  még  jobban  fölingerelte  a  királyt.  Minden 
összeköttetést  megszakított  a  legátussal  és  megparancsolta, 
hogy  senki  se  engedelmeskedjék  annak.  Csakhogy  a  főpapság 
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a  követtel  tartott,  €iz  urak  jó  része  nemkülönben,  sőt  maga  a 
királyi  család  is  meghasonlott.  Erzsébet  anyakirályné  meg- 
riadva, szepességi  birtokaira  menekült,  Izabella  királyné  pedig 
nem  férjéhez,  hanem  a  papokhoz  csatlakozott  és  az  esztergomi 
érsek  oltalma  alá  vonta  magát.  A  mindenkitől  elhagyott  i^ú 
király  ezek  láttára  lóra  kapott,  elhagyta  Budát,  a  kunok  kar- 
jai közé  vetette  magát,  boszúját  pedig  a  hűtlen  urak  és  pa- 
pok jószágainak  pusztításával  hűtötte.  így  a  többi  közt  az  Eger 
völgyét  végig  dúlatta,  az  egri  egyház  alföldi  birtokait  pedig  a 
kánoknak  adományozta. 

Mindezekre  teljes  fejetlenség  állott  be  az  országban;  a 
király  kunjaival  dúlta  a  magyar  urak  és  papok  birtokát,  ezek 
pedig  a  kunok  ellen  hadakoztak.  A  király  elfogatta  a  pápai 
követet  és  a  kunok  kezébe  adta;  mire  a  magyar  urak  Finta 
nádorral  élükön  elfogták  magát  a  királyt,  vasra  verették  és  a 
pápával  egyetértőleg  letételéről  tanakodtak.  így  ment  ez  álló 
esztendeig,  nyártól  nyárig,  végre  mégis  kiegyeztek,  kibékültek 
a  magyarok  a  kunokkal,  Fülöp  a  királylyal,  kit  az  elhagya- 
tottság, a  letétellel  való  fenyegetés,  a  fogság  egészen  megtört. 
Töredelmesen  beismerte  hibáit,  javulást  igért,  nejével  is  kibé- 
kült, megfogadta,  hogy  az  országgyűlés  határozatait  végre- 
hajtja, a  kánokat  letelepíti  és  az  egyháznak  is  aláveti.  Az 
anyakirályné  is  meghajolt  a  pápai  követ  előtt  és  ekképpen  a 
pápa  a  vele  tartó  egyházi  és  világi  urakkal  egyetemben  tel- 
jes diadalt  aratott  a  királyon.  Nem  a  király  volt  többé  az  első 
ár  az  országban,  hanem  a  pápa  és  az  ő  szövetségesei:  az 
egyliázi  és  világi  urak. 

A  pápai  legátus  és  az  egyházi,  világi  nagy  urak  meg  vol- 
voltak  ez  eredménynyel  elégedve,  de  annál  inkább  megijed- 
tek a  kunok.  Nyomban  föllázadtak  és  elkesered  esőkben  maga 
a  király  ellen  fordultak,  mivelhogy  az  ő  ellenségeikkel  szövet- 
kezett. Nagy  pusztítást  vittek  véghez  az  Alföldön,  égettek, 
öldököltek  urat,  papot  és  az  volt  a  szándékuk,  hogy  mindnyá- 
jan kitakarodnak  az  országból  Moldvába,  a  hol  szintén  kunok 
laktak.  A  magyar  uraknak  jóformán  ez  is  tetszett  volna,  de 
László  király  nem  akarta  ezt  megengedni,  nem  bocsáthatta 
el  országának  eg^k  erejét,  zászlói  alá   hívta  tehát  egyházi  és 
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világi  nagyjait  és  azokkal  a  kunok  ellen  indult.  A  mai 
Hódmezővásárhely  közelében,  a  Hód-tava  mellett  vívták  a 
döntő  ütközetet  az  1280-adik  esztendő  augusztusának  derekán. 
Magyar  és  kún  nagy  vitézséggel  küzdött,  a  diadal  ide-oda 
ingadozott,  a  mikor  hírtelen  nyári  zápor  dőlt  a  küzködőkre, 
szembe  csapta  a  kunokat,  megeresztette  íjaikat  és  diadalra 
segítette  a  magyarokat.  A  hódtavi  ütközet  után  a  kún  letele- 
pedés és  térítés  csakugyan  megindult,  de  azért  raég  száz- 
esztendő  is  beleforgott,  mire  mindnyájan  letelepült  kereszté- 
nyek lettek. 

A  kunok  megzabolázása  után  az  elrablott  királyi  jószágok 
visszavételére  került  volna  a  sor.  Voltak  derék  urak,  a  kik 
ebben  is  támogatták  a  királyt,  de  nagyobb  volt  azok  száma, 
a  kik  engedelmeskedni  és  a  jószágok  visszaadásáról  hallani 
sem  akartak.  Fülöp  legátus  is  esztendő  múlva  eltávozott,  pe- 
dig nem  tudnám  őt  eléggé  dicsérni,  ha  távozása  helyett  itt 
marad  és  az  engedetlen  urakat  is  akképp  segített  volna  meg- 
fékezni, mint  a  hogy  a  rakonczátlan  kunokat  segítette.  László 
király  és  hívei  így  is  megtettek  minden  lehetőt;  táborozva 
járták  be  az  országot,  harczot-harczra  vívtak,  ítélkeztek,  nem 
egy  garázda  úrnak  feje  is  lehullt  a  pallos  alatt:  de  a  dolog 
végére  járni  csak  nem  tudtak.  Olyan  volt  a  munkájuk,  mintha 
homokba  építkeztek  volna:  a  mit  ma  itt  rendbe  hoztak,  hol- 
nap az  már  bedőlt.  így  a  többi  közt  a  királyfogó  Finta  nádor 
hatalmát  ugyan  összetörték  a  Felvidéken,  de  a  Németujváriak- 
kal  végezni  már  nem  tudtak. 

E  közben  más  Isten-csapás  is  érte  hazánkat.  A  tatárok  az 
1285-ödik  esztendőben  újra  betörtek  és  dúló  csapataik  egész 
Pestig  fosztogattak,  égettek.  Olyan  veszedelem  mindamellett 
ezúttal  még  se  lett  belőle,  mint  a  mikor  először  itt  jártak,  mert  a 
nemzet  harcziasabb  volt  már,  a  várak  megóvták  a  népet,  a  vá- 
rak őrségei  pedig  szembeszálltak  a  martalóczokkal  és  szétverték 
azokat.  Sok  derék  vitéz  nagy  hírnevet  szerzett  magánpk,  de  a 
legnagyobbat  szerezte  Sóvár  ura,  György,  ki  a  királynak  más 
hadjáratában  is  többször  diadalmas  vezére  volt.  E  tapasztala- 
tok után  gyorsan  kifelé  is  igyekeztek  a  tatárok,  de  a  minde- 
nütt fegyvert  fogott  nép  dühe  elől   csak  keveseknek   sikerűit 
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mtttekűliiíök.  A  következő  év  telén  ájra  betöréssel  fenyeget- 
tek, ezuttal  Lengyelország  felöl.  A  Kárpátokon  túl  lakó  népek 
rémnlve  menekültek  Magyarországba,  köztük  a  krakkói  berezeg 
is,  a  ki  a  magyar  királynak  rokona  volt  A  király  azonban 
megszállotta  a  Kárpátok  szorosait,  Sóvár  urát  pedig  a  Kárpá- 
tok aljáig  érkezett  tatárokra  küldötte,  ki  azután  Szandecznél 
így  leverte  őket,  bogy  sok  ideig  nem  mertek  Magyarország- 
nak megtámadására  gondolni. 

A  míg  az  ország  és  király  keleten  ekképp  védekezett,  az- 
alatt a  gaz  Német^jváríak  nyugaton  mindennél  gyalázatosabb 
hazaámlást  követtek  el.  A  dolog  úgy  tőrtént,  hogy  szokásuk 
sierint  egyre-másra  fosztogattak  nemcsak  ittbon,  hanem  Ausz- 
triában ie.  Az  osztrák  és  stájer  urak  ennek  megtorlására  de- 
rék vasas  sereget  vezettek  a  Németiíjváriak  vára,  Borostyánkő 
ellen  és  ezt  ostrom  alá  fogták.  Harmadnapra  azonban  vára 
fölmentésére  ott  termett  Iván  úr  a  maga  és  testvérei  hadával, 
több  ezer  könnyű  lovassal  és  rácsapott  a  németekre,  A  köny- 
nyfi  lovas  sereg  körűifogta  az  egy  tömegben  szorongó  néme- 
teket, közel  se  engedte  magához,  hanem  nyílzáport  nyílzáporra 
küldve  rajok,  úgy  kétségbe  ejtette  őket,  hogy  azok  végül  ke- 
gyelemre adták  meg  magukat,  csakhogy  életüket  megment- 
hessék. «Ilyen  dicsőség  a  németekkel  szemben  emberemléke- 
zet óta  nem  érte  a  magyarokat  !•  kiált  fol  az  a  német  krónikás, 
a  ki  ezt  nekünk  elbeszéli ;  én  meg  hozzátehetem,  hogy  lám ! 
milyen  éles  az  a  magyar  kard,  még  ha  elvadulva  forgatják  is. 
E  kudarcz  ballatára  most  már  maga  az  osztrák  berezeg, 
Albrecht  készült  a  Németujváriak  ellen.  Iván  úr  megijedt  a 
készolődéstöl,  mivel  pedig  hallotta,  hogy  László  király  is   el- 
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lene  fegyverkezik:  ezért  alkudozni  kezdett  Albrechttel,  ki  is 
békült  vele,  még  pedig  olyképpen,  hogy  magyar  főúr  létére 
Albrecht  osztrák  herczeget  ismerte  el  fejedelmének  és  összes 
birtokait  annak  oltalma  alá  helyezte.  Ez  volt  az  a  hazaárulás 
és  László  királyt  csak  dicsérnem  kell,  hogy  nem  is  késedel- 
meskedett leszámolni  a  gaz  árulóval.  Személyesen  szállott  a 
király  táborba,  kizavarta  az  árulókat  váraikból  és  magát  Iván 
urat  is  annyira  szorongatta  Szent- Vid  nevű  várában,  hogy  az 
csak  szökéssel  tudott  kimenekülni  a  király  kezei  közöl.  Az 
atyafiság  azonban  félévig  is  tovább  harczolt  még,  miközben 
a  felvidéki  Apor  úr  Albrecht  támogatásával  Pozsonyt  is  elfog- 
lalta a  királ3rtól.  Ezek  daczára  a  királypártiak  végre  mégis 
csak  diadalmaskodtak;  a  király  hű  embere,  János  főispán 
nyílt  ütközetben  szétverte  Apor  seregeit,  Csák  úr  pedig  vissza- 
vette Pozsonyt.  Úgy  látszott,  hogy  végleg  megtörik  ezúttal  a 
Németujváriak  hatalmát,  a  mikor  egyszerre  megint  a  pápa  lé- 
pett közbe. 

A  pápa  dorgáló  levelet  írt  a  királynak,  melyben  szemére 
hányta  őseitől  való  elfajulását,  kún  és  pogány  kedvteléseit, 
rendetlen  életét  és  követelte,  hogy  éljen  már  egyszer  tisztes- 
ségesen, a  kunokkal  való  nagy  barátkozással  pedig  hagyjon 
föl.  Ugyanígy  írt  Ladomér  érseknek  és  meghagyta  neki,  hogy 
vezesse  jó  útra  a  tévelygő  királsrt,  ha  pedig  nem  engedne: 
vesse  átok  alá,  a  kunok  ellen  pedig  hirdessen  keresztes  hábo- 
rút. Azt  is  tudatta  az  érsekkel,  hogy  mindenben  segítségére 
lesznek  a  —  Németujváriak. 

A  pápa  dorgáló  levelében  foglaltak  közöl  mi  volt  igaz  és 
mi  volt  ráfogás  ?  nem  tudom ;  de  én  azoknak  felét  sem  hiszem 
el,  mert  látni  való,  hogy  a  Németujváriak  voltak  a  vádasko- 
dók,  a  kiktől  pedig  minden  czudarság  kitellett.  Annyit  tudok, 
hogy  László  király  nem  akart  új  bajok  okozója  lenni,  és  azok 
elhárítására  megtett  mindent.  Kibékült  feleségével,  a  kitől  egy 
idő  óta  csakugyan  elváltán  élt;  nagy  jószágokat  adományo- 
zott az  egyháznak,  hogy  így  is  bizonyítsa  igaz  hitüségét; 
országgyűlést  tartott  és  úgy  uralkodott,  hogy  senki  semmit 
szemére  nem  vethetett.  Ezek  daczára  is  különös  dolog  történt 
úgy  másfél  év  múlva.  A  pápa  újra  előállott  dorgáló  leveleivel, 
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Íjra  a  bűnök  egész  sorozatát  hányta  a  király  szemére  és  végűi 
keresztes  hadjáratot  hirdetett  a  kunok  kiverésére  I  Pedig  a  vá^ 
dákból  ekkor  semmi  sem  volt  igaz,  csak  az  lett  napnál  vilá- 
gosabb, hogy  a  Németujváriak  és  más  gazok  csúful  félrevezet- 
ték a  pápai  széket,  hogy  az  zavaija  föl  Magyarországot,  a 
melynek  zavarában  ők  annál  jobban  halászhassanak. 

A  pápa  parancsára  a  papok  a  keresztes  háborút  csakugyan 
kihirdették  és  a  király  azt  megakadályozni  nem  tudta.  A  ra- 
konczátlan  urak  most  már  Isten  nevében  ragadtak  fegyvert 
királyuk  ellen,  mindenfelé  csőcselék  keresztes  csapatok  verőd- 
tek össze  és  azok  dúltak,  raboltak  mindent,  a  mi  kezök  ügyébe 
esett.  Olyan  fejetlenség  áradt  el  az  országban,  hogy  senkinek 
élete,  vagyona  többé  biztonságban  nem  volt;  a  feldühösített 
nép  elől  maga  a  király  is  sietve  menekült  fővárosából  a  Tisza 
vidékére  a  kunok  közé.  Innen  tiltakozott  a  keresztes  háború 
ellen,  közbocsánatot  hirdetett  mindenkinek,  a  ki  fegyverét  le- 
téve, hűségre  tér,  azután  pedig  a  hozzája  csatlakozott  kunok 
és  magyar  köznemesek  élén  a  garázda  egyházi  és  világi  urak 
és  a  megvadult  keresztesek  ellen  indult.  Igazsága  volt,  győze- 
lem is  kisérte  fegyvereit,  vagy  félesztendei  hadjárattal  szét- 
verte a  kereszteseket,  azután  pedig  Fövenyen,  Székesfehérvár 
közelében  országgyűlést  tartott,  hogy  rendezéssel,  kegyelem- 
mel visszaállítsa  országának  békességét.  A  győzelmes  király 
és  rakonczátlan  főurai  itt  csakugyan  megbékültek ;  az  egyház 
is  újabb  javakat  kapott  a  királytól,  nehogy  őt  pogánysággal 
vádolja. 

A  királynak  e  diadala  nem  igen  tetszhetett  az  ő  egyházi  és 
világi  urainak ;  nem  is  soká  tartott  a  békesség  köztük :  az  ország- 
gyűlés után  pár  hónapra  megint  szembeszállottak  egymással  a 
király  és  az  ő  nagyjai.  Ennek  okozói,  alkalomszerzői  pedig 
ismét  a  Németujváriak  voltak.  A  Németujváriak  ugyanis  jól 
fölhasználták  a  pápa  által  támasztott  zavarokat,  visszaszerez- 
ték hatalmukat  és  megint  szokott  módon  garázdálkodtak  kirá- 
lyuk ellen  csak  úgy,  mint  Albrecht  osztrák  berezeg  ellen,  a 
kinek  pedig  szintén  alattvalói  hűséget  fogadtak.  Ez  időben  is 
»agy  dúlást  csináltak  Ausztriában,  a  miért  Albrecht  berezeg 
elégtételt  követelt  László  királytól  és  kivánta,  hogy  zabolázza 
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egyszer  már  meg  azokat.  Lászlónak  nem  volt  erre  érkezése, 
azt  felelte  tehát  az  osztrák  herczegnek,  hogy  ő  a  Német^jvá* 
riak  minden  ellenségének  szabad  kezet  ad:  torolják  me^  azo> 
kon  sérelmeiket  úgy  a  hogy  tudják. 

A  király  válaszára  Albrecht  hadjáratra  hívta  föl  tartomá- 
nyainak urait  a  Németujváriak  ellen,  és  azok  örömmel  siettek 
zászlói  alá,  hogy  valahára  leszámoljanak  velők.  Szent  György 
nap  után  indult  meg  Albrecht  serege  és  sorba  ostromolta    ki 
Mosony,  Sopron,  Vas  vármegyében  nemcsak  a  Németujváriak- 
nak,  hanem  a  velők  tartó  uraknak  várait  is.  A  várak  kémé- 
nyen  védekeztek,  de  végre  is  egymásután  elbuktak,  mert  Iván 
úr  mindenikbe  őrséget  vetni  és  fölmentő  sereget  is  összeszedni 
nem  tudott.  Nagy-Maiton,   Szent-Margit,  Ágfalva,  Kabold,  So- 
honcz,  Szalonak,  Pinkafő,  azután  Mosony  és  sok  más   kisebb 
vár  sorban  Albrecht  kezére  került,  ki  őrségüket  rendesen  sza- 
badon elvonulni  engedte.  Csak  az  ágfalviak  jártak  rosszul,  a 
kik  semmi  áron  nem  kaptak  kegyelmet,  mivelhogy  a  Német- 
tíjváriak  zsiványnépe  közt  is  a  legzsiványabbak  voltak.  Hiába 
védték  kétségbeesetten  tornyukat,  kastélyukat,  hiába  tereget- 
ték be  azok  födelét  vizes  ökörbőrökkel,  az  osztrák  gépmester 
addig  szóratta  égő  szurokkal   és   kénkővel   bevont  rozséit   a 
fedelekre,  a  míg  azok  tüzet  nem  fogtak  és  az  ágfalviak  kegye- 
lemre nem  adták  meg  magukat.  A  herczeg  csak  a  nőknek  és 
gyermekeknek  kegyelmezett,  ötvennégy  nőt  és  harmincz  gyer- 
meket egy  káplánnal  szabadon  bocsátott,  a  férfiakat  azonban 
vasra  verette  és  az  általuk   pusztított  osztrák  városokba,  fal- 
vakba szétosztva,  mind  fölakasztatta. 

Ennyi  diadal  után  aratáskor  hazamentek  az  osztrákok,  de 
szüret  után  ismét  folytatták  a  hadjáratot  és  ezúttal  az  igen 
erős  Kőszeghet  szállották  meg.  Az  őrség  és  a  polgárok  kemé- 
nyen védekeztek,  mert  fiaikat  Iván  úr  kezesekűl  magával 
vitte  és  azok  megöletésével  fenyegetődzött,  ha  bátran  ki  nem 
tartanak;  két  hétig  törették  az  ostromlók  a  város  falait,  ak- 
kor azután  létrákon  megrohanták  azokat.  A  városbeliek  a  fa- 
lak megmászóit  fegyverrel  szorították  visszafelé,  nagy  köve- 
ket, gerendákat  hengerítettek  rájut,  a  nők  forróvízzel,  égő 
szurokkal  telt  edényeket,  lángoló  rőzséket,  egész  méhkasokat 
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dobáltak  közikbe,  de  végre  is  az  ostromlók  túlereje  győzött 
és  a  vitéz  népség  a  belső  várba  vonult.  Az  ostromlók  tisztára 
kirabolták  a  várost,  azután  pedig  fölgyújtották  és  a  belső  vár 
ostromához  fogtak. 

A  vár  falait  erős  faoszlopokon  és  himbálódzó  köteleken 
lóggó,  vasfejti  gerendákkal  törették,  a  miket  faltörő  kosoknak 
neveztek.  EUenök  a  várbeliek  úgy  védekeztek,  hogy  köteleken 
rőzsekévéket,  földdel  tömött  zsákokat  bocsátottak  le,  és  azok- 
kal igyekeztek  fölfogni  a  faltörő  kosok  csapásait.  Ezen  az  os- 
tromlók megint  úgy  fogtak  ki,  hogy  hosszú  póznákra  éles 
sarlókat  tűztek  és  úgy  vagdalták  el  a  rőzséket  tartó  köteleket. 
Hetekig  folyt  így  a  munka,  a  várfalak  végre  megrendültek, 
Iván  úr  pedig  nem  tudta  fölmenteni  a  segítségért  rimánkodó 
várost,  habár  némi  haddal  előtte  megjelent.  Boszúját  a  vidé- 
ken elszéledt,  széna  után  járó  osztrák  lovasokon  töltötte,  közü- 
lök vagy  ötszázat  elfogott  és  mindnyájának  kezét-lábát  le- 
vágatta. Ez  a  vad  kegyetlenség  sem  segített :  a  vár  az  ostrom 
második  hónapjában,  a  védők  szabad  elvonulása  mellett  meg- 
adta magát.  Először  a  mintegy  nyolczszáz  nő  vonult  ki  az 
összes  gyermekekkel,  azután  a  várőrség  teljes  fegyverzettel, 
utánuk  pedig  a  város  férfi  lakossága.  Az  üres  várat  Albrecht 
osztrák  herczeg  katonáival  megszállotta,  a  falakat  helyreállít- 
tatta és  diadalmasan  vonult  vissza  Ausztriába.  Karácsony  tá- 
ján azonban  újra  megjelent,  elfoglalta  Szent-Videt  is  Iván 
egyéb  jószágaival  és  újból  nagy  zsákmánynyal  ment  haza. 

Az  osztrák  herczeg  e  hadjáratai  alatt  veszett  el  Péter, 
veszprémi  püspök  is,  ki  testvéreivel  mindig  egy  húron  pendült 
és  püspök  létére  velők  zsiványkodott.  Most  is  a  Veszprém  vi- 
déki urakat  és  nemeseket  testvérei  megsegítésére  akarta  rá- 
beszélni, de  a  gyűlés  alatt  egyik,  általa  szóval-tettel  megsér- 
tett nemes  oly  dühbe  jött,  hogy  kardot  rántva,  ott  a  gyűlés 
színhelyén  a  lator  püspököt  agyon  vagdalta.  Életéhez  méltóan 
így  fejezte  be  életét. 

A  Németujváriaknak  ez  az  esete  zúdította  megint  a  király 
ellen  a  magyar  urakat.  Vádolták,  hogy  az  ország  veszedelmére 
Albrecht  herczeggel  szövetkezett  és  miatta  jutott  idegen  kézre 
•a  Németujváriak  három   vármegyéje.   Ünnepélyes   követségbe 


i66  Kún  László  megöletése. 

küldtek  hozzája  három  érseket  és  püspököt  és  felszólították,. 
hogy  mondjon  le  e  szövetségről,  hagyja  el  a  kánokat  és  tér- 
jen a  jobbúlás  útjára,  mert  különben  mindnyájan  ellene  for- 
dálnak. Épp  így  tele  szájjal  panaszkodtak  a  pápa  előtt  is.  Moart 
tűnt  csak  ki,  hogy  a  király  lehetett  iQá  és  könnyelmű,  de 
százszorta  gonoszabbak  voltak  nálánál  az  ő  egyházi  és  világi 
főurai,  ha  beszéddel  még  ágy  hazafiaskodtak  is.  Haragra  gyúlt 
az  i^á  király  a  követség  üzenetének  hallatára  és  így  förmedt 
rájuk:  «Ura  akarok  lenni  a  magyaroknak,  a  kik  nekem  nem 
uraim !  ne  tanítsanak  engem  becsületre,  melyről  soha  meg  nem 
feledkeztem;  ne  tanítsanak  engem  becsületre  a  hűtelenek  és 
becstelenek.  Ne  híjjanak  engem  Lászlónak,  ha  ezért  boszát 
nem  állok  és  szemeiket  ki  nem  szúratom.^  Hogy  pedig  szavá- 
nak nyomatékot  is  adjon,  az  isSg-edik  év  őszén  nyomban  maga 
is  a  Némettgváriak  ellen  indult,  a  kik  amúgy  is  kétségbeesve 
küzködtek  az  osztrák  herczeggel. 

A  király  e  szavai  és  tette  által  végképp  elvetette  a  kocz- 
kát:  életre-halálra  ment  birokra  rakonczátlan,  rágalmazó  fő- 
papjaival, főuraival  és  viszont  azok  vele.  Vagy  egyiknek  vagy 
másiknak  vesznie  kellett.  A  Németujváriakon  és  a  velők  rokon 
Héderváriakon  kívül  hatalmas  ellenségei  voltak  a  Felvidéken 
Omodé,  az  Aba  nemzetségből,  túl  a  Tiszán  a  Tamásfíak  a  Borsa 
nemzetségből,  azután  Lóránt,  erdélyi  vajda  és  testvérei.  Folyt 
is  a  harcz  az  egész  télen,  tavaszon ;  a  kunok  és  a  köznemes- 
ség királya  mellett  állott  és  László  a  tavaszszal  már  bizott 
ügye  diadalában,  és  abban,  hogy  valamennyi  lázadó  úrnak 
nyakát  fogja  szegni.  Ekkor  egy  váratlan  esemény  mindent 
másra  fordított. 

A  Sebes-Kőrös  partján  ma  is  áll  még  Kőrösszegnek  sok- 
szögletű, ódon  tornya,  az  alatt  táborozott  a  király  hű  kunjai 
közepette.  Itt  történt,  hogy  három  összeesküvő  kún  főúr: 
Árbocz,  Törtei,  és  Kemencs  egy  júliusi  éjjel  rátörtek  a  gya- 
nútlan alvó  király  sátrára  és  meggyilkolták  a  huszonnyolcz 
éves  i^úembert,  a  ki  tán  éppen  arról  álmodott,  hogy  annyi 
zaklatás  és  megalázás  után  végre  valahára  mégis  csak  igazi 
király  fog  lenni.  Nem  tudom,  hogy  miért  gyilkolta  meg  az  a 
három  kún  főúr  a  királyt,  de  azt  hiszem,  hogy  azok  a  magyar 
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arak  orgyilkosai  voltak,  kik  így  tették  el  láb  alól,  miután 
nyílt  harczban  le  nem  győzhették.  A  kunok  irgalmatlan  bo- 
Bzút  állottak  a  gyilkosokon:  a  három  főúr  egész  nemzetségét 
kiirtották. 

A  boldogtalan  iQú  királyt  még  halálában  is  üldözte  nagy- 
jainak gyűlölete.  A  nagyváradi  püspök  nem  engedte  meg, 
hogy  tetemeit  védszentje  lábaihoz  temessék ;  mire  hű  kanczel- 
lárja,  a  csanádi  püspök  Csanádon  takarította  el.  A  pápa  épp  a 
gyilkosság  idejében  ismét  a  már  ismeretes  bűnl^jstromot  kül- 
dötte neki  atyai  dorgálásokkal,  követét  pedig  felhatalmazva 
indította  útnak,  hogy  új  keresztes  háborút  hirdessen  ellene. 
Mikor  azután  haláláról  értesült,  akkor  vizsgálatot  tartatott^ 
hogy  vájjon  keresztényül  halt-e  meg  avagy  pedig  pogányképp  ? 
Körűlbelől  az  utóbbit  hagyták  rajta  száradni  és  rákentek  min- 
den rosszat:  hiszen  az  őket  fehérre  mosta  és  sok  olyan  dol- 
gukat igazolta,  a  mit  igazolni  nem  is  lehetett.  A  nép  is  temér- 
dek nyomorúságát  az  ő  nevéhez  fűzte  és  Kún  László-szeke- 
rének nevezte  el  kétkerekű  kordéját,  a  melybe  önmagát  és 
gyermekeit  fogta,  miután  a  vad  időben  igavonó  barmai  mind 
elpusztultak.  A  későbbi  nemzedékek  is  sokáig  csak  rosszat 
tudtak  mondani  e  királyról,  mivelhogy  semmiféle  ivadéka  nem 
maradt  (Endre  nevű  öcscse  is  pár  évvel  ezelőtt  meghalt),  a  ki 
miatt  emlékét  kimélni  kellett  volna:  már  akár  igazságból, 
akár  hizelgésből.  Nem  is  tudom  eldönteni  pőrét:  jó  volt-e, 
rossz-e?  de  az  bizonyos,  hogy  a  vele  egykorban  élt  emberek- 
nél rosszabb  nem  volt. 

Kún  László  halála  után  két  hét  múlva  már  más  koronás 
királya  volt  az  országnak,  Harmadik  vagy  Velenczei  Endre.  Ve- 
lenczeinek  nevezték,  mert  velenczei  anyától,  Velenczében  szü- 
letett, ott  nevelkedett  és  unokája  volt  Esztei  Beatrixnak,  Jeru- 
zsálemi Endre  harmadik  feleségének,  a  ki  IV.  Béla  trónra- 
léptekor férfiruhában,  titokban  menekült  ki  az  országból 
mostoha  fia  elől.  A  már  ekkor  nős,  családos  berezegnek  hányt- 
vetett  élete  volt  ekkoráig,  mert  a  magyar  királyi  család  nem 
igen  ismerte  el  tagjának;  de  most  a  lázadó  főurak  —  élükön 
a  Németuj  váriakkal  és  atyafiságukkal  —  Endrét  Árpád  véré- 
ből való  berezegnek  elismerték  és  hamarosan  királylyá  koro- 
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názták  jóformán  a  czélból,  hogy  a  pártfogolt  líj  királylyal 
voltaképpe.^  ők  legyenek  az  ország  urai.  Meg  is  volt  a  hasz- 
nuk: Német  'vári  Iváné  lett  a  nádorság,  testvéreié  a  tér- 
nokmesterség  és  a  tótországi  bánság ;  az  atyafiságnak  is  jutott 
hol  méltóság,  hol  más  javadalom,  a  mint  az  illett.  Akármint 
volt  is,  jó  volt:  a  megzavarodott  ország  nyugalomhoz,  egyet- 
értéshez jutott,  a  mire  pedig  nagy  szükség  volt,  olyan  várat- 
lan dolgok  történtek. 

Alig  hallotta  meg  Habsburgi  Rudolf  császár  Kún   László 
királynak  megöletését,   nyomban   kijelentette,   hogy  Magyar- 
ország uralkodó  háza  kihalt,  Magyarország  pedig  a  német  csá- 
szárság  tartománya,    hiszen   a    tatárjárás   idejében    IV.    Béla 
király  azt  az  ő  egyik  elődjének  fölajánlotta.  Ennek  következ- 
tében —  úgy  vélekedett  tovább  —  őt  illeti  meg  Magyarorszá- 
gon a  főhatalom  és  annak  adja  az  országot,   a  kinek  akarja« 
aMivel  pedig  úgy  akarja  a  természet  ösztöne,   —  folytatja   a 
német  császár,  —  hogy  kivált  saját  érdemes  magzatunkat  hal- 
mozzuk el  tisztelettel  és  dicsőséggel:  tehát  az  országot  nagy- 
Jelkűségünkböl  örök  birtokul  a  mi  kedves  fiunknak,  Albrecht 
osztrák  berezegnek  adományozzuk]^.  íme,  mivé  lett  az  egykori 
•kis  grófj) ;  a  magas  császári   széken  úgy  megszédült  a   feje, 
hogy  elfelejtette  azt,  a  mit  jól  tudott,  hogy  Magyarország  füg- 
getlen ország ;  elfelejtette  azt,  hogy  ennek  a  Magyarországnak 
ő  is,  családja  is  fölemeltetését,   császárságát,  herczegségét  kö- 
szöni;  elfelejtette  azt  a   sok   hizelgést,   hálálkodást,    a   mivel 
csak  nemrégen  —  tizenöt  esztendeje  sincsen  —  elárasztotta  azt 
az  országot,  királyát,  főurait.  Soha  nem  tett  érte  semmit  Kún 
László  zavaros  uralkodásának  idejében,  most  pedig    —  csupa 
hálából  —  eltagadja  a  Szent  István  királyságának  független- 
ségét és  úgy   ajándékozza  el  ezt   a  nagy,   dicső  múlttal    biró 
országot  hegyeivel,  völgyeivel,  folyóival,  tavaival,  főpapjaival, 
főuraival,   nemeseivel,  jobbágyaival,  mindennemű    lakosaival 
egyetemben    a  «mi    kedves   fiunknaki),  mint  a  hogy    valami 
birkaakolt  elajándékozni  lehetne. 

Habsburgi  Rudolf  után  azonnal  jelentkezett  egy  más  úr 
is  a  ki  szintén  nem  mondott  kevesebbet,  minthogy  az  övé,  és 
senki  másé  Magyarország  és  hogy  —  mivel   az  Árpád-család 
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kihalt  —  ő  adja  az  országot  mindenestől  annak,  a  kinek  akarja. 
Ez  a  másik  úr  a  pápa  volt,  ki  már  nem  is  tartotta  szükséges- 
nek bizonyítgatni,  hogy  övé  az   ország,  csak   egyszerűen   ki- 
jelentette, hogy  ^Magyarország  több  oknál  fogva  a  pápáé   és 
a  római  egyházéi.  E  jogánál  fogva  pedig  a  pápa  Magyarorszá- 
got a  nápolyi  király  fiának,   Martel  Károlynak   adta,  a  ki   az 
elhalt  király  Mária  nevű  nénjének  volt  a  fia  és  a  pápa  Károlyt 
követe  által  Nápolyban  magyar  királynak  meg  is  koronáztatta. 
Ezek  voltak  azok  a  váratlan  dolgok,   a  melyek  miatt  az 
országban  a  nyugalom  és  békesség  mindenekfölött  szüksége- 
sek voltak.   Megértette   ezt  a  főpapságon,    főurakon   kívül    a 
nemesség  is,  királyának  ismerte  Velenezei  Endrét  és   körüle 
tömörült,  hogy  megvédelmezze  őt  és  vele  a  haza  függetlensé- 
gét ifi.  Se  Habsburgi  Rudolf,  se  a  pápának  követeléseire  nem 
válaszoltak,  hanem  mint  egy  szabad  ország  szabad  lakosaihoz 
illik,  követeket  küldöttek  Albrecht  osztrák  herczeghez  és  vissza- 
követelték tőle  azt  a  két-három   nyugati   vármegyét  is,  a  r-'c- 
lyet  az  a  múlt  években  a  Német  újváriaktól  elfoglalt.  Albrecht 
ezt  megtagadta,  hiszen  ő  az  egész  ország  birtokosának  tartotta 
magát,  miután  császári  atyja  azt  neki  adományozta.  A  magyar 
urak  azonban  nem  értettek  tréfát,  hanem  a  Németujváriakkal 
élükön  összegyűjtöttek   vagy  nyolczvanezer  főnyi   hadsereget, 
azzal  a  magyar  várakból   kiostromolták  Albrecht  német  hely- 
őrségeit, azután   berontottak   Ausztriába,   tűzzel-vassal   dúlták 
azt  ás  Albrechtet,  (ca  mi  kedves  fiunkat»  saját  székvárosában 
Bécsben,  hetekig  tartó  ostrom  alá  fogták.  Nem  is  lett  Magyar- 
országból német  császári   tartomány,  valamint   a  a   mi   kedves 
finnkból»,  Albrechtből  se  magyar  király :  a  megszorult  herczeg 
a  helyett  lemondott  a  három  vármegyéről   is.   A.   a  király  ságá- 
rób  és  a  a  jogáról »  le  sem  mondatták;   úgy  látszik,   az   egész 
ágaskodást  komolyan  se  vették   és  a  közmondással   azt  mon- 
dották, hogy  asokat  akar   a   szarka,   de  nem    bírja  a  farka)). 
Szinte  kár,  hogy  idővel  megváltoztatták  ebbeli  véleményeket. 
A  pápával  és  a  nápolyiak  dolgaival  még  kevesebbet  törőd- 
tek, hagyták  őket  beszélni,  hiszen   messze   voltak   azok,    meg 
aztán  egy  nápolyi  király  erejével  és  akár  a  pápának   átkával 
Í8  mindig  diadalmasan  megbirkózik   az   összetartó   Magyaror- 
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Bzág.  Nem  is  lett  a  nápolyiak  dolgából  baj,  a  míg  az  összetar- 
tás tartott;  csak  az  volt  a  sajnos,  hogy  ez  az  összetartás  az 
osztrákokon  vett  diadal  után  hamar  is  megbomlott. 

A  mint  mondottam,  Albrecht   herczeg  lemondott  a  határ- 
széli vármegyékről,  de  azt   kikötötte  az  egyezségben,   hogy    a 
királyi  várakon  kívüli  várak  romboltassanak  le,  nehogy  azok- 
ból birtokai  az  eddigi  módon  dúlassanak.  Endre  ebbe  szívesen 
beleegyezett,  a  várakat  leromboltatta  és  így  bocsátotta  vissza 
a    birtokokat   kedves   híveinek,   a   Németujváriaknak   kezére. 
Iván  úr  ezért  megharagudott  és  hogy  megmutassa,   hogy    a 
mint  ő  királylyá  tudta  Endrét  tenni,  úgy  meg  is  buktathal^ja  : 
nyomban  Endre  mellől  a  pápához  és  a  nápolyiakhoz  állott  és 
mihamar  a  Héderváriakkal,  Újlakiakkal,  Brebiriekkel  a  Dunán- 
túl nyugati  felét  le  a  tengerig  Endre  hatalma  alól  kiragadta. 
Hogy  a  nápolyiaknak  és  a  pápának  Iván  úr  egyszerre  kedves 
emberök  lett,  azt  mondanom  se  szükséges,  el  is  halmozták  őt 
mindenféle  jóval. 

Endre  király  tehát  most  már  folytathatta  ott,  a  hol  Kún 
László  elhagyta ;  nyilvánvalóvá  lett,  hogy  akkoriban  csak  úgy 
lehetett  valaki  magyar  király,  ha  engedelmesen  főt  hajtott 
nagy  urai  előtt,  a  kik  czím  nélkül  ugyan,  de  igazában  kirá- 
lyok voltak.  Endre  azonban,  —  mint  boldogtalan  előde  is  — 
maga  akart  király  lenni,  fegyverkezett  a  lázadók  ellen,  a  kik 
már  koronájától  akarták  megfosztani  alig  másfél  évvel  meg- 
koronáztatása  után. 

A  Dráva-Száva  vidéken  úgy  két  hónapig  folyt  a  küzdelem 
a  király  és  Iván  úr  seregei  között ;  várakat,  városokat  vívtak, 
dúltak,  véres  összeütközések  történtek,  végűi  pedig  valamiképp 
kiegyeztek.  A  mint  azonban  az  egyezség  megkötése  után  Iván 
úr  a  mit  se  sejtő  király  közelébe  férkőzhetett,  hittel,  adott 
szóval,  királyi  méltósággal  nem  törődve:  rárontott  a  király 
kíséretére,  a  királyt  elfogta  és  bilincsbe  verve  várainak  egyi- 
kébe hurczolta.  A  királyi  társzekereket,  kincseket  is  Tivadar 
székesfehérvári  prépost  és  alkanczellár  csak  nagy  ügygyei- 
bajjal  tudta  a  rabló  elől  megmenteni. 

Ezek  után  azt  gondolom,  hogy  Endréből  nem  is  lett  volna 
többé  király,  ha  véletlen    események   Iván   úr   számításait  át 
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nem  húzzák.  Ilyen  volt  az,  hogy  épp  ekkor  a  pápa  meghalt^ 
széke  két  esztendeig  üresen  állott  és  így  a  nápolyiak  legjobb 
támaszukat  elveszítették.  Azután  meghalt  Martel  Károly  is,  a 
trónkövetelő  és  kis  fiára  hagyta  tjogaitD,  csakhogy  a  kis  fiú 
nem  állhatott  úgy  a  hadak  élére,  a  mint  állhatott  volna  egy 
férfiú,  fihhez  járult,  hogy  az  ország  nemessége  is  fölzúdult  a 
gazság  hallatára  és  —  úgy  látszik  —  Iván  úr  e  körülmények 
között  még  se  mert  a  közvéleménynyel  szembeszállani.  így  tör- 
tént, hogy  több  havi  keserves  fogság  után  Iván  úr  kibocsá- 
totta királyát^  de  előbb  megfogadtatta,  hogy  boszút  rajta  azért 
nem  áll,  jótállásra  pedig  sok  előkelő  hivét,  hiveinek  fiait  keze- 
sekűl  adja.  így  kezeskedtek  a  Rumy  család  ősének  fiai,  a 
Forgáchok  őse  és  sok  más  előkelő  család  gyermeke,  kik  közöl 
nem  egy  IváLn  úr  börtöneiben  el  is  veszett. 

Ezek  után  mintegy  szélcsend  állott  be  a  küzdők  között, 
mit  a  király  hívek  szerzésére,  külső  támasz  nyerésére  használt 
föl,  mert  tudta,  hogy  nagy  uraival  csak  addig  maradhat  bé- 
kességben, míg  azoknak  minden  dolgát,  gazságát  elnézi.  A  köz- 
nemességet, a  papság  nagyobb  részét  meg  is  nyerte,  künn 
pedig  Albrecht  osztrák  berezeg  és  Venczel  cseh  király  barát- 
ságára tett  szert;  neje  halála  után  Albrechtnek  Ágnes  nevű 
lányát  vette  el,  s^ját  Erzsébet  nevű  leányát  pedig  Venczel 
cseh  király  fiának,  ugyancsak  Venczelnek  jegyezte  el.  E  barát- 
ságnak, szövetkezésnek  nyomban  hasznát  is  látták  az  ügyes 
Habsburgok:  Albrecht  berezeg  cseh  pénzzel  és  magyar-kún 
hadak  sokaságával  letette  császárát,  csatában  leverte,  saját- 
kezűleg  leszúrta  és  ezek  után  maga  emelkedett  a  császári 
trónra.  Ez  is  jó  volt  Endre  ügyeire  nézve :  császári  apósával 
annál  nyugodtabban  nézhetett  a  nápolyiak  dolga  elé. 

A  nápolyiak  pedig  hozzá  is  fogtak  a  dologhoz  erősebben^ 
mint  az  előtt  bármikor.  A  nápolyi  Ai^oukat  ösztökélte  a  dicső- 
ség, ha  vérök  a  magyar  trónra  kerül;  a  pápaságot  pedig  ha- 
talmának növelése  buzdította,  mert  meg  volt  győződve  arról, 
hogy  az  Anjouk  a  magyar  trónon  épp  úgy  elismerik  a  pápa 
főhatalmát,  mint  a  hogy  azt  a  nápolyi  királyságra  nézve  el- 
ismerték, melyet  szintén  a  pápaságtól  kaptak.  Ez  időben  pe- 
^¥  ^gy  mindenkinél  nagyravágyóbb  pápa  lépett   Szent   Péter 
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székébe,  VIII.  Bonifácz  és  ő  fejébe  vette,  hogy  magyar  kirá- 
lyokká teszi  az  Anjoukat.  Megindította  tehát  az  izgatást,    fol- 
lovalta  Endre  ellen  a  rakonczátlan  nagy  urakat,  minden  bdnük 
alól  azokat  föloldozta,  viszont  Endre  ellenében  nekik  mindent 
elkövetni  megengedte,  hisz   az  szemeiben  trónbitorlónál  tnás 
nem  volt.  Ugyanekkor  meghalt  az  öreg  Ladomér  érsek  is,  ki 
Endrével   tartott;  Most  Gergely  lett  esztergomi  érsekké,    ki 
királyát  csúfosan   elárulta  és   szintén  a  nápolyiakhoz  csatla- 
kozva,  a  Németujváriakkal  vezérképp  kardoskodott.  Ez  istente- 
len munka  következtében  rövid  időn  teljesen  fölkavarodott  és 
meghasonlott   az   ország:  a  főurak   és  a  papság   egy   része    a 
nápolyi  Róbert  Károlyt  tartotta  királyának,  a  papság  nagyobb 
része  és  a  köznemesség  pedig  törvényes  királyához  ragaszko- 
dott. Küzdöttek,  dúlták,  fosztogatták   egymást,  mivel   pedig   a 
rövidebbet  a  köznemesség   húzta,   ez  elkeseredésében   kizárta 
az  országgyűlésből   a   főurakat,   királyát   pedig  fölhatalmazta, 
hogy  fékezze,  semmisítse  meg  azokat,  ha  kell,  hát  idegen,  külső 
segítséggel  is.  Bizony  arra  lett  volna  szükség,  mert  a  nápolyi 
párt  úgy  elhatalmasodott,  hogy  az   egész  Dunántúl  azt  uralta 
és  az  1300-adik  esztendőben  a  pártosok  már  Róbert  Károlyt  az 
országba  hozták,  az  őszszel  Zágrábban  királylyá  koronázták  és 
nyitva   állt   előtte  az  út  Veszprémig,  Székesfehérvárig.   Endre 
király  pedig  külső  segítséget  csak  nem  kaphatott  se  Albrecht- 
től, se  a  cseh  királytól;   azt  is  be  kellett  látnia,  hogy   közne- 
messége beszélni,  határozni  tud  ugyan,   de   megbirkózni  a  fő- 
urakkal nem  mer.  Inogni  érezte  koronáját,  beteges  testét  ágyba 
döntötte  a  kór,  lelkét  megtörte  a  keserű  csalódás  és  így  halt 
meg  Árpád  dicső  nemzetségének  utolsó  fisarjadéka  az  1301-edik 
esztendőnek  január  14-edikén.  Sokan  mondják,  hogy  a  nápoljri 
olaszok   mérge  következtében  pusztult   el ;   ez   lehetséges,   az 
azonban  teljesen    bizonyos,  hogy  e  párt  ölte  meg,   ha  nem  is 
éppen  méreggel,  hanem  gaz  viseletével.  Különben  talán  neki 
is,  nekünk  is  jobb  volt  így ;  mert  ha  tovább  él,  még  megéri, 
hogy  trónjába  idegen  ül.  Árpád  fisarjadéka  pedig  nemzetünk 
örök  gyalázatára  idegenben,  koldulva  vész  el. 

Eltemették  a  budai  ferenczrendűek  templomában,  mely  ezer 
viszontagság  után,   megrongálva,  eltorzítva  csonka  tornyával, 
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de  mégie  fennáll  máig  a  budai  vár  északi  szélén.  A  következő 
vad  idők  szétSKÓrták-e  onnét  porait,  vagy  máig  íb  a  templom 
alatt  T«:jtöznek  ?  senki  sem  tudja.  Özvegye,  Erzsébet  árvája  az 
atya  halála  ntán  örökre  búcsút  mondtak  Árpád  bazájának,  a 
mely  haza  Árpád  utolsó  lányának  egy  kis  biztos  zugot  se  adott, 
a  melyben  az  magát  megvonhatta  volna.  Őseinek  országa 
idegen  kézre  került,  jegyese  elhagyta  és  a  boldogtalan  király- 
leány fátyolt  öltve,  idegen  földön  apáczaként  fejezte  be  szo- 
mOTÚ  életét. 

Ez  volt  vége  Árpád  dicső  nemzetségének,  mely  a  hazát 
szerezte,  pogány  népét  kereszténynyé  tette,  letelepítette  és 
annyi  vész,  vihar  között  szabad  nemzetnek  megtartotta.  Négy- 
száz esztendeig  uralkodva:  szenteket  adott  az  Égnek,  nagy 
királyokat  a  trónusnak,  oltalmat  és  szabadságot  édes  nemze- 
tének. Áldassék  őrökre  emiékezetök! 


esztergomi  erseK  es  tftrsai  most  mftr 
Esztergomba  hozták  a  uápolyi  Anjou  Károlyt  ée  ott  a  tizen- 
három éves  heiczeget  újra  királylyá  koronázták;  VIII.  Boni- 
fácz  pápa  pedig  követet,  valóságos  rendeleteket  küldözött  ide, 
a  mint  az  az  ország  főurához  illett.  És  egj're  hirdette,  hogy 
Magyarország  a  pápai  szék  országa  az  első  szent  király  óta,  a 
ki  szintén  a  pápától  kért  és  kapott  koronát;  meg  is  paran- 
csolta, hogy  Károly  királynak  mindenki  engedelmeskedjék. 

Mennél  johhan  erősködött  a  pápa  azon,  hogy  az  övé  az 
oi-szág  és  hogy  ö  ad  neki  királyt:  annál  inkább  szaporodott 
azok  száma,  a  kik  ezt  tagadták  és  azt  tartották,  hogy  Magyar- 
ország bizony  nem  a  pápáé,  hanem  a  magyar  nemzeté  és  azt 
uralja  királyának,  a  kit  akar.  Még  a  papság  is  ekképp  gon- 
dolkozott és  János,  a  kalocsai  érsek,  Csák  Máté  és  más  fel- 
vidéki urakkal  a  trónra  Venczelt,  a  cseh  király  tizenkét  éves 
fiát  hívta   meg,   a  ki  —  miként  Anjou   Károly  —  anyai  ágon 
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szintén  Árpád  nemzetségéből  származott,  azonfolűl  III.  Endre 
leányának  jegyese  volt.  Ehhez  járult,   hogy  a  cseh   királynak 
sok   pénze   volt,   Ígéretekben  sem  fakarkodott,   Károly  pártja 
P^i?  ugyanakkor  meghasonlott  egymással.  A  Német^váriak  — 
miért,   miért  nem?   —   összevesztek   Gergely  érsekkel,   mire 
szintén  Venczelhez  állottak,  Károljrt  Bécsbe  futtatták,  Gergely 
érsektől    pedig   Esztei^omot    is    elvették.    így   történt,   hogy 
Venczel    diadalmasan    bejött    az    országba,    Esztergomon    át 
Székesfehérvárra  tartott,   ott  még  az  év  augusztusában  a  ka- 
locsai  érsek   őt  az   ország   szent   koronájával   megkoronázta, 
azután  pedig  Budára  vonult  be,  hol  a  polgárság  őt  nagy  öröm- 
mel  feladta.   Hogy  pedig   idegen   hangzású  neve   semmi  jó 
magyar  ftilet  ne  sértsen:  a  magyarnak   kedves  László  néven 
hivatta  magát  és  mint  László  király  annak  rendje-módja  sze- 
rint uralkodni  kezdett. 

VIII.  Bonifácz  pápa  rendkívül  fölháborodott  e  dolgok 
hallatára  és  különösen  bántotta,  hogy  éppen  az  ő  egyik  érseke 
mert  ellene  ilyet  cselekedni.  aA  mi  tisztelendő  testvérünk, 
János  kalocsai  érsek  —  ha  ugyan  lehet  őt  tisztelendőnek  ne- 
vezni —  annyira  ment  őrültségében,  hogy  meg  merte  koro- 
názni a  mi  kedves  fiúnkat,  Venczelti>,  fakadt  ki  az  elkeseredett 
pápa  és  azt  hiszem,  hogy  Venczelt  is  csak  mondta  ((kedves 
fiának»,  de  szívében  alig  tartotta  annak.  Azután  János  érseket 
számadásra  maga  elé  idézte,  Magyarországba  küldött  köve- 
tének pedig  meghagyta,  hogy  Venczel  megválasztását  minden 
áron  semmisítse  meg,  mivelhogy  az  törvénytelen. 

A  pápai  követ  Bécsen  át  érkezett  Budára,  de  nagy  aggo- 
dalom szállotta  meg,  nem  merte  szíve  szándékát  elárulni, 
mert  látta,  hogy  az  ország  hatalmasai,  meg  a  város  polgár- 
sága is  László  király  mellett  vannak.  Később  azonban  neki 
bátorodott,  a  mikor  megnyerte  ügyének  Wemer  városbíró- 
nak a  fiát  több  polgárral  egyetemben  és  a  főpapság,  papság 
is  nagy  számmal  köréje  gyülekezett  az  általa  hirdetett  gyű- 
lésre. Azon  hitben,  hogy  mindezek  vele  is  tartanak :  a  gyűlé- 
sen törvénytelennek  mondotta  ki  László  királynak  megválasz- 
tását és  mindenkit  átokkal  fenyegetett,  a  ki  Károly  helyett 
Lászlónak  hódol.   Az  összegyülekezett  magyar  püspökök   és 
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papok   nagyobb  része   erre  megbotránkozással   ott   hagyta    a 
gyűlést  és  követet;  a  budai  polgárság  pedig  olyan  fenye^tő 
állást  foglalt  el,  hogy  a  pápai  követ  rémülve  menekült  Budá- 
ról és  meg  se  állott  Bécsig,  hanem  onnét  azután  ki  is  átkozta 
Buda  városát.  A  budai  polgárság  és  a  budai  papság  erre  m^ 
jobban   fölháborodott;   a   budai    papság   tiltakozott   az    ellen, 
hogy  szabad   hazájának   ilyen   dologban  is  a  pápa  parancsol- 
jon,  tiltakoztak  az  átok   ellen  és  végül  hazafias   buzgóság^k- 
ban   viszont  ők  is  kiátkozták  a  pápát  követével   egyetemben. 
Hát  az  bizonyos,  hogy  ez  nagy  botrány  volt  és  hogy  hazafias 
fölbuzdúlásuk  talán  igen  is  messze  elragadta  őket,  mindamel- 
lett  én   úgy   szeretném   ismerni,   szeretném   néven   elsorolni, 
szeretném    minden    magyar   ember    szívébe    beírni    e    derék 
magyar  papok  neveit,  a  kik  oly  határozottan  tiltakoztak  az 
ellen,  hogy  akárki,  legyen  az  akár   a   római  pápa  is,  akár  az 
Isten  nevében  is,  az  c  szabad  hazájukat  igába  hajtsa. 

így  kezdődött  Venczelnek,  vagy  Lászlónak  az  uralkodása, 
mindamellett  még  se  soká  tartott.  A  pápa  maga  elé  követelte 
Károly  és  Venczel  ügyét,  hogy  mint  legfőbb  biró  megítélje: 
kettőjök  közöl  melyiküknek  van  igaz  joga  a  magyar  király- 
sághoz ?  Venczel  cseh  király  nem  mert  ellenkezni,  a  pápa 
ítélete  alá  bocsátotta  a  dolgot  és  a  pápa  azt  találta,  hogy 
nem  ((kedves  fiúnk n  Venczelnek,  hanem  Károlynak  van  igaza; 
követelte  tehát,  hogy  a  cseh  király  vigye  haza  fiát,  a  magyar 
urak  pedig  most  már  ítélet  szerint  hódoljanak  meg  Károly 
előtt.  Mivel  pedig  a  cseh  király  még  mindig  vonakodott,  tehát 
az  engedetlen  király  ellen  fölszólította  annak  ellenségeit, 
többek  közt  a  császárt,  az  osztrák  herczeget,  kik  a  háborút 
meg  is  indították.  Ez  alatt  nálunk  is  változtak  a  dolgok.  János, 
n  derék  kalocsai  érsek  meghalt,  István  nevű  utóda  pedig  csak 
úgy  lehetett  érsekké,  ha  Károly  ügye  mellé  áll,  a  mint  azt 
meg  is  tette.  Még  nagyobb  baj  volt,  hogy  László  király  fő-fő 
hívei,  a  Csákok  és  a  Németújváriak  egymással  össze  nem  fér- 
tek. Nemzedékről-nemzedékre  gyűlölték  ezek  egymást  és  a 
mit  az  egyik  fehérnek  talált,  azt  a  másik  feketénél  másnak 
nem  láthatta.  Most  is  úgy  történt.  Csáknak  főrésze  volt  ugyan 
a    cseh    király    megválasztásában,    busás  jutalmat  is   kapott 
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érte   —   egész  Trencsén   vármegyét  mindenestűi;   —  hanem 
azért  cserbe  hagyta  mégis,  a  mikor  a  Németújváriak  is  László 
királyhoz    csatlakoztak.   így  nagy  zűrzavar   indult  meg  a  két 
király  hívei  között   és   Károly  hívei   annyira  fölszaporodtak, 
liogy  a  Budán   székelő  László   királyt  is  ostrom  alá  fogták  és 
kicsibe   múlt,   hog^  a  várost  el  nem   foglalták.  Ezek   láttára, 
hallatára  a  cseh  király  félteni  kezdte  itt  levő,  még  mindig 
csak  tizennégy-tizenöt  éves  fiát;  hír  nélkül    hadaival  Magyar- 
országban   termett,    Budán    fiát   koronástól    együtt   magához 
vette,  Esztergomból   annak   érsekét  kiverte,  egyházának  kin- 
cseit pedig  mind  elrabolta,    gondolom  azért  is,  hogy  a  király- 
ságért kiszórt  sok  pénzéből  valami  megtérüljön,  ha  már  több 
nem,  hát  a  veszett  fejszének  a  nyele.  Ezek  után  fiastól,  koro- 
nástól, kincsestől  haza  takarodott  és  ekképp  végződött  Venczel- 
nek  vagy  Lászlónak  három  esztendeig  tartott  pünkösdi  király- 
sága. Különben  vigasztalódjunk,  semmit  se  vesztettünk  benne; 
atyja  ezek  után  hamarosan  meghalt,  a  kis  Venczelből  pedig 
olyan  részegeskedő,  garázdálkodó  király  lett,  hogy  saját  alatt- 
valói végre  is  gyilkosság  útján  szabadultak  meg  tőle. 

Venczel  tehát  eltávozott,  hanem  azért  Károlyból  se  lett 
nií^ar  király,  mert  az  ő  ügyét  is  épp  ekkor  nagy  csapás  súj- 
totta. Hatalmas  pártfogója,  VIII.  Bonifácz  pápa  meghalt,  utána 
két  évig  is  üres  volt  a  pápai  szék  és  ott  is  annyi  viszály 
folyt,  hogy  az  oldalról  semmi  segítséget  nem  kaphatott.  Még 
nagyobb  baja  pedig  az  lett,  hogy  a  gyermek  Venczel  helyett 
egy  férfi  trónkövetelő  lépett  föl  ellenébe ;  ez  Ottó  bajor  ber- 
ezeg volt,  ki  anyai  ágon  szintén  az  Árpádoktól  származott. 

Ez  az  Ottó  berezeg  akkoriban  negyvenöt  éves  férfiú  volt 
és  az  utóbbi  időben  rokonának,  a  cseh  királynak  hadseregében 
vitézkedett.  Bátor,  vitéz  embernek  mondották,  ki  ezek  mellett 
teljesen  kopasz  fejében  sok  furfangot,  ravaszságot  rejtegetett. 
Mostan  tehát  ő  próbált  szerencsét  a  gazdátlan  magyar  trón- 
iml.  Venczel  cseh  király  átadta  neki  a  magával  Csehországba 
elvitt  magyar  koronát,  kardot,  királyi  pálczát;  több  magyar 
főúr  pedig  páriára  állott,  köztük  a  hatalmas  Németújváriak. 
A  Károly  pártját  támogató  osztrák  berezeg  azonban  Ottó  ter- 
veinek neszét  vette,  útjába   állott  és  azon  volt,  hogy  a  koro- 
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cir  elTehe&ee  tőle.  Félnie  kellett  exen  folűl  Trencsényi  Csák 
Má:é  úrtól  is.  m  kiról  nem  lehetett  tndni,  bogy  voltaképpen 
kivel  lart:  pénse.  serege  pedig  nem  volt  és  így  vajmi  netiéz 
feladat  volt  a  féltett  koronával  egyetemben  csapa  ellensé^^s 
területen  át  MagyaroTEságba  eljntnL  Ottó  farfangos  esze  azon- 
ban még  is  kigondolt  valamit. 

Kíséretével   egyeteniben  kereskedőnek  öltözött  át  és  tár- 
szekerekkel  indult  Morvaországból  Magyarország  felé.  A  koro- 
nát csutorába  rejtette  és  ^3rik  társzekér  lőcsére   akasztotta; 
a  kardot*   királyi  pálczát  pedig  egy  tegezbe   dugta  el.  Senki 
sem  gyanakodott,   hogy  a  békés  kereskedők   voltaképpen  kik 
és  mi  járatban   vannak ;  hogy  pedig   úxjnk  még  biztosabb  le- 
gyen, hát  éjjel  tttartak.  így  szerencsésen  el  is  jntottak   Ausz- 
triábai  Bécs   alatt   átkeltek  a  Dnnán  és  hajnal   felé  a  magyar 
határokhoz  értek.  Itt  vették  észre,  hogy  a  koronát  rejtő  drága 
csutora   hián3rzik;  az  éjjeli   útban   tartószijaiból   valahogy   ki- 
oldódott:  leesett,  elveszett.   Lóhalálában   vágtattak   visszafelé 
és  úgy  egy  mérföldnyi  távolságban   csakugyan   megtalálták, 
ott  hevert  az  országút  egyik  pocsolyájában.  Sokan  azt  mond- 
ják, hogy  ettől  az  eséstől  higlott  el  a  koronának   keresztje,  a 
mely  csakugyan  máig  is  félrehajlik:  de  én  azt  tartom,   hogy 
azért  hajlik  az  félre,  mert  a  keresztet  oda  erősítő  csavar  meg- 
lazult és  így  a  kereszt  a  korona  tetején  btczeg. 

Ez  ijjedelem  után  további  baj  nélkül  értek  Sopronba,  a 
hol  Németújvári  Iván  úr  fogadta  őket  és  a  hol  Ottó  is,  kisé- 
rete  is  ledobhatták  már  hamis  öltözetüket.  Innét  Székesfehér- 
várra siettek  és  ott  az  1305-ödik  esztendőnek  deczember  hatodik 
napján  Ottót  Magyarország  királyává  koronázták  hívei,  a  Du- 
nántúlnak szinte  összes  urai.  A  koronázás  után  Budára  vonult 
Ottó  és  ott  teljes  királyi  díszben,  a  szent  koronával  fején,  lova- 
golta be  a  város  utczáit  és  így  királynak  mutatta  be  magát. 
Ekképp  Ottó  rövid  időn  tovább  jutott,  mint  Anjou  Károly 
ífnnyi  esztendő  alatt,  mert  habár  Károlyt  hívei  már  kétszer 
is  megkoronázták,  de  az  ő  koronázása  soha  se  eshetett  meg 
A  szent  koronával  és  sohasem  Székesfehérvárott;  már  pedig 
a  nemzet  ezt  úgy  megszokta,  hogy  a  nélkül  senkit  királynak 
nem  tekintett. 
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Az   országnak   így  megint  két  királya   volt,   voltaképpen 
pedig  egy  sem :  mert  bár  mindeniktiek  volt  pártja,  de  az  urak 
nagy  része  egyiket  sem  ismerte  el  királyának,  hanem  függet- 
lenül élt  birtokain.   így  tett  Trencsényi  Csák   Máté  a  Felföl- 
dön, kinek  hatalma  a  Morva  vizétől  a  Hernádig,  lefelé   pedig' 
a  Dtmáig   ért,  úgy  hogy  tizenkét   vármegye  és  harmincz  vár 
nralta.   fHőzékeny,   pallérozott  viselkedésű,  vitéz   ember  volt, 
e  mellett  jó  gazda,  ki  gondosan   igazgatta  birtokait,  rengete- 
geket irtatott,  azok  helyére  lakosokat   telepített,  ügyelt  alatt- 
valói rendességére  és  nag^  népszerűségnek  örvendett  még  a 
köznemesség  előtt  is.  A  Vág  melletti  Trencsén   várában  tar- 
totta  udvarát,    főhivatalnokaival    onnét    kormányozta    óriási 
birtokát,  mint  egy   király.  Nagyobb  úr  is  volt  ő  akkoriban, 
mint  akár  Károly,  akár  Ottó,  a  kik  magukat  királyoknak  tar- 
tották, de  voltaképpen   csak  más   kegyelméből  éltek:  Károly 
az   érsekek   és   néhány    püspök    kegyelméből,   Ottó   pedig    a 
Németújváriakéból.  Oly  nagy  volt  a  népszerűen  Mátyus  úrnak 
nevezett  Csák  úr  hatalma,  hogy  a  Vágvidéki   szép  rónaságot 
ö  ntána  máig  is  Mátyus-földjének  nevezik. 

Csák  úrhoz  hasonlóan  viselkedtek  a  Hernád  vidékén  ural- 
kodó Omodék,  kik  Kassa  városát  is  velők  tartották  és  több- 
nyire szövetségben  álltak  Csákkal.  A  felső  Tisza  vidékén  a 
Borsa  nemzetség  uralkodott,  szinte  egész  Erdély  fölött  pedig 
az  Aporok,  kik  közül  László  Erdélynek  vajdája  volt,  Péter 
testvére  pedig  annak  püspöke.  A  tengerparti  vidéken  ugyan- 
csak így  viselkedtek  a  Brebiriek,  kiknek  hatalmáról  már  meg- 
emlékeztem. Ezek  az  urak  annyira  nem  törődtek  a  versengő 
királyokkal,  hogy  Ottó  megkoronáztatása  után  abban  egyez- 
tek meg,  hogy  tegyenek  a  királyok  a  mit  akarnak,  ők  másfél- 
eaztendeig  kardot  se  rántanak.  Már  hogy  az  ország  békessé- 
gének kedvéért  egyezkedtek-e  így,  vagy  pedig  időnyerésért, 
hogy  az  alatt  rendezhessék  összerabolt,  zsákmányolt  birtokai- 
kat, mint  a  hogy  a  nagyétű  ember  gyomrának  is  idő  kell^ 
hogy  megemészthesse  a  mit  összefalt:  azt  nem  tudom;  de 
úgy  hiszem,  hogy  inkább  az  utóbbi  okból  tették.  Utóvégre 
akármi  okból  tették,  jól  tették,  az  ország  mégis  egy  békés 
lélegzetvételhez  jutott. 
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kmtélye,  mert  feleséget  a  lengyel  Mrályi 
hasból  hozott  magának.  Ottó  is  hol  a  Németnjváríakuál,  hol  a 
llátrában  jár,  a  hatalmas  Borsákat  is  megnyerte  magának,  majd 
házasság  tekintetében  se  akart  hátrább  maradni  és  a  hatal- 
mas erdélyi  vadának,  Apor  úrnak  leányára  vetette  Bzemél, 
így  vélte  egy  csapással  azt  is  ügyéhez  csatolni.  Heg  is  ijedt 
Ottónak  e  terveitől  Károly  pártja  rémségesen;  az  esztei^omi 
érsek  sietett  meghagyni  az  erdélyi  püspöknek,  hogy  állja  út- 
ját ennek  a  házasságnak,  a  veszedelmes  tervű  vajdát  tiltsa  ki 
az  egyházból,  valamennyi  vármegyéjét  pedig  vesse  átok  alá. 
Péter  púepŐk  azonban  vonakodott  ezt  megtenni,  nem  akarta 
testvérét  kiátkozni, 

Ottó  tehát  megindult  a  leánykérőbe  és  Biharon,  Nagyvára- 
don át  Erdélybe  érkezett.  Szokása  szerint  magával  vitte  a 
koronát  is,  a  melyről  igen  jól  tudta,  hogy  a  nép  szemében  az 
teszi  a  királyt  királylyá  és  a  mit  ennélfogva  igen  féltett  ellen- 
felétől. Kíséretében  sok  úr  volt,  köztük  Beké,  a  Borsa  Tamás 
fia  és  mindenütt  jól  fogadták  őket,  kivált  pedig  a  szász  váro- 
sok, a  melyek  igen  örültek  annak,  hogy  ezatán  német  ember 
lesz  a  királyuk.  Szinte  esztendeig  tartott  az  erdélyi  nagy 
mulatozás,  a  mikor  egész  váratlan  végét  érte.  Hogyan  és 
miként  történt,   én   bíz   apróra  el  se  tudom   mondani,   de   az 
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történt,  hogy  egy  szép  tnájusi  napon  Apor  a  leánykérő  királyt 
tőrbe   csalta  és  kiválóan  Beké  úrnak  árulása   segítségével  el- 
fogta, a  koronát  tőle   elvette,  magát  pedig  dévai  várába  csu- 
katta. Azt  se  tudom,   hogy  a  büszke  vajda  miért  bánt  el  így 
a   szegény,    kopasz   Ottó   királylyal?    mert   Károlynak   hívei 
közé  ezután   se   állott,  azt  meg  még   se  merem   hinni,  hogy 
olyan   nagy  úr  volt,   miszerint  ő  vejének  még  egy   királyt  is 
kevesellett  volna?  De  hát  a  dolog  megesett,  a  ravasz   királyt 
még  ravaszabbul   megejtették  és  most  már  ő  dévai  börtöné- 
ben elmélkedhetett  a  világ  múlandóságáról   és   a  vajda  szép 
leánya   helyett  beszélgethetett  a  vajdának  zörgő  bilincseivel. 
A   míg    ezek    Ottóval   Erdélyben   megtörténtek,   az   alatt 
Xároly  ügye  mind  jobbra  fordult.  A  pápai  széket   künn  vala- 
hára  betöltötték,  az  új  pápa  erősen   fölkarolta  ügyét  és  most 
már  a  papságot  úgyszólván  mind  Károlyhoz  térítette.   Nagy 
dolog  volt  azután,  hogy  Károly  pártjának  sikerűit  Esztergomot 
is  kézrekeríteni,   mert  így  az  ország  első  érseke   oda  vissza- 
térhetett és  még  hathatósabban  munkálkodhatott  Károly  álta- 
lános elismertetésén.  Buda  vára  is  egész  különös  módon  Károly 
pártjára    került.    E    város    előbbi    birájának,    a   Károlypárti 
Wememek  fiát,  László   grófot,   a   cseh  király  fogságba  hur- 
czolta    még   akkor,   a   midőn   fiát   innen   hazavitte.    Azóta    a 
Wemerek  haragosai  voltak  itt  birák,  elöljárók;   Ottóval  tar- 
tottak,  László  gróf  pedig  a  cseh  börtönökben  senyvedett.   Ez 
időben   azonban  László  gróf  kiszabadult,   hazaérkezett   és   a 
Károlypártiak  segítségével   szörnyű  boszút  állott  ellenségein. 
Egy  nyári  éjjel  czinkostársaival  a  zsidó  imaház  melletti  kapun 
belopódzott  a  budai  várba  és   hirtelen  ellenségeinek  házára 
tört.  Sok  elveszett  közűlök  a  tusában,  Petermann  biró  futással 
alig  tudta  megmenteni  csupasz  életét,  két  esküdt  polgár  kézre 
került,   azokat  lófarkon  hurczoltatta   halálra  a  város  utczáin, 
tetemeiket  elégettette,  jószágaikat  pedig  elkoboztatta.   Ossze- 
fogatta   végűi  a  papokat  is,  a  kik  egykor  a  pápát   kiátkozták 
és  Tamás  esztergomi  érseknek  adta  át  azokat.  Az  érsek  vasra 
verve  börtönbe  vetette  őket,  hol  is  borzasztó  kínzások  között 
lehelitek  ki  leiköket.  Ez  volt  vég^k  e  szegény   alsóbb   rendű 
papoknak,  a  kik  hazafias  fölbuzdúlásukban  beleártották  magú- 
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kat  a  nagy  politikába,  a  mi  nyilván  csak  nagy  uraknak,  magas 
rangú  embereknek  való. 

Mindezekkel  Ottó  szerencséjének  koczkája  annyira  meg-- 
fordult,  bc^y  kiszabadítására  egyetlen  kar  se  mozdult  az 
országban.  Néhány  hónap  múlva  maga  a  vajda  bocsátotta 
szabadon,  mire  Ottó  keserves  tapasztalatain  okulva,  átkelt  a 
határokon  és  Magyarországot  messze  elkerülve,  haza  ment 
Bajorországba,  a  honnét  három  évvel  ezelőtt  ide  jött  király- 
kodni.  Még  e  hazatérő  útjában  is  üldözte  őt  a  házasságaival 
való  balszerencse :  az  egyik  sziléziai  berezeg  elfogta  az  orszá- 
gán átutazó  koronátlan  királyt,  fogságba  vetette  és  mindaddig 
nem  is  bocsátotta  szabadon,  a  míg  csak  leányát  el  nem  vette 
feleségül.  így  csúfolta  föl  a  sors  a  ravasz  Ottót  az  ő  kopasz 
fejével:  nálunk  feleség  helyett  fogságot  és  börtönt  kapott, 
most  pedig  fogság  és  börtön  helyett  kapott  —  feleséget. 

A  mint  mondtam  már,  ez  alatt  különösen  a  papság  fárado- 
zásai következtében  Károly  hívei  egyre  szaporodtak  és  mivel 
a  hosszas  nyugtalanságot  már  mindenki  megunta,  de  meg  új 
trónkövetelő  se  akadt  már:  ezért  általános  elismerése  napról- 
napra valószínűbbé  vált.  A  mi  még  hiányzott,  azt  bevégezte 
a  pápának  ekkoriban  ide  érkezett  követe,  Gentilis  bíboros,  ki 
nagy  óvatossággal  és  ügyességgel  sorba  járta  a  hatalmas  ura- 
kat, megnyerte  azokat  is  Károly  ügyének  és  esztendeig  tartó 
munkával  oda  vitte  a  dolgot,  hogy  j$o8  őszére  közakarattal 
országgyűlést  hívott  össze  a  Pest  melletti  Rákos  mezejére. 
Nagy  számú  úr,  főpap,  köznemes  sereglett  ott  egybe;  a  leg- 
hatalmásabbak  közöl  is  a  Németújváriak  személyesen  meg- 
jelentek, Csák  és  Apor  urak  pedig  követek  által  képviseltet- 
ték magukat.  Évtizedek  óta  nem  volt  ilyen  általános  ország- 
gyűlés: büszke  is  lehetett  Gentilis  erre  az  eredményre. 

Az  egész  gyűlés  meg  volt  nyerve  Károly  ügyének;  kicsi- 
nyek és  nagyok  közakarattal  őt  akarták  királyuknak  és  mégis 
kevésen  múlt,  hogy  az  ellenkező  nem  történt.  Gentilis  bíbomok 
sikerében  elbizakodva  azt  hitte,  hogy  az  egybesereglett  ország- 
rendek a  mint  Károlyt  akarják,  épp  úgy  meghódolnak  a  pápai 
szék  főurasága  előtt  is.  Szép  beszédében  elmondta  tehát,  hogy 
a  pápaság  milyen   pártfogója   volt  mindig  e  szép  országnak. 
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h<^y  Szent   Istvánnak  is  a  pápa  adott  koronát,  hogy  ezért  a 
pápát  illeti   meg  az  a  jog,   hogy  királjrt   adjon  az  országnak 
most  is,  a  mikor  Árpád  nemzetsége  fiágon  kihalt,  a^a  pedig 
Károly   herczeget,  a  ki   az   Árpádok  fajából   való  .  .  . ;  tovább 
azonban    nem   juthatott.    A   bibomokkal   jött   olasz   jegyzők 
bámulva  jegyezték   Gentilis  szép  és  eszes  beszédét,  de  a  ma- 
gyar rendek  a  szép  beszéd  alatt  is  megérezték,  hogy  itt  hazá- 
jok  szabadsága  forog  veszedelemben.  Előbb  morogtak,   zúgo- 
lódtak, majd  hangos  közbekiáltásokkal  tiltakoztak,  mikor  pedig 
oda  ért  a  bíbomok,  hogy  a  pápa  ezennel  királyt  ad  az  ország- 
nak:  akkor   a   tiltakozás  olyan   zaja  tört  ki,   hogy   a  követ 
szava   elveszett  a  zsivajban.  A  magyar  urak  hazájuk   szabad- 
ságát hangsúlyozták  ;  tiltakoztak  az  ellen,  hogy  ő  nekik  bárki 
is  királyt    adhasson;   keményen   kimondották,    hogy   a   pápa 
ajánlhat   nekik   királyt,  meg  is  erősítheti,   de  fölöttük  ugyan 
más  király  soha  sem  fog  uralkodni,  mint  az,  a  kit  ők  szabad 
akaratból    maguknak  megválasztanak  . . .  Ezeket  és  ilyeneket 
mondottak,  kiabáltak,  ezekkel  szakították  meg  a  pápai   követ 
beszédét,  ki  is  elképedve  érezte,  hogy  sok  fáradságának  ered- 
ménye mindjái*t  füstbe  megy  és  ez  a  nyakas  ország  nemcsak 
a  pápát  nem   ismeri  el  főurának,  hanem  még  Károlyt  se  vá- 
lasztja meg  királyának.  Ezt  érezve,  csitította  a  haragos  közbe-- 
kiáltókat  és  a  mint  szóhoz  jutott,  egyet  fordított   beszédén  és 
azt  mondta,  hogy  ő  maga  is  ide  jutott  volna,  ha  félbe   nem 
szakítják  beszédét.  Kijelentette,  hogy  a  pápa   elismeri  és  tisz- 
teli a  ma^ar  nemzet  szabadságát,  szándéka  sem  volt  az  ország 
szabadságának  megsértésével   neki  királyt   adni,  hanem   csak 
ajánlja  Károlyt  királynak,  a  ki  Árpád  véréből   való  herczeg, 
a  kit  származásánál  fogva   az  Árpádok  trónja  megillet,  a  ki 
derék  iQú  és  bizonyára  az  ország  boldogítója  fog  lenni.  E  be- 
széd-másításra   örömrivalgásban   törtek  ki  mindnyájan;    egy 
szívvel-lélekkel  Károlyt  megválasztották,  sorba  csókolták,  ölel- 
ték és   vállaikra   emelve,   köszöntötték   benne   az   ország    új 
királyát. 

Most  még  ősi  szokás  szerint  koronázni  kellett  volna,  de 
koronázni  nem  lehetett,  mert  a  korona  Apor  vajdánál  volt. 
Gentilis  tehát  kimondotta,   hogy  a  jövő  nyáron   új   gyűlésre 


gyermekeit  vHkiiatta  meg.  feleségét  pedig  halálra  sanyar- 
gíuta  Kirtőneihen.  Épp  így  jaj  volt  annak  a  papnak,  ki  az 
ö  birtokain  azt  az  átkot  ki  merte  hirdetni,  vagy  a  ki  az 
i^ienti!^le1el  tartii^t  meg  merte  tagadni.  Kolostorokat,  kápta- 
lanokat dúlt  fbl  iiyesekért,  axok  javait  elszedte,  a  neki  enge- 
delmes p:ip:ikt^>t  pedig  azokból  és  más  jövedelmekből  bőven 
jiitalmaztM.  Íg>~  az  ö  birtokain  az  átoknak  nyoma  se  látszott, 
cr'akhoj^y  ez  Máténak  nem  volt  elég:  hosszát  akart  állani, 
me^  akarta  alázni  a  szomszédos  püspököket,  káptalanokat  is, 
a  njitrait,  az  eíztergomit,  a  veszprémit,  a  kik  azt  az  átkot 
ki  merték  hirdetni.  Hadaival  irgalmatlanul  dúlatta  e  püspök- 
ségek, káptalanok  birtokait,  jobbágyaik  vetéseit,  rétjeit  leka- 
száttatta,  azokra  sarczot  vetett,  egész  fáinkat  tisztára  rabolta- 
tott, főiprédált,  egéiiz  falnk  lakosait  s^ját  birtokaira  telepí- 
tette, azokat  kényszermnnkára  f<^a  és  mindezt  annyi  kegyet- 
lenség, embertelenség  között,  h(^y  borzalom  azokról  csak 
beszélni  is.  Meg  rosszabbul  járt  a  nyitrai  püspök,  a  kinek 
nemcsak  jószágait  szedte  el,  nemcsak  jobbágyait  tette  tönkre, 
hanem  csellel  Nyitrát  is  megvette,  várát,  tornyait  töviböl 
kiforgatta,  káptalanának  lakását  fölégette  és  vad  katonái  ma- 
gát a  püspököt  szemtől -szem  be  megcsófolták,  tört  rántva  ro- 
hantak rája,  hogj-  mindjárt  meggyilkolják.  Addig  is  szoron- 
gatta, puhította  így  Máté  a  püspököt,  a  míg  az  meg  nem  hó- 
dolt és  neki  hűséget  nem  esküdött.  Ezek  után  Máté  ngyan 
visszaadta  neki  birtokai   és  jövedelmei   egy   részét,  de  annak 
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fejében  azután  kigúnyolta,  kinevette  azt  az  átkozódó  főpapot^ 
a  ki  a  világi  javakért  saját  átka  daczára  neki  engedelmeske- 
dik és  egy-egy  faluért,  vámért  előtte  alázatosan  esedezik.  Volt 
is  a  szegény,  megpuhult  püspökön  nevetni  való  és  elképzelem, 
hogy  nevettek  megalázkodásán  azok  a  kis  plébánosok,  a  kiket 
előbb  a  püspök  nagy  méltósággal  szintén  kiátkozott,  mivel- 
hogy Máténak  miséztek.  Tudta  jól  Máté  úr,  hogyan  kell  a 
nagyokat  és  kicsinyeket  egymás  ellen  fordítani! 

A  mint  Máté  cselekedett  a  Vág  vidékén,  akképp  cseleked- 
tek Omodé  nádornak  fiai  a  Hernád  mentén:  ők  se  vették 
semmibe  se  a  koronázott  királyt.  Mivel  a  király  nem  adta 
kezükre  Kassa  városát,  a  melyen  ők  valami  igazi  vagy  kép- 
zelt sérelmökért  boszút  akartak  állani:  tehát  föllázadtak  és 
magukkal  ragadták  három-négy  felvidéki  vármegyének  ne- 
mességét. Oly  nagy  lett  a  veszedelem,  hogy  úgy  látszott,  mi- 
szerint Károlyból  tényleg  soha  sem  lesz  király. 

Károly  táborba  szólította  tehát  egyházi  és  világi  nagyjait, 
4e  kevés  volt  tehetségében :  királyi  hadsereg  régóta  nem  volt^ 
királyi  kincstárról  pedig  száz  esztendő   óta  beszélni   se  lehet. 
Mégis  jelentékeny  had  gyűlt  köréje  részint  hazafiságból,  részint 
személye  iránt  való  hűségből,  részint   zsákmányvágyból,  mert 
szokás  szerint  a  lázadóknak  mindenök   közprédának  lett  kije- 
lentve. Táborába  szállottak  dandáraikkal  az  esztergomi  érsek, 
a  váczi,  egri,  veszprémi,  váradi  püspökök.  Kopasz  nádor,  Miklós 
Bz  erdélyi   vajda;   az   Olaszországból   vele  jött  urak,   köztük 
Drugeth   Fülöp,   gyermekkori  játszótársa;   végre   hívei,   mint 
Debreczeni  Dózsa,  Szécsényi  Tamás,   Szécsi,   Nagy-Mihályi,   a 
Gnthkeledek    stb.    Még    a   Csákok   közöl   se   hiányoztak,    így 
a  táborban   volt  Máté   unokaöcscse,    Csák  János  országbíró, 
^^?y  —  a  mint  utóbb  kitűnt  —  árulóképpen  a  királyt  valahogy 
a  lázadók  kezére  juttassa.  Eddig  is  csak  azért  játszotta  a  hívet, 
hogy  nagybátyját  mindenről  tudósíthassa,  a  mi  a  király  körűi 
történik.  Mire  azonban  mindez  kitudódott :  arra  János  úr  meg- 
tigrott  és  gyalázatosságaiért  soha  sem  bűnhődött. 

A  királyi  tábor  a  gyöngébbeken  akarta  kezdeni,  az  Omodé- 
fiak  ellen  fordult  és  azok  Sáros  nevű  várát  fogta  ostrom  alá» 
Aí  Omodéfiak   keményen   védekeztek,   az   ostrom    vagy   egy 
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bóoapig  elhúzódott  és  ez  időt  Csák  ugyancsak  fölhasználta. 
Szövetséget  kötött  az  Omodékkal,  a  felvidéki  kisebb  birtokoE 
tirakat  pártjára  kényszerítette,  váraikat  megerősíteni  segítette, 
vagy  pedig  ma^a  vetett  vitézeket  azokba  és  miután  íg:y  min- 
dent elrendezett,  minden  fenmaradt  hadi  népét,  köztük  másfél- 
eseniél  több  cseh  lándzsás  zsoldost,  Sáros  fölmentésére  kül- 
dötte. 

Csák  serege  jövetelének  hírére  a  királyi  tábor  a  túlnyomó 
erő  elöl  Sáros  alól  a  Szepességbe  vonult  vissza,  mire  azatán 
a  lázadók  seregei  egyesülhettek  és  Kassa  ostromára  siettek. 
Erejök  nagy  volt,  a  négy  Omodé-fiün  kivül  ott  vannak  Aba, 
Demeter  és  Dancs  nrak,  a  zempléni,  sárosi,  aba-  és  heves- 
újvári, ongi  nemesek;  Csák  seregével  pedig  a  hontiak,  nóg- 
rádiak, zólyomiak  és  általán  a  Felvidék  majd  minden  nevesebb 
nemzetségének  tagja. 

A  nagy  vestedelemben  a  szepesiek  Görgei  grófluk  alatt 
minden  erejüket  megfeszítve  sereglettek  a  király  mellé  és 
csakugyan  úgy  folszaporitották  azt,  hogy  a  király  a  Kassát 
ostromló  lázadók  ellen  tndolhatott  A  királyi  hadak  közeled- 
tének hallatára  ezek  abbanhagyták  Kassa  városát,  Károly  elé 
siettek  és  azzal  a  Rozgonyi  síkon  találkoztak.  Másnap  egymásba 
omlott  a  két  hadsereg  és  kezdtek  olyan  viadalt,  a  minőt  csak 
magyar  harczolhat  magyar  ellen.  Hint  zúgó  fei^teg  rontott 
alá  a  síkságot  környező  dombokról  a  lázadók  serege,  de  mint 
érczfal  tartották  azt  föl  a  királyiak ;  a  lázadók  lételükért  küz- 
döttek, Károly  pedig  a  koronájáért  Sok  derék  harczos  esett 
el  mindkét   félen  a  napestig   tartó   küzdelemben,   a  győzetem 
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sokáig  kétes  volt,  mígnem  estefelé  a  váratlan  megjelent  kas- 
saiak oldaltámadása  azt  a  király  javára  döntötte.  A  lázadók 
közöl  két  Omodé   testvér  és  fővezérük,  Demeter  úr  is  elesett, 
az   életben    maradtak    szétrebbentek    és    váraikba   zárkóztak. 
Ámde  ott   se  volt   maradásuk,   mert   a   királ3riak   egymásután 
kioBtromolták  azokból   őket,   miközben   annyi   kegyetlenséget 
követtek  el  rajtuk,  hogy  még   harmincz  év  múlva   ís   panasz- 
kodtak, így   egy   András   nevű   nögrádí    úr  panaszolja,   hogy 
Szécsényi  Tamás  akkor  öt   és   atyafiait  minden   vagyonukból 
kifosztotta,   tizenegy  ro- 
konát    agyonkin  ózta  tt  a, 
halálra  éheztette,  ö  neki 
is  szemeit   kiszúratta   és 
egyik  kezét  megcsonkít- 
tatta. Ily  eljárás  mellett 
Lubló,  Hollókő,   Regécz 
Sírok,  Sáros  mind  a  kirá- 
lyiak kezére  jutottak  és 
a  bűtelenek  birtokaiba  a 
királyokhoz  hú  emberek 
ültek. 

Ez  volt  a  rozgonyi 
diadal,  1312  jun.  15-ikén 
és  ezek  voltak  annak 
következményei.  Károly- 
»*k   e   győzelme   össze- 
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unta  az  Omodé-fiak  ere-  /  i  S7     s  >        1 

j'ét,  megrendítette  Csák  Máté  hatalmát  és  megalapította  az 
Aqjou-család  uralkodását  Magyarországon.  A  szepesi  templom- 
ban mai  napig  fenmaradt  szép  falfestmény  is  így  hirdeti  e 
nevezetes  napot.  A  kép  közepén  Magyarország  védasszonya 
trónol  isteni  fiával,  körüle  vannak  az  ország  nagyjai  és  Mária 
ai  előtte  térdelő  Károlynak  fejére  teszi  a  koronát.  Ugyanezen 
időkre  emlékeztet  a  kassai  főtemplom,  mely  szintén  a  diadal 
után  emelkedett  és  a  mely  templom  ma  is  ama  régi  idők 
legszebb  temploma. 

Még  meg  se  szilárdult  a  király  tekintélye  a  Hernád  vidé- 
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ken,  már  is  új  lázadás  ütötte  föl  fejét  a  felső  Tiszánál.  A  Borsa 
nemzetség  kelt  föl  ezúttal,  élükön  a  nemzetség  fejével,  azzal 
a  Kopasz   nádorral,   a   ki   eddig,  így   Rozgonynál  is  a  király 
mellett  harczolt.  Talán  épp  az  lázította  föl,  hogy  a  zsákmány- 
ból elegendőt  nem  kapott;   vagy  talán  az,  hogy  a  győzelmes 
Károly  mint  mindenkitől,   úgy  tőle  is  visszakövetelte   a  rég 
elrabolt  királyi  birtokokat.   Elég   az   hozzája,  hogy  Kopasz  -út 
megharagudott  Károlyra,  föllázadt  és  helyette  a  trónra  Halics 
fejedelmét  akarta   emelni,  a  ki  az  Árpádokkal  szintén   atyafi- 
ságban állott.  A  lázadás  nagy  mérveket  öltött,  az  egész  felső 
Tisza  vidék :  Borsod,  Zemplén,  Szabolcs,  Bihar,  Ung,  Szathmár, 
Szolnok  és  Kraszna  vármegyék  mind   részt  vettek   benne  és 
szokás   szerint  tűzzel-vassal  irtották  egymást  a  lázadók  és  a 
királyhoz  hű  emberek.  Károly  seregeit  Debreczeni  Dózsa  ve- 
zérlete  alatt  küldte   ellenök,    a   ki   mellett  még  igen   kitűnt 
Micsk,   az  Ákosok   nemzetségéből.   E  két  vezér  a  debreczeni 
mezőn  döntő  harczban  leverte  a  lázadókat  és  győzelmük  után 
várról-várra  üldözték,    pusztították    és    pörkölték    ki    azokat. 
Maga  Kopasz  nádor  is  így  menekült  egyik  várból  a  másikba, 
míg  végre  a  Sebes-Kőrös  melletti  Sólyomkő   várban  legkivá- 
lóbb embereivel  kézre  került.  A  király  Kopasz  nádort  párto- 
saival egyetemben  kivégeztette,  birtokaikat  elkobozta  és  azok- 
kal, érte  harczoló  híveit  jutalmazta. 

E  lázadás  leverése  után  az  országos  hadakkal  Károly  ismét 
Csák  Máté  ellen  fordult,  a  ki  Komáromból,  Visegrádból  még 
mindig  bizonytalanná  tette  a  fővárosnak  környékét  is.  Hatalma 
is  nagy  még  mindig,  hiszen  nemcsak  a  magyar  királylyal  mer 
daczolni,  hanem  csak  az  előbb  is  a  cseh  királylyal  tűzött  össze 
és  annak  hadait  Holicsnál,  az  ország  nyugati  szélein  úgy 
megpverte,  hogy  saját  krónikásuk  keserves  versben  írta  le  e 
megfutamodást  és  versét  azzal  a  tanulsággal  végezte:  tHa 
nem  akarsz  meghalni,  úgy  ne  legyen  ellenséged  a  magyar; 
Mentsen  meg  tőle  az  Isten,  de  ugyan  mennél  előbb !»  A  mint 
mondottam,  tehát  a  Csák  ellen  fordult  újólag  a  király  és  segí- 
tette őt  Frigyes  osztrák  herczeg  és  német  császár  is,  kinek 
viszont  már  előbb  Károly  volt  segítségére.  Ez  a  hadjárat  is 
szerencsés  volt ;  Károly  fővezére,  Szécsényi  Tamás  az  első  év- 
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ben  elfoglalta  Visegrádot,  a  másik  évben,  a  király  jelenlété- 
ben Kontiárom  is  visszavétetett,  az  egész  Csallóköz  a  király 
hatalma  alá  jutott,  Csák  pedig  a  Vág  vidékére  szorult. 

Végezni  azonban  most  se  lehetett  vele,  mert  olyan  volt 
az  ország   mint   a   kigy^ladt  tarló;  ha   egy  helyen   elverték, 
letiporták   a   magasan   lobogó   lángot,   addig  más   két-három 
helyen  újra  föllobbant  a  fekete  pernye  alatt  lappangó  szikra. 
Most  is,    a   míg   a   király   Csák  ellen  harczolt  északon,  addig 
köröskörűi  kigyúladt  az  ország.  Szerbiában   Milutin  fejedelem 
nemcsak  az  engedelmességet  mondta  föl  a  magyar  királynak, 
hanem  Nándorfehérvárt  is  elragadta  a  macsói  bánsággal  egye- 
temben. Erdélyben  az  Aporok  lázadtak  föl,  annak  a  kifályfogó 
László  vajdának   a   fiai,  mivel   a   király   azt   követelte   tőlük, 
hogy  az  általuk  elrabolt  Bánfí-birtokokat  azok  törvényes  tulaj- 
donosainak adják  vissza.  Hozzájuk  csatlakoztak  a  Borsa  láza- 
dás menekültjei  is,  kiket  a  derék  Debreczeni  Dózsa  Erdélybe 
szorított.  Ugyanekkor  —  miért,  miért  nem  ?  —  föllázadtak  az 
erdél3ri  szászok  és  föllázadtak  még  egyszer  az  Omodé-fíak  is  a 
Hernád  mentén.  Éppen  így  nagy  fölfordulás  volt  a  Dunántúl 
is,  a  hol  a  Németújváriak   zavarogtak   már   évek   óta  és  nem 
különben  volt  a  dolog  a  tengerparti   vidéken,  a  hol  a  Brebi- 
riek  garázdálkodtak  annyira,  hogy  a  dalmát  városok  egymás- 
után Velencze  oltalma  alá  menekültek.  Hogy  pedig  semmi  se 
hiányozzék:  most  még  a  püspökök   is   duzzogni   kezdtek,  és 
panaszt  panaszra  küldöztek  a  pápához;   az   egyiknek  a  zsák- 
mány volt  kevés,  a  másik  egykori  javait  nem  kaphatta  még 
mind  vissza,  valamennyi  pedig  azért  panaszkodott,  hogy  Károly 
adóba  veti  ki  rájuk  azt  a  pénzt,  a  mit  ők  uralkodása   kezde- 
tén—a mikor  t.  i.  semmi  jövedelme   sem  volt  —  neki  aján- 
dékozni szíveskedtek.  És  fölhányták   azt  az  istentelenségét  is, 
hogy  Károly  a  megürült  püspökségeket   évekig   betöltetlenül 
^^^Í%  azok  jövedelmeit  kincstárába   szedi,  sőt  az  új  püspök 
által  a  püspökséget  magának  meg  is  fizetteti. 

Károly  azonban  mind  e  veszedelmeken  diadalmaskodott; 
maga  harczolt  Szerbiában,  a  tengermelléken ;  Debreczeni  Dózsa 
Erdélyben  fűzött  diadalt,  diadalhoz,  Micsk  ispán  az  Omodékat 
törte  össze  annyira,  hogy   azok   Lengyelországba  szorultak  és 
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vissza  többé  soha  se  jöttek.  A  Dunántúl  volt  a  legirtóbb  ha* 
ború,  leghosszabban  is  tartott ;  itt  Köcski  Sándor  volt  a  király 
fővezére,  ki  a  pártosokat  lassanként  megoszlatta,  a  hozzá- 
csatlakozott Héderekkel,  Osliakkal,  Kanizsaiakkal  a  Német- 
újváriakat  többször  legyőzte  és  különösen  Szalafőnél  aratott 
nagy  diadalt  fölöttük. 

így  folyt  jó  évtizedeken  át  a  harcz  minden  oldalon,  irgal- 
mat-kegyelmet  a  pártok  egymásnak  nem  adtak,  de  a  harczból 
lassanként  a  király  lépett  elő  győzelmesen.  Sokat  segített 
rajta,  hogy  még  a  harczok  közben  a  trencséni  oroszlán,  Csák 
Máté  is  meghalt  1321  tavaszán,  még  pedig  örökösök  nélkül. 
Miklós  sopronyi  ispán  ezek  hallatára  a  Mátyusföldre  vetette 
magát  és  négy  várat  nagyhirtelen  elfoglalt.  E  jelre  a  sokáig 
nyomorgatott  szomszéd  urak  mind  a  gazdátlan  birtokokra  es- 
tek, közmondásos  aCsáki  szalmáján  lett  minden,  az  húzta  szét, 
a  ki  hozzáfért  és  a  rettegett  Csáki  hatalma  összeomlott.  A  hű- 
telének  utolsó  csapata  Trencsén  várában  viaskodott  egyhalá- 
Hg,  végül  is  a  király  személyesen  ostromolta  ki  onnét  őket. 
A  Dunántúl  is  elhangzott  a  fegyverzaj,  a  diadalmas  király  lo- 
bogóját uralta  széles  az  ország,  de  egyúttal  az  új  szint  is  öltött. 
Az  irtó  harczban  kipusztultak  vagy  a  homályba  sűlyedtek  a 
Csákok,  Aporok,  a  Németújváriak,  az  Omodék,  a  Brebiriek,  a 
Borsák,  a  borsodi  Ákosok  és  sok-sok  más  fényes  nemzetség, 
mely  engedelmeskedni  többé  nem  tudott.  Nem  volt  előlük 
menekvés,  végezni  kellett  velők,  végeztek  is,  de  borzasztóan. 
Leverték,  kivégezték,  kiirtották,  száműzték,  minden  jószáguk- 
tól megfosztották,  megsemmisítették  őket.  Az  Árpádházi  kirá- 
lyokkal így  szálltak  sírba  azok  ősi  családai  és  nemzetségei 
is ;  helyöket  új  emberek,  új  családok  foglalták  el :  a  Geletfíak, 
a  Szécsenyiek,  Szécsiek,  Ostffiak,  Kanizsaiak,  Rozgonyiak, 
Bocskaiak,  Laczkfiak,  az  olasz  Drugethek,  a  franczia  szárma- 
zású Becseiek  és  több  új  nemzedék.  Ezek  kezébe  jutottak  a 
nagy  birtokok,  a  főhivatalok  és  ezek  hűséggel  szolgálták  az 
új  királyi  családot,  hiszen  mindenöket  annak  köszönhették. 

Egy  rettenetes  esemény  zárta  be  e  rettenetes  időket 
1330-ban.  Károly  király  ekkoriban  már  Buda  helyett  Viseg- 
rádra tette  át  székhelyét,  ott  emeltetett  magának  fényes  királyi 
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palotát  és  ott  látogatta  meg  öt  ekkor  sógora,  Kázmér,  a  lengyel 
király  fia.  A  tüzes  verő,  húsz  éves  herczeg  bűnös  szerelemre 
gynladt  Erzsébet  néiyének  egyik  palotahölgye  iránt,  a  bűbájos 
szépségű  Zács  Klára  iránt,  a  ki  a  büszke  Zács  Feliczián  úrnak 
ToIt  legkisebb  leánya,  ősz  fejének  szemefénye,  gyönyörűsége. 
Kázmér  berezeg  —  azt  mondják  —  nénjének,  a  királynénak 
tudtával,  segítségével  gyalázatot  ejtett  a  nemes  leányzón,  ki 
nem  tadta  elviselni  szégyenét  és  ősz  apjának  térdenállva 
eokogta    el    bántódását.    Leírhatatlan   elkeseredés   fogta   el    a 


becsületében  így  megsértett  apát,  azután  bosszút  esküdött  és 
magánkívűi  rontott  a  királyi  palotába,  hogy  vérrel  mossa  le 
gyalázatát.  A  bűnös  herczeg  már  megszökött,  de  ott  találta 
éppen  ebédnél  a  királyi  családot,  eszét  vesztve  rájuk  rontott, 
beléjük  vagdalt,  a  királyt  könnyen  megsebesítette,  a  királyné- 
nak ujjait  vitte  le  a  csapás,  Lajos  és  Endre  herczegeket  pe- 
d^  csak  életük  árán  mentették  meg  nevelőik.  A  zajra  be- 
sietett ndvari  tisztek,  cselédek  elvégre  leterítették  a  dÜhÖn- 
gőt  és  ott  helyben  fölkonczolták.  Fejét  Budán,  kezeít-lébait 
más-más  város  kapuira  szegezték  ki  elrettentésül,  de  ezzel 
a   királyné    bosszújának    elég   nem    volt   téve.   Vérbe   akarta 
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fojtani  a   gyalázatot  és  talán  saját  lelkiismeretének   fardalá-        1 
sát  is. 

Zács  ártatlan  fia  lófarkon  hurczoltatott  halálra,  Klárának 
férjnél    levő   nénje   pallos    alatt  veszett  el,  férje  pedig    bör- 
tönben pusztult.  Bakó  kezére  kerültek  Zács  nővérének,  leányai- 
ii&k  gyermekei  is,  kiirtatott  az  egész  nemzetség  a  harmadtzig, 
a  többieket  pedig  föl  a  hetedízig  javaiktól   fosztották  megf  és 
[koldusbottal  száműzték  őket.  És  a  szépséges  Klára,  mivé  tet- 
ték azt  a  boldogtalan  leányt!    Hogy  csúfot  űzzenek  abból    a 
bűbájos  arczból:  levágták  orrát,  füleit;   hogy   boszút  álljanak 
a  királyné   csorbított   kezéért,   lenyesték   ujjait,    így  félholtan 
lóra  kötözve,   meghurczolták  a   város  utczáin   és   környékén, 
miközben  hóhérok  gyötrése  kényszerítette  kiáltozni:  «a  király- 
hoz hűtlen  így  veszi  bérét!©  Végül  a  Duna  szélének  egy  me- 
redek sziklájáról  a  mélységbe  taszították.  Ott  áll  ma  is  a  me- 
redek bérez  hallgatagon,  a  mint  akkor  állott;  lába   alatt   ott 
morajlanak  a  Duna  hullámai,  a  mint   akkor  morajlottak;    ro- 
hanó gőzösnek   robogása,   gőzhajónak   hosszan   búgó   sípolása 
veri  föl,  zavarja  ma  azt  a  csendet,  hullámmorajt,  de  azért  én  — 
a  hányszor  csak  arra  jártam  -  -  soha  másra,  mint  e  réges-régi 
szomorú  történetre  nem  gondoltam.  Kegyes  kezek  aranyozott 
magas  keresztet  tűztek  annak  a  béreznek  ormára,  ott  ragyog 
az  az  alkonyi  napsugárban:  engesztelve,   békítve,   mulandósá- 
got, mennybéli  jutalmat  hirdetve ;  de  azért  én  soha  se  tudtam 
sóhajtás  nélkül  meglátni:  szegény  Klára! 

Ez  az  irgalmatlan  boszúállás  megdöbbentette  a  nemzetet 
és  elfordította  a  szíveket  Károlytól,  ki  maga  is  érezte  ezt  és 
új  diadallal  igyekezett  felejtetni.  Épp  kapóra  jött  neki  e  szán- 
dékában Bazarádnak,  a  havasalföldi  oláh  vajdának  némi  en- 
gedetlensége, az  ellen  indult  tehát,  hogy  hír,  dicsőség  borítsa 
el  a  visegrádi  kegyetlenséget.  Temesvárt  gyűjtötte  össze  a 
a  király  válogatott  vitézeit  és  Bazarád  ennek  hallatára  hiába 
Ígért  engedelmességet,  hűséget,  adófizetést :  Károly  nem  enge- 
dett, hiszen  neki  győzelem,  diadal  kellett.  Diadallal  keltek  is 
át  az  erdélyi  szorosokon,  az  oláh  sehol  sem  mert  ellenállani, 
de  a  mint  a  hegyszorosokban  egyre  tovább  nyomultak :  két- 
ségbeeséssé változott  a  diadal.  A  hegyszorosokat  eltorlaszolták 


A  havasalföldi  hadjárat.  195 


az  oláhok,  a  magaslatokat  ezrivel  szállották  meg  és  onnét  kö- 
veket, fákat   hengerítettek,  nyflzáporokat  röpítettek  a  magyar 
hadra,  mely  se  előre,  se  hátra  haladni,  a  keskeny  ösvényeken 
se  harczolni,  se-  magát  oltalmazni  nem  tudta.  Négy  álló  napig 
tartott  e  rettenetes  tusakodás,  a  míg  valahogy  a  szorosokból 
kikeveredtek :  de  e  közben  ott  veszett  a  sereg  színe-java,  a  kik 
pedig  sebesülve,  elmaradozva  az  oláhok  kezeibe  kerültek,  azok 
oly  válogatott  kínzások   közt   lehelték  ki  leiköket,  hogy  rém- 
regék terjedtek  el  róla  Magyarországon.  így   a  térítés  végett 
a  sereghez  csatlakozott  papok   fejőkbe   kalapált  szegek  által 
ölettek  meg.  Maga,  a  különösen  űzőbe  vett  király  is  csak  úgy 
menekült  a  haláltól,  hogy  egyik  híve,  Dezső,  öltözetet  cserélt 
vele,  a  ki  azután   életével  is   fizetett  hűségéért.  Szomorú  volt 
a  hadak  hazatérése,  özvegygyé  vált  nők  siralma,  jajjá  fogadta 
őket,  kik  borzadozva  hallották  ama  gyilkos  ösvények  rémregéit, 
la  hol  szerelmeik  temetetlenül  feküsznek  az  utolsó  Ítélet  nap- 
jáig».  Mintha  az  Isten  bosszuló  karja  sújtotta  volna  a  nemze- 
tet azokért  a  visegrádi  dolgokért;  nem  is  történt  többé  olyan 
Magyarországon,  mert  hamar  törvénybe  igtatták,  hogy  bűnös 
apáért,  rokonért,   ártatlan   gyermekeket,   rokonokat   büntetni 
nem  szabad. 

Károly  e  kudarcz  után  jósággal,  kegyelemmel,  bölcs  kor- 
mányzással igyekezett  felejtetni.  Minden  kegyelemre  térőt 
visszafogadott  és  kimondotta,  hogy  a  lázadások  idejében  elkö>- 
vetett  károkért,  helységek  elpusztításáért,  templomok,  czin- 
termek  feltöréséért  stb.  senkit  törvénybe  idézni  ne  merjenek, 
kivéve  az  emberölést  és  jószágfoglalást.  Ezzel  véget  vetett  a 
végnélkül  való  zaklatásoknak  és  az  ország  lecsendesült.  Vi&z- 
szatért  az  utaknak,  az  életnek  és  vagyonnak  biztonsága:  a 
leégett  falvak  fölépültek,  a  letarolt  mezők  felvirultak,  a  váro- 
sok ipara,  kereskedelme  föllendült.  Minden  jónak  további  nö- 
velésére :  rendezte  a  vámokat,  vásárok  tartását,  bányákat  nyit- 
tatott, jó  pénzt  veretett,  köztük  első  ízben  arany  forintosokat^ 
mert  eddig  csak  rontott  ezüstpénz  járta.  Fényes  udvari  ünne- 
pélyeket rendezett,  a  nagybirtokosoknak  czímereket  osztoga- 
tott, vitézi  tomajátékokban  főuraival  versenytvívott  és  így  a 
fényt,  pompátkedvelő  magyar  urakkal  igen  megszerettette  ma- 
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gát,  családját,  mely  teljesen  magyarrá  változott.  Ragaszkodtak 
is  hozzá,  tűzbe-vizbe  mentek  volna  érte  és  ez  mind  igen  Jó 
volt  az  országnak :  mert  erőssé  lett  a  király  és  az  erős  király 
újra  hatalmassá  tette  az  országot. 

Olyan  hatalmas,  tekintélyes  lett  ilyen  úton-módon  az  or- 
szág, hogy  a  szomszédos  országok   királyai,  fejedelmei  ügyes- 
bajos   dolgaikban  mind  Károly  magyar   királyhoz  fordultak:. 
Károly  pedig  békítette,  egyeztette  őket  jó  szóval,  pénzzel,  lia 
kellett  fegyverrel   is:   de   a   mellett  arra  mindig  volt  gondja, 
hogy  a  dologból  új,  magyar  hazájának  és  családjának  haszna, 
dicsősége  származzék.  1335  novemberében  Visegrádon,  a  ma- 
gyar király  udvarában  nagy  ilyen  fejedelmi  összejövetelt  tar- 
tottak, a  milyent  manapság  is  háborúk  után  királyok  és  orszá- 
gok tartani  szoktak  és  a  mit  manapság  kongresszusnak  nevez- 
nek. Ezen  a  kongresszuson  jelen  volt  Kázmér,  a  lengyel  király  ; 
János  cseh  király  fiával   együtt,  a  kiből  utóbb  német  császár 
lett;  jelen  voltak  a  szász,  a  liegnitzi,   a   lauzitzi  berezegek,  a 
mai  Poroszország   akkori  urainak,  a  német  lovagrendnek  kö- 
vetei, megbízottai  és  töméntelen  egyházi  és  világi  főúr,  renge- 
teg számú  kíséretével.  Hogy  mennyien  voltak,  kitetszik  abból, 
hogy  csak  a  legyei  és  cseh  király  kísérete  naponta  négy  ezer 
kenyeret  és  száznyolczvan  akó  bort  fogyasztott  el  a  magyar 
házigazda   kamráiból,    pinczéiből.    Világraszóló   ünnepélyeket, 
vadászatokat  tartottak,   a   közbe  tanakodtak,  egyezkedtek  is : 
egész  Európának  szeme  a  magyar  Visegrádra  volt  akkor  füg- 
gesztve, oda  vitték  tekintetét  azok  az  ünnepélyek,  vigasságok, 
tanácskozások  egyaránt.  Hiszen  annak  kellett  történnie,  a  mit 
a  magyar  Visegrádon   akkor  elhatároztak.  És  Károly   király 
ügyesen  csinálta  a  dolgát :  összebékítette  az  addig  viszálykodó 
fejedelmeket,  de  egyúttal  azt  is  kivitte,  hogy  a  lengyelek  trón- 
örökösüknek ismerték   el   idősebb  fiát,   Lajost,   a  leendő  ma- 
gyar királyt.  Mily  hatalmas  fog  lenni  az  a  Lajos,  a  ki  két  oly 
egyesült  ország  fölött  fog  uralkodni,  mint  a  minő  Magyar-  és 
Lengyelország!  Épp  így  gondoskodott  iQabb,  Endre  nevű  fiáról 
is,  annak  a  nápolyi  királyleányt  jegyezte  el,  a  mi  által  Endré- 
nek előbb-utóbb  nápolyi  királylyá  kellett  lennie. 

Csak  a  német  császár  dühösködött  a  visegrádi  dolgok  hal- 
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latára;  nagy  oka  volt  haragudni:  nélküle  intézkedtek,  hatá- 
roltak, sőt  még  csak  meg  sem  hívták,  holott  ő  maga-magát 
tartotta  az  első  úrnak  a  középső  és  keleti  Európában.  Hogy 
megmutassa  Károlynak,  hogy  ki  az  úr,  haragjában  ellent- 
mondott a  határozatoknak,  Magyarországot  pedig  az  egykori 
Habsburg  Rudolf  példájára  a  német  császárság  tartományának 
jelentette  ki,  és  az  osztrák  berezegnek  adományozta.  Károly 
azonban  nem  értette  a  tréfát,  a  cseh  királylyal  szövetkezve, 
hirtelen  a  császárra  rontott  és  annak  országait  addig  dúlta,  a 
míg  a  császár  bele  nem  nyugodott,  hogy  ám!  csináljanak  a 
Visegrádon  tanácskozott  fejedelmek  a  mit  akarnak,  csak  neki 
hagyjanak  békét. 

Ilyen  dicső  uralkodás  után]  halt  meg  Károly  király  1342 
július  i6-odikán,  szerdai  napon,  a  visegrádi  várban.  Egy  küz- 
delem volt  egész  élete  és  ha  hibázott  is,  azért  derék  ember 
volt,  mert  a  küzdelmet  jól  megállotta  és  új  hazáját  oly  hatal- 
massá, boldoggá  tette,  a  minő  jó  száz  esztendő  óta  nem  volt. 
Hosszú  skarlát  ruhába  öltöztették  föl  tetemét,  saruira  arany 
sarkantyút  csatoltak,  fejére  drága  mívű  koronát  tettek ;  másnap 
pe^  pompás  menetben,  érsekek,  püspökök,  főurak,  papok  és 
szerzetesek  kíséretében  levitték  Visegrád  városába,  a  plébánia 
templomba.  Itt  gyászmise  és  beszentelés  után  dereglyére  tették 
a  koporsót,  hogy  Budára,  az  ország  fővárosába  szállítsák. 

A  főpapok  és  főurak  szintén  n€iszádokra  szálltak,  hogy 
királjnikat  ez  utolsó  útján  is  elkísérjék,  a  mint  életében  annjri- 
szor  kísérték.  A  gyászkíséret  előtt  lobogtatták  az  ország  zászló- 
ját^ annyi  küzdelemnek,  diadalnak  tanúját;  Buda  népe,  papsága 
pedig  a  Duna  partjáig  ment  boldogult  királya  elé. 

A  templomok  és  kolostorok  harangjainak  zúgása  közben 
fölkísérték  azután  a  királyi  tetemet  a  Nagyboldogasszony 
templomába,  ravatalra  helyezték,  éjjel-nappal  zsolozsmákat 
imádkoztak  és  énekeltek  mellette,  míg  a  templom  főbejárata 
előtt  három  vitéz,  bíborral  letakart  paripákon  ülve,  őrködött. 
Egyikök  abban  a  díszben  volt,  a  melyben  a  király  a  tornákon 
szokott  megjelenni ;  a  másik  úgy,  a  hogy  lándzsavetésben  vett 
i^szt;  a  harmadik  pedijo^,,.ahLhaua  fényes  fegyverzetben,  a 
melyet  a  fölséges  úr'^^'lftrffMitiaJiT^iselt.  Öltözettik  dúsan  ki 
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volt  hányva  himzéBsel,  si^jtással,  ékítve  drágakövekkel ;  lószer- 
ssámok  minden  vasa  aranyozott  ezüst;  azijja,  hevedere,  taka- 
rója pedig  mind  selyemmel  volt  béllelve. 

Harmadnapon,  a  gyászmise  és  egyházi  szertartások  után  a 
nyílt  koporsót  föltették  a  hintós  kocsira,  hogy  az  ősi  királyok 
temetkezési  helyére  vigyék  Székesfehérvárra.  A  halottas  kocsi 
sok  drágaság  között  az  Anjou-ház  czímerével,'a  koronákból  ki- 
emelkedő, patkót  tartó  struczczmadárral  volt  ékítve.  Székes- 
fehérvár káptalanja  és  papsága,  azonképpen  lakóinak  na^ 
sokasága  sietett  a  gyászmenet  elé  és  keserű  sírásra  fakadt 
annak  láttára.  A  torlók  az  egész  éjjelt,  zsolozsmázván,  virrasz- 
tással töltötték  a  ravatal  körül  és  már  hajnalhasadatkor  el- 
kezdődtek az  engesztelő  szentmisék,  miközben  a  három  lovag 
itt  Í8  a  templom  kaptija  elÖtt  őrködött. 

Itt,  hol  Szent  István,  Szent  Imre  tetemei  nyugodtak,  temet- 
ték el  Károly  királyt  is  a  főoltár  mellett  egész  királyi  díszben, 
a  hogy  királyt  temetni  szokás.  Telegdí  Csanád  esztergomi  érsek 
mondott  fölötte  halotti  beszédet,  a  templom  pedig  szokás  sze- 
rint dús  ^ándékot  kapott,  egyebek  közt  azt  az  említett  három 
paripát,  a  drága  halottas  hintót  és  ezek  mellett  sok  pénzt  is 
osztogattak  szét. 

így  temették  el  a  sokat  zaklatott  királyt,  hanem  azért 
még  holtában  se  talált  nyugodalmat.  Szentségtelen  kezek  már 
a  következő  napokban  feltörték  sírját,  hogy  megrabolják  ékes- 
ségeitől, drága  arany  koronájától. 


de  egészben  a  trón  változás  olyan  ceen  db  en -rendben  ment 
végbe,  a  mint  az  már  régen  nem  történt.  Az  ország  egybází 
És  világi  méltóságai  úgyszólván  mind  az  elhalt  királynak  kö- 
BEÖnhették  méltóságtikat,  hatalmukat,  híven  csatlakoztak  te- 
hát családjához  és  Károly  temetése  atán  harmadnapon,  va- 
^^Bp<  egyakarattal  királylyá  koronázták  annak  idősebb 
fiát:  L^ost. 

A  tizenhatéves  ííjú  király  mindjárt  első  t«ttével  minden- 
kinek szivét  maga  iránt  hcglitotta :  Nagyváradra  zarándokolt  az 
orezég  legderekabb,  legnépszerűbb  királyának.  Szent  Lászlónak 
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sírjához.  Ott  leborult  a  dicső  királynak  fehér  márványból  éke- 
sen faragott  oltára  elé,  mely  fölött  ezüst  koporsóban  pihent  a 
szent  tetem  bíborba  burkolva,  arany  koronával  fején  és  arany 
királyi  pálczával  kezében.  Ott  imádkozott  a  szent  királybos, 
ót  választotta  példányképévé,  hozzája  hasonló  akart  lenni  és 
csakugyan  jámborsága,  szivének-lelkének  derekassága  olyan 
volt,  hogy  hálás  nemzete  őt  negyiren  évi  uralkodás  után  a 
•anagy  királyi)  melléknévvel  tisztelte  meg. 

A  király  anyja,  Erzsébet  asszony,  hagyta  fiát  lelkesülni, 
hagyta  őt  pogányok  és  eretnekek  ellen  hadba  szállani:  annál 
több  hatalom  jutott  az  ő  kezébe.  A  király  távollétében  ő  volt 
annak  helytartója,  ha  pedig  honn  volt:  akkor  a  királynak  ő 
volt  mintegy  kormánytársa,  habár  senki  se  választotta  meg 
annak.  Sokaknak  nem  tetszett  ez  az  asszonykormány,  a 
minthogy  nem  is  volt  valami  sok  szeretni  való  rajta.  Erzsébet 
hiú,  szenvedélyes,  uralomvágyó  nő  volt,  a  hizelkedőt  jobban 
mieglátta  mint  az  érdemest,  sokat  elhírtelenkedett  és  csinált 
oly  dolgokat,  hogy  a  pápa  egyszer  még  az  egyházból  is  kikö- 
zösítette. De  mivel  Lajos  igen  szerette  anyját,  hát  derék 
királyuk  kedvéért  lenyelték  ugyan  boszúságukat,  hanem  az 
asszonykormánynyal  torkig  jóllaktak. 

A  mint  mondottam,  Lajos  Szent  Lászlót  követte  példány- 
képűi és  íQú  lelkesedésében  ment  a  pogányok  és  eretnekek 
ellen  harczolni.  Az  első  kísérletek  azonban  nem  sikerűitek 
valami  fényesen.  A  cseh  királynak,  a  morva  őrgrófnak  hívá- 
sára Lajos  erős  kísérettel  Boroszlóba  ment,  hogy  onnét  a 
keresztes  vitézekkel  a  pogány  lithvánok  ellen  induljon,  a  kik 
a  Balti-tenger  mellett  laktak.  Valami  kétszáz  cseh,  morva, 
német,  franczia,  hollandi  főúr:  berezeg,  gróf,  érsek,  püspök 
sereglett  össze  Boroszlóban  kíséretével  egyetemben  és  ott  ké- 
szülődtek a  hadjáratra,  miközben  akkori  német  szokás  szerint 
nagyokat  ittak,  ettek  és  kergették  a  koczkajáték  szerencséjét. 
Különösen  nagy  mester  volt  mindezekben  Vilmos  hollandi 
eróf  a  ki  a  mi  Lajosunkat  is  rácsábította  a  koczkajátékra,  és 
a  tapasztalatlan  íQú  királyt  szerencsésen  meg  is  koppasztotta : 
elnyert  tőle  vagy  hatszáz  forintot.  Lajos  olyan  kezdő  játékos 
volt,  hogy  vesztesége  fölött  boszankodott,  sőt  még  boszúságát 
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se  tudta  elpalástolni,  a  minek  láttára  a  durva  czimbora  ugyan- 
csak lefőzte.  Fogta  a  nyereségét  és  szétszóra  a  körülállók 
közt,  mert  ö  —  úgymond  —  nem  szorult  a  koczkanyereségre. 
Csak  azt  nem  érti,  hogy  hogyan  bánthatja  ilyen  potomság  a 
királyt,  kinek  országa  —  úgy  híresztelik  —  bőséges  aranyban. 
Ilyen  csúfosan  végződött  a  lelkes  Lajosnak  első  koczkajátéka 
(talán  az  utolsó  is  volt) ;  nem  is  lett  belőle  nagy  játékos  soha, 
hanem  lett  belőle  nagy  király. 

Miután  a  keresztesek  ilyen  szent  és  jámbor  foglalkozások 
közt  előkészültek,  januárban  fölkerekedtek  és  a  litvánok  föl- 
dére csaptak.  Nagy  volt  a  hősködésük ;  a  mi  szegény  védtelen 
népet  elől-hátul  találtak,  azt  kegyetlenül  legyilkolták.  Egy  he- 
lyen lakodalmas  népre  akadtak,  hirtelen  a  mulatozókra  estek, 
közűlök  valami  hatvanat  agyonütöttek,  a  falujokat  pedig  föl- 
gyújtották.    Más    alkalommal    asszonyokat    fogdostak    össze, 
elől-hátul  gyerekeket  kötöttek  rájuk,   lóra  ültették  és  durva 
röhögés  közt  így  vitték  őket  táborukba.  Ezek  és  ilyes  hőstet- 
tek után  fogtak  végre  két  erősség  ostromához.  Alig  kaptak 
azonban  hozzája,  a  mikor  híre   érkezett,  hogy  a  pogány  lith- 
ván  fejedelem   hátuk  mögött  keresztény  területre  csapott  és 
pusztításaival  ugyancsak  visszafizeti  a  kölcsönt.  Erre  a  keresz- 
tesek a  keresztény  terület  oltalmára  siettek,  ámde  itt  kitűnt, 
hogy  az   egész   csak    vaklárma    volt,   a   lithvánoknak   hírök- 
hamvok  se  volt  az  egész  vidéken. 

A  felsülésök  miatt  boszús  keresztesek  ekkor  megint  szí- 
vesen láttak  volna  a  hadjárat  folytatásához :  de  az  idő  hirte- 
len kiengedett,  a  vizek  kiáradtak,  az  utak  járhatatlanokká 
lettek,  mire  a  keresztesek  is  —  akarva  nem  akarva  —  haza 
takarodtak.  Lajos  is  haza  jött  Visegrádra  és  elképzelem,  meny- 
nyire kiábrándult  az  ilyen  szent  hadjáratokból.  Jámbor,  ko- 
moly lelke  bizonyára  egészen  másnak  gondolta  a  hitért  való 
szent  harczot:  nem  is  ment  többet  semmiféle  ilyen  hadjá- 
ratra, melyet  még  csúfságból  se  illetett  meg  a  akeresztes  had- 
járati név. 

A  másik  ilyen  sikertelen  dolog  lennt,  a  tengermelléken 
esett  meg  vele,  hamarosan  az  iménti  keresztes  hadjárat  után. 
Ez  a  tengerparti  vidék  tele  volt  nyugtalan   urakkal,  a  dalmát 
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városok  pedig  (a  mint  már  régebben  említettem)  úgyszólván 
mind  Velencze  birtokába  estek.  Lajos  itt  szerette  volna  a  ma- 
gyar király  régi  tekintélyét  helyreállítani,  hívták  is:  tehát 
valami  húsz  ezernyi  haddal  lement.  Megjelenése  nagy  riadal- 
mat keltett  mindenfelé;  a  hűtlen  urak  egymásután  jöttek 
Bihácsnál  fölütött  táborába  bocsánatért,  sőt  az  idegen  kézre 
került  dalmát  városok  is  hódoló  követeket  küldöttek  hozzája' 
és  kérték:  szabadítaná  őket  meg  a  velenczeiek  igájától.  így 
tett  a  többi  közt  a  dalmát  főváros,  Zára  is. 

Igen  megharagudott  ezért  Zárára  Velencze  és  elhatározta, 
hogy  megtanítja  majd  a  hűtelen  várost.  A  míg  Lajos  a  déli 
vidékeken  táborozott,  addig  tetette  magát,  mintha  semmit  se 
tudna  és  hízelgett  neki;  de  mikor  Lajost  dolgai  haza  hívták 
és  Lajos  a  dalmát  városok  fölszabadítását  délvidéki  híveire 
bízta:  akkor  nyomban  hajóhaddal  ment  a  készületlen  város 
ellen,  minden  addigi  jogát  megsemmisítette  és  követelte,  hogy 
ezután  föltétlenül  ismerje  elVelenczét  urának.  Zára  erre  ellen- 
szegült, bízott  a  magyar  segítségben  is,  a  mit  Lajos  neki  meg- 
ígért és  a  mi  czélból  délvidéki  hívei  kezénél  sereget  is  hagyott. 
A  velenczések  azonban  megvesztegették  ezeket  a  délvidéki 
híveket,  azok  nem  mentek  Zára  segítségére  és  így  az  ostrom- 
lott város  egyre  nagyobb  ínségbe  jutott.  Követet  követ  után 
küldözött  Lajos  után  Visegrádra  és  könyörgött :  mentené  meg 
nagy  bajából,  a  melybe  azért  jutott,  mivel  a  magyar  király 
alatt  akart  élni.  Lajos  kötelességének  is  ismerte  a  hű  várost 
megmenteni  és  megígérte,  hogy  csak  tartsanak  ki,  ő  egész 
erejével  siet  a  város  fölmentésére. 

Nagy  örömet  keltett  Lajos  üzenete  Zára  városában,  hősie- 
sen védték  a  falakat  tovább  és  a  mellett  a  magyarok  iránt  való 
lelkesülésökkel  egyre  boszantották  Velenczét,  a  mely  pedig 
a  már  szinte  esztendeig  elhúzódó  sikertelen  ostrom  miatt 
amúgy  is  dühös  volt.  Lajos  adott  szava  szerint  csakugyan 
a  tengermelléken  termett  olyan  hadsereggel,  hogy  a  velenczé- 
sek —  bizonyosan  nagyítva  —  százezerre  teszik  annak  szá- 
mát. Ha  százezer  nem  is  volt,  de  elég  nagy  volt  ahhoz,  hogy 
Zárát  az  ostrom  alól  fölszabadítani  tudja  és  annak  falai  alól 
elrezzentse  a  velenczéseket.  Lajos  meg  is  ütközött  a  velencze- 
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sekkel  a  város  alatt,  de  a  velenezésektől  megvesztegetett  urak 
olyan  ügyetlenséggel  vezették  hadosztályaikat,  hogy  nemcsak 
a  város  fölmentése  nem  sikerűit,  hanem  a  fölmentéshez  készi- 
tett  mindenféle  gépeik  is  az   ellenség  kezébe  jutottak.   Lajos 
szégyennel  és  boszúsággal   volt  kénytelen   elvonulni   a  város 
alól,  a  város  pedig  sírva  kérte,  hogy  —  ha  már  föl  nem  ment- 
heti, hát  legalább  járjon  közbe  Velenczénél,  hogy  tisztességes 
föltételek  alatt   kaphasson   békét.  Velencze  azonban  nem  hig- 
tott  Lajos  király  közbenjárására :  hajlandó  volt  Lajosnak  száz- 
ezer aranyat  fizetni,  ha  Dalmácziáról  való  régi  jogáról  lemond, 
de  Zárának  kegyelmezéséről  hallani  se  akart.  Lajos  visszauta- 
sította a  pénzt,  új  készülődéseket  tett  a  hadjárat  megújítására, 
de  ekkor  olyan  dolgai  akadtak  másfelé,  hogy  esztendőkig  nem 
juthatott  hozzá.  A  szegény  Zára  város  azért  még  tovább  küz- 
dött egész  nyáron,  egész  őszön  keresztül,  de  végre  is,  a  mikor 
már  mindenéből  kifogyott,  másfélévi  hős  védelem  után  föltét- 
lenül hódolni  kényszerűit  Velencze   előtt.   Velencze   lefegyve- 
rezte a  várost,  minden  addig  élvezett  jogától   megfosztotta,  a 
magyar  párt  előkelő  urait  börtöneibe  vetette  és  csak  kevesek- 
nek sikerült  Magyarországba  futniok,  hogy  elmondhassák  vá- 
rosuk sorsát.  Igen  bántotta  e  dolog  Lajost,  de  egyelőre  el  kel- 
lett nyelnie  boszúságát. 

A  míg  az  íQú  Lajos  így  tanulgatta  a  kormányzás  nehéz 
mesterségét,  addig  Endre  nevű  öcscsét  iszonyú  sors  érte  Ná- 
polyban: maga,  a  saját  felesége  meggyilkoltatta.  Nem  is  tu- 
dom hamarosan,  hogy  miként  beszéljem  el  ezt  a  rettenetes 
esetet,  pedig  el  kell  beszélnem,  mert  éveken  át  ez  a  gyilkos- 
ság foglalkoztatta  akkor  az  országot  és  többek  közt  ez  volt 
annak  az  okozója  is,  hogy  Lajos  sorsára  hagyta  azt  a  hű  Zára 
városát. 

Kezdem  mindjárt  a  legelején.  Még  Károly  király  kicsinálta 
azt,  hogy  ifjabb  fia,  Endre,  a  nápolyi  trónra  jusson  blyanfor- 
nián,  hogy  feleségül  vegye  a  nápolyi  királynak  örökösét, 
Johanna  herczegnőt.  Miután  erre  nézve  megegyeztek.  Károly 
személyesen  le  is  vitte  Nápolyba  fiát,  a  még  akkor  csak  hat  éves 
Endre  herczeget,  ott  is  hagyta  nevelésben,  hogy  jól  megismerje 
azt  az  országot,  a  meljmek  előbb-utóbb  királya  fog  lenni. 
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E  köxben  teltek  az   évek,   Károly   király   mohait    és   fla 
Lajoe  lépett  a  magyar  trónra;  Ködre  és  Johanna   is   fölnöve- 
kedtek Nápolyban  és  kevéssel  Lajos   trónralépése  ntán,  tízea- 
hat  éves  korokban  Össze  is  házasodtak.  iGndes  eddig  rendben 
lett  volna,  hanem  nyomban  ezek  ntán  félre  ment  a  dolog.  Az 
-öreg  nápolyi  király  meghalt,  v^rendeletében  pedig  tröiuának 
-örökösévé  nem  Endrét  és  Johannát  tette,  a  mint  az  a  sserxő- 
désekben  is  kicsinálva  volt :  hanem  gyedül  Johannát,    vtána 
pedig  Johanna  hogát,  Máriát.  Johannát  a  végrendelet  értelmé- 
ben csaktigyan  királynővé   is 
koronázták,    Endrének    pedjg 
meg  kellett  elfednie   a   ber- 
ezegi c2Ímmel  és  azzal,   hogr 
ö    a    királynő    férje.     Mindez 
nagy    megütközést    keltett  a 
visegrádi   magyar  királyi  ad- 
varban,  de  csakhamar  olyan 
hírek  is  jöttek  Nápolyból,    a 
melyek  a  magyar  udvart  ag- 
godalomba ejtették. 

A  nápolyi  királyi  ndvar 
tele  volt  akkoriban  asszonyok- 
kal és  abban  a  főszerepet  két 
özvegyasszony  játszotta :  kik 
közöl  az  egyik  a  tarantói  hei^ 
Nipol^  loi^.^  czegeknek,  a  mí.ik  pedig  . 

darazzói  herczegeknek  anyja 
volt.  Mind  a  két  özvegyasszony  azon  mesterkedett,  hogy  a 
szemökben  idegen  származású  Endre  helyett  saját  fiaik  egyi- 
kének szerezzék  meg  Johanna  kezét  és  azzal  a  királyi  trónt 
Í8.  Ezért  gyűlölték  egymást,  de  Endre  ellen  egyetértettek, 
és  mindenik  azon  volt,  hogy  Endrétől  Johannát  elidegenítse. 
Kezökre  játszott  e  tekintetben  Filippa,  a  Johanna  dajkájából 
lett  főasszony,  egy  romlott  teremtés,  kire  azonban  az  ifiú 
királynő  leginkább  hallgatott.  Ilyen  körülmények  közt  hamar 
hirhedtté  vált  a  nápolyi  udvar;  mulatozás,  botrányos  dári- 
"dók  érték  ott  egj'mást,    Johanna    elidegenült  férjétől,  sem- 
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mibe  se  vette  és  úgy  megalázta,  hogy  engedélye  nélkül  az 
még  egy  felöltőt  se  csináltathatott  magának.  A  két  özvegy- 
asszony ezen  kivűl  a  nápolyi  urakat  is  nagyobbára  saját  tábo- 
rába vonta  és  egyúttal  a  pápai  széknél  is  mindent  elkövet- 
tek, hogy  az  Endrét  királylyá  ne  koronáztassa.  Ez  azért  volt 
szükséges,  mert  Nápoly  főura  tulajdonképpen  a  pápa  volt  és- 
a  pápai  szék  akarata  nélkül  senki  sem  lehetett  nápolyi  király. 
Ezek  a  hírek  ejtették  aggodalomba  a  visegrádi  királyi  udvart 
és  nem  csoda,  ha  Lajos  is,  anyja  is  már  Endréjök  életéért 
kezdett  aggódni. 

Erzsébet  asszony  aggodalmában  arra  szánta  magát,  hogy 
személyesen  lemegy  Nápolyba  és  kiviszi  Endre  megkoronáz- 
tatását,  vagy  pedig  hazahozza.  Fényes  kísérettel  el  is  indult 
1343  nyarán  és  magával  vitt  huszonegyezer  gíra  aranyat, 
huszonhétezer  gíra  finom  ezüstöt,  fél  köböl  vert  arany  forin- 
tot és  annyi  apró  pénzt,  a  mennyi  az  ország  határáig  elég- 
volt.  Mai  pénzben  mintegy  harmadfél  millió  forintot  tett  az 
ki  és  ez  a  rengeteg  összeg  mind  arra  volt  szánva,  hogy  vele 
ügyének  nyikorgó  kerekét  megketge,  ügyét  előmozdítsa,  a  mi 
^yébiránt  —  már  a  menn3dre  én  tudom  —  nemcsak  az  akkori 
időben  történt  így. 

A  bőkezű  királynét  és  fényes  kíséretét  hódolattal  fogad- 
ták Nápolyban  és  igyekeztek  mindent  a  legjobb  színben  mu- 
tatni. Rómában  is  minden  a  magyar  királyné  és  kíséretének 
csodájára  sereglett  össze  és  Erzsébet  nem  is  fukarkodott,  hogy 
megemlegessék  a  magyar  királyné  ottan  járását.  Drága  aján- 
dékot adott  a  meglátogatott  templomoknak,  szórta  a  pénzt 
boldognak  boldogtalannak,  de  hamar  kitűnt,  hogy  annyi  ott  a 
kéregető  és  koldus,  hogy  még  egy  magyar  királyné  kincstára 
Í8  csak  annyi  nekik,  mint  hat  heti  szárazság  után  egy  fertály 
öfai  eső.  Annyi  koldus  sereglett  össze  a  bőkezű  királyné  római 
látogatásának  hírére  ottan,  hogy  valóságos  ostrom  alá  fogták 
t  királyné  lakását  és  a  királyné  három  nap  múlva  menekült- 
Rómából,  mert  lehúzták  volna  róla  még  a  ruháját  is. 

E  közben  Erzsébet  királyné  egyre  járatta  követeit  a  pápai 
udvarban  (noiely  ekkor  nem  Rómában,  hanem  már  évtizedek 
^  Avignonban,  Fjancziaországban   székelt)   fia  megkoronáz- 
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tatása  T^ett«  de  a  pá|Md   udvar  egyre   húzta-vonta  a  dol^otv 
nem  akart  ssmt   vallani,  nem   merte   kimondani,  hogy   nem 
szívesen  látja  a  hatalmas  magyar  királyi  család  sarjadékát  a 
nápolyi  trónon,  kinek  azután  hátha  nem  tudna  parancsolni. 
Ezért  ígérni  ígért  ngyan,  de   Endrének  se  királyi  czimet,    se 
megkoronáztatására  engedélyt  nem  adott  Azt   meg  tán  mon- 
danom se  kelU  hogy  ágy  Johanna,   mint   a  tarantóiak  és  dti- 
razzóiak  titokhan  a  pápai  udvart  szintén  erre  ösztökölték,  lia- 
hár  Erzsébettel  szemtől-szemben  csupa   mézédesek   is  volt&k. 
Erzsébet  királyné  végre  belefáradt  a  húza-vonába ;  látta,  hogy 
pénzzel  se  ér  czélt,  tehát  kijelentette,  hogy  fiát  viszi  haza. 

Erzsébetnek  e  lejelentésére  a  nápolyi  udvar,  a  nápolyi 
pártok,  de  még  a  pápai  udvar  is  megijedtek,  mert  nem  ok 
nélkül  féltek  attól,  hogy  a  hatalmas  magyar  király  még  msgd 
kérés  nélkül,  fegyverrel  hozza  vissza  nyakukra  öcscsét.  Kérve 
kérték  tehát  Erzsébetet,  hogy  fiát  ne  vigye  haza  és  a  csalfák 
kéréséhez  járulva  ugyanerre  kérték  őt  a  hívek  is,  kik  min- 
dig Endrével  tartottak  és  távozásával  ellenségeik  boszúállásá- 
tói  féltek.  Erzsébet  tehát  letett  szándékáról,  új  követséget  kül- 
dött a  pápai  udvarba,  hogy  a  koronázást  kieszközöljék.  A  kö- 
vetek sok  buzgósággal  ügyekeztek  czélt  érni,  bizonyítgatták 
igazságukat,  de  végre  is  arra  jutottak,  hogy  érv,  igazság  mit 
se  ér,  itt  is  csak  a  pénz  beszél:  csakhogy  a  mit  eddig  adtak, 
az  —  kevés  volt.  Fogták  tehát  —  habár  fölhatalmazva  rá  nem 
voltak  —  még  negyvennégyezer  girányi  óriási  összeget  esküd- 
tek királyuk  nevében  a  pápai  kincstárnak  fizetni,  ha  a  pápa- 
ság az  ö  kérésüket  teljesíti.  Ez  valóban  hatott :  a  pápai  udvar 
nyomban  királyi  czímmel  ruházta  föl  Endrét  és  megígérte, 
hogy  a  koronázási  engedélyt  is  ki  fogja  neki  adni.  E  pápai 
végzésre  Erzsébet  végre  jó  félévi  távollét  után  Nápolyból  haza 
készült,  de  anyai  szíve  mintegy  rossz  előérzéstől  mégis  tele 
volt  aggodalommal.  Egyik  legderekabb  hívének,  a  nápolyi  or- 
szágbírónak nyíltan  bevallotta,  hogy  ő  még  a  pápai  engedély 
után  is  az  itt  hagyásnál  örömestebb  haza  vinné  fiát.  Az  ország- 
bíró igyekezett  őt  megnyugtatni,  meg  is  nyugodott,  el  is  tá- 
vozott, pedig  haj  !  bár  hallgatott  volna  belső  ösztönére. 

Lajos  király  nem  volt  megelégedve  se   az   eredménynyel. 
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se  követeivel,  a  kik  őt   akkora   összeg    fizetésére   kötelezték. 
Anyja  elutazásakor  kiürítette   már  kincstárait,   mit   volt  más 
tennie :  mindenféle  rendkívüli  adó  útján  gyűjtötte  össze  a  pénzt, 
de  összegyűjtötte  és  haladéktalanul  elküldötte  a  pápának,  hogy 
a  miatt   öcscse  koronázása  késedelmet  ne   szenvedjen.   Csak- 
hogy ez  alatt  Nápolyban   se  nyugodtak ;  a   tarantói  herczeg- 
asszony    fölülkerekedett:   Ltgos    nevű   fia   Johanna    kegyeltje 
lett,  mire    a    durazzói  herczegasszony   Johanna   húgát,   Máriát 
hálózta  körűi  és  egy  szép  napon  Károly  fiával  a  szép  herczeg- 
nőt  megszöktette  és  feleségül    vétette.  Ezek  és  hasonló  botrá- 
nyok közt  élte  a  nápolyi  udvar  világát.  Endre  helyzete  pedig 
napról-napra  megalázóbbá,  nevetségesebbé  vált:   mert  a  min- 
dent megváltoztató  koronázási   engedély  csak   egyre  késett  a 
pápai  udvarban. 

Elvégre  azonban  még  is  kiadatott  az  engedély,  a  pápa 
egyik  bibomoka  útra  kelt,  hogy  végrehajtsa  a  koronázást, 
mely  annyi  megaláztatás  után  királylyá,  hatalmassá  teszi  End- 
rét. A  tizennyolcz  éves  Endre  nem  titkolta  effölötti  örömét, 
valamint  azt  sem,  hogy  számolni  fog  akkor  alávaló  ellenségei- 
vel. Egyik  ez  időben  tartott  tornajátékon  félelmes  jelzőszászló- 
val jelent  meg  a  vívótéren :  királyi  czímere  volt  arra  festve, 
alatta  pedig  hóhérbárd  és  hurok. 

Ez  a  fenyegetés  vesztére  vált  a  boldogtalan  ifjúnak :  ellen- 
ségei, megalázói  csak  abban  láttak  menekülést,  ha  még  meg- 
koronázása előtt  elteszik  láb  alól.  Összeesküdtek  ellene  és  ezt 
Nápoly   mellett,    Averzában    végre    is   hajtották.    Szeptember 
iS-adikán  az  egész  udvar  a  mi  rosszat  se  sejtő  királyfival  vadá- 
szatra Averzába  ment  és  a  vigan  töltött  nap  után  a  nagy  tár- 
saság a  városon  kívül  álló  egyik  kolostorba  szállott,  melynek 
^gyik  szárnya  a   királyi   család   fogadására   volt   berendezve. 
Éjfél  felé  járt  már  az  idő,   mire  a  zajosan   vacsoráló   társaság 
szétoszlott  és   Endre   is   feleségével    aludni   ment.    Vagy   egy 
óra  múlva   Endrét   kopogás    ébresztette   föl  álmából   és   kér- 
dezősködésére  ismerős  hang  hívta  őt  ki  fontos  ügy  elintézése 
végett.  A  gyanútalan  ifjú  pongyolát  öltött,  ajtót  nyitott   és    a 
fiotét  folyosóra  lépett.   Abban  a  pillanatban  az  egyik   összees- 
küvő bezárta  Endre  mögött  az  ajtót,  a  többi  pedig  rárohanva 
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fojtogatni  kezdette.  Az  összeesküvők  karja  volt-e   rettenetei 
szándékukban  gyönge,  vagy  a  különben  izmos  igának  a  halá- 
los veszedelem  kölcsönzött-e  nagy  erőt:  nem  tudom;  elé^  az 
hozzá,  hogy   Endre   kiszakította  m€igát  fojtogatói  kőzöl,  háló- 
szobája  felé   futott,   hogy   fegyvert   ragadva   védekezzék:    de 
szobája  ajtaját  zárva  találta.  Rémes  kiáltozások  között  futott 
ajtóról-ajtóra,  de  minden  zárva  volt,  segítségére  senki  se  jött, 
üldözői  pedig  mindenütt  nyomában  voltak.  Végre  is  túlerejök- 
kel   leteperték,  a  kertre  nyiló  erkélyre  vonszolták  és   ott   hu- 
rokkal megfojtva,  holttestét  a  kertbe   levetették.  így   végezte 
a  jobb  sorsra  érdemes  ifjú  tizennyolcz   éves  korában   életét; 
tetemeit  kegyes  kezek  Nápoly  egyik  templomába  takarították 
el,   fölibe   márványtáblát   állítottak,   melynek   összehasadosott 
betűi  máig  is  beszélnek  az  averzai  rémes  éjszakáról. 

A  gyilkosság  Nápolyban  és  egész  Olaszországban  nagy 
megbotránkozást,  a  visegrádi  királyi  udvarban  pedig  leírhatat- 
lan gyászt  keltett,  mely  csakhamar  feneketlen  gyűlölséggel, 
boszuvágygyal  egyesűit  Johanna  és  mindazok  iránt,  a  kik  a 
sötét  bűnnek  részesei  voltak.  Lajos  ítéletet,  kíméletlen  szigort 
követelt  a  pápától ;  követelte,  hogy  a  férjgyilkos  asszonyt  taszítsa 
le  a  trónról  és  fenyegetődzött,  hogy  ha  elégtételt  nem  kap, 
úgy  —  kerüljön  bár  mibe  —  de  maga  fog  magának  elégtételt 
szerezni.  Fenyegetését  pedig  mindjárt  megszerezte  azzal,  hogy 
szövetségre  lépett  Károly  német  császárral,  a  ki  a  pápának 
nagy  ellensége  volt,  és  a  kit  a  pápa  az  egyházból  ki  is  át- 
kozott. 

A  pápa  kérlelte  Lajost,  szigorú,  igazságos  ítéletet  ígért  és 
a  törvénykezés  hamarosan  meg  is  indult.  A  bűnösök,  a  tett 
elkövetői  egymásután  kézre  kerültek,  szörnyű  kínhalált  szen- 
vedtek, így  Filippa  asszony  és  a  királyné  társalkodónője  is: 
de  Johannára,  meg  a  tarantói  herczegasszonyra  mi  se  derűit  ki,, 
pedig  Lajossal  egyetemben  mindenki  e  két  asszonyt  tartotta 
a  bűn  szerzőjének.  Mondták  is,  hogy  a  tett  elkövetőivel  és 
eszközeivel  azért  bántak  el  gyorsan,  hogy  halállal  zárják  le 
azokat  az  ajkakat,  melyek  a  magas  bűnösöket  vádolhatták 
volna.  Egyébiránt  megbékéltették  a  meggyilkolt  Endre  lelkét 
is:  intézkedtek,  hogy  Endre  sírja   fölött   egy  pap   annak   üd- 
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vősségéért  mindennap  mieét  mondjon.  Lajoe  azonban  nem  volt 
ez  eljárásgal  megelégedve,  ő  Johannán  akart  boBzát  állani : 
nápolyi  hívei,  közttik  Durrazöi  Károly  hercseg  is  egyre  erre 
ösztönözték,  személyes  jövetelét  eörgették.  Mikor  azután  azt 
hallotta,  hogy  Johanna  nemcsak  tróigát  tartja  meg,  hanem 
régi  kedveséheE,  tarantói  Lfuoshoz  féijhes  ia  ment:  akkor 
szinte  egy  évi  hóza-vona  után  csakugyan  boszúló  hacljáratra 
határozta  el  magát 

LqjOB  elhatározásának  hírére  nyomban  kiütött  a  háború 
Nápolyban  és  győzve-verve  harczoltak  a  pártok,  miközben  sok 
vér  omlott,  sok  csúfság  esett  meg.  így  Johanna  egyik  hadát 
a  magyar  párton  álló  fondi  gróf  kelepczébe  csalta,  fogságba 
ejtette,  azután   valamennyit  meztelenre  vetkőztetve,   hátukra 
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mházat  és  bizonyítványképpen  czédnlát  ragasztatott  és  ekképp 
küldte  őket  vissza  Johannának.  Országos  kacz^t  keltett  e 
hóbortos  ötlet  és  közmondásossá  vált  a  meztelenséget  fondi 
gúnyának  nevezni.  Egyébként  is  a  magyar  párt  kerekedett 
fölül:  L^OB  egyre-másra  küldözte  hadait  apró  csapatokban 
Nápolyba,  hatvanat,  százat,  ezerét,  kit  erre,  kit  arra,  kit  a  szá- 
razföldön, kit  a  tengeren.  L^os  azért  tette  ezt  így,  nehogy  a 
nápolyiak  megfedjenek  tőle ;  hanem  azért  mások  látták,  hogy  a 
magyar  király  mit  művel,  csakhogy  nem  mertek  útjába  állani. 
Veleocze  is  szemet  hunyt,  a  mint  egyik  magyar  csapat  a  má- 
sik atán  áthaladt  olaszföldi  birtokain,  sót  udvariasan  fogadta  is 
őket,  de  a  mellett  panaszkodott,  hogy  a  magyar  király  népe 
keresztűl-kasnl  fntkos  Dalmáceián  a  nélkúl,  hogy  arra  enge- 
•lélyt  kért  volna. 
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sio  La/os  i^tmilyiíui  oezeí  hadat  Sápolgba. 

JótuaauL  e  áoigoik  láttán  kibékalt  eddigi  ellens^eive], 
BÓgoráxmL,  Dnnsaői  Kárcd3rfyml  is,  kinek  minden  kivánságál 
teljesflette  és  így  ot  a  magyar  király  mellől  pártjára  vonta. 
Ámde  Dnruaót  Károly  se  tudott  már  as  elhatalmasodott  ma- 
gyar párton  diadalmaskodni;  még  nagyobb  rémületet  keltett 
pedig  kostök  as  a  hir,  bogy  a  magyar  király  asemélyesen  jön, 
a  mi  valónak  is  bizonyult.  Ligos  1347  november  kosepén  újra 
kicsi  sereggel  ntra  kelt  és  as  olass  ssárazfoldön  át  Nápoly 
felé  tartott  As  olass  fold  akkor  csupa  apró  bercz^ségekből, 
országocskákból  állott;  Lajost  esek  mind  hódolattal,  ünnep- 
ségekkel fogadták,  ngye  mellett  lelkesültek,  seregéhez  csatla- 
koztak. A  nápolyi  határokra  érve,  zászlót  bontatott  az  iQn  ki- 
rály, elül  vitette  a  fekete  lolx^t,  a  melyre  a  megolt  Endré- 
nek képe  volt  festve  és  így  annak  mintegy  szellemét  fölidézve, 
ment  gyilkosai  ellen.  Serege  és  az  a  zászló  pedig  halálra  ijesz- 
tette elleneit;  Johanna  hadai  ssétfatottak,  ő  maga  ój  féijével 
Francziaországba  menekült  a  pápa  oltalma  alá,  Darazzói  Károly 
pedig  az  eg3nk  tarantói  herczeggel  Lajos  elé  sietett  és  tünte- 
tett mellette,  mintha  mindig  annak  a  híve  lett  volna.  A  két- 
színű berezeg  jóformán  azt  hitte,  hogy  így  kihízelegheti  magá- 
nak Lajostól  Nápolyt,  mintán  az  ó  felesége  volt  Mária,  a 
megfosztott  Johannának  húga. 

Lajos  király  nagy  barátsággal  fogadta  Averzában  a  her- 
czegeket,  kérdezősködött  öcscseik  után  és  nem  nyugodott  ad- 
dig, a  míg  Nápolyból  azok  is  mind  a  hárman  körébe  nem  ér- 
keztek. Velők  lakomázott,  mulatott  és  semmivel  el  nem  árulta, 
hogy  rosszat  forral  ellenök,  pedig  ekkor  már  el  is  határozta 
vésztőket.  Az  olasz  urak  tudtak  erről,  így  a  fondi  gróf  is, 
meg  akarták  őket  menteni,  kérve-kérték  Károljrt,  hogy  mene- 
küljenek bizonyos  romlásukból;  de  Károly  —  annyi  olasz 
cselszövény  részese  —  e  tanácsban  csak  újabb  cselszövényt 
látott  és  nem  hitte,  hogy  a  barátságos  külsejű  magyar  király 
olyanra  képes  legyen.  Feledte,  hogy  a  magyar  király  ereiben 
is  az  ő  olasz  vérök  csergedez. 

Egyik  este  a  szokott  módon  megvacsoráztak,  a  király 
barátságosan  társalgott  a  herczegekkel,  asztalbontás  után  pe- 
dig  maga  elé    hivatta  őket.   Ekkor  nyájas    szeme    elvadult, 
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rágok  rívalt  a  herczegekre  és  Durazzói  S[árol3mak  Bsemére 
binyta  minden  cselszövényét.  Vádolta,  hogy  öcscsének  koro- 
náztatását  ő  késleltette  és  így  vesztét  siettette;  vádolta,  hogy 
Johanna  húgát,  Máriát  hamis  utakon  magának  szerezte  meg, 
holott  tudta,  hogy  Mária  az  ő  családjának  volt  fontartva  (La- 
jos maga  tartott  rá  számot,  a  minthogy  nőtlen  is  volt  még 
mindig);  vádolta,  hogy  őt  magát  is  csak  azért  hivatta  ide, 
hogy  elveszítse :  hogy  Lajos  pusztítsa  el  Johannát,  azután  La- 
jos is  pusztuljon  el  és  így  neki  mara4Jon  az  ország.  tHiúk 
valának  terveid,  minket  ugyan  rá  nem  szedszn  végezte  a  hara- 
gos király  és  foglyoknak  jelentette  ki  a  herczegeket,  a  kik 
fölött  Ítélkezni  fog. 

Nem  tudom  mi  volt  igaz  és  nem  igaz  Lajosnak  vackaiban, 
de  annyit  sejtek,  hogy  a  huszonkét  éves  íQú  király  Durazzói 
Károlyban  a  férfit,  a  szerencsés  vetélytársat  is  gyűlölte,  a  ki 
kezéről  elütötte  azt  a  Máriát,  a  kit  ő  is  szeretett.  Ezt  talán 
Borazzói  Károly  is  csak  most  tudta  meg:  de  annál  több  oka 
volt  rettegni ;  egynémi  mentséget  dadogott  és  a  Jézus  Krisz^ 
tus  irgalmára  kérte,  hogy  könyörüljön  rajta,  nején,  apró  gyer- 
mekein, de  Lajos  nem  ismert  könyörületet.  Öcscséért-e?  szi- 
véért-e? már  másnap  halálra  ítéltette  Károly  herczeget  és 
^igyauazon  helyen  rendelte  kivégeztetni,  a  hol  az  ő  öcscse  is. 
halált  szenvedett. 

^^gyverre  szólította  összes  hadait,  azután  az  elitéltet  át- 
^ta  két  kún  vitéznek  és  két  pajzshordónak,  hogy  rajta  az 
Ítéletet  végrehajtsák.  Azok  egy  közönséges  katonalovon  el- 
vezették a  boldogtalant  abba  a  kolostorba,  arra  az  erkélyre, 
a  hol  Endrét  megfojtották.  Ott  üstökénél  fogva  fejét  hátrahaj- 
tották az  egyik  pallosával  torkon  verte,  míg  csak  feje  le  nem 
vált  torjáról,  azután  pedig  testét  fejével  egyetemben  levetet- 
ték a  kertbe,  a  hol  az  három  napig  temetetlen  maradt.  A  ná- 
polyi csőcselék  a  mint  meghallotta  a  herczeg  vesztét,  azonnal 
^  ^  hatalmashoz  állott,  a  hogy  a  csőcselék  ezt  mindig  és 
iiiindenütt  tenni  szokta.  Megrohanta  a  herczeg  palotáját,  ki- 
rabolta, kifosztotta,  a  szeretett  Mária  pedig  ölbe  véve  legkisebb 
permekét,  a  nagyobbocskákat  pedig  kézen  fogva,  csaknem 
pÖTén  menekülhetett  csak  onnét.  Egy  püspök  nyújtott  a  bol- 
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dogtalanoknak  menedéket,  a  míg  a  viharoa  idő  fejtik  foltü  el- 
vonult. 

A  rettenetes  aversai  bossú  ntán  LajoB  a  többi  hercseget 
foglyoktil  llagyarorsságba  küldötte,  maga  pedig  Nápoly   fo- 
vároftba  vonult  és  fölvette  a  nápolyi  király  czímet.  Új  törvény- 
széket bízott  meg  Endre  gyilkosainak  kinyomosásával   és   ez- 
úttal ismét  többen  kerültek  kínpadra  és  bakókézre,  már  akár 
mert  valóban  bűnösek  voltak,  akár  mert  a  kínpadon  olyasmit 
is  magnkra  vallottak,  a  mit  sóba  sem  követtek  el.  Akkoriban 
és  még  sokáig  olyan  volt  az  igazságszolgáltatáis :  j%j   volt  an- 
nak, a  kit  gyanúba  fogtak,  azt  addig  ütötték,  verték,  égették, 
feszitették,  nyúzták,  szorították,  a  míg   csak  kívánság  szerint- 
nem  vallott.  Miután  ekképp  Johannát  országa  elvételével  súj- 
totta,   az   elérhető    bűnösöket    halállal,    fogsággal    büntette  : 
Laczkfi  Istvánt  ott  hagyta  kormányzónak,  ő  maga  pedig  1348* 
m^nsában,  félévi  távollét  ntán  visszatért  Magyarországba. 

Eltávozásával  nyomban  kitűnt,  hogy  a  berezegek  kivég- 
zése, fogságba  való  hurczolása  a  nápolyiakat  elidegenítette 
Lajostól.  Hátrahagyott  magyarjaival  se  férhettek  össze,  hiszen 
az  olaszok  akkor  már  finom  életet,  művészetet,  tudományokat- 
kedvelő  emberek  voltak,  míg  a  mi  magyarjaink  pompásan 
lovagoltak,  harczoltak,  de  tudomány,  művészet,  finom  élet  nem 
igen  bántotta  őket ;  az  ilyesmit  ők  haszontalanságnak  mon- 
dották és  elpuhulásnak  tekintették.  Ekképp  történt,  hogy  a 
nápolyi  urak  már  júniusban  kitűztek  Johanna  zászlóját,  a  vá- 
rosok egymásután  elfordultak  a  magyaroktól,  szeptemberben 
Francziaországból  hozott  vitézekkel  már  Johanna  és  féije  is 
visszatértek  Nápolyba  és  így  Lajosnak  királysága,  a  hogy  né- 
hány hónap  alatt  fölépült,  azonképpen  össze  is  omlott  Ehhez 
járult,  hogy  most  már  a  pápa  is  Johanna  védelmére  mert  kelni 
és  követelte  Lajostól,  hogy  vagy  bizonyítsa  be  Johanna  bű- 
nösségét, vagy  pedig  vonja  ki  hadait  végképpen  Nápolyból. 

Lajos  nem  akart  engedni,  nem  hallgatott  a  pápa  szavára 
és  hazulról  új  meg  új  csapatokat  küldött  Nápolyba,  ezen  kí- 
vül sok  német  zsoldos  katonát  fogadott  és  velők  harczoltatott^ 
de  hiába  volt  minden :  így  a  háború  szerencséjét  megfordítani 
nem  tudta.  Ekkor  újra  maga  szállott  táborba,  vele  mentek  az. 
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ország  leghatalmaBabb  főurai,  püspökei  és  daczára  a  pápa 
minden  ellenzésének,  BÖt  kiátkozáaának :  a  fényes  hadsereg 
Átra  kelt  éa  1350  tavaszán  a  nápolyi  partokon  kötött  ki.  Meg- 
jelenése nagy  rémületet  keltett,  de  azért  önkényt  nem  igen 
bódultak,  minden  vár,  város  körömszakadtig  védekezett  éa 
I4J0B  maga  ie  több  alkalommal  életveszedelemben  foi^tt. 
^y  vároB  ostrománál  lezóditott  nagy  kő  terítette  le  eszmélet- 
lenül az  ostromlétráról  a  város  árkaiba ;  Averza  ostrománál 
pedig  nyíl  futott  lábába.  Álmatlanul  töltötte  az  éjét  a  vassal 
a  lábában,  elképzelhetni,  hogy  mennyire  földagadt   az   re^e- 


N.  Lajos  Averaa  alatt 

lig.  Akkor  íb  nem  orvossal  vágatták  ki,  hanem  Laczkfi  István 
és  Wolfhardt  urak  marokra  fogva  a  szakállas  nyíl  szárát,  ad- 
dig rángatták,  míg  vagy  tizenkét  rántásra  kiszakították  azt  sok 
hússal  egyetemben.  Jajgatott  a  király,  a  táborban  éa  város- 
ban halálhíre  futott  szét,  ezért  alighogy  kissé  magához  tért, 
lóra  ültette  Laczkü  és  körüllovagoltatta  a  táborban,  mintha 
semmi  haj  se  volna.  Éljenzésbe,  örömrivalgásba  tört  ki  a  tá- 
bor a  lovaló  király  láttára,  az  ostromlott  város  öröme  lelohadt, 
a  király  pedig  fáj(^™áhan  majd  leszédült  a  lováról,  hisz  oly 
''OBSEál  érezte  magát,  hogy  még  testamentumát  is  megcsinál- 
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tattá,  őseink  —  úgylátszik  —  az  ilyen  markos  kúrát  k&tona- 
dolognak  tartották. 

Még  többször  is  koczkáztatta  a  vitéz  király  életét,  de  soha 
se  mutatta  magát  nemesebbnek,  mint  a  mikor  egy  vitessenek 
életét  mentette  így  meg.  Sebes  folyóvízhez  ért  a  sereg,  a  ki- 
rály néhány  főurával  éppen  gázlót  keresgélt,  a  mikor  egy  név- 
telen vitéze  vetődött  oda,  hogy  megitassa  lovát. 

—  Menj  fiú  a  folyóba  lovaddal  —  monda  neki  a  király,  — 
hadd  lássam:  mély-e? 

—  aFélek  uram  király,  hogy  elragad  az  örvény. » 

—  Ne  félj  semmit  csak  ugrass  be !  biztatta  őt  Ltgos.  A  fiú 
beugratott,  de  azon  pillanatban  lovast,  lovat  elsodorta  a  víz  ; 
a  ló  mégis  csak  kivergődött  a  partra,  hanem  a  lovas  a  vízben. 
maradt  fuldokolva.  Lajos  ennek  láttára  utána  ugratott,  csakhog^y 
ő  is  úgy  járt  mint  a  vitéz,  de  szerencsére  bő  skarlát  köpenye 
szétterült  a  vízen  és  fentartotta.    Saját  veszedelmében  se  fe* 
ledkezett  el  jó  katonájáról,  üstökön  ragadta  és  csakugyan  sze- 
rencsésen a  partra  úszott  vele.  Sátrába  vitette  azután  az  el- 
aléltat,   szárazba  öltözteté,   fejtetőre   állíttatta,   hogy  k^őjjön 
belőle  a  víz :  mert  akkor  még  ezt  a  bajt  így  orvosolták  sőt  — 
úgy  gondolom  —  sok  faluban  még  máig  is   így  orvosolják. 
De   a  fiú   mégis   fölépült,  mire  Lajos  gazdagon  megajándé- 
kozta* Egy  ilyen  királyért,   fővezérért  hogyne  mentek  volna 
tűzbe- vízbe  katonái!  nem  is  lehetett  őt  többé  legyőzni. 

Averza  alól  is  diadallal  ment  tova,  bevette  a  fővárost, 
Nápolyt  is,  honnét  Johanna  és  féije  újólag  megfutottak.  Győ- 
zelmei közt  is  azonban  észrevette,  hogy  a  nápolyi  nép  hűsé- 
gében nem  bízhatik,  Mária  kezét  se  nyerhette  el,  a  pápa  is 
egyre  békítette,  új  vizsgálatot,  ítéletet  ígért:  csak  béküljön, 
távozzék  haza.  Átadta  tehát  az  egész  ügyet  a  pápa  kezébe: 
Ítéljen  közte  és  Johanna  között  lelkiismerete  szerint,  addig 
pedig  minden  maradjon  akkori  állapotban.  Lajos  ezek  után 
haza  ment,  a  pápa  pedig  —  a  mint  előre  volt  látható  —  föl- 
mentő ítéletet  hozott  Johannára  azon  okból,  mert  akkor  meg 
volt  babonázva.  Egyúttal  azonban  háromszázezer  arany  hadi 
költségben  marasztalta  el  Johannát  a  pápai  ítélet. 

Lajos  megvetéssel  fogadta  az  ítéletet,  de  elfogadta ;  hanem 
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a  megítélt  háromszázezer  aranyat  utálattal  utasította  vissza, 
nehogy  azt  valaki  még  az  ő  öcscse  vérdijának  tekintse.  Ki- 
vonta seregeit  Nápolyból  és  Istenre  bízta  annak  az  asszony- 
nak megbüntetését,  a  kit  ő  a  fölmentés  daczára  is  bűnösnek 
tartott,  És  bár  későn,  de  mégis  utolérte  Johannát  Isten  keze: 
utóbb  egyik  rokona  őt  épp  úgy  megfojtatta,  mint  a  hogy  ő 
megfojtatta  boldogtalan  első  férjét,  Endrét. 

Ez  volt  a  nápolyi  hadjáratnak  lefolyása,  mely  úgy  szövő- 
dik történetünkbe,  mint  valami   kaland.  Hanem   e   kalandnak 
voltak  nevezetes  következményei  is.  A  dicső  harczok  és  a  ki- 
rály   iránt   való   szeretet  mintegy  megiQították  a  nemzetet: 
harcziaseág  fogta  azt  el,  mindenfelé  siettek  táborába,  a  birto- 
kos urak,  városok,  a  megyék   egymással   vetekedve   állították 
ki  csapataikat,  hogy  a  dicsőségből   és  érdemből   minél  több 
jusson  nekik.   Kívánatos  volt,  hogy  az   ország   érdekében   ez 
továbbra  is  így  maradjon,  sőt  ha  lehet,  még  fokozódjék.  Lajos 
tehát  elrendelte,  hogy  ezentúl  a  családok  kezén  levő  birtokok 
osztatlanul  szálljanak  firól-fira,   ha  fiúk  nincsenek:  úgy  az  ol- 
dalágú  rokonokra  mindaddig,   a  míg  az   atyafiságból   valaki 
csak  él.  Minden  birtokos  jószága  és  jövedelme   arányában   ál- 
lítja ki  vitézeit  az  ország  védelmére :  a  nagy  birtokos  többet, 
a  kisebb  birtokos  kevesebbet.   Hogy  a  birtokosok  minél  több 
katonát  állíthassanak  ki,  azt  is  elrendelte,  hogy  jobbágyaik  tized 
helyett  kilenczedet  fizessenek  nekik.  Hogy  a  harczi  kedvet  fo- 
kozza, megengedte,  hogy  minden  úr,  a  ki  három-négyszáz  vitézt 
állít  ki,  az  a  maga  czímeres  zászlója  alatt  vonulhasson  a  királyi 
táborba.  Az  ilyen  urakat,  érsekeket,  püspököket  nevezték  ez- 
után zászlós  uraknak,  zászlójukat  pedig  latinosan   bandérium- 
nak; ezek  az  urak  voltak  ezután   az  ország  főurai   olyanfor- 
mán, mint  külföldön   a  berezegek,    grófok,   bárók,  püspökök. 
A  kisbirtokos  nemesek  a  vármegyék  zászlói  alá  sereglettek : 
ezek  voltak  a  megyei  bandériumok.  Nagyra  nőtt  ilyenformán 
az  ország  ereje :  Ligos  száz-,  kétszázezer  emberrel  vonulhatott 
háborúba,  a  mi  akkoriban  nagy  szám  volt,  mert  csak  a  nemes 
ember  katonáskodott.  De  gondoskodott  Lajos   király  a  városi 
polgárokról  és  a  dolgozó  jobbágyokról  is;  a  városi  polgárok- 
nak sokféle  kiváltságot  adott,  a  jobbágyoknak  pedig  megen- 
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gedte,  hogy  szabadon  költözködhessenek  egyik  földesúr  birto- 
káról a  másikra.  A  földesurak  így  nem  zsarolhatták  jobbágyai- 
kat, mert  a  zsaroló  urat  jobbágyai  ott  hagsrták,  {ol4Jei  pecligr 
parlagon  maradtak. 

A  nápolyi  ha4Járatoknak  más  következménye  volt,  hogfy 
abban  a  távoli   országban  a  mi  uraink  sokat  tapasztaltak    és 
onnét   sokat  tanultak,   mert   az  olasz  földnél  előhaladottabb 
ország  nem  volt  akkoriban.  A  mi  harczias  uraink  megcsudál- 
ták annak  az  országnak  pompás  városait,  úri  palotáit,  fényes 
várait,  jól  megművelt  földeit,  ügyes  mesterségeit,  jövedelmes 
kereskedését,  finomabb  életét:  meg  is  szerették,  itthon  belőle 
sokat  követtek  és  így  az  ország  művelődése  emelkedett  Sok 
iiiagyar  vitéznek  úgy  megtetszett  ez  az  olasz  élet,  hogy  a  had- 
járatok után  is  ott  maradtak  és  mint  tnagy  magyar  kompá- 
niáid az  olasz  városok,  berezegek  szolgálatában  tovább  vitézked- 
tek és  harczoltak  még  a  sokkal  messzebb  eső  Francziaország- 
ban  is.  Évek   multán   visszatérve,   elképzelem,   hogy  ezek  az 
obsitos  katonák   menn3ri   csudadolgot  beszélhettek   azokról   a 
távoli  országokról. 

Az  olasz  földön  táborozó  vitézek  azonban  a  sok  jó  mel- 
lett rosszat  is  hoztak:  behurczolták  onnét  a  fekete  halált, 
mely  épp  ez  időben  ütött  ki  Olaszországban  és  rövid  idő  alatt 
nemcsak  nálunk,  de  egész  Európa  közepén  elteijedett.  Rémle- 
tes  jelek  előzték  meg.  A  levegő  pestises,  sűrű  és  homályos 
volt,  a  nap  elsötétedett,  a  csillagok  nappal  is  látszottak,  a  hold 
fénytelen,  az  ég  mintegy  meghasadtnak  látszott,  melyen  át 
fény  és  tűz  villogott  elő,  míg  napnyugaton  nagy  uszályú  üstö- 
kös rémített.  Nagy  szélvészek  dühöngtek,  a  föld  meg-megren- 
dült,  a  tenger  szüntelenül  bömbölt,  a  baglyok  és  egyéb  mada- 
rak egész  éjjeken  át  huhogtak,  megszámlálhatatlan  hollók 
serege  károgott,  vércsék-kányák  visítottak  és  szokatlan  módon 
keringtek  a  levegőben. 

A  pusztulás  előbb  az  állatokat  érte,  azután  az  embereket ; 
ügylátszott,  mintha  az  utolsó  ítélet  napja  érkezett  volna  el. 
Kosz  fogta  el  a  lovakat,  szarvasmarhákat,  kecskéket ;  lehullott 
hátukról  a  szőr,  összeestek,  és  néhány  nap  múlva  végok  lett 
Az  embereknél  főfájással,   lázzal   kezdődött;  a  hónaljon,^  a  Iá- 
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hák  belső  hajládán  tojásnyi  daganatok,  kelevények  támadtak, 
migd  ellepték  az  egész  testet,  szederjes  fekete  foltok  undoki- 
tották  el  és  a  szörnyű  betegség  három  nap  alatt  sírba  fektette 
az  egészséges  embert  Semmiféle  orvosság  nem  látszott  hasz- 
nálni, egyik  ember  a  másiktól  kapta  el  és  különösen  a  szegény 
emberek  százával-ezrivel  pusztultak.  A  népes  városokban  szá- 
zával volt  a  halott  naponta:  rokonok  meg  nem  siratták,  pap 
be  nem  szentelte,  harangzúgás  temetőbe  nem  kísérte  azokat; 
ki  győzött  volna  külön  temetni?  A  halottakat  az  utczára  tet- 
ték, kocsikon  összeszedték  és  óriási  gödrökbe  úgy  —  a  hogy 
elhantolták.  Az  olasz  városok  lakosainak  kétharmada  kihalt, 
nálunk  is  egész  falvak  kipusztultak  és  egész  Közép-Európában 
az  embereknek  több  mint  felét  elragadta  a  rémséges  fekete 
halál. 

A  döghalál  nyomában  szörnyűséges  zsidóüldözés  keletke- 
zett mindenfelé.  Az  agyonrémült,  tudatlan  nép  mivel  a  vesze- 
delemnek semmi  okát  nem  látta,  hát  a  zsidókat  okozta  miatta, 
a  kiket  pénzükért  és  uzsorájukért  amúgy  is  gyűlölt.  Rájuk 
fogta,  hogy  megmérgezték  a  kutakat  és  így  idéssték  elő  a  ve- 
szedelmet. Hiába  keltek  a  pápa  is,  a  fejedelmek  is  a  zsidók 
védelmére;  hiába  igyekeztek  fölvilágosítani  a  népet  kézzel- 
fogható tévedéséről;  egyes  királyok,  fejedelmek  hiába  léptek 
fol  szigorral  is  a  lázítók  ellen:  a  feldühödött  néptől  a  zsidó- 
kat megmenteni  nem  lehetett.  Általánossá  lett  Európa  orszá- 
gaiban a  zsidók  üldözése  és  kivált  Németországban  hajmeresztő 
kegyetlenségek  közt  szinte  teljesen  kiirtották  őket.  Nálunk  is 
Lajos  király  csak  úgy  tudta  útját  állani  az  öldöklésnek,  hogy 
a  kikeresztelésre  hívta  föl  őket,  a  kik  pedig  át  nem  tértek, 
azokat  országából  száműzte.  A  boldogtalan  zsidók  csak  az 
egyetlen  Lengyelországban  nyertek  befogadást,  a  hol  Kázmér 
király  egy  Eszter  nevű  zsidóleány  kedvesének  kérelmére 
könyörült  meg  rajtuk.  Tele  is  lett  zsidóval  az  ország,  a  mint- 
hogy még  ma  is  azokon  a  vidékeken  laknak  legtöbben. 

Mivel  se  orvosság,  se  zsidóöldöklés  a  döghalál  ellen  nem 
segített:  sokan  bűnbánattal,  vezekléssel,  bucsúj árasokkal  igye- 
keztek Isten  haragját  kiengesztelni.  Hamuval  hintett  fejjel, 
mezítláb  jártak  nagy  körmenetelekben  templomról-templomra, 
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síikŐKbes  imáóaággaL  MBtnt  énekkel,  könyeső  szemekkel  kér- 
lellek az  Istent.  Sokan  est  a  bűnbánatot  is  kévéseitek  és  ije- 
de^^bcn.  Talláaos  rajongisnkban  bonasztó  önkínzást  vittek 
^^é^be:  caek  voltak  az  oetoroaók,  wgy  flagellánsok.  EIz  ostoro- 
zok csőlátókba  ^vrődre,  százával  járták  be  az  országokat  bely- 
ségrol-helységre.  Kereszt  és  zászlók  alatt  vonultak  be  a  hely- 
ségekbe, fehér  mbájukon  vörös  kereszttel,  kezökben  é^ő  gyer- 
tyákkaL  párosával,  szemlesőtve  harangzúgás  közt  haladtak  a 
templomba,  hol  azétterjesztett  karokkal  a  keresztet  ábrázolva, 
földre  vétenék  magukat  és  hosszasan  imádkoztak.  Azután  övig 
meztelen  testtel  körűljáiták  a  templomokat,  miközben  sz^as 
ostorokkal  oly  véresre  verték  magukat,  hogy  vér  festette  útju- 
kat és  az  fecskendezte  be  a  körüljárt  templomot  is.  így  tet- 
ték  ezt  napjában  kétszer:   reggel   és   este,   úgy  hogy  irtózat 
volt   látni  vezeklésöket.    Nagy  volt  azért  e  szent  bűnbánók 
tisztelete,  a  polgárok  házaikba  fogadták,  minden  jóval  vendé- 
gelték  ókét,   a   m^  csak   körükben   tartózkodtak.   Utóbb    ez 
ostorozok  igen   elszaporodtak,    soraik    közé   nők,   mindenféle 
naplopók  állottak  és  bűnbánat  helyett  emberbolondítást,  ocs- 
mányságokat végeztek  úgyannyira,  hogy  a  pápának,   az  egy- 
házi és  világi   hatóságoknak  kellett   ellenök  fellépniök.  Ezek 
szigora  azután  véget  vetett  az  ostorozok   rövid  dicsőségének 
és  mindenkit  rendes  kenyérkereső  munkájára  szorított.  A  mi 
m&gysT  népünk  különben  se  igen  vett  részt  ebben  a  ngon- 
gásban,  mert  józan  esze  soha  se  tudta  azt  elhinni,   hogy  az 
Istennek  ilyen   undorító  önkínzás  tetszésére   volna.  Egyetlen 
ostorozó  csapatnál  nem  is  tudok  többről,   mely  nálunk  járt- 
kelt volna  és  ez  egyetlen  csapat  is  aligha  volt  magyar,  hanem 
óformán  mosony-,  és  pozsonyvidéki  németek  voltak. 


■dbje  már,  hogy  tovább  beszéljem  hazánk  történetét 
n  L^os  király  idejében,  miután  a  nápolyi  dolgok,  a 
fekete  halál,  a  flagellánaok  roBsz  álomként  elmúltak, 
és  minden  líjra  rendes  kerékvágásba  tért.  A  diadalmas  had- 
járatok egész  sora  következett  mpstan,  a  melyeknél  fényeseb- 
bet és  az  országra  nézve  hasznosabbat  soha  nem  vívott  a  ma- 
gyar. Nagygyá  is  lett  általok:  hatalomra,  tekintélyre  nézve 
nem  volt  páija  Európában. 

A  diadalmak  sora  a  lithvánok  és  tatárok  ellen  vezetett 
hadjáratokkal  kezdődik.  Ez  a  két  pogány  nép  régóta  ostora 
volt  a  barátságos  viszonyban  élő  Magyar-  és  Lengyelország- 
nak ;  most  tehát  közös  vállalatban  ment  a  két  ország  ellenök. 
Lajos  király  1351-ben  személyesen  vezette  át  hadait  a  Kárpá- 
tokon ;  Krakónál  csatlakozott  hozzája  lengyel  hadaival  Kázmér 
király,  ki  azonban  csakhamar  oly  beteg  lett,  hogy  kénytelen 
volt  8  hadjáratban  való  részvétről  lemondani.  Az  egyesült  ma- 
gyar és  lengyel  hadakat  ezentúl  Lajos  magyar  király  egyedül 
vezette  tovább :  behatolt  Lithvánía  rengeteg  erdÖBégeíbe.  a 
mi  erősséget  talált  azt  bevette,  a  mi  hadsereg  ú^ába  állott 
azt  szétverte ;  sok  foglyot  ejtett,  köztük  a  lithvánok  fejedelmé- 
nek testvérét  is. 


Hadjárat  a  Hlhvánok  ellen. 


E  csukásokra  Ketstnt  lithTán  fejedelem  a  békében  kere- 
sett menedéket  és  est  L^josoál  annál  könnyebben  elérte,  mert 
Lajos  a  pi^ány  fejedelmet  nem   akarta  a  végsöktg  kénysseri- 
teni,    hanem    inkább    megnyerni   éa   as   igaz   hitre   áttéríteni. 
Keistnt  nagyjaÍTal  megjelent  L^jos  J^áborában,  békét  is   kötöt- 
tek,  a   melynek   értelmében   Keistut   népével    együtt   áttér    a 
keresstény  hitre,  felszólításra  a  magyar   királyt   minden    had- 
járatában hű  szövetségeseként  követi,  most  pedig  Budára  kiséri 
és  ott  megkeresztelkedik.    A 
magyar  király  viszont  meg- 
igérte,   hogy   Keisttitnak   ki- 
rályi koronát  szerez  a  pApá- 
tól  és  veszedelem  id^éo  min- 
den ellensége  ellen  megoltal- 
mazza.   E  békekötést  L^jos 
és  nagyjai  keresztény  módon 
erősítették    meg,  Keistut  és 
nagyjai   pedig   siyát  pogány 
szertartásaik    szerint.      E^y 
ríska  ökröt   vezettek   elő  és 
azt    két    karóhoz   kötötték. 
Keistut  erre  egy  lithván  kést 
kapott  föl,  azt  biztos  dobás- 
sal úgy  h^itotta  a  lekötött 

."^ — ' ökörbe,   hogy   annak    főeréfc 

találta,  melyből  a  vér  pata- 
kosva  tört  elő.  A  fejedelem  és  n^yjai  e  vérbe  mártották  ke- 
zöket,  azzal  festették  be  arcznkat  is  és  e  közben  így  kiáltot- 
tak: lŰrísten  tekints  reánk,  lelkünkre,  e  szarvas  állatra  és 
eskünkre!!  Ezt  mondván,  teljesen  levágták  az  Ökör  fejét  és 
oly  távolságban  helyezték  el  nyakától,  hogy  az  így  támadt 
közön  a  fejedelem  és  nagyjai  átmehettek.  Miután  a  közön 
háromszor  is  átmentek,  be  volt  fejezve  a  n^y,  véres  eskü; 
Lajos  a  fí^lyokat,  igy  Keistut  testvérét  is  azonnal  szabadon 
bocsátotta,  tábort  bontott,  és  Keistutnak  kíséretében  Krakó 
felé  indult  Három  napig  rendben  haladtak  igy  visszafelé,  de 
negyednapra   virradóra   arra   ébredt  a  magyar-lengyel   tábor, 
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hogy  Keistutnak  és  a  vele  volt  lithvánoknak  C8ak  hűlt  helyét 
találta:  ások  az  éj  leple  alatt  megszöktek. 

Keistut  esküszegését  Lajos  és  Kázmér  király  igen  fájlal- 
ták, de  az  idő  már  sokkal  előbbre  haladt,  hogysem  azon  most 
segíthettek  volna ;  azt  azonban  elhatározták,  hogy  jövő  tavasz- 
szál  me^smétlik  a  hadjáratot  és  megboszúlják  a  lithvánnak 
csnf  esktiszegését.  Csakhogy  Keistut  is  tisztában  volt  ezzel 
és  testvérével  egyetemben  ugyancsak  készülődött  a  harczra^ 
e  mellett  szövetségre  lépett  a  tatárokkal,  azokat  Magyar- 
országra uszította,  hogy  így  a  félelmes  magyar  királyt  ott- 
hon tartóztassa.  Alig  is  nyílt  ki  a  tavasz,  a  háború  fokozot- 
tabb mértékben  megindult;  Lajos  király  újra  átkelt  hadai- 
val a  Kárpátokon,  a  tatárok  ellen  pedig  a  székelyek  élén 
Laczkfi  Endrét  küldötte.  Lajos  és  Kázmér  egész  nyáron  át 
viaskodtak  Keistuttal,  Lajos  király  hősies  harczában  egy  vár- 
ostromnál  maga  is  megsebesült:  de  a  lithvánnal  végezni  nem 
tudtak. 

Annál  fényesebb  diadalt  aratott  Laczkfi  Endre  a  tatáro- 
kon. A  székely  és  tatárhadsereg  egymásra  akadva,  Laczkfi 
elhatározó  ütközetbe  bocsátkozott,  habár  a  tatársereg  messze 
fölülmúlta  az  ő  seregének  számát.  Két  álló  napig  viaskodtak 
már;  dübörgött  a  föld  a  rohanó  hadoszlopok  alatt,  a  nyilak 
sivítottak,  a  kardok,  buzogányok,  harczi  szekerezek  csattogtak,, 
előre-hátra  mozogtak  a  hadsorok :  de  eg3rik  sem  akart  engedni,, 
egyik  sem  akart  legyőzött  maradni.  A  harmadik  nap  új  táma- 
dásra vezette  Laczkfi  megfogyott  seregét:  győzni  vagy  meg- 
halni volt  a  határozatuk  és  alsten  és  Szent  Lászlót  csatakiál- 
tással újra  belevetették  magukat  az  ádáz  küzdelembe.  Orosz- 
lánokként harczolnak,  az  ellenség  ezreit  terítik  le,  de  számuk 
egyre  fogy,  csatasoruk  meginog,  míg  a  tatárok  szapora  hada  — 
mintha  a  földből  nőne  —  ritkulni  sem  akar.  Végső  erőfeszí- 
téssel új  támadásba  fognak  a  magyar  hadoszlopok,  eget  verő 
csatakiáltásukkal  rontanak  még  egyszer  és  utoljára  az  ellen- 
ségre és  íme:  ijjedelem  fogja  el  a  pogányt,  kaija  tétováz, 
szemei  rémülve  tekintenek  a  magasba,  mintha  ott  legyőzhe- 
tetlen ellensége  volna,  azután  hátat  fordít  és  vad  futásba  ke- 
res menedéket.  A  diadalmas  magyar  hadak  űzőbe  fogják :  ölik^ 
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vágják,  kaszabolják,  zászlait  elszedik  és  Athlamos   fővezérük- 
kel egyetemben  a  tatárok  ezreit  fogságba  ejtik. 

A  kún-bessenyők  és  Szent  László  ideje  óta  soha  ilyen  fé- 
nyes   diadalt   nem   aratott  a  magyar  a  keleti  pogányokon; 
monda  támadt,  keletkezett:   hogy  nem   is   a  székely,  nem   is 
Laczkfi,  hanem  maga  Szent  László  volt  a  diadalmas.  Ax    kelt 
ki  a  hívásra  nagyváradi  ezüstkoporsójából,   az   szállott  vérei- 
nek oltalmára,  aranykoronájával  a  fején,  szörnyű  csatabár^já- 
val  a  kezében,  míg  feje   fölött  a  Boldogságos  Szűznek    nap- 
sugárból font  képe  tükrözött.   Ettől   riadt  meg  a  tatár,   ettől 
futott  és  hagyta  veszni  zászlait,  vezéreit.  így  beszélte  a  diadalt 
a  nép,  ezt  erősítették  a  fogoly  tatárok  és  én  azt  hiszem,  hogy 
volt  a  dologban  valami.  Ha  a  nagy,  szent  király  teste  nem  is 
volt  a  csatában,  de  szelleme  bizonyosan  ott  volt   és   diadalra 
vezette  nemzetét. 

A  nagy  diadaltól  vérszemet  kaptak  különösen  a  székelyek 
és  a  következő  években  most  már  ők  támadtak,  csapkodtak 
a  tatárokra  és  soha  azoknak  nyugtot  nem  engedtek.  Ha4jára- 
taikat  diadal,  diadalaikat  zsákmányolás  jutalmazta,  míg  a  tatá- 
rok úgy  elijedtek,  hogy  elhagyták  határaink  szomszédságát^ 
visszavonultak  a  Krím  félsziget  tájaira  és  századokon  át  Ma- 
gyarország felé  nézni  se  mertek. 

A  tatárok  fölött  nyert  diadal  örvendetes  hangulatát  még 
fokozta  két  fényes  ünnepély,  mely  a  következő  évben  folyt 
le  Budán.  A  királyi  udvarban  növekedtek  ez  időben  nemcsak 
az  ország  legelőkelőbb  családainak  leányai,  hanem  idegen 
fejedelmek,  berezegek  is  kitűntetve  érezték  magukat,  ha  leá- 
nyaik a  fényes  magyar  udvar  hölgyei  lehettek.  Ez  udvarhöl- 
gyek közöl  választott  feleséget  a  már  huszonnyolcz  éves,  de 
még  mindig  nőtelen  Lajos  és  választása  a  szenvedélyes  vérű, 
gyönyörű  barna  déli  leányra  esett,  Erzsébetre,  a  ki  István 
boszniai  fejedelemnek  volt  a  leánya.  Ugyanakkor  IV.  Károly 
német  császár  az  udvar  másik  hölgyét,  Anna  német  herczeg- 
nőt  kérte  meg,  a  ki  Erzsébetnek  testi-lelki  barátnéja  volt. 
A  két  jó  barátnénak  és  jó  barátnak  fényes  esküvőjét  ülték 
meg  ez  év  nyarán  Budán.  Fényes  lehetett  a  császárnak  és  a 
királynak  lakodalmi  ünnepélye,  de  azt  hiszem,  minden  arany- 
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nál-ezüstnél,  bibomál-selyemnél  fényesebbé  tette  azt  a  milliók 
öröme,  im^ja,  a  melylyel  az  egekhez  fordultak:  hogy  áldaná. 
tneg  nemes  királyának  házasságát.  Ezért  imádkozott  a  két  bol- 
dog menyasszony  is  és  nagy  titokban  megegyeztek,  hogy  lia 
egyiköknek  fia,  a  másikának  pedig  leánya  lesz,  úgy  azok  mig- 
dan  félj  és  feleség  legyenek.  A  mit  pedig  a  két  menyasszony 
lányfővel  így  kicsinált,  azt  iQú  férjeik  már  az  őszszel  egyez- 
ségképpen meg  is  kötötték  és  tizenöt-húsz  év  múlva  az  {majd 
elbeszélem,  hogy  jóra-e  ?  rosszra-e  ?)  valósággá  is  változott. 

E  közben  Kázmér  lengyel  király  egyre  viaskodott  a  lith- 
vánokkal,  de  nem  tudott  boldogulni  a  megátalkodott  néppel. 
Sürgette    tehát   Lajos    unokaöcscsének    segítségét,   a  ki   erre 
harcz-  és  dicsőség-szomjasán  a  következő  évben  lóra  ültette 
királyságának  összes  erejét,  és  —  úgy  mondják  —  kétszázezer 
főnyi  sereggel  rontott  át  a  Kárpátokon,  hogy  egyszer  már  iga- 
zán végezzen  velők.  A  boldog  ifjú  féijnek,  a  nagy  királynak 
tüzes  lelke  elragadta  főurait,  vitézeit  is,  elragadta  a  lengyele- 
ket is,  hiszen  L^jos  volt  az  ő  trónjuknak  is  örököse :  ki  tudott 
volna  nekik  ellentállani  ?  Diadal  követte  nyomdokaikat,  a  lith- 
vánok  meghódoltak,  elismerték  a  magyar  főhatóságot,  fejede- 
lem  és  népe  áttértek   a  kereszténységre  és  nem  volt  többé 
bátorságuk  akár  a  lengyel,   akár  a  magyar  birtokokat  hábor- 
gatni, így  végződtek  a  lithván-tatár  harczok:  a  magyar  biro- 
dalom hatalma  nagyra  nőtt,  hatalmának  árnyékában  pedig  új 
népek  tértek  a  keresztény  vallásra. 

A  lithván-tatár  harczokat  nyomon  követték  a  délvidéki 
országok  ellen  intézett  hadjáratok,  a  mikre  valóban  nagy  szük- 
ség volt,  mert  azokban  az  országokban  a  magyar  birodalom 
főuraságát  szinte  egészen  elfeledték.  Havasalföld  rég  elfoglalta 
a  magyar  Szörénjd-bánságot  és  ez  időben  Vlajkó  nevű  vigd^a 
királyi  czímet  vett  föl  annak  jeléül,  hogy  ő  mindenkitől  füg- 
getlen úr.  Szomszédja:  Szizmán  bolgár  fejedelem,  szintén  el- 
foglalva tartotta  az  egykori  magyar  Bolgár-bánságot  dél  felé 
is  növelte  országát  és  szintén  királynak  czímeztette  magát. 
Mind  a  két  tg  királynál  hatalmasabb  volt  a  szerb  Dusán  feje- 
delem, a  Id  északon  a  magyar  Macsói-bánságot,  délen  pedig 
Maczedoniát  foglalta  el  és  magát  egyenesen  császárnak  nevez- 
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Nag^  Lajos  egy  oklevelének  kezd6  sora. 

tette.  Mindezek  az  országok  egyúttal  nem  római  katholiku- 
Bok,  hanem  görög  keleti  vallásúak  voltak,  a  kiket  pedig  a 
római  katholikusok  teretnekekneki,  cszakadároknaki  tartot- 
tak. Egyébként  még  más  oly  ^eretnekekkel  is  tele  voltak 
akkoriban  e  déli  országok,  a  kiket  a  pápák  régóta  üldöztek 
és  a  római  katholikus  hitre  visszatéríteni  akartak. 

A  pápa  tehát  az  igen  vallásos,  hős  magyar  királyt  egyre 
ösztönözte,  hogy  forduljon  az  elhatalmasodott  eretnekek  ellen 
és  törje  le  szarvaikat  Lajos  hajtott  a  pápa  szavára,  hiszen  e 
déli  országok  fönhéjázása  őt  nemcsak  mint  hitbuzgó  katho- 
likast,  hanem  mint  jogaira  igen  sokat  tartó  magyar  királyt  is 
sértették.  Elzért  1356-ban  Zágrábba  tábort  hirdetett  és  az  ide- 
gen országokban  is  közhírré  tette,  hogy  az  eretnek  szerb  csá- 
szár ellen  fog  indulni,  tehát  csatlakozzanak  hozzája,  a  kik 
hittikért  harczolni  akarnak.  A  lovagias  és  bőkezű  magyar  ki- 
rálynak és  diadalainak  nagy  híre  volt  már  akkorában  minden- 
felé: nem  csoda,  ha  magyar  urain  kívül  sok  külföldi  úr, 
vitéz,  kalandor  is  hozzája  sietett  és  ily  formán  Zágrábban  ha- 
talmas sereg  gyülekezett  össze.  Legjobban  örült  e  dolognak  a. 
pápa ;  örvendező  leveleket  íratott  neki,  kedves  fiának,  aaz  egy- 
ház zászlótartójánaki)  nevezte  és  szentelt  zászlót  küldött  neki, 
mely  alatt  diadalra  vezesse  hithű  harczosait. 

Aggodalmas  szemmel  figyelte  Velencze  a  magyar  király 
készülődéseit  és  méltán  félt,  hogy  e  hadjárat  után  alighanem 
reája  kerül  a  sor.  Ekkoriban  telt  le  fegyverszünetök  és  Lajos 
nem  csinált  abból  titkot,  hogy  koronájának  régi  birtokát,  Dal* 
mátországot,  de  különösen  a  hű  Zárát  nem  hagyja  idegen  ké* 
zen,  Velenczénél.  Az  a  zárai  eset  uralkodásának  kezdetén 
egyre  bántotta  és  ismételve  megfogadta,  kimondotta :  hogy  el- 
megy azért  a  városért  és  vagy  visszafoglalja,  vagy  annak  falai 
alá  temetkezik.  Jól  tudta  mindezt  Velencze  és  ezért  ha  nyiU 
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tan  barátságot  is  színlelt  a  magyar  király  iránt:  titokban  min- 
dig ellene  működött  a  keze  mindenütt.  Most  is  titkon  szövet- 
kezett a  szerb  Dusánnal,  a  szövetségbe  lépésre  izgatta  a  ten- 
germelléknek, Boszniának  sőt  Horvátországnak  urait  és  ezek 
mellett  fegyvert  és  mindenféle  segítséget  küldözött  alattona- 
ban  a  szerb  császárnak,  hogy  az  minél  inkább  szembeszállhas- 
Bon  a  magyar  királylyal.  A  ravasz  Velencze  mindezt  annyi 
furfanggal  és  alattomossággal  csinálta,  hogy  meg  volt  győ- 
ződve, miszerint  a  zágrábi  táborban  minderről  semmit  se  tud- 
nak ;  semmi  sem  is  árulta  el  az  ellenkezőt :  pedig  Lajos  király 
töviről  hegyire  ismerte  Velencze  dolgait  A  mikor  azután  az 
ügyeskedő  Velencze  erejének  minden  szinét-javát  ilyen  módon 
•Sí  ráczok  segítségére  elküldötte:  akkor  Lajos  nagy  hírtelen 
ibikerekedett  zágrábi  táborából  és  Szerbia  helyett  rácsapott  — 
Velenczére.  Csúzi  János  horvát  bánt  a  had  egyik  részével  a 
dalmát  városokra  küldte,  maga  pedig  a  sereg  másik  részével 
Olaszországból  hátba  lámadta  magát  Velenczét  és  azt  szörnyű- 
séges zavarba  ejtette. 

A  keservesen  meglepett  Velencze  országnak- világnak  meg- 
csalásról, rászedésről  panaszkodott  és  vádakkal  halmozta  el  a 
lo.agyAr  királyt  a  pápánál.  A  pápa  is  fölzúdult  a  keresztes  há- 
ború ilyen  megváltoztatása  miatt  és  szemrehányásokat  tett 
Lajosnak.  Lajos  azonban  ekkor  leleplezte  Velencze  minden 
dolgát,  bebizonyította  álnokságát,  egyébként  pedig  megígérte, 
hogy  azért  a  rácz  hadjárat  el  nem  marad.  A  pápa  Lcgosnak 
adott  igazat,  Velenczét  hozzá  még  megdorgálta,  hogy  eretnek- 
kel mert  szövetkezni,  egyébként  pedig  sorsára  hagsrta. 

A  kelepczébe  szorult  Velencze  így  is  keményen  védeke- 
rzett  és  olasz  birtokainak  főerőségét,  Trevizót  oly  makacsul 
tartotta  annak  derék  parancsnoka,  Delfíno  János,  hogy  Lajos 
^összes  erejével  se  tudta  azt  elfoglalni.  Annyit  azonban  elért, 
hogy  a  körűizárt  várból  senki  kimozdulni  nem  tudott,  Velen- 
cze egyéb  birtokai  pedig  ugyancsak  pueiitúltak.  Dalmácziában 
e  közben  egyes  kisebb  helyek  szintén  magyar  kézre  jutottak, 
de  a  nagyobbakat  védelmezte  a  velenczei  hajóhad. 

Ekkor  történt,  hogy  a  velenczei  köztársaság  herczege, 
vagyis  dogéja  meghalt  és  a  polgárság  Trevizo  parancsnokát 
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választotta  meg  új  herczegének,  mert  csakis  ama  derék  férfiú 
vezetése  mellett  remélte,  hogy  nagy  bajából  kigázolhat.  A  vá- 
ros tanácsa  tehát  békét  ajánlott,  hajlandó  volt  Zárát  és  több 
várost  visszaadni,  a  többiért  pedig  adót  fizetni.  Kérte  egyúttal 
liigost,  hogy  engedné  újonan  választott  herczegét,  Delfinót 
Trevizóból  Velenczébe  jönni,  hogy  az  a  fejetlen  város  vezeté- 
sét átvehesse.  Lajos  király  a  békeajánlatokat  visszautasította, 
mert  ő  az  egész  Dalmácziát  akarta;  Delfinót  azonban  — 
mindenki  bámulatára  —  átbocsátotta  táborán  Velenczébe, 
^ogy  —  ha  tud  —  ám  védekezzék  ellene.  A  büszke  és  lova- 
gias király  nem  egy  fejetlen  Velenczét,  hanem  a  hatalmas 
Velenczét  akarta  leverni. 

A  tél  nyugalmat  hozott  a  hadviselésbe,  de  a  tavasz  njril- 
tával  a  háború  új  erővel  tört  ki.  A  Trevizó  körüli  magyar  ha- 
dak Kont  Miklós  vezérlete  alatt  három  csatában  megverték  a 
velenczeieket  és  azoknak  csaknem  minden  szárazföldi  olasz 
birtokát  elfoglalták.  Még  fényesebben  folyt  a  harcz  Dalmácziá- 
ban,  a  hol  ekkor  Lajos  maga  táborozott ;  a  velenczei  hajóhad 
minden  erőlködése  daczára  a  dalmát  városok  egymásután  ma- 
gyar kézre  jutottak,  úgy  hogy  Velenczének  mindenáron  bé- 
külnie kellett  El  is  küldötte  követeit  a  tél  beálltával  Viseg- 
rádra és  békét  kötött  úgy  a  hogy.  lehetett,  még  mielőtt  az  új 
tavasz  új  hadjáratot  hozott  volna  nyakára.  Az  1358  február- 
ban megkötött  béke  értelmében  Velencze  visszaadta  egész 
Dalmácziát,  örökre  lemondott  dalmácziai  czímeiről,  jogairól  és 
megfogadta,  hogy  soha  többé  azoknak  a  tengerpartoknak  dol- 
gaiba nem  ártja  magát 

Ez  alkudozás  közben  beszélték  Lajos  királynak  a  velen- 
czei követek,  hogy  nemcsak  Lajos,  de  ők  is  lovagiasan  har- 
czoltak  ellene  és  visszautasították  egy  Boldacsinó  nevű  ember- 
nek ajánlatát,  a  ki  a  királyt  bizonyos  jutalomért  élve  vagy 
halva,  de  Velencze  kezébe  adni  fogadkozott.  A  követek  nyil- 
ván ezzel  is  Ligost  engedékenységre  akarták  bírni.  A  király 
kiváncsi  volt  erre  a  dologra,  és  látni  akarta  azt  az  embert,  a 
ki  őt  tábora  közepéből  kiragadni  vállalkozott ;  ezért  magához 
hivatta  Visegrádra  Boldacsinót  és  fölkérte,  hogy  mondja  el, 
miként  szándékozott  tervét  végrehajtani.  Boldacsinó  azután  el- 
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mondta,  hogy  ö  álmhában  ki-bejárt  TrevizÓnál  és  kitAnálta  a. 
királynak  szokását.  így  jött  reá,  hogy  a  király  mindennap 
fedelenként  az  ostromló  csapatok  elrendezése  ntán  egy  órára 
egy  magános  m^or  kertjébe  vonult  visssa,  és  ott  egész  egy  ma- 
gában     olvasgatta 


a  vízbe  rántani  és  vele  tovább  evezni.  A  mély  folyó  miatt 
lovasok  nem  lehettek  volna  a  király  segítségére,  csónak  pe- 
dig a  közelben  nem  volt.  A  király  elgondolkodott  a  vakmerő 
kalandor   beszédén  és   tervén,  végre   is  azt    mondta:   «bÍE  ez 
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így  megeshetett   volna»;    azután    paripákkal   és   sólymokkal 
jfaidagon  megigándékozva  útjára  bocsátotta  az  embert. 

A  veleticzei  háború  után  Szerbiára  és  a  többi  déli  országra 
kerfilt  a  sor,  a  mint  azt  Ligos  a  pápának  megígérte.  Mivel 
Dusán  császár  időközben  megbalt,  Uros  nevfi  fia  ^s  utóda 
ellen  pedig  lázadások  ütöttek  ki :  így  a  szerb  ha4Járatot  Ligos 
egy  év  alatt  diadallal  befejezte.  Uros  fejedelem  vissza  adta 
Macsót,  a  többi  birtokára  nézve  pedig  elismerte  a  magyar 
király  főuraságát.  Vlajkó  király  ezek  láttára  be  sem  várta  az 
ellene  készülődő  háborút,  hanem  országával  egyetemben  hű- 
ségre tért ;  a  bolgár  Szizmánt  pedig  Ligos  leverte,  Bodont  a 
Duna  mellett  elfoglalta  és  abból  vidékével  egyetemben  orszá- 
gának védelmére  újra  cBolgár-bánságot*  szervezett.  Ekképp 
egészen  le  a  Balkán  hegység  vonaláig  ismét  minden  a  magyar 
királyt  uralta,  a  hogy  az  az  Árpádházi  királyok  legfényesebb 
idejében  volt  valamikor  régen. 

Ligos  király  azonban  az   engedelmességen   fölül   e  görög 
vallású    és    eretnekekkel    teli   országokat   mind   katholikussá 
akarta  tenni,  és  ugyanerre  iparkodott  Magyarországon  is.  Erre 
-ösztönözte  őt  jámbor  lelke,  mely  gyűlölt  mindenféle  eretnek- 
séget, de  erre  ösztönözte  őt  az   a  meggyőződése   is,   hogy  az 
egy  vallás  által  birodalmát  erősiti.  így  itthon  is,   a  tartomá- 
nyokban is  megindultak  a  térítések,   Magyarországon   ekkori- 
ban pusztultak  ki  végképp  a  mohamedánok,  a  szaraczénusok ; 
a  még  mindig  pogány  hiten  élő  kunok,  tatárok  szintén  ekkori- 
ban hajtatnak  végképpen   a  keresztvíz  alá ;  a  zsidókról  pedig 
már  emiitettem,  hogy  vagy  át  kellett  témiök,   vagy  pedig  el 
kellett  hagyniok  az  országot.  —  Valami  kétszáz  esztendő  óta 
az  erdélyi  szélekre,  azután  Marmarosba   lassanként   sok   oláh 
pásztornép  költözött  a  Balkán-félszigetről;  a  tatárbeütések  és 
a  feketehalál  által  kipusztult  erdélyi  falvakba  Lajos  idejében 
is  a  földesurak  jobbágyokúi  sok   oláht  telepitettek   le :   ámde 
ezek  is  mind  görög  vallásúak  voltak.   Lajos  király  ezeket   is 
mind  térítette.   A  térítés   folyt  jó  szóval,  meggyőzéssel,  de  a 
hol  az  nem  használt:  folyt  az   erőszakkal  is  úgy  itthon,  mint 
a  tartományokban.  A  marmarosi  oláhok  a  térítés  elől  minde- 
nestől a  Kárpátokon  túl  szöktek  és  ott  letelepülve,  a  moldvai 
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vajdaságot  alapították;  az  erdélyi  széleken   és  a  Temes- vidé- 
kén az  oláhok  lázadoztak  a  hitükért ;  az  oláh  Vligkó  ismételve 
föllázadt  és  megölte,  kikergette  a  térítő  papokat  és  volt    sok 
elkeseredés   Bnlgáriában,    Szerbiában,    Boszniában    is   miatta. 
Ligos  azonban  sokáig  nem  engedett ;  a  marmarosi  szökötteket 
Moldvában   is    f elsősége    elismerésére    kényszerítette,    Ylfgkó 
lázadásait  leverte,  a  néptelenné  vált  Marmarosba  pedig  görögd 
katholiktis  vallású  ruthénokat  telepített,  a  kiknek  utódai  máig^ 
is  ott  laknak.   Ily  úton-módon   se  ment  sokra  és  különösen 
nem  boldogult  a  görög  vallású  déli  tartományokkal,  sőt  ott  hz 
erőszakos  térítések   nagy  gyűlölséget  keltettek  a  magyar   fő- 
uralom    iránt.    Belátva   küzdelme    hiábavalóságát,    ott   föl    is 
hagyott  vele,  de  Magyarországon  folytatta  és  azt  csakugyan 
egészen    katholikus    országgá    változtatta   és    ezzel    erősebbé 
is  tette. 

A  hitbuzgó  király  azonban  ez  időben  nemcsak  itthon  és 
déli  tartományaiban  küzködött  hitéért,  hanem  egy  új  pogány 
néppel  is  szembeszállott,  a  mely  pogány  nép  ekkor  mutatko- 
zott először  a  magyar  birodalom  déli  szélein.  Először  mutat- 
kozott —  mondottam,  —  de  hig !  nem  utoljára :  innen  kezdve 
négyszáz  esztendőn  keresztül  életre-halálra  viaskodtunk  vele. 
Ez  a  pogány  nép  rombolta  szét  később  hazánkat,  ez  törte  ösz- 
sze  hatalmunkat,  ez  hajtott  igába  és  csak  Isten  őrizett,  hogy 
a  föld  színéről  ki  nem  irtott  bennünket.  Talán  meg  sem  kell 
neveznem  e  rettenetes  népnek  a  nevét,  hiszen  minden  ma- 
gyar, anyja  tejével  ismeri,  tudja  ma  és  fogja  tudni  utánunk 
még  sok  század  múlva  is,  hogy  ez  a  rettenetes  nép  a  tö- 
rök volt. 

A  bolgár  Szizmán  fejedelem  szövetségeseiképp  jelentek  meg 
a  törökök  az  Aldunánál,  és  ott  találkozott  nyolczvanezer  főre 
rugó  hadseregük  a  magyar  királ3mak  húszezer  főnyi  hadával. 
Az  ismeretlen  ellenségnek  rettenetes  híre  volt  már  akkoriban 
minden  déli  népnél :  kegyetlennek,  legyőzhetetlennek  tartották 
azt.  Sokat  beszéltek  gyalogos  katonáiról,  a  janicsárokról,  a  kik 
egész  életüket  imádság  és  harcz  között  töltötték  és  mindenkor 
készen  voltak  hitükért,  császárukért  meghalni.  Szpáhi  nevű 
lovas  katonái  nem  kevésbbé  voltak  híresek,  olyanforma  köny- 
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nyű  lovashadak  voltak  ezek,  mint  a  mi  hadaink.  A  janicsárok 
és  SEpáhik  hada  köré  azután  mindig  nagyszámú  gyülevész 
nép  csatlakozott:  ezek  a  dúlok  és  arra  valók  voltak,  hogy 
nagy  szánoiukkal  az  ellenséget  elrémítsék,  győzelmes  ütközet 
után  pedig  az  ellenség  földjén  mindent  dúljanak,  égessenek, 
raboljanak,  gyilkoljanak,  egyszóval  rettegést  keltsenek.  Ilyen 
volt  az  az  első  török  sereg  is,  a  melylyel  Lajos  király  az  Ál- 
dana táján  találkozott. 

Az  ellenség  túlnyomó  ereje  aggodalomba  ejtette  a  királyt ; 
veszedelmes  volt  velők  összecsapni,  de   ütközet  nélkül  előlük 
meghátrálni    a    veszedelemnél    is    gyalázatosabbnak    látszott. 
E  toprengése  között  —  mondják  —  álmában  megjelent  neki 
a  Boldogságos  Szűz   és   diadalt  igért,  ha   arczképét   zászlaira 
tfizi  és  Mária-Czellbe  zarándokol.  A  jámbor  király  szót  foga- 
dott az  éjjeli  látománynak;  zászlaira  tűzette  a  Szent  Szűz  ké- 
pét, lelkes  seregével  rárontott  a  sokkal  nagyobb  számú  törökre 
és  úgy  leverte,  hogy  a  török  ijjedve  takarodott  vissza  a  Bal- 
kán-hegység mögé  és  sokáig  nem  merte   a  magyar  tartomá- 
nyokat háborgatni.  A  fényes  diadal  után  Lajos  király   Mária- 
Czellbe  zarándokolt  Stájerországba,  ott  a   nyert  zsákmányból 
fényes  templomot  emeltetett  Mária  tiszteletére  és  a  templomot 
drága  aranykelyhekkel,  szentségtartóval,  misemondó  ruhákkal 
és  egyéb  ékszerekkel  ajándékozta  meg.  Máig  is  áll  a  templom 
és  a  homlokán  levő  fölirat   hirdeti,  hogy  azt  Lajos,  a  magyar 
király  emeltette;  megvannak  az   ékszerek  és  misemondó   ru- 
hák, mind  tele  vésve-szőve  az  ő  liliomos  czímerével;  maga  a 
csoda  tevő  szent  kép  is  róla  beszél :  Magyarországnak  és  az  ő 
czímerének  liliomai  közül  emelkedik  ki  a  Szent  Szűznek   és 
isteni  fiának  alakja.  A  nagy  király  után  máig  is  a  magyar  hi- 
vők ezeréi  zarándokolnak  oda  búcsúra  és  közülök   bizonyára 
sokan  nem  is  sejtik,  hogy  ott  az  idegen  földön  ők  voltaképpen 
magyar  templomban  imádkoznak. 

Ilyen  küzdelmek,  diadalok  közt  teltek  az  évek;  a  magyar 
név  egyre  fényesebbé,  hatalmasabbá  vált  Európa  országai 
előtt,  belsejében  pedig  rend,  igazság  és  anyagi  jóllét  volt  min- 
denütt. A  pómép  békességben  művelte  a  földjét,  megfizette 
papjának  és  földesurának   a  tizedet,   kilenczedet,   de   azontúl 
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bízUw  Toltf  liogy  aenki  MiHatní  nem  fogja.  A  városok  száma 
megsokasodott^  polgáraik  tpara,  kereskedése  fölvirágzott  a  jó 
király  alatt,  ki  sMMgosan  gondoskodott  rólnk,  mindenféle  jo- 
got«  ssahadságot  adott  nekik,  hogy  minél  inkább  gyaTapo4Ía- 
nak.  Alig  is  van  ma  városunk,  mely  r^  levelei  között  egy- 
két ilyen  gyarapító  levelet  ne  találna  Lajostól. 

Mindenfelé  nagysxerű  templomok  emelkedtek  és  kivált 
sok  épült  Máriának  dicsőítésére,  a  kit  L^jos  király  különösen 
tisEtelt,  mint  az  országnak  védasszonyát.  A  többek  között  a 
budavári  NagyboId<^asszony  templomát  is  megnagyobbította 
és  fényesebbé  tette.  A  nagyváradi  templom  előtt  egy  művész 
Szent  István,  Szent  László  és  Szent  Imre  érczszobrait  állította 
föl,  melyek  közül  különösen  a  Szent  Lászlóé  ragadta  meg  a 
szemlélőt.  Magas  talapzaton,  érczlova  bátán  ült  a  pogányverő 
király  alakja,  arczának  szigorú  fenségével,  kezének  rettenetes 
csatabárdjával  mintegy  őrizni  látszott  nemzetét  a  keleti  pogány 
világ  ellen.  Pécs  csodaszép  várossá  fejlődött  ez  időben  és  La- 
jos annak  falai  között  a  tudományok  ápolására  főiskolát  emelt, 
mert  jól  tudta,  bogy  az  okosság  és  a  tudomány  megsokszo- 
rozza úgy  az  egyes  embernek,  mint  az  országoknak  erejét 
Tudósai  által  szeretett  nemzetének  bagyományait,  történeteit 
is  összegyűjtette,  gyönyörű  képekkel  díszített  könyvbe  össze- 
íratta, bogy  az  utódok  abból  tanuljanak,  lelkesüljenek  és  bazá- 
jukat  mindig  mindenekfölött  szeressék.  Máig  is  meg  van  ez  a 
szép  könyv,  a  cKépes  Krónika^. 

Mindenre  ügyelt  ez  a  nagy  király,  a  mi  csak  országának 
javát,  dicsőségét  előmozdíthatja;  gyakran  álruhában  jelent 
meg  itt  is,  ott  is,  hogy  lássa:  miként  teljesítik  parancsait  és 
szive-lelke  örült,  a  mikor  dicsőnek,  boldognak  látta  nemzetét 
Sok-sok  munkájának,  küzdelmének  végűi  legfőbb  bérét  is  el- 
érte: 1370-ben  meghalt  nagybátyja,  Kázmér  lengyel  király  és 
a  lengyelek  örömrivalgás  közt  emelték  a  magyar  Lajost  trón- 
jukra, hogy  nekik  is  oly  dicső  királyuk  legyen.  A  két  nagy 
ország  egyesülésével  tetőpontra  jutott  a  magyar  nemzet  dicső- 
sége: a  magyar  király  parancsszavának  engedelmeskedett 
minden  föld  az  Adriai-tengertől  föl  a  Balti-tengerig  és  on- 
nét   keletnek   a   Fekete-tengerig;    háromszínű    lobogóját   há- 
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rom  tenger  uralta  és  jóllétben-hatalomban  nem  volt  páija  a 
világon. 

A  fényes,  nagy  birodalomban   csak  a  királynak  nem  volt 
teljes  a  boldogsága :  két  leánya  született  egymás  után,  de  nem 
született  figyermeke,   a  kire   birodalmát  átörökíthette   volna. 
A  királyi  pár  aggodalma  az  évek  sorával  nőttön-nőtt,  lassanként 
az  országot  is  elfogta ;  milliók  ajka  a  cfiúörökös  vigaszáért*  fo- 
hászkodott, a  pápa  ezért  imádkozott,  a  király  és  királyné  búcsút 
jártak:  hogy  hallgatná  meg  Isten  könyörgésüket.  Megfordul- 
tak Zárában  Szent  Simon  ereklyéjénél  is,   a  kinek  csodatevő 
hatalmában  a  délvidék  asszonyai  erősen  hittek.  Erzsébet  máig 
is  bámulatos  mívű   drága  ezüst  koporsót  csináltatott  a  szent 
ereklyéinek,  áldott  állapotban,  könnyes  szemmel  bordlt  királyi 
férjével  együtt  a  szent  koporsója  elé,  kebelébe  rejté  a  szent- 
nek egyik  ujját :  mindhiába !  rosszul  lett  tőle,  elájult  tőle,  de  a 
keményszívű  szent  se  könyörült  meg  rajta :  az  újszülött  ismét 
leány  lett  és  több  gyermekük  nem  is  született.  Ez  volt  a  nagy 
királ3mak  bánata,   neki  is,  országának  is  aggodalma.   Félt  ha- 
lála után   asszonykézre   bízni   az   országot,   hiszen  jól   tudta, 
hogy  magyar  népe  még  az  ő  anyjának  parancsolgatását  se 
látta  szívesen;  hogy  pedig  Lengyelország  épp  úgy  gondolko- 
dott: az  pár  év  alatt  szintén  nyilvánvalóvá  lett. 

Lajos  ugyanis  Lengyelországba  anyját  küldötte  kormány- 
zónak, a  ki  maga  is  lengyel  származású  volt  és  úgy  szerette 
a  fényűzést,  a  csillogó  ünnepeket,  zajos  mulatságokat,  miként 
a  lengyelek.  Igaz,  hogy  Erzsébet  ekkoriban  már  a  hetvenen 
ttiljárt,  de  még  mindig  eleven  asszony  volt,  a  ki  egyre  gyár- 
totta a  szépítő  és  iflító  szereket  és  nyolczvan  esztendős  korá- 
ban is  vígan  lejtette  a  szapora  lengyel  tánczot;  uralkodni, 
királykodni  pedig  mód  fölött  szeretett.  Lajos  azt  hitte,  hogy  a 
lengyel  származású  királyné  és  lengyeléi  még  a  legjobban 
megférnek  egymással :  a  mi  azonban  éppen  níegfordítva  telje- 
sedett. A  büszke,  marczona  lengyelek  nem  tudták  elszívelni 
az  asszonykormányt,  lázadoztak  és  Lajos  három-négy  év  múlva 
már  férfi  kormányzókat  volt  kénytelen  oda  küldeni,  az  öreg 
királyné  pedig  visszatért  Visegrádra,  a  hol  azután  meg  is  halt 

Ezek  a  tanúiságok   ébresztették  benne  azt  a  gondolatot, 
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hogy  esetleg  egyik  nápolyi  férfi  rokonára  örökítse  át  országát. 
Udvarába  hivatta  Dnrazzói  Károly  herczeget  (a  kinek  felesége 
annak  a  Dttrazzói  Károlynak  árvája  volt,  a  kinek  atyját  ő  an- 
nak idejében  Averzában  kivégeztette),  kezére  adta  Horvát-  és 
Dalmátország  kormányzását  is,  mint  a  hogy  régente  az  Árpád- 
házi királyfiak  is  trónralépésük  előtt  azokat  az  országokat 
szokták  kormányozni.  Nem  volt  ugyan  Károlynak  semmi  se 
íöegigérve,  de  Károly  oly  ügyes  uralkodónak  bizonyult,  hogy 
az  ország,  különösen  pedig  a  déli  vidék  igen  megkedvelte  és 
lassanként  meg  is  szokta  benne  látni  Lajosnak  utódját,  a  ki- 
nek fia  csak  nem  született,  maga  pedig  elbetegesedett. 

Utóbb  azonban  Lajos  mégis  mást  gondolt  és  talán  ura- 
lomra vágyó  nejének  szavára  is  hallgatva  abban  állapodott 
meg,  hogy  mindkét  koronáját  idősebb  leányára,  Máriára  és  an- 
nak leendő  férjére  örökíti.  Azt  hiszem,  hogy  a  terv  atyai  szívé- 
nek is  jobban  tetszett,  hisz  így  még  is  az  ő  vére  fog  uralkodni 
azon  ország  fölött,  a  melyet  atyjával  egyetemben  ő  tett  oly 
dicsővé  és  nagygyá.  Ez  úton  szőtte-fonta  tehát  tovább  terveit 
és  csakhamar  leányainak  örökösödését  Lengyelországban  is 
elfogadtatta,  hogy  pedig  ezt  Magyarország  elfogadja:  arról 
nem  is  kételkedett.  Azután  Mária  féijéül  IV.  Károly  német 
császárnak  és  cseh  királynak  i^ú  fiát,  Zsigmondot  szemelte  ki. 
^gy  egyfelől  teljesíteni  remélte  azt  a  szerződést,  a  melyet 
egykoriban,  fiatal  házasságának  boldog  napjaiban  a  császárral 
kötött;  másfelől  e  házasság  útján  még  az  akkorinál  is  fénye- 
sebb jövendőt  remélt  előkészíteni  nemzetének  és  családjának. 
Nem  volt  lehetetlen,  hogy  idővel  erre  a  Zsigmondra  fog  szál- 
lani apai  örökségül  a  Cseh-királyság  és  a  Német-császárság  és 
ekképpen  Mária  által  az  ő  vére  fog  uralkodni  nemcsak  Ma- 
gyar- és  Lengyelországon,  hanem  a  Cseh-királyságban,  a  né- 
met császári  trónon  egyaránt  és  Európának  e  négy  nagy  or- 
szága között  vezérkedik  a  leghatalmasabb  Magyarország.  Milyen 
óriási  tervezete  volt  ez  annak  a  nagy  eszű  királynak  és  milyen 
kár,  hogy  ennek  végrehajtására  nagy  eszét,  hatalmas  férfikarát 
nem  hagyhatta  hátra! 

Lajos  szorgoskodott  nagyszerű  tervén,  a  német  császár 
családja  pedig  kapva-kapott  az  alkalmon,  hogy  Európa  legelső 


-23^  Lajos  király  halála. 


örökösnőjét  Zsigmond  fiának  megszerezze.  Az  1379-edik  eszten- 
dőben meg  is  történt  az  eljegyzés  Nagyszombatban,  sok  ma- 
^ar,  lengyel,  cseh  és  német  úr  jelenlétében.  Ott  látta  először 
a  kis  komoly,  kilencz  éves  Máriát  a  tizenegy  éves  Zsigmond, 
a  ki  rendkívüli  szépségével,  eszességével,  már  akkor  is  sok 
ismeretével  mindenkit  megnyert.  Lajos  király  mellére  csapva 
bosszú,  őszülő  szakállát,  örömmel  szorította  karjai  közé  a  ked- 
ves fiiit,  és  súrű  csókkal,  könyűs  szemekkel  az  ég  felé  esdett, 
hogy  áldja  meg  a  jegyeseket  és  adjon  Zsigmondnak  számos 
^gyermeket,  a  miért  ő  oly  hiába  könyöi^ött.  A  körülálló  urak 
megilletődés  között  mondtak  <iáment»  királyuk  imádságára. 
Azután  nagy  ünnepélyek,  vigalmak  következtek  és  a  kis  je- 
gyes-pár is  együtt  vigadhatott,  örülhetett. 

Zsigmond  az  eljegyzés  után  a  magyar  udvarba  került 
magyarul  tanulni,  Lajos  király  pedig  tovább  egyengette  az 
utat,  hogy  halála  esetére  a  fiatal  pár  akadály  nélkül  juthasson 
az  osztatlan  kettős  birodalom  trónjára.  Durazzói  Károly  her- 
czeget  lemondatta  minden  igényéről  és  esküvel  fogadtatta 
meg  vele,  hogy  leányait  országaikban  soha  háborgatni  nem 
fogja.  E  lemondás  fejében  gondoskodott  is  róla:  sereget  és 
segítséget  adott  neki,  hogy  Nápolyt,  a  már  ekkor  elvénűlt  és 
gyermektelen  Johannától  elfoglalja,  ki  azt  idegen  kézre  akarta 
juttatni.  Durazzói  Károly  győzött  és  ekkor  történt,  —  a  mit 
már  említettem  —  hogy  Johanna  új  cseleket  koholva,  unoka- 
öcscsétől  megöletett.  Károly  négy  magyar  katonát  küldött  csel- 
szövő nagynénjére,  kik  azután  az  oltártól  vonszolták  el  és  úgy 
fojtották  meg  azt  az  asszonyt,  ki  az  ő  szeretett  királsruknsk 
annyi  keserűséget  okozott. 

Lajos  fáradozásait  más  oldalról  is  siker  kisérte.  A  lengye- 
lek habár  panaszokkal  és  kelletlenül,  de  mégis  csak  engedtek 
Lajos  unszolásainak  és  az  1382-edik  év  nyarán  egyházi  és  világi 
nagyjaik  Zólyomban  a  király  egyenes  fölhívására  meghódol- 
tak a  jegyesek  előtt.  A  hódolatot  talán  kissé  erőltetni  is  kel- 
lett, de  Lajos  megtette  talán  azon  hitben,  hogy  a  jegyesek 
felnőttéig  az  Isten  csak  elélteti  és  azalatt  majd  csak  elhárít 
minden  akadályt. 

Hiszen  az  igaz,  hogy  sok  gondja,  fáradsága,  barcza,  isme- 
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telt  flebeBÜlései  igen  megviselték,  de  még  nem  volt  koroB  em- 
ber: csak  ötvenhatodik  évében  járt. 

Es  a  remény  asonban  nem  teljesült  Üstökös  jelent  meg 
az  égen  és  csakugyan  b^j  érte  a  nemzetet:  még  azon  1382-edik 
esiteadönek  szeptember  lo-edikén,  éjfél  előtt  meghalt  a  nagy 
király  Nagyszombatban,  miután  negyven  esztendeig,  egy  hó- 
nap^ és  hofizonkét  napig  uralkodott.  Hatodnapra  nagy  sira- 
lommal, gyáazpompával  temették  el  a  székesfehérvári  templom 
egyik  kápolnájában  és  a  mikor  sírholtja  lecsukódott:  néma 
fájdalommal,  bős  sejtelemmel  gondolt  mindenki  a  bizonytalan 
jövendőre.  Ott  a  magas  égen  pedig  csak  világolt  az  a  vészes 
cnllag;  vfújon  mit  jelenthet?  Ártatlan  tüneménye-e  az  az  ég- 
nek, a  hogy  a  tanúit  emberek  tartják ;  avagy  vészt,  pnsztólást,. 
háborút,  Ínséget  hirdet-e,  a  hogy  a  tanulatlanok  hiszik :  ki 
tndta  volna  előre  megmondani  ?  . . . 


ráadták  a  Szent  István  palástját,  fejére  tet- 
ték a  szent  koronát  és  hűséget  fogadtak  neki,  amintha  &ú  lett 
volnas.  A  kis  leány  hagyta  magát,  tett  mindent,  a  mit  anyja 
és  az  urak  neki  tanácsoltak;  letette  a  koronázási  esköt,  végig 
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lovagolta  az  útczákat,  megtette  a  királyvágást,  még  a  lovaggá 
fitéaek  se  maradtak  el,  se  a  pénzszórás,  se  az  örömrivalgás. 
Minden  a  szokott  módon  ment  végbe,  csak  mikor  az  ünne- 
pek után  a  kormányzáshoz  kellett  volna  fogni:  az  lett  telje- 
sen szokatlan. 

A  fiatal   Mária   és  jegyese,    Zsigmond   helyett   az   anya- 
királyné vezette  a  kormányt  egy  főurakból  álló  királyi  tanács- 
csal  és  Garai  Miklós  nádorral.  Általán  Garait  tekintették  a 
kormány  fejének ;  az  bizonyos,  hogy  nagy  hatalma  volt,  de  az 
még  bizonyosabb,   hogy  Erzsébet  anyakirályné  sűk  elhamar- 
kodott  dolgáért   is    neki    kellett   felelnie.   Általában  erélyes, 
derék  ember  volt  és  ha  hibázott,   hát  legnagyobb   hibája   az 
volt^  hogy  az   anyakirálynénak   még   kézzelfoghatólag  hibás 
intézkedéseiben  se  ellenkezett.  Föltétlenül  hódolt  neki,  mert 
azt  tartotta,  hogy  a  királyt,  még  ha  barom  is,  tisztelni  kell ; 
holott  az   ország  úgy  vélekedett,   hogy  a   barom   nem  való 
királynak. 

A  vezérlő  elme  ekképpen  Erzsébet  asszony  volt  és  hamar 
kitűnt,  hogy  az  is  akar  maradni.  Nem  adta  férjhez  leányát 
Zsigmondnak,  holott  az  akkori  szokások  szerint  a  házasság  a 
jegyesek  fiatal  kora  daczára  is  hamarosan  megtörténhetett 
volna.  Azt  vetette  okúi,  hogy  Zsigmondnak  igen  rósz  erkölcsei 
vannak,  de  én  azt  hiszem,  hogy  inkább  attól  tartott,  hogy  a 
tehetséges  és  makacs  Zsigmondot,  majd  mint  férjet  nem  igen 
fogja  pórázon  vezethetni.  Azután  Zsigmondnak  atyafisága  is 
közel  a  szomszédságban  volt;  bátyja  cseh  király  és  német 
császár,  nagybátyja  Morvának  őrgró^a :  mindezek  beavatkozá- 
sától méltán  tarthatott,  mihelyt  Zsigmond  Máriának  férjévé 
leszen.  Egyébiránt  akármiért  is  történt,  az  bizonyos,  hogy  e 
vonakodásával  már  meglazította  az  elhalt  királynak  terveit 
és  az  első  rósz  lépést  csakhamar  követte  a  második. 

A  lengyelek  ugyanis  egyre  sürgették,  hogy  Mária  férjével 
egyetemben  jöjjön  már  Lengyelországba  és  vessen  véget  az 
ott  beállt  zavaroknak.  Erzsébet  a  sok  sürgetésre  azzal  felelt, 
hogy  föloldotta  őket  a  Máriának  és  Zsigmondnak  fogadott 
hódolat  alól  és  Mária  helyett  annak  húgát,  Hedviget  ígérte 
nekik  külön  királynéul,   ha  ennek  jegyesét,   Vilmos   osztrák 


240  SzandigoD  lovaglása. 


hercseget  srintén  elfogadják,  a  ki  —  ágylátszik  —  igen  tetBEé- 
sére  való  férjnek  ígérkezett  A  két  kis  királyné  által  így  vélt 
ő  mindkét  ország  fölött  nralkodni  és  csak  későn  vette  észre, 
hogy  igánlata   által  Lengyelország  voltaképpen  elszakad   Ma- 
gyarországtól. A  lengyelek  is  így  fogták  fol  a  dolgot  és  kapva- 
kaptak  rigta,  hiszen  eddig  is  egyre  a  miatt  panaszkodtak,  h<^^ 
Magyarország  tartományképpen  bánik  velők.  Fényes  követséget 
menesztettek  tehát  Erzsébethez  Magyarországba;   Szandigov, 
krakói  kapitány,   az  ország  első  embere,   továbbá  egy  sereg' 
délczeg  íQú  jelent  meg   a   magyar  udvarnál,  az  ország  leg- 
első családaiból,  gyönyörű  paripákon,  csnpa  aranyban,  ezüst- 
ben,  drágaköves  ruhákkal,   hogy  minél   fényesebb   kísérettel 
vigyék  hazájukba  a  nekik  ígért  csodaszép  Hedviget.  Mert  igen 
szép  volt  ez  a  kis  királykisasszony  és  ha  elnézegetem  arczké- 
pét,  úgy  elhiszem  azt,  a  mit  akkor   széltében  állítottak:  hogy 
nagy  Magyar-  és  Lengyelországban  ő  volt  a  legszebb  asszony. 

Minél  nagyobb  volt  a  lengyel  követség  öröme,  annál  na- 
gyobb lett  megtitközéstik,  a  mikor  Erzsébet  a  királynét  kérő 
Szandigovnak  kyelentette,  hogy  nem  adja  oda  Hedviget,  hogy 
nem  is  fogja  oda  adni,  hanem  ragaszkodik  boldogult  férje 
akaratához  és  el  van  határozva:  azt  —  ha  kell  -  fegyverrel 
is  keresztül  vinni.  Azután  egyet  gondolt  és  nehogy  Szandi- 
gov  e  hírrel  föllármázza,  fegyverbe  állítsa  Lengyelországot: 
tehát  kiadta  a  parancsot,  hogy  Szandigovot  tartóztassák  le. 
Szandigov  azonban  neszét  vette  a  dolognak,  még  idejekorán 
megugrott  és  lóhalálában  vágtatott  hazafelé.  Nem  egyhamar 
vitt  véghez  valaki  olyan  lovaglást :  azt  mondják,  hogy  naponta 
hatvan  mérföldet  száguldott  keresztül,  míg  végre  az  Adria 
mellől  -  mert  ott  történt  a  királynéval  való  találkozása  — 
Lengyelországba  ért.  A  Szandigov  szökése  miatt  haragos  Erzsé- 
bet erre  a  lengyel  iQakon  töltötte  boszúját,  letartóztatta  őket, 
Zsigmondot  pedig  fegyveres  erővel  gyorsan  Lengyelországba 
küldötte. 

Zsigmond  sietett  is,  hiszen  két  országnak  és  Máriának 
birtokát  érdemelhette  kí :  azonban  mégis  későn  érkezett  Szan- 
digov menekülése  és  az  előkelő  ii^ak  letartóztatásának  híre,  a 
szülők  aggodalma  fegyverbe  állította  akkorra  már  egész  Len- 
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gyelországot ;  lengyel  hadakkal  találkozott  Zsigmond  már  a 
határokon  és  azok  kereken  kijelentették  előtte,  hogy  át  ne 
lépje  a  határokat,  mert  ellenségképpen  fognak  vele  elbánni. 
Most  már  követelték  Hedviget  még  pedig  jegyese  nélkül; 
Vilmos  herczeg  nekik  nem  kellett,  m^jd  keresnek  ők  helyette 
Hedvignek  olyan  férjet,  a  ki  legtöbb  hasznára  lesz  hazcgnk- 
nak.  Zsigmond  nem  mert  fegyverhez  nyúlni,  egyezkedett  velők 
és  végűi  is  njra  odaígérte  Hedviget  azzal  a  kikötéssel,  hogy  a 
jövő  esztendei  pünkösdre  (ez  ősszel  történt)  Hedvig  Lengyel- 
országba fog  érkezni. 

Mód  fölött  fölingerűlt  e  dolgok  hallatára  Erzsébet.  Zsig- 
mondot okozta  a  bajért  és  újra  elfordult  tőle.  Hedviget  se 
küldötte  el  a  kikötött  időre  Lengyelországba  és  fűhöz-fához 
kapkodott,  hogy  megváltoztassa  a  dolgot.  Az  anyakirályné 
bajához  járult  a  szépséges  Hedvignek  búbánata :  hiszen  szívé- 
nek-lelkének  egész  erejével  szerette  jegyesét,  Vilmos  hercze- 
get  és  most  arról  volt  szó,  hogy  örökre  elveszítse  a  szeretett 
férfit,  elhagyja  hazáját,  édes  anyját  és  idegen,  ismeretlen  or- 
szágban egy  idegen,  ismeretlen  férfiú  nejévé  legyen.  Sok,  sok 
volt  ez  iflú  szivének  és  nem  csoda:  ha  anyja  is,  leánya  is 
egyre  húzták- vonták  az  odamenetelt  és  várták,  ha  tán  a  haladó 
idő  másítana  a  keserves  állapotokon.  Késő  volt  azonban  min- 
den, a  haladó  idő  csak  rontott,  a  lengyelek  pedig  türelmüket 
vesztve  végre  kijelentették,  hogy  ha  újra  kitűzött  bizonyos 
határidőre  Hedviget  meg  nem  kapják,  úgy  —  bármily  nehe- 
zükre esik  is,  de  más  királyt  fognak  választani,  mert  a  már 
szinte  négy  évig  húzódó  fejetlenség  tönkreteszi  hazájukat.  így 
azután  még  is  csak  megtörtént,  a  mit  többé  ki  nem  kerülhet- 
tek: Erzsébet  —  nehogy  mindkét  lánya  elveszítse  Lengyel- 
országot —  oda  adta  Hedviget,  Hedvig  pedig  családjának  érde- 
kéért föláldozta  szívét,  lemondott  jegyeséről,  boldogságáról,  a 
mint  ez  olyan  gyakran  a  királyleányok  sorsa.  Hedviget  a  len- 
gyelek királynéjukká  koronázták,  félesztendő  múlva  a  litván, 
pogány  Jagelló  fejedelemhez  adták  feleségül,  ki  a  szép  király- 
néért és  Lengyelországért  áttért  a  keresztény  hitre,  országát 
pedig  Lengyelországhoz  csatolta.  A  csodaszép  Hedvigből  nagy 
királyné  lett,  a  kinek  jóságáról   a  lengyelek  ma  is  lelkesülve 
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betEélnek;  a  bázanágból  TÍrigsö  család  ssánnazott,  melynek 
tagai  utóbb  m^  a  mi  trőnnnkra  íb  viBBsakeröltek ;  Leogyel- 
onxág  pedig  a  litván  egyeafiléaael  nagy  hatalomra  tett  scerf 
és  nagyobbá  lett,  mint  valaha.  Ennyi  ragyogás  mellett  ki 
gondolt  Tolna  egy  királyi  asszony  megtört  szívére  és  Hagyar- 
orsságra,  mely  annyi  vért  ontott  LengyelorsEágért  éB  a  melynek 
hatalma  Lengyelorsság  elasakadásával  oly  nagyot  csorbáit 
így  Bzakadt  el  Lengyelország  Magyarországtól :  a  gyönge 
asszonyi  kés  négy  esztendő 
"  ~~~     alatt  elveszítette  azt,  a  minek  ' 

megszerzésén  a  legerősebb 
férfikezek  negyven  esztendeig 
fáradoztak;  és  Erzsébet  — 
akármiképp  igyekezett  másra 
tolni  —  első  sorban  mégis  csak 
magát  okozhatta  úgy  ezért, 
mint  leányának  boldc^talan- 
Bágáért  Ügy  magános  óráiban 
annyival  inkább  fájhatott  ez 
neki,  mert  a  lengyel  ügyeken 
kivűl,  hib^a  nélkül  is  Bok  b^ 
zúdult  reája  az  első  pillanattól 
kezdve,  a  mint  a  kormányt  át- 
vette. 

Erzsébet  és  kormánya  nera 
volt  népszerű  Magyarországon 
Kis  K  ■  oiv  ^  ^^  különösen  elégedetlenek 

voltak  vele  a  tengermelléknek, 
a  délvidéknek  urai.  Ezek  duzzogtak,  mert  Máriát  hozzájárulá- 
suk nélkül  választották  királylyá,  a  királyi  tanácsot  is  nélkülök 
szervezték  és  irigykedtek  Garai  nagy  hatalmára.  Mária  és 
Erzsébet  helyett  ők  jobban  szerették  volna  a  trónon  látni 
Dnrazzói  Károlyt,  a  nápolyi  királyt :  részint,  mert  akkor  nekik 
lett  volna  nagy  becsületök;  részint  pedig,  mert  azt  tartották, 
hogy  asszonykézbe  nem  való  a  királyi  pálcza.  És  exekben 
volt  valami  igazak,  mert  az  bizonyos,  hogy  a  derék  nápolyi 
király  jobban  kormányzott   voloa,   mint   a  gyermek  Mária  és 
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as  ő  anyja.  Elhhez  járóit,  hogy  arra  az  időre  se  vágyakoztak, 
a  melyben  majd  Mária  leendő  férje,  Zsigmond  fogja  őket  kor- 
mányozni: nem  szenvedhették  ezt  a  félig  cseh-,  félig  német 
fiút,  ágyhiszem  már  származásánál  fog^a.  Hiszen  annyi  baja 
volt  az  országnak  már  a  németekkel  és  csehekkel,  hogy  firól- 
fira  szállott  azoknak  gyűlölete. 

Ez  okok  egyike  vagy  másika,  vagy  valamennyije  okozta  $, 
délvidékiek  elégületlenségét  és  nyugtalanságuk  Mária  trónra- 
lépése után  nyomban   megkezdődött.   A  királynék  és  Garai 
mindent  elkövettek  lecsendesítésökre :  Mária  megerősítette  és 
újra  kiadta  Jeruzsálemi  Endrének  híres  aranybulláját,  azután 
le  íb  utaztak  közéjök,  kiváltságokat  adtak,  kedveztek  nekik,  de 
körülbelül  minden  hiába  történt.  A  míg  lennt  voltak  köztük^ 
addig  békesség   volt   és  hódolatban,   fényes  ünnepekben   se 
volt  hiány ;  de  alig  tértek  a  királynék  vissza  Budára :  a  nyug- 
talanság még  nagyobb  mértékben  tőrt  ki.  Az  ugyanekkor  folyó 
lengyel  zavargások  (a  miket  az  imént  egyfolytában   elbeszél- 
tem) szarvat  növesztettek  nekik  és  az  is  malmukra  hajtotta  a 
vizet,  hogy  Erzsébet  anyakirályné   Zsigmonddal  is  meghason- 
lott, és  így  a  királynék   Zsigmond  családjától   se   várhattak 
segítséget. 

A  horvát  nagyok  —  a  kik  eddig  csak  kéz  alatt  növelték 
a  nyugtalanságot  —  most  már  nyíltan  a  mozgalom  élére 
állottak:  Horváthi  Pál,  a  zágrábi  püspök,  testvérei:  János, 
a  tengermellék  bánja,  és  László,  azután  nagybátyjuk :  Palis- 
nai  János,  a  vránai  peijel,  voltak  a  mozgalom  fejei  és  csak- 
hamar hozzájuk  csatlakozott  Laczkfi  István,  a  horvát-dedmát 
bán  is,  a  kit  pedig  csak  nem  régen  azért  küldtek  Erdély- 
ből ide  a  királynék,  hogy  a  mozgalmat  elfojtsa.  Nem  tud- 
ták, hogy  Laczkfi  szívéből  gyűlöli  a  Garákat,  a  kik  az 
utóbbi  időben  az  ő  családját  a  király  kegyében  háttérbe  szo- 
rították. Mindezek  most  már  nyíltan  bevallották  czéljukat, 
hogy  Mária  helyett  Durazzói  Károlyt  akaiják  trónra  emelni. 
A  zavargókat  azután  istápolták  Velencze,  azután  Tvartkó,  a 
bosnya  király,  nem  ugyan  azért,  hogy  ez  vagy  az  legyen  a 
magyar  király,  hanem  hogy  a  zavarokban  birtokaikat  növel- 
jék. Különösen  csúf  dolog  volt  ez  Tvartkótól,   a   ki  az   anya- 
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kinUynéiuik  köseH  rokona  volt  és  királjrságát  is  Lajos  király- 
nak kőfixonhette. 

A  dolgok  e  vessedefanes  állásában  Erzsébet  és  kormánya 
Máriának  hásaaságában  keresett  menedéket,  mivel  pedig^  Zsig- 
mondot nem  akarták  és  az  nem  is  volt  már  többé  a  magyar 
ndvamál :  tehát  férjül  Orieansi  Lajost,  a  franczia  király  testvé- 
rét szemelték  kL  Az  alkndozások  gyors  sikert  értek,  a  híres 
magyar  király  leánya  válogathatott  és  az  iQú,  igen  derék 
orieansi  berezeg  képviselet  ntján,  rövid  idő  alatt  megesktidött 
Máriával  és  fegyveres  kíséretével  Magyarországba  sietett.  Azaz 
hogy  csak  sietett  volna,  de  meg  nem  érkezhetett,  mert  Német- 
országon át  Zsigmond  atyafisága  állotta  útját,  a  tengeren  és 
Olaszországon  át  pedig  Velencze  és  a  nápolyi  király  akadékos^ 
kodtak.  A  délvidéki  lázadók  is  megértették,  hogy  Ligos  meg- 
érkezésével soha  se  lesz  Dnrazzói  Károlyból  magyar  király: 
tehát  a  dologhoz  láttak.  Fegyverbe  szólították  az  egész  déli 
vidéket,  sürgősen  behívták  Károlyt,  a  ki  csakugyan  1385  szep- 
temberében Dalmátországban  kikötött  és  utána  Zágrábba  ér- 
kezett. 

E  közben  a  magyar  királynék  a  napokat  számlálva  várták 
a  franczia  Lajost  és  segítségét,  de  az  csak  nem  érkezett,  hanem 
helyette  némi  cseh-német  hadakkal  egész  váratlanul  megjelent 
Zsigmond  a  menyasszonyáért  no  —  meg  az  országért:  mert 
mindakettő  kisiklóban  volt  kezeiből.  Mi  történt  és  mi  nem 
történt  ezek  után  közte  és  a  királynék  közt?  azt  apróra 
elmondani  nem  tudom;  csak  az  bizonyos,  hogy  Zsigmond 
ezúttal  elérte  czélját:  az  ekkor  tizennyolcz  éves  iflú  feleségül 
vette  a  tizenhat  éves  Máriát  már  akár  úgy,  hogy  kierőszakolta 
magának,  akár  pedig  úgy,  hogy  —  az  elhagyott  nőknek  férfi 
kellett,  segítség  kellett  mindenáron  és  ha  már  nem  lehetett 
az  Orieansi  Lajos,  hát  jó  volt  a  Zsigmond  is.  Szeretetről  nem 
igen  lehetett  szó  közöttük:  a  szeleburdi,  csélcsap  és  köny- 
nyelmű  Zsigmond  meg  a  szelíd  lelkű,  komoly  Mária  nem 
értették  egymást;  a  Nagy  Lajos  leánya  boldogtalan  is  lett 
általa. 

Olyanok  voltak  azonban  e  házasság  megkötése  körfii  az 
idők,   hogy    nem   a   szívek   boldogdágáról,   hanem   az    ország 
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koronájának  megtartásáról  kellett  gondoskodni :  hiszen  a  trón- 
követő Elároly  már  Zágrábban  állott,  a  déli  vidék  pedig  nyílt 
fölkelésben.   Az  esküvő  után  a  királynék  kormánya  n3rilván 
segítségnyerés  czéljából  országgyűlést  hívott  össze ;  az  ország- 
gyűlés csakugyan  Zsigmondot  az  ország  gyámjává  választotta, 
hanem  e  mellett  kedvetlen   volt,   sokat  panaszkodott,   a  mi 
pedig  a  legfőbb  lett  volna :  segítséget  nem  adott.  A  négy  esz- 
tendei asszonyi  kormány  úgy  elvette   az   ország  kedvét,  hogy 
még  azt  is   elfeledték,   hogy  Máriában   nekik   a   Nagy   Lajos 
leányát  kellene  megoltalmazniok.  Zsigmond   e   csalódás  után 
sietve   külföldre    utazott,   hogy    rokonaitól    hozzon    pénzt   és 
fegyvererőt ;  ámde  rokonai  nem  adtak  neki  csakúgy  jó  szóra, 
hanem  zálogot  követeltek.  Zsigmond  nem  sokat  gondolkodott, 
fogta  magát  és   zálogba  vetette  az  országnak  a  Vág  és  Duna 
közötti  részét.  Az  már  megesett,  hogy  az  ország   egyik-másik 
szélét,  rósz  időkben  ellenség  elfoglalta   és  ideig-óráig  meg  is 
tartotta;  de  hogy  valamelyik   vidékét  elzálogosították  volna: 
ilyen  csúfság,  ilyen  törvénytelenség  még  Magyarországon  nem 
történt!  Nagy  felindulást  is  okozott  ez   mindenfelé;  a  király- 
nék leghívebb  emberei  is  elkeseredtek,  a  lázadók  száma  meg- 
dnplázódott,  úgy  hogy  Zsigmond  jónak  látta  a  külföldön  ma- 
radni mindaddig,  a  míg  az  ország  fölháborodása  lecsillapúl. 

A  trónkövetelő  előtt  ekképp  nyitva  állott  az  út  Budáig  és 
Károly  az  ő  híveivel  deczember  elején  oda  is  indult.  Útköz- 
ben is  sokan  csatlakoztak  hozzája,  de  mert  dolgában  bizonyos 
még  sem  volt,  azt  híresztelte  és  párthíveivel  is  azt  híresztel- 
tette,  hogy  ő  voltaképpen  akedves  rokonaÍD-nak  látogatására  és 
az  ország  megbékítésére  jön,  a  mely  czélból  az  urakat  ország- 
gyűlésre is  összehívta  Budára.  A  királynék  ugyan  kételkedtek 
Károlynak  ilyen  jámbor  szándékaiban,  mindamellett  fegyver- 
telenül állva:  jónak  látták  azt  elhinni.  Aranyos  kocsiban, 
nagy  pompával  mentek  hát  a  <i kedves  rokoni)  elé,  összeölel- 
keztek, csókolództak  és  különösen  Erzsébet  asszony  nem  győ- 
zött eleget  hálálkodni  azért  a  nagy  rokoni  szeretetért,  a  mely- 
lyel  Károly  télvíz  idején  eljött  távoli  országából,  hogy  őket 
alattvalóikkal  kibékítse.  Igen  kelletlenül  hallgatta  Károly  az 
ilyen  beszédeket,  de  mit  tehetett  mást :  toldotta  a  hazugságot, 
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hogy  o  mindig  halálával  viseltetik  egykori  jótevőjének  csa> 
lá4ja  iránt,  hogy  soha  eleget  nem  tehet  és  a  többi,  már  a 
mint  efféléket  az  ilyen  helyzetbe  került  rókalelkű  emberek: 
mondani  szoktak.  Alig  melegedett  meg  azonban  Budán  és  nlig 
gyűltek  párthívei  össze  országgyűlésre:  nyomban  az  ország 
kormányzójává  választatta  magát,  beköltözött  a  királyi  palo- 
tába, a  magával  hozott  olasz  katonasággal  és  délvidéki  hivei- 
vei  pedig  a  váLrat  megszállatta. 

Keserves  napok  következtek  ezek  ntán  a  királynékra. 
Károly  és  hívei  az  utcza  népét  ellenök  bujtogatták,  azok  éltet* 
ték  Károlyt,  a  királynéknak  pedig  lemondását,  sőt  végűi  már 
életét  követelték,  úgy  hogy  a  szegény  királynék  nap-nap  után 
rettegésben  éltek  és  nem  tudták,  hogy  mire  virradnak  holnap. 
Egyre  kísértette  őket  nápolyi  Johannának  emléke,  hiszen  őt 
is  ez  a  Károly  ilyen  forma  dolgok  után  fojtatta  meg;  híveik 
nem  is  szűntek  őket  egyre  inteni:  cElrálynék,  vigyázzatok! 
nehogy  Johanna  sorsára  jussatok.^  Mikor  azután  már  minden 
rend  fölbomlott  és  a  királynék  agyon  voltak  ijesztve,  akkor 
Károly,  hívei  által  a  királyságról  való  lemondásra  szólította  fel 
őket.  ^Beláthatják  maguk  —  tizentette  a  többi  közt  nekik  — 
hogy  az  országban  senkinek  nem  kell  az  asszonyuralom ;  be- 
láthatják a  folytonos  zavarokból,  hogy  egy  országot  kormá- 
nyozni nem  is  tudnak;  férfi  való  arra  és  neki  erre  több  joga 
van,  mint  nekik,  de  különben  is  soha  se  uralkodtak  Magyar- 
ország fölött  asszonyok.  A  mit  pedig  mond,  az  az  ország  aka- 
rata, a  közvélemény,  ennek  pedig  engedni  kell,  kivált  ha  azon 
változtatni  úgy  se  lehet,  d 

A  királynék  sírva  borultak  egymás  nyakába  az  üzenet 
hallatára  és  velők  sírt  egész  udvarok.  Végre  legelőbb  magá- 
hoz tért  az  anyakirályné,  fölszárította  könyeit  és  azt  felette 
a  küldöttségnek,  hogy  Károlylyal  személyesen  akar  beszélni. 
A  küldöttség  után  megjelent  Károly,  mire  Erzsébet  hidegen 
ekképp  szólt  hozzája: 

aA  büszke  és  féktelen  magyar  nemzetet  asszonyi  kéz  nem 
vezetheti;  vedd  át  őseid  országát,  legyen  tied  a  kormány- 
pálcza  és  használd  azt  tetszésed  szerint.) 

A  nyilatkozat  híre  gyorsan  elteijedt,  mindenfelé  a  király 
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meg  kellett  jelenniök,  a  minthogy  meg  íb  jelentek.  Deczem- 
ber  31-edike  volt,  az  év  tttolsó  napja,  a  mikor  ez  az  emlékeze- 
tes koronázás  történt.  Dömötör  érsek,  kezében  a  szent  koro- 
nával, Károlyhoz  és  az  összesereglettekhez  fordulva,  épp  szokott 
módon  háromszor  kérdezte:  cakarjátok-e  Károlyt  királynak ?i 
a  mikor  a  templom  egyik  mellékkápoln^ából  fuldokló  zoko- 
gás törte  meg  a  csendet.  Minden  szem  önkénytelenül  arra  felé 
tekintett  és  ott  látták  a  két  gyászba  öltözött  királynét,  a  mint 
Nagy  Lajosnak  vörösmárvány  síremlékére  borulva,  forró  köny- 
nyeikkel  áztatják  annak  hideg  kövét.  Az  a  zokogás,  az  a  ke- 
serűség fölnyitotta  a  nemzet  szemét  a  lemondás  mivoltáról, 
mindnyájan  érezték  hálátlanságnkat :  hogy  a  nagy  király  árvá- 
ját olyan  árvává  engedték  tenni.  Pedig  milyen  szép,  igaz  dolog 
a  háladatosság,  dehát  az  is  igaz:  hogy  csupa  háladatosságból 
egy  egész  országot  még  sem  szabad  tönkretenni. 

A  koronázás  e  keserves  pillanat  daczára  is  megtörtént, 
hanem  oda  volt  az  öröm  és  az  érsek  kérdéseire  a  máskor  viha- 
ros aakarjukD  felelet  értelmetlen  mormogásba  falladt.  A  ko- 
ronás nj  királylyal  a  templomból  kifelé  indult  a  menet,  elől 
vitték  az  ország  évszázados  ereklyéjét,  a  Szent  István  zászla- 
ját és  íme:  szélroham  kerekedik,  a  templomajtó  vasrácsai 
közé  csapja  a  zászlót  és  foszlányokká  tépdesi,  darabokra  tör- 
deli azt.  aRossz  jelh  suttogták  egymásnak  halaványan,  de 
azért  a  menet  tovább  haladt,  a  szertartások  befejeződtek  és 
Magyarország  királya  lett  Károlyból,  a  kit  alacsony  termeté- 
ről akisD  Károlynak  neveztek  apáink. 

Az  új  király  és  a  királynék  visszatértek  Budára  és  min- 
den rossz  jel  daczára  a  dolgok  békességes  kerékvágásba  zök- 
kentek. Egy  födél  alatt  laktak  mind  a  hárman;  a  király  a 
palotának  egyik  szárnyán,  a  másikon  a  királynék,  a  kiket 
Károly  rangjukhoz  illő  fényes  udvartartással  vett  körül.  Hívei- 
ket se  bántotta,  tanácskozhattak  azokkal,  fogadhatták  azokat, 
a  kiket  akartak,  maga  a  király  is  el-ellátogatott  hozzájuk  és 
elmulatott  velők.  A  királynék  is  barátságosan  viselkedtek 
irányában;  látszott,  hogy  beletörődtek  sorsukba  és  megnjru- 
godtak  benne. 

így   telt   el    az    új    esztendőnek    első    hónapja,    a   mikor 
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febniár  7-edikén,  szerda  délután  Garai  Miklós  nagy  fegyveres 
kísérettel  ment  föl  a  várba.  A  királynék   volt  nádora  és  min- 
denkor bizalmas  híve  búcsúzni  ment  a  királynékhoz,  mert  hosz- 
szabb  időre  jószágaira  indult  férjhez  adni  a  leányát.  Erzsébet 
hosszasan  beszélgetett  a  búcsúzó  főúrral,  azután  pedig  magához 
kérette  a  királyt,  hogy  vele  a  Zsigmondtól  épp  akkor  érkezett 
fontos  levelek  fölött  tanácskozzék.  A  király  néhány  testőr  kísé- 
retében azonnal   megjelent  a  királynénál,  a  hol  Garain  kívül 
IForgách  Balázs  pohárnok   és  még  három  zászlós  úr  várako- 
zott rája,  köztük  a  törvénytudó  Bálint  pécsi  püspök.  A  királyné 
kitűnő  szivélyességgel  fogadta  a  királyt;  a  tanácskozás  meg- 
kezdése után  az  olasz  testőrök  párosával  távoztak  és  az  olasz 
vámagy  is  visszavonult.  A  királyné  Zsigmond  levelét  nyújtotta 
át  a  királynak,  ki  teljes  figyelemmel   annak   elolvasásába  ka- 
pottá E  pillanatban  Forgách  Balázs  a  király  mögé  kerülve  csá- 
kányával hatalmas   ütést  mér  reája,  a  ki  csak  ebben  a  pilla- 
natban látta  a  kelepczét,  melybe  őt  a  királyné  és  hívei  ejtet- 
ték. Kardot  rántott,  védekezett,  meg  is  sebesítette  Forgáchot ; 
ömlött  a  vér   a  küzködőkből   és   ez   a   vér  egészen   dühödtté 
tette  a  bosszúálló  Erzsébetet.  <itJsd,  vágd  h  biztatta  a  vagdal- 
kozó Forgáchot,  a  ki  most  már  önvédelemből  is  ütött-vágott, 
a  királynak    kox>onyáját  bezúzta    és    félszemét    kiütötte.  Ez- 
után véres  fegyverével  a  zajra   berohant  olasz  testőrökön  át 
kirontott,   e  jelre   Garai   vitézei   elállották   az   ajtókat,  folyo- 
sókat, a  várnak  meglepett  őrállomásait,  a  talált  olasz,  horvát 
katonákat  lekaszabolták,  lefegyverezték,  a  hogy   éppen  lehe- 
tett. Az  olasz  testőrparancsnok  azon  hitben,  hogy  Károlyt  már 
megölték :  sietve  menekült  megmaradt  katonáival  ki  a  palotá- 
ból és  a  várból,  példáját  követték  Horváthi  és  katonái  is:  az 
iszonyatos  meglepetésben  mind   elveszítették  a  fejőket.  Pedig 
e  nélkül  még  segíthettek  volna :  mert  a  király  még  élt,  súlyos 
sebei  daczára  az  orgyilkosok   közöl  még  a  maga  lábán  elju- 
tott hálószobájáig  és  csak   ott   rogyott   össze    eszméletlenül. 
Ott  találtak   reája  az  összeesküvők,  miután  mindent  kezökbe 
kerítettek;    kivonszolták    onnét    és    a    vár     egyik    tornyába 
csukták. 

Hajnalra  bevégződött  ez  a  rettenetes  palota-forradalom  és 
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most  már  következett  a  nép,  hogy  szokása  szerint  legázolja  a 
legyőzöttet  és  tapsoljon  a  győzelmesnek.  Még  deczemberben 
sokat  is  éljenezte  Károlyt,  most  hát  rárontott  az  olaszoknak 
és  Károly  híveinek  házaira:  tört,  zúzott,  rombolt,  gyilkolt^ 
rabolt,  hiszen  azokért  a  deczemberí  éljenekért  elégtételt  kel- 
lett adni. 

A  míg  pedig  a  városban  e  rettenetességek  történtek,  ad-  • 
dig  ott  fenn  a  vár  egyik  tornyában  elhagyottan,  orvosi  segély 
nélkül,  eszméletlenül  feküdt  Károly  király.  Még  tegnap  százak, 
ezrek  lestek  mosolyát,  ma  pedig  távol  nejétől,  kis  fiától,  nem 
akadt  ember,  ki  egy  pohár  vízzel  nedvesítette  volna  kíntól 
eltikkadt  ajkait.  Budáról  azután  Visegrádra  vitték,  ott  a  bör- 
tönben sebei  orvoslás  nélkül  is  gyógyulni  kezdtek,  hanem 
azért  két  hét  múlva  mégis  örökre  elmúlt  e  világból.  Soha  se 
jött  napvilágra,  hogy  mit  tettek  vele;  csak  az  bizonyos,  hogy 
vagy  megfojtották,  vagy  megmérgezték.  Párthívei  hónapok 
múlva  se  tudják  halálát,  neje  félesztendeig  is  váija,  míg  végre 
beletörődnek  a  keserves  valóságba.  Ezzel  végződött  Kis  Károly 
király  története,  a  ki  uralkodott  harminczkilencz  napig  és 
életével  fizette  meg  csalfán  szerzett  rövid  dicsőségét.  Sajnálom 
sorsát,  mert  minden  csalfasága  mellett  is  derék  ember  volt 
és  életbenmaradása  —  azt  hiszem  —  sok  vérnek  kiomlását  és 
az  országnak  sok  jövendő  nyomorúságát  elhárította  volna. 

Erzsébet  bosszúja  elpusztította  Kis  Károlyt,  hanem  a  párt- 
ját nem  pusztította  el  cs  ez  a  párt  a  budai  rémhírek  hallatára 
újra  fegyvert  ragadott  a  Dráva-Száva  vidékein  a  királynék 
ellen.  Most  már  a  királynékat  nemcsak  letenni,  hanem  rajtuk 
bosszút  állani  is  akartak  és  új  királyul  Kis  Károlynak  fiát: 
Lászlót  emlegették.  A  dolgok  ez  állásában  az  újra  nádorrá 
lett  Garai  azt  tanácsolta  a  királynéknak,  hogy  legjobb  volna, 
ha  személyesen  a  lázadó  vidékre  mennének,  talán  személyes 
megjelenésükkel  úgy  lecsillapíthatnák  azt,  a  mint  pár  évvel 
ezelőtt  ilyen  formán  —  legalább  egy  időre  —  lecsillapították. 
Különben  is  neki  ottan  nagy  birtokai  vannak :  legyenek  az  5 
vendégei,  onnét  a  közelből  sokkal  könnyebben  alkudozhatnak 
a  fölkelőkkel,  jobban  orvosolhatják  a  bajokat,  mint  az  oda 
messze  eső  Budáról.  A  királynéknak  tetszett  a  tanács,  fölké- 
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SEŰlődtek  és  az  év  juliuBának  végén,  1386-ban  oda  csakugyan 
elindultak. 

A  királynék  egészen  elvadulva  találták   a  déli  vidékeket 
és  megjelenésük  nemcsak  hogy  hódolatra  nem  késztetett  sen- 
kit,  hanem    ellenkezőleg   azt   vették   észre,   hogy   a  lázadók 
re^uk  leselkednek.  Ezért  a  Dráván  túl  járva,  sietve  keletnek 
fordultak,   hogy  mihamarább   Gorjánba,   a   Garaiak   ősi  fész- 
kébe juthassanak :  annak   erős   falai  biztos  oltalmat  Ígértek  a 
továbbiakig.    Már    egész   közel  jutottak  hozzája,   alig  órányi 
távolságban   voltak,  a  mikor  Diakovár  és   Goiján  közt  Hor- 
váthi  Jánosnak  üldöző  csapata  utóiérte  és  megtámadta  őket. 
A  királynék  kísérete  Forgách  Balázs  vezetése  alatt  keményen 
védekezett,  de  a  lázadók  nagyobb  száma  hamar  fölibök  kere- 
kedett: kit  levágtak,  kit  elfogtak,  ki  pedig  menekült  a  merre 
látott.  Forgách  is  lefegyverezve  a  lázadók  kezébe  jutott.  Ezek 
láttára  Garai   nádor  is  leugrott  lováról  és  háttal  a  királynék 
kocsmának  támaszkodva,  egy  halálig  védelmezte  azokat.  A  láza- 
dok az  elszánt  vitéz  férfi  közelébe  nem  juthatva,  nyílzáporral 
iparkodtak  őt  ártalmatlanná  tenni,  de  Garai  —  nehogy  a  vé- 
dekezésben gátolják  —   nádszálakként  tördelte   le   a  testébe 
íáródott  nyilakat  és  tovább  küzdött.  Végűi  egy  horvát  lázadó 
mögéje  kerülve,   a  kocsi   alól   elrántotta   lábait,   mire   a  hős 
arezra  bukott,  a  tömeg  rárohant   és   a  következő  pillanatban 
már  levágott  véres  fejét  a  királynék  kocsijába  dobták  az  eköz- 
ben lenyakazott  Forgáchéval  egyetemben.  Ugyancsak  lefejez- 
ték a  királynék  szemeláttára   a  nádor  testvérét  is,  ki  szintén 
kezeikbe  került. 

Most  a  királynékat  kocsijukról  leszállani  kényszeritették 
és  Horváthi  János  heves  szemrehányással  illete  őket  Károly 
^^ggyilkolásáért.  Erzsébet  —  azt  mondják  —  térdre  rogyott 
a  haragos  férfi  előtt  és  úgy  rimánkodott  nem  a  maga,  hanem 
a  leánya  életéért :  emlékeztetve  őt  mindama  jókra,  a  melyeket 
^kor  Lajostól  nyert.  Magát  és  Garait  vádolta  Károly  meg- 
öletésével  és  kérte:  ám  vegye  el  az  ő  életét,  de  ne  dühöng- 
jön a  Lajos  ártatlan  leánya  ellen.  Tovább  beszélt  volna,  de 
Horváthi  elfordult  tőle  és  otthagyta. 

A  horvát  lázadók  erre   a  zsákmányláshoz   fogjak  és  tisz- 
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tára  kifosztottak  mindenkit :  a  királynékat,  a  velük  levő  udvar- 
hölgyeket,   miközben    ezek    ellen,   Korpádi   Jánossal   élükön^ 
sok  aljas  vadságot  követtek  el.  Horváthi  ezek  után  a  foglyo- 
kat különböző  váraiba  szétosztatta;  a  királynékat  előbb    Iva- 
nicsba,  Gomnecsbe,  majd  Krupába  vitette;  Garainak,  testvé- 
rének  és   Forgáchnak  fejét  pedig    engesztelésül   Kis  Károly 
özvegyének,   Margitnak  küldötte  Nápolyba,  kérvén  őt,  hogy 
most  már  küldje   el   fiát,   Lászlót,   az   ő   királyukat  közéjök. 
Margit  mindent  igért,  de  —  úgy  mondják  —  még  a  két  fogoly 
királynét  követelte,  hogy  rajtuk  bosszúját  tölthesse.  Lehetsé- 
ges,   hogy    ezt   kívánta,   hiszen  Margit  oly   sokat  szenvedett 
magyarországi  rokonaitól!  Kiesi  leányka  volt,  a  mikor  ennek 
az  Erzsébetnek  férje  és  ennek  a  Máriának  atyja:  Lajos  az  ő 
atyját,  Durazzói  Károlyt  Averzában  oly  borzasztó  módon  meg- 
ölette, őt  árvává  tette  és  anyjával  egyetemben  a  világba  taszí- 
totta. Még  emlékezetében   volt  a  rémséges  jelenet,   a   mikor 
atyja  megöletése  után  a  nápolyi  nép  palotájukra  rontott  és  a 
csőcselék  halál-ordítása  között  ő  anyjába  kapaszkodva,  félmez- 
telenül menekültek  az  éj  sötétségébe.  Most  pedig  ugyanannak 
a  Lajosnak  neje,  lánya  orgyilkos  és  rettenetes  módon   meg- 
ölették szeretett  férjét  és  árvasága   után  özvegygyé  tették,  de 
a  kik  miatt  még  egyetlen   fia  is   elveszhet.   Igen   lehetséges 
tehát,  hogy  számolni   akart  életének  megrontóival ;   az   bizo- 
nyos, hogy  a  lázadók   a  királynékat  Krupából  csakhamar  a 
tengerparti  Novigrádba  zárták,   már   akár  azért,   hogy   onnét 
hajón  Nápolyba  vihessék,  akár  azért,  mert  Novigrádban  bizto^ 
sabb  őrizet  alatt  tarthatták. 

A  királynék  eltűnése,  bizonytalan  sorsa  nagy  izgalomba 
ejtette  Magyarországot;  általános  volt  a  megbotránkozás  a 
lázadók  fölött,  a  kik  egy  Nagy  Lajos  leányával,  nejével,  kirá- 
lyukkal úgy  elbánni  merészkedtek.  Az  iflú  királyné  szeren- 
csétlensége is  meghatotta  őket:  lovagi  dolognak,  kötelesség- 
nek tekintették  a  fogoly  királynéért  harczba  szállani  és  őt 
rabtartóinak  kezéből  mindenáron,  mielőbb  kiszabadítani.  Eh- 
hez járult,  hogy  az  ország  fejetlenségét  ugyancsak  kiaknázta 
rácz,  oláh,  bolgár,  lengyel  egyaránt.  Mind  elszakadtak  Magyar- 
országtól  és  egymásután  ragadozták  el  még  a  magyar  bánsá- 
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gokat  Í8,  Iien^elerszág  pedig  Galicziára,  Lodomériára  vetette 
a  szemeit.  Ennyi  csapás  és  szégyen  fölriasztotta  a  nagyo- 
kat. Pegjrverkeztek  mindenfelé  és  a  fölgerjedés  ez  idejé- 
ben ért  Magyarországba  Zsigmond,  a  kit  ugyan  nem  szeret- 
tek, de  most  mégk  —  mint  a  királyné  férjét,  előbb  az  ország 
kapitányának,  majd  pedig  királynak  választottak,  zászlai  alá 
gyülekeztek,  csakhogy  mielőbb  kiszabadíthassák  Máriát.  A  na- 
gyok lelkesülése  a  gyermekekre  is  elragadt,  azok  is  kato- 
násdit játszottak.  Ekkor  történt  az  a  kis  eset,  melyet  elmon- 
dani akarok  és  a  mely  e  csupa  gyászos  események  között 
olyan:  mint  a  sötét  felhők  közöl  kiragyogó,  földerítő  nap- 
sugár. 

A  Dunántúl  készülődő  Zsigmond  egy  ily  csapat  katonás- 
dit játszó  hős  gyerekre  akadt.  Megszólítja  közülök  a  legna- 
gyobbat, a  kis  Guthi  Mihályt,  a  zászlótartót: 

—  Kinek  a  katonái  vagytok? 

—  Az  ország  katonái  vagyunk,  felelt  bátran  a  szólított  fiú. 

—  Ki  a  királytok  ? 

—  Zsigmond. 

—  Hol  van  Zsigmond?  —  kérdezte  tovább  a  király. 

—  Nem  tudom,  uram. 

—  Hátha  én  Zsigmond  volnék,  elvállalnátok  engemet 
királytoknak  ? 

—  El,  uram ! 

A  bátor  gyerek  talpra  esett  feleletei  úgy  megtetszettek? 
Zsigmondnak,  hogy  a  kis  Mihályt  maga  mellé  vette  és  mint 
az  torszÁgj^  katonáját:  Országh-nak  nevezte,  dús  javakkal 
megajándékozta  és  meg  se  bánta,  mert  úgy  Mihály,  mint  az 
ekképp  fölemelkedett  családja  mindenkor  érdemesnek  bizo- 
nyultak a  kitüntetésre. 

A  fölkészült  fegyveres  csapatokat  Zsigmond  egymásután 
a  déli  vidékekre  küldötte ;  az  eddig  haragos  Garaiak  is  hozzája 
csatlakoztak,  a  Kanizsaiak,  Maróthiak,  a  tengermelléki  Fran- 
gepánok,  a  lengyel  Stiborok  vetekedve  állították  ki  bandériu- 
maikat és  deczemberben  Zsigmond  is  személyesen  a  délvidéki 
harcztéren  állott.  Sokkal  korábban  oda  jutottak  azonban  már 
a  velenczések,   a  kik   hírét  vévén   annak,  hogy  a  lázadók  a 
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királynékat  Nápolyba  szándékoznak  küldeni :  mindent  elkövet- 
tek ennek  megakadályozására.  Hajóhaduk  vigyázta  a  tengereket, 
egyre  kutatta  a  partokat  a  fogoly  királynék  után  és  végre  kiftir- 
készvén,  hogy  Novigrádban  vannak,  azt  körűizárta  és   olyan 
hevesen  ostromolta,  hogy  a  lázadók  csakhamar  kétségbeestek 
váruk   meg^arthatása  fölött.   Azzal   fenyegetődztek  tehát,    ha 
nem  hagyják  el  az  ostromot,  úgy  mindkét  királynét  megfojt* 
ják.  A  velenczések  nem  hitték  el  ezt  a  fenyegetést,  annál  dü- 
hösebben ostromoltak,  mire  a  lázadók  beváltották  fenyegeté- 
sök  egy  részét :  Erzsébetet  leányának  szemeláttára  a  börtönben 
^megfojtották,  holttestét  pedig  a  falakon  át  az  ostromló  velen* 
czések  közé  dobták.  így  csapott  vissza  Kis  Károlynak  kiontott 
vére  a  bosszúálló  Erzsébetre  is,  mert  meg  vagyon  írva:  hogy' 
a  ki  mily  fegyverrel  harczol,   olyan   fegyver  által  vész  is  el. 
A  megdöbbent  velenczések  ez  után   csakugyan  abbahagsrták 
Áz  ostromot,   megelégedtek  a  vár  körulzárásával,   a  boldogta- 
lan   Erzébet   tetemeit   pedig   nagy    titokban    Zárának    egyik 
templomában,  közel  az  ezüstkoporsós  Szent  Simonhoz  takarí- 
tották el.  Oh,  te  ezüstkoporsós  Szent  Simon !  ha  a  te  szíved  meg- 
esett volna  akkor,  régen  a  szegényen,    a  mikor  nagy  férjével 
egyetemben  előtted  a  <itfiú  vigaszáért!)  térdreomolva  esedezett : 
de  sok  köny  és  vérontás  maradt  volna  el,  de  más  lett  volna 
az  országnak  is,  meg  e   szegény  királynénak  is  a  sorsa.   Tör- 
téntek pedig  ezek  az  1387-edik  esztendő  januárjának  első  felé- 
ben, a  visegrádi  királyfojtás  után  nem  is  egy  esztendővel. 

A  míg  ezek  Novigrádban  és  alatta  történtek,  addig  Zsig- 
mond hadai  is  harczba  szállottak  keleten.  Zsigmond  azonban 
hamar  ráunt  a  téli  táborozásra,  visszament  Magyarországba  és 
mulatságai  után  látott,  mert  ez  a  könnyelmű  ember  még  ilyen 
időkben  se  tudott  komolylyá  lenni.  Az  igaz,  hogy  neki  nem 
is  volt  oka  a  történteken  bánkódni.  Ellenségei,  Garai  nádor 
és  félelmes  anyósa  elvesztek,  a  megszorult  ország  királylyá 
.választotta,  azt  pedig  jól  tudta  ő,  hogy  a  királynék  fogsága 
és  az  ország  zavara  nélkül  belőle  ugyan  magyar  király  soha 
se  lett  volna.  Ő  tehát  vígan  mulathatott,  mulatott  is,  a  fele- 
sége fogsága  se  bántotta,  hiszen  talán  soha  se  is  szerette. 
A  léha  királynál  derekabbak   voltak   az  ő   főurai:   a   Garák, 
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Frangepánok,  a  kik  hadaikkal  ismételve  megverték  a  lázadó- 
kat, váraikat  egymásután  kiostromolták,  közülök  többeket 
elfogtak  és  magát  Horváthi  Jánost  is  annyira  szorongatták, 
h(^  az  végre  saját  és  társainak  szabad  elvonulása  árán  föl- 
adta Novigrádot,  kibocsátotta  Máriát  fogságából,  de  előbb 
megeskette,  hogy  sem  anyjáért,  se  a  vele  történt  méltatlan- 
ságért soha  bosszút  állani  nem  fog.  1387  június  4-edikén  szaba- 
dult meg  Mária  küenczedfél  hónapi  fogságából  és  utána  egy 
hónap  múlva  Zágrábban  találkozott  a  sok  megpróbáltatáson 
átment  tizennyolcz  éves  fiatal  asszony  férjével,  Zsigmonddal, 
a  ki  szabadulásának  hírére  Budáról  sietett  elibe.  Nagy  volt  az 
örvendezés,  Zsigmond  csupa  gyengédség  volt  irányában,  úgy- 
hogy mindenki  reménykedve  várta,  hogy  a  sok  baj  után 
Mária  íSy  Rz  ország  is  meg  fog  nyugodni.  Egy  hónapi  itt  múla- 
tás után  a  tiszántúli  vidéknek  is  bemutatkozott  az  iSjú  pár, 
majd  sorba  látogatták  Budát,  Visegrádot:  mintha  csak  Mária 
gyermekkori  boldogságának  színhelyeivel  új  boldogságát  akarta 
volna  megsokszorozni. 

Azonban  nem  sokáig  tartott  a  királyné  boldogsága ;  hamar 
kitűnt,  hogy  Zsigmond  nagy  gyengédsége  csak  azért  volt,  hogy 
Mária  őt  kormánytársának,  vagy  egyedüli  királynak  ismeije  el 
rendes  országgyűlés  előtt.  Úgylátszik  Mária  kiszabadulása  után 
hamar  észrevette,  hogy  őt  az  ország  csak  a  királyné  férjének, 
tiem  pedig  királyának  tartja.  Ezen  csakhamar  meghasonlottak, 
Zsigmond  elhanyagolta  nejét,  rosszul   bánt  vele,   sőt   —   azt 
állítják  és   én   tagadni  se  merem   —   hogy  végre  még  be  is 
csukatta.  A  meghasonlott  király  és  királyné  körűi  —  a  mint 
az  ily  esetben  mindig  történni  szokott  —  pártok  keletkeztek 
és  még  jobban  elmérgesítették  a  bajt.   A  Zsigmond  körűi  élő 
<í8eh,  német  urak  és  a  már  általa  megnyert,  lekötelezett  újabb 
ii^Agyar  családok  Zsigmond  mellett  kardoskodtak ;   a  régebbi 
^^i^agyar  családok,  főurak,  Márián  kívül   nem   akartak  urat  is- 
merni maguk   fölött  és   Zsigmond  viselkedésén   fölbőszültek. 
Annyira  ment  végtére  haragjuk,  hogy  összeesküvést  szőttek 
^igmond  élete   ellen,  de  a  jó  feleség  azt  az  utolsó  pillana- 
tokban megtudva,  maga  hiúsította  meg.   Azt  beszélték,  hogy 
Mária  éjszakának   idején,    a    visegrádi    várnak    egy    ablakán 
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sjsöktetve  mentette  meg  az  összeesküvők  kezéből  érdemetlen 
férjének  életét.  Végre  még  azt  is  megtette,  a  miért  Zsigmond 
annyira  esengett:  rendesen  összehívott  orszá^yűlée  előtt { 
kormánytársának,  királynak  ismerte  el.  Ha  ennyi  hűség, 
jóság  fejében  hálát  várt  Zsigmondtól:  ügy  igen  csalódott^ 
mert  Zsigmond  ez  után  még  inkább  elhanyagolta  öt.  Örökö- 
sen járt-kelt,  mint  az  Orbán  lelke ;  cseh,  német  társainak  tivor- 
nyáival  tele  volt  az  ország  és  —  meg  vagyok  győződve  — 
hogy  gyűlölködésökben  még  sokkal  rosszabbnak  híresztelték* 
mint  a  mily  rossz  igazában  volt. 

Mindezek  az  elmondott  események  pedig  új  reményt  nyűj- 
tottak   a  délvidéki  elégületleneknek  és  Horvátbiék  a  bosnya 
király  segítségével  líj  lázadásba  borították  a  tengerparti  vidé- 
keket. Máiia  és  a  gyűlölt  cseh  Zsigmond  helyett  minden  áron 
Kis  Károlynak  fiát.  Nápolyi  Lászlót  akarták  az   ország  trón- 
jára   emelni.    Vak    gyűlöle tökben    a    vidékeiken    ekkor   már 
mutatkozó  pogány  törökkel  is  czimboráskodtak ;   abban  pedig 
iiagy   részök  volt,  hogy  Zárán   kívül   egész   Dalmáczia  az  or- 
szág   ellenségének,    a   bosnya    Tvartkó    királynak    birtokába 
jutott.  Zsigmond   azoban  most  már,  mint  igazi   király,  nagy 
erélylyel  lépett  föl  ellenök,  maga  is  ismételve  vezette  a  hada- 
kat, de  azért  négy-öt  esztendő  újra  beleforgott,  mire  csakugyan 
végzett  velők  részint  fegyverrel,  részint  a  körülményeknek 
változásával.  Ilyen  változott  körülmény  volt  az,  hogy  az  öreg 
Palisnai,   majd   pedig  Tvartkó  is  meghalt,  Tvartkónak  utóda 
pedig  kibékült  a  magyar  királylyal,  mert  igen  veszedelmes- 
nek találta  a  szomszédságában   befészkelődött  törököket.  Az 
új  bosnya  király  azt  is  megtette,  hogy  elfogatta  a   két  fiatal 
Palisnait  és  ez  által  egész  nagy  lázadó  vidéket  lefegyverzett. 
Nápolyi  László  se  mert  átjönni  Nápolyból,  így  lassanként  on- 
nét is  elapadt  a  segítségök.  A  király  hadai  is   egyre  fogyasz- 
tották  számukat,   nemkülönben   a  kegyelem,   mit  a   hűségre 
térőknek  igért  és  a  szigor,  a  melylyel  az  elfogottakkal  elbánt* 
Horváthi  Pál,  a  volt  zágrábi  püspök  meghódolt  és  Nagjrváradra 
helyeztetett   át;   Hédervári,   Szöglaki,  Korpádi  és  mások   elfo- 
gattak  és   törvény    útján    Budán    lenyakaztattak.    Különösen 
Korpádi  lakolt  meg   keservesen  a  királynék  elfogatása  körül 
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Tiselt  dolgaiért:  lófarkon  htirczolták  Bnda  iitczáin  végig,  az- 
Qtán  fejét  vették,  négyfelé  hasították  és  testének  darabjait  úgy 
függesztették  ki  a  város  négy  sarkára.  Végül  1393-ban  a  láza- 
dók utolsó  vára  is  elesett,  a  Bosnya  folyó  melletti  Dobor,  de 
azért  a  makacsok  még  se  adták  meg  magukat,  hanem  a  ren- 
getegekbe bujdokoltak.  így  került  kézre  az  egykori  bán  is, 
Horváthi  János  kit  azután  Zsigmond  Pécsett  hurczoltatott  meg 
lófarkon,  tüzes  vassal  megcsipkedtette,  azután  lefejeztette  és 
íolnégyeltette.  Ennek,  az  egykor  oly  nagy  úrnak  e  kínos  ha- 
lála országszerte  nagy  megdöbbenést  keltett ;  részint  a  nálunk 
ssokatlan,  német  divatú  kegyetlenkedésen  ütköztek  meg,  ré- 
srint  azon,  mert  a  királyné  feledést  esküdött  neki  és  mégis 
ily  szörnyen  toroltak  meg  mindent  rajta. 

Még  nagyobb  feltűnést  keltett  Hédervári  Kont  Istvánnak 
és  társainak    esete.   Ezek   voltak   a   délvidéki   lázadók  utolsó 
csapata^  kiket  Dobor  eleste  után  Vajdaffí  a  szerémségi  renge- 
tegekben  kikutatott   és   egy   hajnalon   meglepett.   Vajdaffí    a 
kétségbeesett  harczra  kész  csapatnak  királya  nevében  kegyel- 
met ígért,  ha  megadják  magukat ;  mire  azok  csakugyan  letették 
a  fegyvert  és  mint  szabad  emberek  VajdaflFival  Budára  indultak, 
hogy  hódoljanak.  Harminczketten  voltak,  csupa  előkelő  nemesi 
család  sarjadéka,  köztük  Hédervári  Kont  István,  Lajos  király 
egykori  híres  nádorának  a  fia.  Vajdaífi   kétségen   kívül  nagy 
érdemet  szerzett  magának   ennyi  nemes  élet  megtartásával  és 
ió  útra  való  vezetésével,  ámde  hiú  lelke  ennél  is  többnek  akart 
látszani:  útközben  tehát  adott  szava  ellen  vasra  verette  őket, 
^^>gy  így  nagy  diadallal  vonulhasson  be  Budára.  Kont  és  tár- 
sai e  gyalázatosságot  Zsigmond  titkos  meghagyásának   tulaj- 
donították és  összebeszéltek,   hogy  inkább  meghalnak,  hogy- 
sem a  szószegő  Zsigmondnak  királyi  tiszteletet   adjanak   és 
neki  hódoljanak.  Úgy  is  történt.   A  király  tanácsosai  körében 
ölve,  maga  elé  vezettette  a  foglyokat,  de  azok  néma  daczczal 
állottak  meg  előtte :  fejők,   térdök  meg   nem   hajlott,   büszke 
ajkaikat  egy  kegyelemért  esdő   szó   meg  nem    nyitotta.   Az 
indulatos  király    vad  haragra    gyúladt  e    konokságra   és   se 
kérdve  —  se  hallva,  törvénykezés  nélkül   vérpadra  küldötte 
valamennyit.  A  budai  Szent  György-téren,  a  királyi  palotával 
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szemben  fölállították  a  vérpadot  és  a  királynak  és  urainak 
szemeláttára  ott  ment  inkább  a  hóhér  bárdja  alá  mind  a 
harminczkettő,  hogysem  ilyen  királynak  hódoljanak.  Mikor 
Kont  Istvánra  került  a  sor,  hanyatt  fordult  a  tőkére:  cliátni 
akarom  —  úgymond  —  a  pallost,  sokszor  szembeszálltam  a 
halállal,  nem  félek  tole!»  és  így  fogadta  nyitott  szemmel  a 
halálos  csapást.  Szolgája,  a  h€  Csóka,  keserves  sírásra  fakadt 
ura  halálának  láttára. 

—  Ne  sírj,  fiú  —  szólt  neki  a  király  —  ezentúl  én  leszek 
az  urad  és  én  többet  adhatok,  adok  is  neked,  mint  Kont. 

—  De  én  neked,  cseh  disznó,  sohasem  fogok  ám  szol- 
gálni !  —  volt  az  elkeseredett  fiú  válasza  és  a  király  intésére 
a  másik  pillanatban  Csóka  is  azon  a  tőkén  vérzett  el,  a  hol 
az  ura. 

Én  egy  szóval  se  mondom,  hogy  a  lázadók  meg  nem 
érdemelték  a  halált.  Megérdemelték,  mert  ellenség  kezére  ját- 
szották a  haza  földjét,  szövetkeztek  a  haza  minden  ellenségé- 
vel, még  a  pogány  törökkel  is;  hazaárulók  voltak  a  leggono- 
szabb fajtából.  De  mivel  esetök  úgy  történt,  a  hogy  történt: 
a  eharminczkét  nemes»  esetét  fölkapta  a  nép,  hegedősök, 
regősök  versbe  szedték,  országszerte  énekelték,  dicsőítették,  a 
akegyelmesí  királyságot  pedig,  mint  vad  zsarnokságot,  meg- 
utáltatták. Megutáltatták  annyira,  hogy  nekem  úgy  tetszik, 
mintha  azon  a  Szent  György-téri  vérpadon  Kont  és  társaival 
együtt,  magát  a  királyi  méltóságot  is  lefejezték  volna. 

Ilyen  véres  jelenetekkel  fejeződtek  be  a  tíz  éves  déli  za- 
vargások és  ideje  volt,  hogy  befejeződjenek,  mert  ez  idő  alatt 
az  ország  külső  ellenségei  igen  elhatalmasodtak  és  különösen 
elhatalmasodtak  a  törökök.  A  törökök  ez  idő  alatt  a  konstanti- 
nápolyi császárságnak  minden  birtokát  elfoglalták  a  fővároson 
kívül,  mifelénk  pedig  átkeltek  a  Balkán  hegységen  és  sorba 
fosztogatták,  hódítgatták  a  zavaros  Magyarországnak  déli  tar- 
tományait. A  déli  tartományok:  Bosznia,  Szerbia,  Bulgária, 
Oláhország  erre  maguk  közt  szövetkeztek  a  török  ellen  a  de* 
rék  szerb  Lázár  fejedelem  vezérlete  alatt  és  isS^ben  nagy 
csatát  vívtak  a  törökökkel  a  Rigómezőn.  Mindkét  seregnek  fő- 
vezére :  Lázár  is,  a  szultán  is  halva  maradt  a  csatatéren,  de  a 
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győselmet  a  török  aratta  és  ez  időtől  kezdve  a  törökök  már 
Magyarország  széleit  pusztították  és  több  magyar  várat  elfog- 
laltak az  Aldnna  mellett. 

Zsigmond  király  e  dolgok  hallatára  követeket  küldött  a 
török  szultánhoz,  Bajezidhez  és  azt  kérdeztette  tőle,  hogy  minő 
jogon  foglalta  el  a  magyar  várakat  és  követelte  azok  vissza- 
adását.   Bajezid   szultán  megtagadta  a  várak  visszaadását,  az- 
után a    követeket   fegyverekkel    szörnyben  kirakott  fegyver- 
termébe  vezetve,   így   szólt:   aMeigetek   vissza  uratokhoz   és 
mondjátok   meg  neki,   hogy  --  miközben   a  falakon  csillogó 
fegyverekre  mutatott  —  e  jognál  fogva  foglaltam  el  a  magyar 
várakat  és  foglalom   a   magyar  tartományokat)^.  A  szultánnak 
e  joga  mindenesetre  különös  jog  volt ;  de  azt  meg  kell  adni, 
hogy  e  különös  jog  a  legkelendőbb  jog  volt  minden  időben. 
A  visszatért  követek  elmondották  a   szultán  üzenetét  a 
királynak   és   Zsigmond  nem  késedelmezett  a  török  fegyver- 
jogával szemben   a   magyarnak  fegyver-jogára   támaszkodni. 
Az   orszáig    széleire    csapkodó    török    rablócsapatokat   vissza- 
verte ;  az  oláh,  bolgár,  szerb  fejedelmeket  szövetségébe  vonta, 
egyúttal  pedig  az  egész  keresztény  világot  fölhívta  a  törökök 
ellen.  Követei  fölkeresték  a  pápát,  bejárták  az  európai   orszá- 
gokat; mindenütt  hirdették  a  szultán   különös  jogát  és  azt  a 
kijelentését,  hogy  nem   fog  nyugodni  mindaddig,  a  míg  csak 
a  keresztény  világ  római  főtemplomába  lovait  be  nem  köti  és 
Etirópa  minden  fejedelmének  nem  parancsol.  A  török  szultán 
dölyfös  kijelentései  nagy  izgalomba  ejtették  a  keresztény  vilá- 
got; a  pápa  keresztes  hadjáratot  hirdetett,   a  lovagok,   urak 
fegyverkeztek  és  az  1396-odik  esztendőre  Magyarország  vezér- 
lete alatt  általános  keresztes  hadjáratot  határoztak  el. 

A  hadjáratra  való  készülődések  között  halt  meg  Mária 
királyné  egészen  váratlanul  az  I3g5-ödik  esztendőnek  május 
17-dikén.  Szokása  szerint,  kíséretétől  elszakadva,  e  napon  is 
egymagában  bolyongott,  vadászgatott  a  budai  hegyekben,  a 
mikor  lova  egy  vízmosásnál  megbotolva  fölbukott  és  pedig 
oly  szerencsétlenül,  hogy  estében  úrnőjét  is  maga  alá  szorí- 
totta. Az  áldott  állapotban  levő  királyné  estében  eszméletét 
vesztve,  idő  előtt  szülte  meg  gyermekét  és  magával  jótehetet- 
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lenűI  gyermekével  együtt  elveszett.  Ügy  találták  meg  őket 
az  erdőben.  így  hiúsult  meg  Nagy  Lajosnak  az  a  reménysége 
is,  hogy  Ifária  és  Zsigmond  gyermekeiben,  utódaiban  élni  és 
uralkodni  fog  az  ő  nagy  Magyarországán.  A  nagy  Magyar- 
ország ÍB  összeomlott,  Mária  is  gyermektelenül  szállt  siijába 
fiatalon,  huszonöt  éves  korában.  Régi  kívánsága  szerint,  Zsig- 
mond Nagyváradon  temettette  el  a  főoltár  közelében  és  ala- 
pítványt tett,  hogy  mindennap  két  csendes  és  egy  énekes 
misét  mondjanak  érette  és  a  halottakért,  a  mi  bizonyosan 
meg  Í8  történt.  Ott  imádkozott,  misézett  a  csendes  királyné 
siija  szélén  az  a  Horváthí  Pál,  előbb  zágrábi,  ekkoriban  nagy- 
váradi püspök  is,  a  kinek  olyan  nagy  része  volt  a  szegény  ki- 
rályné életének  megrontásában.  Hinni  akarom,  hogy  a  szintén 
Bokat  próbált,  megalázott  férfiú  épp  oly  buzgón  imádkozgatott 
a  sokat  szenvedett  asszony  sírjánál,  mint  a  mil.y  bnzgalom- 
mal  zúdította  egykor  fejére  testvéreivel  egyetemben  a  szenve- 
déseknek szakadatlan  lánczolatát.  Hiszen  a  halál,  a  bukás 
kiegyenlít,  kibékít  mindent. 
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MÁSODIK  RÉSZ. 

[ária  halálának  hírére  sokan  ismét  mozgolódni  kezd- 
tek: erősítgették,  hogy  Zsigmondnak  nincsen  többé 
joga  a  királyságra  és  Hedvig  férjére,  a  lengyel  királyra 
vetették  szemeiket.  Zsigmond  szerencséjére  ő  maga  is  jól  is- 
merte ezt  a  hangulatot,  hívei  által  szemmel  tartatta  a  mozgo- 
lódókat^  kik  a  váratlan  haláleset  következtében  elég  gyorsan 
és  erősen  szervezkedni  nem  is  tudtak.  Sokat  segített  rajta  a 
török  hadjáratra  való  készülődés  is :  egyfelől  az  idegen  segély- 
hadak egyre  érkeztek  és  rendelkezésére  állottak,  másfelől  pe- 
dig időszerűtlen  lett  volna  éppen  akkor  trónviszályokat  kez- 
deni, a  mikor  egész  Európa  Zsigmond  fölhívása  következté- 
ben az  ország  megsegítésére 'készülődött.  így  maradt  meg 
királynak  Zsigmond  Mária  halála  után  is:  nem  mivel  szeret- 
ték, nem  is  azért,  mert  tán  megszokták,  hanem  mert  a  körül- 
mények kedveztek  neki. 

A  nagy  hadjárat  a  következő,  1396-odik  esztendőben  meg  is 
történt.  Francziaországból  vagy  tízezer  főre  rugó  fényes  lovag- 
had érkezett  hozzánk,  köztük  a  legelőkelőbb  családoknak  sar- 
jadékai és  négyi,  királyi  vérből  származó  gróf,  berezeg.  Útköz- 
ben sok  sváb,  bajor  vitéz  csatlakozott  hozzájuk,  a  kiknek 
vezérük  Frigyes,  a  nürnbergi  várgróf  volt,  a  mai  német  csá- 
szároknak akkoriban  még  szerény  birtokú  őse.  De  érkezett 
hozzánk  sok  angol,  német,  cseh,  lengyel,  olasz  vitéz  is,  úgy- 
hogy a  hadjárat  egész  Európa  keresztény  népei  hadjáratának 
látszott,  különösen  a  mikor  a  magyar  seregekkel  még  a  rácz, 
oláh  segéddandárok  is  hozzájuk  csatlakoztak  a  keresztes  lobo- 
gók alatt. 

A  zagyvanyelvű  sereg  két  felé  oszoltan.  Oláh-  és  Rácz- 
országon  át  haladt  a  török  ellen,  miközben  nagy  pusztításo- 
kat vittek  véghez  a  gyámoltalan  paraszt  népen,  a  mint  ez  már 
minden  keresztes  hadnak  szokása  volt.  Útközben  Orsovát, 
Viddint  hamarosan  bevették,  elfoglalták  a  keményen  védekező 
Racsovát  is,  török  védőit  pedig  fölkonczolták.  Ezek  után  Nagy- 
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Nikápolynál.  az  Aldnna  mellett  ^yesfilt  a  két  hadsereg,  mely- 
nek Bűma  úgy  nyolczvaneser  főre  rúgott,  eddigi  diadalai 
pedig  határtalan  lelkesülést  keltettek  benne.  Különösen  a  fé- 
nyes, páncxélos  franczia  lovasság  volt  igen  elkapatva,  hiszen  — 
mondogatták  elbizakodottságukban  —  m^  a  leszakadó  eg-et 
is  fol  tudnák  tartani  lándzsáikkal. 

A  míg  az  egyesűit  keresztény  sereg  Nagy-Nikápolyt  fc^ta 
körűi  és  ostromolta,  az  alatt  B^jezid  szultán  is  Ihináx>olyból 
fölkerekedett  kétszázezemyi  hadával  és  Nikápoly  fölmentésére 
sietett.  Nagy  számú  serege  daczára  se  volt  erősebb  a  keresz- 
tényeknél, mert  seriének  l^fölebb  egyharmada  volt  rendes 
katonaság :  janicsár  és  szpáhi ;  a  többi  i>edig  csak  olyan  dúló, 
számotnövelő  gyülevész  nép  volt  Nagy  óvatossággal  is  közele- 
dett a  keresztény  hadak  felé  és  mint  jó  hadvezér,  mindent  ki- 
kémleltetett és  Nikápoly  alá  érve,  a  szerint  állította  föl  hadait. 
Elül  kevés  rendes  katonasággal  a  gyülevész  csapatokat  vonul- 
tatta föl,  jóval   mögöttük   pedig   egy   halom   alatt  seregének 
színe-javát  állította   csatarendbe,  de  úgy,   hogy  egy  kissé  vi- 
g>'ázatlan    ellenség    abban   a  gyülevész  első  hadsorban  igen 
könnyen  az  egész  török  sereget  láthatta. 

A  szultán  érkezésének  hírére  a  keresztény  sereg  is  fölbon- 
totta a  két  heti  sikertelen  várostromot,  a  kezeibe  került  török 
foglyokat  irgalmatlanul  leöldöste  és  azután  ütközetre  készen 
hadirendbe  állott.  Zsigmond  és  a  törököt  már  ismerő  magya- 
rok, a  könn3rű  lovas  déli  népeket  és  magyarokat  akarták  az 
első  hadsorba  állítani,  a  nehéz  idegen  hadakat  pedig,  mint 
derékhadat  utána:  de  a  francziák  hősködése  azt  lehetetlenné 
tette.  Ok  szégyent  láttak  a  második  sorban  való  helyezésben, 
követelték  az  első  sorban  levő  állást,  hogy  övék  legyen  a 
bizonyosnak  vélt  diadalnak  oroszlánrésze.  Zsigmond  elég  gyönge 
volt  engedni  és  így  a  keresztény  hadsereg  éppen  fordítva  ál- 
lott föl,  mint  a  hogy  a  különös  módon  harczoló  törökkel 
szemben  helyes  lett  volna.  Egyébiránt  mindent  helyreüthetett 
a  vitézség,  a  mi  különben  a  töröknél  se  hiányzott,  kivált  ek- 
kor, a  mikor  Bajezid  szörnyen  föl  volt  háborodva  a  török  fog- 
lyok legyilkolása  miatt  és  iszonyú  boszúállást  esküdött. 

Szeptember  28-adikán  csapott  össze  a  két  hadsereg  és  a  fran- 
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cáa  lovagok  csakugyan  páratlan   vitézséggel   rontottak   előre, 
a  törökök  ezeréit  kaszabolták  össze   és  támadások   súlya   mi- 
hamar összetörte,  fatásba  kergette  a  velők   harczoló  hadakat. 
Az  európai  nyugati  népeknél  az  ellenség  ilyen  fatása  győzel- 
met  jelentett ;    így   vélekedtek   a  francziák   is   és   moet  már 
csatarenddel  nem  törődve,  heves  üldözésbe  fogták  a  futó  törö- 
köt és  diadalrivalgás  közt  vágtattak  előre  olyan  gyorsan,  hogy 
Zsigmond    derékhadával    nem    tudott   eléggé    utánuk    sietni. 
£  pillanatban  értek  a  fran- 
cnak a  látásokat  elzáró  hal- 
mokhoz és  elhűlt  a  vér  ereik- 
ben, a  mikor  azok  mÖgűl   a 
török    sereg    szine-java   egy 
osztatlan  csatarendben  ron- 
tott az  ő  teljesen  fölbomlott 
soraikra.  A  diadal-kiáltás  ha- 
mar a  rémületbe  csapott  át, 
hiába  való  volt  minden  vi- 
tézs^ :  a  töröknek  zárt  sorai 
maguk  előtt  elsöpörték  a  ren- 
detleneket   és    vad    futásba 
kergették  visszafelé.  A  futa- 
modó francziák  megzavarták 
a  keresztény   derékhadat   is, 
ugyanakkor    addig  nem    lá- 
tott  török    hadak    törtek    a 
megzavartakra  mindkét  olda- 
lon is  és  ezzel  mindnyájuk  romlása  be  volt  fejezve.  Hősíség- 
ben,  elszántságban  ez  után  se  volt  ugyan  hiány,  az  egymástól 
elválasztott,   zavarba   ejtett  keresztény  hadtest-töredékek  bá- 
mólatra  méltón  küzdöttek,  de  küzdelmük  csak  dicső  balált 
adhatott   és   nem   többé  győzelmet.  Mire  a  nap  leszállt,  húaz- 
eier  keresztény  vitéz  holt  teste  födte  a  csatateret  annyinál  is 
több  töröké  mellett;  a  többi  szétrobbantott  had  pedig  részint 
fogságba  került,  részint  futott  a  merre   látott.   Az  utolsó    so- 
rokban állott  magyarok  közöl  még  aránylag  legtöbben  mene- 
külhettek,  viszont    a    francziák    közöl    legkevesebben;   Zsig- 
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mond  is  a  nürnbergi  gróffal  és  több  előkelő  magyar  főúrral 
a  Dunán  álló  egyik  hajóra  futva,  a  vesztett  harczból  szeren- 
csésen tova  evezett.  Miután  biztonságba  jutottak,  akkor  Zsig- 
mond a  vele  levő  hívek  közöl  Bubeket  nádorrá,  mást  ország- 
bíróvá nevezve,  Oláhországon  át  haza  küldötte,  maga  pedig:  — 
félelemből-e,  más  okból-e  ?  —  a  Fekete-tengeren  át  Konstanti- 
nápolyba  hajózott. 

Az  ütközetre  következő  reggelen  Bajezid  szultán  sátra  elé 
vezettette  összes  hadi  foglyait;  a  legmeggyalázóbb   módon   a 
pár  száz  francziával  bánt  el,  kiket  talpig  meztelenül  tartozott 
neki  bemutatni  saját  királyi  herczegük.  A  szultán   a  herczeg:- 
nek  huszonnégy  társat  engedett  kiválasztani,   azután   kiválo- 
gatta a   húsz   évnél   fiatalabbaknak  látszókat,  a  többit  pedig 
irgalom  nélkül  legyilkoltatni  rendelte.  Bunkós  botokkal  verték 
agyon  a  boldogtalanokat,  számszerint  vagy   tízezerét;    egész 
napon  át  folyt  a  rettenetes  munka,  de   a  dühös   szultán  még 
mindig  nem  tudott  boszúállásával  betelni   és  elrendelte,  hogy 
a  kiválogatott  íQúkat  is  veijék  agyon.  Eddig  is   szörnyűködő 
fővezérei  ekkor  azonban  maguk  hultak  térdre  haragos  fejedel- 
mök  előtt  és  kérve-kérték,   hogy  az  ő  hűségök  jutalmául  ke- 
gyelmezzen meg  azoknak  az  inaknak,  mire  a  szultán  azoknak 
nagy  nehezen  megkegyelmezett.  Az  ekképp  életben  maradottak 
is  csak  nagy  váltságdyon  nyerték  vissza  szabadságukat,  így  a 
franczia  urakért  kétszázezer  aranyat  kellett  fizetni. 

A  nikápolyi  csatavesztés  rémülettel  töltötte  be  egész  Euró- 
pát, mert  a  kik  a  veszedelemből  messze  hazáikba  hazakerűi- 
tek, már  csak  azért  is  csodadolgokat  meséltek  a  török  legyőz- 
hetetlen erejéről,  hogy  a  saját  megveretésüket  valamiképp  szé- 
píthessék. A  mi  őseink  ennyire  nem  rémültek  el,  láttak  ők 
már  a  törököknél  külömb  tatár- veszedelmet  is ;  hanem  a  csata- 
vesztést igazán  röstellették,  hiszen  élő  emberek  emlékezete 
óta  magyar  hadsereg  csatát  nem  veszített.  Okolták  is  miatta 
Zsigmondot,  a  ki  német-cseh  voltában  nem  tudott  magyar 
módra  harczolni.  Mindamellett  szerencse  volt,  hogy  a  nikápolyi 
csata  után  a  töröknek  valami  tíz  esztendeig  Ázsiában  akadt 
dolga  a  mongolokkal  és  így  nem  ért  rá  győzelmét  kiaknázni; 
szerencse  volt,  mondom,  mert  nálunk  ismét  úgy  összezava- 
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Todtak  a  dolgok,  hogy  a  nélkül  még  nagyobb   baj   is  történ- 
hetett volna. 

A  zavarok  a  király  távolléte  miatt  kezdődtek,  a  kiről  már 
említettem,  hogy  csatavesztése  után  nem  jött  haza,  hanem  el- 
ment Konstantinápolyba  és  hónapokon  át  ott  mulatott.   Mert 
hát  ez  a  derék  német  úr  mindig  ráért  mulatni  és  néha  külö- 
nösen alkalmas  időt  talált  rá,  a  minő  például  ez  is  volt,  a  mi- 
kor nem  lehetett  tudni:  nem  jön-e  a  török  egyszerre  a  nya- 
kunkra ?  Hiába  is  hirdették  Bubek  nádor  és  egyéb  hivei,  hogy 
a  csatából  megmenekült,  hogy  —  utazni  ment:  nem  hitték  el 
nekik,  mert  ekkora  könnyelműséget  még  Zsigmondról  se  téte- 
leztek föl,  pedig  róla  ugyancsak  sok  haszontalanságot  föltéte- 
lestek. Az  lett  a  dolog  vége,  hogy  a  déli  vidékek  Laczkfí   és 
Simontomyai    urakkal    újra    mozgolódtak,    fegyverkeztek,   és 
javában  gyűléseztek,  hogy  nápolyi  Lászlónak   hódoljanak:   a 
mikor  az  eltűntnek,  meghaltnak  hitt  Zsigmond   egy   szép   de- 
czemberi    napon    Dalmátország  egyik  városába  megérkezett. 
Igen  szép  utat  csinált:  tengeren  megkerülte  az  egész  Balkán- 
félszigetet, kár  hogy  le  nem  írta,  hogy  utána  én  is  elbeszél- 
hetném és  így  legalább  valami  szépet  is  beszélhetnék  róla. 

Zsigmond  tehát  hazaérkezett  és  elég  szerencsével  átjutott 
azokon  a  forrongó  déli  vidékeken  is.  Ez  után  bejárta  hosszá- 
ban, széltében  az  országot,  hogy  mindenki  lássa  és  örüljön 
fölséges  ura  életének ;  Temesvárott  országgyűlést  tartott ;  hívei- 
nek, a  lengyel  Stibomak,  a  német  Czilleinek,  a  Kanizsaiaknak 
és  másoknak  nagy  jószágokat  adományozott,  hogy  hűségök- 
ben  őket  megerősítse:  mert  a  főuraknak  hűsége  is  mindig 
megerősítésre  szorult.  Hogy  pedig  a  forrongó  déli  vidéket 
megnyugtassa,  Kőrös-Udvarhelyre  azok  számára  is  gyűlést  hir- 
detett, meghívta  arra  Laczkfit  és  Simontomyait  is  külön  biz- 
tosító levéllel,  melyben  királyi  szavára  fogadta,  hogy  a  tör- 
téntekért semmi  hántásuk  nem  lesz.  Alig  kezdődött  meg  azon- 
ban a  gyűlés,  Laczkfit  és  Simontomyait  elfogatta  és  minden 
adott  királyi  szó  daczára  fejüket  leüttette,  utána  pedig  a  gyű- 
lést föloszlatta.  Ekképp  —  nézete  szerint  —  mindent  a  legjob- 
ban elintézve  újra  a  külföldre  ment  és  huzamos  ideig  künn  is 
maradt. 
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Szó  sincs  róla,  a  hogyan  Zsigmond  nálunk  próbált  király- 
kodni,  úgy  uralkodtak  akkoriban  a  királyok  külföldön  is,  sőt 
még  rosszabbul.   De  a  büszke   magyar  nemzet  nem   szokott 
még  ilyenhez.  A  magyar  ember  királyában  az  ország  első  hő- 
sét, törvényeinek  őrét,  testi-lelki  jólétének  ápolóját  látta,  nem 
pedig  egy  ftharczban  ügyetlen,  törvényszegő,  gondatlan,  erkölcs- 
telen életű,  kegyetlen  embert,  a  ki  ezek  mellett  pazarló,  szó- 
szegő volt,  mint  egy  éretlen  siheder.  Meggyűlölték  tehát  Zsig- 
mondot kicsinyek  és  nagyok,  de  Zsigmond  ezt  vagy  nem  vette 
észre,  vagy  nem  tartotta  érdemesnek  észrevenni  és  ment  to- 
vább a  maga  útján.  Most  is  a  külföldön  összeveszett  Venczel 
bátyjával,   a  cseh  királylyal   és  német   császárral;    nagyokat 
mulatott  és  szórta  a  pénzt  Krakóban,  utána  pedig  zálogba  ve- 
tett néhány  végvárost,  hogy  legyen  mivel  a  török  ellen   ké- 
szülődni —  a  mint  ő  mondotta  — ,  holott  az  országban  azt  be- 
szelték,  hogy  a  krakói   adósságok  törlesztésére   kellett  az  a 
pénz,  a  mit  én  is  inkább  hiszek,  mert  tudom  róla,  hogy  Zsig- 
mond a  Dárius-kincsét  is  elpazarolta  volna.  Ugyancsak  pénze- 
ket vett  föl  rokonától  Jobszt,   morva  őrgróftól  is,  a  pénz  fe- 
jében pedig  neki  Ígérte  írásban  halála  után   —  az  egész  Ma- 
gyarországot. No,  ez  csakugyan  sok  volt ;  sok  volt  úgy  eladni 
az   országot,   annak  büszke  főpapjait,   főurait,  a  Nagy  Ligos 
király  világverő  hőseit:  mint  egy  sereg  birkát.  Elikeltek  ma- 
gukból az   ország  urai   e   gyalázat  hallatára,  gyűléseztek,  ki- 
fakadtak:  hogy  meg  fogja  ezt   Zsigmond   keserülni!   Meg  is 
keserülte.  A  mint  e  szép  dolgai  után  1401  tavaszán  Zsigmond 
jó  kedvvel  hazatért,  az  ország  rendéi  ápril  28-adikán  egész  vá- 
ratlanul a  budai  királyi  palotában  megjelentek  és  maguk   elé 
idézték  a  királyt.  Akkor  szemére  vetették  neki  minden  törvény- 
telenségét, kegyetlenségét,  pazarlását  és  kereken  kgelentették 
előtte,  hogy  e  pillanattól  kezdve  többé  nem  az  országnak  ki- 
rálya, hanem  annak  foglya.  Azután  a  Zsigmond  körében  tar^ 
tózkodott  sok  ingyenélő   cseh,  német,  lengyel  urat  csúfosan 
kikergették  az  országból,  őt  magát  pedig  fényes  nappal  Budá- 
ról Visegrádra  kisértették  fegjrver  között  és  ott  becsukatták. 
Annyira  elrontotta  Zsigmond  a  maga  dolgait  az  országban, 
hogy  egyetlen  kar  se  emelkedett  megszabadításáért  és  még  tít- 
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várában;  ilyen  formán  ezeknek    módjukban   állott  az  urakat 
egymásután  titokban  összehozni   és    kibékíteni  Zsigmonddal. 
A  harminczkét  éves  Zsigmond  pedig  békült,  javulást,  eget-föl- 
det ígért,   csakhogy    kiszabadulhasson    fogságából;   igen-igen 
meg  volt  ijedve,  életéért  remegett,  úgy  hogy  az  öreg  Garaíné 
és   a  zágrábi   püspök   alig  tudták  vigasztalni.   így  dolgoztak 
Zsigmond  hívei  hónapokon  át,  míg  végre  a  külön-külön  meg- 
nyert országrendeket  Pápára  gyűlésbe  hívták,  hogy  Zsigmond 
fölött  végképpen   határozzanak.  A  gyülekezet  Zsigmond   mel- 
lett nyilatkozott;  október  27-edikén  fogadták  őt  személyesen  és 
miután   ő   fogságáért  feledést,  a  jövendőre   pedig  javulást,  a 
törvényeknek  tiszteletben   tartását  ígérte:   újra   királynak  is- 
merték el.  így  végződött  Zsigmondnak   félesztendei  fogsága, 
hanem  az  ország  zavara  még  mindig  nem  érte  végét. 

Az  ország  összes  köznemessége,  továbbá  úgyszólván  az 
összes  papság  éppen  nem  volt  elragadtatva  Zsigmondnak  és 
az  uraknak  szép  kibékűlésétől ;  mindezek  hallani  sem  akartak 
többé  Zsigmondról,  hanem  Nápolyi  Lászlót  éltették  királyuk- 
nak és  egyre  hívták  be  az  országba.  A  pápa  is  László  ügyé- 
ben dolgozott,  pénzzel  is  segítette  és  egyre  bíztatta,  hogy 
menjen  már  egyszer  Magyarországba.  Olyan  nagy  is  volt  a 
mozgalom,  hogy  a  királyt  egyszer  elfogó,  másszor  kiszabadító 
urak  megféleműlve  lapultak  meg  és  érezték,  hogy  egészen 
még  sem  az  övék  az  ország,  hanem  valamelyest  azé  a  sok-sok 
-ezer  főnyi  szabad  nemzeté  is,  mely  kívűlök  szintén  e  hazá- 
ban él. 

László  azonban  csak  késedelmezett,  atyjának  véres  árnyéka 
csak  tartóztatta  és  a  mikor  sok  unszolásra,  1403  nyarának  vé- 
gén valahára  megjelent:  akkor  már  elkésett.  Pápai  áldással, 
zászlókkal,  ereklyékkel,  harangzúgás  között  igazi  diadalmenet- 
ben —  éppen  mint  egykor  az  atyja  —  eljutott  ti^yan  Győr 
városáig,  az  esztergomi  érsek  a  közben  egy  hamis  koronával 
meg  is  koronázta,  a  lelkesülés  is  határtalan  volt :  hanem  azért 
még  se  lett  belőle  magyar  király.  A  köznemesség  erejétől  félő 
urak  a  mikor  azt  látták,  hogy  itt  csak  pápai  áldással,  zászlók- 
kal, ereklyékkel,  harangokkal  és  lelkesedéssel  harczolnak: 
<)sszeszedték  dandáraikat  és  néhány  hét  alatt  úgy  kisöpörték 
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Lászlót  az  országból,  hogy  az  novemberben  már  Nápolyba  ment 
vissza  és   soha  többé   nem   áhítozott  a  magyar   korona   után. 
László  távozásával   híveit   is   mindenütt  elnyomták   a   főurak 
és  a  köznemességnek  meg  a  papságnak  be   kellett  látníok,  a 
mit  eddig  be  nem  láttak,  vagy  belátni  nem  akartak:  hogy  az 
ország  csakugyan  nem  mindnyájuké,  hanem  voltaképpen  a  fő- 
uraké. De  legjobban  megjárta  e  dologgal  a  pápa,  a  ki  Nápolyi 
Lászlót  annyira  pártfogolta.  Zsigmond  elrendelte,  hogy  senki 
többet  a  pápától  főpapi  hivatalt,  jószágot  kérni,  elfogadni  ne 
merészeljen ;   annak  semmiféle   rendeletét  az  ő   beleegyezése 
előtt  kihirdetni,   foganatosítani  ne   meije,   mert   —   mondotta 
rendeletében  —  abűn  annak  engedelmeskedni,  a  ki  az  ország- 
ban a  visszavonás   magvait    szórja   eU.   Ez  a  törvény  azután 
máig  fennaaradt;  a  főpapi  méltóságokat  a  pápa  beleegyezésé- 
vel a  király  tölti  be  és  a  pápai  rendeleteket  csak  úgy  szabad 
kihirdetni,  ha  a  király  azok  kihirdetését  megengedi. 

A  félesztendei   fogság  és  a  nápolyi  párt   veszedelmes   föl- 
kelése csakugyan  észre  térítették  Zsigmondot.  Elhagyta  eddigi 
szélcsap  szokásait,  megkomolyodott,   megházasodott,  feleségül 
a  hű  és  hatalmas  Czilleinek  Borbála  nevű  leányát   vette  el  és 
ekképp  a  leghatalmasabb  magyar  főurakkal  atyafiságba  lépett- 
A  törvényt  is  jobban  tisztelte,   önkényéről   és   kegyetlenkedé- 
séről letett,  helyette  inkább   főuraival   és   a  nemzettel  magái 
megszerettetni  iparkodott.   Ilyen  úton-módon  azután  nemcsak 
összeszoktak,  hanem  tova-tova  már  lelkesültek  iránta.  Úgy  is 
látszott,  hogy  azok  a  reménységek   is  teljesülnek   valahára,  a 
melyekért  a  nagy  Lajos  király  ennek  a  Zsigmondnak  egykori- 
ban leányát  feleségül  ígérte.  1410-ben  Zsigmondot   csakugyan 
német-római  császárrá  választották,  utána  pár  év  múlva  pedig 
családjának  más  birtokai  is  reája  szállottak:   Cseh-  és  Morva- 
ország, Sziléziával  egyetemben.  így  a  magyar  király   egyúttal 
német-római  császár  és  cseh  király  is   volt,   hatalma   Európá- 
nak egész  közepére  kiteijedt  és  övé  volt  a  legnagyobb  méltó- 
ság, a  mit  keresztény  fejedelem  egyáltalán  csak  elérhetett. 

A  magyar  király  méltóságának  ez  emelkedésével  nőtt  a 
magyar  nemzet  neve  is  a  keresztény  világban.  Magyar  urak 
kísérték  Zsigmondot   külföldi   útjaiban  is,   ott   álltak   császári 
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tróiga  körűi,  Európaszerte  teijedt  a  magyar  viselet,  a  magyar 
nyelv  és  viszont  a  magyar  nrak  sok  nyugati  szokást-erkölcsöt 
tanultak  el.  És  Zsigmond  mindenütt  fitogtatta  is  a  maga  ma- 
gyarságát; egy  ízben  a  német  rendek  nem   akarták  valami 
kívánságát  teljesíteni,  mire  Zsigmond  kereken  k^elentette  ne- 
kik, hogy  ott  hagyja   őket    császári   koronástul  egyetemben, 
mert    ő    megél   a   magyar  királyságból,  de  hogy  a  németek 
miként  élnek  meg  nélküle:   azt  igazán   nem  tudja!   Bfindes 
igen  tetszett  a  mi  apáinknak,  nagyra  voltak  királyuk  méltó- 
ságával, hiúságuknak  hízelgett  az,  de  meg  arra  is  87ámítottak : 
hogy  Zsigmond  a  császárságnak  és  cseh  királyságnak  erejével 
úgy  megsegíti   Magyarországot,   hogy   az   összezúzza  minden 
ellenségét,  még  a  törököt  is.  Dehogy  akarták  többé  koronájá- 
tól megfosztani,  elkergetni  vagy  becsukni!   annyira  lelkesül- 
tek érte,  hogy  még  egyetlen  leányát,  Erzsébetet  is  leendő  fér- 
jével egyetemben  jövendőbeli  királyuknak  ismerték  el. 

így  örvendeztek  őseink  királyuk  nagy  méltóságának,  így 
remélkedtek  hatalmában,  e  közben  pedig  kiütött  a  velenczé- 
sekkel  a  háború  Dalmátország  miatt.  A  háború  jól  indult,  a 
insigya.T  hadak  győztek,  de  ekkor  a  királyt  császári  dolgai 
egyszerre  csak  a  külföldre  szólították,  sőt  —  a  mi  több  — 
minden  pénzt  is  a  császári  dolgokra  kellett  fordítani.  Zsig- 
mond, hogy  pénzt  szerezzen,  erre  másfélszázezer  forintért 
tizenhat  szepesi  várost  zálogosított  el  a  lengyel  királynak  az- 
zal, hogy  majd  visszaváltja,  a  mint  érke?ése  les?.  Ámde  Zsig- 
mondnak soha  többé  érkezése  nem  volt  se  a  városok  vissza- 
váltására, se  pedig  a  velenczei  háború  személyes  folytatására. 
A  király  távollétében  az  elégtelen  hadak,  elégtelen  pénzzel 
hol  harczoltak,  hol  évekre  terjedő  fegyverszüneteket  kötöttek 
és  a  dolog  vége  az  lett,  hogy  a  nagy  császári  gondok  mellett 
húsz  esztendei  húza-vona  után  Dalmáczia  is  elveszett,  meg  az 
elzálogosított  szepesi  városok  se  kerültek  vissza. 

A  velenczei  háborúnak  vége  se  volt,  mikor  meg  a  csehek 
lázadtak  föl  Zsigmond  ellen.  A  dolog  a  következőképpen  tör- 
tént. A  cseheknek  ez  időben  egy  prófétájuk  lépett  föl,  a  ki 
azt  tanította,  hogy  a  papoknak  nem  való  az  a  sok  birtok,  a 
mi  a  kezükön  van ;  tanította,  hogy  dézsma,  tized  se  jár  nekik, 
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mert  a  menyországot  nem  kell  pénzért  megvásárolni,  eljut  oda 
tiaed  nélkül  is  minden  jámbor  ember.  Kikelt  továbbá  a  papok 
sok  tanítása  ellen  és  azt  hirdette,  hogy  a  papok  hamis  útra 
vezetik  az  embereket  és  csak  az  az  igazság,  a  mi  a  Szentírás- 
ban van.  Hussz  Jánosnak  hívták  e  merész  embert,  a  ki  így 
prédikált  és  a  cseheknek  tetszett  az  ő  tanítása :  mert  a  papok- 
nak csakugyan  rengeteg  birtokuk  volt,  a  polgár  és  paraszt- 
ember pedig  nehezen  fizette  a  dézsmát,  a  tizedet  és  keserve- 
sen robotolt.  Igen  jó  lett  volna  mindezt  megszüntetni,  a  papi 
birtokokat  pedig  maguk  között  fölosztani. 

Ezt  a  Husszt  Zsigmond  —  hosszas  volna  elmondani,  ho- 
gyan és  miképpen  ?  —  elfogatta,  azután  adott  szava  ellenére 
a  pápának  átadta,  a  pápa  pedig  őt  eretnekként  máglyán  el- 
égettette. A  mikor  Hussznak  követői,  a  cseh  hussziták  ezt 
meghallották,  föllázadtak  mind  a  király,  mind  a  pápa  ellen 
és  rettenetes  háborút  kezdtek  megölt  prófétájukért  és  hitökért. 
Kasza,  kapa,  vasvilla,  cséphadaró,  csatacsillag  volt  a  fegyverük, 
és  határtalan  lelkesülés  tüzelte  keblöket.  Egymás  után  verték 
szét  Zsigmondnak  nemesi  hadait,  legyőztek  hetvenezer  főből 
álló  serieket,  hadaikkal  elárasztották  Cseh-,  Morvaországot, 
Felső-Magyarországot  és  irgalmatlanul  dúltak,  pusztítottak, 
öldököltek  mindent,  a  mi  pápista,  papi,  nemesi  birtok  vagy 
személy  csak  útjokba  akadt.  Vezérük  volt  a  félszemű  Ziska, 
a  ki  abból  a  harczhoz  nem  értő  népből  legyőzhetetlen  serege- 
ket szervezett,  vad  lelkesűlését  beléjük  öntötte,  az  a  lelkesülés 
pedig  csakugyan  határtalan  volt.  Annyira  ment  a  vezérnek 
lelkesülése,  hogy  miután  elveszett,  haldokolva  meghagyta, 
hogy  nyúzzák  le  bőrét,  vonják  azt  dobokra,  azt  pörgessék  a 
seregek  előtt,  hogy  még  holta  után  is  csatára,  diadalra  vezesse 
híveit,  mint  a  hogy  azt  életében  tette.  Soha  ilyen  háborút  nem 
látott  a  világ ;  tizenhét  esztendeig  lekötötte  ez  Magyar-,  Német- 
ország összes  erejét  és  annyi  esztendő  után  is  csak  úgy  vehet- 
tek erőt  r^tuk,  hogy  a  hussziták  maguk  közt  meghasonlottak, 
vezéreik  pedig  elhaltak. 

A  mikor  végre  a  cseh  husszítákat  valahára  lecsendesítet- 
ték, akkor  meg  nálunk,  Erdélyben  ütött  ki  a  mozgalom.  Ná- 
lunk is  elteijedtek  Hussznak  tanai,  a  szegény  parasztnép  ná- 
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Inuk  is  jónak,  üdvösségesnek  találta  azokat,  lelkesedett  irántuk^ 
hiszen  arról  volt  szó  azokban,  hogy  az  uraknak  és  papokn&k 
nem  kell  tizedet  fizetni,  nem  kell  nekik  robotolni.  Az  erdélyi 
magyar,  oláh  parasztnép  fegyvert  ragadott  urai   ellen  és 
kat  is  csak  véres  tusakodás  után  szoríthatták  újra  engedelme 
ségre  az  erdélyi  magyar,  székely  és  szász   urak.  Leveretésiik: 
után  mindenütt  üldözőbe  fogták  és  kiirtották  a  husszíta  tanok 
követőit;  a  parasztoknak  pedig  ezután  is  robotolniok  kellett 
és  tizedet  fizetniök.  Nem  is  ez  volt  különben  a  baj,  hanem  as, 
hogy  a  tizedet-dézsmát  szedő  urak  maguk   sem  teljesítették 
kötelességüket  és  nem  igen  erőlködtek  a  munkás  népnek  meg*- 
oltalmazásában,  de  annál   több   zavart   csináltak.   Ez  a  rossz 
példa  vitte  rosszra  a  föld  népét  is,  mert  a  közmondás  szerint : 
Ökörtől  tanúi  a  tinó  szántani. 

Ekképp  teljesült  a  magyar  urak  reménysége,  a  kik  azt  hit- 
ték, hogy  a  császárrá  és  cseh  királylyá  lett  Zsigmond  sok 
pénzt,  hadat  hoz  majd  külföldről  az  ország  megsegítésére  a 
törökök  ellen.  Nem  hozhatott  bizony  ő  onnét  nekünk  pénzt  és 
hadakat,  hanem  éppen  megfordítva:  Magyarország  pénzét, 
hadait  kellett  a  császárságra  és  a  husszíta  háborúkra  fordítani. 
Ebből  pedig  nagy  baj  származott.  Ezek  miatt  veszett  el  Dal- 
mátország, ezek  miatt  maradtak  zálogban  a  szepesi  városok,  a 
mi  pedig  a  legfőbb  volt:  ezek  miatt  az  ország  csak  úgy  fél- 
kézzel védekezhetett  a  törökök  ellen,  a  kik  pedig  egyre  tá- 
madtak, az  előországokat  mind  elszedték  és  már  magát^  az 
ország  széleit  is  nem  egy  ízben  pusztították.  Pedig  a  bigokért 
Zsigmondnak  se  lehetett  már  szemrehányást  csinálni,  mert 
fogsága  óta  rendkívüli  buzgalommal  fáradozott,  gyűlésezett, 
harczolt,  hogy  országaiban  minden  a  legjobban  menjen.  Nagy 
szorgalma,  igyekezete  mellett  nagy  esze  is  volt  és  mégis  min- 
den rosszul  ment;  kézzelfoghatólag  nyilvánvalóvá  lett,  hogy 
annyi  ország  és  nép  dolgát  a  legjobb  akarattal  sem  tudja  jól 
vezetni  egyetlen  király. 

Ilyen  zavaros  volt  Zsigmondnak  ötven  évi  uralkodása:  az 
a  Nagy  Lajos  fényes  Magyarországa  elerőtlenedett,  Lengyel- 
ország és  az  előtartományok  mind  elvesztek,  seregei  csúfos  vere- 
ségeket szenvedtek,  királya  pedig  arról  vált  nevezetessé,  hogy 
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három  nagy  birodalmának  jövedelme  daczára  soha  se  volt 
pénze.  Minden  dolga  között  ez  maradt  meg  azután  róla  az 
emlékezetben  is  legjobban,  hogy  mindent  elzálogosított:  vá- 
rakat, uradalmakat,  városok  adóit,  sőt  egész  vidékeket;  meg 
bogy  olyan  rossz  gazda  volt,  hogy  nem  találta  nyugtát,  a 
míg  pénzt  érzett  magánál. 

Beszélik  róla,  hogy  egy  alkalommal  negyvenezer  ara- 
nyat szállítottak  este  felé  kincstárába.  A  király  lefeküdt  és 
ágyában  egyre  tervezgetett,  hogy  mit  csináljon  azzal  a  pénz- 
zel ?  Zálogokat  váltson  ki  ?  arra  kár  volna ;  török  háborút  csi- 
náljon vele?  arra  kevés;  építkezzék,  a  Dunán  hidat  veressen 
rajta  ?  arra  sok.  Az  órák  múltak,  egyre  hánykolódott  ágyában : 
de  se  valami  tervben  megállapodni,  se  elaludni  nem  tudott. 
Türelmét  veszítve  becsengette  végre  kamarását,  udvamokait: 
^vigyétek  el  és  osszátok  szét  magatok  között  azt  a  pénzt, 
hogy  nyugton  alhassam^  —  monda  nekik  az  álmatlan  király, 
mire  falnak  fordult  és  elaludt.  — 

Meghalt  az  1437-edik  esztendőnek  végén,  életének  hetvene- 
dik évében;  tetemeit  —  kívánsága  szerint  —  rég  elhalt  első 
nejének,  Máriának  sítja  mellé  temették  el  Nagyváradon. 


r 


yövRAK  régen  megígérték  már  Zsigmondnak,  hogy 
halála  után  egyetlen  leányát  és  annak  férjét  eme- 
lendik  a  trónra;  mivel  pedig  akkoríban  minden 
hatalom  a  főurak  kezében  volt,  ígéretük  szerint 
történt  is  minden.  Zsigmond  leányának,  Erzsébetnek  féltét, 
Albert  osztrák  herczeget  még  deczemberben  királynak  válasz- 
tották, a  következő  év  első  napjaiban  pedig  annak  rendje- 
módja szerint  megkoronázták.  A  csehek  is  követték  a  magya- 
rok példáját,  ők  Í8  a  meghalt  király  vejét  választották  királyuk- 
nak és  ilyenformán  a  kis  osztrák  herczegböl  házassága  útján 
nagy  úr  lett:  Magyarország,  Csehország  és  Ausztriának  ura. 
A  véletlen  így  kapcsolta  össze  egy  Habsburg  férfiú  kormánya 
alatt  ez  országokat  először,  —  de  nem  utoljára,  mert  ez  or- 
szágok ma  ismét  együtt  vannak. 

A  magyar  urak  annyi  birtokot  egy  kézben  elégnek  tartót- 
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tak  és  ki  is  kötötték  Albertnél,  hogy  a  német  császárságot  el 
nem  fogadja.  dSaját  kárán  tanúi  a  magyarít,  mondja  a  példa- 
beszéd és  ők  megtanulták  Zsigmond  esetéből,  hogy  a  ki  három- 
négy  mesterséget  akar  egyszerre  folytatni,  a  ki  magyar  király^ 
cseh  király,  német  császár  akar  egyszerre  lenni:  az  volta- 
képpen egyiknek  sem  lesz  jó.  Kár,  hogy  ezt  az  igazságot 
azután  megint  csak  elfeledték.  Mert  elfelejtették.  Alig  válasz- 
tották meg  a  németek  Albertet  császárrá:  Albert  hajlandó 
volt  azt  elfogadni,  a  Bécsbe  fölhívott  magyar  urak  pedig 
hamarosan  engedtek,  beleegyeztek;  a  mi  egyébként  a  Bécsbe 
járó  magyar  urakkal  még  sokszor  és  igen  sokszor  fog  ismét- 
lődni. 

A  magyar  királynak  volt  tehát  megint  sok  méltósága^ 
országa;  az  ellenségek  pedig  gondoskodtak  róla:  hogy  dolga 
is  legyen.  A  cseh  nemzet  eg^  részének  nem  kellett  a  német 
Albert,  helyébe  a  lengyel  királyi  házból  választott  magának 
királyt,  minek  következtében  ott  a  háború  nyomban  kiütött 
és  pusztította  Felső-Magyarországot  is  épp  úgy,  mint  Zsigmond 
idejében.  —  Az  erdélyi  részeken  a  föllázadt  parasztok  és  urak 
viaskodtak  a  jogért  és  még  teljesen  rendbe  se  jöttek :  a  mikor 
a  viaskodáshoz  harmadiknak  a  török  jelent  meg  hivatlanúl. 
A  török  azután  ráesett  a  viaskodók  mindkettejére :  az  úrra 
is,  a  parasztra  is ;  három-nég^  várost  földúlt,  egész  sereg  falut 
porrá  égetett  és  ezek  után  vagy  hetvenezer  rabszíjra  fűzött  fo- 
golylyal  —  úrral  és  paraszttal  —  bántatlanul  kitakarodott  az 
országból.  A  rabszgra  fűzött  erős  férfiakból  ütött-vert  rabszolga 
lett  Törökországban,  meg  a  messze  Ázsiában;  a  szép  magyar 
asszonyok,  leányok  hitetlen  pogány  szolgálóivá  alacsonyúltak; 
az  elhurczolt  kis  fiúkból  pedig  pogány  janicsárok  lettek,  hogy 
tíz-tizenöt  év  múlva  —  mint  a  török  seregek  színe-java  — 
harczoljanak  egykori,  de  elfeledtetett  hazájuk  ellen.  Ez  lett 
vége  Erdélyben  az  urak  és  parasztok  közötti  nagy  osztoz- 
kodásnak és  ebből  a  paraszt  is  megtanulta,  hog^  ha  nehéz  is 
tizedet  fizetni,  robotolni :  de  mégis  jobb,  mint  a  hitetlen  pogány 
prédájává  lenni  és  újra  kötelességeihez,  dolgához  látott. 

Ennél  is  nagyobb  veszedelem  fenyegetett  Szerbia  felől. 
Brankovics  szerb  fejedelem  is'  úgy  gondolkodott,  hogy  minek 
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engedelmeskedjék  ő  a  magyar  királynak,  mikor  a  törökkel  is 
boldogulhat  és  azonképpen  cselekedett  még  Zsigmond  idejé- 
ben. Barátkozott  a  törökkel,  szövetségese  lett,  leányát  Murád 
szultánnak  adta  feleségfii  és  csak  későn  vette  észre,  hogy 
a  töröknek  vele  kötött  barátsága  szakasztott  olyan,  mint  a 
minő  harátságot  egy  jól  megtermett  kandúr  köthetne  egy  — 
egérrel.  Murád  veje  egyre  talált  okot,  hogy  Szerbiának 
m^jd  ez,  m^jd  ama  részét  foglalja,  pusztítsa,  hogy  rája  hábo- 
rúval menjen.  Most  is,  az  1439-edik  év  telén  háborúra  ké- 
szült ipa  ellen;  mire  Brankovics  idősebh  fia  oltalmára  bízta 
Szendrő  várát,  maga  pedig  Magyarországba  sietett  és  égre- 
földre  kérte  a  királyt,  az  urakat:  mentenék  meg  őt,  országát, 
de  egyúttal  magukat  is,  mert  Szerbia  után  Magyarországra 
kerül  a  sor. 

Országszerte  nagy  nyugtalanságot  okoztak  Brankovics  és 
a  török  készülődései  egész  télen  keresztül  és  sürgették  a  kfll- 
földön  ügyes-bajoskodó  királyt,  hogy  jöjjön  haza,  az  ország 
védelméről  gondoskodni.  A  király  haza  is  jött,  országgyűlést 
hívott  össze  a  tavaszra  és  azon  legelső,  legszükségesebb  dolog- 
nak tartotta  halála  esetére  az  országot  nejének  és  családjának 
biztosítani.  A  főurak  méltók  voltak  királyukhoz:  ők  viszont 
Albert  király  családjának  elfogadása  fejében  maguknak  kötöt- 
tek ki  százféle  jogot,  a  mit  egyébként  az  « ország))  jogainak, 
szabadságainak  neveztek.  Ilyen  aszabadságúh  kimondották: 
hogy  az  országot  a  király  tartozik  a  maga  erejével  védelmezni 
és  őket,  meg  bandériumaikat  csak  a  végső  szükségben  ültet- 
heti föl;  ilyen  ajoguki>  volt,  hogy  ők  az  ország  határain  túl 
nem  tartoznak  harczolni  és  több  efféle.  Miután  az  aország 
szabadságait!)  ekképp  megszaporították,  akkor  írásba  foglalták 
és  a  király  meg  főurai  a  maguk  jogait  írásban  kicserélték  és 
annak  megtartására  esküdtek.  Ezóta  van  szokásban,  hogy 
minden  király  koronázásakor  nemcsak  megesküszik  az  ország 
jogainak  megtartására,  hanem  még  a  koronázás  előtt  írásban 
is  kia4ja  azokat;  ezt  az  írást  koronázási  hitlevélnek  nevezik. 
Mindez  igen  szépen  volt  akkor  megcsinálva;  a  törvénytudó- 
sok  ma  is  lelkesülve  beszélnek  róla :  de  én  ammondó  vagyok, 
hogy  király  is,  főurak  is  jobban  tettek  volna  akkor,  ha  minden- 
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féle  jogaik  írásba  foglalása  helyett  karddal  siettek  volna  az 
ország  megvédésére. 

A  Brankovics  ijesztő  hirlelései  ugyanis  valóságnak  bizonyul- 
tak: Murád  szultán  százharminczezer  emberrel  Szerbiába  ron- 
tott és  Szendrőt  fogta  ostrom  alá.  Az  iflú  Brankovics  (Jergely 
nagy  vitézséggel  ktizködött,  ostromra  ostromot  vert  vissza, 
bizonyosan  várta  a  fölmentő  magyar  sereget,  de  azok  csak 
nem  érkeztek  meg.  Végre  is  erőt  vett  rajta  a  török  nagy  ereje 
és  az  ostrom  negyedik  hónapjában,  szeptemberben  a  vár  is, 
derék  védője  is  öcscsével  egyetemben  a  török  kezeibe  került. 
A  szívós  ellenállás  miatt  haragos  szultán  mindkét  sógorának 
kitolatta  szemeit  és  börtönfenékre  vettette  őket  Ázsiában. 
A  szegény,  öreg  Brankovics  csaknem  az  eszét  vesztette  fájdal- 
mában ezek  hallatára:  országa  török  kézre  került,  két  szép 
fia  megvakítva,  örökre  megnyomorítva  a  szultán  börtönében. 

Csak  a  mi  hazánk  dolgainak  folyása  volt  ehhez  hasonlóan 
szomorú,  sőt  még  szomorúbb:  mert  a  mi  nálunk  történt  ez- 
alatt, az  már  egyenesen  szégyenletes  volt.  A  király  táborba 
4. szólította  az  ország  erejét:  de  a  főurak  nem  mozdultak,  mert 
imént  kikötött  d  szabadságuké  értelmében  az  országot  első  sor- 
ban a  király  tartozik  megvédeni;  a  sok  országú  király  pedig 
vagy  nem  tudott  külföldről  sereget  hozni,  vagy  nem  is  tar- 
totta azt  szükséges  és  igazságos  dolognak.  így  történt,  hogy 
a  nagy  veszedelem  idején  a  Titelnél  táborozó  király  körfíl 
csak  valami  huszonnégyezer  ember  gyülekezett  össze,  és 
még  e  maroknyi  erő  is  inkább  volt  gyülevész  népség,  mint 
győzni-halni  kész  hadsereg.  A  jóakaratú,  de  gyönge  király 
ennek  se  tudott  parancsolni;  még  többet  rontott  azután 
kardos  felesége,  Erzsébet  asszony,  a  ki  királyi  urát  ide  is 
elkísérte  és  a  kinek  akarata  nélkül  semmi  se  történhetett 
Az  asszony-parancsszóra  zúgolódott  a  tábor  és  olyan  fölfordú- 
lás,  zene-bona  támadt  benne,  hogy  egy  alkalommal  még  a 
királyné  sátortermeit  is  fölforgatták.  A  tehetetlen  vezérlet  a 
tábor  élelmezéséről  se  tudott  gondoskodni :  vérhas  ütött  ki  a 
seregben,  hulltak,  miként  a  legyek  és  ez  a  ragályos  nyavalya 
teljesen  megtörte  a  sereg  bátorságát.  Ekkor  egyszerre  híre 
futott,  hogy  a  szultán  bevette   Szendrőt,  hogy  egész   erejével 
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átkelt  a  Dunán  és  csak  napi  járóföldi*e  van  tőlük !  A  vakhírre 
(mert  nem  is  volt  igaz  a  hír!)  leírhatatlan  félelem  fogta  el  a 
nyavalyás  tábort:  rendet  bontott,  szétbomlott  és  futott,  ki 
merre  fathatott.  Soha  nem  esett  még  meg  Magyarországon 
ilyen  csúfság;  de  az  is  igaz,  hogy  soha  se  is  volt  még  az  or- 
szágnak ilyen  fejetlen,  éhező,  gyülevész,  nyavalyás  hadserege, 
mint  ez  az  örökké  emlékezetes  titeli  tábor. 

Testben-lélekben  megtörve  érkezett  vissza  Albert  király 
is  Budára  a  táborból.  A  tábor  vérhas  nyavalája  sanyargatta 
testét,  lelkét  pedig  a  megesett  szégyen  és  a  jövendőnek  aggo- 
dalma emésztette.  Bécsi  orvosok  jártak  le  hozzá  Budára,  m^jd 
Visegrádra,  de  meggyógyítani  nem  tudták;  a  mint  október 
végén  Visegrádról  Bécs  felé  igyekezett,  útközben  hirtelen 
rosszul  lett  és  Esztergom   előtt  egy  kis  falucskában   meghalt. 

Albertnek  nem  volt  fia,  csak  két  kis  leánya  és  így  az 
ország  ismét  király  nélkül,  trónörökös  nélkül  állott.  Az  özvegy 
királyné  így  is  meg  volt  a  dolgok  rendjével  elégedve  és  min- 
den kívánsága  az  volt,  hogy  —  áldott  állapofban  levén  — 
csak  fiút  adjon  neki  az  Isten,  a  ki  apjának  utóda  lehes- 
sen. A  gyermek  nevében  majd  elkormányozza  az  országot  ő 
meg  az  ő  atyafisága:  a  Czillei  grófok,  a  Garaiak,  Újlakiak,. 
Széchiek,  a  kiket  hamarosan  körébe  is  gyűjtött  és  új  méltó- 
ságokkal tüntetett  ki.  Czillei  Ulrik  gróf  új  birtokokat  kapott^ 
Garai  bánra  bízta  Visegrádnak  és  a  szent  koronának  őrizé- 
sét,  Széchi  Dénest  esztergomi  érsekké  nevezte.  Hamar  nyilván- 
valóvá lett,  hogy  ez  úton  egy  kapkodó  és  szenvedélyes  asz- 
szonynak,  meg  egy  csomó  őrző  főúrnak  prédája  lesz  az  ország. 
Hogy  pedig  így  —  már  a  török  miatt  is  —  végromlásába  dől 
az  ország:  ázzál  Erzsébet  nem  sokat  gondolt;  hiszen  három- 
négy  országnak  volt  ő  úrnője,  mit  tesz  az,  ha  azok  közöl 
egy-kettő  megromlik,  elpusztul  ?  azért  még  mindig  marad  is. 
Előtte  tehát  fődolog  volt:  uralkodni,  és  ha  fia  születik:  úgy 
annak  jogait  föntartani. 

Az  1440  elején  Budán  összegyülekezett  királyválasztó 
országgyűlés  azonban  másképp  gondolkodott  és  különösen 
másképp  gondolkodott  a  köznemesség  és  a  déli  vidékek  urai, 
főhivatalnokai,  a  kik  egyre  érezték  a  török  szomszédság  felel- 
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mes  voltát  és  a  kiket  agyonijesstett  a  tavalyi  títeli  táborozás 
alkalmával   a  főurak  réssvéúensége   és  as   ország  példátlaiE 
nyomorásága.  Nem  tagadták  a  királynénak  és  esetleg 
hető  fiának  jogait,  de  azt  tartották,  hogy  minden  jc^^nál 
sebb   a   mindnyájok  egyetlen  hazájának  fentartása;  a 
pedig  a  torok  veszedelem  torkában  nem  tarthatja  fenn  ass: 
és    gyermek-király,    hanem   csakis  erős   férfi-király.  Az 
tehát  kívánságok,  akaratuk,  hogy  választassék  királylyá  N 
Lajos    Hedvig   leányának   ivadéka,   a  tizenhat    éves   U 
lengyel   király,   Erzsébet  pedig   menjen   hozzája  féijhez. 
követelte  a  köznemesség,  a  hazájuk  sorsán  a^ódó  urak 
mindnyájok  élén  a  Szörényi  bán,  Hunyadi  János,  a  ki  szintöC, 
köznemesi   származású  férfiú  volt,  és  fényes  hadi  tettei   által 
csak  nemrég  emelkedett  a  főurak  közé. 

Az  özvegy  királ3rné  ellenkezett,  sírt,  zokogott:  sehogy  se 
akart  férjhez  menni  Ulászlóhoz,  a  kit  fiatallott,  a  kinek  ő  —  a 
mint  mondotta  -  a  maga  harminczegy  évével  anyja  lehetne. 
De  hiába  volt  minden  ellenkezés:  az  ország  kívánságának 
végre  is  engednie  kellett  és  sok  sírás,  zokogás  közt  engedett 
is,  beleegryezett  Ulászló  megválasztásába,  az  ő  férjhezmene- 
telébe,  habár  éppen  nem  volt  szándékában  azt  meg  is  tenni. 
Beleegyezett  és  azt  gondolta,  hogy  a  míg  a  hírt  vivő  követek 
Magyar-  és  Lengyelország  közt  jámak-kelnek,  addig  egy-két 
hónap  csak  eltelik  és  ez  idő  alatt  valahogy  csak  megváltozik 
a  sorsa.  Utóvégre  az  se  volt  lehetetlen,  hogy  az  iQú  lengyel  király 
el  se  fogadja  azt  a  magyar  koronát,  a  melylyel  olyan  idős  meny- 
asszonyt kínálnak  neki.  Czillei  Ulrik  úr  is  így  beszélt  neki. 

Az  országgyűlés  és  a  királyné  követei  tehát  a  választási 
föltételekkel  Lengyelországba  mentek,  Erzsébet  pedig  törte  a 
fejét,  hogy  miként  menekülhetne  a  kelletlen  házasságtól  és 
mindenekfölött :  hogy  mily  úton-módon  biztosíthatná  a  király- 
ságot a  fiának,  ha  időközben  csakugyan  figyermeke  születne  ? 
Végre  is  azt  gondolta  ki,  hogy  Visegrádról  Pozsonyba,  vagy 
még  messzebb,  Ausztriába  megy,  a  szent  koronát  pedig  Vise- 
grádról ellopatja  és  magával  viszi,  tigy  gondolta,  hogy  a  nél- 
kül a  korona  nélkül  nem  lehet  Ulászlóból  magyar  király,  még 
ha  elfogadná  is  a  választást,  még  ha  be  is  jönne  az  országba. 
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A  korona  megszerzése  azonban  nehéz  és  ve&zedelmes 
dolog  volt:  lelakatolt,  lezárt,  lepecsételt  nehéz  vasajtó  mögött 
őrizték  azt  a  visegrádi  vár  ^^3dk  erős  boltozatában  és  életé- 
vel játszott  az,  a  ki  engedély  nélkül  ahhoz  nyúlni  merészkedett 
volna.  A  nehéz  és  veszedelmes  dologra  a  királyné  rá  tudta 
ugyan  venni  egyik  udvari  asszonyát,  a  furfangos  Kottáner 
Ilonát:  de  hiába  mesterkedett  ez  heteken  át,  minden  kísérlete 
csütörtököt  mondott.  A  királyné  el  is  utazott  Visegrádról 
udvarának  egy  részével,  Ilona  asszony  is  Komáromba  ért 
vele,  de  a  szent  korona  bizony  ott  maradt  a  jól  őrizett  vise- 
grádi vasajtó  mögött. 

Komáromba  érve,  még  egy  próbát  kísérlett  meg  a  ravasz 
és  bátor  lelkű  asszony.  Megnyert  tervének  egy  elszánt  magyar 
férfit,  és  a  királyné  elrejtett  titkos  pecsétnyomójával,  kulcsok- 
kal,  ráspolyokkal,   vésőkkel,   lakatokkal   Komáromból    vissza 
szánkózott  Visegrádra.  A   vámagy  igen  elcsudálkozott  Ilona 
asszony  visszaérkezésén,  de  Hona  azt  mondta,  hogy  a  várban 
levő  többi  udvari  hölgyért  jött  vissza,  hogy  másnap  azokat  is 
Komáromba  vigye   a  királyné  parancsára.  Az   udvarhölgyek 
nagy  öröm   között  nyomban  a  készülődéshez  is  fogtak,    mert 
igen  kedvökre  volt,  hogy  a  telet  királynéjuk  közelében  valami 
városban    tölthetik    és    nem  a  mogorva,   elhagyott  visegrádi 
várban.  A  csomagolás,   kalapácsolás  nagy  fölfordulást  okozott 
az  udvari  nők  termeiben,  sőt  a  királyné  szobájában  is,  a  mi 
pedig  arra  volt  jó,  hogy  Ilona   asszony   és  társa  különféle 
eszközeiket  észrevétlenül  alkalmas  helyen  letehessék  és  elrejt- 
hessék. Késő  este  volt  már,  mire  a  csomagolással  végeztek  és 
mindnyájan  aludni  tértek.  Ilona  asszony  szokott  szobáját  fog- 
lalta el  a  királyné   hálókamrája  mellett,  a  melyből   ajtó   nyil- 
lott  a  korona  boltozatának  vasajtajához. 

Ott  virrasztott  a  sötétben  és  nagy  szívdobogás  közt  várta 
társát,  a  ki  összebeszélésök  szerint  éjfél  felé  egy  hű  szolgával 
meg  is  jelent  és  a  szoba  ajtaján  halkan  kopogtatott.  Ilona 
beeresztette  őket  és  átadta  nekik  az  eszközöket,  a  lakatokati 
az  első  ajtó  kulcsait,  a  királyné  pecsétnyomóját,  egy  csomó 
gyertyát,  melynek  világánál  a  korona  boltozatában  dolgoz- 
hassanak: maga  pedig  őrt  állt  szobájában. 
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A  két  férfi  a  kulcsokkal  könnyen  fölnyitotta  az  első  ajtót, 
mire  a  koronát  őriző  boltozatba  és  annak  nehéz,  vasas  ajtajához 
jutottak.  Ott  már  minden  lakatot  le  kellett  ráspolyozni,  és  az- 
kemény   mimka  volt:   a  reszelés,  az   ajtó  zörgése   nagy  zajt 
csapott,   Hona  asszony  reszketve   hallotta   és  azt  hitte,  hogy 
a  csendes   éjben  az  egész  várba  elhallatszik   annak  a  nesze^ 
Izgalmában  majd  ide,  majd  oda  futott ;  egyszer-egyszer  mintha 
kívülről   saj-lárma  ütötte  volna  meg  füleit,  másszor   már   a 
pánczélos  őrök  közeledtének  lépteit  vélte  hallani:  rettenetes^ 
irtózatos  szombat  éjjel  volt  az  életében.   Imádkozott  is,   foga- 
dalmat is  tett,  ha  az  Isten  tervükben   őket  megsegíti;  majd 
ismét  lélek-aggodalom   szállotta  meg:   nem   támad-e  ebből  a 
korona-orozásból  százakat,  ezreket,  milliókat,  egy  egész  nem- 
zetet lesújtó  nagy  szerencsétlenség?  Isten  akarata-e   ez,  vagy 
pedig  az  ördögé  ?  és  imádkozott,  sóhajtozott  és  kérte  az  Istent, 
hogy  ha  az,  a  mit  tesz,  ellene  való  dolog  volna,  ha  abból  az 
országra  és  az  emberekre  valami  nagy  szerencsétlenség  hára- 
molna:  úgy  irgalmazzon  az  ő  bűnös  lelkének,   de   oltsa  ki  az 
ő  életét,  még  mielőtt  az  elorzás  befejezve  volna.  így  imádko- 
zott a  derék  asszony ;  deréknak  mondom,  mert  inkább  akarta 
saját  életét  elveszíteni,  mintsem  tettével  hazájának  ártani. 

Végre  is  a  zörej,  reszelés  elhangzott,  a  vasajtó  föltánilt,. 
a  korona  kezökbe  került,  és  azt  a  boltozatból  kihozták.  Erre 
az  ajtókat  az  új  lakatokkal  lezárták,  a  keresztvasakat  a  királyné 
pecsétjével  lepecsételték,  a  külső  ajtót  bezárták,  minden  jelt 
és  nyomot  pedig  eltakarítottak.  Ezek  után  egy  bársony  ván- 
kost fejtettek  föl,  abból  a  toll  egy  részét  kivették,  annak  he- 
lyére a  koronát  dugták,  a  vánkost  pedig  újra  bevarrták.  Hár- 
mukon kívül  senki  se  tudhatta,  hogy  mi  drága  kincs  van  ab- 
han  az  ártatlan  vánkosban.  Szinte  megvirradt  már,  mire  így 
mindennel  végeztek. 

Vasárnap  reggel  azután  megindult  a  hurczolkodás  a  magas^ 
várból  le  a  városba,  a  hol  a  szán  és  az  udvarhölgyek  kocsija 
állott  Ilona  asszony  társa  a  hű  szolgának  adta  át  a  vánkost,. 
^<W  vigye  le  a  szánra ;  az  vállára  kapta,  rávetett  egy  ócska 
marhabőrt  és  vitte  lefelé,  de  olyan  furcsán,  hogy  a  várőrség 
csaknem  halálra  kaczagta  magát  rajta.  A  marhabőrőn  ugyanis. 
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t*ajt  volt  annak  a  farka  és  az  hosszan  csúszott  a  földön  a  fiú 
után :  azon  kaczagott  annyit  az  őrség  és  a  jó  fiú  még  toldotta 
a  tréfát.  Hej,  ha  az  az  öveég  sejtette  volna,  hogy  mi  van  as 
alatt  a  furcsa  marhabőr  alatt !  de  nem  sejtette,  és  őrizte  to- 
vább az  —  üres  fészket. 

Miután  lenn  a  városban  összeszedelőzködtek,  Hona  asszony 
és  kísérője,  továbbá  az  udvarhölgyek  szánon  és  kocsin  elindul- 
tak Komáromba.  Ilona  és  kísérője  még  gyakran  vissza- vissza- 
tekintettek az  elmaradó  vár  felé :  nem  vették'-e  ott  észre  a 
tolvajlást?  nem  jönnek-e  utánuk?  és  bár  senki  sem  üldözte 
őket,  mégis  nagy  kő  esett  le  szívükről,  a  mikor  a  vár  vég- 
képpen elmaradt  mögöttük.  Késő  este  szerencsésen  megérkez- 
tek Komáromba  és  átadták  a  szent  koronát  az  örvendező 
királynénak. 

Miután  a  szent  koronát  így  kézhez  kerítették,  úgy  volt, 
hogy  másnap  már  a  királyné  egész  udvarával  tovább  utazik 
Pozsonyba.  A  társzekerek  föl  is  készültek,  a  mikor  a  király- 
nét vajúdás  fogta  el  és  még  azon  éjjel  megszülte  gyermekét, 
még  pedig  a  várva-várt  fiút.  így  került  össze  pár  óra  lefor- 
gása alatt  a  leendő  király  és  a  szent  korona:  örvendeztek  is 
mindnyájan  fölötte.  Az  Erzsébet  királyné  körűi  tartózkodó 
Czillei  gróf  örömtüzet  gyújtatott  királyi  rokona  születésének 
örömére,  fáklyás  csónakokat  járatott  a  kiengedt  Dunán  és 
emberei  egész  éjjel  vigadoztak.  Virradóra  követeket  küldöztek 
szét  az  ország  uraihoz,  azután  Ausztriába,  Csehországba,  nem 
különben  Lengyelországba,  hogy  vigyék  szét  az  örömhírt, 
hogy  nem  kell  az  idegen  Ulászló,  mert  született  már  termé- 
szetes uruk,  királyuk.  Erzsébet  atyafisága  gyorsan  össze  is 
sereglett  Komáromba  és  Széchi  esztergomi  érsek  hamarosan 
megkeresztelte  az  újszülöttet  és  őt  —  a  magyar  füleknek  oly 
kedves  László  néven  —  Lászlónak  nevezte.  Mindez  pedig 
történt  az  új  esztendő  második  hónapján^Jc  utolsó    napjaiban. 

Erzsébet  és  udvarának,  meg  rokonainak  öröme  azonban 
éppen  nem  volt  az  országnak  is  öröme.  Az  ország  urai  nem 
szakították  meg  azért  az  ifjú  lengyel  királylyal  való  alkudozá- 
sokat, sőt  siettették:  ők  férfi  királyt  akartak  a  trónon  látni^ 
nem  pedig  csecsemőt.  Akadt  úr,  a  ki  az  örvendező   Erzsébet- 
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nek  ezt  szemtől-szembe  is  megmondta:  aAsszonyom,  ha  tíz 
éves  fia  volna^  se  fogadhatnék  királ3runkká,  mert  nem  volna 
képes  bennünket  a  török  ellen  megoltalmaznia.  így  László 
születése  daczára  is  az  iQú  Ulászlóval  az  egyezség  megkötte- 
tett: Ulászló  elfogadta  a  magyar  királyságot  és  kötelezte  ma- 
gát, hogy  az  országot  lengyel  segítséggel  is  oltalmazza,  Erzsé- 
bet királynét  pedig  nőül  fogja  venni. 

Szertelen  haragra  gyúladt  Erzsébet  királyné,  a  mikor 
követei  az  elfogadott,  megerősített  okmányokkal  Lengyelország- 
ból Komáromba  értek  és  hozták  annak  a  hírét  is,  hogy  a 
lengyel  király  már  készülődik  Magyarország  felé.  Haragjában 
a  szerződés  pecsétéit  letépte,  az  okmányt  megtaposta,  követeit 
pedig  —  mint  hűtelen  árulókat  —  elfogatta  és  Sopronba  zá- 
ratta. Elzek  ntán  atyafiaival  és  dunántúli  híveivel  tanácskozva 
azt  határozta  el,  hogy  akármint  jön  is  a  lengyel,  a  kis  Lászlót 
minél  előbb  királylyá  fogja  koronáztatni. 

Azonképpen  is  cselekedett.  A  szent  korona  keze  közt  volt^ 
a  koronázó  Székesfehérvár  városában  híve.  Újlaki  Miklós 
parancsolt,  az  esztergomi  érsek  pedig  atyafi  létére  szívesen 
vállalkozott  a  koronázás  végrehajtására.  A  közeledő  pünkösdi 
ünnepeket  tűzte  ki  tehát  a  koronázásra  és  pünkösd  előtti 
kedden  e  czélból  Erzsébet  egész  udvara  Komáromból  Székes- 
fehérvárra indult,  hová  szombaton  szerencsésen  el  is  érkezett. 
Pünkösd  reggelén  királyi  díszbe  öltöztették  a  tizenkét 
hetes  gyermeket;  száraz  dajkája,  Hona  asszony  ölébe  vette 
és  megindultak  a  templomba,  a  koronázásra.  A  koronázó  mise 
szokás  szerint  megkezdődött,  az  alatt  megbérmálták  a  gyerme- 
ket, Újlaki  Miklós  kardcsapással  lovaggá  ütötte,  mert  hát 
tírálynak,  lovagnak,  vitéznek  kellett  lennie,  még  ha  ölbeli 
baba  volt  is.  Ezek  után  az  érsek  királylyá  kente,  fejére  tette 
a  súlyos  szent  koronát:  és  a  kis  király  keményen  tartotta 
fejecskéjét  a  rajta  bámuló  népség  közepette.  Azután  trón- 
székre ültették,  Ilona  asszony  fogta,  Czilley  Ulrik  pedig  feje 
fölött  a  koronát  tartotta,  a  mise  pedig  tovább  folyt  ünnepé- 
lyesen és  hosszan.  A  papok  imádkoztak,  a  khorús  szebbnél- 
szebb énekeket  énekelt,  hanem  a  szegény  baba  megunta  a 
dicsőséget   és .  keservesen   sírni   kezdett,   a  min   egy  csöppet 
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sem  cBudálkozom.  A  sok  fölfelé  tartás,  a  sok  czeremónia, 
zsivaj-lárma  kifárasztották  szegénykét:  feküdni,  aladni  asere- 
tett  volna.  Hanem  azért  aíráaa,  sivalkodása  se  volt  baj  ;  ellen- 
kezőleg: a  kik  ott  voltak,  mind  elcsudálkoztak  annak  erős 
hangján,  el  voltak  ragadtatva  tőle  és  azt  mondták,  ho^y  az 
nem  egy  tizenkét  hetes,  hanem  egy  tizenkét  hónapos  gyei^ 
mek  hangjának  is  be  illett  volna !  így  mondták,  a  kik  ott 
jelen  voltak  és  én  nem  is  kételkedem  fölötte,  hiszen  nagy 
urak  gyermekei  ma  is  jobbak,  szebbek,  okosabbak,  erösebbek, 
mint  más  közönséges  emberéi;  és  ha  —  mint  a  kis  László 
király  —  még  másban  nem  válhatnak  ki,  hát  kiválnak  leg- 
alább —  Bírásban. 

A  koronázás  ekképp  megtörtént,  a  mise  bevégződött,  a 
királyt  bölcsőbe  fektették  és  a  koronázási  menet  a  városba 
körűlindúlt.  A  bÖlcsö  előtt  vitték  a  kettős  keresztet,  ott  vitték 
a  birodalmi  arany  almát,  a  kormánypálczát,  a  lov^kardot, 
feje  fölött  ped^  lóháton  tartotta  Czilley  gróf  a  szent  koronát, 
hogy  mindenki   lássa,  hogy  az  valóban  az  igazi  szent   korona 
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és  nem  más.  Pénzt  is  szórtak  a  nép  közé  és  tették  mindezt 
olyan  méltóságosan,  olyan  komolysággal,  hogy  végre  a  jelen- 
levők mi^uk  is  elhitték,  hogy  ők  a  kis  babát  valóban  magyar 
királylyá  koronázták  meg.  Hogy  Magyarország  koronázás  előtt 
királyát  országgyűlésen  szokta  megválasztani:  arra  nem  gon- 
doltak, vagy  legalább  gondolni  arra  nem  akartak. 

EiTzsébet  királynénak  és  atyafiságának  e  dolgain  igen  föl- 
indult a  tavaszra  összehívott  budai  országgyűlés,  de  —  kivált 
Hunyadi  János   szavára  —  azt  mondotta  ki,  hogy  az  Ulászló- 
val  kötött  szerződéshez   ragaszkodik  és  ha  Erzsébet  meg  is 
akaija   szegni   az   egyezséget,    azért   ők   Ulászlót    ismerik    el 
királyuknak.   Fényes    követséget   küldöttek  tehát  elibe,  nagy 
öröm  között  Budára  kisérték   és  egy  szívvel-lélekkel   a   deli 
iQut  királynak  kiáltották  ki.  Az  emberek  lelkében  megújultak 
a  Nagy  Lajos   király   dicső  uralkodásának   emlékei :  újra  egy 
király  alatt  él  a  magyar  és  lengyel   nemzet,   királyuk  pedig 
amiak  a  nagy  királynak   sarjadéka.  Oly  nagy  volt  a  közérte- 
lem, hogy  még   Garai   László  bán  és  Széchi   érsek  is  hódolni 
jöttek  Budára;  amaz  átadta  Visegrádot,  az  érsek  pedig  Ulászló 
megkoronázására  vállalkozott. 

Ezek  után  elhozatták  Visegrádról  a  szent  korona  tartóját, 
de  alig  vették  szemügyre,  igen  gyanúsnak  találták,  habár  a 
pecsétek  eléggé  épek  voltak  rajta  Annál  nagyobb  gonddal 
nyitották  föl  és  íme:  a  korona  tai*tója  üres,  a  szent  korona 
hiányzott  belőle.  Az  ott  álló  koronaőr,  Garai  bán,  halálra 
sápadt,  az  urak  «árulási!»,  fthaláli»  kiáltások  közt  kardot  rántva 
rárohantak  és  menten  összekaszabolják,  ha  a  sápadozó,  rémü- 
letében dadogó  föurat  a  király  személyes  közbenlépésével 
meg  nem  menti.  Mert  mindenki  azon  hitben  volt,  hogy  Garai 
segítette  Erzsébetnek  elorozni  a  koronát,  mivel  a  királynénak 
rokona  volt.  Börtönbe  vetették  tehát  a  főurat  és  habár  pár 
nap  múlva  ártatlansága  kiderűltével  szabadon  bocsátották:  a 
büszke  föúr  halálra  sértve  ment  haza  birtokaira,  hiszen  oda 
íb  elkísérte  őt  az  ország  gyanúja,  hogy  minden  fölmentése 
daczára  mégis  csak  ő  a  szent  koronának  elorzója.  Annál  inkább 
bánthatta  a  főurat  ez  a  gyanú,  mert  igazán  ártatlan  volt  a 
dologban.  E  keserves  jelenet  után  az  országgyűlés  mégis  csak 
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elment  Székesfehérvárra  koronázni,  mivel  pedig  korona  nem 
volt,  tehát  a  Szent  István  ereklyéjéről  levett  koronával  koro- 
názták meg  július  17-edikén  Ulászlót.  Egy  halottnak  koron^át 
tették  az  élő,  viruló,  iQú  király  fejére! 

Ha  Erzsébet  királyné  fián  kívül  csak  egy  kicsikét  szerette 
volna  hazáját:  a  török  veszedelem  torkában  neki  is  békíDnie 
kellett  volna  Ulászlóval.  Hiszen  a  török  szultán  e  királyválasz- 
tási meghasonlást  is  fölhasználta  már  és  összes  erejével  ostro- 
molta Belgrádnak,  az  ország  déli  védbástyájának  falait  és  csak 
Isten  őrizte,  hogy  kezébe  nem  kerítette  azt.  Azt  is  tudhatta 
mindenki,   hogy  újra  és  t^ra  támadni  fog  és  mennél  inkább 
zavarodik  Magyarország  belseje,  annál  hevesebb  lesz  a  török- 
nek támadása.  De  Erzsébet  mindezzel  nem  törődött ;  ő  király- 
nak akarta  fiát  látni  mindenáron,  még  a  haza  romlásának  árán 
is.  Mivel  pedig  atyafiain  kivűl  más  pártosokra  nem  akadt^  és 
mivel  egy  háborúhoz  elegendő  pénze   se  volt:  tehát  külföldi 
rokonainál  zálogba  vetette  házi  koronáját,  zálogba  vetette  az 
ország  nyugati  vidékeit,  a  magyar  szent  koronát  és  végől  a 
fiát  is.  Az  így  kapott  pénzen  azután  cseh  zsoldos  katonákat 
hozott  az  országra,  azok  tűzbe-lángba  borították  a  Felvidéket; 
a   Czilleiek,   Garák,   Széchiek  hadai    a   Dunántúlt.    Ezért  az 
asszonyért  ketté  oszlott  az  ország,  dúlva,  rabolva,  égetve,  éve- 
ken  át  egymást   marczangolta  az  ország  két  fele  akkor,  a 
midőn  egyesűit  ereje  se  volt  már  elegendő  a  török  támadások 
visszaverésére.   Nem   tagadhatni,  hogy  annak  az  országrontó^ 
mindent  elzálogosító  Zsigmond  királynak  édes  leánya  volt  ez 
a  szenvedélyességében  megháborodott  asszony. 

De  nem  időzök  tovább  e  szomorú  dolgoknál,  inkább  a  déli 
vidékek  felé  fordulok  és  azt  beszélem  el,  hogy  e  kétségbe- 
esett időkben,  világhírű  harczokat  víva,  hogyan  mentette  megr 
hazánkat  egy  nagy  ember:  Hunyadi  János,  a  kit  e  zavaros 
időkben  nevezett  ki  Erdély  vajdájává  Ulászló  király. 
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táborba  szólította  az  erdélyi  nemee- 
séget,  a  Bzékelyeket,  a  míg  pedig  azok  fölülnének,  addig 
saját  dandáraival  igyekezett  a  török  rablásokat  akadályoeai. 
Vele  tartott  dandáraival  Lépes  György,  az  erdélyi  püspök  is. 
Haros-Szent-Imrénél  bukkantak  az  eUö  török  csapatokra,  de 
alig  támadták  meg  azokat,  már  is  kitűnt,  hogy  ott  nem  egy- 
két tőrök  csapat  van,  hanem  a  töröknek  egész  európai  lovas- 
eága.  Hunyadi  erre  visszavonult,  de  Lépes  már  többé  dandá- 
raival kibontakozni  nem  tudott,  őt  vitézeivel  egyetemben 
folkonczolták  a  törökök.  E  csatározásból  és  egyéb  kémek 
jelentéseiből  csak  most  látta  Hunyadi  a  veszedelem  nagy- 
ságát: Mezit  bég  vezérlete  alatt  nyolczyanezer  főnyi  tőrök 
állott  Erdélyben. 

A   Bzentimrei    kndarcz    nem    csüggesztette    el    Hunyadit. 
A  mint  a  marosvidéki  vármegyék  nemességét,  továbbá  a  szé- 
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kely  hadakat  összevonta,  habár  ereje  a  törökének  felét  se 
tette:  újra  az  ellenség  után  indáit  és  Nagy-Szeben  alatt  azt 
meg  is  találta.  A  török  harczra  készen  várta  Htinyadit,  bízott 
nagyobb  számerejében  és  Hnnyadi  kémei  csakhamar  hírűi 
hozták,  hogy  azok  mindenáron  az  ő  vesztére  törnek.  Elmond- 
ták a  török  táborban  járt  kémek,  hogy  Mezit  bég  legjobb 
csapatait  összeválogatta,  azok  előtt  Hunyadinak  termetét,  fegy- 
verzetét, lovát  apróra  leírta  és  nagy  jutalmat  ígért  azoknak, 
a  kik  a  magyar  vezért  a  másnapi  ütközetben  élve  vagy  halva 
elibe  viszik.  Azt  is  megértette  katonáival  Mezit  bég,  hogy 
Himyadi  életével  övék  a  győzelem,  az  ország:  ezért  tehát 
minden  csak  Hunyadira  vesse  magát,  hogy  egy  csapással 
mindent  megnyerjenek. 

A  kémek  jelentése  szerint  állította  fol  Hunyadi  a  maga 
kisebb  számú  seregét.  Egyik,  termetre  hozzá  hasonló  vitézével 
fegyverzetet,  lovat  cserélt  és  ötszáz  válogatott  emberrel  őt  a 
csatavonal  közepébe  helyezte.  Ez  önkényt  vállalkozó  csapat- 
nak kellett  a  török  támadás  minden  dühét  fölfognia  és  főn- 
tartania  mindaddig,  a  míg  a  sereg  igazi  zöme  Hunyadival  az 
ellenség  oldalára  nem  kerülhet.  A  hős  csapat  tudta,  hogy 
szinte  bizonyos  a  veszte,  de  vállalkozott  a  győzelemért,  a 
dicső  halálért. 

A  mint  a  kémek  jelentették,  a  török  csakugyan  a  szerint 
támadott.  A  hogy  rábukkantak  az  ötszáz  hős  közt  parancsoló 
ál-Hunyadira,  azonnal  oda  irányozták  minden  erejüket  és  a 
magyar  sereg  egyéb  mozdulataira  ügyet  se  vetettek.  Hunyadi 
így  ez  alatt  a  sereg  zömével  kicsúszott  hadi  állásából,  a  török 
sereg  oldalába  került  és  a  mikor  a  török  az  ál-Hunyadit  már- 
már  elnyomta,  akkor  ágyúival,  puskásaival  oldalba  támadta 
a  már  győzelmében  ujjongó  törököt.  Ugyanakkor  Nagy-Szeben 
polgárai  is  kitörtek  városukból,  kiszabadították  és  fölfegyve- 
rezték a  török  foglyait  és  azokkal  együttesen  a  török  sereg 
hátára  rontottak.  Iszonyú  zavarba  jutott  így  az  ellenség,  és 
zavarában  azt  se  tudta,  hogy  voltaképpen  mely  irányban 
védekezzék.  Fejetlen  tömeggé  zavarodott  a  híres  hadsereg, 
melyet  irgalmatlanul  öldöstek,  kaszaboltak  mindenfelől  a  ma- 
gyarok  és   végre  is   eszeveszett   futásba  kergettek.   Húszezer 
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török  maradt  a  csatatéren  a  fővezérrel  és  fiával  egyetemben ; 
a  győzök  kezébe  került  az  egész  török  tábor  és  a  rabbilincs- 
töl  szabadult  fc^lyok  ezrei  adtak  hálát  Istennek  és  Htinyadi- 
nak.  De  a  csatatéren  maradt  az  az  ötszáz  elszánt  hős  is  azzal 
az  ál-Htmyadival  egyetemben,  a  kiknek  önfeláldozása  árán 
volt  mindez  kivívható.  Nem  tudom  annak  az  ötszáz  hősnek  a 
nevét,  de  vezérükét  ismerem ;  az  a  vezér,  az  az  ál-Hunyadi : 
Kemény  Simon  volt. 

Alig  értek  tűzhelyeikre  a  hadak,  alig  pihenték  ki  fáradal- 
maikat: mái-  új  török  veszedelem  riasztotta  fŐl  Erdélyt.  A  ta- 
-  vaszi  vereség  megboszúlására  Szehábeddin  vezérlete  alatt  üj 
nyolczvanezer  fSnyi  török  sereg  rohanta  meg  még  azon  évben 
és  tűzbe-lángba  borított  mindent.  Oly  hírtelen  volt  a  tÖrokÖk 
jövetele,  oly  gyorsak  voltak  rabló-dűlő  mozdulatai,  hogy  szinte 
lehetetlen  volt  ellenük  védekezni.  Htinyadi  minden  erőfeszí- 
téssel se  tudott  vagy  tizenötezer  főnyi  seregnél  többet  Össze- 
gyűjteni, ennyi  erö  pedig  a  törökkel  szemtöl-szembe  meg  nem 
ütközhetett.  A  nagyeszű  vezér  azonban  így  se  nyugodott  és 
-,  ha  már  szembe   nem  fordúl- 
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zsákmánynyal,  sok  fogolylyal  Erdélyből  kifelé  akartak   taka- 
rodnL  Kitanulta  a  töröknek  menetelési  szokását ;  tndta,  hogy  csa- 
tára kész  elő-  és  utósereggel  menetel  az,  a  ser^  zöme  pedig  a 
középen  gondtalanul  halad  jó  messzire  amazoktól.  Ma  is  ilyen 
formán   vonulnak  a  hadseregek.  Hunyadi  az  ily   menetelésre 
számítva,  a  Vaskapu-szoros  egyik  erdős  tágulatában  elrejtette 
hadát  azon  út  mindkét  szélén,  a  melyen   a  töröknek  jönnie 
kellett.  Jött  is.  Hunyadi  a  harczra  kész  előcsapatot  bántatlan 
hagyta  tova  vonulni,  az  tovább  is  vonult  és  így  semmi  se  árulta 
el,  hogy  a  közelben  ellenséges  erő  van.  Utána  jó  vártatra  jött 
az  ellenség  derékhada,  a  teljes  biztonságban  teljes   rendetlen- 
ség között.   Ezt  várta  az  eszes  vezér.  Most   elrejtett  hadával 
villámgyorsan   rájuk  csapott,  minden   oldalról   körűifogta   és 
iia^  öldöklés  között  szétszórta,  még  mielőtt  a  csatára  rendez- 
kedhetett volna.   Ugyanígy  járt  az  e  közben  beérkezett   utó- 
sereg,  és  a  harcz   zajára  visszatért  elősereg  is  külön-külön: 
teljes  lett   a  török  had   veresége,  és  teljes  és  hallatlan   nagy 
a  maroknyi  magyar  sereg  diadala.  Az  összerabolt  zsákmány 
visszakerült,  a  rabszijra  fűzött  foglyok  ezrei  fölszabadultak,  öt- 
ezer török  fogságba  esett,  kétszáz  török  zászló  a  győzők  kezébe 
került,   a  csatatért  pedig  az   ellenség  ezrei  borították  a  fő- 
vezérrel egyetemben. 

Hunyadinak  e  nagy  győzelmei  az  emberek  lelkét  fölemel- 
ték abból  a  nagy  elcsüggedésből,  a  melybe  Nagy  Lajos  halála 
óta  szinte  egészen  elmerültek.  Mert  általános  volt  már  az  el- 
csüggedés,  hiszen  emberemlékezet  óta  mindig  csak  csatákat, 
vidékeket,  tartományokat  vesztettek,  pedig  császár-királyaik 
révén  sok  külső  ország  is  szövetséges,  segítő  társuk  volt. 
Azt  hitték  már,  hogy  el  kell  veszniök  a  török  által  és  íme, 
most  nyilvánvaló  lett,  hogy  egymagukban  elszántan,  erőseb- 
bek, mint  három-négy  idegen  ország  népeinek  szövetségében; 
a  minthogy  egy  szabad  kezű-lábú  férfiú  erősebb  is,  mint 
három-négy,  lábánál  egymáshoz  kötözött  ember.  A  csüggedést 
lelkesülés  váltotta  föl  most  országszerte;  mindenfelé  azt  haj- 
tották, hogy  folytatni  kell  a  nagy  vezér  alatt  a  háborút^  meg 
kell  támadni  a  törököt  és  el  kell  űzni  az  ország  szomszéd- 
ságából.  A  török   igája   alá   kertilt   szomszéd   népek   is   erre 
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toseltek:  a  moldvai,  oláhországi  vajdák  ismét  oltalmunk  alá 
tértek,  a  szerb  Brankovics  pedig  sírva  kérte  a  királyt,  az  ura- 
kat :  mentenék  meg  országát  a  pogánytól,  rácz  népével  örökre 
hálás  híve  lesz  a  magyarnak.  A  pápa  is  ide  küldötte  követét, 
Julián  bíborost,  hogy  bátorítsa  a  háborúra  a  magyarokat, 
egyúttal  pedig  Európa  minden  keresztény  országában  keresz- 
tes háborút  hirdetett  a  pogány  török  ellen. 

Az  1443-adik  esztendőnek  tavaszán  megtartott  országgyű- 
lés így  csakugyan  aratás  utánra  támadó  hadjáratot  határozott 
el.  Hegszavazták  a  háborúra  a  költségeket,  huszonnégyezer 
zsoldos  fogadását  rendelték  el.  Hunyadi,  Brankovics  saját 
költségükön  szintén  tetemes  vitézt  ígértek  kiállítani  és  kívü- 
lök  is  pár  főúr  dandáráyal  csatlakozni  ígérkezett,  nem  külön- 
ben az  oláh  vigda.  Elzekhez  járulók  voltak  Ulászló  király 
lengyel  csapatai  és  egész  Európa  keresztesei.  Nagy  is  volt 
mindenkinek  a  reménysége;  sokan  már  arról  beszéltek,  hogy 
a  törököt  egész  Európából  kikergetik.  A  nagy  készülődésben 
még  László  ellenkirály  hívei  is  elnémultak  és  ha  segítséget 
nem  is  adtak,  de  Julián  bíboros  közbenjárására  legalább  békes- 
séget kötöttek  két  esztendőre. 

Az  ígért  hadak  föl  is  készültek,  csak  a  kereszthirdetés 
vallott  kudarczot.  A  pápák  okkal  és  ok  nélkül  annyiszor  hir- 
dettek keresztes  háborút  kétszáz  esztendő  óta,  és  a  keresztes 
háborúk  annyi  kudarczot  vallottak  már,  hogy  az  emberek 
többé  akkor  se  hallgattak  a  pápa  szavára,  a  mikor  arra  hall- 
gatni okos  dolog  lett  volna.  így  történt  most  is,  úgy  hogy 
Jtilián  alig  pár  ezer  keresztest  tudott  hozni  a  király  budai 
táborába.  Mindamellett  mégis  nyegyven-ötvenezer  főre  rúgott 
a  hadsereg,  mely  a  nyár  végén  Belgrád  alatt  egyesűit  és 
Ulászló  királynak  meg  Hunyadinak  vezérlete  alatt  a  török 
birtokaira  ütött. 

Miután  a  szendrői  basa  seregét  szétverték,  a  sereg  két 
részre  oszolva  haladt  délnek,  a  Morava-folyó  völgyén.  Elül 
robogott  valami  tizenkétezer  főnyi  válogatott  vitézzel  Hunyadi, 
hogy  az  apróbb  ellenséges  hadaktól  megtisztítsa  az  utat,  a 
nagyobb  sereget  pedig  fölverje ;  utána  pedig  haladt  a  tartalék- 
haddal  a  király.   Hunyadi   diadalok  közt  tört  előre;   egymás- 
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után  négy  török  sereget  győzött  le,  Niszeza,  Szófia  városokat 
bevette  és  elhamvasztotta.  Megjelenése  iszonyú  rémületet  kel- 
tett a  törökök  közt  mindenfelé ;  a  Jankó  névre  (így  hívták  a 
törökök)  a  legbátrabb  török  vitéznek  megremegett  a  szíve,  a 
török  anyák  pedig  ezzel  a  névvel  ijesztették,  csitították  el 
síró,  rosszalkodó  kicsinyeiket. 

Itt,  Szófia  alatt,  értesült  kémeitől  a  nagy  vezér,  hogy  a 
míg  ő  kicsi  hadával  oly  messzire  elő  merészkedett,  addig 
három-négy  török  sereg  mögéje  került,  egyesülni  akar  és  őt 
a  király  hadától  elvágni.  Ez  nagy  veszedelemmel  fenyegetett, 
sietve  fordult  tehát  visszafelé,  hogy  vagy  a  török  seregek 
egyesülését  akadályozza  meg,  vagy  még  idejekorán  maga 
egyesülhessen  a  király  hadával.  Minden  sietése  mellett  se 
jntott  messze  a  meglehetősen  ismeretlen  hegyes  vidéken,  a 
mikor  egyik  este  felé  az  egyik  völgyelésben  egész  váratlanul 
a  már  egyesült  török  főseregre  bukkant.  Egy  pillanatig  maga 
is  megilletődött  a  roppant  sokaság  láttára,  mely  három-négy- 
szeresen fölülmúlta  az  ő  erejét :  de  kitérni,  visszavonulni  többé 
nem  lehetett.  A  merész  vezér  ekkor  nagyot  gondolt.  Azt  gon- 
dolta, hogy  a  mint  őt  meglepte  a  török  sereg  előbukkanása^ 
úgy  viszont  a  törököt  is  okvetlen  meglepte  az  ő  váratlan  meg- 
jelenése és  azok  nem  tudhatják,  hogy  nincs-e  előttük  az  egész 
egyesült  magyar  hadsereg?  Ezt  gondolta  és  merész  elhatá- 
rozottsággal egyszerre  rávetette  magát  az  ámuló  törökre  úgy, 
mintha  valóban  az  egész  egyesült  magyar  had  állana  mögötte. 
És  ez  a  bátor  bevágás,  a  neve  által  keltett  rémület,  a  meg- 
lepetés és  az  egyre  alkonyuló  novemberi  nap  homálya  csak- 
ugyan kezébe  adták  a  legfényesebb  győzelmek  egyikét.  Az 
alkonytól  be  az  éj  derekáig  folyt  a  holdvilág  fényinél  a  rette- 
netes tusa:  a  török  sereg  szétszóratott,  több  ezer  közűlök  el- 
esett, négyezer  szpáhi  fogságba  került  sok  előkelő  béggel,^ 
basával,  köztük  Kazim-bég,  magának  a  szultánnak  a  sógora 
és  e  vidékeken  helytartója.  A  mikor  a  kivívott  diadal  végén 
e  nevezetes  foglyot  vitézei  diadalmas  tárogató  harsogások  közt 
elibe  hozták :  földre  borúit  a  hős  vezér  és  úgy  adott  Istennek 
hálát  jámbor  szíve  a  fényes  diadalért.  November  harmadika 
volt  e  diadalnak  napja. 
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A  diadalok  hírére  jött  még  több  főúr  is  hazulról  a  seregek 
után,  a  többi  közt  Hunyadinak  vajdatársa  is,   Újlaki  Miklós. 
Megérkezésük  nagy  örömet  keltett  a  hadseregnél,   mely  most 
már  egyesült   erővel   haladt  újra  Szófiáig  és  tovább  a  Balkán 
hévség  szorosáig.  A  török  nem  mert  már  útjokba  állani,  de 
annál  erősebben  megszállotta  a  szorosokat  és  azokat  ledöntött 
fákkal,   sziklákkal   eltorlaszolta,  maga  pedig  a  szorosokból  ki 
nena   mozdult.   A  török  segítségére  jött  azután  még  a  beálló 
téli  idő:  fagy,  hó  lepett  el  mindent,  a  törökök  pedig  a  hegy- 
lejtöket  m^  vízzel  öntözték  le,  síkos  jéggé  fagyasztották  azt, 
úgy  hogy  lovas  sereg  azokon  járni  nem  tudott.  Ezt  mind  igen 
bölcsen  cselekedték ;  nem  is  tudott  velők  boldogulni  a  magyar 
hadsereg  mindaddig,  a  míg  a  szorosok  és  lejtők  után  a  török 
esze  is  be  nem   fagyott.  Ekkor  megint  csak  csúffá  tette  őket 
a  találékony  vezér,  még  pedig  a  következő  módon.   Nagy  hű- 
hóval a  szorosok  ostromára  vezette  a  magyar   sereget,  és  mi- 
után az  természetesen  újra  csak  nem  foglalhatta  el  a  szoroso- 
kat, egyszerre   színleg  vad  rendetlenségben  rohant  visszafelé, 
mint  egy  agyonijedt,  megvert  hadsereg.   A  török  sereg  erre 
vérszemet   kapott,   kikelt  elfoglalhatatlan  hegyszorosaiból   és 
nagy  rivalgással  űzte  a  megvertnek  hitt  magyar  sereget  egész 
Jalovácz  mezejéig.  Itt  azonban  egy  pillanat  alatt  a  futó   ma- 
gyar had   rendes  hadoszlopokká  tömörült   és  a   szorosaikból 
kicsalt  török   fősereget   olyan  irgalmatlanul    megverte,  hogy 
minden  előző  veresége   csak  simogatás  volt  ehhez  képest.  Ez 
történt  éppen  karácsony  napján,  a  béke  hirdetőjének  születése 
napján;  de  hát  azért  kellett  harczolni,  hogy  az  ország  békes- 
ségben élhessen. 

Hanem  azért  a  szorosok,  a  tél,  a  fagy  mégis  csak  kifogtak 
a  magyar  seregen.  A  szorosok  ugyanis  ki  csak  nem  engedtek, 
a  török  esze  pedig  a  jalováczi  meleg  ütésektől  megmelegűlve 
többé  be  nem  fagyott,  és  szorosaiból  kicsalni  magát  többé 
nem  engedte :  így  a  győzelmes  sereg  haza  felé  fordult  és 
február  elején  haza,  Budára  érkezett.  Az  volt  aztán  a  diadal- 
menet !  Harminczezer  török  halva  maradt  a  különböző  csata- 
tereken, ezerekre  menő  fogoly,  köztük  tizenhárom  bég,  sok 
török   lófarkas   zászló,   fegyver,    rengeteg   zsákmány   hirdette 
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országnak-világnak  az  óriási  diadalt.  A  budai  Boldogságos  Szűz 
templomának  falaira  tűzték  a  diadaljelvényeket,  a  lófarkas 
zászlókat,  az  aranyos  török  fegyvereket  és  oda  függesztették 
azoknak  az  uraknak,  vitézeknek  neveit,  czimereit  is:  a  kik  e 
dicsőséget  az  országnak  és  a  keresztény  világnak  megszerez- 
ték. Eizzel  végződött  a  félesztendei  hadjárat,  melyet  hosszú 
hadjáratnak  neveztek  el  őseink,  mivel  akkoriban  ennyi  ideig 
egyhuzomban  nem  szoktak  még  harczolni. 

A  hosszú  hadjárat  és  azok  a  fényes  diadalok  még  fénye- 
sebbnek látszottak  messziről:  nem  is  csoda,  ha  az  európai 
keresztény  országok  egészen  el  voltak  ragadtatva  azoktól.  Az 
angol,  a  franczia,  a  spcmyol  királyok,  a  burgundi  és  a  milánói 
berezegek,  azután  Genua,  Velencze,  a  konstantinápolyi  görög 
császálr,  meg  a  pápa:  mind,  mind  üdvözlő  követeket  küldöt- 
tek a  magyar  király  udvarába,  üdvözölték  őt  és  a  magyar 
nemzetet  és  dicsőítették,  mint  a  keresztény  világ  előharczosát, 
oltalmazóját.  Új  meg  t^  hadjáratra  való  buzdításban  se  volt 
hiány.  A  keresztény  fejedelmek  szárazföldi  segélycsapatokat 
ígértek,  az  olasz  tengeri  városok  hajóhadsereg  kiállításáról 
beszéltek,  a  pápa  pénzt,  hadsereget  adni  fogadkozott  és  a  gö- 
rög császárral  egyetemben  mindent  elkövetett,  hogy  hazánk 
új  hadjáratra  induljon  és  verje  ki  Európából  a  törököt.  A  gö- 
rög császár  így  országát  nyerte  volna  vissza,  (mert  Konstanti- 
nápolyon  kívül  már  minden  birtokát  elszedte  tőle  a  török);  a 
pápa  pedig  abban  reménykedett,  hogy  e  segítség  fejében  a 
görög  császár  minden  ó-hitű  népével  együtt  a  római  hitre  tér, 
a  mint  azt  a  császár  (különben  igen  sokszor  már)  erősen  meg- 
ígérte. 

A  fiatal,  huszonegy  éves  királyt  elszédítették  ezek  a  magasz- 
tolások,  a  sok  segély-ígéret,  és  hamar  hajlandósága  volt  a 
háborút  tovább  folytatni,  sőt  azt  hiszem,  hogy  a  háború  foly- 
tatását a  pápának  és  a  keresztény  fejedelmeknek  meg  is  ígérte. 
A  királynál  sokkal  kevésbbé  lelkesültek  már  az  új  hadjáratért 
a  magyarok:  nem  igen  volt  kedvök  a  tüzes  gesztenyét  ki- 
kapargatni  a  tűzből  más  számára;  de  meg  fáradtak  is  voltak, 
a  belső  egyenetlenség  is  bántotta  őket,  hiszen  László  ellen- 
királynak a  pártja  az  ország  nyugati   szélén   egyre   nyugtala- 
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nitott  A  magyaroknál  még  kevesebb  kedvök  volt  a  háborúra 
a  lengyeleknek,  sőt  ezek  egyenesen  ellenezték  azt  és  hevesen 
sürgették  Ulászlót,  hogy  háború  helyett  nézzen  egyszer  már 
Lengyelországba,  a  hol  rája  igen  nagy  szükség  van.  Mivel 
azonban  az  európai  fejedelmek  ígérni  olyan  jól  tudtak,  mivel 
a  pápa  követe,  Julián  biboros  rábeszélni  olyan  jól  tudott :  a 
tavaszi  országgyűlés  mégis  csak  ráállott  a  háborúra,  nem 
különben  Hunyadi  is,  ha  már  az  egész  világ  olyan  igen  akaija. 
De  nagy  kedvök  ekkor  sem  volt,  a  mit  abból  hiszek:  hogy 
Hunyadin  kívül  csak  három  püspök  ígérte  dandárainak  kiállí- 
tását, az  ország  pedig  csak  valami  rendkívüli  adót  ajánlott 
meg  zsoldosok  fogadására. 

Az  európai  nagy  segélyseregeknek  a  nyár  derekára  Sze- 
gedre kellett  érkezniök,  a  hajós  népnek  pedig  Konstantinápoly 
alá.  A  nyár  e\jött,  de  a  nagy  hangú  ígéretek  —  a  mint  sok- 
szor már  —  ezúttal  is  csak  ígéretek  maradtak.  Semmiféle 
hadsereg  nem  jött  Szegedre^  hanem  a  helyett  Murád  török 
sztdtánnak  követei  érkeztek  oda  a  magyar  király  elibe  és 
ttrnk  nevében  tíz  esztendei  békét  ajánlottak.  A  béke  fejében 
Mnrad  visszaadja  Szerbiát  Brankovicsnak,  Bolgárországon  kivűl 
mindent  átenged  az  aldunai  magyar  városokkal  egyetemben, 
a  fogságba  jutott  törökökért  pedig  hetvenezer  arany  váltság- 
díjat ígért.  A  magyar  urak  Hunyadival  egyetemben  az  or- 
szágra nézve  igen  jónak  találták  a  békességet,  hiszen  egy  új 
szerencsés  háború  se  igen  adhatott  volna  többet  nekik.  Igaz, 
liogy  az  európai  fejedelmeknek  hadjárat-vezetést  ígértek,  de 
hát  a  külfejedelmek  se  tartották  meg  ígéretüket,  és  így  nyil- 
ván ők  se  kötelesek  rája.  De  különben  is :  sokszor  ígértek  már 
s^élyt,  támogatást  az  országnak  a  keresztény  fejedelmek,  de 
az  egy  nikápotyi  hadjárat  kivételével  soha  sem  adták  meg, 
köszönet  pedig  akkor  sem  volt  benne.  Úgy  tartották,  hogy  ez 
ígéretük  miatt  egész  lelki  nyugalommal  köthetik  meg  a  nekik 
jó  békét.  Még  jobban  tüzelt  a  békekötés  mellett  Brankovics, 
hiszen  ő  a  békével  további  veszedelem  nélkül  országát,  fiait 
kaphatta  vissza,  mert  a  török  még  azok  szabadonbocsátását  is 
megígérte.  Csak  JuHóaHSes^íE^Táttal^zott  ellene,  csak  ő  nem 
akart  letenni  a  Uálgr  ^fcsőgégről :  s^ftgílkezése  mellett  kiverni 
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a  törököt  Európából,  a  bukó  görög  császárságot  fölemelni  és 
azt  minden  népével  együtt  a  római  hitre  térítem.  De  hiába 
lelkesült,  beszélt :  a  magyar  és  lengyel  urak  a  békekötés  mel- 
lett maradtak  és  azt  meg  is  kötötték.  Hogy  pedig  ezt  híven 
meg  is  tartsák,  arra  a  török  követség  feje,  ura  nevében  a 
mohamedán  bibliára  esküdött  meg,  Ulászló  pedig  a  keresztény 
bibliára.  így  a  békeleveleket  kicserélték,  a  török  követek  el- 
távoztak, Ulászló  a  mi  csekély  had  Szegeden  összegyűlt,  azt 
szétbocsátotta  és  a  mi  lengyel  csapatok  még  Magyarországon 
voltak,  azokat  is  haza  küldte.  Beállt  a  rég  sóvárgott  békesség, 
és  mindenki  remélhette,  hogy  azokkal  a  lelketlen  nyugati 
pártosokkal  is  végezhetnek,  a  kik  nem  átallották  hazájuk  ellen 
Frídrik  német  császárral  is  fondorkodni.  Bárcsak  e  nézetükön 
megmaradtak  volna! 

Csakhogy  nem  maradtak.  Alig  volt  a  béke  megkötve,  hát 
megérkezett  a  pápai  tengeri  had  fővezérének  követe  azzal  az 
üzenettel,   hogy    ő  a  genuai   és  velenczei  hajóhadakkal  meg- 
szállotta  a   konstantinápolyi    vizeket.    Üzente,    hogy   Ázsiába 
rekesztette  a  török   szultánt,  a  ki  ott  egyik  lázadó  alattvalója 
ellen  harczol  és  nem  is  jöhet  át  Európába:  tehát  most  támad- 
janak csak  a  magyarok.  A  görög  császár  is  jelentette  nagy- 
szerű készülődéseit  és  hogy  várva-várja  Ulászlót.  Más  fejedel- 
mek  is   jelentették,   hogy   erősen  fegyverkeznek;   egy   pápai 
követ  pedig  azzal  a  hírrel  érkezett,  hogy  hatalmas   szentszéki 
sereg  van  már  útban  és  az  alsó  Duna   vidékén  fog  találkozni 
a  magyarokkal.  E  hírekre  megingott  a  magyar  urak  kitartása, 
sokan  úgy  vélekedtek,  hogy  mégis  csak  elhamarkodott   dolog 
volt  a  török  békéjét  a  többi  fejedelem  híre  nélkül  megkötni. 
Bánták  már  a  dolgot.  A  többit  azután  megette  Julián  ékes- 
szólása:  hogy  az  egész  keresztény  világ  szeme  Magyarorszá- 
gon függ,  hogy  itt  az  alkalom,  örökre  tönkretenni  a  pogányt, 
a  ki  már  az  országnak   annyi   veszedelmet  okozott.  Igen  ám, 
de  a  békekötés  ?  a  becsület  ?  meg  az  a  nagy  eskü  az   evan- 
géliumra! De  Juliánnak  arra  is  volt  szava,  csűrése-csavarása: 
hogy  a  király  előbb  fogadott  háborúviselést  a  keresztény  feje- 
delmeknek és  csak  azután  békét  a  töröknek  és  okoskodásával 
oda  lyukadt  ki,  hogy  a  pogánynak  adott  hitet  elvégre  nem  is 


A  cserbenhagyott,  békerontó  ország,  299 


kell  megtartani.  A  bíboros  főpap  okoskodása  meggyőzte  még 
a  vonakodókat  is  (azt  hiszem,  hogy  könnyen  hagyták  magu- 
kat meggyőzetni,  mert  maguk  is  úgy  akarták):  mire  a  békét 
fölbontották,  a  hadjáratot  elhatározták  és  annak  végrehajtására 
meg  is  esküdtek.  Én  nem  szállok  pörbe  se  Juliánnak  okos- 
kodásaival, sem  azokkal,  a  kik  őt  azóta  máig  is  mindenféle 
úton-módon  védelmezik  és  bizonyítgatják,  hogy  Juliánnak  és 
a  magyaroknak  e  dolga  voltaképpen  esküszegés  nem  is  volt. 
Akármi  volt,  az  bizonyos,  hogy  becsületes  dolog  nem  volt,  a 
minthogy  meg  is  verte  érte  mindnyájokat  az  Isten. 

A  háború  indításának  új  hírét  szétvitték  a  követek,  hanem 
azok  a  sokat  ígért  külföldi  hadseregek  csak  nem  érkeztek 
meg  hozzánk.  Alig  húszezer  főnyi  volt  a  hadsereg,  melylyel 
a  király  és  Hunyadi  az  év  szeptemberének  végén  átkeltek 
Orsovánál  a  Dunán,  hogy  a  Fekete-tenger  partjainak  mentén 
a  pápai,  meg  a  görög  császár  seregekkel  egyesülhessenek. 
Elérték  a  tengerpartot,  ott  egy-két  várat  ki  is  ostromoltak, 
annak  török  őrségeit  kardra  hányták:  de  a  várva-várt,  ígért 
külföldi  seregek  ott  se  mutatkoztak.  Mindamellett  mégis  csak 
haladtak  dél  felé,  hiszen  tudták,  hogy  a  szultán  derékhadával 
Ázsiában  van  és  a  keresztény  hajóhadsereg  miatt  át  se  kelhet 
Európába.  így  haladtak  tovább,  elhagyták  már  Várna  városát 
Í8,  a  mikor  egész  váratlanul  az  a  hír  lepte  meg  őket,  hogy 
Murád  szultán  két  napi  járóföldre  áll  előttök  összes  erejével, 
valami  százezer  emberrel.  Máig  is  vitatkoznak  azon  a  történet- 
írók, hogy  áruló  módon  hozták-e  őt  és  hadait  át  a  velenczei 
és  genuai  keresztény  hajók,  avagy  pedig  félreértésből  ?  egy 
bizonyos  csak:  hogy  áthozták  és  ezzel  a  cserbenhagyott  ma- 
gyar hadsereget  ugyancsak  veszedelembe  sodorták. 

Ebben  a  bajban  már  csak  Hunyadi  nagy  esze  segíthetett 
és  Hunyadi  a  mellett  volt,  hogy  az  aránytalan  erő  daczára 
Í8  ütközni  kell :  így  még  győzhetnek,  de  minden  más  módon 
bizonyosan  elvesznek.  Visszavonultak  tehát  Várna  közelébe 
és  ott  november  tizedikén  az  őket  követő  Murád  szultánnal 
megütköztek.  Murád  miután  fölállította  hadait,  sátra  előtt 
magas  póznára  tűzette  a  megszegett  szegedi  békeokmányt  és  — 
azt  mondják   —   magát,   a   keresztények   istenének    boszúját 
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hívta  föl  az  esküszegök  elleo  éB  így  indult  a  kiudelembe. 
Hunyadi  azonban  oly  ügyesen  állította  fol  Betegét,  oly  ügye- 
sen használta  föl  tartalékát,  melylyel  hol  itt,  hol  ott  jelent 
meg,  a  hol  éppen  sztikBég  volt  r^a:  hogy  a  napestig  tartott 
küzdelemben  a  diadal  már-már  kezében  volt,  a  tőrök  ser^ 
szárnyait  ÖBBzetörte  és  maga  a  szultán  is  futamodásra  gon- 
-dolt.  A  magyar  hadak  diadalt  kiálts  rohama  ekkor  elragadta 
a  középen  állö  fiatal  királyt  és  kíséretét,  habár  Hunyadi  a 
«sata  kezdetén  kér^'e-kérte  őt,  hogy  tudta  nélkül  ki  ne  moz- 


duljon helyéből.  Most  a  király  mégis  kimozdult,  mi  több: 
valami  Ötszáz  lovas  kíséretével  egyenesen  a  janicsár  sereg 
közepébe  vetette  magát  a  nélkül,  hogy  további  támogatáBáröI 
bárki  is  gondoskodhatott  volna.  így  megtörtént  a  bf^.  A  jani- 
csárok közrefögták  az  eszeveszett  csapatot,  gyorsan  szétssór- 
ták,  a  sebesülten  lováról  lefordult  királyt  egy  vén  janicsár 
hamarosan  lenyakazta,  Murád  pedig  a  király  levágott  fejét 
egy  másik  póznára,  a  megsz^ett  békeokmány  mellé  tűzette. 
Ez  a  szörnyű  látvány  eszét  vette  a  magyarnak,  a  diadal  kiál- 
tást rémület  váltotta  föl,  a  csapatok    Bzétfiitottak  és  Hunyadi 
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minden  erőlködése  daczára  az  ütközet  elveszett.  A  kírálylyal 
egyetemben  dandáraikkal  együtt  elvesztek  a  püspökök,  és  el-^ 
veszett  Julián  bíboros  is;  elveszejtette  őket  a  megszegett 
béke  és  mindenekfölött  Európa  keresztény  népeinek  részvét- 
lensége, a  kik  csak  ígérni  tudtak,  de  megsegíteni  nem. 

A  várnai  csata  után  a  török  országa  belsejébe  vonult 
vissza  és  esze  ágába  se  jutott  Magyarországot  megtámadni. 
ügy  össze  volt  törve  serege,  hogy  diadala  fölért  egy  veres- 
^^SS^*  ^  részről  hát  nem  volt  baj,  de  baj  támadt  magában 
Magyarországban  az  íQú  királynak  elestéből.  A  Lengyelország- 
gal való  szövetség  fölbomlott,  a  kis  László  ellenkirály  pártosai 
vérszemet  kaptak  és  nagy  rendetlenséget  csináltak.  Egyes  fő- 
urak, hatalmasok  még  tovább  mentek:  volt,  a  ki  maga  akart' 
király  lenni,  többen  pedig  föl  akarták  osztani  maguk  között 
az  országot  és  király  nélkül  élni  tovább,  a  miből  nyilván  örö- 
kös zene-bona  támadt  volna.  Az  ország  szerencséjére  azonban 
élt  még  Hunyadi  János,  a  ki  szerencsésen  megmenekült  a 
várnai  csatából.  A  pártos  urak-,  és  önző  főuraktól  feléje  for- 
dult a  haz^áért  aggódó  köznemesek  tekintete,  hozzája  csatla- 
kozott a  városok  polgársága  és  benne  reménykedett  a  vesze- 
delmet érező  szegény  magyar  nép.  Most  érezték  csak  igazán^ 
hogy  milyen  isten-áldása  ez  a  nagy  ember  és  nem  is  csalat- 
koztak benne.  Hunyadi  becsületes  szíve  és  nagy  esze  kitalálta 
a  zűrzavarban  azt,  a  mi  az  országnak  legtöbb  hasznára  lehe- 
tett Elismertette  országosan  a  kis  Lászlónak  királyságát,  ekkép- 
P^ii  egyesítette  az  eddig  megoszlott  országot,  hogy  ezután  az 
még  jobban,  egész  erejével  a  török  ellen  fordulhasson.  Mert  e 
nagy  embernek  erre  irányúit  minden  gondolata,  cselekvése ; 
érezte,  hogy  vagy  a  töröknek,  vagy  a  magyarnak,  de  az  egyik- 
nek el  kell  pusztulnia:  azért  élete  föladatának  a  török  meg- 
semmisítését tekintette. 

A  kis  öt  éves  Lászlóból  ilyenformán  általánosan  elismert 
király  lett  Ötödik  IjíszIó  néven.  Az  országrendek  elmentek  a 
kis  királyért  nagybátyjához,  Habsburgi  Frigyes  császárhoz,  a 
ki  őt  gyámjaként  nevelte,  mert  időközben  a  kis  király  anyja, 
Erzsébet  is  elhalálozott.  Elmentek  érte,  haza  akarták  hozni^ 
hogy  itthon    királylyá  koronázzák   és   magyaros   neveléséről 
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gondoBkodjanak.  A  nagybátya  azonban  nem  adta  oda  a  gyer- 
mek-királyt;  azt  mondta,  hogy  az  már  meg  van  koronázva, 
hogy  ő  rokona  gyámságáról,  neveléséről  le  nem  mond  stb. 
Ezerféle  kifogással  élt,  csakh<^y  kezei  között  maradjon  a 
gyermek,  nem  ngyan  azért,  mintha  nnokaöcscsét  valami  igen 
szerette  volna,  hanem  azért,  hogy  mint  gyám,  annak  országai 
íoiött  maga  uralkodhasson.  Pedig  a  mi  országai  voltak,  azok- 
ban is  szörnyű  tehetetlenül  uralkodott,  de  mennél  tehetetle- 
nebb volt,  annál  telhetetlenebbnek  mutatkozott*  Ezen  kívül  a 
gyönge  emberek  szokása  szerint  alattomos  volt  és  fukar,  ügy 
hogy  s^ját  alattvalói  t8  megvetették.  Nem  csodálom,  ha  a 
magyar  urak  hallani  sem  akartak  az  ő  magyarországi  kormány- 
odásarol. 

Mivel  Frigyes  nem  adta  ki  a  kis  királyt,  az  országrendek 
tehát  abban  állapodtak  meg,  hogy  a  távollevő  király  helyett 
kormányzót  választanak,  a  ki  a  király  nevében  kormányozza 
az  országot.  Sok  régi  családból  származó  főúr  áhítozott  erre 
a  méltóságra:  a  királyokkal  rokon  Garák,  Czilleiek,  Újlakiak 
és  mások;  de  az  országg\ülésen  folibök  kerekedtek  a  köz- 
nemesek és  kormányzóvá  nem  azt  választották  meg,  a  kinek 
legrégebben  élt  valami  derék  öregapja  vagy  ősapja,  hanem 
megválasztották  az  akkori  legderekabb  embert:  Hunyadi  Jánost. 
A  régi,  nagy  családból  származó  urak  igen  elkedvetlenedtek 
azon,  hog>'  ezután  az  az  ember  parancsoljon  nekik,  a  kinek 
apja  csak  egyszerű  bocskoros  nemes  ember  volt,  ősapja  pedig 
nádori,  báni  főhivatalnok  helyett  oláh  birkapásztor  volt  vala- 
hol az  erdélyi  hegységekben.  Maguk  között  megszólták  a  kor- 
mányzó alacsony  származását,  ((oláh))-nak  csúfolták  és  gúnyo- 
lódtak, hogy  még  latinul  írni,  szépen  beszélni  se  tud.  Azt 
látom  ebből,  hogy  jó  Magyarországon  akkor  is  már  fSdolog- 
nak  tartották  a  sok  szép  beszédet,  nem  pedig  a  sok  szép  csele- 
kedetet. 

A  nagy  urak  tehát  duzzogtak  és  a  hol  csak  lehetett,  gán- 
csot vetettek  a  kormányzónak,  csakhogy  kormánya  minél 
tehetetlenebb  legyen;  Frigyes  császár  pedig  czimboráskodott 
velők,  egyre  uszította  őket  Hunyadi  ellen,  hogy  minél  inkább 
össze  zavarodjék  az  ország  és  így  valamiképp  mégis  az  ő  ke- 
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sere  kerüljön.  így  az  ország  egyesítése  Hunyadinak  minden 
jóakarata  és  derekassága  mellett  se  sikerült :  az  ország  nyugati 
és  északi  vidékei  nemcsak  nem  segítettek,  hanem  a  többi 
országrész  erejét  is  lekötötték.  Még  az  idegen  Frigyes  császár- 
nak e  dolgait  meg  tudom  bocsátani,  mert  elvégre  is  Frigyes 
egy  kapzsi  idegen  volt :  de  a  többi  úrtól  ez  már  nemcsak  csúf, 
banem  egyúttal  ostoba  dolog  is  volt,  mert  nem  tudták  eszükkel 
fölérni  azt,  hogy  ha  így  megbomlik  miattuk  az  ország  és  török 
iga  alá  kerül,  ugyan  hol  lesznek  ők  akkor  majd  hiúsággal 
teli  főurak? 

Hiába  boszankodom  azonban  én  most,  ötödfélszáz  eszten- 
dővel később,  ezeken  a  csúf  dolgokon :  azok  jobbá  nem  lesz- 
nek boszankodásom  által;  a  helyett  inkább  azt  beszélem 
tovább,  hogy  mit  tett  ily  körülmények  közt  az  a  derék  ember: 
Hunyadi  János? 

Hunyadi  egyre  csititott,  békített,  egyeztetett  az  országban, 
a  duzzogó  főurak  kedvét  kereste,  az  alattomos  Frigyes  csá- 
szárt pedig,  meg  a  fél-német  —  fél-magyar  Czillei  Ulrikot,  a 
Felvidékre  átszármazott  cseh  Griskát  egyszer-másszor  fegy- 
verrel is  megriasztotta,  hogy  békesség  legyen.  E  mellett  egyre 
levelezett  az  európai  keresztény  országokkal,  még  többet  a 
római  pápával:  egyre  segítséget  sürgetett  a  török  ellen,  a 
kinek  erejét  ő  úgy  összetörte  és  a  kit  —  hite  szerint  —  most 
egy  kis  támogatással  kiverhetne  a  keresztény  Európából.  Egy 
iQúkori  jóbarátja,  Vitéz  János,  nagyváradi  püspök  volt  az  ő 
toUvivője;  a  mi  szépet,  nagyot  ez  a  törökverő  nagy  ember 
kigondolt:  ez  a  jó  barátja  írta  azt  meg  nagyszerű  latin  nyel- 
ven a  pápához,  a  királyokhoz:  mert  Hunyadi  János  nem 
akarta,  hogy  az  ő  fogyatékos  tanúltsága  miatt  még  valaki 
lenézze  az  országot.  A  felesége,  Szilágyi  Erzsébet,  férjéhez 
méltó  asszony  volt :  főúri  rendből  származott,  eddig  takaréko- 
san gazdasszonykodott,  de  most  fejedelmi  fénynyel  rendezte 
be  udvarát,  a  hogy  az  egy  nagy  ország  kormányzójához  illett. 
Két  szép  fiók  volt:  a  tizennégy-tizenöt  éves  László  és  a  hat- 
hét éves  Mátyás,  a  kiket  azon  idők  legjobb  tanítóival  nevel- 
tettek a  tudós  Vitéz  püspök  útmutatása  szerint.  Megható  volt 
látni,  a  mint  az  ősz  kormányzó   (már  akkor  a  hatvanas  évek 
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felé   közeledett)   nem   egysser  fiaival   hallgatta  a  tudös  tanító 
oktatásait,  mert  kemény    harczos   létére   is   mindig    BEerettc, 
becsülte   a   tudományokat.   Sokat   is   tudott   ö,  ha  nem    is   as 
iskolákból,  hanem  tudott  az  életből,  hiszen  i^nkorában  Zsig- 
mond király  testőre  volt  és  azzal  a  királylyal  bejárta  ő  akkor 
Európának  legfőbb   országait  és  elhihetitek,   hogy   azzal  ax  Ő 
nagy  eszével  bizony  sok  tudást  szedett  magába.  És  a  ki    nem 
hinné,  nézze  meg  az  ö  csodaszép  várát,  Vajda-Hunyadot,  a  bér- 
ezés  Erdély    nyugati    szélén: 
azok    a    szép    sudár   tornyok, 
azok  a  magas  támoszlopokon 
nyugvó,  merész  erkélysoroza- 
tok, az  egésznek  szilárd  állan- 
dósága és  mégis  kecses  volta 
máig  hirdetik,  hogy   azt  csak 
egy  sokat  tudó,  finom  éreéku 
ember  építtethette.  Ez  a  vár 
volt  családi   fészke,  ide    tért 
vissza,  ha   békesség   volt,    ha 
országos  gondjai  engedték ;  és 
ha    veszedelem     fenyegetett: 
innen  szállt  ki  világhírS  har- 
czaira. 

j44S-ban,   a    várnai  csata 

után  négy  évre,  így  indáit  újra 
Hunyadi  János.  ^  ^^j^  ^^^^^  ^^  ^j^^j   ^    ^^^ 

szág  erejét  nem  vihette  és  külföldről  is  csak  üres  ígéreteket 
kapott:  hát  saját  költségén  állított  ki  hadat,  a  melyhez  még 
az  erdélyi  nemesség,  néhány  jó  barátjának  dandára  és  az 
oláh  vajda  csapata  csatlakozott.  Huszonötezer  főnél  nem 
volt  nagyobb  a  sereg,  de  a  merész  vezér  nem  késett  azz&l 
Murád  szultánt  saját  országában  fölkeresni,  mert  tudta  róla, 
hogy  Murád  egy  vitéz  ellenségével,  az  albániai  fejedelemmel 
vtm  elfoglalva.  Éppen  erre  számított  Hunyadi,  hogy  az  albán 
fejedelemmel  két  tűz  közé  szorí^a  a  törököt  és  úgy  teszi 
tönkre.  E  szép  tervet  azonban  meghiúsította  az  árulkodó 
Brankovics,  a  ki  a  szultánnak  hírűi  adta  Hunyadi  megindn- 
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lását,  a  mire  Mnrad  gyorsan  békét  kötött  az  albán  fejede- 
lemmel, hogy  egész  erejével  a  félelmes  Hunyadi  ellen  fordul- 
hasson. 

A  Rigómezon  találkozott  a  két  vitéz   hadsereg:   Hunyadi 
a  mi^a   huszonötezer  emberével,  Murád  pedig  száz-százhúsz- 
ezer katonájával.  A  szultán  roppant  túlereje   daczára  békét 
és   szabad    visszatérést    ajánlott    Hunyadinak,    de    Hunyadi 
visszaatasitotta  azt,  elsánczolta  magát  és  várt,  —  azt  gondo- 
lom —  hogy  az  albániai  fejedelmet  várta,  mivel  annak  hírte- 
len kötött  békéjéről  nem  tudott.  Mikor  azonban  az  albán  feje- 
delem hadseregével  csak  nem  érkezett,  az  óvatos  szultán  pedig 
temérdek  könnyű  lovasságával  őt  körűlszámyalni  és  támadás 
helyett  kiéheztetni  akarta:  akkor  a  kis  magyar  sereg  október 
tizennyolczadikán  csatába  kapott.  Ily  maroknyi  seregnek  vagy 
győznie  kellett,  vagy  mindenestől  elvesznie:  vitt  is  végbe  két 
napon  és  egy  éjjen  át  olyan   szörnyű  harczot,   hogy  szinte 
kétségbeejtette  a  szultánt.  Legjobb  hadosztályai  vag^  a  csata- 
téren holtan  feküdtek,  vagy  szét  voltak  forgácsolva,  a  mikor 
az  oláh  fejedelem  embereivel   csata  közben,  áruló  módon  a 
törökhöz  pártolt.  Ez  eldöntötte  a  kétségbeesett  küzdelmet,   a 
csata  elveszett  és  a  hős  magyar  sereg  ott  pusztult  úgyszólván 
az  utolsó  emberig.  Halva  feküdtek:  Székely  Tamás,  Thallóczi 
Ferencz,   Pelsőczi  Imre  és  László,   Losonczi  Benedek,   BánfiBl 
István,  Marczali   Imre  és  velők  a  sok  ezernyi   névtelen  vitéz, 
a  nemzet  virága,  a  kiket  a  hazaszeretet,  a  nagy  vezér  hábo- 
rúba vitt.  De  ott  feküdt  körülök  harminczötezemyi  török  ka- 
tona is  a  szultán   seregének  javából ;  a  többi  pedig  úgy  szét 
volt  szórva,  hogy  a  szultán  halálra  sebzett  oroszlánként  vonult 
vissza  országa  belsejébe  és  még  üldözni  se  bírta  a  futamodó- 
kat A  legvéresebb  ütközetek  egyike  volt  ez,  a  melyet  valaha 
csak  vívtunk:   olyan  ütközet,  a  melyet  a  győző  és   legyőzött 
egyaránt  megsirathatott  és  meg  is  siratott. 

A  vesztett  harczból  csak  kevesen  menekülhettek  és  e 
kevesek  közt  volt  Hunyadi  is.  Egymagában  bolyongott  Szerbia 
erdőségeiben  és  azokon  át  igyekezett  haza  jutni,  a  mikor  egy- 
szerre három  rabló  állotta  útját,  kifosztotta  és  fogságba  ejtette. 
Lélekjelenléte   és  szerencséje  azonban  e  bajától  is  kiszab^í- 

Varga  O. :  Ma^arország  tört.  30 


ap6  A  jóizá  vacsora. 

totta.  Az  ^yik  rabló  eltávotott,  a  máaik  kettő  pedig  ösase- 
Tcsxett  a  bŐB  nyakán  függött  arany  kereseten  és  agyba-föbe 
verte  egymást.  Hunyadi  erre  hirtelen  kirántotta  az  egyik  rabló- 
nak karaját,  azzal  levágta,  a  másikat  pedig  megszalasetotta. 
^ész  napi  bojdoklás  atán  este  felé  egy  paraastkonyhóba 
tért,  ennivalót,  szállást  kért  és  a  parasztnak  gazdag  f^ándékot 
ígért,  ha  őt  az  első  magyar  várba,  Nándorfehérvárba  elkíséri. 
A  rácz  paraszt  kenyéren,  hagymán  és  vízen  kívül  mást  nem 
adbatott  neki,  de  az  oly  jól  esett  a  kiéhesett  vezérnek,  hogy 
évek  moltán  is  emlegette  akkori  jóízű  vacsor^át  Antán 
szállást  is  adott  neki  kunyhójában,  el  is  kísérte,  de  Nándor- 
fehérvár helyett  Szendrőbe  kalaozolta,  egyenesen  Brankovics 
fejedelem  kezébe,  a  kit  Hunyadi  éppen  kikerölm  akart,  mert 
Brankovics  ámlkodásai  miatt  nagy  ellens^eskedés  volt  köz- 
tük. Brankovics  Hunyadinak  köszönhette  országát,  de  azért 
eddig  ismételve  elárulta,  most  pedig  súlyos  börtönbe  vetette 
és  —  ág>-  mondják  —  jó  árért  a  tőrök  szultánnak  akarta  ki- 
adni Murád  szultán  azonban  nemesebb  lelkű  volt  BrankoWcs- 
nál,  nagyrabecsnlte  faös  ellenfelét,  csatában  szívesen  legyőzte, 
meg  is  Ölte  volna:  de  andok  árulás  útján  nem  akarta  elemész- 
teni,    tehát    utálattal    visszautasította    Brankovics    ajánlatait. 
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E  kŐEben  a  magyarok  is  neszét  vették  Brankovics  dohainak, 
aer^^^el  körűifogták  Szendrőt  és  nem  is  nyugodtak,  a  míg 
n^y  vezérüket  Brankovics  kezeiből  ki  nem  szabadították.  Két 
hónapi  fogság  ntán  így  szabadált  ki  Honyadi  és  éppen  kará- 
csony napja  volt,  a  mikor  Szegedre,  övéi  közé  megérkezett,  a 
kik  őt  már  elveszettnek  hitték.  Olyao  nagy  volt  az  ország 
jobbjainak  öröme  az  ő  menekülése  fölött,  hogy  még  rigómezet 
halottaikat  is  elfeledték. 

A  rigómezei  csata  atán  Hunyadi  még  négy  évig  kormá- 
nyozta tovább  az  országot,  de  főúri  ellenei  miatt  se  az  orszá- 
got nem  tudta  egyetértésre  jattatní,  se  a  külföldről  elegendő 
segítséget  nem  tudott  szerezni  a  török  ellen.  Hogy  pedig  a 
fél-ország  erejével  a  törökkel  nem  boldogulhat:  azt  a  rigó- 
mezei  csatavesztés  eléggé  bizonyította.  £zért  azon  munkál- 
kodott, hogy  a  fölnövekedő  királyt  Frigyes  császár  kezeiből 
kiszabadítsa,  hazahozza,  maga  pedig  kormányzói  méltóságáról 
lemond.  így  remélte  a  meghasonlott  országot  a  király  személye 
által  egyesíteni.  A  mit  pedig  ^y  —  nézete  szerint  az  ország 
javára  —  kigondolt,  azt  végre  is  hajtotta:  barátai  Bécstyhely- 
ben  fegyverrel  kiragadták  a  tizenkét  éves  gyermekkirályt 
Frigyes  császár  kezei  közöl  és  az  1458-edik  esztendőnek  végén 
László  király  Magyarországba  érkezett,  Hunyadi  pedig  kor- 
mányzói méltóságáról  lemondott  és  az  ország  főkapitányává 
lett.  Nyilván  azt  remélte,  hogy  László  királynak  majd  enge- 
delmeskedni fog  az  egész  ország,  hozzá  más  két  országa, 
Ausztria  és  Csehország  is  ad  mnjd  segítséget  és  ilyenformán 
fél-ország  helyett  három  ország  erejével  mehet  Ő  majd  a 
török  ellen  harczolni. 

Talán   így  is  lett   volna,   ha   László   király  férfiú   és   nem 

m   éves   gyermek.   De   mivel   gyermek   volt, 

uralkodott,   a   valóságban  pedig   atyafiai   és 

,  cseh  urak  parancsoltak  nevében  és  a  mel- 

!on  czivakodtak,  hogy  voltaképpen  melyikök 

ső.   Egyszer   ez   az   úr,   máskor   a  másik  úr 

kerekedett  fölül  a  gyermek-király   kegyében;  a  királyi   udvar 

is  hol  Magyarországon,  hol  Bécsben,  hol  Prágában  tartózkodott, 

és  az  urak   viszálya  miatt  mind  a  három   ország   dolga   meg- 
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zavarodott.  Végre   minden   hatalomra  vágyó  úr  között  a  1^* 
első  polczra  emelkedett  a  király  nagybátyja,  Czillei  Ulrik  gró^ 
a  ki  azzal  hajlította  magához  a  király  szívét,  hogy  neki    min- 
den mulatságot  megengedett  és  kifogyhatatlanul  gondoskodott 
arról,   hogy  a  gyermek-király  csak  szórakozzék  és  mulasson. 
Ez  a  Czillei  gróf  pedig  régóta  gyűlölte  már  Hunyadit,   irigy- 
kedett hímevére,  népszerűségére  és  országkapitányi  hatalmára. 
Saját  gyűlöletét  azután   belecsepegtette  a  gyermek-király  szí- 
vébe és  elhitette  vele,  hogy  Hunyadi  király  akar  lenni  és  hogy 
László  nem  is  fog  békében  uralkodhatni  Magyarország  fölött, 
hacsak  az  igen  hatalmas  Hunyadit   láb   alól   el   nem    téteti, 
meg  nem  öleti.  A  gyermek-király  elhitte  e  hazugságokat  és 
beleegyezett,    hogy    Czillei   tehát   valamiképpen    pusztítsa   el 
Hunyadit.  Hanem  nehéz  volt  ezt  a  dolgot  végrehigtani.  Nehéz 
volt  egyfelől,  mert  Hunyadi  kezében  volt  az  ország  fegyveres 
ereje ;  másfelől  pedig,  mert  Hunyadi  jól  ismerte  Czillei  urat 
és  óvatosan  járt  el  mindenben. 

Sok  sikertelen  mesterkedés  és  cselszövény  után  végre 
Czillei  olyan  kelepczét  gondolt  ki,  hog^  abban  Hunyadi  bizo- 
nyosan megfogódjék.  A  király  nevében  Bécsbe  hivatta  fol 
valami  tanakodásra  és  azt  gondolta,  hogy  Hunyadi  oda  akár 
eljön,  akár  nem  jön :  mindenképpen  elveszejti.  Ha  eljön  Bécsbe, 
úgy  az  idegen  országba  csak  fegyveresek  nélkül  jöhet  és  így 
az  ő  hatalmába  kerül ;  ha  pedig  nem  jön :  akkor  nyilván  láza- 
dónak bizonyítja  magát,  mert  nem  engedelmeskedik  a  király- 
nak, a  lázadót  pedig  törvény  szerint  halállal  büntetik.  Hunyadi 
a  parancs  vételekor  sejdítette  a  veszedelmet,  hanem  azért  a 
király  parancsára  készségesen  engedelmeskedett  Bécsbe  menni, 
de  az  idegen  országba  való  utazhatásra  királyi  biztosító  leve- 
let kért.  Czillei  ezt  is  megígérte  azzal  a  hozzáadással,  hogy 
maga  viszi  elibe  az  ország  határaiig,  csak  jöjjön.  Hunyadi  jött 
is,  de  bíz  az  ország  határainál  se  Czilleit,  se  a  királyi  biztosító 
levelet  nem  találta.  Ez  a  dolog  csak  fokozta  gyanakodását, 
nehogy  azonban  engedetlenséggel  vádolják,  azért  mégis  tovább 
ment,  de  az  útszéli  erdőségekben  ezer  elrejtett  vitézzel  kísér- 
gette magát,  a  kik  minden  eshetőségre  készen  állottak.  így 
érkeztek  egészen  Bécs  város  határáig,  a  hol  Czillei  ötven  ide- 


Hunyadi  leteszi  minden  hivatalát.  309 


gen  katonával  csakugyan  elibe  sietett,  színleg,  hogy  a  városba 
kísérje,  voltaképpen  pedig  hogy  a  kíséret  és  biztosító  levél 
nélkül  álló  hőst  elfoghassa.  Én  elképzelem,  hogy  gonosz  szive 
mennyire  örült,  hogy  most  mégis  csak  elejtheti  a  nagy  embert. 

A  mint  az  úton  találkoztak  és  egymást  üdvözölték.  Hunyadi 
nyomban  a  király  biztosító  levelét  kérte  Czilleitől.  Csakhogy 
Czilleinél  nem  volt  biztosító  levél,  feledékenységével  mente- 
getődzött^ holott  igazában  szándékában  se  volt  ilyen  biztosító 
levelet  Hunyadinak  hozni  vagy  adni.  Nyilvánvalóvá  lett  így 
Hunyadi  előtt  a  gyalázatos  tőrvetés,  lelke  mélyéből  fölhábo- 
rodott, egy  intésére  melléje  robogott  az  elrejtett  ezerjó  vitéz 
és  közbe  fogta  a  cseltvető,  sápadozó  Czilleit  ötvened  magával 
egyetemben.  « Gyalázatos !  —  rivalt  rája  Hunyadi  —  te  engem 
álúton,  orozva  akartál  meggyilkolni,  de  lásd,  hogy  magad 
estél  a  verembe,  a  mit  nekem  ástál  és  nincs  erő,  mely  téged 
m^menthetne.  Királyom  iránti  tiszteletből  bántatlanul  el- 
bocsátlak, hanem  úgy  vigyázz  magadra,  hogy  még  egyszer 
elembe  ne  kerülj,  mert  akkor  —  Isten  engem  úgy  segéljen  I  — 
tnegőUeki).  Ezzel  a  remegő  Czilleit  és  kíséretét  Bécsnek  fordí- 
totta, maga  pedig  vitézeivel  haza  felé  vágtatott.  Igen  fájhatott 
a  nagy  embernek  lelke  ilyen  gyalázatosság  láttára,  de  miután 
haza  tért,  legyőzte  magát  és  hogy  miatta  visszavonás  ne  le- 
gyen :  lemondott  főkapitányi  méltóságáról  is  és  magán  ember- 
ként visszavonult  erdélyi  birtokaira. 

így  került  minden  hatalom  Czilleinek  és  czimboráinak 
kezébe;  most  már  övék  volt  az  egész  ország.  Volt  is  nagy 
öröm  és  vigasság  a  királyi  palotában:  ének  zengett,  zene 
pengett,  'koczka  forgott,  szép  leányok  tánczot  jártak,  boros 
kancsók  ürültek  és  én  nem  is  csodálom,  ha  az  i^ú  László 
szépnek  is,  könnyűnek  is  találta  az  ilyen  királykodást. 

Ekkoriban  történt,  hogy  Mahomed  szultán  lépett  a  török 
birodalom  élére,  a  ki  minden  elődjénél  vitézebb,  nagyobb  eszű 
ember  volt.  Első  dolga  volt  körülfogni  a  görög  császárság 
bevehetetlennek  hirdetett  fővárosát,  Konstantinápolyt  és  négy- 
száz hajóval,  harmadfélszázezer  emberrel,  iszonyú  ágyúk  sere- 
gével éjjel-nappal  ostromolta  azt.  Volt  ez  ostromágyúk  közt 
olyan  is,  hogy  ötven  pár  ökör  tudta  csak  tovavonni  és  ötszáz 
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katona  szolgálta.  A  város  és  annak  Konstantin  nevű  iQú  csá- 
szára keményen  védekezett  és  katonáival  egyetemben  el  volt 
tökélve :  vagy  győzni,  vagy  a  világhírű  város  romjai  alá  temet- 
kezni. A  pápa,  a  keresztény  világ  remegés  között  szemlélte 
A   i^&gy  küzdelmet;   mindenki   tudta,    hogy  Konstantinápoly 
bukásával  a  keresztény  világ  védbástyája  omlik  össze :  de  oly 
egyenetlenség  volt  a  keresztény  országok  között,  hogy  senki 
sem  sietett  megmentésére.  Otvennyolcz  napig  tartott  a  rette- 
netes tusa,  a  védők  elfogytak,  a  császár  karddal   kezében   el- 
esett és  az  ezer  esztendős  híres  görög  császárság  örökre  elve- 
szett. A  tornyok  tetejéről   leverték  a  kereszteket,  az  aranyos^ 
diadalmas  félholdakat  tűzték  föl  helyökbe  és  Mahomed  büsz- 
kén  hirdette:    aNincs    isten   az   Istenen   kívül!   és  Mahomed 
annak  a  prófétája ;  a  mint  pedig  egy  Isten  van  az  égben,  úgy 
legyen  egyetlen  császár  a  földön  és  ezt  a  császárt  —  őt  ma- 
gát —  uralja  minden.D   Ezt  mondotta  diadalmas  büszkeségé- 
ben és  mondhatta  bátran :   a   keresztény  királyok  egymással 
czivakodtak,  Magyarországon  pedig  azért  folyt   a   király   és  a 
i^Agy  urak  vigadozása,  mert  elvégre  sikerűit   a  haza  egyetlen 
védőjét,  a  török  egyetlen  félelmét,  a  szörnyű  <iJankóti>  a  kor- 
mány rúdjától  elzavarni. 

Alig  telt  el  így  egy-két  esztendő  és  már  jött  a  hír,  hogy 
Mahomed  elfoglalta  Szerbiát  és  döntő  csapásra  készül  Magyar- 
ország ellen.  Az  Aldunán  a  török  hajóhada  készülődött,  a 
Morova  folyó  völgyében  a  szultán  óriási  ostromágyúkat  önte- 
tett, birodalma  fegyverkezett  és  végül  egészen  bizonyossá  lett: 
hogy  jönni  fog  és  Belgrádot  akarja  elfoglalni.  Az  a  Belgrád 
pedig  a  magyar  Alföld  védbástyája,  legerősebb  határvára  volt> 
a  melyről  török  is,  magyar  is  jól  tudta,  hogy  elbukása  a 
magyaT  Alföldnek,  az  ország  szívének  pusztulásával  egyenlő. 
Ezért  készült  a  török  oly  erősen  hozzája,  de  azt  is  elképzel- 
heti mindenki,  hogy  e  vészhírék  minő  fölindulást,  rémületet 
keltettek  nemcsak  az  országban,  de  az  egész  keresztény  világ- 
ban. Csak  a  királyi  udvart,  meg  a  vele  tartó  főurakat  nem 
zavarták  ezek  a  hírek :  eszük  ágában  se  volt  készülődni  a  törö- 
kök ellen. 

A  királyi  udvarnak  és  főurainak  e  tétlensége  még  inkább 
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növelte  az  ország  nyugtalanságát.  A  nemesség  mindenfelé 
kikelt  ellenök  és  a  király  végre  is  kénytelen  volt  országgyű- 
lést hívni  össze  a  nyugtalanság  lecsillapítására.  Az  országgyű- 
lés össze  is  jött  a  Rákos  mezején,  és  ott  az  elkeseredett  köz- 
nemesek olyan  hevesen  támadták  meg  a  főurakat  és  annyira 
méltatlankodtak  azok  dolgai  fölött,  hogy  a  főurak  jónak  lát- 
ták egyszerre  nagy  hazafiaskodással  megbékíteni  őket.  Az 
országgyűlés  erre  kimondotta,  hogy  a  király,  a  főtisztviselők, 
a  főurak,  általán  minden  birtokos  dandárait  teljes  számmal 
kiállítani  tartozik.  A  pápa  egyetértésével  elrendelték  továbbá, 
hogy  a  nép  közt  keresztes  hadjáratot  kell  kihirdetni,  hogy  a 
parasztok  is  részt  vehessenek  a  haza  oltalmazásában.  Ugyan- 
csak a  pápa  beleegyezésével  az  összes  papi  jövedelmek  tize- 
dét is  a  háborúra  fordítani  határozták.  Ezek  után  az  ország 
főkapitányává  újra  Hunyadi  Jánost  választották  meg  és  a 
királylyal  egyetemben  rája  bízták  az  egész  ország  haderejének 
vezetését,  a  hadak  gyülekező  helyéül  pedig  Szegedet  tűzték 
ki.  Hunyadi  hazája  veszedelmében  elfeledte  sérelmeit  és  nem- 
csak a  ráruházott  nehéz  tisztségekre  vállalkozott,  hanem  saját 
költségén  tízezer  katonát  igért  kiállítani,  sőt  még  gyűlölködő 
ellenségeivel  is  kibékült,  csakhogy  az  egyenetlenkedés  kárát 
a  haza  ne  vallja. 

Az  országgyűlés  után  Hunyadi  nyomban  a  nagy  munká- 
hoz látott.  Belgrádot  minden  módon  megerősítette,  élelemmel, 
fegyverekkel,  lőporral  és  az  ostrom  alatt  szükséges  mindenféle 
holmival  bőven  fölszerelte,  azután  válogatott  vitézekkel  meg- 
szállatta,  a  vezérkedést  pedig  az  ő  megérkezéséig  sógorára, 
Szilágyi  Mihályra  bízta  és  idősebbik  fiára:  Lászlóra.  E  köz- 
ben országszerte  folytatta  a  toborzást,  kiállította  igért  kato- 
náit, begyakoroltatta  azokat  és  a  szegedi  gyűlőhelyen  ek- 
képp várta  a  királyt,  a  királyi  és  főúri  hadakat  és  a  keresz- 
teseket. 

A  míg  Hunyadi  az  ország  déli  vidékein  a  nagy  tusára  ek- 
képp készülődött,  addig  Mahomed  szultán  az  1456-odik  eszten- 
dőnek tavaszán  elindult  és  meg  is  érkezett  Belgrád  alá  három- 
száz ágyúval,  százhatvanezer  emberrel,  kétszáz  hfgóval  és  június 
elején  szárazon-vízen  körülfogta  azt.  Hunyadi  nyomban  tudósi- 
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tattm  a  törA  mc^éf^eséséTöl  a  királyt,  soj-gette  a  királyi,  a  fÖnri 
dandárok  megérkezését:  de  azok  Inzony  nem  jöttek.  Czillei  a 
helyen  vadásnt  ■óoe  alalt  Budáról  Bécsbe  szöktette  a  királya 
és  igy  nemcsak  a  királyi  hadak  maradtak  el,  nemcsak  az  ndvar^ 
ral  tartó  fÖnri  faanderittniokat  vonta  el,  de  m^  az  ország  fává- 
roáát  is  őrség  nélkül  hagyta.  Azt  kívánták  mind  e  gyalázatosak, 
bogv  bárcsak  tenné  semmivé  Hunyadit  a  török ;  hogy  ped^ 
így  Belgrád,  talán  az  orsaág  is  elvéss:  azzal  nem  gondoltak. 
Két-három  jó  barátjának.  Szilágyi  IGhály,  Kanizsai  László  és 
Eoroghi  Jánosnak  dandárain  kívnl  nem  is  jelent  meg  ott  a 
főurak  közöl  senki ;  mivel  pedig  a  köznemess^  ez  időben 
már  rendesen  csak  a  fönrak  dandáraiban  vitézkedett: 'ekképp 
a  fönrakkal  elmaradtak  a  köznemesek  is,  vagyis  elmaradtak 
ng>'szólván  mindazok,  a  kiké  volt  minden  birtok,  hatalom  és 
méltóság  ebben  a  hazában.  De  megérdemelték  volna,  hogy 
^alázatosságaikért  mindenüket  elvesatsék ! 

Több  hazafiság  volt  a  szegény  népben,  a  kinek  egy  szent 
életű  szerzetes,  Eapisztránói  János  hirdette  a  keresztet.  Ez  a 
szerzetes,  bár  nem  tudott  a  nép  nyelvén  beszélni,  de  szava 
erejével,  elragadó  lelkesültségével  mégis  csodákat  művelt. 
Százával,  ezrivel  tolultak  keresztes  zászlai  alá  vasvillákkal, 
fejszékkel,  cséphadarókkal,  parittyákkal,  furkós,  szeges  botok- 
kal és  mentek  szent  lelkesnléssel  küzdeni,  meghalni  Istenükért, 
hazájukért !   Hazájukéri    —    mondót- 
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köteless^et  rótt  rájuk.  De  mindegy;  az  a   szegény,  jogtalan 
nép  hazájául  szerette  ezt  a  földet,  a  hol  a  Duna  hömpölygeti 
vioeit^  a  hol  a  Tisza  kanyarog,  a  melynek  végtelen  rónaságán 
barmai  legelésztek  és  a  melynek  földjét  ekéje  nyomán  veríté- 
kével  öntözte.   Nem   volt  joga,   méltósága,  palotája:   de  volt 
egy  kis  bogárhátú  háza,  kunyhója,  volt  abban  édes  felesége, 
gyermeke,    volt  abban   darab  kenyere,   ivóvize,   volt  egy  kis 
őröme-bánata :  ez   volt  neki  a   haza   és  az  a  szegény  nép  úgy 
érezte,  hogy  soha,  de  soha  nem   szabad  annak  a  pogányévá, 
a  törökévé  lennie.   Ezért  tűzött   keresztet,   ezért  ment  végre 
hatvanezer  fönyi  sokaságával  a  török  ellen  és  ha  gyámoltalan 
is  volt  a  fegyvere,  úgy  vélte:  hogy  majd  megsegíti  az  Isten. 
Hunyadi  és  barátjai  hadain  kívül  ezek  a  keresztesek  gyü- 
lekeztek   Szeged  körűi,  a  török  pedig  ez  alatt  irtózatos  ágyú- 
zással   egyre   törette   Belgrád   falait.   A   vastag   falú   bástyák, 
tornyok  megrepedeztek,  a  föld  dübörgött  a  nagy  ágyúk  böm- 
bölésétől  és  a  csendes  éjben  a  szegedi  paraszt  ha  földhöz  szo- 
TÍiotta  fülét,  hallotta  az  ostromágyúk   dübörgését,  sőt  hallani 
vélte  az  ostromlott  vár  vészharangjának  kongását  is.  Egy  hó- 
nap telt  el  így,  ekkor  megüzente   Szilágyi  Hunyadinak,  hogy 
jöjjön  már   segítségre,   fölmentésre,  mert  lehetetlen  a   várat 
tovább  tartania.  Sógora  üzenetére  megindult    tehát  Hunyadi 
János  és  Kapisztránói  Szegedről  Belgrád  felé  vitézeivel,  a  ke- 
resztesekkel és  kétszáz  apró  tiszai  naszádból  álló  hajóhadával. 
A  lelkesedésben  nem  volt  hiány,  de  annál  több  a  fegyverek- 
ben és  a  harczhoz  való  értésben. 

A  Tisza  egyik  partján  haladott  a  vitézi  sereg  és  a  válo- 
gatottabb  keresztesek,  a  másik  partján  a  keresztesek  selejte- 
sebb tömege,  a  Tiszán  pedig  úszott  a  hajóhad.  Még  nem  értek 
a  Tisza  torkolatáig,  a  mikor  meghallották,  hogy  Mahomed 
Bznltán  elibök  küldte  összes  hajóhadát,  a  kétszáz  nagy  gályát 
és  a  TiöFa  torkolatán  alul,  július  15-ikén  csakugyan  találkoz- 
tak vele.  Hunyadi  gyengébb  ereje  daczára  is  azonnal  táma- 
dott és  a  kicsi  naszádok  nagy  bátran  a  nagy  gályákra  csap- 
tak. A  kis  naszádok  ügyesen  forgolódtak,  a  víz  sodra  is 
nekik  segített,  míg  a  török  gályák  víz  ellen  voltak  kénytele- 
nek harczolni  és  a  nyári  alacsony  vízben   úgy  jáitak,  mint  a 
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nagy  hal  a  kis  vízben:  nem  tudtak  elég  gyorsan  mozognL 
Ehhez  járult,  hogy  a  parti  seregek  mind  a  naszádosokat  támo- 
gatták, a  törököket  pedig  nyilazták,  lövöldözték,  szóval :  ártot- 
tak nekik,  a  mennyit  csak  árthattak.  De  legtöbbet  tett  Hunyadi 
okos  vezérlete  és  megtörtént  a  hihetetlen  dolog:  a  napestig 
folyt  harczban  a  kicsi  naszádok  legyőzték,  megsemmisítették 
a  török  hajóhadat.  Ez  a  győzelem  a  víz  felől  fölszabadította 
az  ostromlott  várost  és  Hunyadi  annyi  élelmi-  és  hadiszert^ 
annyi  fegyverest  vihetett  bele,  a  mennyit  csak  jónak  látott 
Harczhoz  értő  vitézeivel  most  már  maga  is  az  ostromlott 
városba  ment  tehát,  átvette  a  védelem  vezetését^  a  kereszte- 
sek tömegét  pedig  a  Dunán  és  Száván  fölül  helyezte  el. 

Annál  dühösebben  ágyúztatta  a  kudarc4  niiatt  haragos 
szultán  a  következő  héten  a  várost  és  várat.  Sietett,  nehogy  a 
város  még  több  segítséget  kapjon.  Éjjel-nappal  bömböltek 
iszonyú  ostromágyui,  törték,  zúzták  a  falakat,  itt  is,  ott  is  föl- 
gyújtották a  várost.  De  Hunyadi  is  ott  volt  mindenütt:  a  ré- 
seket betömette,  tüzet  oltatott,  új  falakat  vonatott,  lelkesített, 
buzdított.  Minden  ügyekezet  daczára  azonban  a  szakadatlan 
ágyúzás  úgy  megrontotta  a  falakat,  hogy  egy  hét  múlva, 
július  2i-edikén  Mahomed  általános  ostromot  intézett  ellenök. 

A  gyönge  falú,  igen  megrongált  alsó  város  hamar  az 
ostromlók  kezébe  esett,  de  a  védők  még  idejekorán  a  felső 
várba  vonultak.  A  \'itéz  janicsárok  oda  is  utánuk  rohantak, 
halálmegvetés  közt  támasztották  létráikat  a  falak  réseinek  és 
másztak  föl  azokon.  Százakat,  ezreket  vertek  le  a  védők  fegy- 
verrel, kövekkel,  forró  vízzel,  közéjük  taszított  gerendákkal: 
de  a  lebukottak  helyére  új  harczosok  álltak  és  itt  is,  ott  is 
egy-egy  török  a  bástyafokokra  jutott  föl,  sőt  egy  török  zászló- 
tartó már  letépte  a  szűzmáriás  lobogót  is  az  egyik  bástyafokról 
és  a  török,  lófarkas  zászlót  készült  odatűzni.  Meglátta  ezt  a  ve- 
szedelmet a  védők  egyike,  Dugovics  Titusz,  rárohant  a  török 
zászlótartóra,  de  a  vele  egyenlő  erős  törökkel  nem  tudott 
boldogulni,  nem  tudta  a  bástyafokról  leverni.  A  hős  magyar 
erre  iszonyú  elhatározással  hirtelen  átkarolta  ellenfelét  és 
inkább  magával  rántotta  őt  a  magas  bástyafokról  a  tátongó 
mélységbe,  mindkettőjük  bizonyos  halálába,  hogysem  a  török 
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zászlót  Belgrád  falain  lássa.   Meghalt  a  hős,  de  dicsőség  élteti 
emlékét  máig. 

így  küzdöttek  szinte  napestig:   ftist,  por,   lárma,  fegyver- 
csattogás,  halálhörgés,  ágyúdörej   töltötte   be  a  lev^őt  és  a 
harczi  zigon  túlhangzott  a  vár  vészharangjának  a  kongása^ 
Ostromlók   és  védők  ezrei  vesztek  hős  halállal,   de  a  török 
elesettek  nyomába  új  meg  új  harczosok  léptek:   egy  helyett 
tíz,  tíz  helyett  száz;  a  sok  ellenségre  már-már  kevés  volt  a 
védők  ereje.  A  védők  ekkor  hirtelen  gondolattal   a  várfalak 
réseinek    betömésére    szánt   rőzséket   ragadták   föl,   szurokba 
mártva,  meggyújtva,  azokat  szórták  a  várfalak  alatt  nyüzsgő 
törökökre  és  az  alanti  épületekre.  A  tűz  gyorsan  terjedt,  füst, 
bűz,   lángtenger   borított   el   a   vár   körül    mindent,   égtek  a 
házak,  a  fák;  meggyúladtak,  égtek  a  halottak,  az   élő   embe- 
rek és   a  vakmerő  ostromlók  fatva-fatottak  a  rettenetes  vár- 
falaktól  vissza    a    városnak.   De   Hunyadi   és  vitézei   utánuk 
iramodtak    és    a   megzavarodott,    futamodó    törökre   vetették 
magukat  az  alsó  város  utczáin,  terein,  a  hol  most  újy  szörnyű 
küzdelem  indult  meg  újra.  A  védők  az  ismert  utczákon,  siká- 
torokon okosan,  számítással  harczolhattak,  az  utczákkal  isme- 
retlen török  pedig  eltévedt,  össze-vissza  futkozott,  elfll-hátúl 
magyar   fegyverbe    rontott.    Tehetetlenül    ott   veszett   a   hős 
janicsárok  legnagyobb   része,   a  ki  pedig  valahogy  kitalált  a 
város  kapuin,  az  eszeveszetten  futott  a  táborba  vissza  és  így 
az   alsó   város   is   újra   a   magyarok   kezébe  esett.  Alkonyult 
már,    a    mikor   ezek   történtek.    Hunyadi   elégnek  tartotta   a 
viadalt,   megszállotta  a  falakat  és   szigorúan  megtiltotta  min- 
denkinek valami  újabb  harcz  kezdését,  hiszen  tudta,  hogy  a 
megrongált  Belgrád  azonnal  való  űj  támadásban  tán  óráig  se 
tarthatná  magát.  Ó  tehát  előbb  a  falakat  akarta  valamelyest 
rendbehozni. 

így  végződött  a  nagy  tusa  napja,  azaz  hogy  csak  végző- 
dött volna,  ha  ekkor  a  keresztesek  váratlan  dolgot  nem  cse- 
lekesznek. Ezek  a  keresztesek  napközben  átkeltek  a  Dunán, 
a  Száván  a  város  alá  és  ott  voltak  tétlen  szemlélői  az  egész 
napi  viadalnak.  Tétlenül  nézték,  mert  Hunyadi  szigorú  pa- 
rancsa megtiltotta  nekik  a  harczba  való  keveredést,   nehogy 
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még  megzavarodva,  az  ő  válogatott  vitézeit  is  megzavaiják. 
A  keresztesek  szót  is  fogadtak  alkonyig,  hanem  akkor,  a  mi- 
kor látták,  hogy  mint  riad  el  a  várfalakról  a  török,  a  mikor 
látták,  hogy  rémülve  mint  iramodnak  a  szétvert  janicsár  csapa- 
tok a  városból  a  táborba,  a  mikor  hallották  a  várbeliek  diadal- 
kiáltásait: akkor  leírhatatlan  lelkesedés,  harczvágy  fogta  el 
őket.  IvGnden  tilalom  ellenére  előbb  egyesek,  azután  csapatok 
űzőbe  vették  a  törököt,  majd  pedig  megmozdult  az  egész  ke- 
resztes tábor.  Eapisztránói  nem  tudta  már  őket  tovább  tartóz- 
tatni, Isten  akaratát  látta  harczvágynkban,  magasra  emelte 
tehát  a  kezében  volt  keresztet  és  a  Jézus  szent  nevében  rá- 
zúdította kereszteseit  a  töröknek  elsánczolt  táborára.  Nem  volt 
ebben  a  támadásban  se  katonai  számítás,  se  tudomány:  de 
volt  őrjöngésig  menő  lelkesülés  és  ez  elragadott  mindent. 
A  keresztesek  áttörték  a  meglepett  török  sánczait,  elfoglalták 
az  ágjrátelepeket,  beszögezték  az  ágyúkat,  és  oly  fejetlen- 
ségbe ejtették  az  ellenséget,  hogy  egyesek  a  szultán  sátoráig 
nyomulhattak  és  magát  a  szultánt  is  megsebesítették.  A  várat- 
lan dolgok  láttára  Hunyadi  is  kirontott  vitézeivel  a  városból,  a 
keresztesek  hirtelen  sikerét  nagy  katonai  tudományával  meg- 
ragadta és  a  győzelmet  teljessé  tette.  Folyt  a  harcz  be  a 
sötét  éjszakába  és  csak  a  teljes  sötétség  vetett  véget  a  küz- 
delemnek. 

A  másnapi  regg  világa  váratlan  látványt  tárt  Belgrád  vé- 
dői elé.  Negyvenezer  török  vitéz  holtteste  födte  a  csatatért,  a 
török  tábor  pedig  védtelenül,  katonaság  nélkül  terült  el  a 
szomszédos  halmokon:  háromszáz  ágyújával,  ezernyi  sátrával, 
minden  drága  fölszerelésével  egyetemben.  Össze-vissza  törve, 
zúzva,  fölforgatva  hevert  némán  a  tábor,  mintha  óriási  vihar 
gázolta  volna  a  földre:  védői  vagy  elestek,  vagy  az  éj  leple 
alatt  megfutottak  és  messze,  országuk  belsejébe  menekültek. 
Minden  a  győzelmes  magyarok  kezébe  került.  Keresztény  se- 
reg és  pogány  török  soha  nem  vívott  ennél  óriásibb  harczot 
és  Hunyadi  dicső  harczai  közt  is  ez  a  belgrádi  diadal  volt  a 
legfényesebb. 

A  megmentett  ország  örömrivalgással  fogadta  a  győzelem 
hírét,  milliók  hálás  imádsága  szállott  az  ég  felé  és  a  Hunyadi 
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név  fényessége  betöltötte  nemcsak  az  egész  hazát,  de  tál> 
ragyogott  annak  határain.  Királyok  és  udvaraik,  nemesi  kas- 
télyok, várak  és  néptöm^^k  egyaránt  ünnepelték  mindenütt 
a  világon,  a  hol  csak  keresztények  laktak;  in.  Elálixttts  pápa 
pedig  a  keresztény  világ  legnagyobb  hőséül  dicsőitette  és 
Mózeshez,  a  Makkabensokhoz  hasonlította. 

De  a  mig  hire,  dicsősége  így  szállva-szállt :  addig  ott  lenn 
Belgrádon  az  agg  hőst  ágyhoz  szegezte  betegsége  és  nem 
menthette  meg  semmL  Családja,  barátai  betegágya  köré  sereg- 
lettek, a  dögvészes  Belgrádból  átszállították  az  egészség^esebb 
Zimonyba,  de  minden  hiába  történt :  világhírtL  diadalának  har- 
níiadik  hetében,  1456  angnsztus  ii-edikén  nejének,  fiainak,  jó 
barátjainak  karjai  között  meghalt.  Nagy  siránkozások  között 
temették  el  Gyolafehérvárott  és  én  nem  tudom:  a  Hunyadi 
nevet  az  a  nagy  dicsőség  vagy  ez  a  nagy  gyász  véste-e  be 
jobban  az  ország  saivébe  ?  Hanem  bele  volt  vésve  és  az  egész 
nemzet  az  elhalt  hősnek  két  fiában,  a  daliás,  huszonnégy  éves 
Lászlóban  és  ennek  tizenhat  éves  öcscsében,  Mátyásban,  látta 
a  dicső  apa  nagy  tetteinek  fol3rtatóit. 

Keserv^es  heteket,  hónapokat  élt  át  ez  idő  alatt  az  ifja 
Lilszló  kinily  és  udvara:  Czillei,  Garai,  Újlaki,  Giskra  és  tár- 
saik. Ország-\-ilág  előtt  kitudódott  \'iselkedésük  és  mennél 
jobban  dicsőítették,  gyászolták  ^ilágsze^te  a  Hunyadi , nevet : 
annál  inkább,  annál  többet  kellett  pirulniok  nekik.  Szörnyen  el 
is  keseredtek  e  miatt  mindnyqjan,  még  jobban  meggyűlölték  a 
Hunyadiakat  és  elhatározták,  hogy  akármi  módon,  de  elveszej- 
tik a  két  íQú  Hunyadit,  a  kik  többek  az  országban,  mint  ők, 
sőt  többek  magánál  a  királ^^^ál  is.  A  gyámoltalan  királyt  ha- 
mar szándékaikra  hajlította  Czillei  úr,  a  király  nevelője  és 
nagybátyja:  az  hát  hagj-ta  őket  cselekedni. 

Augusztus  végén  László  kii^ály  és  udvara  Bécsből  elin- 
dult Magyarország  felé  és  szeptember  derekán  Budára  érke- 
zett. Sok  német  úr  kísérte  dandárával  és  sok  német  keresztes, 
a  kikről  azt  híresztelték,  hogy  a  török  ellen  vezetik  háborúba. 
Innét  Budáról  országgyűlést  hívtak  össze  Futakra,  lehetőleg 
összecsődítették  oda  a  Hunyadi-ház  irigyeit,  ellenségeit,  a 
közben  pedig  vidám  hejehujja  folj-t  a  budai  várban :  az  atyafi- 
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ság,  a  német  urak  vigadoztak  és  Czillei  jó  kedvében  nem  Íb 
csinált  tnár  belőle  titkot:  hogy  most  mégis  végezni  fog  azzal 
a  cHtuidii,  vagyis  fktitya«-nemzetBéggel,  a  hogy  ö  német 
létére  a  Hanyadi  nevet  kifolyatni  szerette.  A  fataki  ország- 
gyűlés is  kedvök  szerint  gyűlt  össze  és  tett,  határozott,  miként 
a  parancBolat.  A  királynak  új,  hódolati  esküt  mondott,  Czil- 
leit  megválasztotta  tgra  az  ország  kormányzójának,  az  elhalt 
Hanyadi  János  helyére  Újlaki  urat  megtette  az  ország  fő- 
kapitányának, a  két  Hnnyadit  pedig  arra  kötelezte,  hogy  a 
kezökön  levő  összes  királyi  várakat  haladéktalanul  a  király 
kezére  bocsássák  vissza,  köztük  Belgrádot  is,  mert  az  is  királyi 
vár  volt. 

A  Hnnyadi-ház  és  haráljai  aggodalommal  szemlélték  mind 
ezeket  a  dolgokat  és  sejtették,  hogy  a  mint  ők  Csilléinek  és 
társainak  kezére  engedték  át  az  ország  fegyveres  erejét,  úgy 
azok  nyomban  ellenök  fordí^ák  azt.  Tanakodtak  tehát,  hogy 
tmtévSk  legyenek  és  —  ügy  mondják  —  ekkoriban  történt, 
hogy  a  belgrádi  őrség  felfogta  Czilleinek  egy  Brankovicshoz 
intézett  levelét,  a  melyben  Czillei  azt  írta  ipjának,  hogy  a 
mint  Belgrádba  érkezik,  két  golyót  küld  neki  kedves  játék- 
sserűl;  a  két  golyó  alatt  pedig  a  két  Hunyadi  fejét  értette. 
Hogy  Czilleinek  ilyesféle  szándékai  voltak,  az  bizonyos ;  de 
}iogy  ily^  veszedelmes  szándékokat  levélben  irogatott  volna : 
az  nem  valós^nfl  és  én  azt  hiszem,  hogy  ezt  az  egész  levél- 
históriát  a  Hunyadiak  barátjai  találták  ki  mintegy  a  m^nk 
igazolására.  Akármint  volt  a  dolog,  az  bizonyos,  hogy  a  Hu- 
nyadiak arra  határozták  el  magukat,  hogy  inkább  ők  veszej- 
tik el  a  fondorkodó  Czilleit,  mintsem  hogy  Czillei  veszejtse  el 
őket.  Meg  is  szállották  hát  fegyvereseikkel  a  belgrádi  várat, 
ötszáz  vitéz  őrizte  nyiltan  az  erősséget,  valami  négyezer  vitézt 
pedig  a  vár  tornyaiban  rejtett  el  Szilágyi  Mihály,  Hunyadiné- 
nak  bátyja,  a  ki  kemény,  szilaj  természetű  ember  volt  és  leg- 
inkább hatotta:  hogy  úgy  kell  azzal  az  utálatos  német  Czil- 
leivel  bánni. 

Ily  körülmények  közt  érkezett  november  el^én  a  király 
CzUleivel,  német  és  cseh  fegyvereseivel  Belgrád  alá.  Az  iSjú 
Hanyadi   László  a  várkaponál   várta   királyát   és   kíséretét,   a 
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mint  illett,  és  semmi  sem  ámlta  el  a  várbeliek  ssándékaiL 
Czillei  is  egészen  nyugodt  volt,  kémeitől  tudta,  hogy  ötssás 
vitéznél  több  nincsen  a  várban,  ők  pedig,  több  ezer  keresztes- 
sel jöttek,  sőt  ^y  előre  küldött  lovasdandámk  már  benn  is 
volt  a  várban,  kiket  a  várbeliek  szépen  beeresztettek  és  ekkép* 
pen  CziUeit  teljesen  megnyugtatták. 

A  király  Czilleivel  így   teljes  nyugalomban   lépett    a   fel- 
vonó  hidon  át  a  várba,  utána  zavartalanul  követte  őket  a  kí- 
séretből is  valami  száz  ember,  de  a  mint   az  idegen  hadakra 
került  volna  a  sor:  Hunyadi  László  parancsára  a  felvonó  híd 
becsapódott,  az  idegen  hadak  pedig  a  várfalakon  kívül  reked- 
tek. A  király  és  úri  kísérete  elsápadt  ezek  láttára,  de  Hnnyadi 
László  térdre  ereszkedve  mutatta  be   a  várkulcsokat  királyá- 
nak  és   annak  mintegy   parancsát   várta.   A   sápadozó   király 
megérintette  a  kulcsokat  és  zavarodottan  mondotta:   «E   kul- 
csokkal a  várat  is  gondjaidra  bízom,  jáij  el  tisztedben   atyád 
példájárai».  Úgy  gondolom,  hogy  Czillei  ezt  nem  ilyenformán 
gondolta  ki  előre,  de  hát  most  már  ennél  okosabban  nem  igen 
lehetett  cselekedni. 

Aggodalmas  éjszakát  töltött  ezek  után  a  várba  szorult  üF)ű 
király;  aggódhatott  is,  hiszen  Czillei  és  a  többi  atyafi-urak  a 
vérébe  oltották  már  gyermekkorától  kezdve  azt,  hogy  a  Hu- 
nyadiak vesztére  törnek,  koronája  után  áhítoznak.  Aggódha- 
tott tehát,  mert  ha  ez  igaz,  úgy  ebből  a  várból  ugyan  többé 
ki  nem  szabadulhat  és  talán  még  a  reggelt  se  éri  meg.  A  sze- 
gény, rosszul  nevelt  i^ú  király  nem  tudta  még,  hogy  a  ma- 
gyar kardot  ránthat  ugyan  nyiltan  királya  ellen,  ha  az  jogait, 
szabadságát  eltiporja:  de  orgyilkos  módon  soha  se  támad  r^ja. 
László  királynak  se  lett  semmi  bántódása,  látta  újra  fölkelni 
a  napot  és  hálás  szívvel  ment  a  vár  kápolnájába. 

Czillei  úr  se  nem  félt,  se  nem  imádkozott,  imádkozni 
egyébiránt  különben  se  volt  szokásában,  istentelen  volt  ő  egész 
fajzatával  egyetemben.  Lehet,  hogy  bízott  a  várban  levő  lova- 
saiban, vagy  bízott  abban,  hogy  nem  merik  őt,  a  király  nagy- 
bátyját, az  ország  kormányzóját  bántani.  0  tehát  fejét  maga- 
san tartva  járt-kelt  a  várban  és  így  ment  a  másnapi  tanács- 
kozásba is,  mire  őt  Hunyadi  László  meghívta.  Senkit  se  látott 
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ott  még  a  meghívott  urak  közöl,  de  szemtől-szemben  találta 
magával  az  iQú  Hunyadi  Lászlót,  a  ki  —  úgy  látszik  —  ke- 
reste a  négyszem  közt  való  találkozást  atyjának,  családjának 
eme  gyűlölködő  ellenségével. 

Htinyadi  László  a  dölyfös  főúr  elé  állott  és  szemére  hányta 
mind  azt  az  álnokságot,  gyűlölködést,  a  melylyel  úgy  boldo- 
gult atyja,  mint  iránta  és  családja  irányában  viselkedett  és 
viselkedik.  Szemére  hányta,  hogy  a  király  és  annak  leghívebb 
alattvalói  közé  furakodik,  hogy  elidegeníti  a  királyt  a  legjobb 
hazafiaktól,  hogy  minden  hatalmat,  méltóságot  a  maga  szá- 
mára akar  megkeríteni.  Miután  pedig  mindezt  eltagadhatatlan 
dolgokkal  be  is  bizonyította:  óvta  Czilleit,  hogy  kerülje  a  jö- 
vendőre az  ilyeseket,  hagyja  el  az  országot,  a  mely  neki  nem 
is  hazája,  mert  semmiféle  érdemes  magyar  ember  nem  fogja 
tűrni  se  az  ő  idegen  uralmát,  se  pedig  miatta  való  mellőztetését. 

Czillei  gőgösen  hallgatta  e  szemrehányásokat  és  még  gő- 
gösebben válaszolt.  dNevem  és  hatalmam  tiltják  —  mondotta  — 
hogy  bérért  a  magyar  korona  jobbágyaival  versenyezzek ;  ne- 
kem nincs  szükségem  a  fejedelem  adományaira,  hiszen  magam 
Í8  fejedelem  és  a  király  nagybátyja  vagyok.  Mint  rokon,  az 
íQú  király  oltalmára  jöttem  ez  országba,  mint  keresztény  pe- 
dig a  török  ellen  harczolni  jöttem  ide,  a  végekre,  nem  pedig 
jutalomért.  Egyébként  pedig,  ha  ilyesfélék  másoknak  kissé 
szűkösen  jutnak,  az  onnét  van,  —  és  itt  félreérthetetlenül  a 
Hunyadiakra  czélzott  —  mert  a  király  tudja,  hogy  azok  áru- 
lók !i>  E  gyalázatos  szavakra  Hunyadi  kardjához  kapott,  de 
megelőzte  őt  ebben  Czillei  és  kardjával  hirtelen  olyan  csapást 
mért  az  iflú  fejére,  hogy  ennek  védelemre  emelt  fegyvermar- 
kolatát átvágta  és  kezén,  fején  könnyen  meg  is  sebesítette. 
A  fegyvercsattanásra  előrontottak  Hunyadinak  barátjai,  lever- 
ték a  vitézül  vagdalkozó  főurat  és  fejét  leütötték  nyakáról. 
Ez  lett  vége  e  hatalomra  vágyó,  örökösen  cselt  szövő  ember- 
nek, a  kin  szó  szerint  beteljesült  a  közmondás,  hogy:  a  ki 
másnak  vermet  ás,  maga  esik  bele. 

A  tizenhét  éves  iiQú  király  elrémült  nagybátyja  megöleté- 
sének  hallatára  és  bármint  mentegették  magukat  Hunyadi 
László  és  barátai,  bármint   bizonyítgatták  hűségüket:  nem  hi- 
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saem,  hogy  szívét  valami  igen   megnyugtatni  tudták    volna. 
Színleg  elfogadta  menteégnket,  elhitte  hűségüket,  feledést  igért 
és  teljesítette  minden  kívánságukat.  A  vele  jött  idegen  keresz- 
teseket haza  bocsátotta.  Hunyadi  Lászlót  az  ország  kapitányává. 
Szilágyit  Belgrád  ]>arancsnokává  nevezte :  de  —  azt  gondolom  — 
mindezt  csak  azért  tette  meg,  hogy  köznlök  bántódás    nélkül 
szabadulhasson.  Éppen   így  nyugtalankodtak  a  Hunyadiak  is: 
ők  se  tudtak  hinni  a  király   őszinteségében,   bármily   barátsá- 
gosan viselkedett  is  az.  Érezték,  hogy  Czilleinek   erőszakosan 
kiontott  vére  van  köztük  és  a  király  között  és  az  így  kiontott 
vér  soha  se  kötött  még  új  barátságot  össze.  Mindamellett  min- 
dent elkövettek  a  király  megnyerésére  és  így  történt,  hogy  a 
király  is,  a  Htmyadiak  is  kifogyhatatlanok  voltak  a  nagy  ba- 
rátkozás tanúsításában. 

Abban  egjeztek  meg,  hogy  Belgrádból  Temesvárra  men- 
nek az  özvegy  Hunyadinéhoz,  meglátogatják  és  őt  is  meg- 
n>-u^atji\k:  lássa  a  saját  szemével,  hogy  a  király  és  a  Hu- 
nyadiak csakugyan  örök  barátságot  kötöttek.  El  is  mentek 
Temesvárra  és  a  találkozás  igazán  megható  volt  A  nagy  hős 
özvegye,  ifjabb  fiával.  Mátyással  talpig  gyászban  ment  a  király 
elé,  könyező  szemekkel  borúit  annak  lábaihoz  és  úgy  kérte 
bocsánatát  fiai  számára.  A  királyt  meghatotta  az  özvegy  bá- 
nata, fölemelte  a  zokogót,  magasztalta  férje  érdemeit  és  nyá- 
jasan figyelmeztette,  hogy  nem  illik  szomorúsággal  gyászolni 
a  hőst,  a  ki  érdemeinek  jutalmát  elvenni  ment  az  égbe.  Arany- 
nyal hímzett  bíbor  ruhákkal  ajándékozta  meg  őket  és  fölhívta, 
hogy  abba  öltözködjenek,  hogy  ne  szomorkodás,  hanem  viga- 
lom között  töltsék  vele  a  következő  napokat. 

A  Hunyadiak  teljesítették  a  király  óhajtását  és  a  temes- 
vári szomorú  palota  pár  napon  át  gondatlan  vigalmak  helye 
lett.  Hogy  pedig  minden  kétség  eloszoljék,  a  király  e  napok 
egj-ikén  november  23-ikán  —  magára  az  oltári  szentségre 
esküdött  meg,  hogy  nagybátyja  halálát  meg  nem  boszúlja, 
eg>TÍttal  pedig  a  két  Hunyadit  ünnepélyesen  testvéreivé  fo- 
gadta. Széles  Magyarország  örvendezett  a  dolgok  ily  szeren- 
csés kimenetelén,  örvendeztek  a  jók,  az  igazak :  a  kik  a  Hu- 
nyadiakat, meg  a  királyt  is  szerették. 
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Deczember  elején  ért  a  király  Szegeden  át  Budára ;  ide  is 
elkísérte  Hunyadi  László  és  a  király  udvarában  maradt,  hogy 
mindenkori  szolgálatával   bizonyítsa  igaz  hűségét.  Ebben  nem 
is  esett  hiba,  hanem  a  király  érzülete  Budán   hamar  megvál- 
tozott. Az  udvari  urak  jobbára  a  Hunyadiak  ellenségei  voltak 
és  Gara   László   nádor,   Újlaki   Miklós   erdélyi   vajda,   Pálóczi 
országbíró,  azután  az  udvari  főméltóságok:   a   főudvarmester, 
a  főpohárnok,  a  főlovászmester  és  még  néhány   cseh,   osztrák 
úr  mind  a  Hunyadiak  megbuktatására  igyekeztek.  Mindnyájan 
féltették  hatalmukat  a  daliás   Hunyadi   Lászlótól,   a   hatalmas 
OTSzágfokapitánytól,  féltek  Hunyadi  barátaitól  és  féltek  a  Hu- 
nyadiak népszerűségétől.  Ha  a  jó  budai  nép   Hunyadit  látva, 
egyszer-másszor  őt  megéljenezte,   ha   országszabadító   apjának 
érdemeiért   megtisztelte :   ezekben  az  urak  mind  vétséget  lát- 
tak és  addig  súgtak-búgtak  árulásról  az  iQú   király  fülébe,   a 
míg  az   csakugyan   elhitte,  hogy   a   Hunyadiak   az   ő  életére 
törnek  és   királyok   akarnak  lenni.   Még   azt  is   elhitte,   hogy 
Hunyadi   László    nem   hűségből   tartózkodik    udvarában  már 
hónapok   óta,    hanem   azért,    hogy    kitanulja   az   állapotokat, 
és  így  a  királyt   annál   könnyebben   eltehesse   láb   alól.   Bizo- 
nyára ostoba  rágalom  volt  mindez,  hanem  az  ifjú   király  las- 
sanként elhitte  és  ha   a  belgrádi   napokra   gondolt,   ha  nagy- 
bátyjának véres  képét  maga  elé  idézte:   úgy  nem   is   kételke- 
dett többé.   Az   az   erőszakkal   kiontott   vér   tartós    barátság 
alapjává  csakugyan  nem  lehetett  és  nem  is  lehet  soha. 

E  cselszövényekből  csak  Hunyadi  László  nem  vett  észre 
semmit,  az  ő  becsületes  lelke  úgy  látta  a  dolgokat,  a  hogy 
azok  színre  mutatkoztak,  színre  nézve  pedig  a  király  most 
(a  mikor  már  elveszejtésébe  is  beleegyezett)  barátságosabb  volt 
iránta,  mint  bármikor.  Arra  is  rávette  a  király,  hogy  ne  csak 
maga  legyen  az  udvarnál,  hanem  öcscsét,  Mátyást  is  hivassa 
íol,  mert  szeretné  látni.  Voltaképpen  pedig  azért  akarta  Mátyás 
fóljövetelét,  hogy  így  mind  a  két  Hunyadi  kezei  közt  legyen. 
Az  özvegy  Hunyadiné  semmiképpen  sem  akarta  másik  fiát 
Í8  a  királyhoz  ereszteni ;  féltette  fiait  az  udvari  urak  cseleitől, 
€8zébe  jutottak  boldogult  férjének  utolsó  intelmei,  a  ki  halá- 
los ágyán    is   aztí   kötötte    fiai    szívére,    hogy    mindig    hívek 
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}tgyt:nek  a  kmlrbos,  de  a  míg  a  királyt  idegen  urak  kör- 
ayékenk:  mindakettcn  egyBierre  soha  se  legyenek  az  udvar* 
nil.  De  ax  özvegy  anya  hiába  ellenkezett :  Mátyás  kijelentette, 
hogy  fol  fog  menni,  ha  egyszer  édes  bátyja  úgy  rendelte.  Föl 
fog  menni  faisKn  László  bátyja  a  családnak  a  feje,  a  kinek 
ö  engedefaneskedéasel  tartozik;  de  m^  aztán  nem  is  fél  ő  a 
király  udvarába  mennL  Föl  is  ment  és  márcziiis  elején  oda 
if  érkezén. 

Mintán  ekképpen  László  is.  Mátyás  is  Bndára  jntott,  akkor 
már  nemcsak  a  két  Hnnyadi-fiá  volt  az  ndvamál,  hanem  ve- 
lők ott  voltak  családjuknak  leghívebb  emberei  is,  részint  tisz- 
teletből, részint  hogy  —  ha  kell  —  oltahnnkra  legyenek.  Ha- 
nem a  cselsaövő  nrak  sem  vc^tak  restek;  szőtték-fonták  a 
hálót,  .4  melyben  a  Hnnyadiak  híveit  mind  befogni  akarták. 
Körmönfont  ravaszsággal  fegyvereseket  gyűjtöttek  össze; 
Giskra  sárosi  főispán  m^^kezett  cseh  dandáraival,  Újlaki 
pedig  útban  volt  vitézeivel  a  főváros  felé.  Mind  e  készülődé- 
sekről pedig  azt  hírlették,  h<^y  nagy  vitézi  tomaSnnepélyt 
fognak  tartani,  ahhoz  kell  a  sok  vitéz,  a  minthogy  ilyen  ün- 
nepélyre csakngyan  készühek  is. 

Márczins  14-edikén  a  király  és  ndvari  emberei,  meg  a  Hu- 
nyadiak még  együtt  nézték  meg  a  tomaünnepély  színhelyét  és 
este  felé  értek  vissza  a  királyi  várba.  A  mint  Hunyadi  László 
gyanútlanul  a  kísérettel  a  királ3ri  termekbe  lépett,  a  király 
nehánv  cseh  szót  mondott  Giskrának,  mire  az  hirtelen  kardot 
ránn  a,  rátámadt  Hnnyadi  Lászlóra,  a  ki  meglepetésében  nem 
is  védekezett  és  megadta  magát  Ugyanakkor  elfogták  Hu- 
nyadi Mátyást,  egWdejdleg  elrendelték  a  Hunyadi-párt  főem- 
bereinek elfogatását  is,  a  vár  kapuit  pedig  bezáratták,  a  fel- 
vonó hidakat  fölhúzták. 

XajTv  feltűnést  keltettek  mind  ez  intézkedések  és  hamar 
híre  futott,  hogj-  a  királyi  palotában  valami  merénylet  történt 
A  városban  a  harangokat  félre  verték,  a  nép  az  utczára  tolon- 
gott, a  Hunyadiak  Pesten  álló  dandárai  sietve  futottak  a  Duna 
partjára,  hogy  uraik  közelében  lehessenek,  de  a  Dunán  nem 
kelhettek  át,  mert  az  összeesküvő  urak  minden  csónakot,  ha- 
jót már  előbb  a  budai  partra  vonattak.  így  nem   is   segíthet- 
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ték  meg  uraikat  és  a  Hunyadiak  főbb  emberei  is  úgyszólván 
mind  börtönbe  jutottak,  köztük  Vitéz  János,  a  nagyváradi  püs- 
pök, Rozgonyi  Sebestyén,  Kanizsai  László  és  mások,  számsze- 
rint huszonegyen.  Sikerült  a  cselszövény:  a  Hunyadi-párt  fő- 
emberei úgyszólván  mind  a  kivetett  hálóba  kerültek  és  most 
már  csak  végezni  kellett  velők. 

Másnap   összegyűlt   az   udvari  urakból   álló   törvényszék, 
hogy   Ítéljen    az    elfogottak    fölött,    a    kiknek    vesztét   pedig 
már   előre    elhatározta.    Nem    is    hallgatták    ki   a   foglyokat, 
nem  is  engedték  őket  védekezni,   hanem   mint   felségsértőt, 
valamennyit  fő-  és  jószágvesztésre  Ítélték.   Ennyire   vetemed- 
tek a  gyűlölködő  urak,  hanem  az  i^u  király  lelke   visszabor- 
zadt a  tömeges  vérontástól,  nem  írta  alá  az  ítéletet  és   csak 
Hunyadi  László  kívégezésébe  egyezett  bele,  a  kiben  verseny- 
társát látta.  Ezzel  azután  siettek  is  az  urak  és  az  elfogatásnak 
már  harmadik  napján,  márczius  i6-odikán  vesztőhelyre  vitték  a 
nagy  Hunyadinak  ártatlan  fiát.  Mivel  a  sok  katonaság  daczára 
is  féltek  a  budai  néptől,    ezért   nemcsak   váratlan    gyorsaság- 
gal, hanem  szokatlan   időben,  alkonyatkor  vezették  őt  a  vér- 
padra és  azt  se  a  szokásos  Szent-György-téren,  hanem  a  kirá- 
lyi palota  egyik  északi  szárnya  előtt  állították  föl. 

A  boldogtalan  ifjú  nagy  lelki  nyugalommal  ment  a  pribé- 
kek közt  börtönéből  a  vesztőhelyre.  Aranynyal  hímzett  bíbor- 
ruha  volt  rajta  (talán  éppen  az,  melyet  a  király  csak  nem 
régen  ajándékozott  neki  Temesvárott)  és  hátrakötött  kezekkel, 
de  emelt  fővel  lépett  a  vérpadra  és  szólani  akart.  Ezt  meg- 
engedték neki.  Röviden  beszélt;  hivatkozott  ártatlanságára  és 
arra,  hogy  bármikor  készen  volt  életét  is  áldozni  hazájáért, 
királyáért.  aÉs  most  —  folytatta  —  a  mikor  mindezekért  a 
gonosztevők  büntetését  veszem,  keserűség  nélkül  válok  el  e 
világtól  és  megbocsátok  ellenségeimnek!))  Azután  letérdelt, 
egyik  törvényszéki  szolga  azt  kiáltotta :  így  bűnhődnek  a  hű- 
telenek!  miközben  a  bakó  pallosával  az  ifjú  fejéhez  vágott. 
Háromszor  mérte  az  iszonyú  csapást  az  iflú  nyakára,  a  vér 
elborította  azt,  de  a  fő  nem  hullt  le,  sőt  a  hai*madík  csapás 
titán  a  megkínzott  vértanú  fölállott  és  a  körülállókhoz  kiál- 
tott: «a  legnagyobb  gonosztevő  se   tartozik   három   csapásnál 
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többet  elviselni,  törvény  és  szokás  így  akarják !»  és  ezzel  né- 
hány lépést  tett  a  palota  felé.  Nehéz  sebével  azonban  pár 
lépése  után  összerogyott,  a  hóhér  i^ra  hozzávágott  és  a  ne- 
gyedik csapással  a  szőke  fürtös  fő  elvált  a  törzstől.  Ez  volt 
vége  a  nagy  Hunyadi  idősb  fiának;  kivégzésén  kevesen 
voltak,  de  a  kik  ott  voltak,  sírtak,  zokogtak  és  a  rettenetes, 
jelenetet  soha  el  nem  felejtették.  A  nagy  rémület  elnémította 
az  ajkakat,  csak  egy  igénytelen  barát  merte  már  a  következő 
vasárnapon  fölemelni  szavát  az  óbudai  templom  szószékéről. 
Bátran  kifejezte  a  nemzet  közérzését,  elitélte  az  igaztalan  tet- 
tet és  hirdette,  hogy  az  ártatlanul  kiontott  vér  boszúért  kiált 
az  égbe ! 

A  budai  rettenetes  hírek  kimondhatatlan  fájdalommal  töl- 
tötték el  az  özvegy  Hunyadiné  szivét  Temesvárott.  Alig  né- 
hány hónapja  veszítette  el  imádott  férjét,  most  idősebb  fia 
gonosztevőként  pallos  alatt  vérzett  el,  legjobb  emberei  bör- 
tönben sinlődnek,  a  legkisebb,  a  legkedvesebb  fiát  pedig  örö- 
kös fogságba  vetették.  És  ez  még  nem  volt  elég,  csakhamar 
új  hír  érkezett,  hogy  azok  a  gonosz  urak  királyi  levél  által 
hirdetik  országnak-világnak,  hogy  nemcsak  a  Hunyadi-fiak 
árulók,  hanem  gaz,  áruló  volt  az  öreg  Hunyadi  is  és  így  tipor- 
ják gyalázatba  annak  a  nagy  hősnek,  az  ő  férjének !  emlékét. 
Nagy  fájdalma*  most  már  kétségbeesett  elkeseredéssé  válto- 
zott: dinkább  a  törököké  legyen  ez  az  ország,  mint  azoké  a 
gazoké  !d  tört  ki  kétségbeesése  és  véres  boszúra  határozta  ma- 
gát, vérrel  akarta  lemosni  a  házára  kent  gyalázatot  és  minde- 
nekfölött ki  akarta  szabadítani  egyetlenegy,  szerelmetes  fiát. 
Megrendülve  olvasom  a  nemes  özvegy  kétségbeesésének  e  ki- 
törését és  nem  tudom  korholni  érte,  hogy  nagy  fájdalmában 
a  hazát  szerető  magyar  asszony  fölé  kerekedett  benne  egy 
pillanatra  a  férjében  sértett  hiiues  és  a  gyermekeitől  oly  go- 
nosz módon  megfosztott  anya.  De  a  törökre  nem  került  a  sor, 
nem  kellett  ahhoz  folyamodnia,  akadt  ezer  meg  ezer  magyar 
kar,  mely  fegyvert  ragadott  érte.  TemesváiTa  sereglettek  a 
Hunyadi-ház  barátjai,  élükön  Hunyadiné  testvére.  Szilágyi 
Mihály ;  a  Pestről  hazaért  dandárok,  a  várak  helyőrségei  síkra 
szállottak  és   csakhamar  a  fél-ország  köznemessége  a  Hunya- 
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diák  táborában  állott.  Nemcsak  a  részvét  és  boszú  tüzelte 
őket,  hanem  az  a  meggyőződés  is,  hogy  a  hazának  tesznek  igaz 
szolgálatot,  a  mikor  háborút  indítanak  azok  ellen  az  urak  el- 
len, a  kik  önző  czéljaiknak  mindent  készek  föláldozni :  a  nem- 
zet legderekabb  fiait,  a  törvényt,  sőt  magát  a  királyi  tekintélyt 
is.  Tűzzel-vassal  dúlták  tehát  a  királynak,  azoknak  az  urak- 
nak jószágait,  és  nem  forgott  bele  három  hónap,  már  a  király 
nem  érezte  magát  biztonságban  Budán,  május  vége  felé  Bécsbe 
tette  át  udvarát,  de  magával  hurczolta  a  fogoly  Hunyadi  Má- 
tyást is. 

A  tizenhét  éves,  iQú  Mátyás  sokat  szenvedett  a  fogság- 
ban, mert  bár  a  nehéz  vasat  az  utóbbi  időben  levették  kezé- 
ről-lábáról,  azért  volt  még  mit  tűrnie  őreitől  és  a  mindenféle 
bécsi  csőcseléktől.  Sértegették,  gúnyolták,  amagyarok  királyá- 
nak!) csúfolták  és  szívtelen  csúfolódásukon  nagyokat  röhög- 
tek. Igen  fájt  e  méltatlan  bánásmód  az  ártatlan  ÜQúnak  és  meg- 
esett vele  egy  ízben,  hogy  a  mikor  megint  magyar  királynak 
csúfolták,  elfojtott  haragja  a  következőkben  tört  ki :  aVárja- 
tok  csak,  leszek  én  még  a  ti  királytok  isId  Én  elképzelem, 
hogy  durva  őrsége  mekkorát  röhögött  a  haragos  i^únak  e 
kitörésére;  pedig  —  majd  elbeszélem  —  idővel  kitűnt,  Jiogy 
ez  a  ki^jelentés  éppen  nem  röhögni  való  dolog  volt. 

A  míg  Mátyás  így  tűrte  fogsága  nehéz  •hónapjait,  addig 
otthon  siralmas  polgárháború  dúlta  az  országot  az  egész  nyá- 
ron keresztül.  A  király  és  pártja  nem  akarta  beismerni  hibá- 
ját, nem  akarták  kiadni  foglyukat :  Hunyadiné  pedig  ezek  nél- 
kül hallani  sem  akart  a  békességről.  Nem  is  csodálom,  mert 
a  mint  az  idő  haladt,  a  Hunyadiak  ereje  egyre  növekedett, 
László  királysága  pedig  árnyékhatalommá  sülyedt. 

Szeptember  végén  László  király  Bécsből  Csehországba 
ment,  hogy  annak  fővárosában,  Prágában  bevárja  menyasszo- 
nyát,  a  franczia  herczegkisasszonyt,  a  ki  már  útban  is  volt. 
A  király  nagyban  készülődött  fényes  lakodalmához,  szépséges 
menyasszonya  fogadásához,  a  mikor  váratlanul  egy  egészen 
másfajta  menyasszony  ölelte  őt  magához.  November  21-edikén 
a  cseh  urakkal  ügyes-bajos  tanácskozása  volt,  utána  pedig  ud- 
vara főbbjeivel  vacsorához  ült  és  bár  komoly  volt,  de   semmi 
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TIZENNEGYEDIK  FEJEZET. 

MAGYARORSZÁG    IGAZSÁGOS    MÁTYÁS 
KIRÁLY    IDEJÉBEN. 

Uralkodott  az  USS-adik  esztendőtől  az  í490-edik  esztendeig. 

>iszTRÁNÓi    Jánosról     beszélték 
már  régóta  az  országban  a  követ- 
kező történetet.    A   mikor   ez   a 
S  szent  életű  barát  Belgrád  ostroma 
előtt  az  országba  jött  és  az  öreg  Hunyadival, 

P&/ -^^  T'^^^  ^L.^^^S  annak  családjával  megismerkedett, 
•^  ""  ■V«^«*-."-r^»ft  i^őt  a  hányszor  csak  a  két  Hunyadi- 
fiúval találkozott,  vagy  velők  járt-kelt:  mindig  a  kisebbiket. 
Mátyást  eresztette  jobbjára,  az  idősebb  László  fiú  pedig  egyre 
baljára  került,  holott  fordítva  inkább  helyén  lett  volna.  A  szent 
életű  férfiúnak  e  különös  viselkedése  még  a  fiúk  atyjának  is 
feltűnt  és  egy  alkalommal  kérdezte  is  tőle  viselkedésének  az 
okát,  mire  a  jövendőket  látó  szent  életű  ember  így  felelt: 
•Azért  tisztelem  meg  inkább  a  kisebbiket,  mert  László  rövid' 
]?ályafatás  után  le  fog  tűnni,  míg  Mátyásra  a  királyi  trón 
dicső  uralkodása  várakozik)).  Lehetséges,  hogy  ez  a  jövendő- 
íaondás  nem  is  történt  meg,  de  széltében  beszélték  és  a  mi- 
kor a  jövendölés  első  fele  olyan  váratlanul  megtörtént,  és 
Hunyadi  Lászlót  csakugyan  rövid  pályafutás  után  lefejezték: 
akkor  annál  erősebben  hitték  az  emberek,  hogy  a  jövendölés 
Qiásik  fele  is  bizonyosan  beteljesedik. 
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És  csakugyan  előre  nem   látható  események   közt  haladt 
minden  a  jövendölés  beteljesülése  felé.  László  király  (a  mint  j 
elbeszéltem)  hirtelen  meghalt,  az  ország  nagyobb   része  pedig  i 
a    Honyadiak    pártján   fegyverben   állott   ugyanakkor.   Eddig 
bosznért,  Mátyás  kiszabadításáért   harczoltak,   most    az   lett  a  i 
nézetük,  hogy  egyenesen  Hunyadi   Mátyást  kell  királylyá  vá- 
lasztani A  sok  tehetetlen  idegen  helyett  legyen  meg^t  a  ma- 
gyar nemzetnek  királya  is  magyar  \   így  gondolkodtak  a  Hu- 
nyadi  családdal  tartó  köznemesek    és  urak,   de   így   gondol- 
kodtak még  az  ellenséges  főurak  is:  Garai,  Újlaki,  hanem  az- 
zal a  különbséggel,  hog>'  ők  maguk   akartak  királyok   lenoL 
És  ha  elgondolom    azt  a  sok   viszálykodást,   nyomorúságot,  a 
mi  negj-^-en-ötven  év  óta  érte  az  országot  az  idegen  királyok 
miatt :  ügy  cseppet  se  csodálkozom  azon,  hogy  torkig  jól  lak- 
tak velők. 

Ilyen  érzelmek  közt  gyűlt  össze   a   királyválasztó   ország- 
gyűlés az  1458-adik  esztendőnek  január  hónapjában.  A  zászlós 
urak  a  budai  várban  tanakodtak,  a  köznemesek  pedig  átellen- 
ben, a  Rákos-mezőn  és  ide  vezette  Szilágyi  Mihály  tizenötezer 
főn>4  seregét  is.  Az  idegen  trónkövetelő  királyok  követségeit 
alig  hallgatták  meg:  Szilágyi  dandárai,  a  köznemesség,  Budá- 
nak, Pestnek  polgárai,  a  nép,  de  még  az  iskolás  gyermekek  18 
mind  Mátyást  éltették  és  akarták  királynak.  Az  ellenséges  urak 
belátták,  hogy  lehetetlen  a  közakarattal  daczolniok,  ezért  eg>'- 
más  után  ők  is  beleegyeztek  Mátyás  megválasztásába,  csak  azt 
kötötték    ki,   hogy  a  mi   történt,    megtörtént,    azért   senkinek 
bántódása  ne  legyen.  Legutoljára  még  a  hatalmas  Garai  ná- 
dor is  kiegyezett  olyan  formán,   ha  viszont  Mátyás  az  ő  leá- 
nyát veszi  feleségül.  A  büszke  főúr,  a  királyok   rokona,  a  ve- 
^szett   fejszének   nyelét   akarta   legalább   megtartani*  az  által, 
hogy  ha  már  maga  nem  lehet   király,   hát  leánya  legyen  ki- 
rályné. Hunyadiné  és  Szilágyi  Mihály  mindezekre  irást  adtak, 
esküt  tettek  és  ekképpen  közértelemre  jutottak. 

A  sok  alkudozásba  azonban  sok  idő  tellett,  a  január  hó- 
nap vége  felé  járt,  a  tábori  tüzek  mellett  didergő  nemesség, 
katonaság  elunta  a  dolgot  és  a  késedelmet  arra  magyarázta, 
hogy  az  urak  nem  akarnak   beleegyezni  Mátyásnak  királysá- 
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gába.  Elhatározták  hát,  hogy  egy  kicsit  segíteni  kell  a  dolgon 
és  mivel  a  beállt  nagy  hideg  miatt  éppen   akkor  a  Duna  is 
befagyott,  seregestől  rámentek  a  Duna  jegére,  és  onnét  kiál- 
tották ezernyi  torokkal  a  vár  felé,  hogy  aéljen  Mátyás  király !» 
A  pesti  nép  utánuk  kiáltotta  a  kedves  jelszót,  mivel  pedig  ak- 
kor már  az  urak  is  egyetértésben  voltak  erre   nézve:   így   a 
várból  is  késedelem  nélkül  fölhangzott   az  aé]jen  Mátyás   ki- 
rály !i  Nagyra  is  voltak  e  dolgukkal  a  jó  köznemesek   és  azt 
magyarázták  ki  belőle,  hogy  egyedül  az  ő  lelkesült  kiáltásuk 
tette  Mátyást  királylyá  ott  a  Duna  hátán,  —  mert  megijedtek 
attól  az  urak !  Nem  is  tudta  senki  ezt  a  hitet  kiverni  a  fejőkből, 
így  lett  az  országmentő  Hunyadinak  fia,  a  magyar  Mátyás 
a  magyar  nemzet  királya.  Nagy  és  általános  örömet  keltett  ez 
a  hír  mindenfelé  az  országban :  az  emberek  egymás  nyakába 
borultak  és  sírtak,  a  gyermekek   nótákat   énekeltek,   a  papok 
€Te-deumokat»  tartottak,  a  templomok  harangjai  pedig  zúgva 
hirdették  országnak- világnak :  hogy  újra  magyar  ember  a  ma- 
gyar nemzetnek  királya!  Annál  inkább  zokon  esett  a  magyar 
királyválasztás  a  bécsújhelyi  német  császári  udvarban,  a  hol  az 
elhalt  király  legközelebbi  rokona,   Habsburgi  Frigyes  császár 
székelt.  Frigyes  maga  tartott  számot  a  magyar  koronára   ré- 
szint az  atyafiságnál  fogva,  részint  mert  ő  is,  meg  német  urai 
is  azon  hitben  éltek,  hogy  a  magyarok  már  el  se  lehetnek  a 
németek  nélkül.  Haragudtak  szörnyen  a  mellőzésért  és  híresz- 
telték: hogy  a  magyarok  e  dolga  irtó  háborút  jelent  a  néme- 
tek ellen.  Gyűlölségükben  ráfogták  Hunyadinéra  azt  a  mon- 
dást, hogy  «egy  esztendő  eltelte  előtt,  annyi  németnek  vérét 
fogja  ontani,  hogy  térdig  gázolhatnak  benne  a  lovaki> ;  Mátyást 
pedig  egész  szörnyetegnek  írták   le   és  azt  jósolták,  hogy  ha  ^ 
életben  marad,  a  leggonoszabb  ember,  a  legkegyetlenebb  ural- 
kodó vauk  belőle.  így  rágalmazta  a  német  szomszéd  a  ma- 
gyart, így  kiáltott  reá  kigyót-békát,  mivel  a   magyarnak  nem 
tetszett  tovább  is  a  tehetetlen  németet  uralni,  hanem  azt  tar- 
totta, hogy  magyar  fölött  uralkodjék  magyar.  No,  de  haragud- 
hatott, szomorkodhatott  a  német:  ártani  nem  tudott   és  még 
mindig  jobb  volt,  mintha  nekünk  kellett  volna  haragudnunk 
meg  szomorkodnunk. 
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A  királyválasztás  után  az  országgyűlés  fényes  követs^^et 
menesztett  Mátyás  hazahozatalára,  a  ki  ekkor  Podjebrádnak,  | 
Csehország  kormányzójának  vendége  volt  Prágában.  Mint  fog- 
lyot vitette  oda  még  László  király,  de  annak  halála  után  sza- 
baddá lett,  és  igen  összebarátkozott  Podjebráddal,  sot  annak 
i^ú  lányát,  Katalint  el  is  jegyezte  magának.  Podjebrád  fényes 
haddal  kisérte  el  Mátyást  a  két  ország  határáig  és  ott  a  Morva 
folyó  mellett  találkozott  a  magyar  országgyűlés  követségével. 
A  magyar  követséget  Szilágyi  Mihály  vezette,  de  hozzája  csat- 
lakozott az  özvegy  Hunyadiné  is,  ki  alig  tudta  már  megjárni 
régen  nem  látott  fiát. 

A  mint  a  magyarok  elsőben   megpillantották  az   iiQú  Má-« 
tyást,  nagy  örömrivalgásokban  törtek  ki.  Vitéz  János    püspök 
ékes  latin  nyelvű  szónoklatban   üdvözölte   i^ú   királyát,    mire 
Mátyás  is  annak  rendje-módja  szerint  hozzáfogott  a  felelethez, 
de  bizony  nem  sokáig  tudta  mondani.  Szive  tele  lett  érzelem- 
mel, a  fölindulástól  ajka  megremegett,   hangja  elcsuklott,  sze- 
meit könyűk  borították  el  és  szava  hangos  zokogásba   fuladt. 
Oda  borult  az  édes  anyja  karjaiba,  és  egymást  átkarolva  ügy 
sírtak  hosszasan,  szótlanul.   Mennyi   minden   is  történt  az   év 
alatt,  a  mióta  nem    látták   egymást;   mennyi   szívszaggató   és 
mennyi  örvendetes !  nem  is  maradt  szem  szárazon,  még  a  kö- 
rülálló vén  harczosok  is  a  szemükbe   tolakodó  könyűket  mor- 
zsolgatták. 

A  Morva  partjától  Nagy-Szombaton,  Esztergomon  át  útjuk 
egy  diadalmenet  volt  egésa^  Budáig,  a  hová  éppen  farsang 
utolsó  napján,  február  14-edikén  érkeztek  meg.  Országszerte 
nagy  vigalmakat  csaptak  és  megtoldva  a  rövid  farsangot,  za- 
josan ünnepeltek,  vigadoztak  még  a  nagyböjt  első  heteiben 
is.  Az  egyház  szemet  hún3rt  e  dolgokra,  hagyta  vigadozni  a 
vigadozókat  és  talán  azt  gondolta:  hogy  elég  hosszú  nagy- 
böjtje volt  idáig  a  magyarnak,  nem  baj,  ha  most  a  farsangját 
is  egy  kissé  megtoldja. 

Elvégre  a  megtoldott  farsang  és  ünnepek  is  elmúltak,  kö- 
vetkezett a  böjti  és  dologtevő  napok  vesződsége  és  az  ifití 
királynak  elég  vesződsége  akadt.  A  szent  korona  Frigyes  csá- 
szárnál volt   régóta  zálogban   és   Frigyes  nem  akarta  azt  ki- 
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adni :  maga  akarta  azt  még  vÍBelni.  Egy  más  big  volt,  hogy  a 
cseh  Giskra   a  Felvidéken  nem  ismerte   el  őt  királyának  és 
cseh-martalócz  katonáival  kegyetlenül  dúlta,  rabolta  a  szegény 
vidékeket.  Egy  harmadik  és  negyedik  baj  az  volt,  hogy  a  ki- 
rályi kincstár  üres  volt,  királyi  dandárok  nem  voltak,  mert  a 
királyválasztó  országgyűlés  lelkesülni  ugyan  lelkesedett,  de  &e 
egy  krigczárt,  se  eg^  katonát  nem   adott.  Még  növelte  az  ifjú 
király  bajait  az,  hogy  az  orszs^gyűlés  Szilágyi  Mihályt  öt  esz- 
tendőre az  ország  kormányzójává  választotta  és  a  vitéz  nagy- 
bátya uralkodni  akart,  pedig   éppenséggel  nem  értett  hozzája. 
Hanem  a  legnagyobb  bajt  mégis   a  király  házassága   és   ma- 
kacssága okozta.  Nem  mondott  le  Podjebrád  leányáról  és  semmi- 
képpen  sem    akarta  elvenni   Garai  nádor  lányát,  pedig  erre 
úgy  az  anyja,  mint  a  nagybátyja  annak  idejében  megesküdtek. 
Minden  unszolásra  azt  felelte,  hogy  országának,   koronájának 
javára  kész  ellenségeit,  vetélytársait  kegyével  elárasztani,  kész 
kitüntetésekkel  elhalmozni,  csak  azt  ne  kiváljak  tőle,   hogy 
annak  leányát  ölelje  szivére,  hogy  azt  az  embert  mondja  apó- 
sának, apjának,  a  kinek  a  kezén  az  ő  édes  testvérének   vére 
szárad.  Nem  is  vette  el  Garai   Annát,  de  ezzel  azután   meg  is 
lett  a  baj.   A   hatalmas   nádor  mélyen  megsértve   kerülte   az 
udvart,  nem  hódolt  meg  és  azon   törte   a   fejét,  hogy  hogyan 
buktathatná  meg  a  fölcseperedett  Hunyadiakat. 

A  tizennyolcz  éves,  de  igen  nagy  eszű  Mátyás  első  sorban 
az  ország  kormányzását  kerítette  kezére  a  következő  módon. 
Mindenféle  kitüntetésekkel  halmozta  el  kormányzó  nagybáty- 
ját, egyúttal  pedig  rávette,  hogy  a  Budán  való  ülés  helyett 
menjen  le  a  déli  határokra,  a  török  ellen  oltalmazni  az  or- 
szágot. 

A  katonás  nagybátya  nem  vette  észre  uraöcscse  szándé- 
kát, megtette  kivánságát  és  már  márczius  közepén  a  szélekre 
ment,  a  hol  inkább  is  helyén  volt,  mint  a  kormányzó  tanács- 
ban. Helyette  Mátyás,  apjának  régi  barátját  hívta  magához, 
Vitéz  János  püspököt,  a  ki  rég  kitanulta  a  kormányzás  mes- 
teredét és  eszes,  sima  ember  volt,  olyan,  a  minőket  a  kirá- 
lyok és  nagy  urak  szeretnek.  Nagyra  is  nőtt  mihamar  a  püs- 
pök hatalma,   esztergomi   prímássá   emelkedett   és   sokan   azt 
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tartották,  hogy  mindenben  rája  hallgat  a  király,  arra   veheti 
rá,  a  mire  akaija. 

A  nagybátya  eltávozása  ntán  Mátyás  a  saját   birtokának 
jövedelméből  zsoldosokat  fogadott  és  azok  élén  hű    emberét, 
Rozgonyi   Sebestyént   Giskra   ár  ellen   küldötte,   a   ki    éppen 
Lengyelországban  járt  és  a  lengyel  királynak  ajánlotta    fol  a 
Felvidéket,   Rozgonyi   Sebestyén   szerencsésen  megverte    Gis- 
krának  vezér  nélknli  seregeit,  egy  és  más  várát,  birtokát  elfog- 
lalta és  sok  cseh   fogolylyal   ért   vissza   Budára.  A  meglepett 
Giskra  ezek  ntán  sietett  hódolni,  keg>'elmet  kért,  a  mit   meg 
is  kapott.   Mát^'ás   nagy  ünnepélyekkel  ölte  meg  ezt  a  legeiso 
diadalt,  a  nép  pedig  ujjongva  hirdette,  hogy  a  hadverő  apa  fiá- 
ból győzelmes  király  lesz.  Ugyanakkor  a  csehek  Podjebrádot 
szintén  királyokká  választották,  mivel  pedig  Mátyás  Podjeb- 
rád  lányát  csakugyan  feleségül  vette:   ekképp  Mátyásnak  ha- 
talma ez  úton  is  növekedett 

Csak  Garai  nádort  és  annak  néhány  dunántúli  barálgát 
nem  sikerűit  Mátyásnak  megnyernie,  azok  feléje  se  néztek. 
Végre  is  megboszankodott,  és  mivel  nádor  nélkül  az  ország  el 
nem  lehetett,  Garait  a  nádorságtól  megfosztotta  és  egyik  jó 
emberét,  Guthi  Országh  Mihályt  emelte  a  nádori  méltóságra. 
Ezért  azután  nemcsak  Garai  keseredett  el  még  jobban,  ha- 
nem Újlaki  Miklós  vajda  is,  mert  ő  tartott  a  nádorságra 
számot. 

Ez  a  két  főúr  lassanként  körülhálózta  az  orsz^  déli  szé- 
lein \dtézkedő  Szilágyi  Mihályt  is  és  megmagyarázták  neki, 
hogy  édes  unokaöcscse  ugyancsak  szépen  kitette  ám  a  szűrét. 
Elibe  tárták,  hogy  szavát  semmi  országos  ügyben  meg  se  kér- 
dik, hogy  a  király  az  ő  beleegyezése  nélkül  házasodik,  a  ná- 
dori széket  kérdezése  nélkül  töltötték  be,  sőt  csak  nem  rég 
országgyűlést  is  tartottak  nélküle,  holott  az  ország  akarata 
szerint  ő  volna  az  ország  kormányzója  I  Nem  veszi-e  észre  — 
ilyenformán  bujtogatták  tovább  —  hogy  unokaöcscse,  a  kit  « 
fogságból  kiszabadított  és  a  királyi  trónra  emelt:  nemcsak 
hálátlan,  hanem  őt  nevetségessé  is  teszi,  a  minthogy  kaczag* 
nak  is  azon  Budán,  hogy  mint  sikerűit  lerázni  nyakukról  az 
öreget. 
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A  jó   Szilágyi  Mihálynak   szeget   ütött  mindez   a  fejébe; 
dohogott  magában,  aztán  töprenkedett   rajta  és  végül  úgy  ta- 
lálta, hogy  őt  ugyancsak  lóvá  tették  a  hálátlanok,  a  kin  most 
bizonyára  az  egész  ország  kaczag.  Szörnyen  elkeseredett  ezen 
a  böcsületes  vitéz  úr,  és  a  mit  gondolt,  azt  a  szája  nem  hagyta, 
hanem  magyaros  nyíltsággal   ki  is  mondta.   Egy  szép   nyári 
napon  azután  elment  Simontomyára  Garai  úrhoz,  a  hol  Újlaki 
Miklóssal  hárman  olyan  szövetséget  kötöttek,  hogy  egész  ere- 
jökkel  támogatni  fogják  egymást  minden  veszedelemben  bárki 
ellen,  akármilyen   magas  méltóságot   is  viseljen   az.   Ezt   egy 
szövetség-levélben    megírták,    rája    megesküdtek,    pecséteiket 
alája  ütötték  és  a  vak  is  láthatta,   hogy  ez  nyílt  hadüzenés 
volt  maga,  a  király  ellen.  Egyébként   cseppet  se  titkolództak, 
sőt  gondjuk  volt  rá,  hogy  a  király  azt  mihamarább  megtudja 
és  megfedjen,  a  minthogy  negyednapra   töviről-hegyire   min- 
dent tudtak  is  Budán. 

Az  ifjú  királyt  egész  udvarával  egyetemben  nagy  zavarba 
ejtette  Szilágyinak  e  tette.  Nem  féltek,  de  fájt  nekik,  hogy  a 
nagybátya  az  egész  királyi  családnak  legmegátalkodottabb 
ellenségeivel  tudott  szövetkezni,  mivel  hiúságában  sértve  érezte 
magát.  Eltűrni  nem  lehetett,  de  a  legrútabb  hálátlanság  színe 
nélkül  fegyveresen  se  szabadott  megtorolni :  mit  szólna  ahhoz 
az  ország?  Végre  is  az  ügyes  Vitéz  püspököt  küldöttek  a  ha- 
ragos öreghez:  beszélne  vele,  világosítaná  föl  őt  tévedéséről, 
értetné  meg  vele,  hogy  mily  bűnös  dolgot  cselekedett.  Hiszen 
mi  lenne  ebből  a  szegény  hazából,  ha  mindenki  mindjárt 
fegyvert  ragadna,  a  mikor  magát  sértve  érzi,  már  akár  alap- 
pal, akár  alap  nélkül?  A  főpap  czélt  is  ért,  közbenjárására 
személyesen  találkozott  a  két  atyafi  és  Hunyadiné  meg  sok 
főúr  jelenlétében  hosszas  tanácskozások  után  kibékültek.  A  ki- 
rály nagybátyját  elárasztotta  szeretetével,  új  birtokokkal  ado- 
mányozta meg,  de  a  kormányzói  méltóságról  lemondatta. 

Alig  távozott  el  azonban  Szilágyi  Budáról  és  ért  a  végekre, 
már  újra  körűifogták  Garaiék  és  újra  magukho7  csábították  a 
gyönge  embert,  a  ki  —  a  gyönge  emberek  szokása  szerint  — 
jóformán  már  megbánta,  hogy  a  kormányzói  méltóságról  olyan 
hamarosan  lemondott.  Mivel  pedig  a  saját  erejükben  nem  bíz- 


.  ^  lasEiaoi       igericezief. 

,..^jÍpM«^^'~  Igen  fölindult  ennek  a  haza-  és  felségáru- 
lásnak hírére  a  király  és  fblindalása  anoál 
nagyobb  volt,  mert  ugyanebben  ae  időben 
a  török  Í8  as  orsEágra  támadott  és  ö  alíg  tadott  eleget  védekezni. 
EH  határozta  tehát,  hc^'  példásan  büntetni  io%  és  nem  ballgat 
a   vér  szavára,   se   arra,   hog>'  jóltevóje    az,   a  kit  büntetnie 
kell.  A  niitsem   sej tö  Szilágyit  hirtelen  elft^atta  és  azzal  fe- 
nyegette  meg,  hogy  a   törvény   elé   állíttatja   és  fejét   véteti. 
Utóbb  anyjának   és   a   püspököknek  sok  kérésére  ettől  mégis 
elállott,  hanem  Világos   várába   vitette   és  ott  kemény  őríiet 
alatt   becsakatta.   Mindez   pedig  történt  uralkodása  első  évé- 
nek őszén,  nem   is   eg>'   esztendőre  azután,  a  mikor   ugyanaz 
a  nag\'bátya  őt  a  fogságból  a  királyi  trónusra   emelte.  E  dol- 
gok láttára  az  ország   meghökkent,  a  királyi  méltóság  villám- 
ként czikázott  át  rajta,  a  gonoszok  elrémültek,  de  a  jók  fol- 
Iclekzettek  és  (igazságosnaki  dicsőitették  az  íQü  királyt,  a  ki 
nem  néz  sem  születést,  sem  rangot,  hanem  ott  Bi^^a  a  bűnöst, 
n  hol  éri.  És  Mátyás  meg   is   érdemelte  e  dicséretet,  így  bánt 
Ö  el  egész  uralkodása  alatt :  de  volt  is  ám  rend  és  ^^azság  az 
ő  idejében.   Ügy  megérezte  ezt  a  magyar  nép   és   úgy  meg- 
jegyezte magának,  hogy  még  manapság  is  —  ha  valami  igaz- 
Kiigtalanság  éri,  arra  fakad,  hogy  ameghalt  Mátyás  király,  oda 
az  igazság  Ír 

Legjobban  megijedtek  pedig  Garai,  Újlaki  és  társaik  Má- 
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tyásnak  ettől  az  igazságtételétől ;  hiszen  mit  várhattak  ők  tőle, 
m  kik  trónrasegítése  helyett  még  a  bátyját  is  vérpadra  hnr* 
csolták?   Összegyűjtötték  tehát  dandáraikat,   elmentek  Bécs- 
^helybe,  ott  királylyá  választották  Frigyes  császárt  és  a  kezük 
közt  levő  szent  koronával  ott  meg  is  koronázták.  Frigyes  csá- 
szár  és  német    urai    pedig  örvendeztek  mindezeken,  hiszen 
tudták  ők  ezt  előre  és  lám,  lám  bebizonyult,  hogy  a  németek 
esze  nélkül  csakugyan  nem  élhet  meg  a  magyar!  Hogy  mek- 
korákat nyelhettek  ilyesfélék  hallatára  Garai   és  társai:   azt 
nem  tudom;  de  hogy  szivükben  gyűlölték  a  fukar  és  piszkos 
természetű  Frigyest,  arról  bizonyos  vagyok,  hanem  hát  úgy 
benne  voltak  a  csávában,  hogy  most  —  színleg  legalább  — 
Frigyest  szeretniök  kellett. 

Az  íQú  Mátyás  a  pártütők  dolgainak  hallatára  előbb  kö- 
zönséges országgyűlést  tartott,  azután  pedig  Budára  hívta  össze 
a  hozzája  hű  főpapokat  és  főurakat.  Elmondta  nekik,  hog^  a 
pártütők  mit  csináltak  és  egyenesen  fölhívta  őket,  hogy  be- 
széljenek nyíltan :  akarják-e  őt  királyuknak,  vagy  sem  ?  El- 
mondta, hogy  ő  a  koronát  nem  kereste  és  inkább  megválik 
attól,  ha  egyező  akarattal  és  dicsőséggel  nem  viselheti.  Az 
egybegyűlt  főpapok  és  urak  lelkes  hűséggel  ifjú  királyuk  mel- 
lett nyilatkoztak,  mit  Mátyás  szépen  megköszönt,  de  azt  is 
kijelentette,  hogy  a  szép  szó  itt  nem  elég,  ide  pénz  és  kato- 
naság kell :  ha  őt  királyuknak  akaiják,  hát  adjanak  neki  erőt 
is,  hogy  királyuk  lehessen.  És  az  iQú  magyar  fejedelem  olyan 
szépen,  olyan  jó  magyarán  tudott  velük  beszélni,  hogy  azok 
csakugyan  szavaztak  pénzt,  szavaztak  katonát.  Az  ügyes  király 
így  csinált  a  bajból  orvosságot:  ^jra  lett  a  kincstárban  egy 
kis  pénz,  újra  lett  az  országnak  tekintélyes  királyi  serege, 
mert  oly  jól  tudott  az  ő  magyar  véreinek  nyelvén  beszélni. 

A  főpapoknak  és  főuraknak  ez  az  önkénytes  áldozatkész- 
sége azonban  a  nép  előtt  olyan  hihetetlennek,  csodálatosnak 
tetszett,  hogy  el  se  tudta  hinni,  hanem  a  következőket  me- 
sélte róla.  A  mint  az  iQú  Mátyás  Prágából  Budára  érkezett, 
hát  üres  volt  nemcsak  az  ország  kincstára,  hanem  a  királyi 
palota  is;  mindent  elvittek  az  urak,  még  az  ablakszárnyakat 
^^  úgy,  hogy  ki-be  fujt  a  szél  az  üres  királyi  szobákban.  Az 
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33^  Rege  a  magyar  arak  áldozatkészségéről. 


i^  király  SEÍvsserínt  való  hívével,  Országh  Mihálylyal  tana- 
kodott, hogy  mint  lehetne  ezen  s^teni  és  tanakodásuk  ered- 
ményeképp összehívta  az  országgyűlést.  Az  országgyűlésen  elő- 
adta a  királyi  palotának  és  a  kincstárnak  szomorú  állapotát, 
azután  pedig  főpapjait  és  főurait   ebédre   hívta  meg  palotá- 
jába és  ebédközben  cseh  zsoldos   katonáival  körűifogatta  azt 
A  király  ezek  után  poharat  emelt  vendégeire,  elsőben  pedig 
Országh  Mihályra.  Mintán  egészségét  kiitta:  negyvenezer  ara- 
nyat kért  tőle   a  kincstár  számára.  Országh   ezt  megtagadta, 
mire  Mátyás  —  mert  így  volt  köztük  kicsinálva  a  dolog  — 
folhivatta  a  cseh  katonák  hadnagyát  és  megparancsolta  neki, 
hogy  az  engedetlen  Mihály  urat  csulga  be  a  csonka  toronyba. 
Mihály  úr  színre  elrémült,  hamar  hozatott  a  házából  húszezer 
aranyat,  és  azt  a  kincstárnak  átadta.   Mátyás  ezután  tovább 
ivott  mindenik  vendégének  egészségére,  mindeniktől  segélyt 
kért  a  kincstár  számára  és  azok  mindegyike  most  már  kész- 
séggel adott  is  a  szerint,  a  mint  tehetsége  volt  A  főurak  pél- 
dáját követte   a  köznemesség  is,   minden  jobbágytelek  után< 
azok  is  n^y-négy  aranyat  fizettek.  Ekképp  megtelt  a  királyi 
kincstár.  Akkor  pedig  Mátyás  megköszönte   az  urak  áldozat- 
készségét és  küelentette,  hogy  ő  ezt  a  pénzt  nem  mulatságra, 
koczkigátékra,  hanem  az  ország  védelmére  fordítja  és  külön- 
ben is  e  föligánlott  pénzeket  csak  kölcsönnek  tekinti,  a  mit 
annak  idejében  a  kincstár  vissza  is  fog  fizetni.  —  így  beszélte 
a  jó  nép  e  dolgot :  annyira  önzőnek,  rossznak  tartotta  már  az 
urakat ;  pedig  én  azt  hiszem,  hogy  nem  is  az  urak  voltak  any- 
nyira  önzők  és  rosszak,  hanem  az  idegen   királyok  nem  tud- 
tak az  ő  nyelvükön  beszélni  és  ezért  nem  is  kaphattak  tőlük 

semmit. 

Mátyásnak  volt  tehát  most  már  pénze  és  hadserege,  sietve 
is  küldötte  a  fölszerelt  dandárokat  Nagy  Simon  vezérlete  alatt 
Frigyes  és  a  pártosok  ellen.  A  dunántúli  széleken,  Körmend- 
nél ütköztek  össze  kora  tavaszszal,  hanem  a  pártosok  Nagy 
Simonnak  hamarosan  összeszedett  dandárait  megfuttatták. 
Annyira  elröstelték  e  kudarczot  úgy  a  vezér,  mint  katonái, 
hogy  maguk  kérték  Mátyást,  hogy  büntetésül  tizedeltesse  meg 
őket.  Mátyás  tg  segédcsapatokat  küldött  hozzájuk  és  tizedel- 
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tetés  helyett  azt  üzente  nekik,  hogy  tgyőzelemmel  tegyék  jóvá 
a  hibát».  Úgy  fel  is  lelkesültek  ezen  a  katonák,  hc^^  néhány 
nap  múlva  ugyanazok  a  dandárok  fényes  győzelmet  arattak 
Frigyes  császáron  és  pártosainak  seregein.  Ugyanez  időben  a 
bánat  és  csalódás  sírba  vitte  Garait,  mire  özvegye  sietve 
ki^yezett  Mátyással  és  meghódolt.  Példáját  követték  Újlaki, 
Kanizsai  és  mások  is,  Mátyás  pedig  bocsánattal,  kegyelemmel 
fogadta  a  hőségre  tért  ellenségeket,  kitüntetésekkel  édesgette 
magához  valamennyit,  mert  azt  tartotta :  hogy  a  haza  nyugal- 
máért még  ellenségeinknek  is  meg  kell  bocsátanunk.  Rövid 
időn  azon  vette  észre  magát  Frigyes  császár,  hogy  ő  olyan 
ómagyar  királya,  a  kinek  alattvalói  nincsenek.  Alkudozásba 
lépett  tehát  Mátyással  és  már  csak  arra  volt  gondja,  hogy  a 
kezébe  került  szent  korona  váltságának  fejében  minél  több 
pénzt  csikarhasson  ki  az  országtól.  El  is  húzódott  az  alkudo- 
zás évekig. 

Mátyás  az  alkudozásokat  Vitéz  püspökre  és  a  pápa  kö- 
vetére bízta,  maga  pedig  a  Felvidékre  indult  hadaival,  a  hol 
Oiskra  úr  meghódolása  daczára  se  volt  békesség.  Cseh  urak, 
kapitányok  uralkodtak,  garázdálkodtak  ott  a  várakban  már 
vagy  húsz  esztendeje,  a  mióta  Albert  király  özvegye  zsoldba 
fogadta  és  behívta  őket,  kik  vad,  zsoldos  cseh  katonáikkal, 
«zebrák»-nak  nevezték  magukat,  de  a  kiket  a  magyar  azseb- 
rákok»-nak  keresztelt  el.  E  zsebrákok  ellen  ment  az  íQú  király 
és  részint  fegyverrel,  részint  egyességgel  rövid  időn  véget  ve- 
tett garázdálkodásaiknak.  A  durva,  de  kitűnő  cseh  katonák 
javát  zsoldjába  fogadta,  fekete  pánczélba  öltöztette,  belőlük 
került  ki  az  ő  dfekete  serege»,  a  melylyel  utóbb  annyi  dicsősé- 
get aratott. 

Hanem  a  zsebrákok  igen  jó  helynek  tartották  Magyar- 
országot és  pár  évvel  később  újra  nagy  seregük  gyülemlett 
össze  Szvela  kapitányuk  alatt  a  Felvidéken,  bevették  magukat 
Kosztolány  várába  és  onnét  fosztogatták  a  vágvölgyi  városo- 
kat, falukat  és  sok  szép  asszonyt,  leányt  hurczoltak  el  maguk- 
kal. Sokan  is  voltak,  lehettek  úgy  hétezerén,  elképzelhetni, 
hogy  annjri  kenyérpusztító  mennyit  garázdálkodott  a  szegény 
népen.  Mátyás  ezek  hírére  nem  sokáig  késedelmezett,  Koszto- 
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34^  A  zsebrákok  kiirtása. 


lány  alá  jött    seregével   és   akasatófat   igért   yalamennyinek^ 
ha  jó   saófa    meg   nem   a4ják  magukat.    A   zsebrákok    nem 
hallgattak  riga,  bisiak  az  erős  várban  és  elszánt  mivoltnk* 
han.  Mátyás  azonban  kifogott  az  eszükön^  körűizárta    serié- 
vel a  várat  és  csakhamar  az  éhs^  miatt  oda  lett  a   zsebrá* 
kok  hőaisége  erős  falaikkal   egyetemben^  Szvela  erre   egyik 
éjjel  hamis   kirohanást    tétetett   a   vár   déli    kaptiján,    maga 
pedig  az  alatt  valami   két-háromezer  emberrel  az   északi  ka* 
pnn  át  elillant.   Csakhc^^  a  király  éles  szeme  észrevette  a 
dolgot,  ntánnk  indította  könnyű  huszárságát,   azok  utolérték 
a   szökevényeket    és  a   vidék   fölkelt  parasztjaival   egyetem- 
ben  vagy   kétezret   közulök   megöltek,   úgy  barmadfélszázat 
pedig  Szvelával   eg3rutt   elfogtak.   A  király  szavának  állott  és 
Magyar  Balázs   vitézére  bízta   a  rablók  folaggatását.  Magyar 
Balázs  a  vár  sánczművei  mögött,  szemben  a  várral,  fölálíít- 
tatta  kettős    sorban   a   harmadfelszáz    akasztófát,    a   középső 
legmagasabbra  folhűzatta  a  rablókapitányt,  jobbjára  a  papját, 
babára  a  fegyverhordozóját,  a  többire  pedig  a  népét.  E  ször- 
nyűséges látvány  megfagyasztotta  a  várban  éhező  zsebrákok 
ereiben   a  vért,   a  többiek   most  már  kegyelemre   megadták 
magukat.  A  várban  sok  kincsen  kívül  négyszáz  szép  össze- 
rablott   asszonyt,   leányt   találtak   a   győzők.   A   szép  nőket  a 
király  országa  déli  vidékeire  küldötte,  ott  féijhez   adta,  hogy 
szép  emberíigtával  gyarapítsa  azokat  a  töröktől  igen  meggyérí- 
tett  tágakat ;  a  foglyokat  pedig  Budára  küldötte  a  csonka  torony 
parancsnokához,  C^obor  Mihályhoz,  azzal  az   üzenettel,  hogy 
cviselje  jól  gondjukatii.  Czobor  Mihály  úr  azonban  vagy  a  pa- 
rancsot értette  félre,  vagy  megunta  őrizgetni  a  sok  zsiványt, 
fogta  magát,  és  éjjelenként  csapatszám  a  Dunába  fulasztotta 
valamennyit.  Ezzel  jó  huszonöt  esztendei  zavargás  után  békes- 
ség lett  a  Felföldön  is,  miután   Czobor  Mihály   észjárásával  a 
zsivány  zsebrákok  írmagja  is  kiveszett. 

E  közben  a  haragos  nagybátya,  Szilágyi  is  kiszabadult  a 
világosi  várból,  még  pedig  elég  különös  módon.  Volt  neki  egy 
szakácsa,  a  ki  szintén  vele  töltötte  a  fogság  unalmas  hónapjait 
és  mindenben  gondját  viselte.  A  hű  cselédnek  sehogy  se  fért 
a  fejébe,  hogy  egy  olyan  derék  törökverő  úrnak  a  fogságbaa 
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kelben  elsenyvednie,  mikor  a  török  egyre  pusztította  a  határ- 
széleket és  még  Világosig  is  elkalandozott.  Azt  se  tndta  elhinni 
jó  nráról,  hogy  az  a  haza  ellen  vétett  volna  és  elhatározta, 
hogy  valamiképp  kiszabadítja.  Főzte  erősen  a  taplót  a  vár  alatt 
fekvő  falnk  jobbágyaival,  a  kik  szintén  szerették  a  fogoly 
urat,  hiszen  jó  földesuruk  volt  nekik  is  a  fogoly  és  nem  egy 
Ízben  olt€Űmazójuk.  A  mint  azután  egy  alkalommal  Lábatlan 
(jergely  várkapitány  valami  dologban  távol  járt:  cselük  ki- 
viteléhez fogtak. 

A  szakács  néhány  társával  nagy  lárma  közt  rohant  a  vár 
felé,  hogy  nyakukon  a  török  és  a  nagyobb  hihetőség  kedvéért 
talán  egy-két  szénaboglyát,  kunyhót  is  fölgyújtottak.  A  hírre 
a  várörség  Dóczi  György  vezetése  alatt  hamar  lóra  kapott  és 
néhány  kapuőrző  kivételével  a  képzelt  törökök  üldözésére 
vágtatott  és  hajszolták,  keresték  is  egész  nap,  a  mint  az  bátor 
magyar  vitézekhez  illett.  Ez  alatt  a  ravasz  szakács  a  falu 
jobbágyaival  beférkőzött  a  várba,  a  csekély  számú  őröket  le- 
fegyverezték. Szilágyi  uramat  kiszabadították  és  a  mikor  a 
vitéz  várőrség  a  hiába  való  keresgélésből  visszatérve,  a  várba 
akart  volna  menni :  hát  ágyúkkal,  puskaszóval  riogatták  onnét 
el  őket.  Nem  is  került  a  vár  a  kezükre,  szégyenszemre  el- 
vonulhattak, el  is  vonultak  alóla. 

Szilágyi  félt  is  unokaöcscsétől,  haragudott  is  rája,  ezért 
gyorsan  gyűjtögette  maga  köré  a  király  ellenségeit  és  én  nem 
tudom,  hogy  mi  lesz  a  dologból,  ha  Mátyás  eszessége  a  baj- 
nak elejét  nem  veszi.  Katonaság  helyett  a  pápa  követét. 
Karvajai  bíborost  és  Széchi  érseket  küldötte  Szilágyihoz,  a 
Idk  azután  addig  beszéltek  neki,  a  míg  lelohadt  a  haragja 
és  fölment  Budára,  hogy  királyi  öcscsével  találkozzék.  Má- 
tyás szívélyesen  fogadta,  meg  akarta  értetni  vele,  hogy  a 
büntetés  nem  haragból,  nem  is  hálátlanságból  történt,  hanem 
a  törvénynek  kellett  eleget  tenni,  mert  hát  a  törvény :  az 
törvény  és  több  efféle.  Szilágyi  lehorgasztott  fővel  hallgatta 
tmokaöcscsének  igen  szép  beszédét,  okoskodását,  ki  is  engesz- 
telődött, hanem  azzal  végezte :  amár  én  mégis  csak  ammondó 
vagyok,  hogy  többet  köszönök  a  szakácsomnak,  mint  az  unoka- 
öcsémnekln  Mátyás  elnyelte  e  mondás  keserűségét,  rája  bízta 
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a   déli  szélek  ottalmát  és  megígérte  neki,  hogy  Szerbia  kirá* 
lyává  lenni  segíti,  a  miben  axután  Szilágyi  meg  is  nyugodott. 
Lement  a  szélekre,   harczolt  is  vitézül  a  török  rablócsapatok- 
^al,  Szerbiában  fi^lalgatni   is  kezdett,  hanem  a  királyságból 
még  sem  lett  semmi.  E^  portyázás  alkalmával  a   törökök 
Szendro   vidékén  m^lesték,  csapatját  lekaszabolták   vagy  el- 
fogták  és  a  foglyokat  Konstantinápolyba  küldöttek,    köztük 
Szilágyi  IGhályt  és  Lábatlan  Gergelyt  is.  Lábatlan  ugyan  utóbb 
megszabadult,    de    Szilágyi    Mihálynak   annyi   rovása    volt   a 
töröknél,  hosszú  évtizedek  alatt  annyi  kárt  tett  benne:    hogy 
a  boszűs  szultán  a  Héttoronyban  letittette  a  fejét.  Ez  lett  a  jó 
«zívu,  de  akaratos  magyarnak  a  vége,  úgy  másfél   évvel  ké- 
sőbb, a  világosi  szabadulás  után ;  unokaöcscse  pedig  megsiratta, 
a   minthogy  azt  a  \4téz  úr  meg  is  érdemelte.   De   nemcsak 
megsiratta  őt  Mátyás,  hanem  egygyel  több  oka  volt,  leszámolni 
a  törökökkel,  a  kik  ugyancsak  kizsákmányolták  az  országnak 
ezt  a  zavaros  idejét 

Volt  ez  időben  Oláhországnak  egy  vajdája,  a  kit  alatta 
valói  tczepes»-nek,  vagyis  €hóhér»-nak,  a  törökök  pedig  «karó- 
vigdá»-nak  neveztek;  egyébként  tisztességes  néven  lY.  Vlád- 
nak  hívták.  Ez  az  ember  a  törökök  segítségével,  eröszakos 
módon  jutott  a  vigdaságba  és  hallatlan  kegyetlenségek  kört 
uralkodott  ott  már  ez  időben  vagy  hat  esztendő  óta.  Kegyet- 
lenkedett ő  mindenkin:  rokonain,  alattvalóin,  törökökön,  ma- 
gyarokon, a  hogy  jött;  mert  hűségét  is  egyre  változtatta  és 
hol  a  törökhöz,  hol  mihozzánk  húzott,  voltaképpen  pedig 
független  úr  akart  lenni.  Hogy  a  törökök  kedvében  járjon, 
üldözni  kezdte  a  magyarokat,  a  tartományában  tartózkodó 
magyarországi  és  erdélyi  iQak  közöl  összefogatott  vagy  négy- 
százat és  egy  csűrbe  zárva,  elevenen  elégette  mindnyájukat. 
A  brassói  kereskedőket  minden  ok  nélkül  kiraboltatta,  a  b*- 
fosztottakat  pedig  karóba  húzatta.  Azt  is  megtette,  hogy  be- 
ütött Erdélybe,  végigdúlta  az  Olt  vidékét,  helységeket,  templo- 
mokat hamvasztott  el  és  csupa  mulatságból  ártatlan  embere- 
ket karóba  húzatott  és  azok  halálkínjai  közt  ő  maga  nyugod- 
tan reggelizett.  Sigát  országában  is  így  tett  mindenkivel  és 
így  olyan   halotti   csend  és  rend  támadt  ottan,   hogy  kívüle 
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Benki  ölni,  rabolni,  lopni  nem  mert  és  minden  parancsát 
vakon  teljesítették,  utóbb  összeveszett  a  törökökkel  és  azo- 
kon még  jobban  kegyetlenkedett.  Több  fogságba  esett  török- 
nek talpait  megnyúzatta,  sóval  behintette  és  kecskéket  hajta- 
tott hozzájuk,  hogy  kínjaikat  nyálasuk  által  növeljék.  Ha 
valamely  török  —  keleti  szokás  szerint  —  turbános  födött 
fővel  jelent  meg  előtte,  azonnal  megfogatta,  turbánját  szegek- 
kel fejéhez  szegeztette  és  így  tovább,  mert  lehetetlen  mindazt 
a  szörnyűséget  leírni,  a  mit  ez  a  hóhér,  ez  a  karóvajda  el- 
követett. 

A  török  szultán  elvégre  kézre  akarta  keríteni  és  meg- 
hagyta egyik  Írnokának  és  Csakarcsi  Hamzsa  viddini  basának, 
hogy  mindenáron  hozzák  őt  elibe.  Az  imok  és  a  basa  fegyver 
helyett  cselben  állapodtak  meg,  hanem  a  ravasz  oláh  kiját- 
szotta őket  és  éppen  fordítva :  az  imok,  a  basa,  meg  kíséretök 
kerültek  az  ő  kezeibe.  Levágatta  kezeiket,  lábaikat,  azután 
valamennyit  karóba  húzatta,  a  legmagasabbra  magát  a  viddini 
basát.  De  ez  sem  volt  neki  elég,  hanem  hamarosan  seregeivel 
berontott  a  török  tartományaiba,  égetett,  öldökölt,  összefogott 
valami  húszezer  embert,  férfit,  asszonyt,  gyermeket  és  haza 
térve,  fővárosa  mellett  egy  szálig  karóba  vonatta.  Fél  órányi 
hosszúságú  és  negyed  órányi  szélességű  mezőn  csupa  karóba 
vont  ember  porladott  ottan,  rettenetes  bűzével  rontva  a  leve- 
gőt. Egy  idegen,  a  kit  a  vajda  ide  kivitt,  csudálkozott  is  azon, 
hogy  miként  viselheti  el  ezt  a  bűzös,  peshedt  levegőt;  mire 
a  vajda  az  idegent  azonnal  szintén  karóba  húzatta  ama  gú- 
nyos megjegyzés  közt,  hogy  úgy  majd  nem  lesz  terhére  a 
kellemetlen  szag.  Ezekből  kitűnik,  hogy  a  karóvajda  nemcsak 
kegyetlen  volt,  hanem  valóságos  őrült,  a  kit  a  bolondok  há- 
zába kellett  volna  csukni. 

Mahomed  szultán  erre  már  félretette  minden  dolgát  és 
másfélszázezemyi  hadával  a  vajda  ellen  ment,  hogy  véget 
vessen  uralmának.  A  vajda  erre  is  készen  állott  és  míg  egy- 
felől keményen  és  kifogyhatatlan  cselek  közt  harczolt,  más- 
felől a  Mátyás  király  fősége  alá  adta  magát,  ki  azt  el  is 
fogadta,  mert  bár  sok  rosszat  hallott  felőle,  de  ki  voltát  igazá- 
ban nem   tudta.   Sietett  is   seregeivel   Erdélybe,   hogy  azt  is 
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megoltalmazza,  de  meg  a  y^jda  oltalmára  is  legyen.  Mahomed 
azonban  gyorsan  végezett  a  karóvigdával,   elfoglalta   anii&k 
fővárosát  és  meg^dúlva  szemlélte   azt  a  rettenetes   vésztő- 
helyet,  a  hol  Hamzsa  bég  biborba-bársonyba  porlott  a    sok 
ezernyi  kivégzettel,  a  kik  közöl  nem  egynek  belsejében  már 
ragadozó  madarak  fészkeltek.  Haragjában  iszonyatosan  fol  is 
dúlta  azt  az  országot,  a  melynek  népe  ilyet  el  tudott  nézni 
és  miután  az  előbbi  vajdák  egyikének  vele  jött  fiát,   Radtilt 
vajdává  tette :  sok  fogolylyal,  marhával,  zsákmánynyal  kitaka- 
rodott az   országból.   A  karóvajda  így  földönfutóvá  lett,    át- 
menekült Erdélybe  és  Mátyás  táborába  sietett,  ki  csak  ekkori- 
ban, ősz  felé  érkezett  Tordára,  a  mikor  a  szultán  már  Oláh- 
országból  ki  is  vonult.  A  karó  vajda  vitte  volna  Mátyást  Olálí- 
országba  és  Mátyás  hajtott  is  szavára,  mert  Oláhország  régóta 
Magyarország  tartománya  volt,  Radul  pedig  a  törököt  ismerte 
el  urának:  hanem  a  mikor  indulna,  akkor  megjelentek  előtte 
az  oláh   bojárok,  meg  Radul  is.  Fegyveres  ellenállás  helyett 
meghódoltak,   elmondták,   hogy  mi  szörnyű  dolgokat  művelt 
Vlád  nemcsak  a  törökön  és  alattvalóin,  hanem  a  magyarokon 
is  és  kérve-kérték :  ne  tolja  nyakukra  azt  az  irtózatos  embert. 
Mátyás  szíve   megesett  rtgtuk,   elfogadta  hódolatukat,  a  gaz 
karóvajdát  pedig  elfogatta  és  budai  börtönében  tartotta  halá- 
los hóttig,  vagy  tizennégy  esztendeig. 

Ugyanez  időtájban  Szerbiában  is  rosszra  fordultak  az  álla- 
potok. A  kilenczven  esztendős,  vén  Brankovics  György,  —  a 
ki  annyit  fondorkodott  törökkel,  magyarral  —  meghalt  és 
országát  három  fiára  és  anyjukra  hagyta,  mivel  fiainak  két 
idősebbjét  réges-rég  megvakíttatta  már  a  török  szultán-sógor, 
a  mint  azt  annak  idejében  elbeszéltem.  Az  öreg  halála  után 
az  anya  ifjabbik,  Lázár  nevű  ép  fiát  hamar  kitúrta  a  kormány- 
zásból és  mivel  vak  fiaitól  azt  tehetett,  a  mit  akart,  hát  kor- 
mányzott is  tetszése  szerint.  E  miatt  nagy  viszálykodás  volt 
a  családban,  Lázár  pedig  arra  vetemedett,  hogy  salátába  mér- 
get kevert  és  megétette  anyját.  Tehetetlen  vak  bátyjai  erre 
Mahomed  szultán  rokonukhoz  menekültek,  Lázár  pedig  ezen- 
túl egymagában  uralkodott,  de  nem  sokáig,  mert  az  anya- 
gyilkos  fiút  megverte  az  Isten:  meghalt. 
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Lázárnak  özvegye  egy  Ilona  nevű  katholikus  asszony 
volt,  ő  kormányozta  ezután  az  országot,  de  kormánya  a  keleti 
hM  népnek  nem  tetszett  és  maguk  hívták  be  a  törököt,  a  ki 
az  atyafiságnál  fogva  amúgy  is  jogot  tartott  az  országra.  Ilona 
erre  a  bosnyák  király  fattyúfiához,  Tomasevics  Istvánhoz  adta 
feleségül  egyik  leányát,  hogy  férfi  oltalmazója  legyen,  azon- 
kívül pedig  a  római  pápának  ajánlotta  föl  országát,  a  ki  azt 
sietett  is  elfogadni.  Ezek  történtek  Szerbiában  úgy  Mátyás 
király  trónralépésének  idejében. 

A  pápa  sietett  fölhívni  Mátyást,  hogy  menjen  a  hitnek 
oltalmára  Szerbiába:  de  Mátyás  k^elentette,  hogy  nincs  ereje 
a  törökkel  most  szembeszállani  és  egyébként  is  rossz  néven 
vette  a  pápától,  hogy  az  egy  olyan  ország  főuraságát  fogadta 
el,  a  mely  ország  régi  századok  óta  mindig  Magyarországé 
volt,  a  pápáé  pedig  soha.  Erre  a  pápa  követét  küldötte  le 
Szerbiába,  hanem  az  bizony  nem  tudta  megoltalmazni  Ilonát, 
sőt  kicsibe  múlt,  hogy  a  törökök  magát  a  követet  is  el  nem 
fogták  Épp  így  nem  oltalmazta  meg  veje,  István  se,  a  bosnyák 
király  fia,  sőt  —  azt  mondják  —  István  maga  árulta  el  a 
török  szultánnak  a  védelmére  bízott  Szendrot,  hogy  annak 
fejében  a  török  őt  bosnya  királynak  ismerje  el.  Akármint 
történt,  az  történt,  hogy  a  török  egy-két  év  alatt  egész  Szerbiát 
elfoglalta  és  Ilonának  örülnie  kellett,  hogy  kincseivel  együtt 
épen  elhagyhatta  az  országot.  Azóta  Szerbia  négyszáz  eszten- 
deig a  török  uralom  alatt  élt;  Ilona  veje  pedig  apjához, 
Boszniába  menekült. 

Alig  ért  Tomasevics  István  haza,  atyja  hirtelen  meghalt 
és  pedig  olyan  hirtelen,  hogy  széltében  azt  beszélték,  hogy 
István  maga  fojtotta  meg  apját  ágyában.  Nem  is  volt  áldás 
uralkodásán.  Egyszer  a  törökkel  barátkozott,  másszor  a  magyar 
királylyal,  majd  megint  mindkettőnek  tudta  nélkül  a  pápának 
ajánlotta  föl  országát.  Sok  eretnek  alattvalója  is  volt,  a  kiket 
patarenusoknak  hívtak  és  a  kikről  a  pápák  azt  tartották, 
b^^  a  jö  Isten  dicsőségére  nekik  azokat  mind  ki  kell  irtani. 
István  király  ezeket  az  eretnekeket  is  hol  kegyetlenül  pusztí- 
totta, hol  pedig  kedvezett  nekik  és  így  a  pápa  is  őt  hol  meg- 
áldotta, hol   pedig  átkával    sújtotta.   Egyébként  se   átok,    se 
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áldás  nem  igen  fogott  rajta,  a  minthogy  István  király  nem 
Í8  szeretett  se  szultánt,  se  magyar  királyt,  se  római  pápát, 
hanem  szerette  a  kincseket,  a  melyekből  elődei  is,  ő  is  sokat 
gyfytöttek  össze. 

A  szultán  végre  megsokalta  István  király  dolgait  és  követe 
által  fölszólította,  hogy  fizesse  meg  évi  adóját,  a  mivel  hátra- 
lékban volt.   István  a  követet  kincstárába  vezette   és    a    sok 
drágaságon  kívül  egy  millió  aranyat  mutatott  neki  és  kérkedve 
mondotta:   a  ezzel   a   pénzzel   megvédem   én  az   én   országom 
függetlenségét  a  te  gőgös  uradtól !»  Nem  is  fizetett,  hanem  a 
helyett  a  pápától   kért   koronát,   hogy  királylyá  koronáztassa 
magát.  Pius  pápa  szívesen  fogadta  a  hódolatot,  hanem  Mátyás 
TtíRgjaT  király  keményen  tiltakozott  ellene,  mert  Bosznia  is 
régi  idők  óta  Magyarországhoz  tartozott.   így  a  koronázásból 
nem  lett  semmi ;  a  pápa  követe  által  mentegetődzött  Mátyás- 
nál,  István   pedig  jónak   látta  elismerni  a  magyar   király  fő- 
ségét. 

E  közben  kitavaszodott,  Mahomed  szultán  nagy  sereget 
vont  össze  a  Morava  folyó  völgyében,  úgy,  hogy  nem  lehetett 
tudni :  Erdély,  Magyarország  vag^  pedig  Bosznia  ellen  akar-e 
menni  ?  A  veszedelem  nagy  volt.  Mátyás  segítségért  sürgette 
a  pápát,  Velenczét  és  az  európai  fejedelmeket,  a  kik  segítsé- 
get ígértek  is,  a  pápa  még  szentelt  zászlót  is  küldött,  a  mely 
alatt  a  keresztények  a  törökök  ellen  fognak  menni.  Mátyás 
bízott  az  ígéretekben,  addig  is  seregeket  állított  föl  az  Al- 
dunánál,  a  Szerémségben  és  maga  is  a  délvidéken  táborba 
szállott.  Biztatta  a  bosnyák  királyt,  hogy  európai  sereggel 
megy  segítségére,  addig  pedig  —  ha  a  török  őt  támadja  meg  — 
vonuljon  a  hegyei  közé. 

A  míg  Mátyás  így  készülődött,  vezérei  pedig  a  Temes 
vizénél  és  a  Szerémségben  az  oda  átcsapott  törökökön  fényes 
győzelmeket  arattak:  addig  a  szultán  főseregével  Boszniába 
csapott,  a  hová  erősen  hívták  Istvánnak  üldözött  alattvalói,  a 
patarénusok.  Százötvenezer  főnyi  gyalogos  és  lovas  hadával 
visszaszorította  István  seregét  a  Drina  határfolyótól,  mire  a 
király  fejét  vesztve,  se  nem  védekezett,  se  hegyei  közé  nem 
vonult,  hanem  kincseivel  egyetemben  Kliucs  várába  rejtőzött 
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I  ée  bízott  annak  Bánczaiban  és  mély  árkaiban.  A  tÖrÖk  nagy- 
esér  azonban  gyorsan  utána  eredt,  körülfogta  a  várat,  hama- 
>san  ÖsszeBzedette  az  egész  vidék  nádját,  azzal  az  árkokat 
iletöltötte,  úgy  hogy  a  király  rémülve  látta,  hogy  vagy  fegy- 
s*".  vagy  tűz  által  el  kell  paeztalnia.  Hogy  teljes  vesztét 
ikeríilje,  már  az  ostrom  negyedik  napján  megadta  magát 
incseivel  együtt  a  nagyvezérnek  éa  csak  azt  kötötte  ki,  hogy 


é 


^w 


István  bosnya  király  klvégreitetése. 


Be  neki,  se  Övéinek  bántódása  ne  legyen.  A  nagyvezér  ezt 
írásban  is  kiadta  a  királynak,  azután  pedig  a  foglyot  kincsei- 
vel egyetemben  a  szultánhoz  vitette. 

A  szultán  a  fogoly  királyt  arra  kényszerítette,  hogy  maga 
parancsolja  meg  minden  várkapitányának  a  rajok  bízott  várak- 
nak török  kézre  adását  és  a  király  ezt  meg  is  tette.  A  kapi- 
tányok engedelmeskedtek  és  egy  bét  lefolyása  alatt  hetven 
vároB  és  vár  az  ellenség  birtokába  jutott.  A  szultán  erre  min- 
den vár,  város  lakosságának  egy  harmadát  katonáinak  adta, 
egy  harmadát   elhnrczoltatta,   hogy  áj  fővárosának   elpusztult 
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TÍdékeit  népesítse  be  velők,  ^;y  harmadát  pedig   meghagyta 
ott«  a  hol  találta.  As  iQak  és  fiúk  színét-javát  azonban  mind 
elvitte,  hogy  azokból  janicsárokat  neveljen.  Ezek  megtörtén- 
tével újra  maga  elé  hozatta  a  fogoly  királyt,  szemére  hányta 
aok  hvtelenségét   és  halállal    fenyegette;   a   király    azonban 
hivatkozott  a  nagyvezér  esknlevelére,   a   mely   szerint  neki 
bántódása  nem  lehet  és  azt  fel  is  mntatta.  cA  nagyvezér  az 
én  szolgám  —  felelt  haragosan  a  szultán  —  az  én  akaratom 
az  ő  törvénye  és  e  nélkül  nem  biztosithatott  tégedet,   akár- 
hogy meg  is  esküdött  rája!»  Mindamellett  —  úgylátszik  — 
mégis  zavarban  volt  a  dolog  iránt,   kételkedett,  vájjon   neni 
kell-e  azt  megtartania?   nem   veri-e  meg  érte   Allah,   az   ő 
istene,  ha  azt  megszegi?  Megkérdezte  tehát  tudós  vén  papját, 
Alit.  a  ki  azután  s^tett  is  ngta.  A  tudós  pap  -  bizonyára  Isten 
nevében  -  -  kijelentette,  hogy  a  hitetlen  bosnya  királylyal  való 
szerződés  helytelen  és  erötelen,  azt  megtartani  nem  kell.  így 
iiélt  a  vén  Ali,  mintha  csak  a  keresztényektől  tanulta  volna! 
Isr\^nnak  pedig  leütötték  a  fejét,  hiába  tartotta  a  nyomorult 
még  a  pallos  alatt  is  két   kezében  azt  a  biztosító  szerződést 
és  eskülevelet.  Ekképp  került  véglegesen  török  kézre  Bosznia 
is  és  mindez  oly  hirtelen  történt,  hogy  a  mire  a  magyar  déli 
S2cleken  táborozó  Mátyás  király  Bosznia  meg^támadását  meg- 
tudta,   arra  az  már  szinte   tejesen  a  szultán  birtokában  volt 
A  külföldi   segítségek  pedig  csak  nem  érkeztek  meg,  de 
ai  itjú  király  elhatározta,  hogy  egymagában  is  a  török  ellen 
megy  és  ha  már  elkésett  Bosznia  megvédésétől,  igyekezik  azt 
^-issfcifoirlalni.  Október  elején  átkelt  seregeivel  a  Száva  folyón 
és  hős  harozok  között  vagy  hatvan  erősséget   foglalt  el,  köz- 
tük makrát  a  fővárost,  Jigczát  is,  miközben  nem  egyszer  for- 
gott   élete    veszedelemben.    Különösen  a  főváros   elfoglalása 
okozott  sok  vesződséget.  mert  Harambég  nevű  parancsnoka 
körömszakadtig   védelmezte   és  csak  úgy  akarta   föladni,  ha 
nenicsíik   katonáival,  de  keresztény  foglyaival  is  elvonulhat. 
Ebbe  pedig  Mátyás  sehogyan  sem  egyezett:  «emberek,  és  nem 
falak  miatt  állunk  itten,  -  -  felelte  Harambég  alkudozó  köve- 
tének        a   legalábbvaló  keresztény  szolgát  sem  hagyhatom 
nrad  kezei  közt  és  utolsó  csepp  véremet  is  kész  vagyok  ontani 
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megssabaditásnkérti^.  Szavának  is  állott  a  Hunyadi  fia  é» 
Harambég  éppen  karácsony  ünnepén  átadta  a  foglyokkal 
egyetemben  a  várat  és  hódolt  a  hős  magyar  királ3mak.  A  be- 
állt tél  daczára  is  folyt  tovább  a  hadjárat,  az  ország  nagyobb 
részéből  kiszorult  a  török,  akkor  aztán  Zápolyai  Imrére  bízta 
a  tartomány  kormányzását,  a  kinek  legtöbb  érdeme  volt  a 
sikerekben.  Ez  a  Zápolyai  Imre  is  még  atyjának  volt  bizal* 
mas  titkára,  most  Mátyás  szepesi  grófivá  nevezte  ki  és  nagy 
úrrá  tette.  Ezek  után  diadallal  és  a  török  foglyok  hosszú 
sorával  visszatért  Budára,  a  hová  február  közepén  érkezett 
meg. 

Itthon  is   örvendetes   események   fogadták.   A   míg  ő   a 
törökök  ellen  táborozott,  addig  valahára  befejeződtek  a  Frigyes* 
császárral   való   alkudozások   is.   Frigyes   császár  sok   pénzt^ 
nyolczvanezer  forintot  kapott   a  koronáért,    hanem    nekünk 
mégis  többet  ért  az,  hogy   huszonnégy  évi   távollét  és  annyi 
viszálykodás  után  újra  haza  került  az.  Nagy  ünnepségek  közt 
hozták  haza   Gráczból   Budára   és   mindnysgan   úgy   érezték^ 
hogy  a  szent  koronával   az  Isten  áldása  is  visszatért  az   or- 
szágra. A  rabló  zsebrákok  ki  voltak  irtva,  a  pártos  urak  meg- 
fékezve, a  déli  tartományok  tisztelték  a  magyar  nevet,  a  törö- 
kök félték  azt  és  az  egész  ország  olyan  bátorságos  volt,  mint 
Nagy  Lajos  óta  soha.  És  mindezt  sokszorozta  az   az   öröm,, 
^ogy  gólyamadár  keringett  a  királyi  várlak  fölött  és  minden- 
nap várták   a  trónörökös   megszületését.   Réges-rég   nem   is- 
koronázott  a  nemzet  olyan   öröm  között  királyt,  mint  ezúttal, 
a  mikor  az  1464-edik  esztendőnek  márcziusában,  zöldcsütörtö- 
kön a  diadalmas,   huszonnégy   éves  iQú  Mátyás   fejére  tették 
a  szent  koronát.  Egy  ürömcsepp  azonban  mégis  keveredett  a 
közörömbe:   az   i^ú   királyné   pár   héttel   a   koronázás    előtt 
gyermekágyban   meghalt.  Megsiratták,   eltemették,   hamar  el 
48  felejtették,  pedig  haj !  ha  a  jövendőket  sejtették  volna,   de 
megsiratják,  de  nehezen  felejtették  volna. 

A  koronázás  után  az  eddigieknél  is  nagyobb  dolgokra 
készúlt  Mátyás:  arról  volt  szó,  hogy  kiverik  Európából  a  po- 
gány törököt.  II.  Pius  pápa  állott  nagy  buzgalommal  a  válla- 
lat élén,  minden  keresztény  országban  gyűjtötte  a  pénzt  rája 
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és  mbban  állapodtak  m^,  hogy  velenczés  és  más  olasz  hsgós-, 
m^  szárazföldi  hadak  délen   támadják  a  törököt,   Ma^^ar- 
otszág  pedig  ugyanakkor  észak  felől  üt  rája.  Az  egé^   nyár 
készülődések  közt  telt  el ;  Mátyás  húszezer  jó  vitézzel   várta 
a  jelt  az  indulásra,  az  olasz  Ankona  város  kikötőjében  gyüle- 
kezett a  hajóhad,  majd  maga  a  derék  pápa  is  oda  érkesett, 
minden  betegsége  daczára  maga  akart  a  nagy  keresztes  had- 
dal a  török  ellen  indulni,  hogy  így  nagyobb  buzgalomra  ser- 
kentse  a  lanyha  keresztény  fejedelmeket   Örömben  repesett 
mindezek  hallatára  a  király  szíve  és  türelmetlenül  várta   az 
indulás  jelét,   hanem  az  csak  egyre  késett.  Helyette  augusz- 
tusban az  a  kellemetlen   hír   lepte  meg,   hogy  a  török  egész 
erejével  ostromolja  Jigczát.  Keserves  szemrehányó  levelet  írt 
erre   a  pápának  és   sürgette,  hogy   induljanak  már  egyszer, 
mert  neki  sietnie  kell  Ji^^^^^  fölmentésére.  «Bár  állana  még, 
mire  oda  jutunk  !i  irta  egy  másik   levelében  és  sietett,  jókor 
is  jött,  mert  a  magyar  védők  keményen  kitartottak,  a  szultán 
pedig  Mátyás  jövetelének  hírére  tábort  bontott  és  visszataka- 
rodott.  Annál   keservesebb   csalódás  érte  megint  a  keresztes 
hadak  részéről.  A  beteg  pápa  sorvasztó  lázak  között  Ankoná- 
ban  hirtelen  meghalt,   halálával  fölbomlott  az  annyi  gondba, 
pénzbe  került  keresztes  had,   higóssereg  és  vele  füstbe  ment 
az  utolsó  próbálkozás,  hogy  a  keresztény  népek  egyesűit  erő- 
vel veijék  ki  Európából  a  pogányt.  Már  ezután  egyedfii  a  mi 
bajunkká  lett  a  török. 

De  Mátyás  ezt  még  nem  tudhatta,  ő  még  egyre  remény- 
kedett, bízott  az  új  pápában  és  sürgette,  kérte  és  biztosította, 
hogy  aa  míg  erőm  tart,  nem  hagyok  föl  a  küzdelemmel*. 
Küzdött  is,  tovább  foglalta  Boszniát,  várat  vár  után  ostromolt 
ki,  be  a  télig,  a  mikor  Zwomik  várát  fogta  körül.  Kívülről 
azonban  csak  nem  jött  segítség  és  ha  egy  kis' pénzt  a  pápa 
küldött  is,  az  a  hadjárat  költségeinek  tizedrészét  se  födözte. 
Az  idő  is  egyre  gonoszabb  lett,  nyavalyák  ütöttek  ki  seregében 
^s  ekkor  hallotta,  hogy  a  szultán  egész  erejével  siet  ám  Zwor- 
nik  fölmentésére.  Most  azután  Mátyáson  volt  a  sor  épp  úgy 
visszavonulni,  mint  a  hogy  a  nyáron  a  szultán  visszavonult 
Jajcza  alól.   Vissza   is  vonult  tele  csalódással,  keserűséggel, 


Az  erdélyi  lázadás,  351 


hanem  még  egyre  reménykedett,  nem  tudta,  nem  akarta  hinni, 
hfífgj  a  keresztény  világ  egészen  cserbenhagyja  Magyarorszá- 
got. Visszautasította  a  szultánnak  békét  kínáló  követségét  és 
a  következő  évben  még  egyszer  a  déli  vidékekre  sietett,  még 
mindig  várta  a  pápai  hadakat,  a  keresztény  országok  seregeit, 
de  bizony  hiába  várta.  így  azután  ő  is  fölhagyott  a  haszon- 
talan erőlködéssel,  de  megírta  a  pápának:  <iÉg  és  föld  színe 
előtt  kijelentem,  hogy  nem  rajtam,  hanem  másokon  múlt  a 
török  kiűzetése  Európából)).  Igen  szép  és  igaz  volt  ez  a  levél, 
hanem  haszna  bizony  annak  sem  lett. 

A  sok  háború  sok  pénzbe  került  és  Mátyás  nem  látott 
más  módot,  mint  minden  országgyűlésen  emelni  és  emelni  az 
adót  Az  országgyűlések  meg  is  ajánlották  az  adókat,  hiszen 
látták,  hogy  nem  prédálja,  hanem  az  ország  javára,  védelmére 
fordílja,  egyre  növeli  fekete  seregét  és  egyéb  katonaságát, 
hanem  azért  sokat  duzzogtak  a  nagy  adók  miatt.  Különösen 
Erdély  sokalta  azokat  és  hiába  magyarázgatta  az  erdélyi  urak- 
nak a  király,  hogy  éppen  nekik  válik  az  javukira,  mert  ők 
laknak  a  töröknek  torkában :  azok  nem  hallgattak  a  magya- 
rázatokra. Vágyakoztak  a  arégi  jó  idők»  után,  a  mikor  nem 
kellett  annyit  fizetni ;  azt  ugyanis  már  elfeledték,  hogy  abban 
a  régi  olcsó  világban  hányszor  végigdúlta  a  török  vidékeiket 
és  hány  ezer  meg  ezer  embert  hurczolt  el  keserves  szolga- 
ságba. Addig  duzzogtak,  végre  egyenesen  föllázadtak  és  ostoba 
észszel  egyik  vajdájokat.  Szentgyörgyi  János  grófot  akarták 
Erdély  királyává  tenni.  Ez  a  János  gróf  egy  régi  szárma- 
zású, de  igen  híg  velejű  úri  ember  volt,  a  ki  igazán  elhitte, 
hogy  belőle  majd  adót  nem  szedő,  igen  derék  király  fog 
lenni  és  nagy  garral  élére  állott  a  lázadásnak.  Megharagudott 
erre  a  király  és  haragja  annál  nagyobb  volt,  mert  éppen  Er- 
dély lázadt  föl  ellene,  holott  maga  is  erdélyinek  tartotta 
magát,  ott,  Kolozsvárott  született  és  atyja  is,  családja  is  mind 
erdéljriek  voltak  és  már  ezért  is  az  erdélyi  emberek  érdemeit 
hamarább  észrevette,  jutalmazta,  mint  akármelyik,  más  vidék- 
beli  emberét.  No  de  meg  is  büntette  őket. 

A  míg  a  lázadók   tanakodtak,  a  haragos  Mátyás  hadsere- 
gével villámgyorsan  közöttük  termett,  fejetlen  seregeiket  Ko- 
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tossvár  mellett   asétagraflEtotta,  mire  a  leendő  (János  Idrtiyt 
térdenállva   kért   kegyelmet,   bocsánatot.  A  jámbor  f5ár   azt  J 
meg  is   kapta,  hanem  a  többi   kolomposok  kÖEÖl  többen  éle-   1 
tűket,  mások  vagyonokat  veszítették,   vagy  száműzettek.   De   | 
a  király  sqjtani  akarta  az  egész   erdélyi  nemességet   és    ott 
sújtotta,   8   hol  az   l^érzékenyebb   volt.  Az  akkori  világban 
minden  rangd,  rendű  embernek  tcáamás  pénzértéke   volt   és 
ki-ki   annál   magasabban   hordta  a  fejét,  mennél  több  volt  az 
értéke,  vagyis  fo  váltságdíj  a.  így  a  nemes  ember  kétszáz  forin- 
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tot  ért.  a  paraszt  pedig  csak  hatvan  forintot  Mátyás  tehát 
azzal  torolta  meg  az  erdélyi  nemesség  lázadását,  h<^y  kimon- 
dotta, hogy  ezentiíl  eg>'  erdélyi  nemes  csak  annyit  ér,  mint  — 
egj-  paraszt,  vagj-is  kétszáz  forint  helyett  hatvan  forintot! 
Csak  látni  kellett  volna,  hogy  mint  elsápadtak,  szégyenkez- 
tek e  hiú  emberek,  a  mikor  ezt  az  ítéletet  hallották;  mínt 
könyörögtek,  rimánkodtak  előtte,  hogy  mindent,  de  mindent 
tehet  velők,  csak  ezt  a  csúfságot  ne  kövesse  el  ngtok :  de 
Mátyás  h^thatatlan  maradt.  Mikor  ped^  pár  év  múlva  mégis 
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megkegyelmezett  nekik  és  ójra  elismerte,  hogy  az  erdélyi 
oemes  többet  ér,  mint  egy  paraszt :  míTyen  nagy  volt^  akkor 
az  öröm,  micsoda  hűséggel  szolgálták  tovább  és  dehogy  lázad- 
lak volna  többet  föl  ellene.  Istenem,  de  jól  ismeite  ez  a  király 
a  maga  fajtáját 
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NDEi  küzdés    Qtán 
rendbe  szedte  az 
t;  a  királyi  kincs- 
rálynak  volt   had- 
kintélye,  hatalma, 
ázni  vele.  Hanem 
annyi  pénze   és   katonája  még  sem  volt,  hogy  a  pogány  törö- 
köt ki   tndta   volna   verni  Enrópából,  holott   érezte,  hogy  az 
szükséges  dolog  volna.  Ezért  egyet  gondolt  és  külső  országok- 
éból igyekezett  segítséget  kapni. 

Itt  volt  a  szomezédankban  akkor  is,  ma  is  Németország, 
^y  nagy,  szorgalmas  népű  ország,  de  a  mely  országban  annyi 
király,  nagsrfejedelem,  fejedelem,  herczeg,  gróf  aralkodott, 
bogy  el  se  todnám  számlálni.  Elzek  a  fejedelmek,  berezegek 
mind  egymással  háborúskodtak  és  ezért  ez  a  nagy  ország  se 
magán,  se  máson  segíteni  nem  tudott.  Volt  még  ennek  a 
Németországnak  —  csaknem  elfeledtem  mondani  —  egy  csá- 
eiára  is,  de  hát  a  császár  olyan  ötödik  kerék  volt  a  szekérben 
és  különösen  tehetetlen  volt  az  ez  időbeli  császár,  Habshurgi 
frigyes.  Mátyás  elgondolta,  hogy  milyen  szép  dolog  volna,  az 
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ha  annak  a  nagy  országnak  valamiképp  ő  lehetne  a  császára ! 
ő  m^jd  rendbe  szedné  az  országot,  annak  erejét  Magyarország 
erejéhez  csatolná  és  azzal  úgy  kikergetné  a  törököt  Európá- 
ból,  mintha   az  soha  itt   se  lett   volna.   Ezért   minden   áLron 
Frigyes  császárral  és  a  németekkel  igyekezett  barátkozni  és 
erősen  járt  ntána,  hogy  valami  német  herczegasszonyt  kapjon 
feleségül.  Kedvét  kereste  Frigyes  császárnak  is  és  azon  mes- 
terkedett, hogy  Frigyes  fogadja  őt  fiának,  választassa  meg* 
kormányzó  társának   és  utő4jának.   Frigyes  császár  szívesen 
fogadta  a  magyar  király  barátságát^  ígért  is   neki  mindent. 
Hanem   a  németekkel  való  barátkozás  sehogy  se  tetszett  a 
magyar    uraknak.  Zápolyai    Imre,   a   szepesi  gróf,    Pongrácz 
János,   erdélyi  v^jda,   Túróczi  Benedek  és  sok  más  főúr,   a 
király  anyja  is,   mind    ellene  voltak  és   azt  tartották,  hog^ 
soha  se  származott  abból  jó,  ha  akár  a  magyar  király  lett  né- 
met  császárrá,   akár  a  német  császár  lett   magyar  királylyá. 
Megpróbálták  azt  már  így  is,  úgy  is  és  nem  kívántak  belőle. 
De  Mátyás  nem  hallgatott  rájuk,  mikor  pedig   akadékoskodá- 
sukkal igen  a  terhére  voltak:  akkor  nagy  hivatalaiktól  vala- 
mennyit megfosztotta  és  olyan  emberekkel  vette  magát  körül, 
a  kik  a  német   barátságba  még  jobban   beletüzelték.   Vitéz 
János,   az   új   esztergomi   érsek,   azután   ennek   unokaöcscse, 
Czezinge  János,  a  pécsi  püspök,  meg  a  sziléziai  származású  Be- 
ckensloer  János,  váradi  püspök  voltak  fő  tanácsadói.  Mindezek 
igen   tanúit,   tudományos   emberek   voltak,   Czezinge    aJanus 
PannoniusB   név  alatt  gyönyörű  verseket  is  írt;  mivel   pedig 
Mátyás  szintén  igen  szerette  a  tudományokat,   ezért  még  job- 
ban megszerette  őket  és  még  jobban  hallgatott  rájuk.  Ilyen 
formán  csinálódott  a  német  barátkozás  és  azt  hiszem,  hogy  a 
tüzes  íQú  király  már  látta  magát  a  császári   széken  és  látta 
magát,  a  mint  nagy  német  és  magyar  hadak  élén   dicsőséges 
harczokban  kiveri  Európából  a  törököt! 

A  németekkel  való  barátkozás  tehát  jó  úton  haladt,  ha- 
nem először  is  török  háború  helyett  cseh  háború  lett  belőle 
a  következő  módon. 

A  csehek  népe  nagy  viszályban  volt  akkoriban  egymással 
és  Podjebrád   királyuk  nem   tudott   köztük  igazságot  tenni. 
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Afiőlött  a.  nevezetes  kérdéB  folÖtt  viszálykodtak,  hogy  áldo- 
■áskor  ostyával  áldozzanak-e,  vagy  pedig  ostyával  és  kehely-* 
lyel,  a  hogy  misében  a  papok  szokták?  vOstyásoks-nak   meg- 
«kelyhesek  l-nek    csúfolták   egymást,    gyűlölködtek  és  egyik 
párt  a  másikat   eretneknek,   ördög  fiának   tartotta.   Mindenik 
párt  azt   kívánta,  hogy  a  király  vele  tartson,  mivel  pedig 
Podjebrád  a  kelyhesekkel  tartott,   ezért  az  ostyások  a  királyt 
is  m^gydlölték   és   knlönöaen  a  morvaországi  ttrak   lázadoz- 
tak, panaszkodtak   ellene  a  császárnál,  a  pápánál  és  erősköd- 
tek,  hogy  az  eretnek  kelyhe- 
sek  üldözik   őket.  A   császár, 
a  pápa   meghallgatták   a   pa- 
naszkodókat,    a     pápa    szám- 
adásra maga   elé  idézte  a  ki- 
rályt, mivel  pedig  az  nem  je- 
len meg  előtte,  hát  mint  eret- 
neket kiátkozta,  országától  pe- 
dig megfosztotta.  Ugyanakkor 
fölszólította  a  pápa  a  császárt, 
meg  a  lengyel  királyt  is,  hogy 
menjenek    haddal    Podjebrád 
ellen,   hajtsák  végre  az  ö  íté- 
letét, védelmezzék  meg  az  igaz 
hitet  és  törjék  meg  a  nyakas 

eretneket.  Podjebrád  azonban 

,.    ,  ^  Podjebrád  cseh  király, 

nem  ijedt  meg  sem  a  pápa  at- 
kától, se  a  lengyel  királytól  és  császártól ;  okosabb,  hatalma- 
sabb ember  volt  mindnyájoknál,  nem  is  merte  egyik  se  Podje- 
brádot  megtámadni,  a  helyett  Podjebrád  ütött  a  császárra, 
mert  öt  okolta  a  kiátkozásért  és  seregeivel  dúlatta  annak  bir- 
tokát, Aasztriát.  A  császár  meg  a  pápa  is  erre  a  német  feje- 
delmeket hívták  az  eretnek  ellen,  a  hitnek  meg  a  császárnak 
oltalmára;  de  a  német  fejedelmek  Podjebrádnak  adtak  igazat 
és  cserbenhagyták  a  császárt,  pápát  egyaránt. 

Ekkor  azután  pápa  is,  császár  is  szorultságukban  Mátyás- 
hoz fordultak,  hogy  segítené  ki  őket  a  bajból.  A  pápa  szívére 
kötötte  az   igaz  hit  oltalmát,    emlékeztette   öt,   hogy  a  pápai 
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mindig  segítségére  volt  Magyarországnak  a  törökök  ellen^ 
^ogy  ezentúl  is  segítségére  fog  lenni  és  pénzt  is  ígért  a  szent 
hadjárat  költségeire.  A  császár  követei  még  jobban  értettek 
a  biztatáshoz :  pénzt  adnak,  katonákat  adnak,  a  császári  trónra 
segítik,  csak  mei\jen  az  engedetlen  király  ellen.  Mátyás  udvari 
emberei  is  mind  rábeszélték,   de  különösen  a  főpapok,  a  kik 
természetesen  már  hitbeli   buzgóságból  is  azon  voltak,  hogy 
a  pápa  ítélete  végrehajtassék.  És  nem  kevesebb  buzgósággal 
forgolódtak  a  cseh-morva  costyás»  urak  is  körüle,  a  kik  csupa 
buzgóságukban   arról   is  elfeledkeztek,   hogy   idegen   királyt 
hívnak  hazájuk   ellen,  a  mi  bizony  se   szép,  se  helyes  nem 
volt.  Mátyást  ez  a  sok  biztatás  eltántorította  és  mivel  a  dolog^ 
egyébként  beillett  a  terveibe,   —  báír  sok  jó  magyar  úr  elle- 
nezte és  Podjebrád  is  mindenáron  lebeszélte  —  mégis  szövet- 
kezett a  császárral,  pápával  és  hadat  üzent  Podjebrádnak. 

A  háború  az  1468-adik  esztendőnek  tavaszán  indult  meg 
és  Mátyás  valami  húszezer  főnyi  pompás  sereggel,  ötven  nagy 
ágyúval  és  kétezer  társzekérrel  beix)ntott  Ausztriába  és  Morva- 
országba. Vele  voltak  nagy  számmal  főpapjai,  sőt  vele  voltak 
azok  a  főurak  is,  a  kik  különben  ellenezték  ezt  az  egész  dol- 
got, de  mivel  már  benne  voltak,  hát  —  igen  helyesen  — 
kötelességüknek  ismerték  abban  segíteni.  A  cseh  seregeket 
hamar  kiszorították  Ausztriából,  Morvaországban  is  foglaltak, 
a  míg  végre  egy  kis  patak  partján  Podjebrád  királynak  fő- 
seregével találkoztak.  Mátyás  elsánczolta  táborát,  Podjebrád 
pedig  szekérvárral  vette  körül  seregét;  egyik  se  mert  döntő 
csatába  ereszkedni,  hanem  annál  többet  vitatkoztak  egymás- 
sal a  kis  patakon  át,  egyik  az  innenső,  másik  a  túlsó  parton 
állva.  Előbb  haragosan  kiabáltak,  utóbb  mind  szelídebben 
ment  a  dolog,  végül  pár  nap  múlva  már  egész  barátságosan 
beszélgettek  és  Podjebrád  mindenáron  arról  akarta  meggyőzni 
egykori  barátját  és  vejét,  hogy  ne  higyjen  Frigyes  császárnak, 
rászedi  az  őt  és  sokkal  okosabban  tenné,  ha  a  császár  ellen 
éppen  vele  szövetkezne.  aTudd  meg  —  ilyenformán  beszélt 
hozzája  —  hogy  a  császárnak  esze  ágában  sincs  téged  utód- 
jává tenni;  nem  is  tart  se  téged,  se  engem  igazi  királ3rnak, 
hanem  magát  tartja   annak,  mivel   előttünk  a  te  országodon 
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meg  az  én  országomon  is  az  ő  családja  uralkodott. i»  Mennyit 
hitt  el  e  beszédekből  Mátyás,  mennyit  nem  ?  azt  most  már 
nehéz  Yolna  kifürkészni,  de  az  bizonyos,  hogy  ütközet  nélkül 
szétmentek,  Podjebrád  pedig  éppen  Csehországba  vonult  vissza 
főseregével  egyetemben.  Frigyes  császár  sietett  Mátyást  vissza- 
tartani a  béküléstől:  újra  bíztatta  a  császársággal  —  már  há- 
rom szavazatot  gyűjtött  is  számára!  —  családjából  feleséget 
is  szerez  neki ;  hogy  pedig  mennyire  szereti,  azt  azzal  is  bizo- 
nyítja, hogy  rábízza  Ausztria  kormányzását,  neki  adja  annak 
egy  évi  jövedelmét.  És  csakugyan  Mátyásnak  átadta  Ausztriát 
arra  az  időre,  a  míg  ő  Rómába  ment  zarándokolni,  f  gy  Mátyás 
mégis  csak  a  háború  mellett  maradt  és  még  az  évben  szinte 
egész  Morvaországot  elfoglalta  és  bevonult  annak  fővárosába : 
Olmutzbe. 

Ezek  láttára  Podjebrád  jobban  hozzáfogott  a  dologhoz  és 
a  tél  vége  felé  úgy  körülfogta  Mátyásnak  seregeit,  hogy  az 
se  előre,  se  hátra  mozdulni  nem  tudott.  Szigorú,  havas  februári 
idő  volt,  minden  utat  vagy  a  hógörgetegek,  vagy  a  csehek 
állottak  el.  De  még  e  fergeteges  időnél  is  rosszabb  hírek  ér- 
keztek a  császár  felől.  Mátyás  megtudta,  hogy  a  császár  gyűjt 
ugyan  szavazatokat,  de  —  nem  neki ;  sőt  a  pápánál  azon  eről- 
ködik, hogy  a  pápa  őt  ismerje  el  törvényes  magyar  király- 
nak. Ez  okokból  Mátyás  most  békülni  akart  Podjebráddal,  a 
ki  szívesen  állott  rá  az  alkudozásra,  mert  a  békénél  mást 
nem  is  akart.  Egy  leégett  viskóban  találkoztak  tanúk  nélkül 
és  abban  egyeztek  meg,  hogy  Mátyás  visszaadja  Podjebrádnak 
minden  hódításait,  Podjebrád  pedig  viszont  Mátyást  a  német 
császári  trónra  segíti.  Addig  is  fegyverszünetet  kötöttek  és 
kimondották,  hogy  a  tavaszszal  Olmützben  újra  találkozni 
fognak. 

Szörnyen  megijedt  a  császár  és  a  pápa  e  hírekre,  és  min- 
dent elkövettek,  hogy  a  kibékülést  megakadályozzák.  Ok  is 
követeket  küldöttek  Olmutzbe  és  a  pápai  követek  annyira 
mentek  gyűlölségükben,  hogy  nemcsak  nem  érintkeztek  az 
eretnekekkel,  hanem  még  a  misézést  is  eltiltották  an^a  az 
időre  a  városban,  a  míg  Podjebrád  és  hívei  ottan  tartózkod- 
tak, így   se   Mátyás   nem    tudott   békét   szerezni   a   pápa   és 
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Podjebrád  között,  de  viszont  Pödjebrád  is  azt  volt  kénytelen 
kijelenteni  Mátyásnak,  hogy  nem  tu^ja  őt  császárrá   tenni. 
Mindamellett  tovább  alkudoztak,  Mátyás  fennen  hirdette,  hogy 
nem  n3nig8zik  addig,  a  míg  ostyások  és  kelyhesek  jó  barátok 
nem  lesznek  és  ezek  csakugyan  nemcsak  alkudoztak,    hanem 
sokszor  mulattak  is  egymással.  Egy  ily  mulatság  alkalmával 
az  egyik  ostyás  úrnak,  Stembergnek  az  a  fura  ötlete  támadt, 
hogy  a  két   versengő  király  dolgát  döntse   el   birkózással  a 
két  királynak   —   udvari   bolondja.   Az   ötlet  tetszett,    a    két 
bolond  egymásba  kapaszkodott  és  általános  hahota  közt  igye- 
kezett  legyűrni  egymást.   A  mikor  azonban  végre  a  magyar 
ellenfelét  már  fölemelte,   hogy   földhöz   vágja,   az   egyik  cseh 
udvaroncz  karjával  azt  föltartóztatta.  Stemberg  erre  dühében 
arczúl  csapta  a  kelyhes  udvaronczot,  mire  mindnyájan   kard- 
koz  kaptak  és  kicsibe  múlt,  hogy  a  jó  mulatságnak   szomorú 
vége  nem  lett.  E  kellemetlen  jelenettel  az  alkudozások   meg- 
szakadtak és  a  vitás  ügyet  a  két  bolond  helyett   tovább  pró- 
bálta eldönteni  a  két  király. 

Ezekből   a   dolgokból   Mátyás   azt   tanulta,    hogy  magán 
kívül  se  császárban,  se  Podjebrádban   nem  bizhatik  és  arra  a 
határozatra  jutott,   hogy   elfoglalja   Csehországot,   barátságot 
köt  a  német  császárválasztó   fejedelmekkel  és  így   saját   ere- 
jéből szerezi  meg  a  német  föld  erejét  a  törökök  ellen.  A  pápa 
ezt   nem   ellenezte,  mire   Mátyás  az  ostyás   urak  által  magát 
Csehország  királyává  választatta  és  Olmützben  nagy  ünne- 
pélyek között  magát   megkoronáztatta.   A  városban   világra- 
szóló vigalom  volt,  a  piacz  közepén  egy  kútnak  három  csövé- 
ből egész  napon  át  folyt  a  magyar,  osztrák  bor  és  sör  a  nép 
számára,  ivott  boldog,   boldogtalan,  a  főurakat  pedig  Mátyás 
vendégelte  meg  a  királyi  palotában  annyi  drágaságok  között, 
hogy  az  idegen  urak  szeme-szája  elállt  a  magyar  király  gaz- 
dagságának láttára.  A  következő  úmapján  ugyanilyen  ünnep- 
ségek közt  fogadta  Szilézia  hódolatát  is  Boroszlóban  és  a  mikor 
a  körmenetben  a  szentség  után  ment:  öt  sziléziai  berezeg  és 
egy  brandenburgi  őrgróf  tartották  feje   fölött  a  mennyezetet 
Ez  a  brandenburgi   őrgi*óf  pedig  a  mai  német  császároknak 
egyik   őse  volt.  Kívülök   sok  más  német   fejedelmet  is  meg- 
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njrert  magának  Mátyás  nagy  eszével,  szeretetre  méltóságával 
pompájával  és  ha  kellett :  hát  pénzével.  Mert  igen  sokat  meg 
íb  fizetett  közölök,  csakhogy  Ügyét  segítsék  a  csészárs^  felé. 

Hanem  ez  idő  alatt  Podjebrád  eem  nyugodott.  Először  is 
megszerezte  magának  Lengyelország  segítségét  az  által,  hogy 
a  lengyel  királynak  Ulászló  nevű  fiát  megválasztatta  atódjá- 
nak.  £pp  így  barátokat,  szerzett  magának  Németországban, 
M^yarországon  pedig  Mátyásnak  alattvalóit  bujtogatta,  a  kík 
megunták  már  a  cseh   háborút  és  még  inkább  a  sok  fizetést, 

a  mibe  az  került.  Járatta  kö-  

veteit  Frigyes  császárnál  is 
és  r^ta  volt,  hc^y  a  császár 
szintén  vele  és  a  lengyelek- 
kel szövetkezzék.  £  közben 
MÓlt  a  fegyverzaj  is  és  már 
nemcsak  Morvaország  pusz- 
tult, hanem  a  Vág  vidéke  is. 
így  dolgozott  Podjebrád  Má- 
tyás megbuktatásán  és  ez  a 
két  nagy  eszű  király  igazán 
úgy  keverte  Európa  királyait, 
fejedelmeit,  mint  a  játéko- 
sok a  kártyákat.  Bizony  nagy 
kár  volt,  hogy  nem  egymás- 
sal, hanem  egymás  ellen  ját- 
szottak! 

Mátyás  csak  ekkor  vette 
észre  a  bajt  és  legalább  a  császárt  akarta  a  maga  pártján 
tartani.  Békítő  követséget  küldött  hozzája,  feleségül  kérte 
egyetlen  leányát,  a  ki  csak  öt  éves  volt,  de  Mátyás  bizony- 
gatta, hogy  elvár  ő  arra,  mert  fia  akar  a  császárnak  lenni. 
Frigyes  annyira  félt  a  hatalmas  szomszédtöl,  hogy  mindenbe 
beleegyezett  és  a  mikor  Mátyás  kijelentette,  hogy  szemé- 
lyesen akarja  öt  meglátogatni  Bécsben,  Frigyes  sietett  kije- 
lenteni, hogy  azzal  egészen  boldoggá  teszi.  Az  1470-edik  év 
februárjában  be  is  vonult  Mátyás  Bécsbe  olyan  fényes  sereg- 
gel és  kísérettel,   hogy   a   bécsiek   szegény   embernek  látták 


Frigye- 


^fio  A  hires  bécsi  látogatás 


De  m  pompft  mellett  kedvét  kereste  c 
fim  tianélettel  kdmyeste,  tomajátékokban  ma- 
^'OM  be  seki  mgycaatgéu  mmgymr  táncmkat  járt  előtte,  ef^tt 
SEánkácták  be  Bécs  barss  utcxáh  és  ágy  ölelgették,  csókol- 
gmaák  egjmisc  minüui  saerefanes  pár  lettek  volna.  Ifjár  h^^y 
azxin  melyik  sksrtm  jobbm  ráasedni  a  másikat,  melyik  volt 
nagyobb  ké|mititató?  azt  én  megítélni  nem  tadom;  de  es 
nem  baj.  mert  ext  a  képmutatást  úgy  bitták,  bogj  politika. 
Az  bíxonyos.  bogy  mindenben  egyetértésre  jutottak  és  el- 
végezték: bogy  ^yesolt  erővel  leverik  először  a  csebeket  és 
lengyeleket,  azntán  pedig  mennek  a  törökök  ellen. 

Hanem   annál   furcsább  vége  lett  a  nagy  barátkosásnak. 

A  csiszár  napról-napra  balogatta  ^^ességök  ünnepélyes 
kihirdetését.  Mátyást  azonban  eg3rre  marasztalta,  a  mikor  az 
vé^re  kedvetlenül  baza  akart  menni.  Egy  bónap  telt  el  így, 
a  mikor  egyszerre  Mátyással  azt  bitette  el  nébány  bécsi  pol- 
gár, bogy  a  császár  élete  ellen  merényletet  tervez.  Mátyás  a 
kétszínű  császárról  elhitte  a  hírt,  gyorsan  higóra  szállott  és 
szó  nélkül,  bncsózás  nélkül  elhigózott  a  császártól  és  császár- 
városától. A  császár  lóhalálában  vágtatott  utána,  kérlelni 
akarta,  búcsúzni  akart  tőle :  de  a  nagy  víz  sebesen  vitte  tova 
a  király  hajóját,  utói  nem  érhette.  így  v^ződött  a  nagy  bécsi 
barátkozás  és  Mátyás  csalódva  sejtette,  hogy  a  császár  segít- 
ségével soha,  de  soha  se  lesz  belőle  császár.  Frigyes  császár 
ezek  után  méltán  tartott  Mátyás  bosztyától,  azért  gyorsan  szö- 
vetkezett Podjebráddal,  a  lengyel  királylyal  és  abban  állapod- 
tak meg,  hogy  nemcsak  Csehországból  szorítják  őt  ki,  de 
még  magyar  trónusáról  is  lebuktatják.  Örült  is  Po^jebrád  a 
maga  sikereinek  és  k^zét  dörzsölgetve  mondogatta  Mátyásra 
-czélozva:  ta  mint  ő  velünk  cseh  sört  ivott.  Isten  segítségé- 
vel majd  mi  is  magyar  bort  iszunk  vele!»  Hanem  magyar 
bort  még  se  ivott  Mátyással,  mert  e  mondása  után  két  hét 
múlva  már  halott  teste  a  ravatalon  feküdt 

Podjebrád  halála  után  Mátyás  egész  Csehország  kirá- 
lyává akarta  magát  megválasztatni,  de  a  kelyhesek  hallani 
se  akartak  róla  és  királyukká  a  lengyel  király  fiát,  a  tizenöt 
éves   Ulászlót   választották  meg.  A  pápa  se  segítette  előre  a 
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dolgát,  mert  a  gyerek  Ulászló  inkább  kedvére  való  cseh  király 
Tolt,   mint  az  erős   kezű  Mátyás.  így  Mátyás  most  már  csak 
azon  szorgoskodott,   hogy   a   dicsőséggel   kezdődő   háborúból 
becsülettel  kivezesse   az  országot.  A  mint  javában  ezen  fára- 
dozna,  egyszer  csak  néhány  hű  esztergomi  kanonok  jelent 
meg  morvaországi  táborában  azzal  a  hírrel,  hogy  siessen  haza, 
mert  az  ország  háromnegyed  része  lázadóban  van;  a  főurak, 
f5paxx>k  dandáraikat  ültetik  föl  és  az  egész  lázadás  élén  álla- 
nak a  püspökök,   a  fomester  pedig    benne   maga   Vitéz,   az 
esztergomi  prímás.  Azt  is   elmondták  neki,  hogy   a  lázadók 
czélja  semmi  más,  mint  Mátyást  megbuktatni   és   helyébe  a 
lengyel   király  másik  fiát,  Ulászlónak  Kázmér  nevű   öcscsét 
tenni  királynak,  a  ki  maholnap  be  is  megy  Magyarországba. 
És  a  mit  a  hű  kanonokok  hirleltek,  az  mind  igaz  is  volt. 
A  vármegyék  a  háború  miatt  haragudtak,  nem  értették,  hogy 
miért  keres   ellenséget  a  király  Csehországban,   a   mikor  ott 
lenn  van  a  török  ?  Sok  főúr  Mátyás  erős  kezű  kormánya  miatt 
duzzogott  és   bizony  jobban  érezték   volna  magukat  a  tizen- 
három éves  Kázmér  királyocska  alatt;  jobban,  olyan  jól,  mint 
régen.  A  főpapokat  pedig  a  sok  adózás   keserítette   el,   mert 
őket  még  a  rendesen  kívül  is  megadóztatta :  részint  mert  azt 
tartotta,  hogy  van  miből  fizetniök,  részint  mert  első   sorban 
papi  dolgokért  kezdte  a  háborút,   a  papok  vitték  bele,   illő 
tehát,  hogy  a  háború  terhét  is  első  sorban  a  papok  viseljék. 
Csakhogy  a  főpapok   már   erről  elfeledkeztek,  pörösködtek   a 
királylyal  és  Vitéz  érsek  egy  ízben  szemtől  szembe  azt  mondta 
a  királynak,  hogy  egy  krajczárt  se  adnak  többet,  mert  idegen 
országok  érdekéért  nem  áldoznak !  Ugy  fölindult  ezen  a  király, 
^ogy  —  úgymondják  —  dühében  arczúl   csapta  az  agg  érse- 
ket* így  vesztek   össze  a  háború   kárán,   (ha  a  reméllett  ha- 
szonnal járt  volna,   bizonyosan  nem  czivakodtak   volna),   de 
most  senki  se  akart  annak  a  kárnak  gazdája  lenni.   Én  egy 
cseppet  se  védelmezem  a  király  nagy  megfeledkezését,  de  azt 
hiszem,  hogy   Vitéz  érseknek   volt   legkisebb  joga  szemrehá- 
nyásokat tenni  a  királynak.  Ám  a  baj  megesett,  a  vérig   sér- 
tett főpap  és  társai  fölszították  a   lázadást  és  hirdették,  hogy 
Mátyás  trónbitorló,  hogy  a  trón  törvényszerint  a  régi  királyok 
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ivadékát,  Kázmért  illeti,  hogy  tehát  ők  most  Kázmér  föleme- 
lésével egy  igaztalan Bágot  tesznek  jóvá,  már  pedig  a  tévedés 
beismerése  és  az  igazság  útjára  való  térés,  az  Istennek  tetsző 
dolog.  Volt  e  beszédekben  valami  igazság,  szépen  ki  is  volt 
czirkalmazva,  csak  az  volt  a  különös,  hogy  mindez  csak  akkor  \ 
kezdte  furdalni  a  lelküsmeretüket,  a  mikor  a  királylyal  — 
összeharagndtak  és  kegyét  elvesztették.  Egyébként  a  főpapok- 
nak is  kedvesebb  királynk  lett  volna  a  kis  Kázmér,  ki  inkább 
barátnak,  mint  királynak  nevelődött  és  imádkozásnál,  templo- 
mozásnál,  papoknál  semmit  se  szeretett  jobban. 

Mátyás  a  veszedelem  hírére  nyomban  fegyverkezésre  szó- 
lította a  felvidéki  vármegyéket,  —  a  mint  hírlelte  —  a  csehek 
ellen,  maga  pedig  tizenötezer  főnyi  kemény  katonával   Pest 
mellett,   a  Rákoson   termett   egész   váratlanul.  Jöttének   híre 
ngy  megijesztette   a   fővárosban  gyűlésező,   tanakodó,    össze- 
esküdt nrakat,  papokat,  hogy  azok  szétrebbentek  és  váraikba 
zárkózva  fegyverkeztek  és  várakoztak,   hogy  mi  lesz   ebből? 
A  király   egy  szóval  se  árulta  el,  hogy  ismeri  a  veszedelmet 
és  a  raikor  boroszlói  hívei  nagy  lelkendezés  között  jelentették 
neki,  hogy  vigyázzon,  mert  a  magyar  főpapok  és  főurak  hívá- 
sára Kázmér  berezeg  Magyarországba  készülődik :  azt  üzentette 
nekik  vissza,  hogy  a  boroszlói   sörházak  mende-mondáival  ne 
terheljék   őt.   Azt*  se   árulta  el,   hogy   ismeri  az  összeesküvés 
részeseit    -  pedig  valamennyit  ismerte;     -  szigorúság  helyett 
szép  leveleket  íratott  hozzájuk,  megdicsérte  őket   hűségökért, 
birtokot,  méltóságot,  kitüntetést  adott  nekik  a  szerint,  a  mint 
titkos  vágyaikat  ismerte.  így  a  hiú  Újlaki  Miklósnak  a  abosnya 
király»  méltóságot  adományozta  és  tanácsát  kérte,   hogy  mi- 
vel ismeretlen  hűtelenek  Kázmér  herczeget   királynak  hívták 
be,  mittevő  legyen :  most  menjen-e  Kázmér  ellen,  vagy  pedig 
várakozzék,   míg  a  hű  urak   dandárai  fölérkezhetnek  Pestre? 
Újlaki  azt  felelte,  hogy  várjon,  mert  maga  is  minden  erejével 
szeretett  királya  oltalmára  akar  sietni.  A  mint  tett  Újlakival, 
úgy  tett  a  többi   titkos  összeesküvővel   is  és  ezek  az  urak, 
vármegyék  versengve  vezették  dandáraikat  a  király  táborába, 
hogy   ezzel   is   bizonyítsák,   miszerint   ők  az  összeesküvésben 
részesek  nem  voltak,   pedig  bizony  ludas  volt  az  szinte  vala- 
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mennyi!  Mikor  azután  mind  együtt  voltak  az  urak  Pesten, 
akkor   országgyűlést  tartott  velÖk,   elmondta   nekik,    hogy  Ő 
nem  idegen  országokért  háboráekodik,  hanem  azért,   hogy  az 
orsság  méltóságához  illő  békét  köthessen  és  ha  az  urak  segí- 
tik,  ngy  azt   hamar  meg  is  fogja  kötni,  azután   pedig   mind- 
nyájan mennek  a  törökök  ellen.  Ügy  föllelkeaült  mindezeken 
az  orezá^yűlés,  hogy  maguk  az  urak,  a  kik   csak   az   imént 
lázadásra  álltak   készen   ellene  a  sok    adózás  és  katonaállitás 
miatt,  most  ugyanazok  még  több  adót,  katonát  szavaztak  meg 
□eki.   Csak   Vitéz  érsek  és  az 
öcscse  nem   mentek  el  az  or- 
szággyűlésre és  egy-két  felvi- 
déki főúrral   csak   ők   tartot- 
tak ki  a  trónkövetelő  mellett. 
E  közben  Kázmér  berezeg 
nagyhangú    szavakkal    hadat 
üzent  a  (trónbitorló  Hunyadi 
HátyásnakB   és  haddal  beron- 
tott az  országba,  de   csúfosan 
járt,  Nyitrába  beszorították  a 
király  hadai  és  örülnie  kellett, 
hogy  maga  ép  bőrrel  szökve, 
haza  futhatott,  serege  bizony 
jobbára   itt   veszett.  Vitéznek 
m^  kellett  alázkodnia  és  mi- 
vel a  király  felügyelet  alá  he- 

1       .  ,  .  , .       ,  -    .  Mátyás  király, 

lyezte :   e  csalódás,  keserűség 

pár  hónap  múlva  sírba  vitte  a  megtántorodott,  de  különben 
érdemes  embert.  Czezinge  pécsi  püspök  futással  kerülte  ki 
a  büntetést,  Horvátországban  bujdosott  és  bujdosása  közben 
Bzintén  hamarosan,  i^an  elhalt.  Ilyen  siralmas  vége  lett  a 
n^fy  lázadásnak,  a  jámbor  Kázmér  berezeg  se  akart  többé 
magyar  király  lenni,  pár  év  múlva  meghalt,  az  egyház  a 
EKutek  közé  igtatta,  a  minthogy  jobban  is  bevált  szentnek, 
mint  ezerféle  földi  dolgokkal  vesződő  királynak. 

A  mint  Mátyás  otthon  a  nyugalmat  helyreállította,  seregei- 
vel azonnal  Morvaországba  sietett,  hogy  dicsőséggel  befejezze 
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a  háborút.  E  közben  űj  pápa  lépett  a  pápai  trónra,  IV.  Sixtns, 
0  is  Mátyás  ügyét  támogatta,  és  egyúttal  szintén  óhajtotta, 
bogy  Talahára  békesség  legyen.  Sok  barcz  és  fegyverszünet, 
alkudozás  ntán  végre  meg  is  kötötte  a  lengyel  és  magyar 
király  a  békét  az  északi  határszéleken,  Ó-faluban  olyan  for- 
mán, bogy  Mátyás  is,  Ulászló  is  cseh  király  marad,  mindenik- 
nek pedig  az  a  birtoka,  a  mi  éppen  kezén  van.  Ezt  a  békét 
azntán  «örök  békének»  nevezték.  Az  örök  béke  szerint  Mátyásé 
maradt  Morvaország,  Szilézia.  Lnzáezia,  vagyis  Csehország 
minden  melléktartománya.  Ezt  nyerték  az  costyást  és  «kely- 
bes»  cseh  hazafiak,  mivel  annyira  erősködtek  és  össze  nem 
fértek;  az  öt-hat  esztendeig  elhúzódott  háború  földúlta  hazá- 
jukat, a  béke  pedig  két  darabra  tépte. 

Az   «örök   békességi   pedig  három  hétig  se  tartott.  Alig 
fc^ott  a  békében  bízó  magyar  király  másféle  dolgaihoz,  már 
a  lengyel  király  és  fia,  Ulászló,  Frigyes  császárral  arra  szerződ- 
tek,  h<^y   nagy   seregekkel   három    oldalról    támadják   meg 
Mátyást  és  nem  nyugosznak  addig,  míg  a  magyar  trónról  is 
le  nem  taszítják.  Igaz,  hogy  Frigyes  császár  —  mint  mindig  — 
ezúttal  se  tett  semmit,  hanem  annál  jobban  készülődött  Káz- 
mér Lengyelországban,  Ulászló  pedig  Csehországban  és  nyolcz- 
vanezer  főnyi  haddal  támadtak  Mátyásra,  a  ki  éppen  Szilézia 
fővárosában.  Boroszlóban  tartózkodott   A   békeszegés  hírére 
Mátyás   is  hamarosan  oda  vonta  zsoldos   katonáit,   a  fekete 
sereget,  táborba  szólította  magyar  és  cseh  híveit.  Meg  is  jelen- 
tek dandáraikkal  Újlaki  Lőríncz,  a  bosnyák  király  fia,  Zápolyai 
Imre,  Báthori  István,  Kinizsi  Pál,  a  ki  nem  régen  még  molnár- 
legény  volt,  azután   közvitéz   Magyar  Balázs   dandárában,  de 
esze,  vitézsége  és  roppant  testi  ereje  által  rövid  időn  a  vezé- 
rek és  főurak  közé  emelkedett.  Olyan  ereje  volt,  hogy  molnár- 
legény korában  félkézre   fogva  vágta  meg  a  malomkövet  és 
mikor  arra  jártában  Magyar  tőle  egy  ital  vizet  kért,  hát  a  ma- 
lomkőre  állítva  nyújtotta  azt  át,  mivelhogy  más  tálcza  vagy 
tányérféle   hamarosan   kezébe  nem  akadt.  Nagyobb   számmal 
jelentek    meg    Mátyás    fölhívására   a   közelebb    lakó    morva, 
sziléz  urak,  de  azért  összes  számuk  alig  rúgott  a  lengyel-cseh 
sei*eg  nyolczadrészére,  vagyis  tízezer  emberre. 


A  boroszlói  labor.  365. 


A  lengyel-cseb  sereg  közeledtének  hírére  Mátyás  a  vidék 
minden  népét,  vagyonát,  termését,  Boroszló  városába  hozatta* 
hogy  az  ellenség   semini   élelemre  ne  találjon   ottan.   Egybea 
a    várost   csodálatos    sánczokkal,    árkokkal    övezte    körül,    a 
sáocsokat  pedig  megrakta  ágyúkkal,  katonasággal,   ágy  hogy 
ahhoz  közelíteni  se  lehetett.  A  városi  tanács  a  sok  ellenségtől 
való  félelmében   legalább  a  külvárosokat   akarta  leégetni,  de 
Mátyás  nem   engedte  és  azt  mondta   nekik,   hogy  nemcsak  a 
a  házakért,  de  az  ntolsó  verébfészekért  is  jót  áll,  csak  köves- 
sék mindenben  parancsait.  E  közben  megérkezett  a  tengernyi 
ellenség  és  részint  elbizakodottságában,  részint  az  üres  falvak 
iolött  való  boszáságában 
porrá  égetett  mindent  és 
neki  rohant  a  városnak. 
Az  ágyúk,  pnskák  tüze, 
a  sáncEok  erőssége  azon- 
ban hamar  észre  térítette 
Őket,    visszavonultak    és 
mivel  közelről  nem  lehe- 
tett, hát  úgy   biztos   tá- 
volból  táborozták  körül 
BoroBzlőt.     A     vakmerő 
Mátyás  azonban  paraszt- 

mhában  kikémlelte  min-  „^^^  p^^j^,^, 

den  győngeségöket,  ere- 

jöket  és  maroknyi  seregével  a  szerint  küzdött  ellenök.  Hu- 
■zárságát  az  ostromlók  mögé  vetette,  elfogta  élelmet  hozó 
társzekereiket,  szemben,  hátban  egyre  zavarta  őket  éa  rövid 
időn  az  ostromlók  lettek  voltaképpen  az  ostromlottak,  mert 
Be  a  várost  bevenni,  se  alóla  elmenni  nem  tudtak.  Nyers 
káposzta,  répa,  mindenféle  növénygyökér  keresett  élelmi  sze- 
rek lettek,  de  az  ilyen  vékony  koszt  kevés  volt  annyi  ember- 
nek: kiütött  köztük  az  éhség,  azatán  mindenféle  nyavalya. 
A  mikor  pedig  mindezekhez  még  az  őszi  esőzések  is  beállot- 
tak, akkor  igazán  szánalmassá  lett  a  magával  jötehetetlen 
Bok  ezernyi  sereg. 

Annál  vígabb  élet  folyt  Boroszlóban.  Ott  volt  enni-inni 
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\9ló  bőviben;  Mátyás  a  sánczok,  falak  magasságában    üttette 
íol  a  mulató  belyeket,  és  ott,  az  ellenség  szeme  láttára  verette 
csapra  a  hordókat,  ott  szóratta  szét  az  illatos  húst,  a  dagadó 
kenyeret,  a  foszlós  kalácsot,  miközben  szólt  a  zene  és  vidám 
heje-hiya  közt  tánczoltak  a  város  lányaival  a  katonák.  Közbe- 
közbe kirohantak  az  ellenségre,  ezerszámra  kaszabolták,    el- 
fogták  és  vitték  magukkal  a  városba,  ott  aztán  jól  tartották : 
legyen  ^yszer  azoknak  is  jó  dolguk !  Hanem  a  fogolyssedést 
utóbb  m^^  el  kellett  hagyniok,  mert  észrevették,  hog^  a 
szegény  ellenség  készakarva  fogatja  el  magát,  csakhogy  saját 
táborának  nyomorúságából  meneküljön.  E  tapasztalás  után  a 
vidám   ostromlottak   már  csak  a  fogolylyá  lett  tiszteket  tar- 
tották meg,  a  közembereket  jóllakatták,  arczukat  kardvágás- 
sal megjelölték,  (hogy  tanúságuk  legyen  arra,  miszerint  láttak 
magyar   embert),  azután  pedig  szégyenszemre  kilökték   őket 
a  városból.  Soha  ilyen  csúfságot  nem  űztek  még  hadseregből, 
a  két  békeszegő  király  csaknem  meghalt  szégyenében.   így 
tartott  ez  szinte  egy  hónapig,  október  végétől  november   vé- 
géig,  de   tovább   tűmiök  már  nem  lehetett.  Kérték  tehát  a 
cseh  urakat,  hogy  eszközölnék  ki  Mátyásnál  a  békét.   Mátyás 
kijelentette,  hogy  hajlandó  a  békére,  de  csakis   úgy,  ha  Káz- 
mér király  és  fia,  Ulászló  személyesen  kérik  azt  tőle.  A  sárga 
földig  akarta  őket  megalázni,  mivel  egykoriban  leánynézőben 
járt  náluk,  de  e  szőletett  királyok  olyas  valamivel  kosarazták 
öt    ki,    hogy    olyan    Mátyás-féle    sehonnai    embernek  király- 
kisasszonyukat  nem  adják.  Most  meg  akarta  tehát  a  büszke, 
született  királyoknak  mutatni,  hogy  a  királyságra  termett  em- 
ber is   valami.   Kázmér  és  fia  jól   érezték  e  követelés  meg- 
alázó  voltát,  de  mert  Mátyás  nem  engedett,  népük  pedig  le- 
írhatatlan nyomorban   sínylődött;  nehéz  szívvel  végre  mégis 
csak  ráfanyalodtak. 

A  város  közelében,  a  nagy-mochbemi  dombon  sátrakat 
ütöttek  föl  és  ott  találkoztak  egyik  novemberi  nap  reggelén. 
Mátyás  háromezer  fényes  pánczélos  vitéz  kíséretében  jelent 
meg,  gyöngyökkel  és  drágakövekkel  kivarrott  zöld  ruhában  és 
gyöngyök,  drágakövek  borították  még  a  csizmáját  is.  Kócsag- 
tollas  kalapján  drága  koszorú,  kezében   drága  mívű  aranyos 
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kard.  S^ázmér   egyszerű  czobolyprémes  fekete  öltözetben  je- 
lent meg  ugyanannyi  kísérettel,  de  fia  nélkül.   Mátyás   szívé- 
lyesen  üdvözölte  a  királyt,  a  min  el  is   bámultak  a  lengyel 
urak,  mert  náluk  a  király  méltóságán   alulinak  tartotta  tol- 
mács nélkül   beszélni,  a  minthogy  ezúttal  is  Mátyás   egyenes 
szavaira  a  büszke  király  csak  tolmácsa  útján  válaszolt.  Mátyás 
ezzel  nem  törődött,  de  kijelentette,   hogy  Ulászló  személyes 
megjelenése  nélkül  a  béke  felől  nem  értekezik.  Kázmér  más- 
napra ezt  is  megígérte,  sőt  a  búcsúzáskor  nagy  méltóságáról 
is  megfeledkezve,  tolmács  nélkül   arra  kérte   Mátyást,   hogy 
addig  is   éhenhaló    seregeinek    élelemmel    való    ellátását    ne 
gátolja.   Mátyás    ezt   megadta   és   azután    fényes    kíséretével 
visszarobogott  a  városba.   Másnap  még  fényesebb,   gyöngyös, 
drágaköves  fehér  színű  ruhában   ment  a  találkozóra,   a  hol 
ezúttal  E^méron  kívül  a  tizennyolcz  éves  Ulászló  is  fogadta, 
kezet  fogott  Mátyással,  de  szégyenletében  irúlva-pirúlva  for- 
dította el  fejét  és  nem  mert  legyőzőjük  szeme  közé  tekinteni. 
Most  már  Mátyás   kibékült,   az   aörök  békéto   megerősítették 
és  meg  is  tartották.  A  béke   megkötése  után  a  lengyel-cseh 
seregek  megtizedelve,   megromolva   siettek  ki   Sziléziából  és 
soha  többé   nem  kívánkoztak   a   magyar    huszárokkal   és   a 
vasas,  vértes  afekete  seregD-gel  találkozni. 
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HARMADIK  RÉSZ. 

»EJE  Tolt  a  cseh  háború  befejezésének,  mert  a  török 
élt  az  alkalommal  és  fosztogatásaival  sokszor  hábor- 
gatta az  ország  déli  széleit.  A  Száva  partján  Szabács 
nevű  várat  emelt,  onnét  ^;3rTe  portyázott  szanaszét,  oda  hordta 
összerablott  keresztény  f<^l3^t  és  drágaságait.  Annyira  ment 
már  bátorsága,  hogy  épp  a  cseh  háború  befejezésének  idejé- 
ben egy  török  sereg  átrontott  a  Dnnán,  Maroson  föl  a  Kőrö- 
sökig, útjában  tűzzel-vassal  pusztított  mindent,  bevette,  kira- 
bolta és  elhamvasztotta  Nag3rváradot.  Ugyanakkor    százezer 
főnyi  sereggel  Moldva  elfoglalását  is  m^kisérlette.  Szeren- 
csére akkoriban  élt  annak  legderekabb  vajdája,  István.  E  de- 
rék  fejedelem   óriási   harczokban   leverte   ugyan  a  pogányt, 
mindamellett  félős  volt,  hogy  a  török  újra  támad  és  a  kicsi 
ország  nem  tudja  magát  fontartani.  Mind  e  dolgok  izgalomba 
ejtették   az   országot,  de  kivált   Szent  László  városának  föl- 
prédálása  okozott  nagy  megdöbbenést 

El    is   hagyta    e    hírekre   Mátyás    Boroszlót,    közönséges 
országgyűlést  tartott  Budán  és  elhatározta,  hogy  minden  dol- 
gának  mellőzésével   országos  erő   élén   a  török  ellen  indul. 
Pedig  éppen  akkor  neki  is,  az  országnak  is   régi   vágya  volt 
teljesülőben:  hosszas  özvegysége  után  a  nápolyi  király  leányát, 
Beatrixot  jegyezte   el   magának,  ennek  kellett  volna  érkezni, 
lakodalmat  kellett  volna  tartania.  Hanem  a  király  leküzdötte 
szíve  vágyát,  otthon  várakoztatta  menyasszonyát,  elhalasztotta 
lakodalmát,  hogy  a  törökkel  mehessen  lakodalomra,  a  hol  bor 
helyett  vér  foly  és  édes  szavú  zene  helyett  kardok  csattognak, 
ágyúk  dübörögnek.  Az  országgyűlés  a  költségekre  portánként 
egy  forintnyi  összeget  vetett  ki  adóban,  a  mi  összesen  úgy  fél- 
millió forintot  tett  ki  és  igen  szép  pénz  volt  akkoriban,  a  mi- 
kor tíz-husz  forintért  pompás  lovat,  négy  forintért  ökröt,  egy 
forintért  pedig  disznót  lehetett  venni.   E  pénzből  folyt  a  ké- 
szülődés olyan  mértékben,  mint  tnég  sohasem :  Mátyás  hatvan- 
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ezer  embernyi  sereget  állított  ki,  a  tnit  ezer  szekér  és  száz 
hajó  fog  kisémi;  a  mellett  ágyúkat  öntet,  csodálatos  ostrom- 
gépeket eszel  ki  és  készíttet,  a  miknek  láttára  a  pápai  követ 
összecsapta  a  két  kezét,  mert  olyan  csodákat  ő  még  sohasem 
látott.  A  nagy  készülődéshez  még  szövetségeseket  is  kapott, 
ha  nem  is  azoktól   az   irigy,  tehetetlen    nyugati  királyoktól. 
István  moldvai  vajda  küldött  török  zászlókat,   drága  ajándé- 
kokat Mátyásnak  és  oltalma  alá  adta  magát  és  országát.  Má- 
tyás örömmel  fogadta  a  hős  vajda  hódolatát  és  kegyelméről, 
oltalmáról  biztosította.  Még  nagyobb  dolog  volt,  hogy  a  távol 
Ázsiából,  Uszon-Haszán,  Perzsia  országnak  uralkodója  szintén 
követét  küldte   a  híres  királyhoz,   a   kinek  dicsősége,  nagy- 
sága már  nemcsak  Európa  országait,  de  a  messze  Keletet  is 
betöltötte.  Egy  szép  májusi  napon  fogadta  a  király  budai  pa- 
lotájában a  perzsa  követet,  a  ki  urának  perzsa  nyelven  írott 
levelét  nyújtotta  át  neki.  Az   volt  a  levélben  írva,  hogy  ő,  a 
perzsa  király,  kész  egész  erejével   a  törököt  kelet  felől  meg- 
támadni akkor,  a  mikor  az  európai  királyok  nyugaton  indíta- 
nak r^ja  háborút.  Meg  is  ijedt  a  követségek,  a  nagy  készülő- 
dések hallatára   a    rakonczátlan  török   szomszéd:    II.   Maho- 
med  szultán,  fényes  ígéreteket  tett,  ha  a  király  vele  hosszabb 
fegyverszünetet   köt.    De   Mátyás   visszautasította  azt  és   így 
szólt:  «Harczolni  fogok.  Ha  életemet  kell  is  föláldoznom.  Tudja 
meg  a  világ,  hogy  a  kereszténység  megmentése  nem  rajtam 
múlt!) 

Még  az  őszszel  meg  is  indította  hadait  és  a  veszedelmes 
Szabács  várának  elfoglalását  tűzte  ki  első  feladatúi.  Az  új- 
esztendő első  napjaiban  fogott  az  ostromhoz  és  miután  sok 
ügyességgel,  fortélylyal  átkelt  a  Száva  vizén,  póznákkal,  rudak- 
kal, lánczokkal  sigát  találmánya  szerint  két  óra  alatt  olyan 
védművet  állított  föl,  hogy  abban  nyolczezer  harczos,  negyven 
ágyú  és  sok  taraczk  fért  el  és  nyomban  tüzeléshez  foghatott. 
A  míg  pedig  ez  tüzelt,  az  alatt  sánczokkal  körülfogták  a  várat 
és  fölállították  ostromágyúikat  és  gépeiket. 

Az  ostrom  javában  folyt,  a  mikor  nagy  török  sereg  köze- 
ledett a  vár  fölmentésére.  Mátyás  azért  folytatta  az  ostromot^ 
seregeinek  javával  pedig  a  fölmentő  sereg  elé  ment.  Pajzsos^ 
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vértes  és  könnyti   gyalogosait  oszlopokba  állította,   a  kiknek 
egy  ötöde  már  puskás  volt.   Lovassága  részben  páoczélos  ne- 
héz  lovasokból   állott,   réssben   könnyű  haszárokból ;  amasok 
álltak,  mint  eg>-  fal,  mely  m<^l  a  haazárok  kitörhettek,  va^- 
veszedelem  idején  a  m<^  visszavonulhattak.  Az  egész  sereget 
pedig  a  nagy   pajzsos  gyalogosok   ágy   fogták   közre,   mintha 
valamennyien  várban  lettek  volna.  így  várakozott  a  fölmentő 
sereg  támadására,  de  az,  mintán  jól   körülnézte,   csata  nélkül 
eltakarodott  és  sorsára  hagyta   Szabácsot.   Mindamellett    még 
jó  hónapon  át  tartotta  magát  a  vár  és  Mátyás  nem  egy  ízben 
koczkáztatta    életét    is,    csakhogj'    kifogjon    raja.    Egy   ízben 
közvitézi  ruhában  maga   ölt  csónakba  egyetlen  katonával  és 
evezőssel,  hogy  körülhajózza  a  várat  és  kikémlelje  annak  leg- 
g>-öngébb  részét  Minden  övatoság  daczára  azonban  a  várbeliek 
észrevették  a  kémlelő  csónakot,  rápoakáztak  és  mire   a  falak 
alól  menekülhettek,  az  alatt   a  szegény  közkatonát   a  kíráiy 
mellől  le  is  lőtték.  Hanem  akkor  már  Mátyás  is  tadta   a  vár 
gyöngeségét,  oda  irányította  oatromágyúit  és  február  derekán 
a  félelmes  vár  kezeibe  esett.  Miután  a  megrongált  vár  kíjaTí- 
tása  iránt  intézkedett,  haza  ment  Budára  lakodalmát  ülni,  de 
azzal  a  szándékkal  hogy  hamarosan  megint  visszatér  a  had- 
járat folj'tatására. 

M^asban  indította  el  küldötteit  a  messze  Nápolyba  meny- 
asszonyáért; két  püspök,  egész  csapat  magyar  ée  cseh,  szíléz 
főúr,  berezegek,  grófok,  bárók  voltak  a  küldöttségben  nyolcz- 
száz  lovas  kíséretében.   Ezeken   kívül   voltak  velük  zenészek, 
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bohócsok,  8Őt  még  húsz  török  is.   Meg  is  bámulták  a  fényes 
küldöttséget    Olaszország  városaiban   és   Nápolyban,   a   hová 
sseptember    elején  érkeztek.  Még  abban    a    hónapban   meg- 
történt az  esküvő,  a  melyen  a  királyt   Pongrácz  János  kép- 
viselte és  utána  előkelő  olasz  urak,  nők  kíséretében  higókra 
szállt   Beatrix,   hogy   új    hazájába   menjen.   Alig   ért   a   nyilt 
tengerre,  vihar  fogta  el  hajóit,  két  hétig  dobálta  azokat  erre- 
arra  és  csak  nagy  küzdelmek  után  köthettek  ki  északi  Olasz- 
orsságrban.  Innét   szárazföldi   úton  haladtak   Krainán,  Stájer- 
01  szagon    át,   de    útjuk    e    része    még   szerencsétlenebb    volt. 
A  törökök  ugyanis  neszét  vették  jövetelének,  rácsaptak  azokra 
a  vidékekre,  összevissza  kalandozták,  hogy  valamiképp  a  Má- 
tyás   menyasszonyát    kezökre   kerítsék.  Fölperzselt  falvakon, 
halottakkal  borított  mezőkön,   örökös  rettegés   közt  haladtak 
így  a  menyasszony  és  kísérete  Magyarország  felé,  míg  végre 
deczember  első  napjaiban  annak  határára  érkeztek.  Ott  várta 
és  fogadta  a  még  mindig  élő  özvegy  Hunyadiné,  fiának  meny- 
asszonyát és  ő  kisérte  Székesfehérvárra. 

A  várostól  óra  járásnyi  távolban  a  mezőn  fényes  sátor- 
tábor volt  fölütve,  a  térséget  világoskék  posztó  borította  és 
hatalmas  máglyarakások  tüze  terjesztett  meleget.  A  sátrak 
közöl  már  messziről  szembetűnt  a  biborselyemmel  bevont 
királyi  sátor,  az  előtt  álltak  a  külső  országok  követei,  magyar, 
cseh,  német  főurak  és  közöttük  maga  a  király.  Közepes  ter- 
metű, széles  vállú,  hatalmasan  domboruló  mellű  ember  volt, 
nagy  fejéről  szőke,  aranysárga  haja  sűrű  fürtökben  omlott 
vállaira.  Divatosan  borotvált  arczát  a  vérmesség  píija  födte, 
kelleténél  nagyobb  orra,  vastag  húsos  ajkai  alatt  még  kerek- 
ded, teljes  álla  volt  arczának  legszabályosabb  része.  Nem  volt 
szép  ember,  de  sötétbarna  szemeinek  mély  tüze,  nyugodt, 
parancsoló  tekintete  éreztette  nagy  eszének  hatalmát,  törhe- 
tetlen akaraterejét,  mely  nem  lankadt  el  soha. 

így  várakozott  nejére,  ki  hat  lovas  hintón  érkezett  elibe. 
A  mint  kiszállott,  térdre  akart  ereszkedni  ura  és  királya  előtt, 
de  Mátyás  előzékenyen  fölemelte  és  a  bíboros  sátorba  vezette. 
Az  egri  püspök  és  kanczellár  üdvözölte  ott  a  király  és  az 
ország  nevében,   a  pfálzi' választófejedelem   ugyanezt  tette  a 
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ném«t   fejedelmek  nevében,    azntán   pedig    megharsantak   a 
trombiták  és  megindult  a  menet  be,  az  ősrégi  koronázó  vá- 
rosba. A  hnsnmbárom  évee,  csinos  Beatrix  drágaköves,  arany- 
hímes takarója  hófehér  paripán  űlt,  mellette  pedig   bamapej 
ménen    lovagolt   a   király.   A   városba   érve,  az  egész    fényes 
menet  a  Boldogságos  Sköz   templomába   tért   be,   a   melyben 
annyi  királyt   és   királynét   koronáztak,   a  melynek  ivei  alatt 
az  első  szent  királytól  kezdve   annyi   nemes   szív  porladozott 
és  ott  nagy   «Téged  Isten 
—  dic8érank»-et  tartottak. 
Mennyi     hálás     imádság, 
mennyi   könyöt^és    száll- 
hatott akkor  az  égbe,  hogy 
áldaná  meg  a  nemes  párt 
boldogsággal,  gyermekek- 
kel; de   —  azt  hiszem   - 
senki      sem     imádkozott 
mindezekért  nagyobb  boz- 
gósággal,   mint    az   őr^ 
Hnnyadiné,  a  ki  úgy  sze- 
rette volna  már  dicső  fiá- 
nak gyermekeit,  s^át  uno- 
káit szivére  ölelni. 

Harmadnapon,  deczem- 
ber  tizenkettedikén  tartot- 
ták   meg  a   királyné   ko- 

ronázását.    Eirály   és   ki- 

EWalnx  királyné.  *' 

rályné,   nundenik  a  maga 

udvarával  külön  érkezett  a  templomba ;  előbb  Mátyás,  azntán 
Beatrix.  Ősi  szokás  szerint  a  királyné  kanczelláija,  a  vesz- 
prémi püspök  misézett  és  áldozás  előtt  a  király  —  fején  a  stent 
koronával  —  karján  vezette  nejét  az  oltárhoz,  hc^ry  az  ott  király- 
névá avattassék.  A  miséző  püspök  szentelt  olajjal  megkente 
a  térdelő  nő  jobb  vállát,  azután  pedig  az  evangéliumra  meg- 
eskette. A  nádor  erre  fenhangon  megkérdezte  a  királyt,  v^on 
akarja-e,  hogy  hitvese  megkoronáztassék  ?  A  király  igenlése 
ntán  drága  koronát  tettek  Beatrix  fejére:  mire  megharsantak 
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a  trombiták,  eldördültek  az  ágyúk  és  harangz^ás,  tengernyi 
népnek  lelkes  éljenei  üdvözölték  Magyarorsság  új  királynéját. 
A  mise  ntáQ,  délben  megtartották  a  szertartásos  koronázási 
ebédet.  Két  asztalon  volt  terítve.  Az  egyik  asztalnál  csak  a 
király,  királyné  és  ennek  vele  jött  testvére  űlt ;  a  másiknál  a 
nápolyi  érsek  és  a  fejedelmeknek  követei.  Előkelő  urak  hor- 
dozták körül  az  ételt,  az  ebéd  pedig  buszonnégy  fogásből 
állott  és  mégis  —  éhes  maradt  mindenki,  a  mint  koronázási 
ebédekkor  ma  is  úgy  maradnak,  mert  csak  körülhordják  a 
fogásokat,  de  nem  eszik  azokból. ott  senki. 

Deczember  tizenötödikén  délelőtt  tartották  ünnepélyes  be- 
vonnlásnkat  székes  fővárosukba,  Budára,  annyi  pompa  között, 
hogy   a  jelen  volt  ideger  '—"■''•'—"'' 
alig  győztek  eleget  csodál 
csapat  nyitotta  meg  a  mt 
vasok  ntán  haladtak  a  ki 
tek,    a   főpapok    és    fÖre 
fényesebb  a  másiknál,  öt 
a  király  kamarásai  és  apn 
deli   i^ú   és  kilencz;  tíz- 
gyermek, mind  fényes  ölt< 
nyos,  drágaköves  csótároE 
ValamennyiökÖn  azonban 
fehér  ménen   utánuk  lo- 
vagoló  király,    a    kinek 
föveget,   arany  palástját 
ée  samit  a  gyöngyök  és 
drágakövek  egészen  el- 
borították. 

A  király  ntán  terme- 
tes lovon  ülő  apród  kö- 
vetkezett, ki  mindenik 
kezében  arany  czímer- 
psJEsot  tartott.  Ez  apród 
mögött  haladt,  ugyan- 
csak hófehér  paripán  a 
királyné.    Fején  sugárzó  a  Mátjás-iemplom  Budán. 
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korona,  vállain  sárga  selyem  palást,  alatta  pedig  aranyny^al 
áttört  kék  rohát  viselt ;  gyönyörű  látvány  volt,  úgy  csillog^tt^ 
tígy  ragyogott,  mintha  egészen  aranyból  és  drágakővekből 
állott  volna. 

Nyolcz  aranyozott  díszkocsi  zárta  be  a  menetet,  mindenik 
elé  hat  fehér  ló  volt  fogva.  E  díszkocsikban  ült  a  király  anyja, 
a  forendű  hölgyek  és  a  királyné  női  kisérete. 

Mindn3^an  a  Boldogasszony-templomába  vonultak,  melyet 
Mátyás  ez  időben  újra  átépíttetett  és  oly  széppé  tett,  hogy  a  nép 
attól  kezdve  máig  is  a  templomot  Mátyás-templomnak  hívja. 
A  hálaistenitisztelet   után   a  fényes  királyi  palotába  vezette 
hitvesét,  a  mely  palota  szintén  az  ő  építkezései  következtében 
tündérpalotává  változott.  Kivált  nagyszerű  volt  annak  étkező 
terme.  Selyemszövet  borította  falait,  az  asztalfő  felett  arany- 
nyal  átszőtt  szőnyegből  mennyezet  emelkedett,  azon  a  király 
és  a  királyné  czímere  csupa  gyöngyből  kirakva.  A  falak  mel- 
lett magas  pohárszékeken  száz  meg  száz  drága  mívű  arany  és 
ezüst  edény  volt  fölhalmozva:   tálak,   serlegek,   embermagas- 
ságú korsók,   asztaldíszek,   melyek   minden   darabja  egy-eg^ 
vagyont  ért.  A  királyi   asztal   előtt  művészi   ezüst  szökőkút 
állt,  oly  magas,  hogy   szálas  ember  alig  érhette   föl;   a   kút 
mellett  óriási  magass^^  öt  ezüst  kebyérkosár,  míg  a  terem 
mennyezetéről  két  akós  ezüst  hordó  függött  alá,  melynek  szá- 
mos csövéből-csapjából   különféle  italokat  tölthettek  a  serle- 
gekbe. És  csoda-fényesek  voltak  a  palota  más  termei,  folyosói, 
udvarai,  kertjei  is;   a  kápolnában  ezüstsípú  orgona,  minden- 
felé művészi  szobrok,  a  könyvtárban  mesés  értékű  könyvek, 
ezrekbe  kerülő  czímlapokkal,   képekkel,   csupa  bíborba,   bár- 
sonyba, selyembe  kötve,  arany-,  ezüst  csattokkal.  Ilyen  fénye- 
sen, pompásan  lakott  akkoriban  a  magyarok  hatalmas  királya. 
De  nemcsak  a  budai  várpalota  volt  ilyen  ragyogó,  vele  vete- 
kedtek a  visegrádi  és  tatai  várpalotái  is.   Semmiféle  európai 
király  nem  mérkőzhetett  vele   e  tekintetben   sem;   a  hatal- 
mas török   szultán   követéről  mondják,  hogy  egy  alkalommal 
Visegrádra  érkezve,  úgy  elfogódott  annak  pompájától,  hogy 
minden  mondókáját  elfeledte  és  a  király  előtt  csak  azt  tudta 
hebegni,  hogy:  ((tisztel  a  szultán!  tisztel  a  szultánit 
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Nagy  üimepélyek,  vidám  lakomák,   vitézi  játékok,  tudós 
vitatkozások  estek  meg  a  fényes  palotákban ;  a  kőztük  elterülő 
hegységekben,  erdőségekben  pedig  űzték  a  vadat.  Mert  Mátyás 
mindezeknek  kedvelője  volt,  mulatott  a  mulatókkal,  vitatko- 
zott a  tudósokkal,   versenyt  vívott   a  leghíresebb   vívókkal. 
Bőkezűsége  határtalan   volt,  köréje  is  csődült  sok  iró,  tudós, 
dalnok,  versfaragó,  művész,  versenyvívó,  bűvész,  ezermester, 
érdemes  meg  hízelgő  haszontalan  ember,   még  idegen  orszá- 
gokból  is.    Hanem   az   ő    eszén    nem   egy   könnyen   lehetett 
kifogni  és  gyakran  csúfos  fölsülés  lett  az  ilyen  vállalkozások- 
nak vége. 

Egyszer  egy  nagy  Góliát-termetű  cseh  állított  be  nagy 
garral  udvarába  és  egy  szál  lándzsára  hívta  ki  az  összes  ma- 
gyar vitézeket :  ki  mer  vele  kikezdeni  ?  Holubár  volt  a  nagy- 
erejű cseh  neve  és  csakugyan  egyn^sután  a  versenytér  ho- 
mokjába taszította  le  a  legnevesebb  magyar  vitézeket,  olyan 
^agy  volt  az  ereje  és  ügyessége.  Végre  már  senki  se  meii; 
vele  szembeállani,  a  cseh  pedig  annál  elbizakodottabb  lett, 
gyalázkodó  szavakat  szórt  a  magyar  vitézségre  és  azzal  fenye- 
getődzött,  hogy  ország-világ  csávára  elviszi  hazájába  a  karján 
levő  magyar  czímert,  ha  egyszer  senki  se  meri  tőle  azt  elvenni. 
Kronkodott  a  versenytér  közönsége,  tehetetlen  haragban  égett 
8ok  vitéz,  de  senki  sem  mert  a  küzdőtérre  kiállani  és  a  cseh 
csakugyan  induláshoz  készült.  Ekkor  egyszerre  új  küzdő  jelent- 
kezett a  vívótér  sorompóinál.  Széles,  vállú,  közepes  termetű 
vitéz,  tetőtől-talpig  pánczélban,  ki  volt  —  mi  volt  ?  senki  sem 
tudta,  mert  leeresztett  sisakja  arczát  egészen  elíoldte.  A  nagy 
Goliát-ember  csúfondáros  szavak  között  közelített  apró  ellen- 
sége felé,  feléje  irányította  lándzsáját,  de  az  fürgén  kerülte  ki 
a  veszedelmes  lökést  és  akközben  jót  húzott  a  megbillent 
csehre.  így  ment  ez  többször,  az  apró  magyar  vitéz  egyre 
kisiklott  a  nagy  Holubár  öklelő  lökései  alól,  az  meg  izza- 
dott, dühöngött  és  végül  iszonyú  lökéssel  akart  véget  vetni 
a  rája  nézve  már  nevetségessé  váló  küzdelemnek.  De  a  fürge 
magyar  megállta  a  félrecsúsztatott  lökést  és  a  másik  pilla- 
natban a  szertelen  lökéstől  egyensúlyát  vesztett  vasas  óriást 
úgy  taszította  lováról  a  küzdőtér  homokjára,  hogy  annak  még 
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oldalbordái    is   belerecsegtek.   A    nézőtér   ezernyi    kösöi 
tapsviharban,  éljenzésben  tört  ki,  a  győztes  pedi^   fel 
sisakrostélyát  és  az  alul  kivillant  magának,  a  magyi 
lyának  kipirult  arcza«  Mert   a  király  maga  szállt  ki 
becsületéért  .  .  .  haj !   de   minő  riadalom   lett  ennek 
hogy  zúgott  egekig  a  tapsvihar,  mikor  a  királyné  tm 
a  győztes  király  fejére  a  diadal  koszorúját.  Cseh  Holul 
dig  lepedőben  vitték  ki,  egy  kis  pénzzel  bekötözték 
oldalbordáit  és  azután  mehetett  isten  hírével  haza.  —         <* ' 

Egy    alkalommal    a  jó   vendéglátástól   és  tüzes 
boroktól  fölhevülve,  egy  Gatti  nevezetű  olasz  hittudós 
kedett  szörnyen  a  tudományával.  Olyasmivel  kérkedett^ 
nincsen  olyan  kérdés  a  hittudományban,  mit  meg  nem 
fejteni.  A  király  rögtön  szaván  fogta  és  a  következőket 
dotta  neki. 

<iMár  régóta  feltűnő  volt  előttem,  hogy  Krisztus,  az 
ember,  a  ki  mindenben  bölcsen  és  igazságosan  járt  el : 
tette  egyházának  fejévé  apostolai  köz^^ppen  Pétert,  a  ki  4É^ 
a  veszedelemben  elhagyta,  sőt  megtagadta;  és  miért  nem 
azzá  Jánost,  a   ki  hozzá  minden  veszedelemben  hü  és  i|^ 
volt   egész    haláláig.    Hiszen   ha   nekem   két  barátom   kr^**'  ^^ 
egyik  a  veszedelemben  megfutamodnék,  a  másik  pedig  vei 
mindvégig  kitartana:   úgy   én   a   hűtelent   büntetéssel,   taliiit. 
halállal  sújtanám,  a  hívet  pedig  kitüntetésekkel  jutalmaznánk 
és  e   dolgomat  bizonyára  mindenki  helyeselné.  E  szerint  wm 
Istenfia,  János  mellőzésével,  éppen  nem  bölcsen   és  igazságo* 
san  cselekedett,   holott  —  mindnyájan  tudjuk  —  Isten   ilyen 
igaztalanságot  nem  cselekedhetik  és  bizonyára  ez  esetben  is 
csak  a  mi  korlátolt  eszünk  lát  abban  igazságtalanságot,  a  mi 
voltaképpen  Istentől  igazságosan  és  bölcsen  volt  téve.  Ez  tehát 
a  kérdés,  a  mi  megfejtésre  vár.D 

A  tudós  kezdte  forgatni  a  fogas  kérdést,  de  egyre  nagyobb 
zavarba  jutott  és  végre  is  arra  kérte  a  királyt,  hogy  ne  fog- 
lalkozzék az  isteni,  beláthatatlan  titkokkal. 

«A  miket  felhoztunk,  —  válaszolt  a  király,  —  azok  éppen 
nem  isteni  titkok,  sőt  oly  egyszerűek  azok,  hogy  minden 
értelmes  ember  könnyen  megmagyarázhatja.]) 


j 
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Gatti  föllobbant  erre  és  hadarta,  hogy  ő  így  meg   úgy 
átolvasott,  áttanúlt  minden  szent  könyvet  és  azokban  semmi 
sincs  e  rejtély  megmagyarázására.  A  király  nyugodtan  végig 
hallgatta  a  tüdős  nagyképű  kijelentéseit,  azután  előhozatta 
Szent  Jeromos  könyvét  és  felnyitotta  azt  a  helyet,  a  hol  Jero- 
mos a  rejtélyt  azzal   magyarázza,  hogy  János  mellőzése  an- 
nak íQúsága  miatt  történt.   «De  —  vette  föl  a  szót   tyra  a 
király  —  Jeromos  csak  részben  oldja  föl  a  kérdést  és   érde- 
mes azt  tovább  fejtegetni.  Krisztus  azért  tette  egyháza  fejévé 
a  bűnös,  gyönge  Pétert,  hogy  az  nagy  méltóságában  is  irgal- 
mas, kegyelmes  legyen,  hogy  bocsánattal  fölemelje  a  vétkezőt, 
mert  magáról  tapasztalhatta,  hogy  milyen  könnyen  hibáz   az 
ember.  És  azért  mellőzte  a  szent,  feddhetlen,  szigorú  erkölcsű 
Jánost,  mert  az  megint  a  maga  példáján  mindenkitől  ugyan- 
olyan szent  életet  követelt  volna,  és  bocsánat  helyett  a  bűnő* 
söket  elűzte  volna  magától,  pedig  a  szentség  oly  keveseknek 
adatik,  bűnös  ember  pedig  igen  sok  van.   Bölcs  okok  miati 
történt  tehát,  hogy  Péter  a  főpapságban  János  elé  tétetett  éft 
éppen  nem  tartozik  az  az  Isten  kinyomozhatatlan   végzései 
közé,  a  mint  te  állítottad,  n  A  szegény  tudós  elhallgatott,  a  kik 
pedig  a  vitatkozásnak  tanúi  voltak,  azok  elálmélkodtak  a  ki- 
rály éleselműsége  felett.  — 

Valamely  nagy  ünnepség  alkalmával  híres  idegen  dalcok 

énekelt  az  ebéd   alatt   Az   idegen   dalnok  a  király  kegyeinek 

kiérdemlésére  azt  találta  a  legjobb  módnak,  hogy  szép  énekben 

agyba-főbe  dicsérte  őt,  akár  illett  az  rája,   akár  nem.  Éneke 

első   részében   zengte   szépségét    és   azt   mondta   róla,    hogy 

szépséjrre  nézve  magával   a  szépség  istennőjével,  Venuszszal 

vetekedik;   éneke   másik  részében  pedig  a  harcz   istenének, 

Marsnak  dicsőítette,  a  ki  legyőzhetetlenul  fog  harczokat  vívni 

és  országokat,  királyokat  fog  lába  elé  teríteni.  Miután   ilyen 

Ízléstelenül    hízelgő   énekét   elzengte,   kipirult  arczczal    várta 

olvan  busás  jutalmát,  a  milyen   dicséretben-busás  az  a  szép 

ének  volt.  nÉneked  első  felét  megbocsátom  neked,  —  szólt  a 

dalnokhoz   a   király,  —   mert  még  sohasem   láttál  engemet, 

különben    megbüntetnélek    érte;    a  mi   pedig  éneked   másik 

felét  illeti,  azért  megkapod  bőséges  jutalmadat  —  mihelyt  az 


í 


Udoari  élet:  a  borsót  hányó  íiirfós.  379 


beteUesedik.!  A  jelenvolt  táreaság  elkaczagta  magát  a  hízel- 
gőnek erre  a  kifizetéaére,  a  szegény  lefőzött  versfaragó  pedig' 
elsompolygott  és  Mátyásra  bizonyosan  nem  csinált  több  éneket. 
Ismét  más  alkalommal  egy  olaaz  tudós  kéredzkedett  elibe, 
hogy  bemntathassa  tudományát,  a  melyhez  foghatót  senki  sem 
tud.  A  tudományokat  szerető  király  udvarával  együtt  fogadta 
B  it&gy  tudóst,  a  ki  hozzá  is  fogott  tudományának  bemutatá- 
sához. Szó  nélkül  odaállt  az  ajtóhoz  és  a  fényes  társaság  meg- 
lepetésére, bámnlatos  ügyességgel,  gyorsasággal  egész  rakás 
borsöszemet  hajigált  át  a  knlcslyukon  keresztül.  Ez  volt  az 
ő  úgynevezett  tudománya.  Utána  nagy  hajlongások  között 
megállt  a  király  előtt,  várta  a  bőkezű  király  jutalmát,  a  csil- 
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mind  ellene  szövetkeztek  és  egy  cseppet  se  titkolództak^  bogy 
Mátyást  úgy  Cseh-,  mint  Magyarországban  bitorlónak  tekintik, 
mert  mind  a  két  ország  őket,  az  ő  családjukat  illeti.  Frigyes 
császár  fátta  a  követ,  Ulászlót  igazi  cseh  királjmak  ismerte  el 
ünnepélyesen,  hogy  pedig  nyomban  háborút  is  nem  üzentek, 
az  csak  azon  múlt,  hogy  nem  tndtak  megegyezni:  kié  legyen 
Mátyás  elkergetése  után  Magyarország  ?  A  fiatal  Ulászló  egyéb- 
ként erősködött,  hogy  igy  meg  úgy  megvédelmezi  ő  a  császárt, 
ha  szövetségükért  Mát>'ás  megharagudnék  és  talán  haddal  is 
megtámadná. 

Mátyás  meg  is  haragudott  a  szomszéd  királyok  ez    isten- 
telen dolgáért   és   elhatározta,   hogy   a  mint    egykor    becsü- 
letre tanította  a  lengyel  és  cseh  királyt,  úgy  most  megtanítja 
rá  a  cselszövő   vén   császárt  is  és   úgy  ráijeszt,  hogy  ezentúl 
békességben  hagyja.   Váratlanul  félbeszakította  tehát  a  tőrök 
háborút   és  hadat  üzent  a  császárnak.  A  császár  Linczbe  me- 
nekült előle,  Ulászlót  pedig  segítségre  szólította,  a  ki  hadaival 
el  is  jött  császárának  megmentésére.  A  cseh   hadak  megszál- 
lották Ausztriát,  dúlták  a  magyar  határszéleket,  hanem  a  mi- 
kor  Mátyás  seregeinek  közeledtéről  hírt  vettek,  akkor   csata 
nélkül  szétfutottak.    Jó  részük  éppen  Mátyás  zsoldjába  szegő- 
dött, a  maradékkal  pedig  Ulászló   igyekezett   kifelé  Ausztriá- 
T)ól.  A  császár  dühöngött,  mindennek  elnevezte  Ulászlót,  ha- 
nem az   futott  haza  és  meg  se  állt  Prágáig,   a  hova  egyszáz- 
ötven főnyi   a  seregé veU  nagy  szégyenkezés  között  bevonult 
Ennyi   maradt  meg  a  császármentő  cseh  hadseregből.  így  az 
ármánykodó   császár  magára  maradt,  a  magyar  hadak  pedig 
elborították  a  Bécs  és  Bécsújhely  közti  vidéket,   égették,  ra- 
bolták,  dúlták  irgalmatlanul  a  császár  szegény  alattvalóit,  a 
kiket  urok  belevitt  a  háborúba,  de  megvédelmezésükről  nem 
gondoskodott.    Szokása    szerint    ilyen    volt   az    ő    uralkodási 
ügyessége.   Egyre  furcsább  is  lett  a  háború;  a   magyar  ha- 
dakkal nemcsak  a  király  volt  jelen,  hanem  annak  neje,  anyja 
is,  udvarhölgyeikkel,   egész  sereg  tudóssal.  aSoha  se  láttam 
még  ilyen  hadjáratot,  inkább  nászmenetnek  lehetne  tartani !» 
írta  haza  egyik  levelében  az   egri  püspök,  a  ki  szintén  az 
udvar   környezetében    tartózkodott.    Hanem    e    «nászmenetv 
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egyre  siralmasabb  lett  a  császárra  nézve.  Mátyás  hadai  már 
Uncrig  dúltak,  a  nyílt  vidék  után  sorba  kiostromolták  a  vá- 
rosokat, várakat,  végre  megszállották,  magát  Bécset,  azt  kő- 
és  vasgolyók  záporával  elborították  az  élelmezéstől  pedig  el- 
zárták. A  megriadt  császár  szorultságában  kapkodott  fűhöz- 
fihoz,  német  fejedelmekhez,  Velenczéhez,  a  pápához :  fegyver- 
SK&netet  kért  és  mindent  igért,  csakhogy  a  békéhez  juthasson. 

Mátyás  azt  hitte,  hogy  elérte  czélját,  ráijesztett  a  császárra^ 
megmutatta  neki,  hogy  mily  veszedelmes  ő  ellenségnek  éa 
mily  jó  erő  volna  szövetségesnek.  Mert  szövetségese  akart 
a  császárnak  lenni,  hogy  vele  meg  a  németek  erejével  azután 
valahára  végleges  csapást  mérjen  a  törökre.  Ezért  hallgatott 
a  közbenjáró  pápai  és  velenczei  követekre  és  nem  fegyver- 
szünetet, hanem  barátságos  szövetkezést  ajánlott  föl  a  csá- 
szárnak. Ennek  fejében  azt  kivánta,  hogy  a  császár  hagyja  el 
az  Ulászlóval  és  a  lengyel  királylyal  való  barátkozást,  semmi- 
sítse meg  Ulászlónak  cseh  királylyá  való  elismerését,  helyette 
őt  ismerje  el  cseh  királynak,  végül  pedig  térítse  meg  hadi- 
költségeit: százezer  foríntot.  A  megszorált  császár  mindenben 
engedett:  világ  csúfjára  visszavonta  Ulászló  elismerését  éa 
helyette  u^anolyan  ünnepélyesen  Mátyást  ismerte  el  cseh 
királynak,  barátságot  igért  a  jövendőre,  a  százezer  forinttal 
pedig  —  adós  maradott.  A  lengyel  és  cseh  király  után  így 
alázta  meg  a  német  császárt:  soha  nem  volt  az  a  magyar 
kard  olyan  éles,  fényes,  mint  akkoriban.  A  török  rettegte,  az 
olasz  tudósok,  művészek  mint  a  művelődés  vezérét  magasz- 
talták, saját  nemzete  igazságosnak  dicsőítette,  a  német  költők 
pedig  mint  egy  új  keresztes  hadjárat  hősét  ünnepelték,  a 
kinek  hivatása:  magyar-német-cseh  seregekkel  örökre  kiűzni 
a  pogány  törököt  Európából.  Szédítő  magaslatra  emelkedett : 
fényessége,  dicsősége  elhomályosított  mindenkit,  nem  csodá- 
lom, ha  néha  a  dicsősége  még  őt  magát  is  elkapatta. 

így  jut  eszembe  erre  nézve,  hogy  hogyan  tette  ő  meg 
esztergomi  érsekprímássá  a  felesége  unokaöcscsét,  a  hét  esz- 
tendős Esztei  Hippolit  herczeget.  Megürült  a  prímási  szék,, 
Beatrix  pedig  azzal  a  kéréssel  járult  ura  elé,  hogy  nevezze  ki 
érsekprímássá  az  ő  unokaöcscsét.  A  király  igen  szerette  fele- 
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ségét,  minden  kérését  teljesítette,  így  ezt  se  tudta  megrta^adni, 
kormánytanácsának  nagy  urai  se  mertek  ellenkezni,  ámbár 
az  idegen  gyermeknek  e  felmagasztalása  nem  tetszett  nekik. 

Hanem  a  pápa  semmiképpen  se  akarta  a  kis  prímást  meg- 
erősíteni:   szégyennek,   gyalázatnak   tartotta   azt   és  helyette 
egy  más  olasz   embert  ajánlgatott    arra  a   nagy  méltóságra. 
Ámde  Mátyás  nem  engedett,   értésére   adta  a  pápának,  hogy 
nem  az  ő  kis  sógora  lesz   az   első   kivétel,  az   első  gyermek- 
bíbomok,  érsek,  (a  minthogy  nem  is  volt  első  abban  az  idő- 
ben) ;  megírta  neki,  hogy  a  pápák  kisebb  érdemű  királyoknak 
is  megtettek  ilyen   szívességet   stb.    Mikor   azonban   a    pápa 
csak   nem  akart  engedni  és  a  kis  prímás  megerősítése  egyre 
késett^  akkor  már  megharagudott,  esküdözött,  fenyegetodzött 
és   többek  közt  arra  fakadt:   aMajd  megmutatom,  hogy    én 
^Agyok  Magyarország  királya,  nem  pedig  a  pápalB  Ez  hatott^ 
a  megerősítő  leveleket   a  pápai  széknél  kiállították,  a   gyer- 
mekből  érsekprímás   lett,   a  pápa  jelöltjének,   egy  hatalmas 
bíbomoknak  pedig  egy  kis  apátság  jövedelmével  kellett  meg- 
elégednie. 

A  kis  sógorába  egészen  beleszeretett  a  király,  mintha 
csak  fiát  szerette  volna  benne.  Egyre  sürgette  jövetelét,  mikor 
pedig  előzőbe  első  arczképét  megkapta:  alig  tudott  betelni  a 
kép  nézésévei,  csókolgatta,  dicsérte,  azután  pedig  a  jelen  volt 
főuraknak  adta  át,  hogy  nézzék  meg  ők  is.  Azoknak  az  orcsá- 
juk  égett  szégyenükben,  hanem  mégis  átvették  a  képet,  sorba 
adogatták,  dicsérték  és  —  csókolgatták.  Bizony  csufságos 
egy  jelenet  volt  ez,  a  mi  se  a  királyhoz,  se  az  urakhoz  nem 
illett. 

Hatalmas  volt  tehát  a  magyar  király  és  porig  volt  alázva 
az  ősi  Habsburg-családból  származó  német  császár:  de  éppen 
ezért  nem  is  lehettek  jó  barátok,  ha  százszor  írásba  foglalták 
is,  hogy  ((atyai  és  fiúi  érzelmeket  táplálnak  egymás  irányá- 
bani».  Frigyes  császár  veszedelmes  <ífiú»-nak  tartotta  Mátyást 
'és  féltette  tőle  császári  trónusát,  viszont  Mátyás  nem  bízott 
Frigyes  aatyai  érzelmében)),  a  minthogy  nem  is  bízhatott, 
mert  Frigyes  talán  soha  se  tartotta  meg  szavát.  Most  is  így 
történt.  Mátyás,  mint  cseh  király,   a    békéjük   és  barátságuk 
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értelmében  követeket  küldött  a  német  országgyűlésbe,  hogy 
a  török  háborúra  megnyeije  a  német  fejedelmeket:  ámde  a 
császár  a  követeit  a  gyűlésbe  be  se  eresztette.  A  hadiköltséget 
18  hűzta-vonta,  meg  nem  fizette.  Mindez  annál  jobban  sértette 
Mátyást,  mert  ő  a  török  miatt  igazán  barátságos  szövetséget 
akart  a  Habsburgokkal  és  mindent  meg  is  tett  annak  meg* 
nyerésére.  A  kelletlenségnek  az  lett  a  vége,  hogy  alig  három 
év  miilva  újra  haddal  ment  a  szószegő  császár  ellen,  tarto- 
mányai részét  dúlta,  foglalta,  az  pedig  megint  pápai  közben- 
járást, békét  kért.  Mátyás  hajlandó  volt  kibékülni,  ha  a  német 
birodalomból  három  éven  át  tízezer  harczos  jön  segítségére  a 
török  ellen;  addig  pedig  jótállásul  osztrák  foglalásait  a  pápa 
kezébe  adja.  Frigyes  ebbe  nem  akart  beleegyezni,  igémi  ígért, 
linzta-vonta  az  alkudozást,  az  alatt  pedig  a  német  birodalom- 
tól segélysereget  eszközölt  ki  magának.  így  ismét  megújult  a 
háború,  birodalmi  sereg  érkezett  és  az  ostrom  alá  vette  Má- 
tyásnak egyik  elfoglalt  osztrák  városát. 

Mátyás  éppen  Tatán  időzött  nejével,  mulattak,  vadászgattak, 
a  mikor  a  német  birodalmi  sereg  támadásának  híre  érkezett. 
Rögtön  Pozsonyba  sietett,  nem  is  hadjáratra,  hanem  vadá- 
szatra fölkészült  kísérőit  pedig  onnét  a  város  fölmentésére 
küldötte.  Még  több  mérföldnyi  távolságban  voltak  ezek  a  vá- 
rostól, ámde  jöttük  hírére  az  ellenség  sietve  elvonult  onnét 
és  Bécs  erős  falai  mögött  keresett  oltalmat.  Mátyás  fölkacza- 
gott  ezek  hallatára  és  gúnyos  levelekben  írta  meg  a  pápának 
€8  apósának,  a  nápolyi  királynak  ezt  a  hős  futást,  a  mit  aa 
híres  birodalmi  segélyhadD  csinált. 

A  keservesen  csalódott  császár  erre  megint  csak  alkudo- 
zott és  Mátyás  újra  szóba  állott  vele :  részben,  mert  még  min- 
dig remélte  a  német  barátság  megköthetését,  részben  pedig 
mert  ez  a  német  háború  Magyarországon  igen  népszerűtlen 
volt.  Nyolcz  drága  esztendő  veszett  már  el  miatta,  nem  értet- 
ték, mire  való,  mindenki  a  törökök  ellen  akart  harczolni. 
Azonban  az  új  alkudozások  se  vezettek  czélhoz,  hiszen  Fri- 
gyes az  alkudozásokkal  nem  is  békét  akart,  hanem  csak  a 
magyarokat  kifárasztani.  A  mint  ezt  Mátyás  észrevette,  iszo- 
nyúan meggyűlölte  a  cselszövő  császárt   és   most  már  barát- 
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ság  helyett  öesxetömi,  zúnú  akarta,  hogy  így  végesben  vele, 
ha  már  jó  sierivel  nem  lehetett.  Megszakította  az  alkudozá- 
9okat»  Auastriáha  vitette  fol  óriási  ágyúit,  rettenetes  fekete 
seregét  és  egyéh  hadait,  maga  pedig  élükre  állt  Mint  pusz- 
tító vihar  gázolta  le  a  Hahsbnrgok  tartományait,  seregeiket 
szétverte,  városaikat,  váraikat  kiostromolta,  elfoglalta  és  nem 
sokára  a  császárvárost,  Bécset  is  köroltáborozta. 

A  császárváros  sokáig  és  derekasan  védekezett,  őrségének 
kirohanásai  sok  kárt  tettek  az  ostromlókban,  de  az  élelem  meg- 
fogyatkozása  lassanként  elernyesztette  a  jóravaló  népet.  Má- 
tyás számolt  is  erre  és  hogy  bizonyos  legyen  felőle,  álruhában 
ismételve  belopódzott  az  ostromlott  városba,   miközben    egy- 
szer majdnem   megjárta.  Hogyan,   hogyan   nem?   a  városiak 
megtudták,  hogy  a  magyar  király  falaik  között   van.  Rögtön 
bezáratták  a  kapukat  kiadták  a  parancsot,  hogy  se  ki,  se  be 
ne  ereszszenek  senkit  A  városba  szorult  Mátyás  erre  egy  sze- 
gtny,  kereket  hajtó   tóttal  jó  pénzért  öltözetet  cserélt,  meg- 
vette kerekét  és  azzal  rongyos  darócz  ruhában  hajtotta  a  kere- 
ket egyenesen  neki  az  egyik   kapunak.  A  kapu  őrsége  a   pa- 
rancs szerint  föltartóztatta,  mire  a  hamis  szegény  tót  elkezdett 
könyörögni,  rimánkodni :  hogy  ő  semmi  rosszat  nem  tett,  miért 
nem  eresztik  hát  ki?  hogy  a  falakon  kívül   van   kocsija,  csa- 
hidja,  hogy  eltörött  kerekét  jött  be  csináltatni,   hogy  mi  lesz 
belőle,  lovaiból,  családjából,  ha  őt  most  itt  fogják  és  a  többi 
és  a  többi.  Mindezt  pedig  annyi  siránkozással,   annyi  jámbor 
^^yüg>'üség^el  adta  elő,  hogy  az  őrség  szive  megesett  a  nyo- 
morúsiigán,  de  még   se   merték  kiereszteni  Az  pedig  tovább 
rimánkodott  és   a  mikor  meghallotta,   hogy  Mátyás   magyar 
kinih-t  akarják  elfogni  és  azért  nem  ereszthetik:  arra  fakadt: 
thogy  hát  is  nem  vágyom  én  a  Mátyás  král!»  «No,  az  igazi  — 
röhögött  rá  az  őrség  kapusa   —   hát  erec(j,   hanem   az  orrod 
csakugyan  olyan  nagy,  mint  a  Mátyás  orrali   és  ezzel  hátba 
lökte  a  kerekes  tótot  és  kilódította  a  kapun.  Pedig  hát  az  a 
kerekes  tót  mégis  csak  Mátyás  volt  nem  csak  az  orrával,  ha- 
nem egész  testi-lelki  mivoltával. 

Az  így  kikémlelt  várost  most  már  annál  jobban   szoron- 
gatta; a  külvárosok  kezébe  estek,  a  belvárosban  nagy  drága- 
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ság  és  Ínség  ütött  ki.  Lovakat,  macskákat,  egereket  ettek,  egy 
mérő  liszt  száz  forintnál  is  drágább  lett,   a   szegény  emberek 
Szásával  éhen  haltak:  soha  nem   volt  Bécsnek  ennél   szomo- 
rúbb tavasza,  mert  a  tavaszi  hónapokban  jutott  ennyire  a  do- 
1<^.  A  kiéhezett,   császárától  elhagyott  város  végre  megadta 
magát  Az  1485-ödik  esztendő  junius  hónapjának  első  napján 
a  magyar  király  bevonult  a  Habsburgok  császári  székvárosába ; 
soha  azelőtt  ellenségnek  nem  sikerült  ez  és  azóta  is  csak  egyet- 
len világhódító  ember  vitte  vele  ennyire:   a  híres  Napóleon 
császár.  Pár  nappal   később  nagy  ünnepségek  közt  a  királyné 
is  megérkezett,   a  Szent  István  templomában  tartottak  hála- 
istenitiszteletet,  azután  pedig   a  császári  várpalotába  szállot- 
tak és  onnét  ezentúl   a  magyar  király  parancsolt.  Nem  tu- 
dom, eszébe   jutott-e   ekkor  Mátyásnak  vagy  másnak  az   az 
idő,  a  mikor  ártatlan  fogolyként   itten   sanyargatták   és  őrei- 
nek csúfolódásaira  elkeseredetten  azzal  vágott  vissza :  « Várja- 
tok, leszek  én  még  a  ti  királytok  is  h  Ki  hitte  volna   ezt  ak- 
kor, pedig   mégis   megtörtént,    nagyot  se   változott   a  világ, 
mindössze  csak  két  évszám   cserélt  helyet;   akkor  tudniillik 
ezernégyszáz  után  58-at  írtak,  most  pedig  írtak  85-öt. 

Bécs  elfoglalását  Bécsújhelyé  és  sok  más  városé  követte, 
hova-tova  egész  Ausztria  Mátyás  kezébe  került.  A  a  cseh  ki- 
rály»  czime  mellé  fölvette  az  aosztrák  herczegi>  czímet  is  és 
most  már  mindenben  a  Habsburgok  helyébe  akart  lépni: 
császár  akart  lenni,  hogy  így  erővel  vigye  a  Német-birodalom 
erejét  a  török  ellen.  A  németek  azonban  épp  ebben  az  időben, 
minden  hatalma  daczára  nem  őt,  hanem  Frigyesnek  flát,  Miksát 
választották  császárrá,  és  ezzel  füstbe  ment  a  császárság  elnyer- 
hetésének  még  a  reménysége  is.  Épp  így  nem  tudta  összetömi 
a  Habsburgok  családi  erejét  sem,  ha  el  is  szedte  tőlük  Ausz- 
triát Éppen  ez  a  Miksa  olyan  szerencsés  volt,  hogy  elvehette 
az  akkori  világ  leggazdagabb  herczegkisasszonyát,  a  kivel 
olyan  virágzó  tartományokat  és  annyi  rengeteg  kincset  ka- 
P^)  hogy  a  család  hatalmasabb  lett,  mint  bármikor  annak- 
előtte.  A  boszús  Mátyás  latin  verseket  is  csinált  szerencsé- 
jükre, a  miben  nem  tudom,  hogy  a  gúny  volt-e  több,  vagy  az 
irigység;  magyarul  körülbelül  ilyenformán  hangzik: 

Varga  C:  Magyarország  tort.  25 
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Vívjanak  háborút  mások !  te,  boldog  Habsburg-ház !  nőst^j ; 
Mások  országokat  háborúval  se  tudnak  szerezni,   neked   osztja    azokat 

[a  hitvesi  á^y. 

Németország  mellett  eddig  a  pápaság  és  a  velenczeiek  se- 
gítségében  reménykedett,   hogy  egy   nagy  török   háborúban 
támogatni  fogják :  mert  ne  feledje  el  senki,  hogy  minden  Ágas- 
bogas  dolgának  utolsó  és  főczélja  semmi  más  nem  volt,  mint 
a  töröknek  kiverése.  Örökösen  erre   készült.   Szerzett  és    be- 
gyakorolt   egy   olyan   hadsereget,   melynek   akkoriban   párja 
nem  volt.  Másfélszázezer  vitéznél  többet  tudott  kiállítani  és  e 
szárazföldi  erő  mellett  negyedfélszázra  menő  hajója  volt,  meg- 
rakva ágyúkkal,  ezerekre   menő  fegyveresekkel  és  matrózok- 
kal. Belgrádtól  föl  Győrig  mindenfelé  e  hajóhad  állomásozott^ 
Budán  pedig  negyvenezemyi  rendes  hadsereg  számára  épített 
rengeteg  kaszárnyát.  Sínylette  is  ezt  a  nagy  hadi  erőt  az  or- 
szág, árjával  volt  a  panasz  miatta:  de   a  török   miatt  kellett 
és   ha  panaszkodott  is   miatta   az   ország,   ezt   még  eltartani 
tudta,  de  egy  hosszas,  nagy  háborúnak  óriási  terheit  már  nem 
tudta  volna,  ahhoz  nem  volt  elegendő  pénze.  Ezt  akarta  meg- 
szerezni külföldről,  de  hát  nem  sikerült.  Ha  a  pápa  és  Velen- 
cze  hébe- korba  harmincz-negyvenezer  forintot  küldtek  is  neki, 
azzal  nagy  háborút  nem  kezdhetett,  hiszen  ahhoz  százezerek, 
milliók  kellettek  volna.  A  kicsi  háború  a  nélkül  is  úgyszólván 
szakadatlan  folyt  a  határokon  a  törökkel:  irgalmatlanul  har- 
czolt  egymás  ellen  ez  a  két  nemzet,  mintha  csak  érezte  volna, 
hogy  vagy   az   egyiknek,   vagy   a  másiknak  pusztulnia  kell. 

De  nemcsak  itthon,  hanem  messze  országokban  is  har- 
czoltak  ellene.  Egyik  nyáron  a  török  húszezer  emberrel  Olasz- 
ország keleti  partjain  kötött  ki  és  Otrántó  városát  foglalta  el. 
A  nápolyi  király  serege  semmire  se  ment  ellenök,  egész  Olasz- 
országot rettegés  szállotta  meg  és  oly  nagy  volt  az  ijedelem, 
hogy  a  pápa  Rómából  menekülésre  készülődött.  Szorongatta- 
tásukban  Mátyáshoz  fordultak  segítségért,  a  ki  Magyar  Balázs 
vezérlete  alatt  oda  is  küldött  —  nem  többet,  hanem  csak  hat- 
száz válogatott  vitézt,  hogy  az  mentse  meg  az  olaszokat.  És 
a  kis  sereg  dicsőségesen  teljesítette  föladatát.  Alig  hogy 
Otrántó  mellett  partra  szállottak,   heves   ostrommal   elfoglal- 
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ták  azt  az  erősséget,  melyet  a  törökök  annak  a  forrásnak  ol- 
talmára emeltek,  a  mely  forrás  Otrántót  vízzel  látta  el.  Az 
erre  beállt  téli  és  tavaszi  hónapokban  a  forrás  nélkül  is  kitar- 
tottalc  a  törökök,  mert  az  esőzésekből  elegendő  ivó  vizet  gyűjt- 
hettek össze :  hanem  a  mint  a  nyári  szárazság  beállott,  elfo- 
gyott a  vizök.  Nap-nap  után  ostromolták  erre  a  forrás  erőssé- 
gét, de  a  maroknyi  magyar  egymásután  visszaverte  őket  úgy, 
hogy  végre  se  maradt  más  választásuk,  mint  szabad  elvonu- 
lás mellett  föladni  a  várost.  Kitűzték  a  fehér  lobogót,  hajókra 
szálltak,  eltávoztak,  Otrántó  és  Olaszország  pedig  megmene- 
kült. Az  egész  ország  buzgó  szívvel  adott  hálát  Istennek,  a 
pápa  érmet  veretett  a  nagy  küzdelem  és  szabadulás  emlékére, 
a  forrást  pedig  máig  is  amagyar  forrás^-nak  nevezik,  a  hol 
Magyar  Balázs  és  katonái  olyan  csodálatos  vitézséget  művel- 
tek. Szó  sincs  róla:  derék  dolog  volt  ez  attól  a  maroknyi 
magyartól;  de  miféle  érmeknek  kellene  azokról  a  harczokról 
beszélniök,  a  minőket  ide  haza  vívtak,  kivált  ha  a  török  is,  a 
niagyar  is  egy  kissé  belemelegedett  ? 

Ugyanaz  esztendőnek  őszén  is,  a  mikor   Olaszországot  az 
a  nagy  ijedelem  fogta  el,  hatvanezemyi  török  sereg  rontott 
Erdélybe,  Gyulafehérvárig  öldököltek,  égettek  és  sok  ezernyi 
keresztényt    fűztek   rabszíjra.    Báthori    István    erdélyi   vajda 
sürgős    segítségre   hívta  Kinizsi  temesvidéki    főkapitányt    és 
miután    ennek  jöveteléről    értesült:    magyar,    székely,    szász, 
oláh  hadaival  Szászváros  fölött,  a  Kenyérmezőn  tábort  ütött. 
A  náluknál  sokkal  számosabb  török  had  ennek  hallatára  szin- 
tén oda  sietett.  Október  tizenharmadik  napján,   kora  hajnal- 
ban meggyóntak,  megáldoztak  a  magyar  hadak  és  megfogad- 
ták egymásnak,   hogy   egyhalálig  kitartanak;   középre   állt  a 
vasasokkal   Báthori  fővezér,  balszárnyra   helyezte  a  szászokat 
és  oláhokat,  jobb   szárnyra    a  magyar    és    székely   hadakat. 
A  török  is  hadirendbe  állott,  de  három  óráig  néztek  farkas- 
szemet a   nélkül,   hogy   mozdultak   volna;   Báthori  Kinizsire 
várt  minden  pillanatban,  a  török  vezérek  pedig  czivakodtak 
egymással.  Végre  a  törökök  mégis  támadásba  mentek  és  iszo- 
nyú sokaságuk  minden  vitéz  harcz   daczára  előbb  összezúzta 
-a  magyaroknak   bal,  azután   a  jobb   szárnyát   és   körülfogta, 
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agyonszoritással  fenyegette  már  a  tábor  közepén  álló  vasaao* 
kat  is.  Maga  Báthori  is  több  sebből  vérezve,  agyonssúrt  lová- 
val a  földre  vágódott,  a  mikor  a  nyugati  halmokon  fölcsillant 
Kinizsi  és  a  vele  jövő  Drághfi  hadainak  fegyvere.  Zúgó  ferge- 
tegként  rohantak  ezek  le  a  halmokról  a  török  sereg    hátába, 
a  nagy  erejű  Kinizsi  szokása  szerint  két  iszonyú  karddal   or- 
szágutat vág  az   ellenség  között,   ordítva  kiabálja:    cBáthori 
hol  vagy?)»  és  ordítása  túlharsogja  a  csatának  zaját.    Báthori 
megrendült  hadai  is  összeszedik   így  magukat  és  mire    a  nap 
leszállt:  szét  volt  verve  a  török  sereg,  harminczezer   halottja 
födte  a  csatateret,  tábora   mindenestől  a  győzők  kezébe  esett, 
a  keresztény  foglyok  ezeréi  fölszabadultak,  de  nyolczezer  jó 
magyar  és  székely  vitéznek  és  kétezer  szász  meg  oláh    har- 
czosnak  is  kiomló  vére  festette  pirosra  a  győzelem  színhelyét. 
A  győzelem  után  a  győzők  nagy  tort  csaptak  ott  a  halottak- 
kal borított  csatamezőn;  halott  ellenségből  raktak  asztalokat, 
padokat,  a  tábori  tüzek  körül  szólt  a  tárogató  és  duda,  a  győ- 
zelemnek és   bornak  mámora  tánczra  ragadott  és  Kinizsi  fo- 
gaival fölkapott  holt  törökkel  járta  széles   vad   kedvében  a 
hadi  tánczot.  Másnap  eltemették  a  Kenyérmező  halottait,  sír- 
juk fölé  Báthori  utóbb   egyszerű   kápolnát  emeltetett.   A  ká- 
polna romjai   máig  is  ott  vannak,  de  az  ott  lakó   oláhok  és 
szászok  közöl  már  sokan  elfeledték,  hogy   apáik  a  magyarok- 
kal együtt  vívtak,  haltak  meg  ott  az  egy  magyar  hazáért 

Ilyen  csaták  közt  folyt  a  török  és  magyar  irtó  harcza  akkor 
is,  ha  nem  volt  köztük  úgynevezett  <tháború)».  aHa  én  más  nép 
szokása  szerint  minden  leölt,  szétugrasztott  török  csapatot  föl- 
sorolnék, ha  minden  fölgyújtott,  fölprédált  ellenséges  falut  ro- 
vásra vennék,  minden  fegyveres  csete-patét  számon  tartanék, 
a  mit  vezéreim,  katonáim  oda  lenn  végeznek :  úgy  kitetszenék, 
hogy  én  akkor  is  háborúskodtam,  a  mikor  voltaképpen  Budán 
pihentemé,  írta  Mátyás  egy  alkalommal  a  pápának,  mikor  az  a 
török  háborút  sürgette,  mert  nem  hallott  semmit  se  felőle. 
«Biztosíthatom,  követ  úr,  —  mondta  máskor  a  pápa  követé- 
nek     a  magyarok  önfeláldozó  vitézsége  nélkül,  Olaszország 

és  a  pápai  szék  sorsa  rég  el  volna  döntve !»  vagyis  más   szó- 
val :  rég  elfoglalta  volna  azt  a  török,  ha  szakadatlan  harcsaink- 
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kai  mi  nem  kötöttük  volna  le  annak  kezét.  De  hát  a  nyugati 
népeknek   fogalmuk   se  volt   arról,   hogy  milyen   viaskodást 
vittonk  mi  véghez  akkor,  már  száz  esztendő  óta !  mert  ha  tudták 
volna  —  nem  tudom  hinni,  hogy  meg  nem   segítettek  volna. 
Ellgondolhatni,    hogy   ily   körülmények   között   a  királyt 
mennyire  bántotta  a  császárnak,  pápának  és  minden  nyugati 
népnek  részvétlensége,  sokszor  rosszakarata.  Nem  tudott  örülni 
Bécs  elfoglalásának  sem   és  ha  udvara,  ha  a  hízelgők  ezzel 
előhozakodtak :    kesernyésen   mondogatta :  haj !   de  mennyibe 
került  és  fájdalmasan    gondolt  az  elveszett,  húsznál  több  esz- 
tendőre.   Fájdalmas   gondjait   növelte    azután    háza    népe   és 
különösen  felesége,  Beatrix  asszony.' Ez  az  asszony  szép,  eszes, 
tanult   nő    volt,   férjével    versengett  a  tudományokban,  még 
hadjárataiba   is   elkisérte:    de    gyermeket,    utódot  nem   szült 
neki,  holott  Mátyásnak  is,  az   országnak  is  oly  igen  szüksége 
lett    volna    trónörökösre,  a  ki   zavartalanul    uralkodjék   apja 
halála  után.  Beatrix  tudta  ezt  és  hiába  szerette  férje,   hiába 
kereste  mindenben  kedvét,  mégis  boldogtalannak   érezte   ma- 
gát a  miatt,  hogy  nem  tudott  anya  lenni. 

Boldogtalanságát  fokozta  azután  az,  hogy  volt  az  ő  férjé- 
nek, királyának  egy,  még  özvegysége  idejéből  származott  fia. 
E  fiúnak  anyjával  még  a  cseh  háborúk   idejében  ismerkedett 
meg  a   király  Boroszlóban,   mikor  mint  huszonkilencz   éves 
özvegy  ember,  gyakorta  mulatságba  hívta  meg  Boroszló   elő- 
kelőségeit. Kinek-minek  a  lánya  volt?   nem  tudom,  de  ked- 
vesnek, jónak  kellett  lennie,  mert  keresztnevén  kívül  alig  tu- 
dok róla  valamit,  már  pedig  azt  tartja  a  közmondás,  hogy  az 
a  legjobb  asszony,  a  kiről  legkevesebbet'  tud  a  világ.  Borbálá- 
nak hívták  a  leányt,  megszerették  egymást  és  Borbála  Magyar- 
országba is  elkisérte  királyát  és  itten  szülte  neki  egyetlen  fiát : 
Jánost.  Mátyás   kimondhatatlanul  örült  fiának  és  elhatározta, 
hogy  föl  fogja  emelni,  de  az  anya  megmaradt  azért  rejtett  vissza- 
^onultságában,  fiának  és  boldogságának  élt,  nem  is  lakott  a  ki- 
rályi palotában,  hanem  valahol  a  főváros  környékén.  A  szigorú 
erkölcsű  özvegy  Hunyadinénak  nem  tetszett  a  dolog,  de  a  mi- 
kor a  királynak  házasságából  csak  nem  született  gyermeke,  a 
kis  János  pedig  szépen  növekedve,  apjának,  öregapjának  sza- 
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kasztott  mása  lett:  ez  megnyerte  öreganyja  szivét  is,  unoká- 
jának fogadta,  mikor  pedig  meghalt,  ráhagyta  Vajda-Hnnyad 
várát  és  az  akkor  már  tíz  év  korai  járó  fiút  tette  általánosa 
örökösévé.  A  király  is  jószágokkal  kezdte  megadományozni, 
majd  udvarába  hozatta,  Hunyadi  gróffá,  Liptói  herczeggé  ne- 
vezte és  ország-világ  előtt  édes  gyermekének  ismerte  el.  En- 
nek a  gyermeknek  létele  bántotta  különösen  Beatrix  király^ 
nét ;  gyűlölte  a  gyermek  anyját,  és  keservében  még  azt  is  rá- 
fogta, hogy  Borbálának  bűbájossága  okozza  az  ő  magtalanságát. 
Még  rosszabbá  lett  minden,  a  mikor  Mátyás  Bécs  elfogla- 
lása után  betegeskedni  kezdett  A  király  János  fiát  akarta 
trónörökösnek  k^elölni,  de  ezt  a  királyné  ellenezte  és  min- 
denáron azt  akarta,  hogy  őt  nevezze  ki  a  király  utódjává. 
A  király  hiába  magyarázta  neki,  hogy  a  magyar  nemzet  soha 
sem  fog  egy  idegen  asszonyt  királyának  elismerni;  Beatrix 
nem  tágított:  sóhajtozott,  sírt,  indulatos  kitörésekkel  ostro- 
molta, zaklatta  férjét,  pártot  gyűjtött  a  főemberek  közt,  a  kik 
pedig  vele  nem  tartottak,  azokat  kiméletlenűl  üldözte.  A  többi 
között  a  szókimondó  Váradi  Péter  kalocsai  érseket  és  kanczellárt, 
Bakács  titkárnak  és  másoknak  segítségével  úgy  befeketítette 
férjénél,  hogy  Mátyás  az  érseket  minden  tisztségétől  megfosz- 
totta és  Árva  várába  csukatta,  pedig  se  neki,  se  fiának  annál 
az  érseknél  jobb  híve  nem  volt.  A  cselszövő  asszony  ilyen 
dolgaiból  a  beteges  király  sokat  nem  vett  észre,  de  az  udvari 
emberek  pártoskodását  észrevette  és  az  neki  sok  fájdalmat 
okozott,  hiszen  ő  fiát  is,  feleségét  is  szerette.  Nem ,  is  döntött 
közöttük,  hanem  azért  lépésről-lépésre  egyengette  fiának  út- 
ját a  trónhoz:  országa  nagyjait  megnyerni  iparkodik,  fiát  új 
meg  új  méltóságokkal  halmozta  el  és  a  milánói  herczeg  leá- 
nyát, Biankát  eljegyezteti  neki.  Ámde  Beatrix  is  résen  állott 
és  nem  volt  az  az  asszonyi  furfang,  a  mit  föl  nem  használt 
czéljának  elérésére.  így  ellenezte  a  milánói  házasságot  is  és 
mivel  másképp  még  sem  akadályozhatta,  tehát  egész  Olasz- 
országban azt  híreszteltette  el,  hogy  Jánosból  nem  lesz  király ; 
a  menyasszonynyal  pedig  elhitette,  hogy  vőlegénye  rettenetes 
torzalak,  valóságos  irtózat.  Nem  volt  ebből  egy  szó  sem  igaz,, 
de  a  szegény  menyasszony  kétségbe  esett  és  rimánkodva  kérte 
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apját,  anyját,  hogy  ne  kényszerítsék  őt  utálatos  vől^^nyélies, 
inkább  enge4jék  őt  kolostorba  temetkezni. 

így  folytak  tele  keserűséggel  az  évek,  a  mikor  ismét  fol- 
csillámlott  Mátyás  régi  reménysége.  A  császárnak  fia,  Miksa, 
a  ki  maga  is   már  megválasztott  császár  volt:   rég  csod^ta 
családjának  nagy  ellenségét  és  egyúttal  szégyennek  tartotta, 
hogy  fővárosuk  év-év  után  idegen   kezekben  marad.  Rávette 
atyját  a  kibékülésre  és  az  alkudozásokat  maga  kezdette  me^^. 
Ez  a  Miksa  lovagias,  nagy  eszű  ember  volt,  Mátyás  szívesen 
fogadta  közeledését  és  himezetlenűl  kijelentette,  hogy  épp  úgy 
szereti  őt,  a  mint  gyűlöli   atyját,   a  ki  a  pogánynál  is  több 
kárt  okozott  neki  és  a  kereszténységnek.  A  két  derék  férfiú 
hamar  megértette  egymást,  készült  köztük  az  igazi  barátság 
és  szövetség.  Egyezkedtek,  miszerint  Miksa  János  berezegnek 
fogja  feleségül  adni  leányát,  a  magyar  trónra  segíti  és  Fiume, 
Trieszt  tengerpartjait  átengedi  Magyarországnak:  viszont  Má- 
tyás visszaadja  Bécset  és  Ausztriát,  egyúttal  pedig  közös  erő- 
vel  megindítják  a  nagy  háborút  a  török   ellen  és  megmentik 
a  pogánytól  a  keresztény  Európát.  Oly  jól  ment  minden,  hogy 
az  örvendező  király  űrnapján  ünnepélyesen   kihirdettette,  mi- 
szerint a  császárral   készül  a  végleges  béke,  azt  pedig  követi 
a  nagy  török  háború.  Ugyanaz  esztendőnek  őszére  személyes 
találkozásban  is  megállapodtak  Linczben,  hogy  ott  a  békét  és 
szövetséget  véglegesen  megkössék. 

Miksa  el  is  ment  a  találkozásra  Linczbe,  de  Mátyás  nem 
mehetett  el :  leverte  lábáról  a  köszvény.  Már  a  tavaszszal  nem 
tudott  járni,  a  nyáron  jobban  lett,  ki-kirándult  kedves  budai 
hegyei  közé,  de  őszre  megint  rosszra  fordult  állapota,  lábai 
megdagadtak,  nem  mozdulhatott  ki  fővárosából.  Frigyes  csá- 
szár ennek  hallatára,  kivette  fia  kezéből  az  alkudozásokat, 
hogy  húzza- vonj  a  azokat,  hiszen  olvasta  ő  a  csillagokból,  hogy 
Mátyás  nem  sokáig  viszi :  akkor  azután  nem  kell  se  fizetni,  se 
török  háborúba  menni,  vissza  száll  családjára  Ausztria  ingyen 
és  hegyibe  azé  lesz  még  Magyarország  is. 

A  lovagias  Miksa  undorral  fordult  el  lelketlen  apja  szá- 
mítgatásaitól,  keményen  összetűzött  vele,  igyekezett  apja  háta 
mögött   is   Mátyással   a  nemes   békét  megkötni  és  új  szemé- 
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lyes  találkozásban   állapodtak  meg,  mihelyt  Mátyás  betegsége 
azt  megeng^edi. 

Mátyás  igen  türelmetlenül  várta  ezt,  rosszat  érzett,  sejtett 
egész    télen   keresztül:    szédülései,   ájuldozásai   voltak.   Végre 
sok   sürgetésre  üj  esztendő   táján,   ezemégyszázkilenczvenben 
útra  engedték  kelni  orvosai  Bécsbe.  Feleségével,  fiával  január 
nyolczadikán  hagyta  el  Budát,  miután  előbb  a  várpalotát  kin- 
cseivel egyetemben  fiának  átadta.  Megállapodott  a  gyönyörű 
"Visegrádon  és  egy  heti  ott  időzés  után  tovább  ment  Eszter- 
gomba, hol  pár  napig  a  gyermekprímás   vendége  volt.   Innét 
ELomáromba,  azután  kedves   szórakozási  helyére:  Tatára  tért 
ki,  majd  Pozsonyon  át  Bécsbe  érkezett.  így  haladt  végig  örö- 
meinek,   dicsőségének   színhelyein,   azután   pedig  mindeniket 
fia  kezébe  adta,  temérdek  osztrák,  sziléziai  várakkal  egyetem- 
ben, nyilván  azért,  hogy  ha  neki  b^ja   esnék,  fia  a  maga  ere- 
jéből is  elfoglalhassa  a  királyi  trónust.  Egyébként  is  minden 
gondja  erre  volt   irányítva:  a  főuradat,   főpapokat,   városokat 
esküvel    szándékozott   fia   elismerésére   kötelezni,   a  tavaszra 
össze  is  hivatta  e  czélból  a  magyar  rendeket  Budára,  a  morva, 
ftclléziai  rendeket  pedig  azoknak  az  országoknak  fővárosaiba. 
£s  bizonyosan  sok  úr,  sok  város  már  meg  is  adta  neki  erre 
nézve  az  eskülevelet. 

így  múlt  el  a  február  és  márczius  hónap,  a  farsang  és  a 
i^agy  böjt  ideje.  Virágvasámapon  udvarával  együtt  részt  vett 
az  istentiszteleten,   azután   pedig   haza   térve,  fügét  hozatott. 
Mindjárt  az  első  darabot  romlottnak  találta,  e  miatt  nagy  ha- 
ragra lobbant  és   hiába  nyugtatta,   kínálta   más  ételekkel   az 
oda  siető  királyné :   se  megnyugtatni,  se  más   ételt  vele  elfo- 
gadtatni nem   tudott.  Csakhamar  szédülésről,  szemei  elhomá- 
lyosulásáról  panaszkodott,  hálószobájába  vitette  magát,  de  álla- 
l>ota  egyre  rosszabbra  fordult.  Hat  óra  tájt  eszméletét  vesz- 
tette és  iszonyú  fájdalmak  gyötörték  egész  éjjen  át,  úgy  hogy 
a  kemény  férfi  kínjában  jajgatott,  egész   erővel   ordított.  Ré- 
mülve futottak  az  urak,  udvari  emberek,  orvosok  beteg  ágya 
köré,  de  senki  se  tudott  a  szenvedőn  segíteni.  Hajnal  felé  le- 
csillapult,   elszenderedett;   reggel   újra  fölébresztették   kinjai, 
hanem  erői  már  ellankadtak,  többé  nem  jajgatott  és  az  egész 
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napot  félaléltan  töltötte.  Néha-néha  fölvetette  megtört  szemeit, 
körüljártatta  azokat  a  körülötte  állókon,  ssólni  akart  bozzá- 
jnk,  a  királyné  esdve  kérte,  hogy  parancsoljon,  kivánja-e  ezt, 
vagy  azt:  de  ajkai  nem  nyíltak  meg  többé.  Harmadnapon, 
nagykedden,  április  hatodikán,  reggeli  hét  és  nyolcz  óra  kö- 
zött kiadta  lelkét 

Mindenki  megrendülve  állott  a  nagy   király  teteme    mel- 
lett. A  tizenhat  éves  János  herczegen  erőt  vett  gyermeki  fáj- 
dalma, Beatrix   lábaihoz   borult  és   zokogva   kérte,   hog^    ne 
hagyja  árvaságra,  részesítse   anyai  szeretetében,  ő   is   mindig 
jó  fia  fog  lenni.  A  meghatott  királyné  könyűs   szemmel    keb- 
lére  ölelte   az   ifjút,   a   főárak  pedig  erre    hűséget    fogadtak 
mindkettőjüknek.  Hiszen  mindnyájan  oly  sokat,  sokan  minde- 
nüket a  megboldog^t  királynak  köszönhették.  Pniisz,  a  morva 
pap  általa  lett  püspökké,  kanczellárrá ;  a  szatmári   parasztfiú: 
Bakács,  titkára  volt  és  győri  püspök;  Kinizsi, az  egykori  mol- 
nárlegény  temesi    gróffá,  zászlós  úrrá  emelkedett;  Zápolyai 
István,  az  egykori  esztergomi  hajdnkapitány  az   ő  jóvoltából 
az  ország  első  zászlósa  volt,  Bécsnek  és  Ausztriának  kormány- 
zója: hogy  csak  egy-két  esetet  soroljak  föl,  mert  sokat  lehetne 
roég  i^  fölsorolnom. 

A  nagy  halottat  a   bécsi   várpalota  egyik  termében   terí- 
tették ki,  majd  a  Szent  István  templomába  vitték,  onnét  pedig 
feketével  bevont  higón  szállították   Budára  és   innen   Székes- 
fehérvárra. Ott,  az  ország  nagyjainak,  tengernyi  népnek  kísé- 
retében, körülhordozták  a  városban  nyitott  koporsóját  és  csupa 
ellenségtől  elvett  lobogó-erdővel,  cseh,  lengyel,  német,  osztrák, 
török  zászlókkal  még  egyszer  mintegy   diadalmenetet  tartot- 
tak vele.  A  Boldogságos   Szűz   templomában   azután   bíboros- 
ravatalra  helyezték,  a  zászlókat  és  a  győzelmes   királyi   kar- 
dot  pedig  tüntető  robajjal   az   oltár  lépcsőihez   vetették.    így 
tették  szokásból,  ha  könybe  lábbadt  is  a  szemük,  ha  zokogás 
tört  is  ki  ajkukon;  de  hátha   tudták  volna,  hogy   a   dicsőség- 
nek átélt  napjai  után  a  szenvedésnek  és  megaláztatásnak  minő 
évszázadokra   terjedő   éjjele   következik:   akkor,   akkor   mint 
sírtak,  zokogtak  volna! 

A  papok  elmondták  fölötte  a  gyászmisét,  az  egyik  püspök 
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tUő  módon  elbacsúztatta,  azután  lebocsátották  a  kriptába  a 
Voporsót,  a  kripta  ajtaja  bezáródott,  a  gyászoló  közönség  szét- 
oszlott és  füstként  szétoszlott  a  nagyok  szivében  a  kegyelet 
is.  A  királyné  új  féijre  vadászott,  hogy  annak  oldalán  tovább 
nralkodhassék ;  a  nagy  urak  felejtették  eskiijöket  és  ide- 
gen trónkövetelőknek  ajánlották  föl  szolgálataikat;  az  pedig, 
a  kire  a  meghalt  király  legbőségesebben  pazarolta  kegyeit: 
Zápolyai  István,  Ausztriának  helytartója,  Bécsnek  parancsnoka, 
két  héttel  a  király  halála  után  ilyenforma  felhivásokat  kül- 
dözgetett szét  az   országban:   nlmmáron   elmélkedjünk   arról, 

bogy     V'"™"'-'"-'"'<í'"it  n    ainT-íMi.rottntástól   éft 

elnyon  tt,   meg- 

uabad  ilyezzük 

vissza! 

Vi;  ig  is  sa- 

jí«  be 


1  budai   B,)ldov 


■g.u^ágos  Mátyás  király  halála  után  kihirdették  a 
I  királyválasztó  orsxá^ynlést  a  nyár  elejére,  a  vá- 
lasztásiig pe<iig  a  királyné  és  János  berezeg,  m^ 
I  a  főpapokból  és  főárakból  álló  tanács  kormányosta 
az  országot.  Ilyenformán  az  araknak  nyolcz-tiz  heti  idejök 
volt  annak  megfontolására,  h<^y  kit  is  válaazszanak  kirá- 
lyokká? Válogatni  vál<^athattak,  mert  ha  nem  is  volt  sok  a 
királynak  való  etnber,  de  annál  többen  akartak  királyok 
lenni.  Az  igaz,  hogy  az  nrak  legtöbbjét  a  boldt^nlt  király 
tette  nagy  úrrá,  legtöbbjük  hűséget  is  fi^adott  az  ó  kedves 
fiának,  János  berezegnek,  a  kit  közönségesen  Korvin  JánoB- 
nak  neveztek:  mindamellett  a  királyválasztás  fontos  dolgá- 
ban való  gondolkodást,  tanakodást  nem  tartották  fölösleges 
dolognak. 

Az  országtanácsnak  legnevezetesebb  embere,  a  moira 
születésű  Pmisz  János,  nagyváradi  püspök  és  kanczellár  ju- 
tott sok  gondolkodás  után  elsőben  arra  a  fölfedezésre :  hc^ 
lehetetlen  Korvin  Jánost  királylyá  választani  és  hogy  sokkal 
jobb  volna  királynak  Ulászló,  a  cseh  király,  a  dicsŐ,  régi  ma- 
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gyár    Idrálsmak,  Nagy  Lajosnak  ivadéka,   a  lengyel   testvér- 
nemzet  királyának  a  fia.  Mennél  többet  gondolkodott,   annál 
nyilvánvalóbb  lett  az  előtte,  hiszen  erre  az   Ulászlóra   száll 
idővel  még  Lengyelország  is  és  így  az  ország  Cseh-  és  Len- 
gyelországból sok  segítséget  nyerhet  a  török  ellen,  a  kivel 
egymagában  még  a  nagy  eszű  Mátyás  alatt   se  tudott  boldo- 
galni«  Ulászlóval  —  okoskodott  tovább  a  gondos  főpap  —  az 
OTBzÁ£  erősebb  lesz,  a  terhes  adók  leszállanak,  a  király  se  lesz 
olyan  vasmarkn  ember,  mint  Mátyás  volt,  a  kitől   bizony  so- 
kat kellett  tűrni. 

A  míg  a  váradi  ptispök-kanczellár  ezt  a  dolgot  magában 
költögette,  az  alatt  Korvin  János  Váradi  Péter  kalocsai  érse- 
ket, a  régi  kanczellárt,'öt  évig  tartó  fogságából  kibocsátotta. 
A  királyné,  Bakács  Tamás  győri  püspök  és  mások  —  a  kik  az 
éraeket  fogságra  juttatták  —  mind   ellenezték  ezt,  mert  bo- 
szújától  féltek :  de  Korvin  nem  hallgatott  rájuk,  visszahelyezte 
a  derék  főpapot  érseki   székébe  és  úgy  látszott,  hogy  a  kan- 
czellárságot  is  előbb-utóbb  vissza  fogja  kapni,  pedig  a  kanczel- 
lárságra  már  régóta  Bakács  számított.  A  dolgok  ez  állásában 
a  váradi  pűspök-kanczellár  a  maga  fölfedezését  Bakácscsal,  a 
paraszt  fiúból  lett  győri  püspökkel  és  királyi  titkárral   is   kö- 
zölte, és  ez  nyomban  belátta  a  váradi  püspök  kitalálásának 
igazságát  és  azt,  hogy  bizony  Ulászló  jobb  lesz  magyar  ki- 
rálynak, mint  a  Mátyás  tizenhat  éves,  törvénytelen  fia.  Ketten 
azután  tovább  szőtték-fonták  a  dolgot  nagy  titokban,  Ulászló 
ígért  nekik  hetet-havat  és  kívülök  mindenkinek,  a  ki  pártjára 
áll.  A  két  eszes  főpapnak  így  nem  volt  nehéz  Zápolyaival  és 
sok  más  főúrral  beláttatni,  hogy  a  cseh  királyhoz  való  páu*to- 
lással  használhatnak  legtöbbet  hazájoknak,  —  no  meg  ma- 
guknak is. 

A  két  fSpap  és  társaik  után  mások  is  —  gondolkodtak,  ha 
nem  is  úgy,  mint  amazok.  Az  erdélyi  vajda,  Báthori  István  és 
vele  több  erdélyi  meg  felső-tiszavidéki  úr  Ulászló  öcscsére, 
Albert  lengyel  herczegre  gondoltak,  a  ki  hatalmas  termetű, 
vitéz  ember  volt  és  nem  régiben  diadalmasan  legyőzte  a  törö- 
köket, tatárokat,  a  mikor  azok  Lengyelországba  betörtek. 
Báthori  és  társai  ilyen  tp»öS^^t^^.  y^fSiekályt  szerettek  volna 
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■is  mivel  a  különféle  ígéretek  itt  Be  hiányoztak,  a  birtokaik  is  j 
a  lengyel  határokon  feküdtek:  tehát  ők  Korvintól  Albert  mellé 
állottak. 

Beatrix   özvegy   királyné  Í8   elfeledte   már   a   sirdogálást, 
meg  azt  a  megható  jelenetet^   a  mikor   fétje   ravatalánál   szi- 
vére ölelte  mostoha  fiát  és  az  árvának  anyjává   lenni    ígérke- 
zett. Nagy  titokban  ö  is  pártoskodott  és  olyan   királyt    akart, 
a  ki  öt  feleségül   venné;   fíatallotta  magát   Korvin   anyjának, 
meg  hát  nem  is  akart  ö  jó   anya  lenni,  hanem  uralkodó  ki- 
rályné. Már  régen  kisértette 
a  nőtelen   Ulászlót,  de   mert 
az  asszonyoktól  félő  tTlászló 
uem  közeledett  feléje :  tehát 
Habsbut^  Miksára,  annak  a 
vén  Frigyes  császárnak  fiára 
vetette  ki  hálóját,  a  ki  szintén 
magyar   király   akart   lenni. 
Valami    régi    szerződésekre 
hivatkozott,  de  mert  apjával 
félszáz    esztendő    óta    annyi 
bfya  volt  a  magyarnak :  egy- 
két határszéli,  fél  német   — 
fél  magyar  úron  kívül  senki- 
nek se  kellett  Annál  jobban 
kapóra  jött  ez  a  körülmény 
Miksa  csásiár.  «  Mátyás  gyászos  özvegyé- 

nek. Szép  levélben  meg  is 
íi'ta  az  ekkoriban  szintén  özvegy  Miksának,  hogy  ha  hálás 
lesz  iránta,  úgy  pártja  által  magyar  kírálylyá  teszi.  Miksa 
el  volt  ragadtatva  az  ajánlattól,  ömlengett  a  hálálkodó  Ígére- 
tekben, hanem  a  Beatrixhoz  küldött  hálálkodó  levelét  ezzel 
a  megszólítással  kezdette,  hogy  uKedves  An^ám'.ii  így  írni, 
anyjának  czímezní  egy  hozzája  férjhez  menni  akaró  asszonyt! 
«z  csakugyan  sok  volt,  de  meg  is  járta  vele :  a  boszús  özvegy 
pártjával  egyetemben  elfordult  az  egyenes  szívű,  de  goromba 
némettől.  Megtudta  valahogy  az  özvegynek  e  keserű  baját  a 
szemfüles  györi   püspök   és    a  kanczellár,  hamarosan  házassá- 
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got  ideértettek  Ulászlóval  Beatrixnak  (bár  titkon  hozzátették, 
hogy  nem  éppen  kell  ezt  az  Ígéretet  majd  meg  is  tartani), 
mire  az  özvegy  királyné  pártjával  szintén  a  cseh  király  mellé 
állott. 

Ekképp  szőtték-fonták  a  királyválasztás  dolgait  a  királyi 
udvarban  és  künn  a  vidéken;  Korvin  pedig  csak  kormány- 
zott és  tizenhat  éves  jámborságában  nem  vette  észre,  hogy 
apja  halála  óta  egészen  megváltozott  a  világ.  Bízott  a  dolgá- 
ban: hiszen  oly  nagy  volt  apja  érdeme  az  ország  iránt,  min- 
den számot  tevő  ember  is  apja  által  emeltetett  méltóságára, 
kezében  volt  a  főváros,  a  szent  korona,  rengeteg  vár,  város, 
óriási  birtokok,  a  tele  királyi  kincstár  és  azután  az  apjának 
világverő  fekete  hadserege  is  kinek  másnak  engedelmesked- 
nék jobban,  mint  neki  ? !  Annyira  nem  vett  észre  változást, 
hogy  a  mint  a  királyválasztó  országgyűlés  közeledett,  ügyének 
előterjesztésére  legjobbnak  találta  fölkérni  apjának  kanczel- 
láiját  és  annak  régi,  bizalmas  titkárát:  a  nagyváradi  és  a 
győri  püspököket,  azok  pedig  —  alig  hihetné  az  ember  — 
nagy  készséggel  erre  is  vállalkoztak. 

Ezek  után  elgondolhatni,  hogy  a  június  elején   megnyílt 
országgyűlés    ugyancsak    népes    volt.    A   köznemesség    nagy 
számmal  sereglett  össze,  a  főurak  nemkülönben,  mert  minde- 
nik párt  a  maga  jelöltjét  akarta  trónra  emelni.  A  főurak  min- 
denike egész  fölfegyverkezett  sereget  is  hozott  magával  nem- 
csak pompára,  hanem  hogy  a  szavának  nyomatéka  is  legyen. 
Dóczi  egri  püspök  és  nádor-helyettes  annak  rendje-módja 
szerint  megnyitotta  az  országgyűlést,  kihallgatták  a  trónköve- 
telők követeit,  szószóUóit  és  hamar  kitűnt,  hogy  a  négy  közöl 
komolyan  csak  kettő  jöhet  szóba,  tudniillik  Korvin  és  Ulászló. 
Annál  jobban  elakadtak  e  kettővel :  mindenik  párt  húzta- vonta 
a  választást,  mindenik  még  távollevő  hívekre   várt,  a  közben 
pedig  minden  elgondolható  módon  folyt  a  korteskedés.  Három 
liét  telt  már  ej  így  és  még  mindig  nem  volt  az  országnak 
királya.  A  jobbára  Korvinhoz  húzó  köznemesek  bele  untak  e 
tnza-vonába,  a  mi  élelmük,   pénzük  volt,  az   elfogyott,   ezért 
hatvan  képviselőt  választottak  maguk  közöl,   a  többiek  pedig 
hazamentek.  Korvin  szószólói  így  azután  lassanként  mindent 
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egyéitelemre  hoztak  és  Albert  pártját,  meg  a  köznemeseket 
is  —  Uláfizló  mellé  sorakoztatták. 

Hanem  azért  a  csúfosan  cserbehagyott,  elárult    Korvinról 
is  gondoskodott  a  két  főpap;  ők  legalább  ilyen  színt  adtak  a 
következő  dolgoknak.  Bakács   szép   szavakkal   előadta  a  ber- 
ezegnek, hogy  —   a  mint  láthatja  —  nem  tudhatni :    hogyan 
dől  el  a  választás  sora,  ámde  ők  a  nagy  király  fiát    minden- 
esetre biztosítani  akarják.  Lépjen  tehát  Korvin   az    urakkal 
egyességre,  a  mel3mek  értelmében,  ha  a  szerencse  Ulászlónak 
kedvezne:  abba  Korvin  belenyugszik,  ennek  fejében  pedig  az 
urak  a  horvát-dalmát  bánságot  biztosítják  neki  és  a  magyar 
király  koronázása  után   azoknak  az  országoknak  királyává  őt 
is  megkoronázzák.  Bakács  oly  jól  tudott  színeskedni,  úg^y  meg 
tndta  győzni  a  gyámoltalan  íQút,  hogy  az  aláírta  az  egyessé- 
get, pedig  hát  ezzel  az  egyességgel  a  berezeg  voltaképpen  az 
apjának  királyságáról  mondott  le   és  arról   a   nagy  erőről,  a 
mit   atyja   életének  utolsó   idejében    a  kezébe    adott    ^Ezsavl 
lencsés  tála  óta  alig  adtak  oda  ilyen  olcsón  olyan  drága  apai 
örökséget. 

Ekkor  érkeztek  meg  a  délnyugati  vidékről  Korvin  hívei: 
Újlaki  Lőrincz  berezeg,  Emészt  pécsi  püspök,  Váradi  kalocsai 
érsek  és  sok  más  úr,  valami  hétezemyi  jó  fegyveressel.  Ezek 
nyomban  észrevették  az  egyességnek  furfangosságát,  tiltakoz- 
tak ellene,  az  uraknak  szeműkre  hányták  hálátlanság^okat^ 
elfeledett  hűségesküjöket,  fenyegetődztek,  szóval:  szörnyű- 
ségesen összegubanczolták  azt  a  királyválasztást,  a  mit  a 
kanczellár  és  a  győri  püspök  már  olyan  szépen  rendbe  ho- 
zott. És  nem  lehetett  őket  lecsillapítani,  habár  gyülésezés 
gyülésezést  ért  a  Rákoson  meg  a  pesti  templomokban.  De  a 
míg  Ujlakiék  láimáztak,  addig  Ulászló  pártja  cselekedett 
Sürgősen  haza  hívták  a  leghatalmasabb  főurat,  Bécsnek  és 
Ausztriának  kormányzóját.  Zápolyai  Istvánt,  a  ki  veszendőbe 
ott  is  hagyta  a  reá  bízott  tartományt:  csakhogy  Ulászlót  a 
trónra  segítse.  A  kanczellár  épp  oly  sietséggel  Morvaországba 
utazott  és  az  ott  táborozó  fekete  sereget  százezer  aranyforint- 
tal Ulászló  részére  szegődtette  és  Buda  felé  indította. 

Újlaki  és  Korvin  ezekre  a  hírekre  Pestről  Budára  tették 
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Át  táborokat,  harczra  készültek,  de  hamar  úgy  találták,  hogy 
&  kezöknél  levő  erővel  alig  boldogulhatnak.  Osszecsomagol- 
téí  tehát  Mátyás  kincseit,  drágaságait,  a  szent  koronát  és 
Sttdáról  sietve  Horvátország  felé  vonultak,  hogy  onnét  erőt 
szerezzenek  és  karddal  is  kivívják  a  Korvin  királyságát. 
Á  Pesten  táborozó  urak  azonban  gyorsan  utánuk  indították 
Báthorit  és  Kinizsit,  a  kik  Korvin  seregeit  Tolnamegyében,  a 
Sárvíznél  utóiérték,  szétverték,  a  menekülőket  azonban  futni 
hagyták.  Korvin  és  hívei  így  menekülhettek  a  szent  koroná- 
val, hanem  a  drágaságokkal,  kincsekkel  teli  társzekerek  pré- 
dává lettek;  ki-ki  vitte,  a  mihez  hozzáférhetett  és  nemcsak  a 
győzők,  hanem  a  legyőzöttek  is  zsákmányoltak  eleget.  Korvin 
maga  százezer  aranyforintnál  többre  becsülte  ekkori  kárvallá- 
sát  a  —  semmiért,  pedig  azzal  a  százezer  aranyforinttal,  — 
no,  meg  egy  kis  észszel  —  király  lehetett  volna:  mert  a 
fekete  sereg  éppen  annyiért  adta  el  magát.  Korvin  szétfutott 
seregéből  nem  is  lett  többé  sereg ;  hívei,  maga  is  jószágaikra 
vonultak  vissza  és  rósz  következményektől  tartottak. 

A  két  főpap  azonban  és  különösen  Bakács,  ezt  is  rendbe 
hozta.  Nem  haragudtak  meg  az  egyesség  megszegéséért  az 
íQú  herczegre  és  rávették  győzelmes  pártjukat,  hogy  a  Kor- 
vinnal kötött  egyesség  érvényben  maradjon,  mintha  semmi 
se  történt  volna.  Ezzel  a  herczeget  lekötelezték  és  hegyibe 
még  a  koronát  is  megkapták. 

A  sárvízi  győzelem  után  Báthori  és  Kinizsi  visszatértek  a 
fővárosba,  hová  időközben  megérkezett  Zápolyai  is,  a  kinek 
szava  szinte  olyan  döntő  volt  Ulászló  javára,  mint  maga  a  sár- 
vízi győzelem.  Hanem  ekkor  meg  Beatrix  pártja  csinált  galibát. 
Beatrix  neszét  vette,  hogy  az  urak  nem  akarják  őt  királyné- 
nak, a  minthogy  sokan  nem  is  akarták,  mert  gyűlölték  a  férje 
idejében  hatalmaskodó  olasz  asszonyt.  Beatrix  helyett  milánói 
Biankát  szánták  ők  Ulászlónak,  a  Korvin  János  menyasszo- 
nyát még  azokból  az  időkből,  a  mikor  a  királyfira  a  korona 
várakozott.  A  váradi  meg  a  győri  püspök  keményen  fáradoz- 
tak e  házasságnak  létrejövetelén  is;  illett  is  hozzájuk:  hogy 
miután  elvették  jótevőjük  fiától  a  koronáját,  hát  utána  elve- 
gyék a  menyasszonyát  is.  Tamás  püspök  örömmel   tudatta 
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mindezt  a  milánói  udvarral  és  reményét  fejezte  ki,  hogy  fára- 
dozásaiért a  milánói  udvar   bizonyára  aillő  jutalomban »  fogja 
részesíteni,  a  mit  készséggel  meg  is  ígértek  neki.  Ezekből  az 
alkudozásokból    tudott   meg   eg^et-mást   Beatrix   asszony   és 
ezért  most  azt  követelte  pártja   által,  hogy  a  rendek  ünnepéi 
lyesen  jelentsék  ki,  hogy  Beatrixot  a  megválasztandó  Ulászló 
nőül  fogja  venni.   Beatrix  haragosai  vonakodtak  ennek  ünne- 
pélyes megigérésétől,  de  a  két  főpap  biztatta  őket,  hog^  csak 
tegyék  meg,  ha  már  muszáj,  majd  elcsinálják  ők  ezt  a  dolgot 
is.  A  rendek  tehát  ünnepélyesen  megjelentek  a  gyászos    öz- 
vegy  előtt    és    fölkérték,   hogy   aadja  beleegyezését  Ulászló 
megválasztásába,  fogadja  őt  férjéül,  hogy  királyné  maradhas- 
son!). Hogy  mennyit  pirult  eme,  magyarhoz  illetlen  kétszínűs- 
ködés  alatt  az   orczájuk,  nem  tudom;   de   az  özvegy  elhitte 
kérelmüket  és  boldogan  rebegte  beleegyezésének  igen-jét.  így 
valahára  mégis  csak    rendbe  jött  minden  és  másnap,  július 
tizenötödikén  Magyarország  királyává  kiáltották  ki  Ulászlót. 
Ulászló  örömkönyek  között  fogadta  a  jó   hírt  hozó    kö- 
vetséget, sorba  ölelte  az   urakat  és  minden   választási  folté- 
telre, a  kikötött  jutalmakra  azt  mondta  cseh  nyelven  cdobzsev, 
vagyis  hogy  «jól  vanD. 

—  Az  ország  jogait  és  az  urak  jogait  tiszteletben  fogja 
tartani:  —  «dobzseD. 

—  Egyéb  országainak  jövedelmével  segíti  az  országot  a 
török  ellen:  —   <idobzse». 

—  Minden  háztelek  után  a  Mátyás  alatt  fizetett  egy  arany 
adónak  egy  ötödével  beéri  és  arra  megesküszik :  —  adobzse*. 

—  Nem  veszi  feleségül  Beatrixot,  hanem  majd  Biankát 
(titokban!)  —  ficdobzscD. 

—  Magyarországon  fog  lakni:  —  adobzsei». 

Mindenre  azt  mondta  a  király,  hogy  adobzse^  és  mivel 
ezután  is  az  volt  a  szavajárása,  ezért  a  magyar  füleknek  ide- 
gen hangzású  Ulászló  nevéből  elül  elvágták  az  (iUi>-t,  a  he- 
lyett hozzáadták  a  a  dobzse  í)-t  és  ekképpen  lett  Ulászlóból 
dDobzse  LászlÓD.  Zápolyai  és  a  más  hívek  óriási  birtokokat, 
méltóságokat,  egyéb  jutalmakat  kaptak;  Zápolyai  egyebek 
közt  nádoiTá  lett,  a  váradi  püspök  unokaöcscse  püspökké  és 
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így  tovább.  Legjobban  járt  az  ügyes  Bakács :  a  király  kanczel- 
lárrá  tette,  a  milánói  udvar  drága  ezÜst  készlettel  ajándékozta 
m^  <addig  isB,  Korvin  pedig  dicséretektől  áradozó  oklevél- 
1>en  nagy  birtokokat  adott  neki,  a  miért:  aama  nehéz  idők- 
ben (a  választás  idejét  értette)  az  6  ügyét  oly  buzgóan  támo- 
^tta  és  jó  tanácsaival  folyton  gyámolítottal  (!). 

Csak  a  buzgó  morva  pap,  a  nagyváradi  püspők-kanczel- 
lár  nem  kívánt  a  maga  személyére  nézve  semmit.  Bevégezve 
e  nehéz  dolgokat,  lemondott 
a  világ  mulandó  gyönyörű- 
ségeiről, a  kanczellárBágróI, 
a  pÜEpÖkségről  (tinokaócscse 
javára)  és  beállott  mezitlá- 
boB  ftancziskánus  barátnak. 
Én  csak  dicsérni  tudom 
azért,  hogy  e  1  élek-meg- 
nyugtató, kegyes  életre  adta 
magát ;  de  még  jobban  tud- 
nám dicsérni,  ha  ezt  három- 
négy  hónappal  előbb  meg- 
cselekedte volna. 

így  folyt  le  e  neveze- 
tes királyválasztás.  Dobzse 
László  augusztusban  bevo- 
nult Budára,  szeptember 
kinepén  pedig  megkoro- 
názták. Ulászló  király. 

A  szelíd  lelkű  Korvin 
János  annyira  kibékült,  hogy  a  koronázáskor  maga  vitte 
szerencsésebb  vetélytársa  előtt  azt  a  koronát,  a  mi  voltakép- 
pen öt  illette  volna.  £s  ha  ö  ennyire  megnyugodott,  lassan- 
kint hívei  is  megnyugodtak,  a  győzelmesek  pedig  diadalukkal 
még  jobban  megelégedhettek,  megnyugodhattak.  Az  volt  csak 
a  csúnya  dolog,  hogy  most  meg  idegen  emberek  kívülről  za- 
y^í\£k.  föl  a  győzelmes  pártnak,  de  meg  az  országnak  is  va- 
lahára visszatért  nyugalmát. 

Dobzse  László   öcscse   nem   nyugodott   bele   bátyja   meg- 
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TálaastásálMU  még  az  őszszel  beütött  hadsereggel  a  Felvidékre, 
Kassát  elfoglalta  és  onnét  sanyargatta  azokat  a  vármegyéket. 
Hababnrgi  Miksa  is  fegyverhez  nyúlt,  a  mikor  látta,  liogy  a 
magyarok  nem  őt  válasznak  meg,  egyébként  pedig  a    válasz- 
tási gondok  között  egészen  védelem  nélkül  hagyták  Ausztriát. 
Mert  védelem  nélk&l  hagyták,  magában  Bécsben  is  a  kortes- 
kedni Bndára  fdtó  Zápolyai   csak  valami  négyszáz   katonát 
hagyott.  Miksa  tehát  élt  az  alkalommal,  sorba  visszafoglalta 
Ansztria  várait,  városait  és  már  angosztas  derekán  Bécs  alatt 
állott.  Ott  jelentek  m^  előtte   az  tíj  magyar  király  követei, 
békeajánlatokat  hoztak,  de  Miksa  szóba  se  állott  velők,  hanem 
pár  nap  alatt  szemök  láttára  visszavette  Bécset,  Bécsújhelyet 
és  akkor  azt  mondta  a  követeknek,  hogy  menjenek  csak  haza, 
mondják  el,  mit  láttak,  egyebekben  pedig  migd  ő  személye- 
sen beszél  az  árokkal  és  nemsokára  nyomon  követi  őket. 

Ansztria  és  Bécs  elfoglalására  László  király  még  azt  mondta,, 
hogy  cdobzse»:   hiszen  a  Habsburgoké   volt  az  mindig,    hát 
l^gy^n  Í8  az;  hanem  a  Miksa  többi  üzenete  már  nyugtalaní- 
totta. És  nyugtalansága  még  nagyobb  lett,  a  mikor  az   őszi 
hónapokban  Miksa  húszezemyi  zsoldos  katonával   csakugyan 
berontott  az  országba,  Pozsony,   Sopron,  Vas  városait  sorba 
foglalta  és  magát  azok  által  magyar  királynak  ismertette  el. 
Ugyanakkor  a  fekete   sereg  Eger  és  Vácz  között  táborozott, 
garázdálkodott  és  nem  hajtott  semmi  szóra,  hanem  követelte 
hátramaradt  zsoldját,  a  mit  azonban  a  király  megfizetni   nem 
tudott.  És  végűi   ugyanakkor  Beatrix   is  zaklatódzott,  fenye- 
getődzött,  hogy  pártostul  Miksához  áll,   ha  a  király  őt  nyom- 
ban  feleségű!   nem   veszi.   Megfájdult   e   sok   bajtól   Dobzse 
Lászlónak,   de  még  Bakács   kanczelláijának   is  a  feje,   a  ki 
már  ekkor  egészhelyes  gazda  volt  a  királyi  palotában. 

Legsürgősebbnek  (talán  legolcsóbbnak  is)  látták  Beatrix 
megnyugtatását,  mit  a  következő  módon  el  is  értek.  Bakács 
tanácsára  a  király  tudatta  az  özvegygyei,  hogy  kész  vele 
házasságra  lépni,  de  fontos  okoknál  fogva  az  csak  titokban 
történhetik  meg.  A  türelmetlen  Beatrix  beleegyezett :  jól  van, 
történjék  meg  hát  titokban,  az  ő  magán  lakásán.  Miután  ez 
meg  volt,   akkor  a  király   összehívta  bizalmas   embereit  é& 
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k^elentette  előttük,  hogy  most  ugyan  esküvőre   mennek,  de 

«lőre   tiltakozik  az   ellen,   hog^   bárki   is  ez   esküvőt   igazán 

házasodásnak  tekintse.  E  k^elentés  végeztével,  fényes  főúri 

kísérettel.  Bakács   győri  püspökkel   és   kanczellárral   elment 

Beatrix  palotájába,  mintha  egyszerű  látogatást  tenne.  Beatrix 

tia^y  örömmel  fogadta  a  látogatókat,   és  a  míg  az  urak  szét- 

ssóródtak,   csoportokba  verődve  beszélgettek,  addig  a  g^yőri 

pn8X)ök  a  királylyal  és  az  özvegy   királynéval  a  terem   egyik 

sarkába  vonult,   a  titokba  beavatottak    megbeszélés    szerint 

körülfogták    őket,    hogy    kivülök    senki   észre   nem   vehetett 

semmit. 

A  győri  püspök  egymáséba  tette  Dobzse  László  és  Beatrix 
kezeit,  egymás  után  mindeniktől  megkérdezte,  hogy  akarják-e 
^ymást  feleségnek,  férjnek  ?  mintán  pedig  azok  igennel  felel- 
tek, megáldotta  őket  és  kijelentette,  hogy  most  már  ők  Isten 
színe  előtt  házastársak.  Mintán  a  király  Beatrixot  újra  a  titok- 
tartásra  kérte,   elvegyültek  a   társaságba,   mintha   semmi   se 
történt  volna  és  röviddel  rája  a  király  kíséretével  haza  ment 
a  látogatásból.  Beatrix  megelégedett  ezzel:  a  király  feleségé- 
nek tartotta  magát.  A  király  és  kanczellárja  nem  háborgatták 
őt  e  hitében,  hanem  azonnal  éjjel,  titokban,  álruhában  a  palo- 
tába  kérették   a   milanói   herczeg    követét   és   ünnepélyesen 
tudatták  vele,   hogy  a  Beatrixszal  történt  minden  ígéret,   es- 
küvő csak   komédia  és  tudatták  vele,   hogy  a  király  ezennel 
megkéri  ura  herczegnő-leányának,  Biankának  kezét.  Csúf  do- 
log volt  bizony  mindez  az  alamuszi  királytól,  de  még  csúfosabb 
Bakács  püspöktől,  a  ki  főpap  létére  se    átallotta  a  házasság 
szentségével   ilyen   szentségtelenítést   űzni.  A   milanói  •  udvar 
azonban  megörült  a  sikernek   és   Beatrix   miatt  nemcsak   a 
titoktartást  ígérte,  hanem  még    Bianka   hozományát  is  vagy 
ötvenezer  aranyforinttal  megtoldotta. 

Ha  ilyen  ravaszkodással  a  fekete  sereget  megindítani, 
Miksát  pedig  föltartóztatni  lehetett  volna:  úgy  a  király  és 
kanczellárja  bizonyára  e  bajon  is  segítettek  volna.  így  azon- 
ban a  fekete  sereg  tovább  engedetlenkedett  és  rablásból  élt, 
Miksa  meg  seregeivel  egyre  belebb  jött  az  országba,  tűzzel- 
vassal  büntetett  minden  ellenállást,  és  november  elején  Vesz- 
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prém   tttán   Székesfehérvár  alá  érkezett.  A  koronázó    város 
polgársága  egymBgkm  hagyva  és  kétségbeesve   védelmezte 
magát,  városát,  templomainak  kincseit,  királyainak  sírjait :  de 
a  németek  vad  ereje  ellen  nem  boldogult.  November  köze- 
pén, csütörtöki  napon,  Miksa  sváb  zsoldosai  rohammal  elfog- 
lalták a  várost,   százával  halomra  öldösték   az   ellenálló   és 
békés  polgárokat,  papokat  és  világiakat,  azután  pedig  hősies- 
ségük jutalmául  közprédájukra  kapták   vezéreiktől  a  várost. 
A  vad  sváb  gyalogosok  erre  kirabolták  a  házakat,  a  templo- 
mokat, föltörték  a  királyok  sírboltjait,  összezúzták  azok  ko- 
porsóit, kirabolták  a  halottakat,  szétszórták  csontjaikat,  hogy 
pedig  mit  követtek  el  az  asszonyokkal,  a  remegő  leányokkal : 
azt  a  sok  utálatosságot  és  iszonyúságot  dehogy  merem  én 
elmondani.  Véletlenből  egyik  ház  alapzatában  e  zsákmánylás 
közt  harminczezer  elrejtett  aranyra  bukkantak:   erre  a  vad 
népség  most  már  a  házak  tövestől  való  felforgatásához  fogott 
azon  hitben,  hogy  minden  ház  alatt  aranyakat  talál. 

Másnap  több  német  és  hozzája  szegődött  magyar  úrral 
Miksa  is  megérkezett  és  diadallal  bevonult  a  kirabolt,  meg* 
gyalázott  városba.  Undorodását  fejezte  ki  a  dolgok  fölött, 
hanem  azért  seregei,  szeme  láttára,  tovább  folytatták  munká- 
jokat,  nem  tudott  azoknak  már  ő  se  parancsolni.  Dominikusz 
prépost  az  egyház  legféltettebb  kincseivel  a  székestemplom 
legmagasabb  tornyába  menekült  és  a  hír  szerint  rengeteg 
értékű  királ3á  kincseket  dugdos.  Most  Miksa  biztatására  le- 
szállt menhelyéről,  de  a  rabláson  megbotránkozó  német  csá- 
szár nyomban  a  rejtegetett  királyi  kincsek  átadását  követelte 
tőle.  A  prépost  szabadkozott,  tagadta  az  ilyen  kincsek  léte- 
zését, mire  Miksa  megharagudott:  büntetésül  elszedte  tőle  az 
addig  megőrzött  egyébb  kincseket,  a  prépostságától  pedig  meg- 
fosztotta. Bizony  nekem  úgy  tetszik,  hogy  Miksa  nem  annyira 
a  rabláson  méltatlankodott,  mint  azon,  hogy  —  neki  oly  kevés 
maradt,  pedig  mi  jó  lett  volna  az  a  hadjárat  költségeinek 
fedezésére. 

A  sváb  gyalogos  sereg  összerablott  zsákmánya  azonban 
Miksán  kívül  a  sereg  bajor  lovasságát  is  —  hogy  is  mondjam 
csak  —  méltatlankodásra  késztette,    mert  a  lovasságnak  is 
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kevés  jntott.  ÖsBsemarakodtak  tehát  a  zsivány  hadak  a  kon- 
czon,  és  még  kiirtják  egymást  (sajnálom,  hogy  meg  nem  tör- 
tént), ha  az  attól  megijedt  császár  igazságot  nem  tesE  közöt- 
tük. Kösmeg^^ezéssel  minden  katona  a  város  piaczára  hordta 
Öeszei-ablott  jószágát,  ntána  pedig  fölosztotta  azt  köztük  (igaz- 
ságosaoB  Miksa,  a  tm^^yar  királyé,  mert  hát  ezen  a  czimen 
oszt  ő  német  katonáinak  ilyenforma  igazságot  a  magyar   föl- 


dön. Bizony  nem  ártott  volna,  ha  a  magyarok  már  akkor  jól 
megjegyezték  volna  a  német  császárnak  ezt  a  smagyar  királyin 
igazságtételét. 

A  CBáBzári-királyi  igazságtétel  nem  Bikerült:  nem  az  ostrom- 
ban érdemesek  kaptak  többet,  hanem  a  nagyok.  A  zsoldos 
Esivány  sereg  erre  fölzúdúlt,  a  svábok  rablott  jószágukat 
követelték  vissza,  nagy  zene-bona  támadt,  a  sértett  bÖBÖk 
fölmondták  az  engedelmességet,  követelték  hátralékos  zsold- 
jakat  és  hiába  csitította  Őket  napokon  át  Miksa,  mivel  fizetni 
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nem  tudott:  a  zsoldosok  nagyobb  része  ott  hagyta  diadalmas 
császár-királyát  a  faképnél  és  duzzogva  a  városból  és  órásáé- 
ból csapatosan  haza  szökdösött.  A  zavarba  jutott  Miksa  ekkor 
kölcsönpénzért  fordult  Emeszthez,  a  gazdag  pécsi  püspökhöz. 
a  kiről   azt  hitte,   hogy   mivel   Korvin  pártolása  miatt    keg:^- 
vesztett  volt  a  budai  udvarnál,   hát  az   akkori  urak   szokása 
szerint  könnyen   megnyerhető  lesz  számára.  Szépen  kiállított 
oklevélben  egy  német  püspökséget  és  egy  csomó  várost  aján- 
lott fol  a  kölcsönért,  de  a  főpap  azt  felelte:  €  Akármint  is  áll 
a  dolog,   lelkiismeretem  és   becsületem  tiltják  hűségesküinet 
megszegnem;  a  császár  számára  pénzem  nincsen i»  és  nem    is 
adott.  Helyesen  gondolkodott  és  tett  a  derék  főpap  és  minden 
jó  magyarnak  követendő  példát  mutatott.  Nem  szerette  Dobzse 
Lászlót,  mert  nem  tartotta  királynak  való  embernek;  a  míg 
lehetett,  küzdött  megválasztása   ellen,   de  a  mikor  az  mégis 
királylyá  lett  és  ő  neki  hűséget  esküdött :  azt  a  hűséget  meg  is 
tartotta,   személyes   sérelmével  pedig  nem  törődött.  —  IGksa 
dúlt-fűlt  mérgében  ezért,  meg  zsoldosainak  lázadásáért :  mérge- 
lődhetett is,  mert  ezeken  múlt,  hogy  még  Buda  és  talán  a  fejet- 
len ország  is  kezébe  nem  került.  így  is  eljutott  Ó-Budáig,  de  on- 
nét sietve  kellett  visszatakarodnia  és  a  mi  serege  maradt,  azzal 
éppen   hogy  csak  megszállhatta  a  kezébe  került  várakat  és 
városokat.  Karácsonyra  Bécsújhelybe  ért  és  dicső  hadjáratának, 
meg   Székesfehérvár  hősi   bevételének  emlékére  érmet   vere- 
tett Miksa,  a  amagyar  király».   Történtek  pedig  mindezek  a 
világverő  Mátyás   király  halála  után  valami  félesztendőre:  a 
fél  Dunántúl  a  német  kezeiben,  a  Hernád  völgye  a  lengyelek 
kezében,  az  ősi  koronázó  város  kiraboltatott,  a  nagy  királyok 
sírjai  meggyaláztattak,  a  nagy  Mátyásé  is  . . .  oh,  hogy  azokat 
a  vele  vitézkedett  nagy  urakat  a  gyalázat  meg  nem   ölte, 
hogy  szemöket  a  szégyen  ki  nem  égette !   Ha  még  a  rettene- 
tes hatalmú  török  tette  volnál   —  de  német  tette,  lengyel 
tette:  oh.  Boroszlónak   dicső  táborozói,   Bécsnek  megvívói,  a 
nagy  királylyal  ti  is  mind  meghaltatok  ?  . . . 

Nem  haltak  meg:  csak  királyválasztói  nagy  szabadságot, 
jogot  gyakoroltak,  pártoskodtak,  hasznukat  vadászták,  a  köz- 
ben pedig  vagy  megfeledkeztek  a  hazáról,  vagy  pedig  azt 
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tartották,   hogy  védje   meg  azt  a  király,  hiszen  azért  válasz- 
tották, nem  pedig  a  két  szép   szeméért.  A  félszázados   szaka- 
datlan török  és  másféle  háború   megfárasztotta  őket,  pihenni 
tértek  és  takarékoskodni.  Hanem   hát  roszkor  tették:  kitűnt, 
hogy  az  új  király  gyámoltalan,  hogy  kívülről   nem  tud  segít- 
séget, pénzt  hozni   és  nagy   eszű   kanczellárja   is   csak   arra 
pazarolja  erejét,  hogy  mint  játszhasson  ki  egy  —  bár  nagyra- 
látó  és  bűnös,   de  végre  is  csak   egy  gyámoltalan,   védtelen 
asszonyt,  Beatrixot.  Bíboros  ruhát  akart  már  most  szerezni  a 
kapaszkodó  főpap,  ezt  ígérték  neki  Milánóból  és  az  a  bíboros 
ruha  úgy  neki  vadította,  hogy  még  hazája  gyalázatát  se  látta 
tőle. 

Mondom  tehát,  hogy  nem  haltak  meg  a  Mátyás  hősei  és 
miután  tapasztalták  a  tapasztaltakat,  maguk  láttak  a  dolog- 
hoz. A  fekete  sereg  zsoldját  előteremtették,  a  saját  dandárai- 
kat  kiállították,  azután  mint  a  haragos  zivatar,  rárontottak  a 
lengyelre,  a  németre  és  pár  hónap  alatt  mindeniket  kisöpör- 
ték az  országból,  benyomultak  Ausztriába  és  tűzzel-vassal 
pusztítva  adták  vissza  a  kölcsönt.  Még  az  se  bénította  erejö- 
ket,  hogy  ugyanekkor  a  török  is  Belgrádra  és  Szabácsra  csa- 
pott: Móré  Szörényi  bán  szétverte  seregeit  és  két  szekér 
török  fejet  küldött  királyának  ajándékba ;  a  rettenetes  Kinizsi 
pedig  egy  más  nyolczezernyi  török  rablósereget  tört  össze  és 
foglyait  nagy  kínok  közt  végeztette  ki.  Éltek  tehát  még  a 
Mátyás  vitézei,  hanem  a  vezérök:  az  igazán  meghalt,  a  mint 
a  győzelmek  után  ez  azonnal  ismét  kiviláglott. 

Dobzse  László  kivert  Albert  öcscsének  átengedte  a  len- 
gyel királyságot,  a  miért  ez  őt  viszont  magyar  és  cseh  király- 
nak ismerte  el.  Ilyenformán  Lengyelország  segítségére  már 
nem  lehetett  számítani.  Miksával  Pozsonyban  alkudozott  Ba- 
kács kanczellár  és  néhány  írástudatlan  főúri  biztos:  Báthori, 
Rozgonyi,  Országh,  kiket  a  ravasz  főpap  szándékosan  így 
válogatott  össze,  hogy  egészen  kedve  szerint  cselekedhessek. 
Meg  is  kötötték  a  békét  amind  a  két  fél  hasznára  és  az  összes 
kereszténység  vigasztalására!)  a  következőképpen:  Magyar- 
ország visszaadja  a  Habsburgoknak  Mátyás  minden  foglalását 
ingyen,  visszaadja  egy  százezer  aranyforintról  szóló  adósság- 
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levelüket  és  a  helyett  Magyarország  fizet  Miksának  hadi  költ- 
ség fejében  ugyanannyit  két  év  leforgása  alatt.  Miksa  élhet 
a  amagyar  királya  czimmel,  pár  határszéli  várost  meg^  i» 
tarthat,  ha  pedig  Ulászló  király  és  családja  kihal:  úgy  ITlássló- 
nak  összes  országai  Miksára  és  örököseire  szállanak.  Mindest 
pedig  a  magyar  király  a  magyar  országgyűlés  által  a  német 
császár  biztosainak  jelenlétében  ünnepélyesen  elfogadta^a. 

A  király  azt  mondta  erre  a  gyalázatra,  hogy  cdobzse*^ 
hanem  a  budai  nép  rettenetesen  fölháborodott,  a  mikor  ezt  a 
pozsonyi  szerződést   előtte  a  Szent-György-téren  fölolvasták. 
Polgárok  és  nemesek  hazaárulással  vádolták  annak  me^kötőity 
a  templomokon  és  a  város  falain  fölhívások  jelentek   meg, 
hogy  keljen  mindenki  íegyverre  és  inkább  meghalnak,    liogy 
sem  győzelmes  hadjárat  után  Mátyásnak  hódításait  így   el- 
veszítsék, az  országot  német  kézre   kössék  és  addig  is  német 
követek  jelenlétében  tanakodjanak,  a  kik  a  független  Magyar- 
országot mintegy  ellenőrizni  akaiják.  Oly  nagy  volt  az  el- 
keseredés, hogy  a  német  biztosoknak  Budáról  távozniok  kel- 
lett, a  királynak  pedig  megígérnie,  hogy  a  szerződést  módo- 
síttatni fogja.  Hanem   azért  még  se  módosították,  de  nem  ia 
mertek  részleteivel  az  országgyűlésen  előhozakodni.   Haragu- 
dott ezért  a  király  és  hálátlansággal  vádolta  a  köznemeseket^ 
a   polgárságot,  népet,  hiszen  ő:   aolyan  békét  és  nyugalmat 
szerzett  az  országnak,  a  minő  emberemlékezet  óta  nem  voltig 
Hanem  a  köznemesek  nem  tudták  belátni  Dobzse  Lászlónak 
ezeket  az  érdemeit  és  a  szerződésről  hallani  se  akartak  többé ; 
kezesebbek  voltak  a  főurak,  főpapok  és  városok,  a  kik  azután 
külön-külön  suttyomban  mégis  csak  elfogadták  azt.  Hogy  a 
Mátyás  büszke   főurai  miként  fogadhatták  el  azt  az  igazán 
gyalázatos  szerződést :  azt  én  nem  értem,  de  azt  hiszem,  hogy 
maguk,  azok  a  jó  urak  se  értették. 

Dobzse  László  királyságát  most  már  semmi  se  fenyegette^ 
Bakács  kanczellárjának  is  virágzott  a  dolga :  hiszen  még  Miksa 
is  hízelgett  és  ígérgetett  neki.  Most  csak  a  Biankával  kötendő 
házasság  végrehajtása  volt  hátra  és  akkor  a  királynak  lesz 
királynéja,  a  kanczellámak  pedig  bíboros  ruhája.  A  dolgok  e 
szép  állásában  egyszerre  csak  az  olasz  fejedelmi  udvaroktői 
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seregesen  érkezett  Dobzse  Lászlóhoz  és  kanczelláijához  a  sok 
S^ratnlácziő,  üdvözlő  levél,  a  melyben  sok  boldogságot  kíván- 
tak a  királynak  az  ő  örvendetes  házasságához  —  Beatrixszal. 
Csak  a  milánói  udvar  nem  gratulált,  hanem  igen  komolyan 
kérdezte  a  budai  udvartól:  hogy  minek  nézze  ezeket  a  dol- 
gokat ?  Ennek  a  meglepetésnek  pedig  az  a  magyarázata,  hogy 
Beatrix  megírta  apjának,  a  nápolyi  királynak  az  ő  házasság- 
kötését, az  tudatta  azután  az  olasz  fejedelmekkel,  azok  pedig 
gratuláltak,  a  mint  azt  szokás  volt  és  ma  is  szokás  tenni. 

De  már   erre   Dobzse   László   is   azt   mondta,    hogy    ane 

dobzsei»  és  kanczellárjával  kereken  kijelentette,  hogy  ő  soha 

házasságot  Beatrixszal  nem  kötött,  hogy  ha  akarná  se  tehetné, 

mert  abba  az  országgyűlés  soha  bele  nem  egyeznék.   Beatrix 

sírt,  jajveszékelt,  egy  darabig  még  Hippolyt  prímás  öcscsének 

esztergomi  palotsgából  próbálta  megváltoztatni  sorsát :  de  nem 

csak   a  házasságát   nem    tudta    elismertetni,    hanem   még   a 

Mátyástól   kikötött  jegybérét  se  kaphatta  meg.   Erre  Beatríx 

port  indított  Dobzse  László   ellen  a  pápánál,   a  pörből  nagy 

botrány    lett,    minden    királyi    udvarnál    ezen    kaczagtak,   az 

özvegynek  rengeteg  pénzbe  került  és  a  vége   még  is  csak  az 

lett,  hogy  furcsán  kötött  házasságát  föloldották  és  őt,  magát 

örök   hallgatásra   ítélték.    Átkozódva   ment   el    ezek    után    a 

Mátyás  özvegye,  darabig  Bécsben  húzta  meg  magát,   azután 

hazájába,  Nápolyba  tért  vissza.  Ott  meg  családja  bukott  meg 

időközben,  mire  a  boldogtalan  asszony  egy  oda  való  szigeten 

tengődött  pár  évig  és  nagy  szegénységben  halt  meg.   Hanem 

Beatrixszal  egyetemben  az  alamuszi  kifály  és  cselszövő   kan- 

czelláija   is  fölsültek:  a  milánói  udvar  megrestelte   ezeket  a 

botrányos  dolgokat,  az  ügyes  Miksa  pedig  élt  az  alkalommal, 

hírtelen  megkérte  a  gazdag  Biankát,  megkapta  és  el  is  vette. 

László  hamar  vigasztalta  magát :  dobzse!  csakhogy  a  félelmes 

Beatrixtól  megszabadult ;  már  a  kanczellárja  —  azt  hiszem  — 

fájóbb  szívvel  nézett  az  elröpült  bíboros  ruha  után. 

Jó  Dobzse  László  ennyi  vesződség  után  most  már  békes- 
ségben uralkodott  volna,  de  hát  a  rossz  emberek  nem  hagy- 
tak neki  békét.  A  török  be-becsapott,  a  délvidéki  urak  pénzért, 
fegyveresekért  zaklatództak  rajta:  de  ő  pénzt  nem  küldhetett^ 
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mert  a  leszállított  adóból  nem  tellett;  fegyvereseket  se  Irald- 
betett,  mert  a  fekete   sereg  újra  nem  akart  addig  harczba 
menni,  a  míg  hátralékos  zsoldját  ki  nem  fizetik.  Török  helyett 
a  fekete   sereg   a  magyart    pusztította,   rablásból   élt  és    ha. 
szemökre    hányták    rablásait,   azt   felelte:    hát   miből    é^en? 
hiszen   élni  csak  kell!  —  és  igaza  volt  neki.  Ez  az  igasság^ 
azonban  az  országnak  egyre  nagyobb  veszedelmévé  változott,, 
tanakodtak  a  király  és  az  nrak,  hogy  mit  csináljanak  a  vease- 
delmes   néppel?  Végre  abban  állapodtak  meg,   hogy  föl  kell 
őket    oszlatni^   annak   végrehigtását   pedig   Elinizsire   bízták. 
Kinizsi    összeszedte    dandárait,   a   gyanútlan    sereget   Szeged 
körol    való  táborából  Halas  vidékére   csalta,   ott   lovasaival, 
puskásaival,  kaszásaival  hirtelen  körtilfogatta  és  addig  kasza- 
boltatta  őket»  a  míg  meg  nem   adták  magukat.  Több  száztik 
elveszett  ez  öldöklésben,  sokat  közülök  kerékbetörésre,  akasztó- 
fára Ítéltek,   részöket  a  fonri  dandárokba  osztották,  részöket 
fatni   hagyták  Atisztriába,   a  hol   részint  Miksa  szolgálatába 
szegődtek,  részint  csapatokba  verődve  rablásból  éltek.  Azon- 
ban  itt  is  hamar  szétverték   őket  és  utolsó   nyolczszázukat 
elfogták.  Ezek  közül  háromszázat  Bécsbe  vittek  és  ott  akasz- 
tották föl,  másokat  más  helységekben,  ismét  másokat  mész- 
égető  kemenczékbe   löktek  és  úgy  pusztították  el.  Ez  volt  a 
Mátyás    világverő    seregének   vége;    így  törte   össze   bolond 
észszel   Magyarország   a  maga   fényes-éles   kardját,   pedig  a 
török  ereje  határain  állott. 

Az  a  török  pedig  ezek  után  még  bátrabban  fosztogatta  a 
határszéleket,  sőt  kevéssel  a  fekete  sereg  szétrobbantása  után 
valami  Jakub  nevű  bascguk  úgy  megvert  egy  magyar  sereget, 
hogy  hatezer  vitéz  (vannak,  kik  tizenötezerről  beszélnek)  a 
csatatéren  maradt  és  sok  esett  fogságba  is.  Az  éppen  Budán 
tanakodó  országgyűlés  elszömyűködött  a  veszteség  hallatára, 
szidalmazták  a  királyt,  a  ki  külső  országaira  fecséreli  az 
ország  pénzét  és  a  helyett  hogy  a  török  ellen  harczolna,  ott, 
Budán  tunyálkodik.  Föl  is  szólították  Zápolyai  nádort,  hogy 
figyelmeztesse  a  királyt,  hogy  az  becsülje  meg  egyszer  már 
magát.  A  mivel  az  országgyűlés  megbízta,  a  nádor  azt  hűsé- 
gesen meg  is  cselekedte :  alaposan  megleczkéztette  a  Mátyás 
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király  utódját.  Dobzse  László  dühöngött  ennek  hallatára;  ki* 
jelentette,  hogy  ó  nem  pazarolhatja  Magyarország  pénzét 
más  országaira,  mert  Magyarország  nem  fizet,  ő  minden  költ- 
ségét idáig  is  Csehország  adójából  fedezte.  Szívesen  menne  a 
török  ellen  is  harczolni,  de  hát  a  királyi  fekete  sereget  föl- 
oszlatták^  az  urak  pedig  nem  hajtanak  a  szavára.  És  Dobzse 
Lászlónak  igaza  volt:  az  urak  kezdtek  nem  törődni  vele,  a 
mióta  észrevették,  hogy  nincsen  már  kardja,  vagyis  hadserege 
a  királynak.  Hogy  azonban  megmutassa,  hogy  rajta  semmi 
jó  nem  múlik,  lement  a  gyűlés  után  a  déli  szélekre,  hogy  a 
török  ellen  háborút  csináljon. 

A  temesi  gróf.  Kinizsi  fogadta  Temesvárott  a  táborba 
szálló  királyt  azzal  a  leírhatatlan  lelkesedéssel,  a  mit  a  ma- 
gyar érezni  tud,  ha  királyát  legégetőbb  bajának  orvoslásához 
fogni  látja.  A  vén  hősnek  a  nyelvét  már  megütötte  ekkor  a 
szél,  de  magasan  lobogott  a  lelke,  iszonyú  kardját  hadonázva 
emelte  magasra,  dél  felé,  miközbe  dadogó  ajkai,  üvöltő  han- 
gokon, de  mindenáron  megértetni  akarták  szeretett  királyával 
azt  az  érzelmet,  a  mi  az  ő  szívét-lelkét  egészen  betöltötte. 
Bajtársai  azután  elmondották,  hogy  már  délvidéki  urak  czim- 
borálnak  a  törökkel,  hogy  ily  czimborasággal  csak  az  előbb 
török  kézre  kerül  Belgrád,  ha  az  agg  hős  neszét  véve  a 
dolognak,  éppen  az  utolsó  pillanatban  meg  nem  menti.  El- 
mondták, hogy  iszonyúan  bünhesztette  is  a  belgrádi  árulókat : 
tömlöczbe  záratta  őket,  mindennap  levágatott  egyet  közűlök, 
megsüttette  és  azzal  táplálta  a  még  élőket.  így  ment  ez  a 
meddig  csak  volt  belőlük,  a  legutolsó  azután  éhen  halt.  EU 
mondták,  hogy  a  hős  egyre  csak  a  török  háborút  hajtja ;  hogy 
hite,  meggyőződése  szerint  egy  nagy  török  háború  az  ország 
minden  bigát  orvosolja:  akkor  ismét  vitézség,  hazaszeretet^ 
áldozatkészség  egyesíti  a  most  önző,  egymással  viszálykodó 
ttrakat.  Ezért  örül  a  vén  Kinizsi  úgy  urának  láttára  itt  a 
táborban,  ezért  lobog  a  lelke  és  ezért  rázza  úgy  rettenetes 
kardját:  mert  hiszi,  hogy  a  bajos  három-négy  év  után  most 
ismét  a  dicsőség  évei  következnek.  Mentek  is  együtt  a  hatá- 
rokra, Kinizsi  nagy  pusztítások  közt  csapott  be  a  török  biro- 
dalomba  és  sok  zsákmánynyal,   foglyok  ezreivel  tért  vissza 
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királyáhaK.  £z  \íAx  ascmbaii  utolsó  ba4járata,  lásba  esett  és 
a  SsáTán  nmem  Scent-Kelemenben,  még  az  őszszel  meg^halt. 
Eiael  Tége  is  lett  Dobzse  László  folbtizdálásának ;  a  törők 
fegTTerszűnefet  kért,  a  király  és  kanczellára  pedig  a  tőrök 
báboránál  azokségesebbnek  tartották  egy  és  más  rakoncs&tlan 
úrnak  megfékezését. 

Sok  panasz  volt  Bátliorí  István  erdélyi  vajdára,  a  ki  úg:y 
uralkodón  Erdélyben,   mint   valami  kis-király.    A  királylyai 
nem  törődött  és  jaj   volt  annak,  a  ki  akármi  ügyben   ellene 
panaszt  mert  tennL  Szokta  is  mondogatoi,  hogy  a  panaszt 
tenni   akarónak  két  feje  legyen,   mert  ő  az  egy  fejét  leiittetí, 
és  így  második  fej  nélkol  nem  mehet  panaszra.  Hanem  azért 
elkeseredett  panaszok  egész   ser^;e  ért  Budára,   hogy  mily 
igazságtalan    és    mily    kegyetlenkedéseket    visz    véghez.    Én 
ugyan  a  panaszoknak  felét  se  hiszem  el,  de  Bakácsnak  kapóra 
jött  a  dolog,   mivel   valamiben   neki  is  útjában   állott  a  főúr. 
Elhatározta  tehát  m^bnktatását.  Ismerte  a  főúr  büszkeséget, 
ezért  a   királylyal   társ-vajdát  neveztetett   ki   melléje,   mikor 
pedig  ezért  a  főúr  megneheztelt   és   lemondással   fenyegetőd- 
zött :  akkor  biztatta,,  hogy  csak  mondjon  le,  mert  úgy  a  király 
bizonyára  ehill  szándékától,  hiszen  —  mondta  neki  —  Báthori 
nélkülözhetetlen   ember!   Báthori  hitt  a  szónak  és  lemondott, 
a   király  pedig    lemondását  —  elfogadta.  Báthori  csak   most 
vette  észre  csúfos  rászedetését,  tombolt  dühében,  de  a  hata- 
lom  oda   volt   és   ez  a  szégyen,   keserűség  rövid  időn   sírba 
vitte  a  külömben  érdemes  embert- 

Sokkal  több  volt  Újlaki  Lőríncz  rovásán,  a  ki  a  Szerém- 
ségben  és  Tótországban  űzte  sok  társával  egyetemben  garáz- 
dálkodásait és  semmiféle  törvénybe  idézésre  nem  hajtott. 
Soha  se  ismerte  el  Dobzse  Lászlót  királynak,  még  Mátyás 
cseh  háborúi  óta  gyűlölte  és  annyira  megvetette,  hogy  ha 
felőle  beszélt,  hát  csak  ökör  néven  emlegette.  Határtalan 
gazdagsága,  erőszakossága  miatt  sok  volt  az  irigye,  ellensége, 
azok  mind  izgatták  ellene  a  gyönge  királyt,  kinek  különösen 
az  az  ökör  névvel  való  csúfoltatás  fájt.  Összeszedte  tehát  a 
mi  királyi  serege  itt-ott  még  volt,  az  Újlaki  ellenségei  melléje 
sorakoztak,  megtámadta  Újlaki   birtokait,   várait,   a   birtokait 
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módjára  dúlatta,  várait,  városait  sorba  foglalta:  rég- 
óta nem  látott  ilyen  különös  háborút  Magyarország.   Újlaki 
l>ékét    kért  és  bocsánatot,   engedelmességet  igért:   de  Dobzse 
I'^^ssló  a  gyenge  emberek  szokása  szerint  most  már  vérsze- 
met kapott,  csak  annál  jobban  erősködött  és  azt  üzentette  a 
már  alázkodó  főúrnak,  hogy  az  ökörnek  női  ám  a  szarva,  a 
melylyel  őt  egészen  felökleli  —  és  tovább  hadakozott   ellene. 
Zápolyai   nádor  is  tiltakozott  e  különös  háború   ellen,   törvé- 
nyes eljárást  követelt  és  vizsgálatot,  de  a  király  neki  is  azt 
üzente,  hogy  jobb  lesz  ha  magára  vigyáz,  mert  különben  így 
^^g  ^gy-  szóval:  igen  neki  keményedett   a  puha  király   és 
nem  nyugodott  előbb,  míg   Újlakit  csakugyan  minden   birto- 
kából ki  nem  verte,  czinkosait  elfogatta  és  lánczokba  verve, 
-diadalmasan  fővárosába  vitte.  Dobzse   László   azt  hitte,  hogy 
most  már  félelmessé  tette-  a  királyi  méltóságot,   holott  ellen- 
kezőleg :  megalázta,  mert  csak  igazságos  szigorúság  emeli  azt, 
nem  pedig  ilyen  igazságtalanságba  menő  nekivadulás.  Újlaki- 
nak egy-két  év  múlva  az  országyúlés  visszaadta  minden  bir- 
tokát, az  urak  pedig  ezután  szövetkeztek  egymással  titokban 
és  nyíltan,  hogy  esetleg  ilyen  kár  ne  érje  őket. 

Dobzse  László  és  kanczellárja,  de  még  a  főurak  is  hova- 
tova  belátták,  hogy  a  mindenféle  rendetlenség  még  nagy  bajba 
sodorja  az  országot,  a  rendetlenségnek  pedig  az  a  főoka,  hogy 
nincsen  pénz,  a  réginek  egy  ötödére  leszállított  adóval  nem 
lehet  kormányozni  az  országot.  Megegyeztek  tehát,  hogy  föl- 
emelik a  régi  egy  aranyra  az  adót  és  ezzel  elő  is  hozakodtak 
az  országgyűlésen.  A  köznemesek  azonban  tiltakoztak  ez  ellen, 
lármáztak,  hogy  a  régi  királyok  alatt  is  csak  az  egy  arany- 
^^  egy  ötödét  fizették,  ez  az  ő  joguk  és  ők  nem  engednek 
a  jogukból.  Különben  is  eiTe  a  király  megválasztásakor  meg- 
esküdött, tartsa  hát  meg  az  esküjét  és  gazdálkodjék  jobban. 
Azután  összeírták  a  köznemesek  mindazt  az  adót,  a  mit  ők 
Mátyás  halála  óta,  hat  esztendő  alatt,  megszavaztak;  kisütöt- 
ték, hogy  eg^  millió  nyolczszázezer  aranyra  rúg  már  az  és 
ezt  a  számlát  a  király  elé  terjesztették.  Dobzse  László  elhűlt 
ennek  láttára  és  esküdözött,  hogy  ő  hatvanezer  aranynál  ab- 
ból többet  nem  látott.  (Ezt  én   el  is  hiszem   neki,  mert  nem 
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mindent  fizettek  is  ám  meg  abból,  a  mit  megszavaztak  az  nrak). 
«Hát  bová  lett  az  a  renget^  pénz?»  —  zúgtak  a  közneme- 
sek —  dopnak!*,  clopják  az  arak  a  királyi  kincstáLrt!*  lett 
hamar  a  jelszó  és  számadásra  vonták  a  kincstárnokot  minden 
fillértől  esztendők  óta.  Dyen  számadás  ma  is  nehéz  volna,  a 
mikor  százféle  könyveket  vezetnek  róla,  akkor  azonban  merő 
lehetetlens^  volt  az. 

S[inc8támok  pedig  volt  Emészt  pécsi  püspök,  ugyanaz,  a 
ki  egykor  IGksa  császárnak  nem  kölcsönzött  pénzt.  Velenczé- 
bői  származott  gazdag  bankár- fiú  volt,   mindenki  tudta  róla, 
hogy  igen  gazdag  ember,  de  haragudtak  is   r^ja,  mert  zsu- 
gori   pénzkölcsönző   volt   és  gazdagságában  magasan    hordta 
a  fejét.  Emészt  püspök  tehát  előterjesztette  Írásait,  elszámolt^ 
de   mindenről    természetesen    el   nem    számolhatott.   Egy    és 
más  rendetlenség  is  volt  az  Írásokban,   hiányzott  is  már  ez 
meg  az  és  a  vizsg^ódások  kapcsán  sok  különös  dolog  sült 
ki  éppen  a  gazdag  püspökökre,  fizek  a  püspökök  kizsákmá- 
nyolták a  jámbor,  naponta  három   misét   is  hallgató  királyt 
és  az  amúgy  is  szűk  királjri  kincstárból  egyik  ezt,  másik  azt 
koldulta   el    magának.    A    nyitrai   püspök    százhúsz   aranyat 
csalt  ki  tőle,   hogy  —   püspöksüveget  vehessen  magának;  a 
nagyváradi  püspök  egész  háznépét,  legénységét  a  király  által 
ruháztatta  és  így  tovább.  A  kincstári  vizsgálatnál  most  mindez 
kisült  és  nagy  botrány  lett  belőle.   Számvizsgálók  kimondot- 
ták, hogy  Emészt  püspök   és  alkíncstámoka  csalt  és  lopott, 
a  püspökök  pedig  így  élnek  vissza  a  király  jóságával.  A  nép 
földühödve  vérüket  kívánta,  egyúttal  pedig  valamennyi  püspök 
ellen  fordult,  szidta,  gyalázta,  országcsalóknak,  szegény  em- 
ber kizsarlóinak,   telhetetlen  pénzzsákoknak  mondta  el  őket: 
a  hamisat   és  az  igazat  egyformán  élitélte,   a  mint  az  ilyen- 
kor  történni    szokott.   A  püspökök  megriadva   futottak  me- 
gyéikbe,   a   pécsi   püspök    börtönre    került    és    négyszázeser 
arany  fizetésére  ítéltetett.  Nagy  megelégedést  keltett  a  király 
szigorúsága  a  köznemeseknél,  dicsőítették  érte,  hanem  a  mikor 
a  király  ezek  által  neki   bátorodva,   újra  fölemelt  adót  kért, 
akkor  azt  mondták,    hogy  fölösleges,    fizet  a  pécsi  püspöki 
és   tovább   dicsőítették   a   királyt,  de  fizetni  —  nem   fizettek! 
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I^y  ment  ez  tovább  azután  is.  A  köznemesek  hazafiasán 
szónokoltak,  de  föl  nem  emelték  az  adót;  ha  pedig  egyszer- 
másszor  rendkivőli  adót  ajánlottak  meg:  azt  rendesen  nem 
fizették.  A  király  gyöngeségében  a  kis  adót  se  tudta  behaj- 
tani ;  egyik  megye  előre  fizetett,  a  másik  hátralékosán,  a  har- 
madik sehogysem  és  megint  volt  olyan,  a  melyiken  duplán 
is  megvették.  Volt  ezek  miatt  panasz,  lárma,  igazságtalanság 
elég,  csak  pénz  nem  volt.  A  király  jószágokat,  városokat,  bá- 
nyákat zálogosított,  adogatott  el  és  végre  annyi  lett  a  baj, 
hogy  magából  a  —  bajból  éldegéltek,  tudniillik  a  török  szom- 
szédságának bajából.  Ennek  pedig  következő  volt  a  módja. 

A  mióta  a  törökök  szomszédságunkba  befészkelődtek  és 
egyre  fenyegették  a  keresztény  világot,  azóta  a  pápák  egyre 
adóztatták  a  keresztény  országokat;   a  törökbaj  d  volt  ennek  a 
külön  fizetésnek  a  neve.   Ez   igen  bölcs   és  igazságos   dolog 
volt   annak   idejében;  a  pápák  ebből   a  törökbaj-pénzből  sze- 
reltek föl  keresztes  hadakat  a  török  ellen,   ebből   a  pénzből 
segítették  a  török   határokon  álló   keresztény  országokat,  így 
Magyarországot  is.  Egyszer  többet,  máskor  kevesebbet  küld- 
tek; régente  többet,  ez  időben   már  kevesebbet.  Ez  időben  a 
pápák  már  általán  kevesebbet  törődtek  a  hittel,  meg  a  török 
veszedelemmel ;  a  törökbaj  pénzeiből  nagyszerű  templomokat, 
csodaszerű  palotákat  emeltek  fővárosukban,   régi   szobrokat, 
művészi  kincseket  szereztek  azokon,   szóval  olyan  bámulatra 
méltó  várossá  tették  Rómát,  hogy  én   elálmélkodtam  rajta,  a 
mikor  ott  jártam  és  nem  győzi  azt  senki  eléggé  dicsérni,  a  ki 
oda  csak  beteszi   lábát,  legyen   az  pápista,   lutheránus,  zsidó, 
pogány  vagy  akármilyen  vallású  ember.  Szedték  tehát  a  török- 
baj pénzeit  a  pápák,  ha  nem  is  arra  fordították ;  de  hogy  szed- 
hessék: kellett  török  háborúnak  is  lenni.  Ezért  a  pápák  most 
is  azon  voltak,  hogy  különösen  Magyarország  és   a  török  ki 
ne  béküljenek  egymással,  legalább  is  csatározzanak  és  e  czél- 
ból  küldözgettek  is  a  magyar  királyhoz  pénzt,  hadi  szereket,  a 
mint  jött.  Dobzse  László  tehát  jövedelmeinek  fogytával  ebből 
a  törökbaj-pénzből  éldegélt,  hébe-korba   pedig  csinált  egy  kis 
ÖBszekoczódást,  hogy  tessék-lássék :  mert  a  török  is  belefáradt 
már  a  velünk  való  jó   százesztendei  viaskodásba.   Hanem  bi- 
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zony  szegény  jövedelem-forráB  volt  ez  is,  a  királyi  palota  r^ 
fénye-pomp4ja  kopott,  a  műkincsek  lábra  keltek  belőle.  Má- 
tyás drága  könyveiről  lefejtették  az  arany-ezüst  kapcsokat  és 
Dobzse  Lászlónak  annyira  leszállott  a  hitele,  hogy  a  budai 
mészárosok  már  húst  se  adtak  konyhájára  hitelbe. 

Annál  gazdagabbak,  fényűzőbbek  voltak  a  főurak.  Zápo- 
lyai nádor  hetven  városnak  és   várnak  volt  tira;    Újlakinak 
háromszáz  rendbeli  nihfga  volt,  mindenik  öltözete  mesés  ér- 
tékű arannyal,  ezüsttel,  drágakövekkel,  gyöngyökkel  kihányva, 
egyedül  kardkötőjét  hetvenezer  aranyra  becsülték.  Igen  szé- 
pen megszedte  magát  a  paraszt-pöspök.  Bakács  is:  időközben 
már  esztergomi  érsek  lett,  bíboros   és  konstantinápolyi  pát- 
riárkha.  Érseksége  mellett  még  más  huszonhat  nagy  egyhási 
javadalmat  kaparított  kezére  és  ezeken  kívül  rengeteg  vilá^^ 
vagyont.  Pazarló  embereket  támogat  és  kölcsöneivel  birtokú- 
kat  nyeri  el.  Összeveszíti  az  urakat  és  kibékíti,  azok  mind- 
egyikétől is  kap  jutalmat  a  barátság  fejében.  Különösen   sze- 
reti a  kihalásban  levő  családokat,  azoknak  hízeleg,  kezökre 
játszik,  azok  pedig  őt  fiuknak,  örökösüknek  fogadják,  mit  köny- 
nyen  tehettek,  mert  törvény  szerint  haláluk  után   birtokuk 
úgy  is  a  királyra  szállt  volna.  Ez  az  örökbefogadás  különben 
akkoriban  széltében  divatozott,   de  Bakács  prímás  olyan  mo- 
hón és  telhetetlenűl  csinálta,  hogy  még  akkor  is  sokszor  meg- 
ütköztek rajta.  Dicsekedett  is,  hogy  annyi  ezüstje  van,  hogy 
kétszáz  pénzverő  két  esztendő  alatt  se  tudná  kiverni.  Köny- 
nyen  tréfálkozhattak  ők  és  hasonlóik  azzal,  hogy  kinek   van 
többje.  Alkalommal  —  így  beszélik  —  Bakács  prímás  ebéd- 
jén is  ilyesfélére  került  a  szóbeszéd. 

a  Nekem  —  dicsekedett  Kára  ura,  Báthori,  —  olyan  Károm 
van  a  miből  szép  hasznot  látok.))  «Az  semmi,  —  vágott  oda 
Országh,  Gyöngyös  ura,  —  nekem  még  a  kutyáim  is  Gyön- 
gyösen jámak.»  Újlaki,  Parasznyának  ura,  erre  szerényen  m^- 
jegyezte,  hog^  ő  csak  Parasztjai  filléreiből  hatezer  arany  jö- 
vedelmet húz.  —  <iNo,  nekem  meg  —  fejezte  be  Bakács,  — 
akkora  Kemenczém  van,  hogy  az  urak  minden  jobbágyaikkal 
elférnének  benne »,  értette  a  hontvármegyei,  közel  négyezer 
hektárnyi  Kemencze  nevű  uradalmat,  mely  szintén  az  övé  volt. 
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asszonyuknak,  köztük  a  közéjük  házasodott  Korvin  János  bán 
is:  berontottak  Törökországba,  Vidding,  Nikápolyig  öltek,  ra- 
boltak és  sok  rácz  meg  török  fogolylyal,  zsákmánynyal  tértek 
vissza.  A  ráczokat  letelepítették  birtokaikra,   a  török    foglyo- 
kat eladták  és  az  értök  kapott  pénzt  megtartották  magoknak, 
néhány  szekémyi  török  fejet  pedig  felvittek  a  mézesheteit  élő 
királyi  párnak  ajándékba   és   a  királyi  palota   előtt  levő  kút 
köré  tűzdelték.  Mert  hát  —  lássa  a  franczia  királyasszony,  — 
ilyen  a  magyar!  Király  is,  királyné  is  megdicsérte  a  hősöket, 
hanem  —  azt  mondják,  —  hogy  Anna  királyné  azontúl  ihatat- 
lannak találta  annak  a  gonoszul  fölczifrázott  kútnak  a  vüsét.  — 
Ez  a  derék  asszony  tehát  rendbe  szedte  egy  kicsit  az    elva- 
dult  királyi   udvart,   hűségesen   támogatta  férjét  mindenben, 
emelte  annak  tekintélyét,  mert  szükséges  az :  « hiszen  te  vagy 
a  királyok    királya!    —   mondogatta  neki   szelíd,   szeretetre- 
méltó tréfálkozással,  —  bizony  az  vagy,  mert  hát  minden  fő- 
urad, főpapod  egy-egy  király.*  Szerette  is  a  király  derék  fele- 
ségét igen   nagyon,   esztendő   múlva   leánya   született,  akkor 
aztán  egészen  boldognak  érezte  magát  és  még  nagyúri  király- 
társaival is  megbékült. 

így  az  urak,  főpapok  igen  jól  érezték  magukat,  sokkal 
jobban,  mint  Igazságos  Mátyás  idejében;  a  király  is  megta- 
lálta a  maga  vigasztalását,  de  nem  találta  meg  a  köznemes- 
ség, a  melynek  igen  fölnyitotta  szemét  a  múltkori  országgyű- 
lés. Vezérük  Verbőczi  István  híres  törvénytudó  volt,  egyébként 
a  Zápolyaiaknak  eléggé  közeli  atyafia.  Ez  a  férfiú  nagy  tudo- 
mányával fölkutatta  a  régi  szent  királyoknak  és  másoknak 
törvényeit,  összegyűjtötte  az  ország  régi  törvényes  szokásait 
a  aHármas  Könyvbe*  és  kimutatta,  hogy  ^egy  úrnak  sincs 
több,  sem  egy  nemesnek  kevesebb  a  szabadságból*.  A  köz- 
nemesek követelték  tehát,  hogy  nekik  is  legyen  részük  az 
ország  vezetésében,  a  király  tanácsában,  követelték  a  lator 
urak  megbüntetését  és  különös  kíméletlenséggel  rontottak  a 
főpapoknak,  kivált  pedig  Bakácsnak.  Nem  vallástalanságból 
tették  ezt,  —  maga  Verbőczi  is  igen  jámbor  hitű  ember  volt,  — 
hanem  mert  rosszaknak  tartották  a  föpapokat.  Bakácsot  pedig 
egyenesen  hazaárulónak  nevezték.  Voltak  zcgos  országgyűlés 
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sek  és  volt  olyan  is,  a  melyet  a  Rákoson  összegyűlt  köz- 
nemesek azzal  nyitottak  meg,  hogy  a  tanácskozás  terén  föl- 
állítottak egy  hatalmas  fatörzset,  véres  szekerczét  vágtak  abba 
és  megesküdtek,  hogy  összetartanak,  a  ki  pedig  egyenetlensé- 
get szítana  köztük,  annak  lecsapják  a  fejét.  Semmit  se  értek 
el,  még  Bakácsot  se  tudták  megbuktatni,  a  ki  pedig  hatalma-' 
nak  érzetében  nem  egyszer  paczkázott  velők.  Haragúk  így 
lassanként  a  királyra  is  átháramlott,  mivel  pedig  a  királynak 
sokáig  se  felesége,  se  gyermeke  nem  volt,  kipattant  az  új  jel- 
szó: Dobzse  László  után  nemzeti  királyt  kell  választani! 
Trónjelöltjük  is  lett  hamarosan  Korvin  Jánosban,  kinek  fia, 
leánya  volt,  a  vénhedő  Dobzse  Lászlót  pedig  leányának  szü- 
letése után  a  guta  is  megütötte. 

A  király,  a  főpapok  és  urak  aggodalmas  szemmel  nézték 
e  dolgokat   és   velők    aggódott   Miksa   császár,   a  ki  Dobzse 
László   után  akarta  örökölni  az  országot.  Bizonyára  meg  is 
könnyebbültek  mindnyájan,  a  mikor  nemsokára  a  harmincz- 
egy   éves  Korvin  János   meghalt  és   meghalt  fia,  leánya  is. 
Gazdag  özvegye,  Beatrix   pár  évvel   később   a  király  unoka- 
öcscséhez,  a  német  Brandenburgé  Györgyhöz  ment  féijhez,  a 
ki  feleségét  haláláig  verte,  vagyonát  pedig  elverte.  Hanem  az 
araknak  és  Miksának  megkönnyebbülése  nem  sokáig  tartott. 
Az  1505-ödik  esztendőben  a  király  olyan  beteg  lett,  hogy  so- 
kan halálát  várták,  Miksa  császár  pedig  készülődött,  hogy     - 
ha  másképp  nem  kaphatja  meg  —   hát  fegyverrel  is  elfoglalja 
az  országot.  Mindez  nagy  izgalomba  sodorta  az  éppen  gyűlé- 
sező rendeket  a  Rákoson,  tárgyalták   az   örökösödés  kérdését 
annyi  szenvedélyességgel,   hogy  olyan  viharos,   veszedelmes 
országgyűlést  még  Bakács  se  látott  odáig.  A  viharos  ország- 
gyűlésen azután  ki  is  mondották :  hogy  miután  az  ország  rém- 
séges   szétrongyolásának,    gyengülésének  és  jelen    csúfságos 
pusztulásra  jutásának  főokát  az  idegen,  külföldi  királyokban 
találják,  kik  azt  gyakorta  kormányozták  a  ezért  mindnyájan,  a 
kisebbek  úgy  mint  a  nagyobbak  és  a  nagyobbak  úgy  mint  a 
kisebbek  egyhangúlag  elhatároztuk  és  rendeljük,  hogy  mos- 
tantól fogva  örök  időkig,  akárhányszor  örökösök  nélkül  meg- 
üresedik a  trón :  soha  semmiféle  külföldit  királyul  nem  válasz- 


422  Ősi  virtus. 

tünk,  hanem  arra  való  magyart  fogadunk,  választunk  annak*. 
Soha  se  tttdtam  meghatottság  nélkül  olvasni  ezt  a  nevezetes 
végzést,  és  ma  is  egyre  elmélázok  fölötte.  Búsulás  fog  el,  ha 
innen  a  száz  esztendei  múltnak  nyomorúságára  gondolok  visz- 
sza,  a  mit  segítség  helyett  az  idegen  királyok  szereztek  ne- 
künk ;  ha  pedig  a  jövendőre  téved  innen  tekintetem :  úgy 
kedvem  volna  sírva  fakadni.  —  Hogy  még  a  saját  kárán  se 
tanúit  a  magyar!  pedig  egész  közmondással  kérkedik,  hogy 
van  neki  ennyi  esze.* 

De  menjünk  tovább.  A  nevezetes  végzést   tehát  úgyszól- 
ván egy  értelemmel  meghozták,  azután  kicsinyek  és  nagyok 
aláírták  és  olyan  erős  volt  a  közvélemény,  hogy  még  a  Bécs- 
csel egyetértő  Bakács  prímásnak  is  alá  kellett  írnia.  Dobzse 
László   se  mert  ellenkezni,  csak  annyit  mondott  a  mikor  a 
végzést   nagy  riadalom    között    kihirdették:   «A   mindenható 
XJrísten  majd  csak  eltávolít  tőlem  és  családomtól  minden  rosz- 
Bzat]>.  Miksa  császár  azonban   kemény  levelet  írt  a  magyar 
rendekhez,  tiltakozott  a  rákosi  végzés  ellen  és   kijelentette^ 
hogy  az  az  ő  jogain  nem  üthet  csorbát ;  különben  ő  nem  ide- 
gen, hanem  magyar,  mert  anyai   ágon  Magyarország  régi  ki- 
rályaitól származik.  De  még  ez  se  volt  neki  elegendő,  hanem 
haddal  rontott  be  az  országba,  hogy  megfenyítse   —  a  mint 
mondotta . —  a  király  tekintélye  ellen  lázadókat,  voltaképpen 
pedig  —  legalább  nekem  úgy  tetszik  —  el  akarta  foglalni  az 
országot. 

Mindezek  még  nagyobb  forrongásba  hozták  a  magyar  ne- 
mességet, mivel  pedig  mind  e  dolgokban  Bakács  prímásnak 
és  az  új  püspök-kanczellárnak,  meg  más  udvarí  embereknek 
kezét  sejtették  (nem  is  ok  nélkül) :  -ezért  igen  kifakadtak  elle- 
nök.  Többek  között  egy  gúnylap  okozott  nagy  feltűnést:  papi 
fej  volt  rajta  a  következő  aláírással:  a: Ha  a  király  nem  bün- 
teti, megbüntetjük  mi!»  Általán  hitték,  hogy  e  fenyegetés  a 
prímásnak  vagy  a  kanczellámak  szólott.  Azután  általánosan 
mindenkit  fegyverbe  szólítottak  és  kimondották,  hogy  paraszt- 

*  A  közmondása  ugyanis   azt  állítja,  hogy   tsaját  kárén   tanul  a 
magyar.! 
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sorra  kárhoztatnak  minden  otthon  maradó  nemest,  a  ki  nem 
siet  hazájának  oltalmára  a  német  ellen.  Hanem  ezzel  ki  is 
mertUt  a  nagy  erőfeszítés,  mert  bizony  Miksa  ellen  kicsi  sereg 
gyülemlett  össze.  Jó  magyar  virtus  volt  már  akkor  is:  lelke- 
Bőlni,  sokat  beszélni  és  keveset  tenni. 

Baj  azonban  eziittal  nem  esett.  A  mikor  a  trón  örökösö- 
dése fölött  már  kardra  került  a  sor,  akkor  a  királyné  trónörö- 
köst szült,   a  kit  Lajosnak   kereszteltek.   Szegény  anyja  idő- 
elött  szülte,  meg  is  halt  gyötrelmeiben:  de  a  gyermek  meg- 
maradt. Akkori  tudomány   szerint,  egymásután  leölt  sertések 
meleg  hullájában  érlelték  meg  a  kis  hét  hónapos  koraszülöt- 
tet,   de  megérlelték,  életben   tartották  és   ezzel  a  háborúnak 
okát  elvették.  A  hadak  haza  mentek,  Miksa  fentartotta  jogát, 
a  táborban  meg  nem  jelent  nemesek:  nemesek  maradtak.  Ba- 
kács és  az  udvari  urak  pedig  kormányoztak  tovább   és  még 
jobban  barátkoztak  a  némettel.  Szóval :  minden  a  régiben  ma- 
radt, csak  a  gyámoltalan    király   lett  gyámoltalanabb,   búsult 
derék  felesége  után  és  soha  se  tudta  felejteni. 


MÁSODIK  KÉSZ. 

HOSSZÚ   esztendeig  éldegélt  még  Dobzse  László  és 
minden  esztendővel  jobban  elmerült  bánatában,  nem 
törődött  országgal-világgal,  miatta   csinálhatott  min- 
denki a  mit  akart,  csak  neki  hagyjon  békét. 

Egyszer  a  külső  országok  királyai  megirigyelték  Velencze 
város  gazdagságát  és  mind  szövetkeztek  ellene,  hogy  majd 
megbuktatják,  birtokait  pedig  fölosztják.  Miksa  császár  Dobzse 
Lászlót  is  ösztökélte,  hogy  álljon  közéjük  és  foglalja  vissza 
Velenczétol  Dalmátországot.  A  király  szabadkozott,  hogy  a 
török  miatt  így-úgy  nem  lehet  háborúskodnia,  voltaképpen 
pedig  nem  akart,  mert  a  Velenczétol  megfizetett  Bakács  prí- 
más se  akart.  Hanem  éppen  akkor  a  törököktől  egy  követség 
toppant  be  és  jelentette  a  királynak :  hogy  tíz  esztendőre  meg- 
kötötték a  békét  a  törökkel.  Miksa  császár  most  már  köve- 
telte a  szövetségükbe  való  állást  és  a  hadüzenést ;  a  nádor,  a 
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azonnal  megindítja  a  háborút.  A  velenczei  követ  dadc^va 
mentegetődzni  akart,  de  szóhoz  se  jutott,  mert  a  király  le- 
lépett a  trónszékről,  hátat  fordított  neki  és  belső  szobáiba  vo- 
nult. A  velenczei  követ  erre  még  jobban  elrémült,  azt  hitte, 
bogy  nyomban  kitör  a  háború,  de  Bakács  prímás  így  szólt 
hozzája:  aSoh'  se  bánja,  azért  nem  lesz  a  háborúból  semmi, 
hiszen  üres  a  kincstár.  Jó  lesz  azonban  a  nádornak  és  a  többi 
úrnak  is  pár  ezer  aranynyal  bekötni  a  száját,  hogy  elhallgas- 
sanak és  természetesen  az  ö  jó  szolgálatiút  se  felejtsék  el.* 
A  követ  megfogadta  a  tanácsot,  nem  is  lett  háború.  így  ve- 
zették akkoriban  Magyarországnak  külső  dolgait.  Törők  kézre 
is  jutott  lassanként  Oláhország  Moldvaországgal  egyetemben, 
a  Száva  vidéke  pedig  már  csak  olyan  gazdátlan  föld  volt,  a 
melyről  a  lakosság  kipusztult. 

Az  urak  ilyes  dolgaiból  egy  és  más  kiszivárgott  azután  a 
köznemesek  közé,  a.  hírmondás  a  kis  hibákat  is  nagyra  fői- 
fújta, a  balhából  elefántot  csinált.  Ezért  a  köznemesek  egyre 
jobban  elkeseredtek,  az  országgyűlések  egyre  zajosabbakká 
lettek,  sőt  sokszor  fegyvert  is  ragadtak  az  urak  ellen,  hol  az 
«gyik,  hol  a  másik  vármegyében,  hanem  ilyenkor  is  jobbára  ai 
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urak  győztek,  mert  nekik  fegyverzett  dandáraik  voltak,  a  köz- 
nemesek pedig  nem  tudtak  oly  jól  harczolni,  mint  a  hogy 
tudtak  az  országgyűléseken,  megyegyúléseken  szónokolni.  így 
mind  inkább  meggyűlölték  egymást  a  köznemesek  és  főneme- 
sek; a  köznemesek  a  főurakat  hazaáruló  németeknek  csúfol- 
ták, a  főurak  viszont  a  köznemeseket  szájas  csőcseléknek  te- 
kintették, a  kik  csak  lármázni  tudnak,  de  a  hazáért  se  adózni, 
se  harczolni  nem  akarnak. 

A  gyűlölködő  főurak  és   köznemesek  pártja  közt   ekkor 
emelkedett  mind  magasabbra  a  Zápolyai-család,  mely  olyan- 
fomián  akart  a  királyi  trónra  jutni,  mint  a  hogy  egykoron  a 
Hunyadiak  oda  jutottak.  Trencsén  vára  volt  a  főfészkük,  gaz- 
dagságban—hatalomban nem  volt  párjuk  az  országban,  királyi 
pompa  vette  őket  körül,  a  miért  is  gúnyolódva  tót  királyok- 
nak nevezték  őket.  Bár  a  családfő,  a  hatalmas  nádor  már  ek- 
koriban meghalt,  de  életben  volt  eszes,  nagyravágyó  özvegye. 
Erről  az  asszonyról  mondják:  hogy  mindennap  fiának  király- 
ságáért imádkozott;  hogy  mindennap   ezért  cselekedett:    az 
már  bizonyos.  Ki  tudta  vinni,  hogy  Korvin  özvegye   őt  örö- 
köséül fogadta,  és  ekképpen  a  Hunyadi-név  fényéből  is  egy 
sugárka  családjára  esett.  Ki  tudta  vinni,   hogy  a  király   kis 
leáoyának  ő  lett  a  keresztanyja,  Borbála   nevű  leányát  pedig 
éppen  Dobzse  Lászlónak  öcscse  vette  el,   a  legyei  király.  Ez 
úton-módon  most  már  arra  törekedett,  hogy  Anna  királykis- 
asszonyt, a  keresztleányát,   Jánosnak,  idősbb  fiának  jegyezze 
el  és  ekképpen  előbb-utóbb  János  csakugyan  a  trónra  jusson. 
Zápolyai  János  okos  anyjának   szárnyai  alatt   így   növekedett 
föl,  Erdély  vajdája  lett  és  jó   szolgálataival  is  ki  akarta  érde- 
melni a  királyleány  kezét.  Mindenben  szolgálatára  volt  a  gyönge 
királynak :  védelmezte  a  köznemesek  féktelensége  ellen  és  be- 
beütött Törökországba  is,  hogy  vitézi  híniévre  se  legyen  neki 
párja. 

Az  udvari  urak  irigy  szemmel  nézték  az  erdélyi  vajda 
emelkedését.  Perényi  Imre,  a  nádor,  Szatmári  püspök,  a  kan- 
czellár,  Báthori,  Drágfi  és  mások  szövetkeztek  ellene  és  min- 
dent elkövettek,  hogy  Zápolyai  a  királyleányt  meg  ne  kapja 
és  valahogy  királyukká  ne  legyen.  Egyre  rágalmazták  a  gyönge 
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előtt,  ráfogták,  hogy  ő  bixgatja  a  köznemeseket  is  as 
udvar  ellen  és  elhitették  vele,  hogy  a  nagyravágyó  viyda  ve- 
szedelmes ellenség.  I^  ízben  valami  gonosztevő  kétszer  be- 
lőtt a  király  hálószobájába;  ki  tette,  vagy  tétette  e  merény- 
letet ?  nem  tndódott  ki,  de  az  udvari  emberek  suttogták,  hogy 
a  vajda  bérenczei  tették  Az  udvari  föembereknél  nem  keve- 
sebb buzgósággal  dolgozott  a  v^jda  ellen  Miksa  német  csá- 
szár és  így  Dobzse  László  nem  is  adta  Zápolyainak  a  leányát, 
de  mert  félt  tőle:  hát  egyenesen  elutasítani  se  merte. 

Az  évek  így  teltek,  Anna  királykisasszony  már  tíz  eszten- 
dős volt.  Zápolyai  János  pedig  már  huszonöt-huszonhat  éves 
és  egyre  húzódott  a  dolog.  Ekkor  végre  Zápolyai  tudni  akarta, 
hányadán  van,  ezért  ezer  pompás  vitéz  kíséretében  Erdélyből 
egyenesen  Budára  jött,  hogy  nyíltan  megkelje  a  királykisasz- 
szony  kezét  Az  udvari   urak  jól  tudták  szándékát,   de   mégis 
azt  hitették  el  a  királylyal,  hogy  a  vajda  azért  jön  annyi  nép- 
pel, mert  merényletet  akar  ellene  elkövetni.  A  király  elhitte 
az  ostoba  mesét  és  a  leánykérő  vajda  előtt  becsukatta  a  vár- 
lak kapuját.  Zápolyai  méltó  haragra  gyuladva,  betörette  a  ka- 
put és  ment  a  király  elé,  a  ki  ijedtében  el  akart  btgni  és  csak 
kanczellárja  tudott  annyi  lelket  beléje  önteni,  hogy  a  boszás 
vajdát  fogadni  merte.  Zápolyai  tisztelette^esen  megkérte  a  ki- 
rályleányt,  Ulászló  azonban  sok   hízelgés  között,   de   megint 
csak  kitérően  felelt.  Zápolyai  ezek  után  tisztában  volt  minden- 
nel, megsértődve  eltávozott  és  ezentúl  a  köznemesek  pártjához 
állott,  a  kik  benne   hatalmas  vezérhez  jutottak.   A  király  és 
udvari  emberei   erre   szintén  új  segítség  után   láttak   és  még 
jobban  csatlakoztak  Miksához  és  a  németekhez. 

így  nőtt  a  pártoskodás  az  urak  és  nemesek  között,  a  pár- 
toskodással  pedig  nőtt  a  gyűlölködés  és  az  ország  romlása. 
Csak  Bakács  prímás  dolga  ment  eg^e  jobban,  csak  ő  gyara- 
podott vagyonban  és  gyarapodott  —  bármint  kiabáltak  ellen- 
ségei —  tekintélyben.  Neki  hízelegtek  a  császárétól  kezdve 
minden  ország  követei,  puhatolták  óhajtásait  és  mindent  meg- 
tettek kedvéért.  Olyan  nagy  úr  is  volt,  hogy  azt  hitték  felöle, 
hogy  nincsen,  de  nem  is  lehet  már  kívánsága.  Egyszer  híre 
futott,  hogy  Bakács  pápa  akar  lenni !  hanem  ezt  a  hírt  az  olasz 
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követek  olyan  különösnek  találták,  hogy  nem  tudták  elhinni 
(mert  hiszen  —  mondogatták  ~  haz^ában  pápa  is,  király  is, 
egj-szóval :  minden,  a  mi  lenni  akar.B  Pedig  a  hír  mégis  igá- 
sat mondott,  Bakács  csakagyan  vágyott  a  pápai  méltóságra: 
ezért  tartott  annyira  a  kálső  orszd^kkal,  hc^y  azok  egyen- 
gessék a  pápai  trón  felé  az  átját,  a  minthogy  egyengették  is. 
Uíksa  császár  ezt  különösen  megígérte  neki. 

Mikor  a  pápa  betegeskedni  kezdett,  akkor  Bakács  elhatá- 
rozta, hogy  személyesen  megy  Rómába   és  egyik  őszi   napon 
roppant  kísérettel,  rengeteg  kincscsel  útra  is  kelt.  Pompás  kí- 
séretével túlragyogni   akart   mindenkit,  a  sok  pénzzel  pedig  a 
pápaválasztáskor    szavazato- 
kat akart  vásárolni,  mert  eb- 
ben az  időben  bizony  a  pápai 
széket  is  sokszor  vesztegeté- 
sek ú^án  töltötték  be.  Nem- 
csak nálunk,  hanem  másutt 
is  igen  romlottak  voltak  ak- 
koriban az   emberek,  sokkal 
romlottabbak,   mint   manap- 
ság. A  Budán  tartózkodó  fő- 
arak,  főpapok,  követek  Fe- 
jérváríg  kisérték  a  hatalmas 

férfiút   és   nemcsak  idehaza, 

,  ,  Bakács  érme. 

de  el  egész  Romáig  egy  dia- 
dalát volt  az  á^a,  a  külföldi  országok  is  mind  kedvesked- 
tek neki.  Rómába  olyan  bevonulást  tartott,  hogy  nemcsak 
az  egész  város  fhtott  össze  a  caoda  láttára,  hanem  a  szent 
atya  külön  kívánságára  a  pápai  palota  felé  kellett  kerülnie, 
hogy  5  is  láthassa  egész  pompájában  a  magyar  főpapot. 
Valami  másfélszáz  lovassal,  külön  félszáz  szebbnél  szebb 
minden  fajta  lóval,  ugyanannyi  málhás  öszvérrel  vonult  be 
a  híres  főpap.  A  bevonulók  magyaros  ruhái  aranybrokát  és 
különböző  színő  selyemből  készültek,  a  mellet,  ujjakat  arany- 
ezüst  hímzések,  gyöngyök  díszítették,  egyik-másik  ruhadarab 
fehér  róka,  nyest,  czobolyprémmel  volt  szegélyezve.  Fövegei- 
keu   drágaköves   forgók,  gyöngyös-aranyos   dÍEzítések,  a  pari- 
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pákon  ezüst  zabiák,  kengyelvasak,  eztistlánczok.  Az  egész 
pompát  —  a  kik  látták  -  egyszerűen  leírhatatlan  szépnek 
mondották,  amert  a  ló  körmétől  egész  a  lovas  fejének  tete- 
jéig minden  diszítmény ékkel  volt  borítvaií.  így  pompázott 
Magyarország  első  főura,  ki  hitte  volna,  hogy  a  királya  meg 
ezalatt  Budán  a  Mátyás  könyveinek  ezüstkapcsait  feszegeti  le, 
hogy  legyen  miből  ebédelnie? 

Mondanom  sem  kell,  hogy  ajándék  bőven  jutott  minden- 
nek :  pápának,  bibomokoknak,  egyházaknak,  népnek,  de  a  mi- 
kor a  pápa  meghalt,  a  választás  még  se   rája  esett,   habár   a 
a   próbaszavazásnál   csak   egy   bibomok   kapott  nálánál  több 
szavazatot.   A   mint  szokásos,   olasz  ember  lett  újra  pápává. 
Az  új  pápa  Bakácsot  azután  vigasztalásul  pápai  legátussá  ne- 
vezte ki  és  fölhatalmazta,  hogy  Magyarországon  és  a  körülötte 
fekvő  országokban  keresztes  háborút  hirdethessen  és  vezet- 
hessen a  török  ellen.  E  fölhatalmazással  kelt  útra  Bakács  prí- 
más hazafelé  és  az  1514-edik  esztendőnek  márcziusában,  har- 
madfél évi  távollét  után,  Esztergomba  érkezett. 

Márczíus  második  felében  jelent  meg  az  ország  fővárosá- 
ban, Budán,  és  miután  nagy  hódolattal  fogadták,  a  királyi  ta- 
nácsban előterjesztette  szándékát,  hogy  ő  mint  pápai  követ  ke- 
resztes háborút  akar  hirdetni.  A  tanácsbeli  urak  jobbára  egyet- 
értettek vele,  nagyszerűnek  találták,  hogy  így  költség  nélkül 
lehet  háborúskodni  a  törökkel;  de  voltak  a  kereszthirdetés- 
nek ellenzői  is.  Telegdi  kincstárnok  elitélte  az  egészet,  azt 
mondta,  hogy  csak  dologkerülő  naplopók  fognak  a  keresztes 
háborúba  gyülekezni  és  baj  érheti  még  az  országot  miattuk. 
Arra  is  figyelmeztette  a  tanácsot,  hogy  a  szegény  parasztok- 
nak ugyancsak  sokat  kell  tűmiök  a  mostani  fölfordult  világ- 
ban: nem  jó  lesz  azokat  fölfegyverezni,  hátha  majd  török 
helyett  földesuraik  ellen  fordítják  fegyverüket,  a  mint  ilyes- 
féle dolog  már  a  külföldi  országokban  is  megtörtént.  Egyéb- 
ként —  hangsúlyozta  —  a  törökkel  békességet  kötöttek,  nem 
is  lehet  azt  megszegni.  De  az  urak  Telegdinek  ellent  mond- 
tak, a  prímás  pedig  azzal  torkolta  le,  hogy  ha  béke  van  is, 
ő  mint  pápai  követ  azért  táborozhat,  harczolhat  a  török  ellen, 
hiszen   nem   ő,  nem   is   a  pápa  kötötte  a  békét.  A  király  azt 
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mondta  rá:  cdobzse^  és  húsvét  vasárnapján  a  budavári 
Zsigmond-templomban  maga  a  prímás  kihirdette  a  keresz- 
tes háborúra  hívó  pápai  bullákat,  leveleket.  Az  utána  kö- 
vetkező hetekben  azután  a  papok,  barátok  kihirdették  azt 
országszerte  és  mindenkit  fölhívtak  Isten  nevében  a  szent 
háborúra. 

Semmiféle  hadhoz  értő  főúr  nem  akart  vállalkozni  főve- 
zérnek, de  Bakács  prímás  azért  talált  vezérnek  való  embert* 
ÉX>P^^  akkor  járt  a  fővárosban  valami  Dózsa  György  nevű 
belgrádi  vitéz,  a  ki  ott  híres  párbajban  egy  török  kapitányt 
levágott  és  e  tettének  jutalmazásáért  jött  fel  Budára.  Magától 
jötte-e,  vagy  úgy  hívták  föl  ?  nem  tudom.  Negyven  év  körűi 
járó,  jól  megtermett  székely  nemes  ember  volt,  Erdélynek 
valamelyik  keleti  falujából  származott,  de  rég  elszakadt  már 
hazulról  és  az  utóbbi  időkben  a  belgrádi  helyőrségnél  vitéz- 
kedett. Ezt  az  embert  szemelte  ki  Bakács  prímás  fővezérnek, 
híres  párbajáért  ünnepélyesen  aranylánczot  és  bíborruhát  ada- 
tott neki  a  király  által,  a  mi  mindjárt  nagy  emberré  tette  az 
addig  ismeretlen  vitézt.  Ez  után  Szent  György  napján  a  Zsig- 
mond-templomban új  nagy  ünnepség  folyt  le.  Tized  magával 
és  sok  néppel  megjelent  ott  az  aranylánczos,  bíborruhás  vitéz, 
a  prímás  mondott  misét,  megáldoztatta  őket,  azután  pedig 
Dózsának  az  oltár  előtt  átadta  a  nagy  vörös  kereszttel  ékesí- 
tett fehér  zászlót,  melyet  maga,  a  pápa  áldott  meg  Rómában. 
Ugy  Dózsának,  valamint  társainak  ruhájára  azután  ott  az 
oltár  előtt  fölvarratta  a  vörös  keresztet,  imádkozott  a  hadjá- 
rat sikeréért  és  megáldotta  mindnyájukat.  Szép  ünnep  volt 
ez  és  pompás  látvány,  a  mint  a  nagy  főpap  fényes  egyházi 
öltözetben,  aranyos  püspöksüveggel  a  fején  és  drágakövei 
pásztorbottal  kezében  megáldotta  a  bíborruhás,  aranylánczos 
Dózsát,  a  kinek  egyik  kezében  a  vöröskeresztes  fehér  lobogó 
volt,  a  másik  kezében  pedig  a  kard,  a  szent  zászlónak,  a  szent 
hitnek  és  a  drága  hazának  oltalmára.  Később  ugyan  azt 
mondták  az  urak  a  szentelt  vitézről,  hogy  már  ekkoríban 
nagy  lator  és  gyilkos  gazember  volt:  de  ezt  már  nem  tudom 
elhinni,  annyira  csak  óvatos  volt  a  prímás,  hogy  valami  or- 
szágos gazembert  így  nem  dicsőített  meg.  Hanem  hogy  Dózsa 
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nem  volt  afféle  hitbusgó,   Istenért  és  hatájáért  élő-haló  Hu- 
nyadi János:  az  bizonyos. 

A  megáldás  után  a  főpap  nagy  beszédet  tartott  az  e^be- 
sereglett  néphez.  Elmondta  nekik  a  török  rettenetességet,  vad- 
ságát,  elmondta,  hogy  mint  döntötték  romba  a  hajdankor 
híres  nagy  városait.  iMi  most  Athén,  Spárta?  Mi  Korinthas, 
Ai^s  és  Peloponnesus  —  kérdezte  lelkesülten  —  a  melyek- 
ről régi  emberek  és  nagy  tadósok  beszélnek?*  És  a  többL 
Az  egybesereglett  nép  agyán  nem  sokat  értett  e  szép  beazéd- 
hót,  mert  se  azt  nem  tudta,  hogy  mi  volt  Athén  és  Spárta 
régen,  se  azt  nem  tudta,  hogy  mivé  lettek,  sőt  -  én  azt 
hiszem  —  hogy  idáig  azzal  se  törődött,  hogy  olyan  különös 
hangzású  valamik  egyáltalában  a  világos  voltak-e,  va^y  nem 
voltak  ?  De  ez  nem  tett  semmit :  annál  inkább  lelkesültek 
rajta.  Mikor  pedig  Dózsa  fővezér  az  ünnepség  és  besséd  után 
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ókét.    Papok,   barátok,    tanítók,    deákok,  parasztok,   iparosok 
Ber^lettek  össze,  különösen  pedig  vargák,  a  kik  —  úgy  lát- 
szik —  már  akkor  is   nagy  politikusok  voltak.  Lelkesültek 
azon,  hogy  ezentúl  ők  is  vitézi  életmódot  követhetnek,  mint 
az  urak,   a  mi  mindenesetre   dicsőbb   dolognak  mutatkozott, 
mint  a  tavaszi  szántás-vetés  meg   a   robotolás.   Csatlakozott 
azután  hozzájuk  sok   szegény  nemes  is,  különösen  az  ország 
keleti  vidékein.  Egy  hónap  se  forgott  bele,  már  Pest   alatt 
negyvenezer,    másutt    tíz-húszezer  főnyi  táborok  állottak   és 
rövid  idő   alatt  összesen   vagy   százezernyi  főre   szaporodott 
a  kuruczok  száma.    Képzelem,  hogy    a   nagyravágyó    Bakács 
prímásnak  mint  repesett  örömében  a  lelke :  hiszen  ha   ezek- 
hez  a  megígért  királyi   és    főúri  dandárok   is   csatlakoznak, 
úgy  ő  nemcsak  örökre   megszabadítja   az   országot  a  török- 
től, de  még  konstantinápolyi  pátriárkái  székhelyét  is  vissza- 
foglalja ! 

A  paraszt  keresztes  táborok  gyülekezés  közben  szervez- 
kedtek, hadnagyokat,  kapitányokat  választottak  maguk  közöl. 
Dózsa  fővezér  szintén  katonaviselt  Gergely  öcscsét  nevezte 
helyettesének ;  «Nagybotú»  Lőrincz,  a  tüzes  czeglédi  pap,  Szál- 
ereszi  Ambrus,  a  bácskai  Nagy  Antal,  Kecskés  Tamás  és 
mások  pedig  lettek  az  alvezérek.  A  táborokban  naponta  miséz- 
tek, prédikáltak  és  —  mint  például  a  legnagyobb  pesti  tábor- 
ban is  —  szigorú  katonai  rendet  tartottak.  Csak  a  fegyver- 
zetük volt  gyámoltalan:  bot,  cséphadaró,  vasvilla  és  kasza; 
kard,  puska  kevés  akadt,  de  már  lovasság  szép  számmal  gyü- 
lekezett, sőt  utóbb  néhány  ágyúra  is  szert  tettek. 

A  nemesek  aggódva  szemlélték  ezeket  a  dolgokat,  se- 
hogyse  tetszett  a  földesuraknak,  hogy  jobbágyaik  éppen  a 
tavaszi  munka  idején  munka  helyett  kuruczoknak  állanak  be 
és  szántatlan-vetetlen  hagyják  nemcsak  a  saját  földjeiket,  de 
még  az  uraságéit  is.  Néhol  egész  falvak  munkabíró  ereje  el- 
távozott, otthon  csak  az  aggok,  asszonyok  és  gyermekek  ma- 
radtak. Én  nem  csodálom,  ha  aggodalomba  estek,  hiszen  így 
ez  esztendőben  nem  lesz  termés  és  a  jövő  télire  mind  éhen 
veszhetnek.  Kezdték  tehát  visszatartani  jobbágyaikat;  sokan 
a  megszököttek  honnmaradt   családjait  gyötörték,    hogy   ez 
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áJtal  as  apát  TŰsaatémi  kényszerítsék ;  sokan  a  táborból  haza 
látogatókat  marasztották  otthon,  miközben   sok  erőszakosko- 
dás történt,  és  Tolt  az  alvezéreknek  meg  a  fővezérnek  mód- 
jnk    rémséges  panaszokat   hallani.   A  kezdetleges  rendet   is 
megbomlasztotta  lassanként   az  ellátás  hiányossága:  a  velők 
hozott  elemózsia  elfogyott,  a  tengernyi  ember  koplalt  és  azon 
se  csodálkozom,  ha  ilyenformán   a  táborhelyek  körül  egyre 
sűrűbbek  lettek  a  mindenféle  kihágások.  Mindezekre  a  keresz- 
tet hirdető  főpap  nem  gondolt,  a  mint  ez  nagy  urakkal  meg- 
szokott  történni,  kik  a  terített  asztal  mellett  elfelejtik,  hogy 
a  szegény  embernek  még  gyomra  is  van. 

Az  nrak  tehát  panaszkodtak  a  kihágások  miatt  a  keresz- 
tesekre, a  keresztesek  panaszkodtak  az  erőszakosságok  miatt 
az  urakra,  egyúttal  pedig  mindaz  a  sok  sanyargatás  eszökbe 
jntott,  a  mit  kivált  Igazságos  Mátyás  halála  óta  kellett  a  zabo- 
látlan araktól  tűmiök.  Nagybotú  Lőríncz  izgatott,  hogy  ne 
tűrjék  az  arak  igazságtalanságát;  Dózsa  fővezér  a  prímás  elé 
adta  a  panaszokat,  elégtételt  kért,  élelmezést  kért,  kivánta, 
hogy  a  királ3ri  és  űrí  dandárok  álljanak  ki,  fegyverkezzenek 
az  arak  is  és  ne  nézzék  le  őket,  mindnyájokat.  Bakács  kezdte 
észrevenni,  hogy  big  van,  azért  elégtétel,  élelem,  királyi  és 
úrí  dandárok  helyett  beszüntette  a  további  kereszthirdetést, 
Dózsának  pedig  megparancsolta,  hogy  hadaival  azonnal  indul- 
jon a  török  szélekre. 

Cantate  vasárnapja  volt  májas  derekán,  a  mikor  a  pesti 
tábor  e  parancsokat  megkapta  és  fovezérestől  igen  elkesere- 
dett fölöttük.  Megértették,  hogy  az  arak  szabadulni  akarnak 
tőlük,  a  hadjárat  sorsával  és  velők  pedig  nem  törődnek.  Folyt 
a  tanakodás,  hogy  mittevők  legyenek:  engedelmeskedjenek-e 
így  szervezetlenül,  étlenűl,  vagy  a  gonosz  arak  ellen  fordul- 
janak? A  vérmesebbek  földfelosztásról,  dézsma,  robot  meg- 
szüntetéséről beszéltek,  mások  boszűállást  sürgettek,  e  közben 
pedig  teljesen  fölbomlott  az  addig  való  táborí  rend.  Neki  estek 
Bada,  Pest  külvárosainak  és  a  szomszédos  nemesi  kastélyok- 
nak: loptak,  raboltak,  a  nemes  urakat  pedig  megkínozták, 
agyonverték.  Nap-nap  után  egyre  gonoszabb  hírek  jutottak  a 
királyi  várba  a  vidéki  táborokból  is,  ezért  most  már  a  király 
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parancsolta  meg  Dózsának  az  indulást,  hanem  ennek  se  volt 
foganatja.  Erre  május  huszonharmadikán,  kedden,  a  kereszt- 
járó héten  Bakács  érsek  ünnepélyesen  visszavonta  a  keresztes 
hadjáratot  és  a  kereszteseket  felszólította,  hogy  azonnal  oszol- 
janak szét,  menjenek  haza  és  fogjanak  rendes  munkájukhoz. 
A  kik  pedig  ennek  nem  engedelmeskednek,  azokat  lázadók- 
nak jelentette  ki,  és  átokkal,  Isten  hüntetésével,  ördöggel, 
pokollal  és  a  világi  törvények  szigorúságával  fenyegette. 

Dózsa  fővezér  még  aznap  kihirdette  a  bíboros  érsek  leve- 
lét a  táborban,  két  zászlót  tűzetett  le  egymással  szemben, 
mindenik  zászlóhoz  egy-egy  feszületet  köttetett  és  fölszólí- 
totta népét,  hogy  válaszszanak :  a  ki  h&za  akar  távozni,  az 
álljon  az  egyik  zászló  alá,  a  ki  pedig  maradni  akar,  az  álljon 
a  másikhoz.  A  szegény  nép  félelmében  nagyobb  részt  haza 
akart  menni,  de  a  mint  a  letűzött  zászló  köré  sereglene:  a 
zászlóhoz  kötözött  feszület  arczra  bukott.  Újra  oda  kötözték 
és  tovább  gyülekeztek,  de  a  feszület  megint  arczra  bukott  és 
így  történt  ez  harmadszor  is.  Én  azt  hiszem,  hogy  Nagybotú 
Lőrinczék  valami  furfangja  volt  e  dologban,  de  a  szegény 
parasztokon  babonás  félelem  vett  erőt.  Isten  akaratát  látták 
a  maradásban  és  most  már  mindnyájan  a  másik  zászló  alá 
siettek,  a  hol  az  Isten  keresztje  diadalmasan  állott.  Éppen 
Űrnapja  volt,  a  budai  Szent  Jánosról  nevezett  mezitlábos 
barátok  az  isteni  jel  daczára  keményen  hirdették  a  bibornok 
letiltó  rendeletét,  átkozódtak  a  keresztes  lázadók  ellen,  pedig 
azelőtt  éppen  ők  maguk  buzgólkodtak  legjobban  a  kereszt 
hirdetésében.  Megharagudtak  ezért  a  keresztesek,  berontottak 
a  barátok  templomába,  szidalmazták  azokat,  hogy  hazugság 
az,  a  mit  prédikálnak  és  szemükbe  mondták,  hogy  soha  többé 
templomukba  nem  járnak.  Úgy  neki  tüzesedtek,  hogy  az  egyik 
ott  levő  polgár  szava  szerint  hamarosan  « szentté  is  avatták 
volnai^  a  barátokat,  vagyis  megölték  volna,  ha  azok  ideje- 
korán kereket  nem  oldanak. 

Dózsa  ezek  után  néhány  ezer  főnyi  keresztest  a  főváros 
alatt  hagyott,  a  többivel  pedig  két  hadtestben  Czeglédnek 
indult,  útközben  alvezéreivel  csapatokat  küldött  Egernek. 
Nagyváradnak,   le   a  Bácskába,   hogy   a  mindenütt  táborozó 
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karácsokat  zásslói  alá  vésessék.  A  merre  ment,  dúlás-fossto- 
gatás  jelölte  átját  és  éjjelenként  a  fővárosba  világítottak  el  a 
íoígyűjtoit  nemesi  kastélyok:  mintha  csak  a  tatárfdtás  ideje 
tyult  volna  meg.  Csegléden  m^^llapodott  a  ser^,  Dózsa 
kiáltványokat  küldösőtt  ssét  as  országban,  melyekben  csatla- 
kosásra  hívott  föl  mindenkit  az  urak  ellen,  a  kik  tönkreteszik 
a  hazát.  A  ki  pedig  nem  csatlakozik  hozzája,  azt  égetéssel, 
akasztással,  nyárssal  fenyegette  a  ckuruczok  fejedelme  és 
kapitányai,  a  hogy  a  kiáltványokat  aláírta.  Azóta  már  csak 
ckumcz  király i-nak  nevezték,  habár  ő  így  soha  se  hívatta 
magát  és  nem  is  pompázott  királyi  módra.  Szavának  volt 
hatása  és  a  keresztesek  az  országban  szanaszét  az  urak  irtásá- 
hoz fogtak. 

Czeglédről  június  első  napjaiban  indult  tovább  főseregé- 
vel  a   kurucz   király,   lassú  menetekben   átkelt   a  Tiszán,   a 
Kőrösökön  és  Gyulának,  Békésnek  tartva,  a  Marosig  érkezett, 
ütja   közben   egyre   szaporodott    seregeinek   száma,   ágyúkra 
tett   szert,   a  nemesi   udvarokat  pedig   fölprédálták,  lakosait 
leöldösték  és  a  közben  sok  istentelenséget  követtek  el.  A  ma- 
rosi átkelőn  alul  ütköztek  az  első  nemesi  csapatokba:  Báthorí 
temesi   kapitány  és  Csáki,   csanádi   püspök  várta  ott  őket  és 
Dózsa  előhadát  szerencsésen  szét  is  verték.  Utána  a  győzők 
i^Agy  dáridót  csaptak,  de  még  ki  se  józanodtak,  a  mikor  Dózsa 
derékhada  csapott  rájuk  Nagy-Laknál  és  Báthorinak,  Csákinak 
nemesi  seregeit  összetörte.  Báthori  nagy  ügygyel-bajjal  a  vesz- 
tett csatából   megmenekült,  de  Csáki  püspök  és  több  előkelő 
ember  hamarosan  a  keresztesek  kezébe  esett  és   azok  a  ku- 
rucz király  elé  vitték  a  foglyokat.  Gergely  egyre  kérte  bátyját, 
hogy   kegyelmezzen  meg   a   foglyoknak,   de   a   kurucz  király 
vagy   nem   akart,   vagy  nem  is  mert   kegyelmet  osztogatni. 
Szemrehányásokkal    támadta    meg   a   püspököt,    kire    már  a 
korábbi   időkből   haragudott,  a  püspök   pedig   szembeszállt  a 
paraszt  királylyal,  a  mikor  látta,   hogy  ennek  kezeiből  élve 
ugyan  ki  nem  szabadul.  A  szembeszállás  még  jobban   meg- 
vadította Dózsát. 

a  Korpázd  ez  bestyét!))   rivalt  a  czigányhóhérokra  és  azok 
vasbuzogánynyal  a  püspök  testét  megtörték,  utána  pedig  tel- 
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jes  főpapi  di8£ben,  fejjel  lefelé  karóba  húzták  a  boldogtalant. 
Még  a  püspökstiveget  is  fejére  tették,  de  előbb  abból  a  drága- 
köveket és  gyöngyöket  kitördelték.  A  többi  foglyot  is  kivégez- 
ték, kit  keresztre  feszítettek,  kit  fölnyársaltak,  hátakból  szi[jat 
hasítottak  vagy  máglyán  égettek  el.  Zabolátlan  dühök  nem 
egy  olyan  urat  is  elemésztett,  a  ki  a  nép  iránt  mindig  kegyes 
volt  és  ez  időkben  se  hadakozott  ellenük;  így  a  derék  Telegdi 
kincstartót  marosmenti  jószágán  magas  oszlophoz  kötözték  és 
nyilakkal,  puskákkal  czélba  lövöldözve  végezték  ki.  A  tanu- 
latlan, elnyomott  népben  a  vértszagolt  vadállat  szabadult  el 
és  az  g3rilkolt,  öldökölt  már  válogatás  nélkül. 

A  király  és  tanácsa  Budán  a  rémülettől  megdermedve 
hallotta  a  vészhireket  és  —  a  mint  nagy  veszedelemben  gya- 
kori eset  -  a  tanácsurak  egymásnak  estek,  egymást  vádol- 
ták a  baj  okozásával;  különösen  volt  mit  hallania  Bakács 
prímásnak.  Azután  végnélkül  tanakodtak,  külsegítséget  kértek, 
a  nemeseket  fegyverbe  szólították,  a  király  négy  fővezért  is 
nevezett  ki  egymásután:  voltaképpen  pedig  semmit  se  tettek. 
Bornemisza  meg  is  sokalta  a  sok  tanakodást,  ^tenni  kell  uraim 
és  nem  beszélni  h  —  mondotta  —  nyomban  pedig  példát  is 
mutatott  rája.  Összeszedte  a  Buda  és  Pest  által  kiállított  vité- 
zeket és  maroknyi  seregével  a  Pest  alatt  táborozó  keresztesek 
ellen  indult.  Fölszólította  őket,  hogy  menjenek  haza;  a  ki 
jobbra  vonul,  annak  semmi  bántódása  nem  lesz,  a  ki  pedig 
nem  engedelmeskedik,  az  vessen  magára  azért,  a  mi  éri. 
A  keresztesek  nagyobb  része  Száleresi  Ambrus  vezérökkel 
egyetemben  csakugyan  jobbra  kanyarodott,  de  a  kisebb  rész 
így  is  csatát  akart.  Bornemisza  erre  néhány  ágyút  közibök 
süttetett,  Tomori  Pál  alvezére  lovasaival  rájuk  rontott  és  mi- 
hamar szétugrasztotta  őket.  Egész  az  izsaszegi  erdőig  folyt 
az  üldözés,  a  süppedő  rákosi  homokon  a  lovas  üldözők  sok 
foglyot  ejtettek,  sok  futó  parasztot  levágtak,  úgy  hogy  a 
mező  holttestekkel  lett  tele.  Bornemisza  a  foglyoknak  orrát, 
füleit  levágatta,  vagy  tizenhat  főbűnöst  pedig  büntetés  végett 
a  királyi  tanácsnak  adott  át,  a  mikor  diadala  után  a  fővárosba 
visszatért.  A  tanács  már  másnap  mind  karóba  húzatta  a  szeren- 
csétleneket; kinek  oldalába,  kinek  mellébe,   kinek  teste  hosz- 
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szÁhsL  verette  azt,  utána  pedig  bizonyosan  « Téged  isten  dicsé- 
rönkét*  tartottak. 

E  közben  a  knmcz  király  vagy  n^yvenezemyi  seregével 
Temesvárt   fogta  ostrom  alá,  a  hová  Bátborí  a  vidék  nemes- 
ségével menekült.  Heteken  át  folyt  a  küzdelem,  Báthori  segít- 
séget sürgetett  a  királsmál,  a  nádornál,  mivel  pedig   segítség 
csak  nem  jött,  végre  nagy  keservesen  Zápolyai  vajdához  for- 
dult, a  kivel   apáiktól   örökölt  gyűlölködésben   élt.   Zápolyai 
össze  is  szedte   hadait  és  erőltetett  menetekben,    éppen  az 
ostrom  első  hónapi  fordulóján,  forró  jtilins  közepén  Temesvár 
alá  érkezett.  Dózsa  csatarendbe  állította  knmczait,   nagybotú 
Lőríncz  pap  lelkes  beszéddel  tüzelte  őket,  azután  pedig  meg- 
indult a  küzdelem.   Gergely  vezette  a  jobbszárnyát,  Lőríncz 
pap  a   balszámyat,  a  knmcz  király  a  középen  vezérkedett. 
A  parasztok  várakozáson  fölül  helyt  álltak,  sokáig  kétes  volt 
a  csata   sorsa,  de  a  v^jda  jobb  fegyverzetű  serege   végre   is 
csak   megdöntötte  a  knmczok   sorait.  Dózsa  elszántan   vágott 
még  ekkor  is  az   ellenség   sűrűjébe,   feltartóztatni   akarta   a 
futamodókat,  de  azok  többé  meg  nem  álltak :  a  csata  elveszett, 
a    kamcz  király  sebesülten,  öcscsével    és   temérdek    társával 
együtt  a  győzők  kezébe   esett.  Ezntán   már  öldökléssé  fajált 
a    harcz;    a  győzők    sok    knmczot   levágtak,    sokat    a    Bega 
vizébe   kergettek  és  hiába  vetette  el  a  szegény  paraszt  fegy- 
verét,   hiába    rimánkodott   térdenállva  kegyelemért:    kegyel- 
met a  magyar  a  magyartól  nem  kapott.  Húszezren  is  elvesz- 
tek, velők  volt   családaik  pedig  éhen  pusztultak.  A  mi  kevés 
menekült,  azt  a  lápok,  mocsarak  sűrűje  mentette  meg;  e  ke- 
vesek közt  volt  maga,  a  nagybotú  Lőríncz  is. 

A  győzelem  után  a  vajda  ítéletet  tartott  a  kurucz  király 
és  társai  fölött.  Dózsa  a  maga  számára  nem  kért  kegyelmet, 
de  a  vajda  kíméletét  kérte  Gergely  öcscse  számára,  a  ki 
mindig  a  békességet  akarta  és  semmiféle  boszúállásban  része 
nem  volt.  A  vajda  kegyelme  abból  állt,  hogy  Gergelynek  fejét 
vétette,  de  sokan  mondják,  hogy  előbb  meg  is  kínoztatta. 
Altalán  a  főbb  bűnösök  rettenetes  kínzások  után  mind  halált 
szenvedtek,  de  a  legiszonyúbbat  maga  a  vezér  szenvedte 
néhány   nap    múlva.    Czigányhóhérok    szinte    izzó    vastrónra 
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láncEolták  a  félmeztelen  embert,  harapófogókkal  tartott  tüzes 
raskoronával  megkoronázták,  kezébe  tüzes  kormánypálczát 
sütöttek.  Akkor  előhiútották  napokon  át  kiéheztetett  bizalmas 
embereit,  kegyelmet  ígértek  nekik,  ha  vezérok  félig  sült  búsából 
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esznek ;  viszont  ostorral  és  halállal  fenyegették  őket,  ha  azt  nem 
teszik.  Xádsip,  hegedű  és  füttyszóra  kellett  a  boldogtalanok- 
nak tánczot  jámiok  és  minden  fordulóra  a  vezérbe  barapniok. 
A  ki  nem  tette,  azonnal  levágták,  de  őten-hatan  szót  fogadva, 
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igy  csakugyan  megmenekültek,  köztük  egy  Lőríncz    nevű  ko- 
vács, a  ki  a  kumcz  király  lovait  szokta  vasalni. 

Dózsa  egy  panasz,  zokszó  nélkül  tűrte  iszonyatos  szenve- 
déseit, csak  a  mikor  bizalmas  emberei  hitvány  életükért  beléje^ 
vezérükbe  tudtak  harapni,  akkor  fakadt  e  szavakra:  cmost 
látom  csak,  hogy  kutyákat  neveltemé.  Eszméleténél  volt  mind- 
végig és  rettenetes  koronáztatását  egy  órával  élte  túl.  Végeze- 
tül kezét-lábát  összetörték  a  hóhérok  e  kiáltás  közt:  aigy 
veszszen  mindenki,  ki  a  hazában  belháborút  gerjeszt*,  utána 
pedig  fejét  leütötték,  testét  fölnégy  élték  és  az  ország  négy 
nagy  városában  bitóra  függesztették. 

A  lázadók  főserege  után  a  többi  is  pusztulásra  jutott, 
részint  Zápolyai,  részint  mások  által.  Eger  alatt  vörössé  lett 
a  folyó  völgye  a  leöldököltek  vérétől  és  a  városig  csontoktól 
fehérlettek  a  mezők;  Nagy-Várad,  Kolozsvár  vidékén  is  nagy 
csapás  érte  őket,  de  a  legiszonyúbb  dolgok  talán  Bácskában 
történtek,  hol  a  nemesek  a  szerémségi  ráczokat  hívták  segít- 
ségül, a  kik  irtózatosan  bántak  el  a  levert  parasztokkal,  fele- 
ségeikkel és  gyermekeikkel.  Pedig  e  segítség  nélkül  is  sok 
történt  ott:  így  például  Kenderessi  uram  sorba  bélyegeztette 
jobbágyait,  mint  a  marhákat;  mások   egész  falvakat  égettek 
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le,  hogy  —  így  mondták  —  a  parasztok  dühét  lecsendesítsék. 
A  Bakony  erdős  vidékén  tartották  talán  legtovább  magukat, 
hol  azután  a  győri  püspök  dandárai  csináltak  rendet.  A  rémő- 
letökben  kétségbeesett  parasztok  a  békés  felszólításra  itt  se 
adták  meg  magukat,  hanem  szembeszálltak  a  püspökkel,  de 
ez  megértette  a  szegény  nép  lelkét,  nem  akart  azért  bennök 
kárt  tenni.  Golyó  helyett  szalmával,  fűvel,  rongygyal  töltött 
ágyú-sortüzet  lövetett  rájuk,  a  parasztok  nem  értek  rá  észre- 
venni a  jámbor  cselt:  szétfutottak,  elhányták  fegyvereiket  és 
falvaikba  tértek.  A  sok  irtózatosság  után  olyan  jól  esik  a 
püspöknek  erről  az  emberséges  dolgáról  megemlékezni,  ne  íb 
felejtsük  el  őt:  Gosztonyi  János  volt  a  derék  püspök  neve. 

Négy  hónapi  országfölfordúlás  után  augusztusig  így  ért 
véget  a  parasztlázadás.  Az  őszszel  azután  összejött  az  ország- 
gyűlés, hogy  a  bajokat  orvosolja.  Rettenetesen  kikeltek  a 
parasztból  lett  bibomok  és  a  váczi  varga  fiából  lett  kanczel- 
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lár-püspök   ellen    és  törvénybe    vették,    hogy   paraszt   fiából 
soha    többé   ne   lehessen    püspök.   Épp  így   kikeltek   Dobzse 
László    király  ellen,  a  ki   semmit  sem  tett  a  nemesség  meg- 
mentésére; viszont  Zápolyait  egekig  magasztalták,  az  ország 
me^zabaditójának  nevezték  és  kicsibe  múlt,  hogy  királylyá 
nem  tették.  Ez  után  a  parasztokra  került  a  sor.  Kimondották, 
hogy  valamennyi  lázadó  halált  érdemelne,  de  megkegyelmez- 
nek   nekik,   —  mondották  —   részint  hogy   a  sok   vérontás 
elkerűltessék,    részint,    vmert   parasztok   nélkül    a   nemesség 
keveset  éri).  Bizony  keveset,  csak  annyit,    mint  a  szolga  nél- 
kül való  úri  állapot.  Hanem  a  lázadásban  tisztséget  viselteket 
halállal  sújtották,  a  nemeseknek  okozott  károkat  velők  meg- 
téríttették, valamennyinek   adóját,   dézsmáját,  robotját  meg- 
növelték, egyetlen  szabadköltözködési  jogukat  pedig  elvették 
és  mindnyáját  örökös  szolgaságra  vetették.  A  negyven-,  vagy 
hatvanezer  paraszt  leöletésén,  a  fölperzselt  falukon,  akasztó- 
fákon, karókon  és  nyársokon  kívül  az  az  örökös  szolgaság 
lett    a  parasztlázadás   eredménye.  Azaz  lett  még  egy   ered- 
ménye is.  Eddig  csak  a  főurak  és  a  köznemesek  gyűlölköd- 
tek egymással,  ezután  pedig  főurat  is,  köznemest  is  feneket- 
lenül gyűlöl  a  jobbágyság,   mert  igazságtalanul  és  embertele- 
nül bántak  vele.  Majd   elmondom,  hogy  drágán,   igen  drágán 
kellett  még  ezt  a  gyűlölséget  megfizetnie  az  úrnak  is,  nemes- 
nek is,  de  még  a  parasztnak  is. 

Ez  volt  az  ezerötszáztizennegyedik  esztendőben  történt 
parasztlázadásnak  siralmas  lefolyása^  Temesvárott,  a  József- 
városba vezető  főúton  szép  platánfasor  van,  annak  baloldalán, 
mindjárt  az  első  terebélyes  fa  mellett  sok-sok  emberöltő  óta 
Szűz  Máriának  szobra  áll,  melyet  gondos  kezek  egyre  meg- 
^jítatnak,  virággal  ékesítenek,  esténkint  pedig  színes  lámpák- 
kal kivilágítanak.  A  jámbor  hagyomány  azt  tartja,  hogy  azon 
a  helyen  állott  a  kurucz  király  izzó  vastrónusa;  ha  arra  jár- 
tok, mondjatok  ott  el  egy  miatyánkot,  hogy  az  irgalmas  Isten 
ahhoz  hasonló  szerencsétlenségektől  mentse  meg  a  magyarok 
hazáját.  — 

Zápolyai  és  a  köznemesek  a  parasztlázadás  leverése  óta 
egyre  magasabban  hordták  fejőket  és  a  vajda  szinte  királynak 
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tartotta  már  magát.  Dobsse  László  ag^^ott  magáért,  aggódott 
gyermekeiért :  mi  lesz  bclölnk,  ha  őt  az  Isten  ma-holnap  el- 
szólítja, pedig  érezte,  hogy  már  nem  sokáig  viszi.  Az  udvari 
urak  is  aggodalmaskodtak,  Bakács  nemknlönben  és  mind- 
nyájan oltalmat  kerestek  régi  jó  barátjukban,  Hiksa  császár- 
ban, a  kinek  családja  időközben  megint  nagyot  emelkedetc 

Elmondom  a  Hiksa  császár  családjának,  a  Habsbat^-ház- 
nak  ezt  az  emelkedését :  egyfelől  mert  érdekes,  másfelől  mert 
ez  után  egyre  többet  kell  bessélneni  róluk.  A  család  hatal- 
mának áj  emelkedése  tehát  a  következőképp  történt.  Miksa 
császár  fia  elvette  a  spanyol  király  leányát  és  Örökösét,  s  így 
e  házasság  útján  a  Habsbnigokra  nézett  Spanyolország,  meg 
Olaszország  színe-java  is.  Ugyanez  időben  történt,  az  ezer- 
ötszázadik  esztendő  körnl,  hogy  egy  nagy  ember,   Kolnmbtis 
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Slrístóf  spanyol  hajókkal  fölfödözte  Amerikát.  Ez  is  a  Habs- 
btu^^k  javára  vált,  mert  még  az  aranyban  gazdag  Amerika 
is  rájuk  volt  szállandó.  Miksa  unokái  úgy  is  nevelődtek,  hogy 
előbb-utóbb  Ausztria,  Németország,  Németalföld,  Olaszország, 
Spanyolország  és  Amerika  királyai  lesznek  és  ekképpen  a 
félvüágon  uralkodni  fognak.  Soha  se  volt  valamely  családnak 
ekkora  szerencséje  házasságaival,  mint  a  milyen  volt  ekkori- 
ban a  Habsburgok  családjának. 

E  hatalmas  család  oltalmát  keresték  tehát  Dobzse  László 
és  főurai,  a  mikor  az  erdélyi  vajda  és  a  vele  tartó  köznemesség 
egyre  jobban  erősködött.  Miksa  császár  szívesen  látta  őket,  hi- 
szen neki  is  csak  az  volt  még  a  vágya,  hogy  családjának  meg- 
szerezze a  híres  Magyarországot  és  Csehországot,   mindkettőt 
pedig  a  Németbirodalommal  egyesítse.  A  következő  esztendő- 
ben össze  is  jöttek,  sokat  tanácskoztak  előbb  Pozsonyban,  az- 
után fölmentek  Bécsbe,  a  hol   egyességre  is  jutottak.   Dobzse 
László  fia,  Lajos,  eljegyezte  magának  Miksa  császár  unokáját, 
Mária  herczegnőt;   viszont  Miksa  arra  kötelezte   magát,  hogy 
Anna  magyar  herczegnőt  egyik  fiúunokája  fogja  elvenni.  Ha 
pedig  bármi  okból  unokái  közöl  egyik  se  vehetné  el,  hát  akkor 
ö,  maga  fogja  elvenni  a  magyar  királykisasszonyt !  Volt  pedig 
ekkoriban  Miksa  ötvenhat  esztendős,    Anna   királykisasszony 
pedig  tizenkettő:    siettek   is   elismerni,    hogy    Miksa    császár 
igazán  vállalkozó   ember  volt.   Ez  a  nagy  készség   különben 
mind  azért  történt,  nehogy  Anna  herczegnőt  más  valaki  (pél- 
dául Zápolyai)  vegye  feleségül,  a  ki  azután  még  majd  Magyar- 
országot  is    elházasodná.    Mert    arra    nézve    is    megegyeztek 
titokban,  hogy  ha  valamelyiküknek  családja  kihal,  akkor  annak 
országait  a  túlélő   család  fogja  örökölni.  Ezt  a  nyilvános  és 
titkos  egyességet  azután  nagy  ünnepélyekkel  megünnepelték, 
a  magyar  főurak  pompáztak,   páváskodtak,  János   vajdát   is 
hívogatták  föl  Bécsbe  a  nagy  örömre,   de   a  vajda  duzzogva 
otthon  maradt. 

A  bécsi  ünnepélyeket,  szerződéseket  János  vajdán  kívül 
a  köznemesség  se  nézte  jó  szemmel :  mindnyájan  érezték 
hazamentő  vezérük  megalázását,  hazájuk  függetlenségét  pedig 
a  németektől  féltették.  A  köszvényes  Perényi  Imre   nádor  se 
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értett  egyet  a  többi  úrral ;  talán  az  is  bántotta,  hogy  nélküle 
egyezkedtek,  ünnepeltek.  El  is  rontotta  az  ünneplők  örömét: 
mert  járni  nem  tudott,  tehát   zsöUeszékében  körülhordostatta 
magát  Pozsony  ntczáin  és  terein,  úgy  tiltakozott  a  bécsi  szer- 
ződések,  kötések  ellen  a  maga  és  az  országrendek  nevében 
és  mindent  érvénytelennek  jelentett  ki.  Miksa  meghökkent  a 
vén  nádor  e  hazafias  fölbuzdúlásán,  de  a  bécsi  ünneplő  urak 
jó  tanácsa  elhárította  a  bajt.  Miksa  császár  birodalmi  hercs^ 
czímmel  tüntette  ki  a  tiltakozót,  Dobzse  László   Siklós  várát 
adta   rája   és   erre   Perényi   többé   nemcsak  nem   tiltakozott, 
hanem  a  szerződéseket  —  maga  is  aláírta.  Hegy  pedig  senki 
ezért  neki   szemrehányást  ne  tehessen,  hát  kijelentette,  hogy 
csak  mint  főúr  írja  azt  alá,  nem   pedig  mint   nádor.  A  nádori 
zsölleszék  tehát  —  tovább  tiltakozott. 

A  bécsi  ünnepélyek  elmúltak,  a  király  sok  siránkozás 
között  elvált  Bécsben  hagyott  leányától  és  Sopronon  át  Budára 
érkezett.  Köszvényes  baja  egyre  jobban  elővette  és  a  követ- 
kező, 1516-odik  esztendőnek  tavaszán  bele  is  halt.  Testi-lelki 
jó  barátja,  mindenese,  Bakács  prímás  eltemette,  de  körülbelül 
vele  eltemette  a  maga  hatalmát  is,  a  miért  egy  cseppet  sem 
volt  kái :  mert  se  hazájának,  se  egyházának  nem  sokat  hasz- 
nált vele.  Rengeteg  vagyont  halmozott  össze,  úrrá  tette  egész 
atyafiságát,  azután  pedig  öt-hat  esztendő  múlva  ő  is  követte 
urát  oda,  a  hová  tág  lelkiismeretű  kapaszkodók  is  éppen  úgy 
eljutnak,  mint  az  egyenes  lelkű  emberek. 

Dobzse  László  halála  után  koránszületett  Ligos  fia  lett  a 
király,  a  ki  ekkoriban  tíz  esztendős  volt.  Apja  sok  gyámot 
nevezett  ki  és  kért  föl  támogatására:  Bakács,  Brandenburgi 
György,  Bornemisza,  Zsigmond  lengyel  király,  Miksa  császár, 
a  pápa,  mind  gyámjai  voltak,  talán  ezért  is  lett  olyan  — 
gyámoltalan.  Az  országgyűlés  tiltakozott  a  külföldi  királyok 
gyámolítgatása  ellen  és  azt  hajtotta,  hogy  olyan  kormányzót 
kell  választani,  mint  a  milyen  egykoriban  Hunyadi  János 
volt.  Az  udvari  urak  azonban  mindenáron  ellenezték  ezt  a 
különben  okos  tervet,  mert  előre  tudták,  hogy  a  köznemesi 
többség  Zápolyait  tenné  meg  kormányzónak.  Sok  húza-vona 
után  végre  abban  egyeztek  meg  a  pártok :  hogy  országtanács 
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Tesesse  az  ország  dolgát,  az  országtanács  fele  részben  főurak- 
ból, fele  része  köznemesekből  álljon,  a  tíz  éves  király  pedig 
uralkodjék,  mintha  már  nagy  ember  volna.  A  kis  király  tilta- 
kozott e  dolog  ellen,  a  szegény  gyermek  nem  királykodni, 
hanem  játszani  szeretett  volna:  de  a  nagy,  okos  urak  így 
akarták,  neki  tehát  végre  is  engednie  kellett.  így  voltakép- 
pen az  országnak  már  királya  se  volt,  hanem  az  urak  jól 
érezték  magokat:  királykodtak  ők  maguk.  Az  uralkodásuk 
ugyan  különös  volt :  egymást  és  az  országot  csalták-lopták, 
rabolták,  hamis  pénzt  verettek,  pofozkodtak  az  országtanács- 
ban^  verekedtek  a  királyi  palotában,  háborúskodtak  künn  az 
országban,  ha  pedig  egymáshoz  nem  férhettek,  hát  égették, 
öldösték  egymás  jobbágyait.  A  ki  azután  e  verekedésekben 
többet  kapott,  mint  adhatott:  az  ment  panaszával  az  ország- 
gyűlésre és  ott  szónokolt  az  ártatlannak  üldöztetéséről,  a  meg- 
sértett jogról  és  a  többi.  Az  országgyűlések  az  égbekiáltó 
panaszokra  hoztak  üdvös  törvényeket,  de  a  törvényeket  senki 
se  hajtotta  végre. 

Három  esztendő  múlva  meghalt  a  két-személjrű  Perényi 
nádor;  az,  a  ki  eg3^k  személyében  zsöUeszékben  tiltakozott  a 
bécsi  szerződések  ellen,  a  másik  személyében  pedig  aláírta 
azt.  Nagy  dolog  lett  most  az,  hogy  ki  lesz  a  nádor,  ha  már 
király  nincsen  ?  A  köznemesek  vezéröknek,  Zápolyainak  szán- 
ták e  főtisztséget,  az  udvari  párt  pedig  inkább  üresen  akarta 
azt  hagyni,  hogysem  Zápolyai  üljön  bele.  Sok  fejtörés  után 
az  udvari  párt  néhány  főpapja  és  főura  végre  kieszelte,  hogy 
a  közmondásként  a  kecske  is  jóllakjék,  meg  a  káposzta  is 
megmaradjon.  Ki  nem  állhatták  az  országtanácsban  ülő  köz- 
nemeseket, ezért  Zápolyaival  titkos  egyezségre  léptek,  minek 
értelmében  a  vajda  kibuktatja  az  országtanácsból  az  oda  nem 
való  köznemeseket,  az  urak  pedig  viszonzás  fejében  nádorrá  vá- 
lasztják őt  meg.  Zápolyai  a  titkos  egyesség  szerint  csakugyan 
kibuktatta  a  köznemeseket  a  tanácsból  és  azzal  szerencsésen 
el  is  rontotta  a  maga  dolgát  azoknál;  az  udvari  párt  pedig 
erre  a  cserbenhagyott  Zápolyait  buktatta  meg  és  nádorrá 
választotta  annak  legnagyobb  ellenségét,  a  sánta,  tehetetlen 
Báthorit.    A    két    szék   között    földre    került    vajda    dúlt-fúlt 
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mérgében,  mz  advari  párt  pedig  jót  nevetett  a  sikertilt  tréfán. 
így  mulattak  akkorítMui  a  nagyurak.  Hanem  a  két  kárt  val- 
lott: a  vajda  és  a  kösnemeaség  hamar  kibékültek  egymáaaal 
és  ex  után  még  jobban  meggyűlölték  az  udvari  pártot. 

így  teltek  az  esztendők.  Mátyás  király  vasemberei  egymás- 
után elhaltak,  a  kik  ha  sok  rossz  dolgot  műveltek  is,  de  még 
vérükben   volt  az  ország  épségéről,  a  végvárakról  való    gon- 
doskodás és  végrendeletükben  se   feledkeztek  meg  azokról. 
Zápolyai    István    annak   idejében   negyvenezer    aranyforintot 
hagyott   a  királ3mak  és  rendeknek  e  czélra;   Újlaki   Iiőrincz 
mindig  készen  tartotta  dandárait,   hogy  veszedelem  idején  a 
szorongatott   v^várakba  vesse;  Perényi  Imrének  is  mindig 
volt  gondja  azokra,  és  Bakács  is  halálakor  negyvenezer   ara- 
nyat hagyott  rájuk  és  igy  tovább.  A  régi  nemzedéket  űj  nem- 
zedék  váltotta   fol,   és   ez   már  csak  sigát    cselszovényeiveí, 
veszekedéseivel  törődött,  az  országgal  pedig  nem  gondolt. 

Miután  pedig  a  magyar  urak  nem  gondoltak  az  országgal, 
tehát  eljött  érte  a  török,  hogy  majd  gondosko4Jék  róla. 

HARMADIK  RÉSZ. 

:ghalt  a  békés  szultán,  a  ki  fegyverszünetet  kötött 
fegyverszünet  után,  és  trónra  lépett  fia,  Szulejmán, 
a  legderekabb,  legvitézebb  török  császár.  Szulejmán 
észrevette,  hogy  Magyarország  a  romlás  szélére  jutott:  hogy 
se  királya,  se  nádora,  se  pénze,  se  hadserege  nincsen  és 
észrevette,  hogy  az  urak  és  a  köznemesek  pártoskodnak,  va- 
lamennyit pedig  gyűlöli  a  szegény,  igavonó  jobbágy.  Elkül* 
dötte  tehát  Behrum  csausz  követét  Budára,  és  évi  adófizetést 
követelt,  mert  különben  haddal  támad  az  országra.  A  tanács- 
urak megbotránkoztak  a  török  vakmerőségén,  eszökbe  jutott, 
hogy  apáik  hányszor  tették  csufifá  a  pogány  népet,  ezért  nem- 
csak nem  feleltek  a  császár  követelésére,  hanem  még  annak 
követét  is  börtönbe  vetették.  Nagy  haragra  geqedt  e  sértés 
miatt  a  török  császár  és  nyomban  készülődött  Magyarország 
ellen. 
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A  török  készülődéseinek  hírére  Magyarország  is  a  hábo- 
rához  látott.  A  kormányzó  tanácsurak  mindenféle  keresztény 
királylyal,  császárral,  pápával  jó  barátságban  éltek,  hozzájuk 
küldöttek  tehát  követeiket,  hogy  a4janak  segítséget,  pénzt, 
katonát,  mert  jön  a  török.  Azok  nagy  szívességgel  fogadták 
is  a  követeket,  de  hát  az  egyiknek  ez  a  dolga  volt,  a  másik- 
nak meg  más,  adtak  jó  tanácsot,  kitartásra  ösztönözték  az 
országot:  de  segítséget  nem  adtak.  A  pápa  igen  biztató  köve- 
tet küldött,  a  Habsburgok  pedig  leányukat  kínálták  a  király 
számára  feleségül. 

A  tanácsurak  erre  az  ország  saját  erejét  igyekeztek  a  török 
ellen  kiállítani  és  a  végvárakat  rendbe  hozni.  De  a  köznemesek 
nem  keltek  föl,  mert  haragudtak  a  tanácsurakra ;  a  végvárakat 
pedig  nem  tudták  fölszerelni,  mert  nem  volt  pénz.  Minden 
várban  kevés  volt  a  puskapor,  valahogyan  a  fővárosban  mégis 
szereztek  valamennyi  számára  elegendőt,  de  már  arra  nem 
volt  pénzűk,  hogy  a  puskaport  a  végvárakba  el  is  vitethették 
volna.  A  belgrádi  naszádosok  is  följöttek,  kérték  három  esz- 
tendei hátralékos  flzetésüket,  kértek  fölszerelésre  pénzt,  mert 
a  nélkül  a  legjobb  akarattal  se  háborúskodhatnak.  Igazuk 
volt,  puska  nélkül  csakugyan  nem  lehet  lövöldözni.  Ezeket  se 
tudták  kifizetni,  mire  a  szegény  naszádosok  fölmondták  a  szol- 
gálatot, a  budai  vár  egyik  kútjához  kötötték  zászlaikat  és 
világgá  mentek.  Hogy  azok  a  gazdag  nagyurak  a  saját  pén- 
zükből adjanak :  arra  nem  is  gondoltak,  mert  jól  tudták,  hogy 
akármire  fordul  a  dolog,  azt  ugyan  többé  vissza  nem  kap- 
hatnák. 

így  minden  készületlenül  maradt,  bele  is  fáradtak  a  tehe- 
tetlen gondba,  de  meg  volt  más  gondjuk  is.  A  sánta  Báthori 
nádor  éppen  akkor  házasodott  és  az  tudni  való,  hogy  egy  olyan 
főúri  lakodalom  ezer  dologgal  jár,  különösen,  ha  herczegnő  a 
mennyasszony,  már  pedig  a  Báthorié  az  volt.  A  tizenöt-tizen- 
hat éves  király  is  éppen  akkor  házasodott,  csakugyan  elvette 
a  kínált  Habsburg-leányt,  Miksa  császár  unokáját,  Máriát.  Ez 
természetesen  még  több  gondot-dolgot  okozott.  Rendbe  kellett 
szedni  az  elhanyagolt  királyi  udvart,  a  királyné  fogadására 
kellett  készülni,  a  főúri  ijQ  aknák  pompára,  parádéra  öltözködni 
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és  így  tovább.  Ko,  de  a  lakodalmak  szépen  sikerőltek,  a  német 
királynéval  sok  Bsép  német  kisasszony  érkezett  a  budai  palo- 
tába :  volt  mulatság  és  dínomdánom ;  zene,  táncz  és  bejehdjja 
<Eb  higyje,  hogy  a  török  bevegye  Belgrádot!*  rikoltoztak  a 
tánczoló  főúri  líjak  és  ölelgették  a  szép  német  lányokat;  az 
öregek  meg  ettek-ittak,  tréfálkoztak  és  bizonyosan  igen  szép 
Szónoklatokban  éltették  a  hazát. 

Az  a  haza  pedig  ugyanakkor  török  fegyvertől  kiontott 
vérében  ájuldozott  ott  lenn,  a  déli  végváraknál,  Belgrádnál, 
Zimonynál  és  Szabácsnál. 

Szulejmán  török  császár  ugyanis  nemcsak  készülődött^ 
hanem  föl  is  készült  és  igai-ben  kétszázezemyi  sereggel  jött 
Magyarorazág  ellen.  Seregének  egy  részével  Erdélynek  tartott, 
a  másikkal  Belgrádnak,  a  hamLadikkal  Szabácanak  és  a  Dunán- 
túlnak, úgy  hogy  nem  lehetett  tudni,  hogy  voltaképpen  mit 
is  akar  támadni  ?  Zápolyai  vajda  tehát  Erdély  védelmére  állott 
föl,  a  mi  dunántúli  hadak  mégis  czihelödtek,  azok  ott  vigyáz- 
tak, a  török  pedig  ez  alatt  heves  ostrom  alá  fogta  Szabácsot 
és  Belgrádot.  Egyik  várban  se  voltak  ott  a  vár  gazdái,  a  bá- 
nok, vagyis  a  nagyurak;  de  ott  voltak  kapitányaik  és  jó  magyar 
vitézeik,  a  kik  nem  csináltak  országdolgát,  hanem  csak  azt 
tudták,  hogy  e  végvárak  megtartását  rajok  bizta  a  haza,  a 
jóravaló  magyar  ember  pedig  vagy  megteszi  azt,  a  mivel  a 
haza  megbízza,  vagy  meghal  érte. 

Szabácsban  Logodi  Simon  és  Torma  Endre  kapitányok  vol- 
tak vagy  ötszáz  vitézzel  és  megesküdtek,    hogy   egyhalálíg 
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védekeznek.  Harmadfél  hétig  küzködtek,  a  vár  külső  sánczai 
elvesztek,  a  védők  a  belső  várba  szorultak,  a  számuk  lefo- 
gyott, a  puskaporuk  elfogyott,  de  a  vitéz  népség  meg  nem 
adta  magát.  Mikor  pedig  a  belső  vár  falait  is  megmászta  a 
sok  török,  mikor  már  lehetetlen  volt  a  várat  óráig  is  tartani  : 
akkor  se  menekültek  (pedig  menekülhettek  volna,  mert  nekik 
a  Száván  hajóik  voltak,  a  töröknek  pedig  nem  volt),  hanem 
barczolva  egy  szálig  ott  haltak  meg  július  hetedikén,  a  hová 
a  haza  őket  állította. 

Belgrádban  Oláh  Balázs,  Both  János  és  Móré  Mihály  kapi- 
tányok vitézkedtek  valami  hétszáz  katonával  és  a  város  lako- 
saival. Jnnius  végétől  folyt  a  küzdelem,  kitartottak,  tudták, 
begy  el  Budáig  nincs  az  országnak  több  ilyen  erős  vára  és 
bizonyosan  a  nagy,  törökverő  Hunyadinak  emlékezete  is  lel- 
kesítette őket.  Július  derekán  Szabács  alól  maga  a  török  csá- 
szár is  falaik  alá  érkezett  és  nemcsak  nagyobb  erővel  döntö- 
gette azokat,  hanem  hadait  átvitte  a  Száván,  elözönölte  a 
Szerémséget  és  ostrom  alá  fogta  a  Belgráddal  átellenes  Zimonyt 
is.  E  kis  várat  Szkublics  kapitány  védelmezte  negyedfélszázad 
magával  és  három  silány  taraczkkal.  A  török  túlereje  hamar 
elgázolta  őket,  ott  vesztek  valamennyien. 

E  közben  Belgrád  alsó  vára  szintén  az  ellenség  kezébe  került, 
az  őrség  négyszázra  olvadt  le,  a  felső  váron  kívül  mindenütt 
ellenség  rajzott:  szárazon,  vizén,  a  meddig  csak  szem  látha- 
tott. Hanem  azért  még  sem  adták  meg  magukat,  a  felső  vár- 
ból ostromot  ostrom  után  vertek  vissza:  erősen  bíztak  a  föl- 
mentő sereg  érkezésében,  hiszen  az  ország  nem  hagyhatja 
ilyen  nevezetes  várát  csak  úgy  elveszni !  Nyolcz  nehéz  héten 
át  küzködtek  így  szakadatlan,  de  segítség,  fölmentő  sereg 
csak  nem  érkezett.  Még  kihúzták  néhány  napig,  de  mikor 
a  török  aknával  levegőbe  röpítette  a  legerősebb  bástyator- 
nyot, az  őrségnek  puskapora  elfogyott,  számuk  pedig  hetven- 
kettőre  apadt  és  az  is  többnjrire  sebesült  volt:  akkor,  az 
ostromnak  hatvanadik  napján  a  magával  is  jótehetetlen  őrség 
megadta  magát.  így  került  Belgrád  török  kézre  és  vele  az 
ellenség  az  ország  kapuját  szállotta  meg.  Volt  is  nagy  riada- 
lom utána,  az  ország  urai  árulással,  törökkel  való  czimborásko- 


\ogg  hazafias  folbazdalás. 


di^^jJ  Yááiolrák  a  vár  kapitányait,  vitézeit:  de  én  azt  hiszem^ 
hogy  ez  a  lárma  csak  arra  Taló  voH,  h<^;y  sigát  gyalázatukat 
takaróik  el  Tele.  Én  a  várak  védőinek  dicsőségét  hirdetem  és 
bálá£  kegyelettel  emlegetem  neveiket,  mert  ők  megtettek  min- 
dent, a  mit  a  haza  tőlök  csak  követelhetett 

Belgrád  és  Szahács  elveszése  fölriasztotta  a  pártoskodásba 
é$   önzésbe  merült  nemzetet.    A  következő  országgyűlésen  fő- 
urak é$  köznemesek  vetekedtek  a  haza  iránt  való  buzgalom- 
ban, áldozatkészségben.    ICvel  a  tavaszra  a  török  áj  hadjára- 
tától féltek,  azért  most  a  köznemesek  is  nemcsak  az  egy  arany 
adót   szavazták  m^,   hanem  annál  sokkal  többet  vetettek   ki 
minden  adózóra,   sőt  magukat  is  megadóztatták  és  kimondot- 
ták,  hogy   mindenki   évi  jövedelmének   felét   fizesse   a    haza 
oltárára.  Kiszámították,  hogy  vagy  öt  millió  forint  fog  ez  úton 
egyszerre   beg3rűlni.    Arról  is  intézkedtek,  hog^   a  főúri  dan- 
dárok kiálljanak,  szaporittassanak,  a  megyei  és  városi  vitézek 
fölüljenek,   legyen   ágyú,   kard,   szurony,  puska   és  puskapor. 
Szóval:  nagy  volt  a  neki  buzdúlás,  lobogott  a  magyar  vér  és 
én   elhiszem,   —   a  mit   ők   is  hittek   —   hogy  tönkreverik  a 
törököt,  csak  meijen  hamarosan  jönni. 

Hanem  a  török  a  következő  tavaszszal  nem  jött  és  nem 
jött  a  következő  esztendőkben  sem.  A  dandárok  tehát  nem 
ültek  föl,  nem  is  szaporodtak;  a  rendkívüli  nagy  adónak  század- 
részét sem  fizették  meg,  már  vagy  azért,  mert  nem  tudták 
megfizetni  (a  minthogy  ma  se  tudná  felényi  ember  se  fele 
jövedelmét  készpénzben  egyszerre  lefizetni),  vagy  mert  nem 
is  akarták.  Különben  én  azt  tartom,  hogy  öt  milliónyi  kész- 
pénz akkoriban  nem  is  volt  az  országban.  Akármint  történt^ 
az  történt,  hogy  a  lelkes  fölbuzdúlás  nagy  csúfsággal  végző- 
dött :  Belgrádot,  Szabácsot  visszavenni  meg  sem  kísérelhették, 
az  öt  milliónyi  rengeteg  pénz  helyett  pedig  begyűlt  ötvenezer 
forint.  Nem  is  fordult  jobbra  az  ország  sorsa. 

Ez  a  csúfságos  tapasztalás  igen  elkeseritette  a  közneme- 
seket, a  kiket  egyébként  Zápolyai  vajda  is  egjrre  tüzelt.  Min- 
denfelé kikeltek  az  udvarban  tartózkodó  németek  ellen,  vádol- 
ták a  kormányzó  urakat,  hogy  csalnak,  lopnak,  az  érdemes 
embereket  elzavarják  a  kormánytól,  maguk  pedig  elveszejtik 
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az  országot.    És  volt  ezekben  és  az  ilyen  vádakban  sok  igaz- 
ság.    Szálkai,   a  váczi  varga  fia  volt  a  kanczellár  és  prímás 
ekkoriban  és  Szálkai  indulatos,   fondorkodó  ember  volt,   a  ki 
értett    az  emberek  kijátszásához,  ősszeveszítéséhez,  pénzszer- 
zéshez,  de  a  kormányzáshoz  bizony  nem  értett.    A  kormány 
másik    főembere  a  sánta  Báthori  nádor  volt,   egy  hanyag  és 
gondatlan,   eszem-iszom  ember,  a  ki  napjában  kétszer-három- 
szor is  lerészegedett  és  mással  sem  törődött,  minthogy  a  nálá- 
nál sokkal  érdemesebb  Zápolyai  vajdát  minden  ország-dolgából 
kitúrja   és  annak  minél  több   boszúságot  csináljon.    Sárkány 
Ambrus   országbíró  gőgös,   rátarti   ember,   csak  úgy  félválról 
nézte  le  a  szegény  embert,  pedig  bőr-  és  marhakupeczkedésen, 
meg  vámbérleteken,   korcsmázáson  hízott   föl  —  a  mint  mon- 
dották —  a  szegény  emberek  zsírjából.    Még  kevesebb  becsü- 
lete volt  a  kincstartónak,  a  zsidó  eredetű  Szerencsés  Imrének, 
a  kit  a  pénzhamisítástól  kezdve  mindenféle  roszszal  vádoltak,  és 
igy  tovább.  Az  is  igaz  volt,  hogy  a  német  királynéval  a  német 
nrak  fölszaporodtak  az  udvarnál,   beleokoskodtak  az   ország 
dolgába  és  a   Habsburgoknak  (Miksa  unokáinak,   Károly  csá- 
szárnak és  Ferdinánd  osztrák  berezegnek)  követe  úgy  rendel- 
kezett már  Magyarországon  a  sógorság  révén,  mintha  Magyar- 
ország tulajdonuk  lett  volna.    A  köznemességnek  tehát  sok 
igaza   volt  abban,   a  mikor  gyűlölte  ez   urakat  és  állapotokat 
és  azt  tartotta,   hogy  az  ország  megmentése  végett  gyökeres 
változtatás  szükséges.   Ha  az  urak  nem  tudnak  kormányozni, 
el  kell  tőlük  venni  a  kormányt  és  ahhoz  értő,  becsületes  em- 
berekre  kell   azt  bízni:   volt  hova-tova  mindnyájának    véle- 
ménye. 

Országgyűlést  tartottak  tehát  minden  esztendőben,  olykor 
kettőt  is.  Előbb  szépen  kérték  a  tanácsurak  letételét  és  a  né- 
metek kiűzését  a  királytól,  azután  pedig  egyre  dühösebben 
követelték.  A  tanácsurak  jobbra  húzták  a  királyt,  a  közne- 
mesek balra,  az  a  szegény  király  pedig  igazán  nem  tudta^ 
hogy  kire  hallgasson.  Mert  bár  igaz,  hogy  ügyes  vívó,  értel- 
mes fej  volt,  hat  nyelvet  beszélt,  hosszú  szakálla  nőtt,  halán- 
téka pedig  szürkült:  de  mégis  csak  huszadik  esztendeje  felé 
járt  és  nem  lehetett  követelni  tőle,  hogy  megtalálja  az  ország 

Varga  O. :  Magyarország  tört.  29 


450  Elkeseredés,  elvadulás. 


megmentésének  azt  az  igazságát,  a  mit  akkor  a  legokosabbak, 
legidősebbek  se  találtak  meg. 

A  szegény  király  tehát  tett,  a  mit  a  két  dühös  párt  között 
tehetett.    Egyszer   az  urak   pártjának,   máskor  a  köznemesek 
pártjának  tett  igazságot ;  így  például  Szerencsés  Imrét  egyszer 
becsukatta,   máskor  megint  kibocsátotta,   a  német  uraknak  is 
egyszer  kiadta   az   utat,   máskor  megint  visszahívta.    Mindez 
azonban  csak  dühösebbé  tette  a  köznemességet,   úgy  hogy  az 
elbúsúltában  lassanként  már  a  királyt  se  tisztelte.  Egyik  ilyen 
rákosi  gyűlés  alkalmával  valamely  királyi  apród  egy  teljesen 
fölfegyverzett  bábut  csent  el  az  udvarból,  melyet  a  király  egyik 
unokaöcscsének   készíttetett  ajándékba.    Ezt    a    lopott   bábut 
azután  az  éppen  együtt  tanakodó  országgyűlésre  vitték,  gúnyo- 
san körűihordozták  a  nemesek  csoportjai  között:  anézzetek — 
mondották  —  ilyenekre  költik  az  ország  pénzét,  ilyen   kato- 
nákkal akarja  Lajos  király  megvédeni   az  országot  !i»    És  volt 
csúfolkodás  elég,  míg  végre  a  bábut  temérdek  gúny  között,  a 
királyi  udvar  csúfságára  —  fölakasztották.   Utoljára  már  any- 
nyira  mentek  elkeseredésükben,  hogy  király  és  kormányának 
ellenére  maguk   a  nemesek  fegsrveres  országgyűlést  hirdettek 
Hatvanba   és   azt  meg  is   tartották.    Nagy  dolog  volt  ez  és 
ijesztő  törvényszegés,  hiszen  országgyűlést  törvényesen  csak 
a  király  hívhat  össze.  Hanem  úgy  volt  már,  az  emberek  aka- 
ratlanul  valami   rettenetes,   irtózatos   veszedelem  közeledését 
érezték  —  mint  a  hogy  a  közeledő  vihart  ösztönszerűen  ember 
és  állat  megérezni  szokta  —  és  ez  az   érzés  egészen  megvadí- 
totta őket. 

Nehogy  még  nagyobb  baj  legyen  a  köznemesség  elkese- 
redéséből, a  király  és  kormánya  elmentek  erre  a  hatvani 
országgyűlésre  is,  hogy  azt  lecsillapítsák.  A  királyt  nagy  lel- 
kesedéssel is  fogadták,  mindenüket  neki  fölajánlották,  hanem 
a  kormánynak  annál  kevésbbé  irgalmaztak.  Vádak,  szemre- 
hányások közt  követelték  letételüket,  megbüntetésüket,  és  a 
nádor,  úgy  az  országbíró  jóformán  csak  annak  köszönhették 
e  gyűlés  túlélését,  hogy  még  idejekorán  az  éj  sötétségében 
megszöktek.  Hanem  a  hivataluk  nem  maradt  meg:  a  közne- 
mesek a  nádort   egész   kormányával  együtt  megbuktatták  és 
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nádorrá  vezéremberüket :  Verbőczi  Istvánt  választották.  Ez 
történt  1585-ben,  julins  elején  és  most  már  nem  az  urak,  ha- 
nem a  köznemesek  kezében  volt  a  kormány,  hogy  a  hazát 
megmenthessék.  Tudták,  hog^y  törvénytelenséget  csináltak,  de 
hát  azt  tartották,  hogy  a  haza  megmentése  végett  törvény- 
telenséget is  szabad  elkövetni. 

Műit  a  nyár,  ősz,  tél  és  Törökország  felől  riasztó  hírek 
érkeztek  az  országba.  A  hírek  arról  beszéltek,  hogy  Szulejmán 
császár  njra  nagy  hadjáratra  készül  Magyarország  ellen,  hogy 
Konstantinápoly  legmagasabb  tornyán  Magyarország  felé  van 
kitűzve  a  lófarkas  lobogó,  már  pedig  arra  indul  tavaszszal  a 
hadsereg,  a  merre  az  a  lófarkas  zászló  mutat. 

Ezek  a  hírek  most  már  a  magyar  urakat  ejtették  nagy 
aggodalomba:  mi  lesz  belőlük,  birtokaikból,  hazájukból,  ha  a 
török  csakugyan  támad  ?  hiszen  a  köznemesek  se  kormányozni, 
se  hadat  kiállítani  nem  tudnak,  a  minthogy  nem  is  tudtak. 
A  köznemesi  hadak  egészen  nevetségesek  voltak  már  akkori- 
ban. aNémelyiknek  fél  saruja,  fél  sarkantyúja  hiányzik,  soknak 
madzagból  van  a  zsinórja;  felköt  oldalára  és  tomporára  egy 
rozsdás  kardot,  megindul  száraz  apró  lován,  a  melynek  csak 
oldalbordái  és  csontjai  látszanak)^  —  beszéli  róluk  egy  akkor 
élt  ember,  a  ki  ilyen  hadsereget  látott. 

Az  is  aggasztotta  az  urakat,  hogy  majd  még  a  németek 
segítségétől  is  elesik  az  ország,  már  pedig  ők  bíztak  abban, 
hiszen  a  Habsburgok  százszor  is  megígérték  azt.  Egy  szó  mint 
száz:  az  urak  vissza  akarták  szerezni  kezökbe  a  kormányt, 
hogy  megmentsék  a  hazát  és  ezerféle  cselszövény  után,  a 
következő  tavaszi.  Rákoson  tartott  országgyűlésen  azt  vissza 
is  szerezték.  Báthori  lett  újra  a  nádor,  a  tanácsurak  elfoglal- 
ták régi  helyöket,  Verbőczinek  pedig  menekülnie  kellett,  futott 
is  Erdélybe,  elmondani  Zápolyainak,  hogy  mit  csináltak  az 
urak.  Csupa  ország-mentési  buzgóságból  így  származott  még 
nagyobb  baj:  az  országnak  most  már  általánosan  elismert 
kormánya  se  volt. 

Az  i^ú  király  érezte  ennek  a  dolognak  veszedelmes  vol- 
tát Érezte,  hogy  míg  az  urak  és  köznemesek  affblött  vitat- 
koznak,   hogy   melyikök   kormányozza    az    országot   jobban: 
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az  alatt  elTéas  az  ország.  Azt  követelte  tehát  még  az  ország- 
gyűlésen,  hogy  a4janak  minden  hatahnat  az   ő  kezébe,   ren- 
deljék el  az  általános   fölkelést,   szavazzanak  m^  elegendő 
pénzt,   hogy  a  közelgő  veszedelmet  elfordíthassa.    Az  ország- 
gyűlés hosszas  tanakodás   ntán  ebhe  is  beleegyezett,    de  a 
külföldi  követek  jelenlétében,  ünnepélyesen  ki  is  jelentette  a 
köznemesek  egyik  szónoka,  hogy  íme:  ország-világ  előtt  min- 
den módot  m^^dnak  a  királynak,  ha  tehát  baj  éri  az   orszá- 
got :  annak  a  nemesség  nem  leszen  oka.  Erre  a  király  fogadta^ 
hogy  élni  fog  hatalmával,  de  a  kincstár  üres,   a  gyűlés  által 
fölsorolt  királyi  jövedelmek  jobbára  csak  papiroson  vannak, 
ekképp  kezeit  köti  a  szegénység,  lehetetlent  tőle  senki  ne  is 
váljon.  Egyébként  minden  lehetségest  meg  fog  tenni  az  ország 
m^védésére,  ha  azonban  mégis  bcgba  találna  jutni  az  ország : 
ország-világ  előtt  ünnepélyesen  kijelenti,  hog^  annak  ő  oka 
nem  leszen.  fgy  végződött  az  i5ss6-odiki  tavaszi  országgyűlés, 
Törökország  felől  pedig  akkor  már  a  határok  felé  közeledett 
Sznlejmán  vagy  kétszázezer  harczossal  és  háromszáz  ágynvsi. 
A  király  és  kormánya  —  a  hogy  tudott  —  dolgához  látott 
A  délvidék  kapitányát,  Tomori  Pál,  kalocsai  érseket  utasitotta, 
hogy  a  szerémi  várakat  erősítse  meg,  védelmezze,  különösen 
pedig  Péterváradot,  mely  Belgrád  elveszte  után  a  déli  határok 
legfőbb  oltalma  volt.    Báthori  nádort  a  Dráva  folyónak  és 
Eszéknek  védelmére  indították,  hogy  gyűjtsön  hadat  és  ott 
tartóztassa  föl  a  törököt  addig,   a  míg  az   ország  készülődik. 
Sebes  futárokat  küldöttek  Németországba,   a  Habsburgokhoz, 
a  pápához :  kértek  hadakat,  pénzt,  hadiszereket,  általán  a  sok- 
szor ígért  segítséget.    Mivel  a  kivetett  adó  csak  lassan  foly- 
dogált be,   a  pénztelenség  miatt  pedig  mozdulni  se  tudtak: 
tehát  elrendelték  a  templomok  és  kolostorok  arany-ezüst  kin- 
cseinek lefoglalását,  hogy  a   keresztekből,   kelyhekből,  szent- 
ségtartókból, füstölőkből  pénzt  veijenek.    Hamarosan  Bécsből 
huszonöt  pénzverőt  is  hozattak,   a  kik  nyomban  a  munkához 
láttak.  Parancs  ment  Cseh-Morvaországba,  hogy  onnét  is  jöjje- 
nek a  királyi  hadak  és  parancs  ment  az  erdélyi  vajdához,  a 
horvát   bánhoz,    általán    az    országos    fotisztviselőkhöz,    hogy 
készülődjenek  és  minél  nagyobb  számmal  érkezzenek.  Ugyan- 
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ilyen  parancsok  mentek  a  városokba,  hogy  szereljék  föl  min- 
den ágyúikat  és  elegendő  puskaporral,  golyóval,  emberrel 
áldjanak  készen.  A  mi  pénzt  összekaparíthattak,  azon  Bécsben 
ugyanilyen  hadiszereket  rendeltek  beszerezni.  A  főpapokat, 
káptalanokat,  főnrakat,  vármegyéket  királyi  biztosok  szólítot- 
ták táborba  dandáraikkal  egyetemben.  Ősi  időkből  származó 
szokás  szerint  körűihordoztatták  a  véres  kardot  mindenfelé 
az  országban,  annak  jeléül,  hogy  nemcsak  minden  pap  és 
nemes,  de  még  a  felfegyverezhető  jobbágy  is  mind  a  zászlók 
alá  induljon.  Táborhelyűi  Tolna  tűzetett  ki,  a  hová  július  első 
napjaiban  a  király  is  személyesen  fog  megérkezni. 

Ezekből  a  parancsokból,  rendeletekből,  kérésekből  azon- 
ban nem  mindennek  lett  foganatja.  Hogy  az  itthon  történtek- 
kel kezdjem:  a  jobbágyság  nem  sietett  a  haza  oltalmára, 
hiszen  neki  ez  az  ország  nem  volt  hazája,  földhöz  kötött  rab- 
szolgaként húzta  igáját  tíz  esztendő  óta,  a  mikor  olyan 
kegyetlenül  leverték.  Azt  gondolta,  hogy  a  török  se  lehet 
rosszabb  úr  az  ő  urainál,  mi  baja  eshetnék  más,  minthogy 
magyar  helyett  török  földesurat  cserél?  A  kisebb  birtokos 
urak  és  köznemesek  se  siettek  a  véres  kard  hívására.  Az 
egyik  azt  mondta,  hogy  ő  csak  Verbőczi  nádornak  engedel- 
meskedik és  nem  a  lecsapott  Báthorinak;  a  másik  szegény- 
sége miatt  nem  mehetett ;  a  harmadik,  a  negyedik  régóta  elszo- 
kott a  fegyvertől,  talán  már  az  apjuk  is  pénzen  váltogatta 
meg  magát  attól  Mátyás  király  idejében ;  az  ötödik-hatodik- 
hetedik pedig  azért  maradt  el,  mert  nem  merte  nyomorgatott 
jobbágyai  között  védtelenül  hagyni  családját,  vagyonát.  Az 
egyházak  kincseivel  se  sokra  ment  az  ország.  A  főváros  kör- 
nyékéről még  összegyűjthették,  de  a  távol  vidékekét  össze- 
gjrűjteni  már  idő  se  volt.  Sok  pap  jámborságból  elrejtette 
temploma  féltett  kincseit,  mások  fukarságból  tették  meg 
ugyanazt.  Az  összeszedett  kincsekből  is  sok  elsikkadt:  volt, 
a  ki  műpártolásból  vetemedett  ilyesmire,  de'  volt,  a  ki  közön- 
séges tolvajképp  lopta  azt  el.  És  a  mi  arany-ezüst  össze  is 
gyűlti,  azt  se  lehetett  mától-holnapig  pénzzé  veretni.  Az  urak 
és  dandáraik  is  lassan  készülődtek,  mindenik  a  másikra  ügyelt : 
^egy-e  az  ?  valamennyi  pedig  a  királyt  tartotta  szemmel,  mert 
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híre  járt,  hogy  a  német  urak  a  királyt  külföldre  akarják  szök- 
tetni, így  készülődtek  itthon. 

A  külföld  még  ennyire   se  készülődött.    Nem  jött  onnét 
más,  mint  a  már  régi  időktől  k^áró  —  ígéret.    A  jó  németek 
nagy  bajban   voltak  ekkoriban,  nem  tudtak  eligazodni  azon 
hogy  ki-ki  hogyan  imádja  a  jó  Istent  ?  Voltak,  a  kik  az  eddig 
megszokott  módon   akarták   azt  tenni,    és   voltak   a    kiknek 
többé   se  mise,  se  gyónás,   se  ünnep,   se  barát,  se  apácza,  se 
pápa  nem  kellett  Vitatkoztak  azon,  hogy  voltaképpen  melyik 
mód  is  az  Istennek  tetsző   igazi  mód   és  Magyarország  kéré- 
sére azt  felelték,  hogy  a  mint  e  dologban  egyetértésre  jutnak 
(a  mi  legközelebb  bizonyosan  megtörténik),  akkor  mindnyájan 
sietnek  a  pogány  ellen.    Mivel   azonban   vitatkozásukkal   se 
abban  a  hónapban,  se  abban  az  esztendőben,   de  még  abban 
a  században  se  végeztek :  tehát  nem  is  jöttek.    És  nem  jött 
segítség  a  Habsburgoktól  sem,  pedig  húsz-harmincz  esztendő 
óta  az  úri  kormány  mennyire  bízott  bennök  és  mennyire  szö- 
vetkezett velők !  Segítségök  egyébiránt  nem  a  jó  szándékukon 
múlt,   hanem   azon,   hogy  a  birtokukban   levő  félvilág  annyi 
háborút,  vesződséget  szerzett  nekik,   hogy  a  legjobb  akarat 
mellett  a  maguk  dolgát  se  győzték.    Most  is  háborúskodtak  a 
francziákkal,  olaszokkal,  angolokkal  és  tudom  is  én  még  hogy 
kivel.    Csak  a  pápa,  az  egyedül  nem  feledkezett  meg  rólunk; 
az  irogatott  a  háborúskodó  keresztény  királyokhoz,   hogy  az 
Isten  szerelméért  béküljenek  ki,  menjenek  a   szakadatlan  tö- 
rök harczokban  elsorvadt  Magyarország  oltalmára;  gondolják 
meg  —  írta   nekik  most  is,   meg  ezelőtt  is   sokszor  —  hogy 
másfélszáz  esztendő  óta  védi  mindnyájokat  az  a  derék  ország, 
melyet  ha  most  veszni  hagynak,  úgy  majd  rajok  kerül  a  sor. 
Követűi   is  ide   küldött  egy  derék  bíborost,  Burgiót,  a  ki  sok 
jó  tanácsa  mellett  valami  ötvenezer  forintot  is  hozott  és  pápai 
pénzen  vitézeket  toboroztatott  Csehországban,  Morvában.  Ha- 
nem minden  hiába  történt:  a  királyok  nem  békültek  ki,  Bnr- 
gió  jó  tanácsai,   vitézei,   ötvenezer  forintja  nem   sokat  lendí- 
tettek,  sőt  hamarosan  olyant  fordult  a  világ,  hogy  maga,  a 
római  pápa  is  a  pogány  töröknek  szövetségese  lett. 

Akkor   élt  emberek  vétkei   és   hibái,   régen   élt  emberek 
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vétkei  és  hibái,  meg  száz  olyan  külső  országi  dolgok  össze- 
találkozása  (a  mikről  se  a  legjobb-,  se  a  legroszszabb  magyar 
nem  tehetett) :  ekképp  tették  csnffá  a  királynak,  a  kormány- 
nak és  minden  jó  hazafinak  minden  törekvését,  buzgóságát. 
A  török  júliusban  megérkezett,  ostrom  alá  fogta  Pétervára- 
dot,  Tomori  sürgősen  követelt  pénzt,  tízezer  embert,  mert 
azzal  mindent  meg  tudna  menteni:  de  a  kormánynak  nem 
volt  pénze,  nem  volt  tízezer  embere.  Báthori  nádor  a  Dunán- 
tál táborba  szólított  mindenkit,  de  hiába  szólított,  parancsolt^ 
nem  tudott  sereget  gyűjteni.  Végre  is  visszament  Budára^ 
jelentette,  hogy  senki  se  hallgat  a  szavára  és  így  a  Dráva 
folyó  vonala  is  őrizetlen  maradt.  Még  siralmasabb  volt  a 
tolnai  tábor  állapota:  ott,  július  első  napjaiban,  a  végvesze- 
delemben forgó  ország  összes  ereje  helyett  alig  lézengett 
néhány  száz  ember.  Az  ország  akkori  rendje  hozta  ezt  is  így 
magával :  minden  úr  maga  látta  el  dandárát,  minden  nemesi 
katona  maga  élelmezte  magát,  mindez  sokba  került  és  huza- 
mosabb ideig  ezt  se  úr,  se  köznemes  el  nem  bírta.  Még  a 
legjobban  készülődök  is  vártak  tehát,  a  meddig  várhattak,  a 
míg  tudniillik  maga  a  király  is  táborba  szállt.  Egyébként  a 
kormány  nógatásaira  ki  is  jelentették,  hogy  törvény  szerint 
ők  csak  a  király  zászlai  alatt  kötelesek  harczolni. 

Haragra  gyúladt  e  miatt  az  i^ú  király,  a  Látom  —  mon- 
dotta, —  hogy  mindenki  velem  mentegetődzik ;  nehogy  tehát 
még  valaki  a  maga  gyávaságát  velem  mentegesse  s  engem 
okolhasson,  holnap  Isten  segedelmével  személyesen  megyek 
oda,  a  hová  mások  nálam  nélkül  menni  nem  akarnak.))  És  a 
mit  haragosan,  elkeseredve  kimondott,  azt  meg  is  tette  és 
július  huszadikán  Szálkai  érsekkel,  Brodarics  kanczellárjával 
elindult  fővárosából.  Pirul  az  orczám,  szégyenlem  kimondani: 
alig  háromezer  főnyi  vitéz  volt  kíséretében;  ezzel  a  három- 
ezer emberrel  indult  a  magyar  király  Szulejmánnak  kétszáz- 
ezernyi  hadserege  ellen.  Szegény,  jobb  sorsra  érdemes  király ! 

Még  aznap  Érdig  haladt  a  Duna  paiiján  lefelé  és  ott  több 
napot  késlekedett,  hogy  példájára  az  urak  dandáraikkal  föl- 
ülhessenek és  zászlai  alá  érhessenek.  Harmadnap,  a  Csepel- 
szigeten, elbúcsúzott  iljú  nejétől,   a  ki  Budára  ment  vissza  és 
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■  ^      ■  a  kit  nem  íb  látott  többé  soha.  Érd- 

ről Ercsibe  ment,  ttt  is  több  napon 
át  idösőtt  ugyancsak  az  urak  bevá- 
rása végett  és  ily  lassú  menetekben 
moEgott  tovább  is,  mindig  délebbi-e 
és  délebbre,  A  vármegyei  köznemesi 
Eászlóaljak  nem  mozdultak,  az  urak 
dandárai  is  liissan  jelentkeztek ;  an- 
nál több  vészhír  követte  nyomoa 
^ymást  a  török  dolgairól,  a  török 
tSBonyn  erejéről,  A  tőrÖk  sorba  el- 
foglalta a  fél^-meddig  védett  ste- 
rémi  várakat ;  m^d  jött  a  hír,  h<^ 
a  nevezetes  Pétervárad  is  tízenkét 
napi  kétségbeesett  viaskodás  ntán 
július  végén  elesett,  miután  Tomorí 
Pál  érsek  minden  buzgósága  mel- 
lett se  tudta  megsegíteni.  A  vár- 
védők  életben  maradt  ötszáz  vit«ie 
8  török  kezébe  került,  az  pedig 
mind  az  ötszázat  lenyakaztatta.  Az- 
után jött  a  hír,  hogy  az  egész  torok 
sereg  Eszéknek  megindult  és  a  szul- 
tán kiadta  a  jelszót,  hogy  Bndáíg 
mej  se  áll.  Kémek  jelentették,  h(¥y 
a  török  er^e  minden  eddiginél  sok- 
kal nagyobb :  kétszázezerre,  három- 
százezerre tették  a  számát,  a  vele 
hozott  ágyúkat  pedig  háromszázra, 
mások  négyszázra  becsülték.  Meg- 
érkezett Tomorí  Pál  érsek  is,  a  ki 
mindezeket  legjobban  tudhatta,  hi- 
szen    Pétervárad     alatt     szemtól- 

szembe   állott   a   törökkel   és  har- 
II.   Lajos  cs  piin:zélia.  .      ,  .        ,,,      ,  .. 

czolt   IS   vele.   Mivel  ez    a   főpap  a 

következő   hetekben   igen  nevezetes   emberré  lett:   elmondok 

egyetmást  róla. 
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£z    a    Pál   érsek   nem  gondolta  ifjú  korában,   hogy  érseki 
széken  végezze   pályafutását,   mint  a  hogy  ott  végezte.  A  vi- 
tézi  élet  volt  kedvére,   katona   lett,  kora    iQúságától  kezdve 
sokat   vitézkedett  és   mint  kitűnő  csapatvezér,  nagy  hímévre 
tett    szert   már    a    kuruczlázadás    előtti    időkben,   és   azután 
is  egyre  gyarapította  érdemeit.   Érdemei    a   királyi  udvar  kö- 
rébe  juttatták,   budai   al vámagy   lett,   udvari  ember,  és  már 
azon  volt,   hogy  boldog   családi   életet  alapit,   a  mikor   nagy 
csapás    érte :   két,  szeretett    menyasszonyát  temette    el    egy- 
másután. A  szivének  ez  a  fájdalma,  meg  —  a  mint  némelyek 
mondják   —  egy   és  más  mellőzés   is   kitérítették   a   katona- 
embert addig  járt  útjából :  lemondott  tisztségeiről,  elbúcsúzott 
a  fényes  vitézi  pályától  és  cseribaráttá  lett  (így  hívták  nálunk 
a  Ferencz-rendű  szerzetesek  egyik  ágát,  a  kik  igen  szigorúan- 
éltek, mezítláb  jártak,   testüket  pedig  sanyargatták).    A  cseri- 
barátok közt  az   egykori  fényes  vitéz:  jámbor,   minden  földi 
hiúságokról   lemondott   szerzetessé   változott,   de  nem   sokáig 
maradhatott  a  kolostor  csendjében.    A  haza  sorsa  egyre  rosz- 
szabbra  fordult,  nem  nélkülözhette  az  olyan  vitézi  kart,  a  mi- 
lyen a  Tomcrié  volt.  Ugyanakkor  a  kalocsai  érseki  szék  meg- 
ürült, arra  pedig  vitéz,  hadakozó  ember  kellett,  mert  az  érsek- 
ségei  egyúttal   a   déli   vidékek  kapitányi   tisztsége  is  együtt 
járt  akkoriban.  Mindenki  Pál  barátot  akarta  a  kalocsai  érseki 
széken  látni  és  hiába  vonakodott  ő  attól:   a  haza  sürgetésére, 
meg  a  pápai  követnek  egyenes  parancsára  mégis  csak  el  kel- 
lett fogadnia  az  érseki  főpapi  széket   és  a  vele  járó  kapitányi 
tisztséget.  A  hogy  vonakodott  előbb,  épp  oly  buzgósággal  töl- 
tötte  be  méltóságait  azután;  az  Isten   előtt  leomló   áhítattal 
imádkozott^   a  török   ellen  pedig  a  Szerémség  örökös  határ- 
harczaiban  mint  diadalmas,  büszke  vezér  vitézkedett.    Olyan 
jól   összeillett  akkoriban  az  az  aranyos  főpapi  pásztorbot  és 
az   a  pogánygyilkoló   fővezéri   aczélkard,    hogy    a  lelkem    is 
örvend,  ha  a  Tomori  Pál  két  kezében  rájuk  gondolok.  Szeret- 
ték is  igen  a  derék  embert,  kit  az  urak  maguk   között  csak 
Pál-barátnak,  a  nép  pedig  közönségesen    Cseribasának  hívott, 
nyilván  azért,  mert  jámbor  volt  mint  egy  cseribarát  és  had- 
rontó ember  volt  mint  egy  török  basa. 
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A  vitéz  Cseríbasa  érkezett  tehát  meg  a  délfelé  haladó 
királyhoz  és  a  mikor  meglátta  annak  kisded  csapatát,  az  álta- 
lános készűletlenséget,  a  fejetlenséget :  akkor  az  a  vitéz  ember 
arra  ösztökélte  a  királyt,  hogy  vonuljon  vissza,  kérjen,  kössön 
békét  a  törökkel  mindenáron,  még  —  ha  kell  —  adófizetés 
árán  is.  Brodarics  kanezellár  is  ezt  akarta,  ő  is  ismerte  nem- 
csak az  országot,  hanem  a  világot  is,  ismételve  járt  szentezéki 
követképp  Rómában  a  pápánál  és  tudta,  hogy  a  mindenfele 
külföldi  segítség  mit  ér.  De  az  urak  még  egyre  bíztak  annak 
jövetelében,  hallani  sem  akartak  megalázó  békéről  és  bizo- 
nyították, hogy  eg^-két  hét  alatt  olyan  fényes  hadsereg  lesz 
Tolnán,  hogy  a  töröknek  oda  se  neki. 

És  valóban  az  augusztusi  hetek  eseményei  a  harczot  akaró 
uraknak  látszottak  igazat  adni.  A  mint  a  király  táborba  szál- 
lásának híre  ment,  megmozdult  az  ország:  mindenfelől  főúrig 
főpapi  dandárok  érkeztek  a  táborba,  mind  fényesek,  jól  fegy- 
verzettek  és  valamennyien  égtek  a  harczi  vágytól.  A  városok 
is  kiállították   ágyúikat,   Bécsből  is   megérkeztek  a  vásárlott 
tűzi  fegyverek,  a  piczi  csapat  nőttön-nőtt:  tízezer-,  húszezer-, 
huszonötezer  főre  emelkedett,  az  ágyúk  pedig  hatvanra,  het- 
venre, nyolczvanra  szaporodtak.   És  sokan  voltak  útban  is  a 
távolabb  eső  vidékekről.  Horvátország  felől  Batthányi  horvát 
bán  közeledett  dandáraival ;  a  tengermelléki  vidékek  hadaival 
Frangepán  Kristóf  sietett  északnak ;  a  morva,   sziléziai  hadak 
még  valahol  a  Felvidéken  jártak,  de  jöttek.  Megérkezett  Zá- 
polyai vajdának  követe  is  azzal  az  üzenettel,  hogy  útban  van 
és  kérve-kérte  a  királyt,  hogy  várják  be,  inkább  —  ha  kell  — 
vonuljanak  vissza  Buda  felé,  de  ne  ütközzenek  meg  nélküle. 
Biztosította   a  királyt,   hogy   olyan   hadseggel  jön,    a  melyre 
bizton  számíthat  és  valóban  a  vajda  kitett  magáért,  nagyobb 
hadserege  volt,  mint  a  királynak  és  az  uraknak  együttvéve: 
mondják,  hogy  negyvenezerre  rúgott  annak   a  száma.   Csak 
azt  a  szájával  sokat  hazafiaskodó,  hősködő  köznemeseket  nem 
látom  sehol :  se  készülődni,  se  jönni,  pedig  a  táborban  sincs 
más  belőlük,  mint  a  kiket  az  urak  éppen  zsoldjukba  fogadtak. 
A  míg  a  hadak  így  érkeztek  és  érkezőben  voltak,  az  alatt 
tanácskozás  tanácskozást  ért  a  király  táborában.  Bennt  voltak 
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a  háborúban  és  idáig  még  fővezérük  se  volt.  A  király  ifjúsága 
miatt  nem  lehetett  fővezér,  a  sánta  Báthori  nádor  pedig  nem 
volt  arra  való  ember*  Fővezért  kellett  tehát  mindenekelőtt  vá- 
lasztani, de  kit?   A  harczban  legjáratosabb   Zápolyai  vajdát 
nem  akarták,  de  különben  se  volt  még  jelen ;  szó  volt  Fran- 
gepánról,  ki  —  úgy  látszik  —  a  vajdánál  nem  állt  hátrább,  de 
Frangepán  se  volt  még   a  táborban.  Megválasztották  tehát  a 
Cseribasát,  Tomori  Pált  fővezérnek.  Pál  érsek   szabadkozott, 
kijelentette,  hogy  tegyenek  vele   bármit,  rendeljék  bárhová: 
mindent  megtesz,  életét  is  oda  veti,  de  a  fővezérséget  bízzák 
másra,    hiszen   ő    ekkora    hadsereget    nem    is    látott,  hogyan 
tndná  ő  azt  döntő  csatába  vinni?  Tiltakozott  ellene  minden- 
áron,   de   rákényszeritették    és  végre   is  azzal   csittították  le, 
bogy   alvezérekül  a  vajdát  és  Frangepánt  választották,   ezek 
megérkezéséig  pedig  a  vajda  testvérét,   Györgyöt  rendelték 
melléje.  Bizony  mindez  rosszul  volt  téve,  mert  hogyan   éljen 
valaki   czélt,  ha  czélja  sincsen;  hc^^an  győzzön  egy  fővezér, 
a  kinek  se  magában,  se  a  seregben  erre  nézve   elegendő  bi- 
zalma nincsen?  Az  is  lett   a  következmény,   hogy  ezntán  is 
egyre  tanakodtak,  engedelmeskedés  helyett  okoskodtak,   To- 
mori pedig  parancsolás  helyett  ennek  is  —  annak  is  engedett, 
így  lett  az  országnak  éppen  olyan   fővezére,  mint  a  milyen 
királya  és  nádora  már  volt. 

Volt  tehát  végre  fővezér  is,  de  a  sok  tanakodás  és  kap- 
kodás végét  nem  érte.  Voltak,  a  kik  a  sereg  egy  részét  a 
Dráva  folyóhoz  akarták  leküldeni,  hogy  az  akadályozza  a 
töröknek  átkelését.  Ez  igen  okos  dolog  lett  volna,  de  addig 
tanakodtak  fölötte,  hogy  a  mire  elhatározták,  arra  késő  volt: 
a  török  Eszéknél  hidat  veretett  a  Dráván  és  augusztus  har- 
madik hetében  át  is  kelt  rajta.  Most  sokan  a  Buda  felé  való 
visszavonulást  tanácsolták  az  egész  sereggel,  miközben  a  min- 
denfelől jövő  segélycsapatokat  mind  fölvehetik  és  Buda  alatt 
hetven-nyolczvanezer  emberrel  nagy,  döntő  ütközetet  vívhat- 
nak. Ezt  sürgette  újabb  követség  által  a  vajda  is,  a  ki  idő- 
közben már  Szegedig  érkezett.  Minden  okosság  a  visszavonu- 
lás mellett  szólt,  de  a  harczvágytól  égő  sereg  lázongott,  hal- 
lani se  akart  a  visszavonulásról.   A   kormányon   levő   urak  is 


460  Peréngi  püspök  mondása. 


mind  ellene  voltak^  különösen  pedig  a  nádor,  már  csak  Zápo- 
lyai vigda  miatt  is,  mert  sejtették,  ha  a  vajda  nagy  seregével 
megérkezik,  úgy  bizonyára  az  lesz  a  fővezér,  már  pedig  a 
biztosra  fogott  nagy  diadalt  annak,  ellenségüknek!  átengedni 
nem  akarták.  Mert  biztos  diadalra  számítottak  egymagukban 
is,  bárcsak  huszonhét  ezerén  voltak,  de  megtudták,  hogy  a 
szultán  százezrei  közt  jól  fegyverzett  katona  hetvenezernél 
több  nincsen.  Nem  visszavonulni,  hanem  elibe  menni!  lett  a 
jelszó;  még  Tomori  is  beletüzelte  magát  és  végzésbe  ment* 
hogy  előre  mennek  és  ütközni  fognak. 

A  nagy  lelkesedést  különben  nem  osztotta  mindenki.  Sokan 
aggódva  tekintettek   a  királylyal  egyetemben  az   aránytalan 
küzdelem  elé:  nem   az  életüket,  hanem  hazájukat  féltették; 
mert  mi  lesz  abból,  ha  annak  dísze-virága,  összes  előkelősége 
elpusztul  ?  már  pedig  ebben  a  táborban  úgy  együtt  volt  az, 
mint  ennyire   talán   soha.  Ez  aggódok  közt  volt  a  fiatal   és 
elmés  Perényi,  nagyváradi   püspök  is,  ki  az  ütközés  elhatáro- 
zása után  kesernyés  tréfával  így  szólt  a  királyhoz :  aaz  egyház 
eddig  tizenegyezer  vértanút  tisztelt,  de  a  mely  nap  ez  az  ütkö- 
zet lesz,  azt  méltán  Pál  barát  és  a  húszezer  magyar  vértanú 
napjának  nevezhetni.  Szentté  avatásuk  végett  jó  lesz  Broda- 
ricsot  mindjárt  Rómába  küldeni,  a  kit  követségeiből  ott  úgyis 
jól   ismernek ».  Mi   szörnyű   pillantást   vetett  e  fiatal   ember 
elméje  a  jövendőbe !  de  a  többi,  a  pártoskodásban  megvénült» 
elvakult  ember  nem  látott  abba.  A  határozat  ki  volt  mondva, 
a  tábor  nem  várt  többé  se  vajdára,  se  Frangepánra,  se  morva- 
sziléz  hadakra,  se  külföldi  segítségre,  hanem  fölkerekedett  és 
Mohács  helység  alá  érkezett.  A  török  és  magyar  előőrsök  érin- 
tették egymást;  a  döntő  csatát  többé  elkerülni   nem  lehetett 

Mohács  alatt  terjedelmes  rónaság  terűi,  melyet  nyugat 
felől  alacsony  hegyek-dombok  képkeretként  körítenek,  keleti 
szélén  pedig  áradásos  lápok-mocsarak  között  a  Duna  vize  ka- 
nyarog. E  rónaságon  került  egymással  szembe  a  két  hadsereg 
augusztus  végén,  huszonkilenczedikén,  szerdai  napon.  A  múlt 
napokban,  hetekben  egyre  esett,  de  most  fényes  reggelre 
ébredtek  a  táborok  és  egyik  is  —  másik  is  a  harcz  előkészíté- 
séhez fogott. 
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Lenn  a  síkságon  állott  föl  a  magyar  hadsereg:  elül  a 
nyolczvan  ágyú,  mögötte  több  csatasorban  a  fényes  lovasság 
és  a  mi  kevés  gyalogosuk  volt.  Az  utolsó  előtti  sor  közepén 
állott  a  király,  jobbján  és  balján  a  prímás,  a  püspökök,  a  ná- 
dor és  a  legelső  zászlósural  /oltak  dandáraikkal,  mögötte 
testőrei,  lovászmesterei  mind  fegyveres  csapatokkal.  Az  egész 
sereget  ezer  vértes,  pánczélos  lovas  zárta  be,  ezek  közepén 
lobogtatta  Drágfi  János  országbíró  az  ország  zászligát,  sarkan- 
tyútlan  csizmában,  annak  jeléül,  hogy  azzal  a  zászlóval  meg- 
halni lehet,  de  megfutni  nem. 

A  török  hadsereg  zöme  a  szembeneső  dombok  mögött 
szervezkedett  és  szinte  délfelé  járt  már  az  idő,  mire  rendes  és 
megszokott  hadi  rendjébe  fölállott  a  dombokon.  A  török  is 
csatavonala  homlokára  állította  sok  száz  ágyúját,  azok  mögött 
sánczolták  el  magukat  janicsárai,  jobb-  és  balszárnyán  pedig 
állottak  könnyű  lovasai,  a  szpáhik.  A  dombok  mögött  tartalé- 
kai foglaltak  hegyet  és  ott  volt  a  tengernyi  gyülevész  népség 
is,  mely  a  török  fősereget  rendesen  kísérni  szokta,  hogy  szá- 
mával rémítsen,  alkalom  adtán  pedig  pusztítson  és  öldököljön. 

Órák  hosszán  át  nézett  farkasszemet  egymással  a  két 
félelmes  hadsereg;  a  másfélszáz  esztendő  óta  vívott  irtózatos 
háborúkban  megtanulták  becsülni,  rettegni  egymást.  Mindenik 
a  másiktól  várta  a  támadást,  mert  tudta,  hogy  a  homlokba 
állított  ágyuk  szörnyű  ágyútűzzel  fogadják  a  támadót.  így 
vesztegelve  múltak  az  órák ;  eljött  a  dél,  egy-  két-  három  óra 
lett,  és  még  mindig  csak  méregették  egymást,  miközben  a 
a  tikkasztó  augusztusi  nap  heve  elernyesztett  embert  és  lovat. 
Különösen  sokat  szenvedett  a  pánczélos,  nehezebb  fegyverzetű 
magyar  sereg,  mely  már  hajnal  óta  ilyen   csatasorban  állott. 

Három  óra  tájt  délután,  a  nyugati  halmok  mögött  fényes 
fegyver-vonal  csillogása  ötlött  a  várakozó  magyarok  szemébe. 
Megértették,  hogy  bekerítő  török  sereg  mozog  arra.  Ezt  már 
kevés  voltuknál  fogva  el  nem  háríthatták,  de  be  se  várhatták 
és  így  akarva-nemakarva  támadniok  kellett.  Föltették  tehát  a 
király  ezüst  sisa^át,  a  tárogatók  megszólaltak,  a  nyolczvan 
ágyú  eldördült  és  a  sereg  Jézus  nevét  hangoztatva  a  dom- 
bokról aláereszkedő  török  lovasságra  vetette  magát. 
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A  nehéx  magyBr  lovasság  dühös  támadását  nem    sokáig^ 
tarthatta  fol  a  török  könnyű  lovassága,  egyik-másik  ssárnyi 
is  megingott  az  és  törödve-raaódva,  összekavarodva    szoi 
visszafelé.  A  magyar  ser^  első  csatasorai  aczél-ékkéfxt  k< 
bök  ékelik  magokat,  szörnyű  öldöklés  közt  repesztík  kétfc 
a  török  lovasok  támadó  csatavonalát,  nyomálnak  bellebb 
bellebb,  miközben  a  diadal  kiáltása  az  eddig  álló   csatasortf*^ 
kat  is  a  királylyal  egyetemben  a  harczba  n^adja.  EgyssaertSi 
rémületes    dördülés    hallatszik,    füstfelhő    borít   el    tninúentí^ 
háromszáz   ágyú  okádja  tüzét,   golyóját  az   előnyomuló    nuK^ 
gyár   hadseregre.   Manapság   egy   ilyen    sortüzelés  elseperne 
^ész   hadser^et,   de   akkor  még  gyarlók  voltak   az    á^yú!^ 
a  nagy  vastekék  találva  —  nem  találva  végig  búgtak  a  had* 
sorokon  és  hadsorok  között,  megzavarhatták  azokat,  de  sem* 
mivé  nem  tették  így  történt  ekkor  is.  A  támadó  hadoszlopo- 
kat az  ágyútűz  egy  pillanatra  meg^tántorította,  megingatta,  de 
ntána  újból  fölhangzott  az  celőre!»  és  a  török   lovasokon  át- 
gázolva az  elsánczolt,  puskás  janicsár  tábornak  estek.   De  a 
sánczok  nem  engedtek,  a  gyalogos  hadak  fol3rtonos  tüzelése 
egyre  ritkította  a  támadók  sorait,  halva  terült  le  lováról   a 
fővezér,   az  alvezér,   egsrmásntán   buktak  a   porba  a  büszke 
zászlók,  a  pánczélos  vitézek,  fölbomlottak  a  csatasorok,   nem 
segíthetett  ott  semmi  vitézség,  semmi  tudomány:  a  gyalog^os- 
puskás  janicsárok  ellen  csak  puskás,  gyalogos  —  feketesereg 
segíthetett  volna,  ha  —  lett  volna.  De  hát  nem  volt,  régóta 
nem  volt,  egy  emberöltővel  azelőtt  szétverte  azt  Kinizsi,  fol- 
aggatták  Bécsben  és  égő  mészkatlanokba  vetették  Ausztriában. 
£  közben  a  török  bekerítő  hadosztály  is  czéljáhqz  ért  és 
oldalba-hátba  fogta  a  még  mindig  vitézül  küzdő  magyarságot; 
a  török  lovasok  is  új  rohamokban  zúdultak   a  már  csak  cso- 
portokban küzdőkre  és   a   dombokról  le  a  síkságra,  be  a  mo- 
csarakba  szorították  a  vezérlet  nélkül  harczolókat.  És  ezzel 
vége  volt  mindennek:  a  kit  kard,  puska,  ágyú  meg  nem  ölt, 
ott  veszett  a  mocsarakban,   a  kit  pedig  szerencsésebb  sorsa 
nyílt  vidéknek  vitt  és  futhatott:  az   futott,  menekült.  Dörgés* 
villámlás  közt  heves  nyári  zivatar  tört  ki  e  pillanatban,  omló 
zápor  választott  el  űzőt,  üldözöttet  és  fedezte  ezek  menekü- 
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lését.  De  vajmi  kevés  volt  a  menekülők  száma:  a  hussonhét- 
ezernyi  hadseregből  ötezemyi  se  látta  annak  a  napnak  n3rug'' 
vasát,  a  melynek  keltét  olyan  elbizakodott  reménységgel  üd- 
vözölte. A  fővezérrel  egyetemben  ott  feküdt  holtan  Szálkán 
prímás,  a  bús  sejtelmű  Perényi  és  más  négy  püspök ;  a  világi 
főnrakból :  Zápolyai  György  alvezér,  Drágfi  országbíró,  Sárkány 
Ambrus  és  mások,  többen  mint  ötszázan  a  legelőkelőbbek  kö- 
zöl, a  kiknek  kezében  az  ország  sorsa  volt  akkoriban  letéve. 
Ott  feküdtek  holtan,  halott  dandáraik  közepette  és  mintha 
néma  ajkaikra  a  halál   oda   fagyasztotta    volna:   ^uralkodni 
akartunk  a  hazán,  de  meg  is  tudtunk  halni  értele  Igaz,  úgy 
volt;  megtudtak  halni  a  hazáért,  de  én  nem  tudom:  azzal  az 
uralkodni-akarással,   vagy   ezzel  a  hősies  vesztökbe-rohanás- 
sal  ártottak-e  annak  a  hazának  többet? 

És  nem  látta  többé  a  lenyugvó  napot  az  iQú  király  sem, 
a  kit  mint  valami  áldozati  bárányt  vittek  a  mészárszékre  a 
pártos  főurak.  Czetrícz  és  néhány  más  udvari  ember  még 
idejekorán  kiragadták  őt  az  ütközetből,  sebes  vágtatva  mene- 
kültek vele  az  omló  záporban  Buda  felé,  de  a  mint  Mohács 
fölött  a  kiáradt  Csele  patakon  átugratnának:  a  király  lova  a 
magas  parton  megcsúszott,  elvágta  magát  és  a  vizbe-iszapba 
maga  alá  temette  koronás  urát.  Segíteni  nem  lehetett,  Czetrícz 
megjelölte  emlékezetében  a  helyet  és  tova  vágtatott.  Szegény 
király!  az  Isten  szép  tehetségekkel  áldotta  meg,  de  balsorsa 
egész  következetességgel,  mindig  idő  előtt  oly  terheket  rakott 
vállaira,  a  miket  el  nem  birhatott.  ecKorán  született,  korán 
lett  királylyá,  korán  házasodott  és  korán  halt  megi>,  e  mon- 
dásban foglalták  össze  szomorú  történetét  és  méltán:  kora 
halála  nagyobb  siralomba  döntötte  az  országot,  mint  minden 
egyéb,  a  mi  ekkoriban  elveszett. 

így  végződött  az  1526-dik  év  augusztus  huszonkilenczedi- 
kének  napja:  a  legyászosabb,  legvégzetesebb  nap  történetünk- 
ben. Keresztelő  Szent  János  fővétele  napjának  nevezik  a  nap- 
tárak ezt  az  augusztusi  napot,  de  nekem  úgy  rémlik,  mintha 
az  a  nap  a  régi  magyar  dicsőség  és  nagyság  fővételének  napja 
volna. 

Másnap,   harminczadikán   éjfélkor  érkezett  Budára  a  mo- 
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hácsi  csatavesztésnek  és  a  király  halálának  híre  és  leírhatatlan 
rémületet  okozott.  A  német  királyné  és  udvara  sietve  csoma- 
golta össze  holmiját,  minden  értékeset,  a  mi  kezök  ügyébe 
esett  és  azzal  futottak  ki  ebből  az  országból,  a  mely  nekik 
hazájuk  nem  volt.  Az  udvar  példáját  követte  a  német  polgár- 
ság is,  azután  a  többi  és  senkinek  eszébe  se  jutott,  hogy  az 
erős  várat,  Magyarország  fővárosát.  Igazságos  Mátyás  világ- 
hírű székhelyét  védelmezni  kellene,  megoltalmazni  illenék. 
Mind  futottak  gyáván,  a  kik  pedig  kénytelenségből  megma- 
radtak, azok  napi  járó  földekre  a  győzelmes  Szulejmán  csá- 
szár elé  küldöttek  a  fővárosnak  kulcsait,  hogy  jöjjön,  foglalja 
el  kegyelmesen.  Az  udvar  és  a  főváros  példáját  azután  követte 
a  vidék  is :  minden  menekült  északnak,  nyugatnak,  be  a  ren- 
getegekbe, hegységekbe  és  oly  yedelmet  geijesztettek,  hogy 
még  Bécs  lakosai  közöl  is  sokan  tova  iramodtak. 

A  nagy  veszedelem  okozója,  a  szultán  pedig  tétlenül  állott 
a  mohácsi  csatatéren  és  napokon  át  várakozott :  vagy  cseltől 
tartott,  vagy  nem  hitte,  hogy  az  a  hadsereg,  a  melyet  legyő- 
zött, az  a  híres  Magyarországnak  főserege  és  utolsó  hadserege 
volt.  Csak  napok  múlva  lett  minden  világos  előtte,  azt  azon- 
ban, hogy  maga  a  király  is  elveszett,  azt  még  két  hét  múlva 
se  tudta.  Szanaszét  bocsátotta  tehát  serege  csőcselék  népét,  a 
dúló  hadakat,  hogy  raboljanak,  zsákmányoljanak,  öldököljenek, 
pusztítsák  az  ellenséget,  maga  pedig  seregének  javával  föl- 
kerekedett és  lassú  menetekben  Budának  tartott,  hogy  ott  a 
királylyal  és  kormányával  megkösse  a  békét.  Elfoglalni,  meg- 
tartani semmit  se  volt  szándokába,  hanem  azt  akarta,  hogy 
Magyarország  vele  békére  lépjen  és  neki  valami  csekély  adót 
fizessen.  Egyre  várta  az  alkudozó  követséget  és  a  mikor  szep- 
tember tizedikén  Buda  alá  ért  és  azt  is  üresen  találta:  egé- 
szen elkedvetlenedve  szállott  meg  Igazságos  Mátyás  királyi 
várában. 

Hanem  a  seregei,  azok  iszonyatos  dulást,  fosztogatást, 
öldöklést  vittek  végbe  a  Dunántúl  el  egészen  a  szélekig,  Vas- 
és  Sopron  vármegyékig.  A  fallal  körített  városok,  a  várak 
ugyan  megmaradtak,  azokat  komoly  ostrom  alá  nem  is  fog- 
ták: de  a  nyílt  vidékeken   emberben   és  vagyonban   szörnyű 

Varga  O. :  Magyarorszig  tört.  3^ 


4/SS  Törők  dúlás. 


károkat  tettek.  Esek  atán  átkutatták  még  a  rengeteg^eket  ift, 
fölverték  a  menekült  vidéki  nép  táborhelyeit   és  nem    irgal- 
maztak se  gyermeknek,  aggnak,  se  férfinak,  nőnek.  Az  erő- 
sebbjét,  szépét  rabszíjra  főzték,   a  gyöngébbjét,   alábbvalóját 
leöldösték.  A  Vértes-h^^ységben  is  valami  haszonötezer  össze- 
fíitott  ember  sánczolta  el  magát  családostál  egy  tó   mellett: 
de  a  törökök  minden  kétségbeesett  védelem  daczára  erőt  vet- 
tek azon   is   és  prédfgnkká  tették.  A  táborban  volt  Dobozi 
Mihály,   fejérvármegyei  nemes  is,   a  ki   a  sánczok  vesztével 
lóra  kapta  szép,  iQú  feleségét  és  lova  gyorsaságában  keresett 
menekülést.   A    tőrök  martalóczok  azonban   űzőbe  fogták   a 
menektilc  párt  és  Dobozi  hiába  sarkantyúzta  paripáját,  a  ne- 
mes állat  ereje  a  kettős  teher  alatt  fogyadozott,  a  köztük  és 
üldözőik 'közt  levő  távolság  egyre  rövidült.  A  szép  hitves  re- 
megve ölelte   férjét,   minden    perez    bizonyosabbá  tette,  hogy 
mindkettőjüknek  lehetetlen  szabadúlniok.  tÖlj   meg  Mihály! 
ne  hagyj  a  török  kényére,  magad  pedig  menekülj !»  rimánko- 
dott az  íQú  nő  férjének,  de  az  csak  tovább  sarkantyúzta  tsj- 
tékzó  paripáját  és  vágtatott,  a  míg  a  nemes  pára  alattuk  össze 
nem  rogyott.  Ekkor  megcsókolták  egymást,  a  szerető  férj  neje 
szívébe  mártotta  kardját,  hogy  néhány  pillanat  múlva  maga 
is  halált  adva-véve,  holtan  omoljon  meg^^kolt  üdvösségére. 
Bizonyára  sok  ilyen  siralmas  eset  esett  meg  akkoriban. 

Fél  hónapot  töltött  Sznlejmán  Buda  várában  a  nélkül, 
hogy  a  fejetlen  ország  részéről  valakivel  egyezkedhetett  volna. 
Ekkor  hajóhidat  veretett  a  Dunán,  hajókra  rakatta  Mátyás  pa- 
lotájának remek  érczszobrait,  a  híres  kön3rvtár  legnagyobb  ré- 
szét és  szeptember  huszonhatodikán  a  fölgyújtott  Pesten  keresz- 
tül megindult  visszafelé.  Három  hétig  tartó  útja  alatt  nagy 
pusztulás  érte  most  a  Duna-Tisza  közét,  míg  végre  október 
tizenkettedikén  seregei  elhagyták  a  magyar  földet.  Azokból  a 
szép  könyvekből  napjainkban,  negyedfélszáz  esztendő  múlva, 
tizenöt-húsz  darab,  szétrongyolva  bár,  de  visszakerült  ismét 
hazánkba ;  hanem  az  akkor  fogságba  hurczolt  százezernyi  em- 
berből alig  látta  annyi  is  újra  hazáját. 

így  folyt  le  ez  az  Isten-itélet  a  boldogtalan  országon,  a 
melynek   fiai  meghasonlottak  és  jobban   gyűlölték   egymást, 
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mint  a  hogy  szerették  hazájakat.  A  fél-urezág  föl  volt  dúlva, 
a  falvak-városok  fölégetve,  ezreket  meg  ezreket  rabságra 
hurcEOltak,  ezreket  meg  ezreket  leöldösték  és  a  leöldösöttek 
közt  ott  feküdtek  a  mohácsi  csatatéren  temetetlenül  a  nemzet 
legjobbjai,  egyházi-  és  világi  nagyjai,  és  ott  feküdt  jeltelen 
hallámsiijában  a  király.  Kétszázezer  ember  vesztette  életét 
vagy  szabadságát,  a  vagyonban  pedig  kiszámíthatatlan  volt  a 
kár.  A  mohi  csata  és  tatárjárás  óta  ilyen  csapás  nem  érte  az 
országot;  azaz,  hogy  ilyen  nagy  még  akkor  sem  érte.  Akkor 
m^^aradt  a  király,  a  ki  a  csapásból  az  országot  újra  föl- 
emelte ;  de  haj !  most  halott  volt  a  király  és  a  halott  király- 
nak nem  volt  örököse. 
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—  .1:  ÍÍXodil!  tsHnidólál  az  ÍSTO-rdik  azttndrlg.  — 

^V^g^  MOHÁCSI  vész  és  a  nagy  török-dúlás  iszonya  caa- 
W  19^1^  pásként  elkábította  a  nemzetet,  melyből  csak  a  tö- 
l4>jVH  rök  kivonulása  atán  tért  lassanként  magához.  Fiai 
£?^'  -''~?J  tanakodni  kezdtek  a  teendők  fölött,  leányai  pedig 
a  hatottak  eltemetésthez  láttak. 

Temetkezéssel  kezdődött  az  ország  történetének  uj  feje- 
zete! 

Peiényi  nádor  Özvegyének,  Kanizsai  Dórának  esett  meg 
szíve  a  mohácsi  csatatér  hatottain,  a  főpapokon  és  főurakon, 
a  sok  ezernyi  nemes  vitézen,  a  kik  csak<nemrég  olyan  büsz- 
kék, hatalmasok  voltak,  most  pedig  temetetlen  csontjaikat 
elhagyottan  verte  esŐ,  szél  és  időjárás.  A  mint  a  török  ki- 
vonult, ez  a  jó  asszony  négyszáz  munkással  fölkereste  a 
szerencsétlen  csatatért  és  saját  költségén  eltemette  ott  tPál 
barátot  és  a  húszezer  magyar  vértanúti. 
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Áz  özvegy  királ3mé  is  elküldötte  Czetriczet  több  úr  kisé- 
iben,   hogy   keressék   a   király   tetemeit.   Czetricz  hamar 
Iáit  a  Csele  patak  partján  arra   a  helyre,  a  hol  a  királyt 
rencsétlenség  érte,  rá  akadtak  a  király  lovára  és  fegy- 
(tére    is,    de   hullájának   nyoma  se  volt.    cNem    messze 
lét  egy  űj  sírt  pillantottunk  meg,   —  beszéli  a  keresők 
:e    —    és    mintegy    sejtelemtől    vezérelve,   körmeinkkel 
Ittik  v^ni  fel  annak  a  földjét.  Először  a  lábra  akadtunk, 
[yet  rögtön   a  királyénak   ismertünk  fel,   azután  egészen 
Ltoltuk  és   könyeinkkel  áztattuk.   Soha  nem  láttam  job- 
éppebben  megtartott  hullát.  i»  Miután  kisírták  magukat, 
[rága  gyolcsba  takarták,  elvitték  Székesfehérvárra  és  ott  új, 
nagy  siralom  között  eltemették. 

A  míg  az  asszonyok  ekképp  temetkeztek,  azalatt  a  férfiak 
tanácskoztak.  De  már  e  tanácskozásoknál  kitűnt,  hogy  min- 
dennél nagyobb  baj  volt  az  ifjú  királynak  halála:  nem  volt 
ember,  a  ki  köré  mindnyájan,  egy  értelemmel  gyülekezzenek. 
Olyan  volt  az  ország,  mint  egy  vihartól  fölforgatott  méhkas, 
melynek  elveszett  a  királynéja. 

Várdai  Pál  egri  püspök.  Zápolyai  vajda  és  mások  Tokajba 
hívták  össze  a  rendeket  október  közepére,  hogy  a  a  haza. 
védelme  és  megmaradása  tekintetébeni»  tanácskozzanak.  Vagy 
negyven  előkelő  úr,  több  vármegyének,  városnak  és  Erdély- 
nek követe  gyűlt  ott  össze,  a  kik  eddig  is  jobbára  Zápolyai 
oldalán  küzködtek  a  királyi  udvar  urai  és  a  németek  befo- 
lyása ellen.  Verbőczi  felolvasta  az  1505-ödiki  végzést,  rámuta- 
tott, hogy  mily  romlás  érte  az  országot  az  idegen  királyok 
miatt  és  azon  volt,  hogy  nemzeti  királyt  válasszanak.  Mások 
azt  fejtegették,  hogy  mit  ért  Lajos  királynak  és  udvarának  a 
Habsburgokkal,  németekkel  való  szövetkezés,  az  azok  segít- 
ségében való  bizakodás:  maglik  is  elvesztek  és  az  országot 
is  vesztébe  sodorták.  Mivel  pedig  mindez  igaz  volt,  hamar 
egyértelemre  jutottak,  hogy  a  trónra  nemzeti  királyt  emel- 
nek, és  közakarattal  november  elejére  királyválasztó  gyűlést 
hirdettek  Székesfehérvárra.  Sokan  tovább  mentek  lelkesedé- 
Bőkben  és  már  itt  királynak  üdvözölték  az  ország  legérdeme- 
sebb, leghatalmasabb  főurát:  Zápolyai  Jánost. 
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Ugyanez  időben  Pozsonyban  és  Bécsben  is  folyt  már  erő- 
sen a  tanakodás  Mária  királyné,  Nádasdi  Tamás  királyi  titkár, 
Thurzó  tárnokmester,  Szalaházi  kanczellár  és  veszprémi  ptis- 
pök,  általán  az  életben  maradt  udvari  párt  emberei  és  leg- 
főképpen a  sánta  Báthori  nádor  között  Mert  ez  a  kőszvényes^ 
ember  is  megmenekült  a  mohácsi  veszedelemből  és  a  vén 
latornak  első  dolga  is  rablás  volt  Menekülése  közben  talál- 
kozott  a  pécsi  káptalan  tagjaival,  a  kik  egyházuk  kincseivel 
szintén  a  tőrök  elől  futottak.  Az  ország  nádora  védelem  helyett 
kifosztotta  a  papokat  és  csúfság  között  visszakergette  őket 
Most,  mint  az  ország  legfőbb  embere,  társaival  azon  volt,  hogy 
a  huszonnégy  éves  Ferdinánd  osztrák  főherczeg,  a  Habsbuig- 
család  ivadéka  jusson  a  királyi  trónra  a  különféle  szerződések 
alapján  és  azon  a  czímen,  mivel  Ferdinánd  felesége  Dobzse 
Lászlónak  leánya,  az  elhalt  királ3mak  pedig  testvére  volt  Sok 
tanakodás  után  ezek  is  országgyűlést  hívtak  össze  november 
végére   Komáromba,   de  nem  királyválasztásra,  hanem  a  fő- 
berezegnek,  mint  cMagyarország  természetes  örökösének*  el- 
ismerése végett   Hiszen  a  bécsi  német  tanácsosok  bölcsen 
kimondották  már,  hogy  «a  magyaroknak  nincs  joguk  királyt 
választani,  nincs  egyéb  joguk,  mint  Ferdinándot  a  szerződések 
értelmében  országló  örökös  uruknak  elismerni  és  megkoro- 
názni«.    Mindamellett  ezt  a  nagy  bölcseséget    jónak  látták 
eltitkolni,    a  mit   —   mellesleg   mondva   —   okoskodásuknál 
mindenesetre  bölcsebben  cselekedtek.   Egyébként  pedig  min- 
dent elkövettek,  hogy  a  tokigi  rendek  királyválasztó  gyűlését 
megakadályozzák. 

Akármit  csináltak  a  nádor  és  társai,  a  tokaji  rendek  által 
hirdetett  királyválasztó  gyűlés  összegyűlt,  habár  igaz,  hogy 
valanii  sokan  nem  voltak.  Még  a  környékbeli  vármegyék 
nemessége  is  gyéren  jelent  meg,  a  hivatalos  urak  pedig  mind 
hiányoztak.  A  gyűlés  újra  megerősítette  az  1505-ödiki  határo- 
zatot, egyhangúlag  királylyá  választotta  János  vajdát  éfr  annak 
rendje-mó4ja  szerint  megkoronázta.  A  legidősebb  £5pap,  Pod- 
maniczki,  nyitrai  püspök  tette  fejére  á  koronát  Hanem  valami 
nagy  örvendezés  ekkor  sem  volt,  minden  dolgukból  érzett, 
hogy  a  németet  ugyan  mindnyájan  gjrűlölik  és  félnek  tőle. 
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de  a  János  v^jda  királyeágáért  Be  lelkeeiilnek.   Még  a  gónyo- 
lódás  Be  hiányzott  A  fiatal  Török  Bálint  és  Móré  László  napok 
óta  nem  fogytak  ki  a  kaczagásból ;  a  Tiydára  nézve,  ösBEe-öBSEe 
nevettek  és  mondogatták  egymásnak:  'hát  ez  az  ember  akar 
király  lenni  ?  !>  3iagánál  a  koronázásnál  is  hallatszottak  gúnyos 
megjegyzések.  Híkor  a  nagyöblű   korona   az   áj    király  fején 
ingadozni  kezdett  {úgylátezik,  hc^y  nem  igazították  előzetesen 
a  vigda  fejéhez),  akadt  a  ki  fölkiáltott:  <Xem  akar  a  f^én  ma- 
radni, mert  kegyetlen  volt  a  parasztok  és  a  székelyek  iránt  t> 
iDehc^y  —  csöfolődott  a  má- 
sik —  a  korona  nagy,  a  feje 
pedig  kicsiny,  ott  a  bökkenő  !> 
és     annak    a     csófolkodónak 
alighanem  igaza  volt.  A  János 
vajda  feje  ahhoz  a  felséges, 
nagy    koronához    csakugyan 
minden     tekintetben    kicsiny 
volt. 

A  koronázás  után  a  király 
és    országgyűlés  torvényeket 
hozott  és  betöltötte  az  üres 
föhivatalokat.  Váradi  prímássá 
lett,  Verbőczi   fökanczellárrá, 
Perényi   koronaőr   {mivel   át- 
adta a   koronát)   erdélyi  va- 
dává lett  és  így  tovább.  A  tá- 
vollevő főtisztviselöket  fölszó-  '^"^  ^"'^^■ 
litották  tisztségük  megtartása   mellett  az  engedelmességre,   a 
kik  pedig  elmennek  a  Ferdinándiak  gyűlésére,  azokat  előre 
hűtelensé^el  stijtották,  a  kikkel  a  szerínt  is  fc^nak  elbánni. 
Frangepán  Kristóf  grófnak  nem  tetszett  e  dolog,  azt  tartotta, 
hogy   semmit   se  ér  a  fenyegetés,  halogatás:   Ferdinándra  és 
csekély  parijára  rá  kell  rontani,  Pozsonyból  ki  kell  őket  ker- 
getni, AvBztríát   dőlni  és  azzal  rövidesen  vége  lesz  azon  urak 
akaródzásának.  A  vitéz   katona-ember  négy-ötezer  katonával 
maga  vállalkozott  ennek  végrehajtására,  de  a  király  nem  ha- 
tott szavára   és   azt  mondta,   hogy  a  meddig  lehetséges,  nem 
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akar  keresztény  vért  ontani.  Annyit  azonban  még  is  megtett, 
bogy  Budánál  erős  állást  foglalt,  Tatát,  Komáromot  pedig 
megszállotta. 

Mbden  gyöngeség  daczára  a  székesfehérvári  dolgok  igen 
jó  hatással  voltak  a  —  németekre.  Mindjárt  más  hnrokat 
kezdtek  pengetni,  pedig  Ferdinándot  időközben  a  szerencsét- 
len Lajos  másik  országában,  Csehországban  királylyá  válasz- 
tották meg.  Most  már  Ferdinánd  és  tanácsosai  elismerik,  hogy 
Magyarországának  van  joga  királyt  választani ;  a  trónkövetelő 
elismeri  az  ország  minden  jogát,  függetlenségét,  és  oltalmat, 
szabadságot  ígér,  hiszen  czélja  —  hirdette  —  nem  a  birtokait 
növelni,  hanem  egyedül  az  országot  <ihajdani  szabadságába 
visszaállitanii^.  E  czélból  —  folytatta  tovább  —  már  a  német 
birodalmi  rendektől  segélyt  kért  és  eszközölt  ki,  sőt  bátyja, 
Károly  császár  is  segíteni  fog,  úgy  hogy  még  az  elveszett 
végvárakat  is  vissza  fogja  szerezni.  A  kik  már  mellette  vol- 
tak, azokat  mindenféle  jutalomban  részesítette,  a  többieket 
pedig  aranyhegyekkel  csábítgatta.  így  készülődtek  az  össze- 
hívott országgyűlésre,  a  melyet  időközben  Komáromból  Po- 
zsonyba helyeztek  át  deczember  elsejére. 

Szó  sincs  róla,  gyönyörűséges  mu;5sika  volt  mindez  a 
Habsburgok  és  németek  részéről,  hanem  a  magyar  fülek  mégis 
űgy  találták,  hogy  hamisan  szól  az.  Egy-két  úr  —  mint  például 
a  csúfolkodó  Török  Bálint  —  bevette  ugyan  a  fülébe,  de  a 
többi  csak  nem  akart  jönni.  Oly  lassan  szállingóztak,  hogy 
deczember  közepe  is  eljött,  a  mire  a  gyűlést  megnyithatták 
és  akkor  se  volt  ott  több  valami  kilencz  nevezetesebb  fő- 
úrnál, a  megyék  pedig  —  úgylátszik  —  egyáltalán  nem  küld- 
tek követeket.  Az  bizonyos,  hogy  a  szegényes  székesfehérvári 
királyválasztó  gyűlésnél  sokkal,  de  sokkal  kevesebben  voltak. 
Deczember  tizenhatodikán,  vasárnap  tartották  meg  a  választó 
gyűlést  a  ferenczrendűek  zárdájában.  A  nádor  igánlott  és 
elmondotta,  hogy  a  kimerült  ország  enmagát  a  nagy  török 
hatalommal  szemben  megoltalmazni  nem  tudja.  Elmondta, 
bogy  ő  csak  egy  férfiút  ismer,  a  ki  erre  képes,  a  kit  a  csehek 
is  már  megválasztottak,  a  ki  Ausztriának  is  ura,  a  kit  bátyja 
a  császár  is  segít,  a  kinél  hatalmasabb  úr  pedig  nincsen,  mert 
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As  uralkodik  Németországon,  Németalföldön,  Olaszországon, 
Spanyolországon  és  még  a  fölfedezett  Indiákon  is.  Nagy  úr 
az,  a  kinek  birodalmában  a  nap  le  nem  nyugszik  és  ha 
valaki,  úgy  bizonyára  ez  a  két  testvér,  a  dicső  Habsburgház 
fiai,  képesek  lesznek  a  bajba  került  Magyarországot  megoltal- 
mazni. Utána  beszéltek  Ferdinánd  biztosai.  Szintén  minden 
jót  ígértek,  piszkolták  János  királ3rt,  egyúttal  azt  is  kifejtet- 
ték, hogy  János  királylyal  tönkre  kell  mennie  az  országnak, 
mert  ha  a  török  hatalom  mellett  még  a  németek-csehek  is 
mind  rája  rontanak :  ugyan  hogyan  állhatna  az  meg  ?  A  bizto- 
sok után  Révai,  nádori  itélőmester  bizonyítgatta  János  vajda 
megválasztásának  törvénytelenségét  nyolcz  pontban  és  ez  a 
nyolcz  pont  teljesen  meggyőzte  az  urakat,  ámbár  én  azt 
hiszem,  hogy  annál  kevesebb  pont  is  teljesen  meggyőzte  volna 
őket  Ezek  után  egy  szívvel-lélekkel  Ferdinándot  királylyá 
választották  és  a  nádor  vezetése  alatt  küldöttség  ment  hozzája 
Béesbe,  a  nemzet  hódolatát  neki  tolmácsolni.  Ferdinánd  szíve- 
sen fogadta  a  hódolatot,  körlevelekben  sietett  tudatni  meg- 
választását a  jelen  nem  volt  urakkal,  nemesekkel,  városokkal 
és  felhívta  őket,  hogy  habár  nem  kételkedik,  ahogy  ezen 
választás  nekik  óhajtott  és  kedves,  mindamellett  őt  annak 
megerősítése  és  jóváhagyása  felől  mielőbb  értesítsék^,  ügy- 
látszik: Ferdinánd  a  kedvességnek  igen  kis  mértékével  meg- 
elégedett Magyarországon. 

E  közben  még  egy  harmadik  ember  is  föllépett  királynak, 
ez  pedig  volt  Csemi  Jován,  avagy  a  ((Fekete  emberi).  így 
nevezték,  mert  halántékától  le  a  lába  talpáig  sörteféle  szőrből 
ujjnyi  fekete  vonal  húzódott  testén  végig.  Különben  rácz 
ember  volt  és  volt  neki  magához  való  esze.  E  fejetlen  időben 
ez  a  Jován  lenn  a  Bácskában  nagy  sokaságú  ráczembert 
gyűjtött  maga  köré,  a  kik  mindenben  vakon  követték,  mert 
szent  embernek  tekintették.  János  király  jónak  látta  őt  szolgá- 
latába fogadni  és  általa  Bácskát  a  maga  számára  biztosítani: 
ezért  magához  hivatta,  lovakkal,  pénzzel  megajándékozta,  a 
Fekete-ember  pedig  erre  hűséget  esküdött  neki.  Visszatérve 
a  Bácskába,  ezután  még  többen  sereglettek  melléje  a  ráczok 
közöl,  hatalma  nőttön-nőtt  és  utóvégre  már  vagy  tíz-tizenöt- 


474  Csemi  Jován  czár. 


ezer  före  szaporodott  követőinek  száma.  A  mint  így  elhatal«^ 
masodott,  a  hűségről  is  megfeledkezett  A  törők  elől  mene*j 
ktilt  magyar  birtokosok  földjeit  elfoglalta,  czimborái  között  | 
kiosztotta   és   a   birtokaikat   követelő   magyar   uraknak    azi' 
felelte,  hogy  az  mind  az  övé,  mert  a  török  azt  neki  adta. 
Egy  és  más  nr  fegyverrel  is  ki  akarta  csikarni  tőle  birtokát^ 
de  nem  boldogult  vele :  Csemi  Jován  befészkelte  magát  egy 
magyar  főúrnak  szabadkai  birtokába,  nádort,  kincstartót  és 
más  hivatalnokokat  nevezett  ki,  magát  pedig  a  ráczok  czár- 
jának  hivatta. 

így  zavarodott  össze  az  ország  dolga  Lajos  király  halála 
miatt  és  minden  jó  hazafi  aggódott,  hogy  a  tavasz  háborát 
fog  hozni  a  királyok  között,  melyben  a  magyar  pusztítja  majd 
a  magyart.  János  király  is  aggódott  a  pozsonyi  választás  miatt, 
mely  által  a  német  rászabadult  az  országra;  érezte,  hogy  az 
elgyöngült  ország  nehezen  tud  majd  némettel  is,  a  törökkel 
is  megküzdeni.  Követeket  küldött  tehát  a  németek  és  a  Habs- 
burgok ellenségeihez:  a  franczia,  angol  királyhoz,  rokonához: 
a  lengyel  királyhoz,  Velenczéhez,  a  pápához  és  elismerésöket, 
segitségöket  kérte.  Ezek  mindnyágan  örömmel  ismerték  el  őt 
magyar  királynak,  a  franczia  király  szövetségre  lépett  vele, 
a  pápa  pedig  pénzt  is  küldött  neki  a  ctörökök  ellem,  csak- 
hogy a  pápa  e  törökök  alatt  a  Habsburgokat  értette.  Azután 
márczius  közepére  országgyűlést  hívott  össze  Budára,  h<^ 
vele  az  ország  védelméről  tanácskozzék.  Ferdinánd  és  pozsonyi 
tanácsosai  nem  tudták  a  rendeket  ettől  az  országgyűléstől 
visszatartani:  azok  mind  oda  készülődtek,  még  a  feléje  higló 
emberek  is,  kivéve  a  nádort  és  egy-két  ahhoz  hasonló  urat 
Erre  Ferdinánd  levelet  írt  a  rendekhez,  melyben  hivatkozott 
örökösödésére,  megválasztására  és  felhívta  őket:  ne  hagyják 
magukat  a  c(vajdai>  által  elcsábíttatni,  hanem  álljanak  melléje 
harczolni  a  törökök  ellen.  Leveléhez  csatolta  Károly  bátyjá- 
nak levelét  is,  melyben  a  császár  a  magyar  rendeket  Fe^ 
dinánd  elismerésére  buzdította  és  segélyét  a  török  ellen  meg- 
ígérte. Hanem  mind  ez  nem  segített  Ferdinándékon :  a  budai 
márcziusi  gyűlésre  az  országrendek  páiját  ritkító  sokaságban 
jelentek  meg. 
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Ott  voltak  a  prímással  élükön  a  főpapok,  ott  voltak  az 
orseág  zászlósai  és  bárói  személyesen;  ötvenhárom  megye, 
Erdély  és  Tótország,  a  legelső  királyi  városok  követeket 
küldtek.  Kétszáznál  is  többen  voltak,  vagyis  más  szóval: 
Horvátországtól  és  egy-két  határszéli  vármegyétől  eltekintve 
(azok  nem  jöhettek,  mert  ott  Ferdinánd  hadai  állottak):  ott 
volt  az  egész  ország.  Az  országgyűlés  hódolatát  fejezte  ki 
János  királynak  és  ragaszkodását  rítka  áldozatkészséggel  ta- 
núsította. Mindennemű  ingó  birtokaik  tizedrészét  igánlották  fal 
a  haza  védelmére  és  kimondották,  hogy  ezt  a  tizedet  az  ország 
minden  lakosa  fizetni  tartozik.  A  király  nyomban  vásároljon 
ri^jta  hadiszereket,  fogadjon  hadakat,  hogy  a  németek  kezé- 
ben levő  várakat  haladéktalanul  visszaszerezhesse.  Sok  üdvös 
és  szükséges  törvény  mellett  a  rendek  fölkérték  a  királyt, 
hogy  az  1505-ödiki  végzést  erősítse  meg,  a  mel3mek  értelmé^ 
ben  soha  idegen  ember  ennek  az  országnak  királya  nem 
lehet.  E  törvény  értelmében  hűteleneknek,  hazaárulóknak 
bélyegezték  azokat,  a  kik  Ferdinánd  meg-választásában  részt 
vettek  és  külön  megnevezték:  a  sánta,  köszvényes  Báthorí 
nádort,  Thurzó  Elek  országbírót  és  8zalaházi  Tamás  veszprémi 
püspököt,  kanczellárt.  Méltóságuk  és  vagyonuk  elkobzását 
rendelték  el  és  azzal  sújtottak  mindenkit,  a  ki  Ferdinánddal 
még  valaha,  valamiben  közösködik. 

Ezekből  a  törvényekből  megérthette  Ferdinánd,  hogy  az  ő 
m^^álasztatása  a  rendek  előtt  mennyire  aóhajtott  és  kedvesD. 
De  a  rendek  válaszoltak  neki  egyenesen  is  az  ő  levelére, 
melyet  úgy  a  királyi  tanácsban,  mint  az  országgyűlésen  fel- 
olvastak. Válaszukban  csudálkoztak  azon,  hogy  Ferdinánd  őket 
alattvalóinak,  magát  Magyarország  királyának,  János  királyt 
pedig  erdélyi  vajdának  czímezi.  Tiltakoztak  az  ellen.  aTudja 
meg  Felséged  —  írták  neki  —  hogy  Magyarország  sem  jegy- 
ajándékúl,  sem  hűbérűl  el  nem  adományozható,  hanem  bár- 
mely külfejedelem  hatalmától  független  ország,  melyet  sem 
előbbi  királyaink,  sem  saját  őseink  nem  voltak  feljogosítva 
bárkinek  örökségül  adni.B  De  őseik  nem  is  tették  ezt  —  írták 
neki  tovább  —  sőt  esküvel  kötelezték  magukat,  hogy  idegent 
soha  királyukká  választani  nem  fognak.  Kérték  azután,  hogy 
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ne  czimezze  magát  Magyarország  királyának,  ne  zavarja  az 
ország  dolgát,  lépjen  inkább  barátságba  királyukkal  és  együtt 
igyekezzenek  közös  ellenségüknek,  a  töröknek  leküzdésére. 
Hogy  pedig  levelüknek  még  nagyobb  legyen  a  foganatja:  a 
főrendek  és  megyei  követek  aláírták  azt  valamennyien.  Mind- 
ezekben főérdeme  volt  a  nagy  törvénytudónak,  Verbóczinek, 
az  ő  esze  látott  legmesszebb  vissza  a  múltban  és  legmesszebb 
előre :  a  jövendőben. 

Lehetetlen  megindulás  nélkül  látni  e  levelet  a  bécsi  csá- 
szári és  királyi  levéltárban  és  lehetetlen  azt  megindulás  nél- 
kül olvasni.  Ez  a  levél,  meg  ennek  az  országgyűlésnek  törvé- 
nyei világosan  hirdetik :  hogy  a  nemzet  tanúit  a  nagy  mohácsi 
vészből,  összefogott  és  összefogva  akarta  tovább  vívni  száza- 
dos, dicsőséggel-gyászszal  teli  harczait  a  pogány  ellenség  ellen. 
Ez  a  levél  és  törvények  bizonyítják,   hogy   —  ha  előre  nem 
is  tudhatta  —   de   érezte  a  kinált  német  hatalom  megrontó 
voltát,   bármily  csábítóan  közeledett  is  (mert  csábító  volt  a 
török  ellen  való   oltalmúl   a  Habsburg-ház  világhatatma)  és  ' 
tiltakozott  ellene,  visszautasította  azt.  Az  volt  csak  a  kérdés: 
van-e  a  nemzetnek  ereje  a  ftltakozás  és  visszautasítás  foganato- 
sítására; és  van-e  erős  királya  annak  végrehajtására? 

A  jövendő  Isten  kezében  volt. 

Ferdinánd  nem  tett  le  jogairól  és  minden  levél  és  tilta- 
kozás daczára  fegyverrel  is  elhatározta  —  a  mint  rég  kgelen- 
tette  —  a  az  országot  hajdani  szabadságába  visszaállítanii. 
A  míg  maga  nyugaton  készült  betömi,  addig  kelet  felől  is  a 
moldvai  vajdával  és  Cserni  Jovánnal  akarta  János  királjrt 
megtámadtatni.  A  moldvai  vajda  visszautasította,  de  a  Fekete 
ember  hozzája  szegődött,  mert  nemcsak  egy  csapat  várat  és 
uradalmat  igért  neki  Délmcigyarországon,  hanem  posztóval 
és  ezüst  serlegekkel  is  megajándékozta  Szegeden.  János  király 
ennek  hírére  Perényit  küldötte  egy  kis  sereggel  a  hfitelen 
aczári)  ellen,  de  a  czár  Szőllősnél  szétverte  Perényi  hadait, 
azután  pedig  elbizakodva  a  Maros  mentén  Erdélybe  rontott 
és  égette-dúlatta  azt.  Czibak  Imre  azonban  véget  vetett  a 
dicsőségének:  az  Erdélyből  visszatérő  Jovánt  és  martalóczait 
a  Maros  mentén  véres  csatában  legyőzte,   úgy  hogy  az  csak 
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kevesed  magával  menekülhetett  Szegedre.  Itt  a  polgárság 
támadt  rája,  megsebesítette,  a  városból  kikergette,  nemsokára 
^y  általa  sokat  boszantott  földesúrnak  kezébe  került,  az 
m^ölette  és  fejét  Budára  küldötte.  János  király  a  várfokára 
tűzette  a  fejet,  arczczal  szövetségese,  Bécs  felé,  harmadnapon 
pedig  a  Dunába  dobatta.  Ez  lett  a  Csemi  Jován  félesztendei 
királykodásának  vége. 

E  közben  már  nyugat  felől  is  megszólalt  a  fegyverzörej. 
Ferdinánd  személyesen  állott  seregei  élére  és  a  Duna  melléki 
várak  gyors  egymásutánban  kezére  kerültek  le  Budáig,  mert 
János  király  se  a  várakat  kellően  el  nem  látta,  se  Budán 
nem  voltak  még  seregei.  Most  fegyverre  szólította  a  nemes- 
séget, de  késő  volt:  sok  úr  a  gyámoltalan  király  mellől  a 
győzőhöz  állott,  mások  hirtelenében  azt  se  tudták,  hogy  mi- 
hez kapjanak,  ismét  másokat  elrémített  az  a  dúlás,  fosztoga- 
tás, öldöklés,  a  mivel  a  német  hadak  előre  haladtak.  A  német* 
vezető  nádor  mindenfelé  leveleket  osztogattatott  szét,  mely- 
ben Ferdinánd  király  iránt  hódolatra  hívott  föl  mindenkit. 
Még  magának,  János  királynak  pesti  táborában  is  akadt  egy 
öreg  nemes,  a  ki  a  nádor  leveleit  osztogatta.  A  király  le- 
üttette az  öreg  nemes  fejét  és  pár  ezernyi  hadával  eltávozott 
Egernek,  Ferdinánd  pedig  Szent  István-napján  bevonult  az 
elhagyott  fővárosba  és  megszállott  a  Mátyás  király  fényes 
palotájába.  Egy  esztendő  leforgása  alatt  ekképp  parancsolt 
onnét  a  magyarnak  két  ősi  ellensége:  előbb  a  török,  most 
pedig  a  német. 

Ferdinánd  Budáról  seregeit  Szalm  nevű  vezére  alatt  János 
király  üldözésére  küldötte,  egy  urat  annak  kémeként  (bár 
előbb,  vagy  ekkor  is  híve  volt)  fölakasztatott,  azután  pedig 
szeptember  nyolczadikára  országgyűlést  hívott  össze  és  hódo- 
latot várt.  A  hódolók  nem  jöttek,  ezért  a  hónap  végére 
hosszabbították  meg  a  határidőt,  de  megnyitani  a  gyűlést 
akkor  sem  lehetett.  A  meghívott  főurak  mentegették  magu- 
kat: ez  a  dolguk,  az  a  dolguk,  feltűnő  sokan  betegek  voltak, 
igazában  pedig  a  háború  eldölését  várták.  Végre  szeptember 
utolsó  napjaiban  megjött  a  hír:  Egert  a  német  sereg  földúlta, 
Tokajnál  nagy  csatában    szétverte  János  király  hadait,  utána 


478  A  meggyógyult  betegek. 

pedig  Tok^  lakosait  kardra  hányta.  Horvátorsságból  ugyan- 
akkor szállott  azét  a  másik  vészhír:  János  király  pártjának 
legderekabb  katonája,  Frangepán  Krístóf  egy  vároBtrom  alatt 
elesett,  slatené  legyen  érte  a  dícsSség!  —  kiáltott  föl  Ferdi- 
nánd, a  mikor  mindezeket  megballotta ;  —  reméltem,  hc^ 
ez  a  vereség  meggyógyitotta  őket  és  nem  gondolom,  ht^y 
még  más  gyógyszerre  is  lenne  szükségökn. 

Jól  sejtette  Ferdinánd :  a  betegek  csakugyan  me^yógyól- 
tak.  £Igymá8  atán  jöttek  a  föpapok,  urak,  nemesek  és  október 
hatodikán  az  orszá^jrűlést 
meg  lehetett  nyitni.  Ferdinánd 
magyarul  nem  tudott,  tehát 
latin  nyelven  szólott  a  főren- 
dekhez, azatán  a  bndai  vár- 
hegy alatt  elterülő  síkságon, 
selymesaranyos  ti  ónsíébről  bx 
egybegyűlt  nemességhez.  Hi' 
vatkoKOtt  jogaira,  meg\'á]aaz- 
tatására,  biztosította  az  orssá- 
got  mindenféle  szabadságai- 
nak megtartásáról  és  meg- 
ígérte, hogy  úgy  fog  kormá- 
nyozni, hogy  megválasztását 
soha  senkinek  se  lesz  oka 
Ferdinánd  király.  megbánni.  Várdai  prímás  erre 

a  főrendek  nevében  lejelentette,  hogy  ők  elejétől  kezdve 
mindnyájan  Ferdinándot  óhajtották  királyokúi,  de  hát  János 
vajda  fölülkerekedett  és  a  tőle  való  félelemből  h^oltak  meg 
előtte  és  a  többi.  A  köznemesek  nevében  Bessenyei  Ist^-án 
uram  tolmács  segítségével  bútonyítgatta,  hogy  Ök  már  Po- 
zsonyba is,  de  meg  ide  ía  korábban  eljöttek  volna,  de  hát 
János  v^da  félrevezette  Őket,  a  meghívó  leveleket  Íb  el- 
fogdostatta  és  a  többi.  Ezek  után  Ferdinánd  megválasz- 
tatását elismerték,  megerősítették ;  Jánost  és  pártosait  haza- 
árulóknak nyilvánították,  azután  pedig  Székesfehérvárra 
mentek  és  ott  Ferdinándot  nejével  egyetemben  magyar 
királylyá   koronázták.   Ugyanaz   a   Podmaniczki   püspök  tette 
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fejére  a  szent  koronát,  a  ki  esztendővel  ezelőtt  Jánost  is 
megkoronázta.  Ez  volt  eg3ráttal  az  utolsó  székesfehérvári 
koronázás. 

Ferdinánd  király  néhány  nap  múlva  Esztei^omba  tette 
át  székhelyét,  de  valami  soká  ott  se  maradt.  Örökös  dolga  volt 
neki  császár-bátyja  helyett  Németországon,  övé  volt  Ausztria 
meg  Csehország  is,  ezért  jobbára  Bécsben  tartózkodott,  az 
ország  kormányát  pedig  az  özvegy  királynéra,  Máriára  bízta, 
mint  helytartójára.  A  helytartó  a  nádorral  és  magyar  taná- 
csosokkal kormányzott  Budáról.  Ez  a  helytartóskodás  is  olyan 
szokatlan  volt:  a  magyar  nemzet  nem  helytartót,  hanem 
királyát  szokta  meg  dolgainak  élén  látni.  No,  de  meg  kellett 
szokni;  a  német  meggyökeredzett  az  országban:  most  már 
gyűlölés  helyett  meg  kellett  —  szeretni. 

Ekképp  szövetkezett  az  ország  a  német  hatalommal  a 
török  ellen,  a  mohácsi  vész  után  úgy  esztendő  múlva. 

János  király  e  közben  végképpen  kiszorult  az  országból 
és  miután  seregeit  a  németek  és  a  velők  tartó  magyar  urak 
ismételve  megverték,  a  következő  esztendőnek  böjtelején  egy- 
kori sógorához,  a  lengyel  királyhoz  menekült.  Az  országról 
azonban  eszeágába  se  jutott  lemondani ;  jól  tudta,  hogy  többen 
szeretik  őt  mint  Ferdinándot,  meg  azt  is  tudta  (hiszen  magyar 
ember  volt!),  hogy  annak  a  németnek  megszeretése  nem  fog 
egyhamar  menni.  A  külső  országok  királyai  is  bátorították,  se- 
gítették, mert  nem  akarták,  hogy  még  a  híres  Magyarország 
is  a  hatalmas  Habsburgoké  és  németeké  legyen.  A  franczia 
király  végül  azt  tanácsolta  János  királynak,  hogy  ha  már 
másképp  nem  bír  a  németekkel,  úgy  szövetkezzék  ellenök  a 
törökkel.  János  keresztény  és  magyar  lelke  megborzadt  ennek 
hallatára,  de  a  franczia  király  követe  által  ilyesképpen  beszélt 
hozzája.  A  hogy  a  magvarok  a  németet  barátjuknak  fogadták, 
ágy  barátjukká  fogadhatják  a  törököt  is;  a  mi  pedig  a  hit- 
beli dolgot  illeti :  hát  ő  már  régen  szövetségben  van  a  pogány 
törökkel,  sőt  a  pápa  is  szövetségben  van  vele,  pedig  ő  is,  a 
pápa  is  keresztények.  Ez  mind  igaz  volt,  hanem  János  király 
csak  töprenkedett,  nem  ment  a  fejébe:  hogy  mint  lehessen  a 
pogány  török  a  keresztény  magyarnak  felebarátja  és  szövet- 
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ségese.  A  papokhoz  fordált  tanácsért  töprenkedésében,  a  kik 
azután  m^nyngtatták.  A  cseribarátok  kibökködték  a  Szent- 
írásból/ hogy  «az,  a  ki  vele  jót  tesz,  az  az  ő  atyafiai*.  Erre 
János  király  Laszki  Jeromos  nevfi  követét  elktildötte  Sznlej- 
mán  török  császárhoz  és  fölkérte,  hogy  legyen  szövetségese 
és  segítse  kiverni  a  németet  Magyarországból. 

Ez  a  Laszki  Jeromos  világlátott  lengyel  úr  volt,  a  ki 
ismerte  a  világ  sorát  és  sokféle  hájjal  volt  megkenve.  ESment 
Konstantinápolyba  és  miután  egy-két  udvari  embert  pénzzel,  ! 
Ígéretekkel  magának  megnyert,  jelentkezett  a  császárnak  első 
és  mindenható  miniszterénél,  Ibrahim  nagyvezérnél.  Ibrahim 
igen  baszkén  fogadta  a  követet.  «Miért  küld  urad  csak  most 
követet  —  mondotta  Laszkinak,  —  miért  nem  küldött  koro- 
náztatása  előtt,  mért  nem  kérte  akkor  a  szultántól  a  maga 
számára  az  országot?  Mi  Lajos  királyt  megöltük,  mi  Budát 
elfoglaltuk,  fölégettük,  ettünk-aludtunk  benne:  az  az  ország 
a  mienk.i» 

Laszki  engesztelgette  a  gőgös  nagyvezért  és  Ibrahim  hig- 
landónak  mutatkozott  elismerni  Jánost  magyar  királynak,  segí- 
teni is,  ha  János  király  a  szultánt  urának  ismeri  el  és  neki  adót 
fizet.  «Urad  gyenge  —  szólt  tovább  a  követhez,  —  mert  or- 
szága ki  van  merülve;  ragadja  meg  tehát  császárunk  köntö- 
sének ujját,  ismerje  urának  és  számot  tarthat  segítségére 
nemcsak  Ferdinánd,  hanem  annak  bátyja  ellen,  a  császár 
ellen  is.  Porrá  őröljük  őket,  hegyeiket  lovaink  patkói  rónává 
tiporják.;  —  «Adóról  szó  sem  lehet  —  válaszolta  a  büszke 
szava]p*a  büszkén  a  követ  —  az  én  kegyelmes  uram  inkább 
ellenségének,  inkább  lovászának  vetné  oda  az  országot,  mtatr 
sem  hogy  adót  fizessen  nektek.  Abból,  hogy  Budát  elham- 
vasztottátok, még  nem  következik,  hogy  Buda  a  tiétek.i»  Azt 
gondolom,  hogy  a  Laszki  büszke  mondásában  még  a  régi 
Magyarország  dicsőségének  egy  sugara  világított;  de  akár- 
mint volt,  Ibrahimra  hatással  volt  és  most  már  csak  évi 
ajándékot  követelt  a  szövetkezés  fejében  és  bizonyítgatta, 
hogy  török  jog  szerint  másképp  szövetkezés  nem  lehetséges. 
Laszki  ezt  is  megtagadta,  aén  erre  fölhatalmazva  nem  vagyok— 
mondotta  —  az  én  uram  a  szultán  barátságát,  segítségét  ke- 
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tesi,  vifisonzásúl  barátBágát,  szolgálatait  igáii^a,  a4JA:  de 
adót  —  igándékot  nem  adhat  és  nem  adi. 

így  nehezen  ment  az  egyezkedés  és  én  azt  hiszem,  hogy 
egyáltalában  nem  is  ment  volna,  ha  más  oldalról  a  franczia 
király  nem  segíti  azt  előre.  így  megértették  a  törőkkel,  hogy 
a  Habsburgok  nagy  német  hatalma  nemcsak  nekik,  keresz- 
tény királyoknak  veszedelem,  hanem  a  törőknek  is  vésze* 
delme  lehet,  különösen  ha  még  a  vitéz  Magyarország  is  azok 
birtokába  kerfil;  és  megértették  vele,  hogy  a  barátságos 
Magyarország  bizony  a  törőknek  is  annyi  hasznára  lehet, 
mint  a  mennyi  kárára  volt  idáig  ellenségképpen.  Gömbölyű 
a  jó  szerencse :  ma  neked  van  fönn,  holnap  meg  nekem.  így 
azután  egy  hónapi  győzködés  ntán  egyértelemre  jutottak ;  a 
szultán  Jánost  Magyarország  független  királyának  ismerte  el 
és  biztosította,  hogy  oly  mértékben  fogja  megsegíteni  Ferdi- 
nánd ellen,  hogy  mind  a  két  oldalán  biztosan  alhatik. 

€Én  uradnak  barátja  és  tántoríthatatlan  szövetségese  le- 
szek —  mondotta  a  követnek  a  szultán,  —  őt  mindenkor  és 
mindenki  ellen,  összes  erőmmel  segítni  fogom:  fogadom  pró- 
fétánkra, Mahomedre,  fogadom  kardomra.i» 

«Én  i>edig  esküszöm  az  élő  egy  Istenre  s  a  megváltó 
Jézusunkra  —  válaszolta  a  követ,  —  hogy  az  én  királyom  és 
uram  barátaidnak  barátja,  ellenségeidnek  ellensége  leszen. 
Itt  pedig  Felséged  lábainál  hagyom  Grítti  Lajost  követünkül 
és  ügyviselőnkűl.)^ 

Ezek  után  a  szultán  János  király  számára  átadatta  a  kö- 
vetnek császári  szövetség-levelét,  a  melyben  írva  voltak  azok, 
a  miket  előbb  szavakkal  elmondott. 

Ekképp  szövetkezett  az  ország  a  török  hatalommal  a  né- 
met ellen,  a  mohácsi  vész  után  úgy  másfélesztendő  múlva. 

János  király  e  közben  más  oldalon  is  erőt  feszítve 
szorgoskodott,  hogy  királyságát  visszaszerezze  és  országá- 
ból a  németeket  kiűzze.  Vagyonát  lehetőleg  pénzzé  tette, 
azzal  és  őseinek  kincseivel  lengyel  zsoldosokat  fogadott,  ágyú- 
kat szerzett,  és  ügynökeivel  bátorította,  összetartotta  ma- 
gyarországi híveit,  a  kik  nagy  számmal  voltak  a  Tiszaháton 
és  Erdélyben.    Ügynökei    között   egy   barát   lett   hova-tova 
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mindinkább   ismeretes,  a  kit  közönségesen  Fráter  Györgynek 
neveztek. 

Horvátorsz^  születésű  nemes  ember  volt  e  barát,  a  ki 
Mátyás  király  fiának,  Korvin  Jánosnak  udvarában  nőtt  fel  úgy 
húsz  esztendős  koráig.  Korvin  halála  után,  nemes  apródként, 
János  király  anyjának  szolgálatába  került,  és  nemsokára  már 
vitézként  követte  János  vigdát  különféle  dolgaiban.  Utóbb 
megunta  a  vitézi  pályát,  a  pálos-barátok  közé  lépett,  azok 
sigó-ládi  kolostorának  pörjele  lett,  János  vajda  pedig  ugyan- 
azon idő  alatt  az  ország  királyává  emelkedett,  csakhogy  a 
németek  Budáról  elkergették  és  hadastul  a  Tisza  felé  űzték. 
E  komor  napokban,  a  sajó-ládi  kolostorban  találkozott  újra 
egymással  az  egykori  gazda  és  volt  vitéze :  a  király  és  a  sze- 
gény barát.  A  király  heteken  át  tartózkodott  a  kolostorban, 
sokat  érintkeztek,  megismerték,  megszerették  egymást.  A  barát 
Jánosban  nemzetének  magyar  királyát  látta  és  a  fu^^tlen 
Magyarország  képviselőjét;  a  király  pedig  a  pörjelben  láng- 
eszű, tevékeny,  körmönfont  és  tántoríthatatlan  hűségű  magyar 
embert  ismert  föl.  Az  óta  elválaszthatatlan  társak  lettek:  a 
btgdosó  király  és  a  szegény  barát;  eg3rütt  mentek  ki  Lengyel- 
országba és  Fráter  György  életének  koczkáztatásával  onnét 
járt  be-be  a  Tiszahátra :  értesitgette,  lelkesítette  a  híveket  és 
szervezte  a  támadást  a  németek  ellen.  Az  országban  pedig 
már  a  tavasztól  kezdve  szállongott  a  hír,  hogy  János  király 
és  a  török  között  barátság  készül  a  németek  ellen;  a  nyárig 
már  bizonyossá  lett  a  hír  és  megbomlasztotta  a  németek 
hatalmát,  holott  Ferdinánd  király  azt  hitte,  hogy  az  már  sa- 
lárdan  áll. 

A  veszedelmes  hírekre  Ferdinánd  király  szintén  követe- 
ket küldött  a  török  császárhoz,  hogy  barátságot,  békessé- 
get nyerjen  tőle,  az  elveszett  magyar  végvárakat  pedig 
visszakapja:  mert  Ferdinánd  ezt  mind  megígérte  magyar 
híveinek  és  választóinak.  Mivel  se  pénze,  se  serege  nem 
volt,  egész  tavaszszal  és  nyáron  át  német  tartományaiban, 
meg  Németországban  járt  pénz  és  sereg  után,  hogy  telje- 
sen leverhesse  János  király  híveit:  mert  ezt  is  megígérte 
híveinek   és   választóinak.  Hanem  bizony  se   pénzt,  se  sere- 
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get  nem  kapott,  nem  is  verhette  le  végképpen  JánoB  ki- 
rály híreit;  a  német  hatalom  minden  várt  áldáaáhől  csak  a 
német  hadak  dolását  érezhette  mindenki.  iFelséged  hadai  ~ 
írta  királyának  a  helytartótanácsa  —  roppant  kárba  és  elezen- 
vedhetetlen  nyomorúságba  ejtik  Felséged  alattvalóit ;  ellátáson 
kívül  pénzétől,  vagyonától,  még  ruhájától  is  megfosztják, 
gyötrik,  erőszakoskodnak  rajtuk.  Maga  a  tőrök  se  bánhatna 
gonoszabbul  a  néppel  és  ha  így  folytatják,  nemhogy  hőségre 
hoznák  a  lázadókat,hanem  még  > 

a  híveket  is  lázadásba  kénysze- 
rítik.B  Ámde  Ferdinánd  ezt  a 
dnlást,    fosztogatást    se    tudta 
megakadályozni.     így    történt, 
hogy    hívei    sorban    elkesered- 
tek,   legjobb    emberei,    főtiszt- 
viselői   hivatalaik    letevésével 
fenyegetőztek ,     János     király 
pártja  pedig  szemlátomást  nö- 
vekedett mindenütt.  A  mint  pe- 
dig az  idő  őszre  fordolt:  János- 
nak lengyel-magyar  zsoldos  ha- 
dai   berontottak    az    országba, 
Sárospataknál    összecsaptak    a 
német     hadakkal,      megverték 
azokat,   mire   János  király  fél- 
esetendei    távollét    után    újfa 
visszatert  az  országba.  Az  elké- 
szített,    szervezett    Tiszavidék 
mind  hozzácsatlakozott,  ő  pedig 
télire  Lippába  ment  a  Maros  mellé,   mert  ágy  egyeztek  meg 
a  törökkel,  ht^y  a  jövendő  nyárra  m^d  valahol  Délmagyar- 
orsságban  találkoznak.  Mindez   szörnyű  zavarba  ejtette  Ferdi- 
nándot,   helytartótanácsát    és    leghívebb    embereit    egyaránt, 
pedig  az  igazi  yedelem  csak  ezután  jött:  visszaérkeztek  Kon- 
stantinápolyból  a   török    barátságot   és   a   magyar    végvárak 
visszaadását  sürgető  követei. 

Bizony   azok   különös  eredményre    jutottak  ottan.    Német 
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emberek  voltak  a  követek,  tele  önérsettel,  a  mint  az  jó  néme- 
tekhez és  a  hatalmas  német  császár  öcscsének  követeihez 
illett.  Konstantinápolyban  mézes-mázos,  hízelgő  udvariasság- 
gal fogadták  őket  (a  mint  ez  általán  a  keleti  népeknél  mttidíg 
szokásban  volt  és  ma  is  szokásban  van,  pedig  csak  annyit 
jelent,  mintha  én  valakinek  azt  mondom,  hogy  talázatos  szol- 
gfya») ;  ezt  ők  mind  komolyan  vették  és  még  jobban  megnőtt 
önérzetük.  Ibrahim  elé  kerülve,  megbízástik  szerint  barátsá- 
got, jó  szomszédságot  igánlottak,  egyúttal  pedig  a  végvárakat 
követelték  vissza.  Ibrahim  ^jelentette,  hogy  lesz  barátság, 
ha  Ferdinánd  kitakarodik  Magyarországból,  a  melyhez  semmi 
joga,  semmi  köze;  egyébként  —  kérdezte,  —  micsoda  vég- 
várakat kívánna  Ferdinánd  magának  visszaadatni  ?» 

tBelgrádot,  Szabácsot,  Péterváradot,  Újlakot,  Orsovát,  Jaj- 
czáti ...  és  még  vagy  húsz  más  várat  soroltak  erre  föl  a  kö- 
vetek. 

Ibrahim  nagyot  nézett  erre  a  kívánságra  és  fölkiáltott: 
tCsodálom,  hogy  uratok  mindjárt  Konstantinápolyt  is  nem 
kiváltja  !i  Azután  a  szultán  elé  vezette  a  követeket,  a  ki  gú- 
nyosan a  következőket  mondotta  nekik :  c A  jövő  nyáron  msiá 
személyesen  fogom  egész  hadseregemmel  fölkeresni  uratokat, 
hogy  a  várakat  neki  átadjam.  Intsétek  hát,  hogy  készüljön 
kellő  fogadásomra,  a  mint  illik.i 

cürunk  igen  örvendeni  fog  hatalmasságod  személyes  meg- 
érkezésén. Ha  Felséged  jó  barátként,  szomszédként  jő:  úgy 
fogadtatik,  mint  jó  barát  és  hatalmas  császár  igényelheti.  Ha 
mint  ellenség  jő,  fogadtatni  fog  mint  hatalmas  ellenség ;  urunk- 
nak e  bánásmódja  több  példából  ismeretes.^  Ekképp  szóltak, 
büszkén,  önérzetesen  a  német  követek  és  távoztak. 

A  német  követek  hírhozása  bizonyossá  tette  a  szultán 
jövetelét.  Ferdinánd  újra  mindenfelé  segítséget  sürgetett,  egyre 
távol  volt  Németországban  és  annak  ügyeivel  vesződött, 
magyarországi  híveit  pedig  helytartótanácsával  egyetemben 
kétségbeejtette,  mivelhogy  se  sereget  nem  küldött,  se  maga 
nem  jött.  ^Vigyázzon  Felséged  —  írta  neki  ekkor  a  tulajdon 
húga  és  hel3rtartója  —  hogy  Magyarországot  el  ne  veszítse. 
A  nép  morog  Felséged  ellen  és  morog  azok  ellen,   kik  vele 
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Felségedet  királyul  fogadtatták.  Köz  a  panasz,  hogy  ígéreteit 
beváltatlanul  hagyta,  hogy  a  vajdát  (vagyis  János  királyt)  ki 
nem  űste,  a  végvárakat  vissza  nem  szerezte,  sőt  az  országot 
iiagyobb  veszedelembe  ejtette. )» 

Hanem  azért  Ferdinánd  csak  nem  jött,  sereget  se  k&ldötti 
Bndát  és  a  többi  várakat  is,  úgyszólván  őrség,  ellátás  nélkül 
hagyta :  mert  sehonnét  ígéreten  kivűl  mást  nem  kapott  és  így 
érdemes  dolgot  nem  is  tehetett.  Azaz  mégis  tett.  Egyik  tette 
az  volty  hogy  áj  követeket  küldött  a  törökhöz  békéért  adó- 
fizetés mellett:  ámde  a  török  követeit  el  se  fogadta.  A  másik 
tette  pedig  az  volt,  hogy  angnsztns  végén  nyílt  levelet  bocsá- 
tott ki  az  egész  keresztény  világhoz,  seregeinek  eltartására 
pénzt  sürgetett  és  abban  így  beszélt:  a  Reményünk  van  Isten 
s^tségével  nemcsak  elhárítani  a  veszedelmet  Európa  keresz- 
tény népeitől,  hanem  rabságban  szenvedő  testvéreinket  is  meg- 
szabadítani és  diadalmas  fegyvereinkkel  előhaladni,  a  míg 
csak  Jeruzsálemet  is  el  nem  foglaljuk  h  Volt  pedig  ekkoriban 
a  vérmes  reményű,  huszonhét  éves  királynak  tizenkétezer 
embere,  az  is  szanaszét!  Ugyanakkor  Szulejmán  császár  két- 
százezer harczossal  már  Magyarország  földjén  táborozott. 

Mert  a  szultán,  a  mit  János  királynak  megfogadott,  azt  hű- 
ségesen teljesítette ;  az  is^g-edik  esztendőben  csakugyan  eljött, 
hogy  Magyarországból  kiverje  a  németeket.  Július  közepén 
Belgrádnál  állott,  azután  átkelt  az  eszéki  hídon,  egy  hónap 
múlva  Mohácsnál  volt  és  ott  találkozott  János  királylyal. 
János  Verbőczinek,  Fráter  Györgynek  és  néhány  más  úrnak 
kíséretében,  sereg  nélkül  jelent  meg,  a  min  maguk  a  törökök 
is  megütköztek  és  a  mi,  magyar  királyhoz  éppen  nem  illett. 
Egyébként  nagy  tisztességgel  fogadták.  Ibrahim  elibe  lovagolt 
és  úgy  üdvözölte,  a  szultán  a  sátrába  lépő  király  elé  ment 
néhány  lépéssel,  összeölelkeztek,  mire  a  szultán  őt  sátrába 
vezette,  maga  mellé  ültette  és  úgy  beszélgettek  vagy  egy  óra 
hosszat.  De  bármily  nagy  volt  a  török  szívessége:  a  sereg 
nélkül  való  János  nem  ann3rira  magyar  királynak  és  a  hatal- 
mas szultán  szövetségesének,  hanem  inkább  a  szultán  szolgá- 
jának látszott.  És  mindez  kétszeresen  érezhető  volt  a  mohácsi 
csatatéren,   a  hol  aPál  barát  és  a  húszezer  magyar  vértanuB 


4%  A  tőrök  szövetség  bepálásáról. 


aludta  örök  álmáty  de  bizonyára  nem  álmodtak  üyet.    Nehés 
is  nehéa  szív  nélkül  gondolni  re^ja. 

Moháfn  alól  ^3ratt  tartottak  Budának,  a  hová  aseptember 
el£Ő  na|>jailMui  érkeztek*  Nád&sdi  Tamás  magyar  vexér  őríste 
a  várat  Talami  kéteser  német  katonával  és  el  Tolt  határozva 
egyhalálig  védekeznL  Egy  hétig  ki  is  tartottak,  de  akkor  as 
idegen  őrség  föllázadt  vezére  ellen,  Nádasdrt  összekötözte,  a 
Tárat  pedig  szabad  elvonnlás  foltétele  mellett  átadta.  Ugyan- 
ilyen formán  tett  az  idegen  katonaság  a  többi  dnnameDtí 
erősségekkel  is:  Visegrád  a  szent  koronával,  Esztergom,  Tata, 
Komárom,  Győr,  mind  kardcsapás  nélktQ  a  sznltán  kesébe 
kerúltek ;  Győrből  a  német  kapitány  még  az  ágyakat  is  Bécsbe 
bnrczolta,  az  erőss^^t  pedig  folgy^tatta.  Csak  Pozsony  nem 
adta  meg  magát,  habár  ennek  őrsége  is  mindenben  szaksat 
szenvedett,  de  őrsége  is,  kapitánya  is  magyar  volt:  Sxalai 
János.  A  sznltán  folkérésére  Szálai  János  azt  felelte,  hogy 
majd  csak  Bécs  elfoglalása  ntán  fogja  várát  föladni. 

Szeptember  végétől  október  derekáig  ostromolta  Sztdejmán 
Bécset,  miközben  seregei  szörnyen  dtdták  az  osztrák  tartomá- 
nyokat. A  város  Szalm  vezérlete  alatt  keményen  védekezett^ 
azt  elfoglalni  hamarosan  nem  sikerűit;  az  idő  őszre  fordnlt 
és  így  a  sznltán  visszavonulót  fúvatott,  mert  a  török  fősereg 
mindig  Konstantinápolyban  telelt.  Visszavonulhatott,  hiszen 
Bécs  bevétele  nélknl  is  mindent  elért,  a  mit  akart:  a  németet 
kiűzte  Ma^arországból  és  Ansztriában  is  megéreztette  vele 
ertjét.  Tíz  nappal  később  tyra  Bndán  volt,  ott  nagy  gyűlést 
tariou^  Jánosnak  átadta  az  országot  és  annak  szent  koronáját, 
az  egybejnrűlt  magyar  főárakat  pedig  királyuk  iránt  való  hfi- 
sé^rre  intette.  Azután  seregeivel  fölkerekedett,  két  hét  múlva 
Belládra,  másfél  hónap  mnlva  pedig  fővárosába,  Konstantí- 
nápolyba,  haza  érkezett. 

Sznlejmán  hadjáratával  bebizonyította,  hogy  semmi  áron 
át  nem  engedi  Magyarországot  a  Habsburgok  német  hatalmá- 
nak; de  sok  tettéből  az  is  érezhető  volt,  hogy  voltaképpen 
maga  magát  tartja  az  ország  igazi  urának.  Alig  vonta  azon- 
ban a  szultán  lábát  ki  Magyarországból,  már  nyugat  felől 
megjelent  a  német  hatalom.    A  mi  sereget  Ferdinánd  a  török 
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ellen  elkésve  összegyűjtött,  a  mi  pénzt  erre  a  czélra  a  keresz- 
tény világban  összeszedett :  azt  most  mind  ide  hozta.  A  Dunán- 
túl, a  felső  Duna  vidéke,  le  egész  Budáig  gyorsan  ismét  kezébe 
került,    sőt  Roggendorf  vezére   által  magát  Budát  is  ostrom 
alá  fogatta  és  János  király  csak  török  segély  hadakkal  tudta' 
onnét  elűzni.  Ebből  meg  az  lett  nyilvánvalóvá,  hogy  a  Habs- 
burgok   német  hatalma  viszont  a  töröknek  nem  engedi  át  az 
országot   és  —  ha  a  magyarok  nem   akaiják  őket  uruknak 
elismerni  —  hát  készek  azt  erőszakkal  is  elismertetni.  Keser- 
ves   tapasztalat   volt  mindez   a   magyarok    számára;   érezték 
már,    hogy  János  pártján  előbb-utóbb  török  martalékká  lesz- 
nek, Ferdinánd  pártján  pedig  német  zsákmánynyá:   holott  ők 
függetlenül,   magyarképp  akartak  tovább  élni.    Ez  a  tapasz- 
talat megint  összezavarta  az  országot,  az  embereket ;  a  pártok 
egymást  okolták  a  fenyegető  veszedelem  miatt,   elkeseredtek, 
egymásnak  estek,  «töröki^-nek)  (inémetD-nek  csúfolták  egymást, 
írtották-öldökölték  egymást,  m^d  ismét  alkudoztak,  békültek : 
csakhogy  a  fenyegető  veszedelmet  kikerüljék.    Se  fegyverrel, 
se  alkudozással  azonban  egyértelemre  nem  jutottak,  nem  jut- 
hattak;  a  náluknál   erősebb   két  hatalom  vonszolta  őket:   a 
török  —  jobbra,   a  német  —  balra.    Szomorú,   igen   szomorú 
idők  voltak  ezek;  nem  csudálom,  ha  az  emberek  szinte  meg- 
vadultak és  iszonyatos  dolgokat  követtek  el  egymáson. 

Egy  mese  jut  itt  eszembe,  elmondom,  mert  ehhez  a  mese- 
beli dologhoz  igen  hasonlított  a  boldogtalan  országnak  ekkori 
állapota. 

Egy  reggel  a  szakács  élesre  fent  késsel  belépett  a  tyuk- 
ketreczbe  és  fölszólította  a  ketrecz  szárnyasait,  hogy  tetszésük 
szerint  válaszszanak :  sűlve-e  vagy  főlve  akarnak  az  uraság 
asztalára  kerülni?  Megígérte  nekik,  hogy  választásukat  tisz- 
teletben tartja,  mivelhogy  ő  becsületes,  jó  szívű  ember.  A  szár- 
nyasok összenéztek,  siralmas  pillantásokat  vetettek  az  élesre 
fent  késre,  végűi  az  egyik  a  többi  nevében  is  alázatosan  el- 
dadogta: hogy  ők  sem  sülve,  sem  főlve  nem  óhajtanak  asz- 
talra kerülni,  hanem  itt  akarnának  a  ketreczben  élni. 

—  Hjah,  barátom!  —  válaszolta  a  szakács,  —  te  eltérsz 
a  tárgytól ;  itt  az  a  kérdés,  hogy :  sűlve-e  vagy  főlve  ? 
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Éb  a  meae  azt  numc^^  tovább,  h<^;y  a  szárayasok  nem 
tudtak  élni  a  becsoletes,  jó  bsívű  szakács  ajánlatával :  nem 
tudták  választani,  a  miért  a  szakács  megrharagadott  rájuk, 
levágta  őket  és  ki  sülve,  ki  folve  került  az  asztalra,  a  hogy 
jőtL 

Ilyen  ketrecz  sorsára  jutott  Magyarország  is ;  azt  kérdez* 
ték  tőle:  snlve-e  vagy  folve?  német  nralom  alatt  akarsz-e 
élni  vagy  torok  alatt?  a  ketrecz  lakosai  pedig  függően 
Magyarországban  akartak  volna  élnif  és  így  egyre  —  eltérlek 
a  tárgytóL  Ezért  azntán  v^^  mind  a  német,  mind  a  töfők 
m^haragndott  rájuk. 


lani  sem  a&art  a  békességről,  egyre  azt  hajtotta,  hogy  ö  az 
országot  János  királynak  adta,  a  sbécsi  király*  pedig  (mert 
csak  így  nevezte)  takarodjék  ki  belőle  és  akkor  lesz  békesség 
ingyen.  Egyébként  le  is  nézte  most  már  a  bécsi  királyt,  a  kit 
caak  Károly  bátyja  helytartójának  tekintett  és  magához  ki- 
csinylett. «Tudd  meg  —  írta  neki,  a  mikor  már  hadaival  űtban 
vott,  —  hogy  nem  ellened,  hanem  a  császár  ellen  indulok. 
Remény  lem,  hogy  Németország  határain  mint  bátor  férfiú 
fogad,  mert  nem  illenék,  hogy  tartományait  odahagyva,  meg- 
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szökjék.  O  már  rég  hirdeti,  hog^  ellenem  akar  kelni.  Am  itt 
vagyok,  seregeim  élén ;  ha  bátor  férfiú,  váqon  be  8  azután 
történjék,  a  mit  Isten  határozottig 

így  irt  és  az  i532-edik  esztendőnek  nyarán  nagy  hadsere- 
gével újra  átlépte  Eszéknél  a  Drávát  Jövetelének  hírére  János 
király  híveit  gyűjtögette  Bndán  a  tisztelgésre,  de  a  nagyúr 
fölmentette   attól  és  azt  hiszem,  hogy  meg  is  vetette  már  a 
gyönge  embert,   a  kiről  megtudta,  hogy  vitéz,  elszánt  harczo- 
lás  helyett,  háta  mögött  az  ő  ellenségeivel  is  alkudozott  Nem 
is  ment  Budának,   hanem  a  Dunántúlon  toronyirányban  Bécs- 
nek tartott,  hogy  ott  keljen  viadalra  a  leghatalmasabb  keresz- 
tény fejedelemmel.  Károly  császárral,  a  ki  az  ő  franczia  és 
olasz   szövetségeseit  ismételve  is  legyőzte.    Siklós,  Egerszeg, 
Körmend,  Szombathely  és  a  mi  vár  és  város  csak  útjába  esett, 
az  mind  hódolva  tette  kapuja   kulcsait  lábaihoz;   az  emberek 
mind  ijedten  menekültek  előle,  a  pártok  viaskodása  úgy  elcsi- 
tult, mint  a  baromfiak  lármája,  ha  vércse  kering  a  levegőben. 

A  félelmes  hadsereg  augusztus  ötödikén  Kőszegh  alá  ért, 
közel  már  az  ország  nyugati  határaihoz.  Kicsiny  városka  ez  a 
Kőszegh  mostanában,  apró  fészekként  fekszik  a  szőlős,  erdős 
halmok,  hegyek  ölében,  a  tiszta  vizű  Gyöngyös-folyó  partjain. 
Akkor  is  kicsi  volt,  a  város  közepén  álló  bástyás,  vízárkos 
vára  pedig  még  kisebb  és  jelentéktelen.  Jurisics  Miklós  volt 
a  kapitánya,  a  ki  huszonnyolcz  huszárral  és  tiz  nehéz  lovassal 
éppen  Ferdinánd  táborába  készült,  a  mikor  a  török  előhadak 
a  városka  vidékére  értek.  A  környék  asszonya,  leánya,  gyer- 
meke, védtelen  parasztnépe  oltalomért  mind  a  városba  futott 
és  a  derék  várkapitány  nem  akarta  őket  elhagyni,  hanem 
néhány  katonájával  éltikre  állott,  az  összefutott  nép  közöl  vagy 
hétszáz  parasztot  fölfegyverzett  és  elhatározta,  hogy  velük  él 
és  hal.  Azt  hitte,  hogy  halála  áián  pár  napig  mégis  föltartóz- 
tatja a  törököt  és  ezzel  is  nagy  szolgálatot  tesz  urának  és  a 
császárnak,  mert  időt  szerez  nekik  seregeik  összevonására. 

Az  előhadak  után  úgy  egy  héttel  később  megérkezett  a 
szultánnal  a  derékhad,  de  a  maroknyi  népség  szembeszállott 
az  előhaddal,  derékhaddal  egyaránt,  a  török  pedig  már  a 
böcsület  miatt   se   akarta   a  hódolatlan   várost   háta   mögött 


csókon,  támadták  meg  a  falakat,  de  visezaverettek  éa  még  vagy 
kilencz  of^yobb  és  szinte  annyi  kisebb  ostromban  úgy  jár- 
tak. Megpróbálták  az  aláaknázást,  a  továbblövetést,  torony- 
nagyságú farakáBok  emelését:  minden  hiába  történt;  a  vár 
dacEOlva  állott,  babár  falainak  tátongó  réseit  csak  rosszul 
fedezték  már  a  hirtelenében  emelt  pőtfalak,  az  őrség  száma 
felére  apadt  le  és  összesen  csak  egy  mázsa  lőporuk  volt. 
Heg  ia  irta  mindezt  a  kapitány  királyának  és  segedelmet 
sürgetett. 

így  telt  el  vagy  három  hét,  a  mikoi'  az  ostromot  vezető 
Ibrahim  újra  fölkérette  a  várat,  vagy  adó&setést,  váltságot 
követelt.  Jnrisics  mindent  megtagadott  részint  mert  valami 
segedelmet  várt,  részint  mert  a  végsőki-e  is  el  volt  határozva 
^rre  augusztus  huszonhetedikén  kora  reggel,  egy  minden 
előzőnél  rettenetesebb  támadással  zúdultak  a  törökök  a  ré- 
seknek, falaknak,  és  folyt  az  ostrom  délutáni  -egy  óráig. 
A  védők  közül  újra  hatvan  ember  elesett,  a  vezér  két  sebből 
vérzett,  a  falakon  már  lófarkos  zászlók  lengettek  és  a  meg- 
maradt őrség  az  elárasztott  réseket  föladva,  egy  pótfal  mögé 
vonult  már  vezérestől,  hogy  ott  fogadja  a  halált.  E  pillanat- 
ban eget  verő  Jézus-kiáltásban  tört  ki  a  vár  térségén  állott 
nők,  gyermekek,  aggok  rémülete  és  ime:  a  török  vad  futás- 
ban menekült  a  résekről,  falakról,  a  csekély  órség  újra  meg- 
megszállotta  azokat  és  még  egy  pár  otthagyott  zászlót  is 
kezébe  kerített.  Olyan  váratlanul,  hihetetlenül  történt  mindez, 
hogy  a  nép  Isten  csodájának  tulajdonította,  a  ki  szent  Mártont 
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küldötte  oltalmukra  és  —  így  beszélték  —  e  szentnek  láng* 
kardja  ijesztette  el  a  kétségbeesés  pillanataiban  a  falakról  a 
törököt. 

A  vitéz  és  szerény  kapitány,  meg  a  jó  nép  nem  tudták 

elhinni,  bogy  ők  maguk  műveltek  csodát  derekasságuk  által. 

■ 

Pedig  csodát  műveltek  és  nagy  szolgálatot  tettek:  a  magyar 
vitézség  elboruló  fénye,  Európa  láttára  bennük  újra  fölcsil- 
lámlott,  királsruknak  és  a  császárnak  pedig  időt  engedtek, 
hogy  ezalatt  kilenczvenezemyi  pompás  hadsereget  állítsanak 
föl  Bécs  alatt. 

Augusztus  harminczegyedikén  távozott  el  a  török  Kősz^h 
alól  be  az  osztrák  tartományokba,  hogy  nagy  csatában  meg- 
mérkőzzék a  híres  Károly  császárral,  Ferdinándnak  bátyjával. 
A  császár  azonban  megmaradt  Bécs  falai  alatt  és  nem  eresz- 
kedett ilyesmibe,  mire  a  szultán  Stájeron  át  szörnyű  pusz- 
títások között,  sok  ezer  magyar,  német,  horvát  fogolylyal 
visszatakarodott  hazájába.  Példáját  követte  Károly  császár, 
az  is  visszavonult  országaiba  seregeivel  egyetemben  a  nélkül, 
hog^  öcscsét  és  annak  anémet-pártjátD  megsegítette  volna. 

Ferdinánd  király  igen  elszomorodott  e  tapasztalaton  és 
mivel  mind  őt,  mind  német  tartományait,  ínind  magyar  híveit 
kimerítette  a  sok  háborúság:  a  törökhöz  küldött  követeket 
a  békességén.  Sok  alázkodás  között  újra  adófizetést  ajánlott, 
ha  a  török  őt  ismeri  el  magyar  királynak  és  az  egész  országot 
átengedi  neki.  Utóbb  még  tovább  ment  az  alázkodásban  és 
Ígéretekben  egyaránt:  Ibrahim  nagyvezért  bátyjának  fogadta, 
Szulejmán  szultánt  apjának  tisztelte  és  a  fele-országért  is 
hajlandó  volt  adót  fizetni.  Ilyen  nyomorúságra  sülyedt  az 
egyik  magyar  király.  A  mikor  a  pártja  mindezeket  megtudta: 
igen  elkeseredett  és  felzúdult  miattuk.  Tiltakoztak  az  ellen, 
hogy  Ferdinánd  az  ő  hazájukat  kétfelé  akaija  tépni;  panasz- 
kodtak, hogy  semmi  sem  teljesült  abból  a  sok  Ígéretből,  a 
miért  őt  királyukká  választották  és  panaszkodtak,  hogy  segít- 
ség helyett  megrontja  az  országot.  És  a  panaszkodóknak 
igazuk  volt.  Azért,  hogy  a  török  előtt  így  alázkodjanak, 
kunyoráljanak,  adót  fizessenek,  ezért  nem  volt  szükséges  a 
németeket  az  országba  behívni:   ezt  németek  nélkül  maguk- 
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ban  is  megtehették  volna.  De  panaszkodhattak:  a  dolgon 
többé  változtatni  nem  tudtak. 

Hanem  a  János  pártján  levő  emberek  se  örülhettek  dol- 
guknak. János  napról-napra  gyöngébb  király  lett,  eg3rre  a 
török  segítségére  szorolt,  az  pedig  mindig  dnlással,  fosztoga- 
tással járt.  A  gyönge  királyt  lassanként  a  török  is  tejesen 
m^n^etette,  úgy  bánt  vele,  mint  rabszolg^ával,  és  annyira 
solyedt  vele  az  ország  tekintélye,  hogy  valami  Gritti  nevfl 
olasz  kalandor  úr  már  helyette  király  akart  lenni. 

Ez  a  Gritti  török  tolmács  és  tanácsos  volt  Konstanti- 
nápolyban, a  szultánnak  kedves  embere,  különben  ravasz^ 
pénzre  és  hatalomra  sóvár  férfiú,  a  ki  nem  egyszer  kérkedett^ 
hogy  az  egész  török  kormányt  kezében  tartja  és  kénye-kedve 
szerint  igazgatja.  Annak  idejében  nagy  része  volt  a  török 
pártfogás  megszerzésében  János  király  részére  és  utóbb  is- 
sok  szolgálatot  tett  neki.  János  ezért  hálából  előbb  az  ország 
kormányzójává,  majd  kapitányává  is  nevezte  az  idegen  kalan- 
dort, a  ki  ez  úton  lassanként  oly  hatalomra  tett  szert,  hogy 
maga  a  király  se  mert  ellenkezni  vele.  Sokan  szomorkodtak, 
Bokan  haragudtak  az  idegennek  e  hatalmaskodásáért  és  egy 
gyűlés  alkalmával  egyenesen  a  királyhoz  fordultak,  hogy  ne 
kormányoztassa  őket  ez  idegen  által,  hanem  maga  tudassa 
akaratát,  chiszen  —  mondották  —  nem  gyermek  már,  hanem 
élemedett  embere.  A  király  azonban  azt  felelte  nekik :  «Négy- 
Bzer  megesküdtetek  nekem,  hogy  hallgattok  szavamra  és  nem 
hallgattatok.  A  törököt  ő  nyerte  meg  részünkre,  most  ő  a 
kormányzótok,  tehát  őt  hallgassátok.i^  És  akadtak  magyar 
urak,  a  kik  szövetkezni  tudtak  a  gőgös  kalandorral,  hogy 
vele  az  ország  fölött  osztozzanak ;  a  szepesi  gróffá  lett  Laszki 
és  mások  tolták  a  szekerét,  Dóczi  kincstartó  pedig  «mint  a 
sátán,  úgy  állott  mindenkor  oldalánálD. 

Gritti  gőgje  így  nőttön-nőtt,  a  kik  ellenségei  voltak, 
azokat  megrontotta,  több  urat  törvénytelenül  kivégeztetett 
és  utoljára  már  a  korona  után  tört.  Konstantinápolyban  erre 
nézve  mindent  eligazított  (már  a  szultán  tudtával-e  vagy  sem  ? 
azt  nem  tudom)  és  több  ezernyi  török  sereggel,  janicsár  test- 
őrséggel Erdélybe  érkezett.  Most  már  nem  is  titkolta  szándo- 


494  ^  ország  kettészakad  ideiglenesen. 

kát,   hogy  jön   —  a  mint  mondotta  —  a  magyarok  kevély 
fejeit  megtömi,  mert  a  ki  ez  önfejfi  nép  felett  uralkodni  akar, 
az  ne  irtózzék  a  vérontástól.  Ijedelem  előzte  meg  jöttét  és  szár- 
nyalt  a  hír,   hogy  híveit  nádorrá,   erdélyi  vajdává  és   a   fo- 
tisztségekre  emeli,  János  királyt  fogolyképp  Konstantinápolyba 
küldi,  maga  pedig  az  országnak  alkirálya  lesz.   János   király 
most  se  mert  ellene  cselekedni,   Gritti  pedig  alig  lépett  Er- 
délybe, már  is  alattomos  módon  Dóczi  által  megölette  Cziba- 
kot,    Erdély   vajda-helyettesét,   a  ki  nyers,    őszinte,  de   igen 
derék    hazafi   volt.    A   rettegő   nemesség   és   nép  fölzúdúlt  a 
gyilkosság  hallatára,  Majláth  és  más  urak   élőkre   állottak   és 
csakhamar  negyvenezerre   szaporodott  a   számuk.  A  fölkelés 
hírére    Gritti   Medgyes    városába    zárkózott,,   a    közeli   tőrök 
basáktól,  moldvai  vfydától,  János  királytól,  mindenünnen  se- 
gítséget sürgetett,   de  segitég  sehonnét  sem  jött,   mert  min- 
denki  gyűlölte   ezt   a   félelmes   embert.   Az  ostromlók  így  a 
várost  bevették,  a  törököket  egy  szálig  fölkonczolták,  Gritti 
és  Dóczi  azonban  életben  hagyattak,  hogy  ítélkezzenek  fölöt- 
tük. Majláth  és  társai  mindkettőt  czigány-hóhérok  kezére  ad- 
ták és  előbb  mindkét  kezöket,  azután  pedig  fejőket  vágatták 
le.   így   szabadult  meg  János  és  az  ország  e  csúfságos  vesze- 
delemből, de   ebből  is  megértheti  mindenki,   hogy  hová  sü- 
lyedt  le  a  másik  magyar  királynak,  Jánosnak  a  tekintélye. 

Ez  és  ilyen  dolgok  elvégre  tizenkét  esztendei  viaskodás 
után  mind  a  két  királyt  és  pártjukat  békűlésre  bírták.  Most 
már  beleegyeztek  (kellett  és  nem  tehettek  másképpen),  hogy 
az  ország  —  legalább  egyideig  —  kétfelé  oszoltan  éljen;  hogy 
a  keleti  felén  János  király,  a  nyugati  felén  pedig  Ferdinánd, 
király  uralkodjék  békességben.  Arra  nézve  is  megegyeztek, 
hogy  János  király  halála  után  az  egész  ország  megint  egye- 
süljön és  Ferdinándra  szálljon.  így  gondolták  a  békességet 
is  elérni,  meg  a  török  szolgaságot  is  elkerülni;  Ferdinánd 
és  császár-bátyja  pedig  fogadkoztak,  hogy  egész  erejükkel 
János  királ3mak  és  az  országnak  oltalmára  kelnek,  ha  a 
török  a  kiegyezést  megtudná  és  miatta  Jánosra  támadna. 
Ezt  a  kiegyezést  megkötötték  Nagyváradon  az  1538-adik 
esztendőnek   elején  és  főmestere  volt  annak  Fráter  György, 
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ekkoriban  már  nagyváradi  paspök  ég  JánoB  királynak  kincs- 
tartója. Ugyanakkor  a  pápa,  a  ft-anczía  és  a  többi  keresz- 
tény királyok  ia  kibékültek  és  megegyeztek,  hogy  a  kővet- 
kező esztendőben  mindny^an  a  pogány  török   ellen   mennek. 

Alig  egyeztek  ki  a   versengő  királyok,   Szalejman  szaltán 
már   is    neszét    vette   és  föl,  a  Duna    felé    indult    seregeivel. 
A  magyar  kémek  ugyan  azt  jelentették,  hogy  a  szultán  ez- 
úttal az  engedetlen  moldvai  v^da   ellen   megy,   mindamellett 
JánoB   király  tartott  tőle,   hc^y   a  moldvai   vajda   atán   alig- 
hanem r^a  kerül  a  sor :  tebát 
késznlödött  Károly  császárt  és 
Ferdinándot    segítségre    szólí- 
totta,   az     erdélyi     szorosokat 
megerősítette,  a  várakat  kiíga- 
ntatta,    a    véres   kard   körűi- 
hordozásával     pedig    minden 
nemest  táborba  szólított,  bar- 
czolni    a    hitért   és   hazáért   a 
pogány  ellen.  Nagy  volt  a  lel- 
kesülés, minden  épkéz-láb  em- 
ber a  táborba  sietett,  úgyhogy 
a  bejelentett  német  hadakkal 
^yetemben  vagy  százezer  fő- 
nyi seregre  lehetett  számítani. 
Hanem  azok  a  német  hadak 
csak  nem  érkeztek  meg.  A  szul- 
tán  átkelt   már   a   Dunán,  el-  "^  ^^  ^J"*^"  cs.i.s/Hr. 
árasztotta  Moldvát,   elkergette   annak   vajdáját   és    Erdélyben 
még  egyetlen   német  sem   volt.   De  jöttek.   Valahol   a   Tisza 
t^án   háromezer  lovas  kocsogott  Erdély  felé:  ez  volt  Károly 
császár  és   Ferdinánd   aegész   erején,  a  mivel   a   bajba   került 
János  király  oltalmára  siettek. 

Ha  a  német  hadak  nem  jöttek,  jött  egy  török  követ,  a 
kit  a  hatalmas  szultán  onnét  a  Kárpátok  alján  elterülő  táborá- 
ból küldött.  A  szultán  követe  által  emlékeztette  János  királyt 
mind  arra  a  jóra,  a  mit  vele  tett ;  emlékeztette  aok  pénzbe- 
vérbe kerülő   nagy  hadjárataira,   miket   érdekében   viselt  és 
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keserves  ssemrehányásokkal  illette,  hogy  esküt,  hűséget 
feledve,  mégis  as  ő  ellenségeivel  tudott  szövetkezni.  Egyéb- 
ként azt  is  megkérdeztette  János  királytól,  hogy  hallja  nagy 
hadi  készülődéseit,  tehát  mondaná  meg :  ki  ellen  fegyverkesik 
olyan  nagyon? 

A  szultán  szemrehányásaira  és  kérdezősködésére  oda  lett 
János  királynak  bátorsága.  Követeket  küldött  drága  lyándé- 
kokkal  a  ssnltánhoz,  tanácsosaihoz :  tagadta,  hogy  ő  jótevője 
ellen  a  németekkel  szövetkezett  volna,  a  hadi  készülődéseiről 
pedig  azt  állította    (azokat   eltagadni   nem   lehetett!):   hogy 
azzal  éppen  jótevőjének  segítségére  akart  készen  állani  és  a 
többi.  Szóval:  hazndott  és  mosta  a  szerecsent,   a  hogy  éppen 
szorultságában  tehette.   A   szultán  jónak  látta   a  mosakodást 
elhinni,  elfogadni,  hanem  ezentúl  évi  ajándékot,  vagyis  adó- 
zást követelt.  Mi  egyebet  végeztek  még  egymás  között?  nem 
tudom,  de  azt  tudom,   hogy  János  király  két  tapasztalattal 
lett  gazdagabb.  Egyik  tapasztalata  az  volt,  hogy  a  Habsbu^ok 
Ígéretében    nem    bizhatni;   a  másik   pedig,    hogy  a  haragos 
szultán    készebb    sigát   magának    elfoglalni    és   török    tarto- 
mánynyá  tenni  Magyarországot,  hogysem  azt  a  Habsburgok- 
nak átengedje.  E  tapasztalatok  után  se  bontotta  ugyan  fol  a 
nagyváradi  békességet,   de  főembereivel   egyetemben  nem  is 
törődött   vele.   Sokkal  több   gondja  volt  arra:   hogy  a  még 
mindig  neheztelő  szultánt  teljesen  kibékítse. 

Miután  ebből  a  bajból  valahogyan  kigázolt,  megházaso- 
dott, elvette  a  lengyel  királynak  iQú,  szép  leányát :  Izabellát 
Igaz,  hogy  ötven  év  körűi  járt  már  ekkoriban  a  vőlegény, 
de  Izabella  mégis  hozzája  ment,  mert  az  öreges  királyféij 
mellett  fényes,  nyugsűmas  életre  számított  Ha  tudta  volna, 
hogy  milyen  lesz  az  a  fényes-nyugalmas  élet,  a  mi  rája  vára- 
kozik! No,  de  a  lakodalom  megtörtént,  Ferdinánd  király  is 
képviseltette  magát  követe  által,  habár  az  egész  házass^t 
görbe  szemmel  nézte  és  valami  olyast  sejdített,  hogy  ebből  a 
házasságból  neki  még  ellenkirálya  születik.  Jónak  látta  ex 
ellen  valamit  tenni.  Elküldötte  tehát  a  szemfüles  Laszkit  (ez 
a  jó  úr  tudniillik  már  régóta  Jánostól  hozzája  pártolt)  Eon- 
stantinápolyba,  ott  töviről-hegyire  megismertette  a  nagyváradi 
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ezenödéBt,  igyekezett  Jánost  elástatni,  hogy  a  hatalmáé  urat 
Jánostól  maga  felé  hajlítsa,  és  így  a  szultán  az  országot  neki 
adJA-  Hanem  Jánoe  se  volt  rest  (különösen  mikor  a  keresz- 
tény Jdrályok  megint  összevesztek  maguk  között  és  a  tŐrÖk 
ellen  való  hadjáratból   semmi   sem  lett),  6  is  járatta  követeit 
a  szultánnál,   védekezett,   árulkodott :   szóval   a  két  királynak 
nem  volt  mit  egymás  szemére  vetníök.  A   nagyúr  régi  barát- 
ságát János  ngyan  ekkor  se  szerezhette  vissza,   de  a  rövideb- 
bet mégis  Ferdinánd  húzta:  Laszkinak  a  szultán  tanácsa  orrát 
füleit  akarta  levágatni.  Laszki  az  orrát,   füleit  ugyan  végre 
m^s  megmentette,  hanem  sok 
ajándékba,  pénzbe  került  az  és 
Ferdinánd    mindössze    félesz- 
l«ndei  fegyverszünetet  kapott, 
de  adófizetést   követeltek  tőle. 
Ez  időtől  kezdve  még  ter- 
hesebb lett  a  két  király  ural- 
kodása :    drága  pénzen  örökö- 
sen fegyverben  állottak  és  még 
a  töröknek  is  adöt-adóra   kel- 
lett fizetniők.  Zúgolódott  az  el- 
viselhetetlen terüh  alatt  nem- 
csak egész  Magyarország,  ha- 
nem  az   osztrák  tartományok 
is  és  araik  titokban  arról  tana- 
kodtak, '  hogy  mind  a  két  ki- 
rályt cserben  hagyva,  mindnyájai 
kök,  Majláth,  az  erdélyi  vtgda   követet  is  küldött   már  a  por- 
tára (így  nevezték  közönségesen  a  török  császári  udvart)  ilyes 
ajánlattal;  Erdélyt  kérte  magának  vajdaságul  és  biztosította, 
hogy  példáját  a  magyar  és  osztrák  urak  seregesen  fogják  kö- 
vetni.   A   török    azonban   Mfgláth   követségét   meghallgatván, 
azt   kérdezte:    lÉl-e  még  János  király ?»   —   mikor   pedig   a 
követek  azt  mondták,  hogy  él,  akkor  igy  felelt :  aao,  hát 
akkor  engedelmeskedjenek  neki,  mert  ^y  kívánja  az  igaz- 
sági és  elutasította  őket.  Azt  hiszem,  hogy  ez  szerencse  volt 
reánk  nézve,  mertrí^|^éPfeis7?^ött^  >6  ™ily  nyomorult  az 
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onság,  hát  még  ha  tíz-hÚBs  darabra  toredeaik,  m^annyi 
v^da  éa  kia-ldrályBág  alatt!  Soha,  de  soha  nem  lett  volna 
abból  többé  Ifagyarorsság. 

Migláth  aaonban  nem  hallgatott  a  ssőra:    fölkelt   János 
ellen  éa  mert  kedves  ember  volt,  sainte  egész  Erdélyt   láza- 
dásba  ragadta.  János  király  Bndáról  sietett  Fráter  GjÖTgygyá 
a  lár^dáa  lecsendeaítéaére,  de  nem  is  végzett  vele  teljesen, 
mikor  baloldalát   szélütés  érte  és  bet^^n  ért  Szászsebesre. 
Itt  érte  az  örömhír:  gyors  fatár  érkezett  Badáról,  hogy  neje 
fiat,  örököst  sznlt  neki,  a  kit  János-Zsigmondnak  neveztek. 
Nagy  ünnepélyeket  rendeztetett  az  örvendetes  hírre  a  város- 
ban, maga  is  részt  vett  bennnk,  de  a  nagy  örömre,  felindu- 
lás- és  fáradságra  új  szélütés  érte,  ágyba  döntötte,  melyből 
fol    sem    kelt   többé.    Halálos    ágya   köré   gyígtötte    híveit, 
Fráter  Györgyöt  fiának  és  nejének  gyámjává  nevezte,  mind- 
ny^jnkat  pedig  intette,  hogy  ne  kérjenek  királyt  maguknak 
az  osztrák-házból,  ne  hogy  még  nagyobb  big   éije  a  haiát, 
mint  a  minő  az  ő  viszálykodása   volt  Ferdinánddal.  Marad- 
janak m^  a  tőrök  hűségen,  fiát  pedig  —  ha  jónak  látják  — 
koronázzák  m^.  cNem  javaslanám  ezt,  —  folytatta  a  haldokló  — 
ha    a   keresztény    fejedelmek   közt    keresztényi    szeretet  és 
egyesség  léteznék  és  ha  nem  tapasztaltam  volna,  hogy  több 
azokban   az    önzés,    nagyravágyás,   hanyagság  és  a  magyar 
ügynek  megvetése,  mint  a  kegyelet  és  méltányo88ág.»  Azután 
elhallgatott  és  nem  is  szólt   többé.   Kilencz    napig   étel-ital 
nélkül,   mozdulatlanul    feküdt,   akkor   egy   perezre   magáhos 
tért,  fölnyitotta  szemeit,  hogy  nyomban  utána  örökre  lezárja 
azokat.    Meghalt  július   huszonkettedikén,  a  mikor   Krisztas 
születése  után  1540-et  írtak. 

Ő  volt  az  utolsó  magyar  király,  a  kinek  nem  volt  más 
birtoka,  mint  ez  az  ország;  nem  osztotta  meg  mással  a  gond- 
ját és  nem  is  akart  más  lenni:  mint  magyar  király.  Sok 
szerencsétlenség  érte  idejében  hazánkat,  sokan  korholták  és 
egész  könyvek  ma  is  korholják  azért,  mert  a  törökkel  szövet- 
kezett és  hazaárulónak  nevezik:  de  én  azt  hiszem,  hogy  igaz- 
ságtalanul bánnak  így  emlékével.  Nem  volt  hazaáruló,  csak 
gyönge    ember;    a    politikája    pedig   annyit   bizonyosan  ért, 


A  íürelmetten  örökösök,  499 


mint  azoké,  a  kik  a  török  helyett  a  németet  hívták  be  az 
országba. 

Eltemették  Székesfehérvárott.  Utána  örökre  becsukódott 
az  az  ősi,  királyi  sírbolt :  soha  többé  nem  temettek  abba 
királyt.  A  következő  vad  idők  (mert  még  rettenetesebbek 
jöttek)  szétrombolták  a  fölötte  emelkedő  templomot,  az  em- 
berek elfelejtették  még  a  helyét  is,  házakkal  beépíttették, 
úgyhogy  tndósok  kegyeletes  kutatásai,  ásatásai  csak  a  mi 
időnkben  derítették  föl:  hogy  hol  is  koronázták,  temették  a 
régi  magyar  királyokat.  Még  csak  a  síi;jaik  se  maradtak 
reánk,  hogy :  ha  tele  a  szívünk  keserűséggel,  ott  kisírhatnánk 
magunkat.  — 

De  menjünk  tovább.  Alig  hunyta  be  János  király  szemeit : 
nyomban  jelentkeztek  a  türelmetlen  örökösök,  vagy  a  kik 
örökölni  szerettek  volna.  Majláth  vajda  újra  követséget  kül- 
dött a  portára,  újra  kérte  a  töröktől  Erdélyt  és  szanaszét 
híresztelte,  hogy  János  királynak  nincsen  utóda,  hogy  Izabella 
királynénak  nem  is  született  gyermeke.  Híresztelte,  hogy  a 
királyfi,  a  kit  János-Zsigmondnak  neveznek,  voltaképpen  a 
királyi  házba  belopott  gyerek  és  arra  való,  hogy  annak  a  neve 
alatt  a  barát  (vagyis  Fráter  György)  és  a  királyné  uralkod- 
hassanak az  országon.  Ferdinánd  király  is  gyorsan  cselekedett, 
a  mint  János  király  halálát  meghallotta.  Sietve  küldött  követet 
Konstantinápolyba,  meghagyta  neki,  hogy  afusson,  repüljön^  és 
vegye  rá  a  nagyurat,  hogy  a  nagyváradi  béke  értelmében 
adófizetés  mellett  ruházza  ő  reá  az  egész  országot.  Ugyan- 
csak követet  küldött  Izabella  királynéhoz,  felhívta  az  ország 
átadására,  minek  fejében  neki  és  fiának  többek  között  a 
szepesi  herczegséget  adja.  Egyúttal  hadait  is  megindította, 
néhány  dunamenti  várat-várost  elfoglalt  és  magát,  Budát  is 
ostrommal  fenyegette,  Pestet  pedig  a  télig  megszállotta.  — 
Ugyanez  idő  alatt  Fráter  György  is  éjjet-napot  munka  közt 
töltött,  hogy  meghalt  királyának  végrendeletét  teljesítse,  mert 
azt  tartotta  hazájára  nézve  legjobbnak.  A  királyné  és  fia 
iránt  hűségre,  kitartásra  bírta  a  párt  főbb  urait  és  azok 
János-Zsigmondot  királyukká  kiáltották  ki,  a  kormányt  pedig 
a  királyné  mellett  Fráter  Györgyre,  Török   Bálintra  és  Pet- 
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ntí  és  engeclje  meg,  b<^y  az  országot  magunk  egyesithessnk 
ée  valamely  módon  megmenthessük  >,  Ennyi  minden  dolog 
tntént  összevÍBSEaságban  a  János  király  halálát  követő  hóna- 
pokban :  Majláth  részéről,  Ferdinánd  király  részéről,  Fráter 
Gyöt^y  részérói  és  a  hazájukért  aggódó  magyar  urak  részé' 
ről.  Csak  Károly  német  császár,  meg  Sznlejmán  török  császár 
részéről  nem  tőrtént  még  semmi,  pedig  napnál  világosabb 
volt  már  ekkor :  hogy  egyedöl  tŐlök  függ  az  országnak  jö- 
vendő Borea.  V 

Károly  császár  részéről  nem  is  történt  semmi.  Nem  szo- 
kott ő  olyan  török  vagy  magyar  módra  határozottan  beszélni, 
tenni,  hanem  készségesen  sokat  ígért,  a  megtevésre  pedig  azt 
gondolta.  —  m^jd  meglátják.  Szttlejmán  császár  is  késleke- 
dett, zavarban  volt,  különösen  megzavarta  a  H^láth  vE^da  és 
a  Práter  György  követsége :  nem  tudta,  hogy  van-e  hát  fia 
az  elhalt  királynak  vagy  nincsen?  Hinni  pedig  már  nem  hitt 
a  magyar  nraknak,  a  min   én   a   váradt  egyesség  óta  nem  is 
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csadálkosom.  Elkfildötte  tehát  követét  Budára,  hogy  az  ase- 
mélyeflen  győső^íék  meg  a  dolog  mibenlétéről.  A  török  csaun 
megjelent  Budán,  elmondta  a  híreszteléseket  és  ast,  hogfy  miért 
küldötte  ide  as  ura.  Az  iQú,  szép  királyné  szeme  könybe  lá- 
badt as  alávaló  híresztelések  hallatára,  orcz^ja  lángba  borált 
és  keierves  zokogásban  tört  ki.  Talpig  gyászban  így  lépett  a 
várakozó  csausz  elébe :  kipirult  orcz^ával,  könyben  ázó  sze- 
meivel elragadó  volt,  mint  egy  megsértett  angyal,  idétlen 
szava  sem  volt  a  gyalázatos  vádakra,  hanem  kaijára  vette  1 
kis  fiát,  szótalanul  kibontotta  mellét  és  gyermekének  nyúj-  \ 
totta  —  de  milyen  m^ható  jelenet  volt  az !  A  tőrök  császár 
személyének  képviselője  oda  borult  a  szép  királyné  lábaihoz, 
rátette  kezét  a  gyermekre  és  így  térdenállva,  megesküdött 
ura  nevében  as  élő  Istenre,  hogy  ez  a  gyermek  lesz  Magyar- 
ország királya  és  senki  más. 

A  török  követ  ezután  haza  ment  és  jelentette  Szulejmán 
csásrámak  a  történteket,  de  egyúttal  azt  is,  hogy  a  cbécsi 
királyt  már  háborúskodik  és  a  királynétól  és  fiától  el  akaija 
ragadni  az  országot. 

A  szultán  éktelen  haragra  gyúladt  ezek  hallatára.  Nyom- 
ban maga  elé  hivatta  Fráter  György  követeit,  biztosította 
őket«  hogy  János  Zsigmondot  atyjának  országában  egész  ha- 
talmával meg  fogja  oltalmazni,  nyomban  utasítja  basáit  Buda 
védelmére,  a  jövő  esztendőben  pedig  egész  hadseregével  maga 
is  oda  fog  menni.  Azután  átadta  a  követeknek  minderről 
szóló  pecsétes  levelét*  a  kis  király  számára  pedig  fejedelmi 
jelvényeket  küldött:  aranynyal  átszőtt  bíborruhát,  kardot  és 
aranyos  nyelű  buzogányt  Ezek  átvételével  Verbőczi  és  követr 
társa  az  ősz  derekán  hazigukba  indultak. 

Kevés  vártatra,  ekkor  került  a  szultán  elé  Ferdinánd  kö- 
vete, még  pedig  megint  csak  Laszki. 

—  €  Emlékezel-e  válaszomra  —  rivallt  elébe  a  szultán  — 
a  mit  tavaly  adtam,  a  mikor  annak  a  szerződésnek  (a  váradit 
értette)  alapján  urad  az  országot  kérte  ?i 

—  ,EmlékezemS  —  felelt  Laszki. 

—  ciMondd  el !» 
És  Laszki  elmondotta,  hogy  János  királynak  nem  állott 
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hatalmában  szerződésre  lépni  azon  ország  iránt,  mely  nem  az 
övé,  hanem  a  sztiltáné. 

—  «^Hogy  merte  tehát  urad  hadait  az  én  országomba  kül- 
deni ?  Mondhatom,  jól  ért  a  csaláshoz :  fegyverszünetet  kér  a 
nyár  végéig^,  azntán  fölfegyverkezik,  hogy  Budát  megtámad- 
hassa.  Most  tél  van,  de  a  tél  után  tavasz  és  nyár  követ- 
kezik In 

Laszki  mentegetődzött,  de  Szulejmán  szitkozódva  szakí- 
totta félbe,  egyre  jobban  dühösködött,  úgy  hogy  a  nagyvezér 
és  társai  intettek  a  követnek,  hogy  hallgasson,  távozzék.  És 
most  megint  veszedelemben  forogtak  Laszki  gróf  úr  orra  és 
fölei ;  azokat  ugyan  nagy  nehezen  ismét  megmentette,  hanem 
ép  orral  és  fülekkel,  egészben:  lakat  alá  tették  és  kilencz 
hónapon  át  ott  tartották. 

Ez  alatt  Budán,  Fráter  György  keserves  örömmel  hallotta 
követeitől,  Verbőczitől  és  társától  a  szultán  szádékait.  Annak 
örült,  hogy  a  szultán  pártfogásába  fogta  kis  királyukat;  azon 
I>edig  kesergett:  hogy  a  félelmes  úr  ismét  személyesen  akar 
jönni.  Mindenképpen  fölöslegessé  akarta  tenni  veszedelmes 
látogatását:  békességre  intette  Mcgláthot  és  a  még  mindig 
forrongó  erdélyieket,  Ferdinándot  pedig  mindenáron  le  akarta 
beszélni  a  háborúskodásról.  Biztosította,  hogy  a  mint  ann3ri 
ereje  lesz,  hogy  a  törökök  ellen  meg  tud  állani:  kész  öröm- 
mel átadja  neki  az  országot,  de  addig  neki  átadni  annyi  volna, 
mint  magának  a  töröknek  átadni.  Hogy  azonban  Ferdinánd 
még  sem  maradt  békén,  annak  jó  részt  maga,  a  királyné  is 
volt  oka. 

«  A  barát  és  gyámoltja,  az  i^jú,  szép  királyné  nem  fértek 
össze  egymással.  A  barátból  lett  püspök,  kincstartó  és  kor- 
mányzó, vagyis  Fráter  György  szigorúan  kormányzott,  taka- 
rékoskodott a  fukarságig,  hogy  rend  legyen  és  legyen  mindig 
pénz  török  adóra,  fegyverkezésre  meg  ajándékra  a  török  urak 
számára,  mert  vesztegetések  nélkül  a  portán  semmire  se  lehe- 
tett menni.  Ott  igazán  állott  a  közmondás,  hogy:  a  a  pénz 
beszél,  a  kutya  pedig  ugatD.  így  akarta  a  nagyeszű  ember  az 
országot  a  török  segítségével  egyesíteni,  lassanként  megerő- 
síteni és  utoljára  majd  a  törököt  is  lerázni.  De  a  fiatal  királyné 
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Ekkor  azután  —  június  vége  felé  volt  —  megérkeztek  Buda 
alá  Szulejmán  török  császárnak  előhadai  és  velük  érkeztek  a 
török  hajóhadak  is:  mindössze  azonban  kevesebben  voltak 
Rogg^idorf  német-magyar  ostromló  seregeinél.  Maga  a  szul- 
tán, derékhadával  még  messze  volt,  valahol  Délmagyarorszá- 
gon: de  jött,  a  mint  megigérte,  egész  haderejével  és  Török 
Bálint  Í8  ott  csatlakozott  hozzája  seregeivel.  Váltig  biztatta 
Roggendorfot  Perényi,  a  ferdinándi  hadak  magyar  fővezére, 
hogy  támadjon  a  török  előhadakra,  hiszen  Pest  is  kezükben 
van,  szárazon  és  vizén  is  erősebbek:  de  Roggendorf  csak 
tétovázott,  csatározott,  és  se  nem  ostromolt,  se  nem  ütközött, 
meg  vissza  se  vonult.  Egy  napon  azután  jött  a  Török  Bálint 
üzenete  Perényihez,  hogy  siessen  magát  és  magyar  hadát  a 
bizonyos  romlástól  menteni  cmert  a  hatalmas  szörnyeteg 
(tadniillik  a  szultán)  már  közelget,  elnyelendő  egész  táboru- 
kat».  EiZ  végre  rábírta  Roggendorfot  a  visszavonulásra  és  el- 
határozta, hogy  hajóival  hadát  a  budai  partokról  Pestre  szál- 
lílrja  át. 

Vasárnap,  augusztus  huszonegyediki  éjjel  volt,  vak  éjszaka, 
a  mikor  Roggendorf  titkon  tábora  átszállításához  fogott.  Alig 
tették  azonban  a  hajók  át  a  pesti  partra  az  ágyúkat  és  a 
^ftgyar  lovasságot:  a  török  neszét  vette  a  hurczolkodásnak 
és  mindenfelől  a  költözködő  német  táborra  rohant.  Szörnyű- 
séges zűrzavar,  rettenetes  mészárlás  lett  ebből.  Fráter  György 
a  várhegy  oldalán  szénacsűröket  gyújtatott  föl  és  ekképp 
világított  menekülőnek  és  üldözőnek  egyaránt.  Az  égő  széna- 
csűrök  lángja  vörösre  festette  az  eget  fenn,  vörösen  verődött 
vissza  az  a  Duna  vizének  széles  tükrében  lenn  és  e  kísérte- 
ties világításnál  tolongtak,  harczoltak  a  török  és  német  ha- 
dak a  partokon,  a  Dunán  úszó,  roskadozásig  tölt  hajókon,  a 
vízben:  leírhatatlan  lárma,  harczi  zaj  között.  A  török  hajók 
a  rémülten  menekülőket  a  pesti  partra  is  követték,  berontot- 
tak velük  Pestre  is,  ott  is  szúrták,  vágták,  öldökölték,  maga 
a  fővezér  is  halálosan  megsebesült  és  futó  hada  ágyukat, 
várost,  mindent  hátrahagyva  menekült  a  rémséges  éjszakába. 
Oda  volt  a  szép  hadsereg:  aa  kiket  levágának,  és  a  kik  futá- 
sukban a  Dunába  vészének  és  a  kiket  Pesten  levágának,  töb- 
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ben    valának   tisenhateser   embernél »,    beszéli   egy    egykorú 
ember. 

Pár  nap  múlva  megérkezett  a  chatalmas  szörnyetegB   a 
maga,  százezer  főnél  számosabb   hadseregével  és  Ó-Bndánál 
letáborozott.  Práter  György  és  az  ország  főbb  nrai  —  mint- 
egy negyvenen  —  tisztelegni  mentek  hozzája ;  a  szultán  viszo- 
nozta a  tisztelgést  és  a  várba  küldött  főcsansza  által  mondott 
köszönetet  a  királynénak,   az  uraknak,   a  polgároknak  azért, 
hogy  a  várat  a  németek  ellen   oly  hősiséggel  megftartották. 
Újra  pártfogásáról   biztosította  a  királynét  és  kérette,  hogy 
küldené  le  táborába  kis  fiát,  mert  ő  igen  szeretné  látni.  Sze- 
mélyesen jönne  föl   ezért  a  királyné  várába  —  üzentette  — , 
de  vallása  törvényei  tiltják,  hogy  idegen  nő  hajlékába  lépjen. 

A  királyné  elrémült  az  üzenet  hallatára,  anyai  szíve  meg- 
remegett a  gondolatra,  hogy  egyetlen  gyermekét  a  török  ké- 
nyére ac^a.  A  tanácsurak  is  aggódtak  a  kis  királyfi  életéért^ 
tanakodtak,  kitérő  feleleten  törték  a  fejüket:  de  Fráter  György 
minden  ilyesminek  ellene  volt.  A  szultán  itten  áll  százezernyi 
hadseregével  —  mondotta  — ,  a  vár  falait  a  németek  ostroma 
összerombolta:  erővel  úgysem  állhatnánk  ellene  és  kif<^- 
sainkkal  legfölebb  gyanút  keltenénk  a  szultánban,  hogy  nem 
bízunk  benne.  Föltétlen  engedelmességet  tanácsolt,  miután 
minden  egyébb  csak  haszontalan,  sőt  káros  lehet.  A  szegény 
anya  meghajolt  a  kényszerűség,  parancsa  előtt  és  másnap  — 
százszor  is  búcsúzva  egyetlen,  szerelmetes  fiacskájától  —  ara- 
nyos kocsin,  dajkájának,  két  udvarhölgynek  és  az  uraknak 
kíséretében  a  török  táborba  küldötte  gyermekét. 

Augusztus  huszonkilenczedike  volt,  éppen  a  mohácsi  vész- 
nek tizenötödik  évforduló  napja. 

A  hatalmas  császár  nagy  ünnepélyességgel  fogadta  a  kis 
királyfit  és  az  urakat.  Sátrában  megszemlélte  kis  pártfogolt- 
ját,  két,  vele  volt  fiacskájának  bemutatta  és  mondotta  nekik, 
hogy  öleljék,  csókolják  meg  és  játszadozzanak  vele,  az  ura- 
kat pedig  fényesen  megvendégeltette.  Sok  kíváncsi  nép  tolon- 
gott mindenfelé :  a  városból  a  táborba  és  viszont  a  táborból 
a  városba,  a  mint  az  ilyen  ünnepségeknél,  táborozásoknál 
történni  szokott.  A  bámészkodó  nép  közé  janicsár  csoportok 
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keveredtek,  velük  be,  a  várba  is  bejutottak,  külön  is  besur- 
rantak, mintegy  megtekinteni  a  várost.  Mikor  azután  már 
elegendő  számmal  voltak  benn,  hirtelen  lefegyverezték  a  ka- 
puk őrségeit,  megszállották  azokat,  tábort  ütöttek  a  Szent- 
Gyöi^fy-téren  és  csak  most  lett  nyilvánvalóvá:  hogy  a  várnak 
ilyen  módon  való  elfoglalása  a  töröknél  ki  volt  csinálva.  Nagy 
rémület  fogta  el  a  lakosokat,  a  janicsárok  agája  pedig  utczá- 
ról-utczára  kihirdeté :  hogy  mindenkinek  személye  és  vagyona 
bántatlan  marad,  de  a  mi  nemesség  és  magyar  katona  van, 
az  takarodjék  ki,  a  polgárok  meg  minden  fegyverüket  rakják 
le  és  adják  át.  Ez  a  császár  parancsa.  A  pai*ancsnak  engedel- 
meskedni kellett,  engedelmeskedtek  is. 

Ezek  megtörténte  után,  a  császár  este,  fáklyások  és  pár 
úrnak  kiséretében  anyjához  visszaküldötte  a  királyfit.  Podma- 
niczki  uram  volt  az  egyik  kisérő,  a  ki  azonban  okos  ember 
volt,  a  mint  a  várba  ért,  levágatta  szakállát,  munkásruhát 
öltött,  puttonyt  kapott  hátára  és  még  az  éjjel  megszökött. 
A  többi  úr  a  táborban  őrizet  alatt  és  aggodalmas  szívvel 
várta,  a  mik  történni  fognak.  Végre  kijelentette  nekik  a  szul- 
tán, hogy  a  míg  a  királyfi  felnő,  addig  Budavárát  és  a  Duna- 
Tisza  közét  a  maga  oltalma  alá  veszi,  egyfelől:  mert  ilyen 
várost  változékony  nő  kezén  lehetetlen  hagyni,  másfelől: 
mert  a  németek  egyre  megújuló  támadása  ellen  csak  ő  képes 
azt  állandóan  megtartani.  Maguk  az  urak  beláthatják,  hogy 
minden  német  támadás  alkalmával  olyan  költséges  hadjára- 
tot nem  vezethet,  mint  a  minőt  már  ezúttal  harmadszor  ide 
vezetett;  Izabella  királyné  és  fia,  tanácsosai  menjenek  a  Tiszán- 
túlra és  Erdélybe,  kormányozzák  azt  az  eddigi  adófizetés, 
mellett;  Budán  ezentúl  helytartójaként  egy  basa  székel  és 
egy  főbiró,  mint  a  törökök  igazságtevője ;  Verbőczi  pedig  a 
rmgyaroí  főbirája  leszen.  Egyébként  esküvel  erősítette  és 
Írást  adott  róla,  hogy  a  mint  a  kis  királyfi  felnő,  mindent 
viflsza  fog  neki  adni.  Az  urak  kértek,  könyörögtek,  hogy  ne 
szakítsa  ki  az  ország  közepét:  de  a  szultán  hajthatatlan  ma- 
radt. Ezek  után  az  urak  eltávozhattak,  kivéve  Török  Bálintot, 
kit  a  császár  további  tanakodás  végett  a  táborában  tartott. 
Izabella  könyus  szemmel,  elkeseredett  szívvel  fogadta  az  ura- 
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kml  és  Talnii  olyast  mondott  nekik,  b<^y  titt  van,  a  mit  as 
«nk  fost^  most  megehetik*.  Asután  kihurczolkodtak  Mátyás 
király  márványos  palotájából  és  nehés  szívvel  eltávoztak, 
hogy  8oha  ne  lássák  többé.  A  híres  Boldogasszony-templomát 
a  törökök  hirtelenében  mecsetté  változtatták,  szép  Mária- 
aK>brát  falkéjében  elfalazták  és  szeptember  hónap  másodi- 
kán, pénteken  (az  a  nap  a  törökök  vasárnapja)  már  abban  a 
templomban  a  hatalmas  szultán  végezte  imádságát. 

Ug3ran  e  napokban  érkeztek  ide  Ferdinánd  követei  is, 
nagy  sietségei,  fedelemmel  és  alázatosan  (mint  mindig  és  ki 
tndja  hányadszor!):  adót  igánlottak  és  békéért  esedeztek.  Igen 
meg  voltak  rémülve,  mert  az  a  hír  ftttott  szét,  hogy  a  szul- 
tán Buda  alól  Bécs  alá  iparkodik,  azért  ijedtek  meg  olyan 
szörnyen.  Meg  is  nyugodott  mindn3rájuk  szíve,  a  mikor  meg- 
értették, hogy  csak  Magyarország  gyilkoltatott  le,  Bécset  pe- 
dig a  szultán  nem  is  akaija  megtámadni,  hanem  adófizetés 
mellett  kegyelmesen  feg3rver8zjinetet  enged.  Megnyugodva 
távoztak  urukhoz,  a  szultán  pedig  elrendezve  mindent:  szin- 
tén haza  takarodott,  de  magával  hurczolta  Török  Bálintot,  a 
hatalmas  főurat  is  és  a  konstantinápolyi  Héttoronyba  csu- 
katta. Melléje  került  ugyanekkor  Erdély  hatalmas  vajdája, 
Majláth  is,  a  kit  ugyancsak  a  budai  táborozás  idejében,  Erdély- 
ben csalfa  szóval  szintén  elfogatott.  Nem  is  látta  többé  egyik 
sem  hazáját :  pár  esztendő  múlva  ott  haltak  meg  börtönük- 
ben. Kevéssel  utóbb  Móré  László,  rabló  főúr  szintén  horogra 
került  családjával  egyetemben,  de  e  lator  nép  török  hitre 
tért  és  így  kerülte  ki  az  örökös  f<^ágot  A  szegény  Verbóczi 
se  soká  viselte  tisztségét,  már  esztendő  múlva  sírba  vitte  a 
megromlott  hazája  fölött  való  bánata. 

így  jutott  Buda,  az  ország  fővárosa,  az  1541-edik  eszten- 
dőben álnok  módon  a  török  kezébe:  a  sztűtán  drágán  fizet- 
tette meg  azt  a  háta  mögött  kötött  nagyváradi  békét  és  azt 
az  örökös  mesterkedést  a  Habsburgok  német  hatalmával. 
Lehetséges,  hogy  szavát,  esküjét  most  is  meg  akarta  tartani 
(mert  szótartóbb  volt  az  akkori  németnél  és  magyarnál  is); 
lehetséges,  hog>'  csakugyan  az  átengedés  szándékával  vette  a 
maga  kezére:   de   a   dolog  úgy  fordult,   hogy   Buda  ezentúl 
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Bsinte  mágfélsEáz  esztendeig  még  is  csak  a  török  birtokában 
maradt. 

A  régi  királyok  fényes  fővárosa  hamar  török  várossá  vál- 
tofott:  a  vár  {Ktmpás  épületei  posztoltak,  a  házakban  jani- 
csárok taoyántak,  kik  nem  sokat  törődtek  azok  repedéseivel, 
miattnk  járhatta  szél  és  eső,  csak  lovaik  legyenek  födél  alatt, 
a  többit  átengedték  az  egereknek  és   patkányoknak.  Egy-két 
szerény  mecsetet,  törÖk  zárdát  emeltek,  a  hévvizek  mellé  ftir> 
dókét  építettek  (ezekből   maradt  fönn  máig  is),  jámbor  török 
barátok,  dervisek   telepedtek  le,   az  ntczákat  pedig   nyüzsgő 
forgalom-kereskedés   helyett  kutyák  népesítették  be.  A  fény, 
pompa,   a   királwároB    zaios   ünnen- 
ségei 
pett, 
tátott 
reggé 
fék, 
viiek- 
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kíTfil, 
t^ali 


a  török  ellen  mennek.  Prí- 
ter  György  és  Izabella  is  kiegyezett  Ferdinánddal,  hogy  ai 
egész  országot  neki  átadják.  Ferdinánd  király  minden  jót 
Ígért,  hogy  sereget  hoz,  hogy  visszafc^lalja  Budát  és  meg- 
védelmezi az  országot.  Egész  télen  át  nagy  muokát  is  vége- 
zett: tanakodott  a  magyarokkal,  osztrák  tartományaival,  a 
Német-birodalommal  és  lázasan  szervezte  a  török  ellen  való 
hadjáratot.  Buzgóságának  volt  is  látszata :  a  nyárig  nyolczvan- 
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ezer  főnyi  jól  fölszerelt  hadsereg  gyűlt  össze  Komáromaál 
vagy  hatvan  ágyúval.  A  magyar  urak  kérték  Ferdmándot, 
hogy  mint  magyar  király  személyesen  álljon  a  sereg  élére  és 
így  Síz  általános  nemesi  fölkelést  is  rendelje  el :  de  már  ezek- 
ről a  bécsi  német  tanácsosok  lebeszélték.  Az  általános  magyar 
fölkeléssel  német  segítségű  magyar  hadjárat  lett  volna  abból, 
ők  pedig  német  hadjáratot  akartak,  melyben  a  magyarok  csak 
seregrészként  harczoljanak.  Nem  bíztak  már  a  sokszor  pártot 
cserélő  magyarokban.  így  is  tőrtént  és  történt  ezután  mindig : 
soha  többé  magyar  király  nem  állott  hadjárat  élére  és  a  híres 
isisgyBT  hadsereg  úgy  eltűnt  a  világ  szeme  elől,  mintha  a  föld 
nyelte  volna  el,  pedig  nem  az  nyelte  el,  hanem  a  német  csá- 
szári hadsereg.  Ezúttal  is  a  német  hadsereg  részeként  indul- 
nak a  hadjáratba  (pedig  vagy  harminczezeren  vannak),  német 
a  fővezérük  is:  Joakhim,  brandenburgi  őrgróf.  De  hát  ebbe  is 
bele  kellett  nyugodni:  csak  a  haza  mentessék  meg,  a  haza! 
Nyár  vége  volt  már,  mire  a  hadsereg  megindult  Komá- 
romból lefelé.  Perényi,  Zrínyi  és  a  többi  magyar  úr  azonnal 
Buda  alá  akartak  szállani  és  azt  kiostromolni:  de  a  fővezér 
és  a  német  urak  másképp  gondolkoztak.  Az  volt  a  nézetük, 
hogy  Buda  alatt  kudarczot  vallhatnak,  a  mint  Roggendorf  is 
kudarczot  vallott:  de  Pestet  könnyen  elfoglalhatják  és  utána 
diadalmasan  visszatérhetnek.  ccHa  a  török  meglátja  nagy  szá- 
munkat és  diadalunkat  —  okoskodtak  tovább  —  megfélemle- 
dik  a  német  erőtől  és  nem  mer  Németországba  tömi.i>  Már  is 
kitűnt,  hogy  a  hadak  nem  Magyarországért,  hanem  Német- 
országért akarnak  harczolni.  Mentek  tehát  szép  lassan,  méltó- 
ságosan és  szeptember  végén  Pest  alá  értek.  A  gyönge  erős- 
séget ágyúzni  kezdték,  rést  ütöttek  rigta,  azután  ostromra 
indultak,  de  mindez  annyi  kapkodással,  annyi  ügyetlenséggel 
történt,  hogy  Isten  a  megmondhatója.  Hiába  vitézkedtek  a 
magyar  hadak  Perényivel,  Zrínyivel  és  másokkal;  hiába  mű- 
veltek különösen  a  magyar  huszárok  olyan  csodákat,  hogy  az 
idegenek  szeme-szája  elállott  bámulatukban:  azért  a  vezérlet 
ostobctságát  jóvá  nem  tehették,  sok  százan  elvesztek,  hanem 
az  ostrom  nem  sikerült.  Valami  kósza  hír  ugyanekkor  harmincz- 
^zemyi  török  sereg  érkezését  jelentette   (pedig  nem  is  volt 
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igaz):  erre  a  német  vesétek  a  háborút  befejezettnek  nyilvi- 
nitották,  fölszedték  sátorfájukat  és  a  hogy  jöttek,  asonképpen 
mentek  is  vissza  a  Duna  partján:  lassan  és  méltóságosao. 
A  magyar  vezérek  szót  nem  válogatva  keltek  ki  mindeaek 
ellen,  de  Joakhim  m^elégedetten  ment  birodalmi  hadaival 
haza  nagy  Németországba,  mint  olyan  ember,  a  ki  a  dolgát 
jól  végezte. 

Ferdinándot  csaknem  kétségbe  ejtette  ez  a  nagy  költségbe 
került,  gyalázatos  hadjárat.  Még  a  bécsi  német  tanácsosok  is 
gyalázatosnak  tartották,  árulásról  beszéltek  és  hamar  meg  íb 
találták  az  árulót  —   a  l^hatalmasabb,  leginkább  fölbőszült 
magyar  főúrban :  Perényi  Péterben.  Elfc^^tták  törvénytelenül, 
vallatóra  fc^ták  törvénytelen,  idegen  bírák  előtt  és  minden- 
féle férges  vádakkal  iparkodtak  őt  kelepczébe  ejteni  A  főúr 
mindenre  megfelelt,  alig  is  tett  valaki  nálánál   többet  Ferdi- 
nánd trónusának  megszilárdítására :  de  mert  büszke  volt,  mert 
a  német  segítség  fejében  nem   akart  a  németek  szolgája  is 
lenni,  hatalmától  pedig  féltek,  ezért  elitélték  és  Bécsújhelyen 
börtönbe  vetették.  Ugyanígy  járt  előbb  már  Pekri  Lajos  fonr 
ugyanilyen  okokból  és  éveken  át  sínylődtek  ottan,  az  egyik 
szinte  haláláig,   a  másik   pedig  megvakulásáig.   A   leghívebb 
emberek  fölháborodtak  ezen:  Thurzó   Elek  királyi  helytartó 
lemondott,   «mert  —  írta  egyik  barátjához,  —  olyan  tanácso- 
sok  mellett,  minők  a  fejedelmet   környezik,   én  nem  érzem 
magamat  biztonságban.  Tűrhető  volna  talán  —  írta  tovább,  — 
ha  mindez  egyenességgel  történnék,  de  a  szemtelen  emberek 
tanácson   kívül,   lakomáikon   beszélnek   ilyen  zsarnoki  rend- 
szabályokról >.  —  Bizony,  bizony  rosszul  ment  minden  a  hasá- 
val és  a  haza  fiaival  egyaránt  Török  Bálint,  M^jláth  v^jda  a 
konstantinápolyi  héttorony  bilincseiben ;  Perényi,  Pekri  a  bécs- 
újhelyi börtön  vasai  között ;  Thurzó,  Fráter  György  és  a  többiek 
elkeseredve,   kétségbeesve    elmélkedhettek  annak  a  szakács- 
nak és  tyukketreczének  meséje  fölött  (ha  ugyan  ismerték): 
hogy  sülve-e  vagy  fSlve? 

De  nem  példázódom,  hanem  beszélek  tovább ;  tovább  be- 
szélem a  sorscsapások  szakadatlan  lánczolatát,  a  melyek  értek 
bennünket   részint   önhibánkból,    részint    önhibánkon  tívfiL 
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Mikor  a  németek  nagy  hadjárata  Joakhim  vezér  alatt  olyan 
cs^osan  végződött :  Práter  György  se  merte  a  németek  kezére 
adni  a  Tiszántúlt  és  Erdélyt,   bármint  szerződött  is  erre  Fer- 
dinánddal. Átadás  helyett   inkább  a  törököt  kellett  engesztel- 
nie, Konstantinápolyban  kellett  hazudoznia,  tagadnia,   hiszen 
kémei  meghozták  már  a  hírt,  hogy  a  szultán  a  németek  had- 
járata  miatt  dühös   és   boszuló  hadjáratra  készül  megint  Ma- 
gyarországra.  A   szegény   Perényi  is  tudósította  börtönéből: 
bogy  ne  a4ja  át  a  németeknek  Erdél3^   mert  azzal  elveszejti 
nemcsak  a  hazát,  de  még  enmagát  is,  a  mint  ezt  az  ő  példája 
is  mutatja.  Az  ország  keleti  részei  tehát  kénytelenségből  ismét 
elváltak  Perdinándtól,  a  török  hűségre  tértek,  a  törökök  0  let- 
tek. Fráter  György  rendes   országgá  szervezte  azokat  a  vidé- 
keket, egyértelemre  hozta,  rendet  csinált,  hadat  teremtett,  hű- 
ségesen és  pontosan  fizette  utánuk  a  török  adót:   de  minden 
pillanatban    készen    állott,    hogy    kedvező    alkalommal    Per- 
dinándnak    átadhassa.   A  török  gyanúval   szemlélte   a   barát 
dolgait,  de  mégis  csak  hagyta:  most  minden   erővel   a  német 
ellen  készült. 

Alig  is  nyílt  ki  a  következő  esztendőnek,  az  1543-adiknak 
tavasza:  a  szultán  újra  Magyarországra  indította  legyőzhetet- 
len táborát,  ezúttcd  már  hatodszor.  Leszámolni  akart  a  német- 
tel, de  én  azt  hiszem,  hogy  a  tétovázó  magyaroknak  is  meg 
akarta  mutatni :  hogy  jaj  annak,  a  ki  vele  nem  tart.  Még  ide 
sem  ért,  már  basái  kiostromolták  a  Dráván  fölül  Valpót  és 
Siklóst,  Pécs  városa  pedig  csak  érkezésének  hírére  is  meg- 
hódolt :  futott,  a  ki  futhatott,  semmiféle  sereg  nem  oltalmazta 
őket.  A  nagyúr  innét  Budára  ment,  útközben  nyolczvanezemyi 
tatárcsordát  zúdított  a  Balaton  környéki  megyékre,  a  mely 
gyilkolt,  rabolt,  égetett  a  hogy  csak  tőle  tellett.  Azalatt  hadai- 
nak javát  Esztergom  alá,  azután  Székesfehérvárra  vetette : 
mindkét  híres  régi  város  elesett,  vagy  azért,  mert  fölszerelve 
nem  volt,  vagy  mert  idegen  kapitányai  gyáván  megadták 
magukat.  Tatának  például  olyan  hős,  idegen  kapitánya  volt, 
hogy  az  első  fölhívásra  föladta  a  várat.  Általában  az  idegen 
kapitányok  mind  nyomorultul  viselkedtek,  csak  a  hol  magyar 
volt  a  várparancsnok,  ott  védekeztek  körömszakadtáig,  mint 
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például  a  fogoly  Perényi  kapitánya,  Árki  Mihály  Valpőban,  a 
ki  maroknyi  népével  csaknem  két  hónapig  tartotta  magát,  a 
mely  idő  alatt  az  ostromlók  háromezer  százharminczhét  kő- 
golyót  vetettek  a  várba.  Különben  az  eredmény  egyre  ment: 
a  hősök  és  gyávák  egyformán  bnktak,  megsegítést  egyik  sem 
kaphatott.  Zrínyi  és  más  magyar  urak  mentettek  csak  apró 
csapataikkal  a  mit  lehetett:  de  sehol  nincsen  a  király  és  né- 
met segítsége,  pedig  miattuk  szenvedett  az  ország.  A  szultán 
ezt  ezúttal  igen  is  kimutatta:  foglalta,  tfizzel-vassal  dúlatta 
a  a  németeké  (vagyis  a  német  párton  állók)  vagyonát,  a  ctörö- 
kőkn-ét  pedig  föltűnően  kímélte. 

A  míg  a  szegény  cnémetD-magyarok  így  pusztultak,  azalatt 
huszezemyi  német-magyar  hadsereg  állott  Győrnél,  Nyitránál, 
Pozsonynál  és  őrizték  Bécset.  Ószszel,  szeptember  derekán 
szinte  annyi  sereggel  megérkezett  valahára  a  király  is  és  mi- 
vel személyesen  jelent  nieg,  ébredő  reménynyel  mind  több  és 
több  magyar  sereglett  köréje.  Arról  volt  szó,  hogy  induljanak 
menteni,  visszafoglalni  az  elveszetteket  és  a  király  már  hidat 
is  veretett  a  Dunán.  Ekkor  jött  a  hír,  hogy  Szulejmán  csá- 
szár visszavonulóban  van  és  megy  hazafelé.  Erre  az  osztrák 
tartományi  seregek  haza  mentek,  mert  megszűnt  az  ő  vesze- 
delmök ;  példájukat  követték  a  német  birodalmi  seregek  is,  a 
szegény  n?  agyar  pedig  sírva  nézhette,  hogy  legdicsőbb  emlékű, 
legszentebb  városai  hogyan   maradnak  pogány  török  kezén. 

Hanem  a  török  a  szultán  kivonulása  után  se  nyugodott: 
az  a  rettenetes,  de  vitéz  népség  most  basái  vezérlete  alatt 
folytatta  a  harczot.  Két-három  basa  összefogott,  úgy  támad- 
ták sorba  a  várakat:  Visegrád,  Nógrád,  Hatvan  a  Duna  fölött; 
Simontornya,  Ozora  a  Dunántúl,  a  Dráva-Száva  vidékén  egész 
sor  vár  és  helység  mind  uralmuk  alá  jutott,  miközben  nem 
egy  magyar  főúri  sereget  gázoltak  össze,  a  mint  itt  is  —  ott  is 
elhagyottan,  de  mégis  ellen  akart  állani.  És  e  közben  még 
egy  szörnyűséges  baj  is  mutatkozott:  a  szegény  parasztok  itt 
is  --  ott  is  maguk  segítették  elő  a  török  hódítást,  mert  úgy  gon- 
dolkoztak, hogy  ha  még  oly  kemény  lesz  is  a  török  iga,  még 
is  jobb  lesz,  mint  a  német  miatt  elveszni.  Mindezek  ellen  Fer- 
dinánd semmit  sem  tudott  tenni;  császár-bátyja  is  (mint  min- 
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dig)  Ígért :  de  nem  jött  és  így  nem  maradt  más  hátra,  mint  a 
békében  keresni  menedéket.  Ezt  sok  könyörgésre  a  szultán 
meg  is  adta  olyan  föltétel  alatt,  hogy  Ferdinánd  az  ország 
tiyttgati  és  északi  részeiért  adót  fizet^  a  mit  pedig  a  török 
elfoglalt,  az  a  török  kezén  is  marad.  így  most  már  voltakép- 
pen az  egész  ország  a  töröké  volt.  Az  ország  közepén  török 
basák  uralkodtak,  az  ország  nyugati  vidékeiért  a  <cbéc8i  királyi 
fizetett  adót,  az  ország  keleti  vidékeiért  pedig  János-Zsigmond 
és  Izabella  királyné  nevében  Fráter  György  adózott.  A  húsz 
esztendős  küzdelem  (mert  ennyi  idő  múlt  el  a  mohácsi  vész 
óta)  rosszabbul  nem  végződhetett  volna. 

Az  országnak  ebbe  a  szétdarabolásába  nem  tudott  meg- 
iiyugodni  semmiféle  magyar  ember,  és  a  szomorú  békekötés 
után  hamar  úgylátszott,  mintha  az  idő  valahára  derülni  kez- 
dene. Károly  császár  teljesen  kiegyezett  minden  nyugati  ellen- 
ségével, nagy  ereje  fölszabadult  és  most  már  csakugyan  Fer- 
dinánd öcscsének  erejével  egyetemben  a  török  ellen  szándé- 
kozott menni.  A  reménység  sugara  hatotta  át  a  meggyötrött 
tx^SígysLTŐkat;  húsz  esztendeig  várták  a  Habsburgoknak  segít- 
ségét, húsz  esztendeig  csalódtak  bennök,  véginségre  jutottak 
miattuk:  de  most  valahára  mégis  csak  el  fognak  jönni.  Senki 
sem  örült  ennek  jobban,  mint  Fráter  György,  Erdélynek  kor* 
mányzója.  Erdélynek  és  a  Tisza  vidékének  átadása  iránt  titok- 
ban sietve  új  alkudozásba  ereszkedett  Ferdinánd  királylyal, 
hogy  a  császár  ereje  megérkezésének  pillanatában  minden 
"niSLgysT  egy  táborban,  a  király  táborában  állhasson.  Izabella 
és  rokona,  Petrovics,  kezdetben  szintén  beleegyeztek  az  át- 
adásba, de  azután  meggondolták  magukat  és  a  töröknek 
elárulták  a  barátot,  hogy  az  német  kézre  akaija  juttatni 
Erdélyt.  A  török  erre  Fráter  György  fejét  követelte,  a  budai 
basát  és  a  moldvaiakat  Izabella  segítségére  Erdélybe  kül- 
dötte, kívánta  János-Zsigmond  megkoronáztatását,  Ferdinán- 
dot pedig  háborúval  fenyegette,  ha  veszteg  nem  marad.  Fer- 
dinánd megijedt  és  minden  kiegyezés  daczára  cserbenhagyta  a 
barátot  és  Erdél3rt  nem  merte  azt  átvenni. 

Fráter  György  maga  is  darabig   tétovázott  Nagyváradon 
<ennyi  veszedelem  között,   de   csakhamar  fölkerekedett  és  Er- 
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délybea  termett.  A  székelyeket  hirtelen  magához  vonta,  a 
betört  moldvaiakat  ezétverte,  az  orszá^rendeket  a  dologról 
fölvilágosította,  ügyének  m^nyerte,  Izabellát  Gynlafehér- 
várott  ostrom  alá  fogta,  egyúttal  pedig  a  törököt  ágy  félre- 
vezette, hags  Bz  vúszatAkarodott  a  határokról  és  éppen  foi^ 
ditva,  Izabellát  és  Petrovicsot  tartotta  hütelennek,  a  barátot 
pedig  kegyelmébe  fogadta.  Egész  nyár,  tél  beleforgott  ebbe  8 
zűrsa varba.  A  kővetkező  tavaszszal  azután  kiostromolta  a 
királynét  Gyulafehérvárból,  de  miután  legyőzte,  lábaihoz  bo- 
rúit és  könyűs  szemekkel  kérte,  hogy  egyezzék  az  átadásba, 
mon4joo  le  fia  megkoronáztatásáról,  mert  így  kivágja  a  hazá- 
nak érdeke,  hiszen  a  törökben  nem  lehet  bízni.  E  közben 
Easztáldó,  Ferdinándnak  főkapitánya  is  megérkezett  pár  exer 
főnyi  seregei.  Együtt  mentek  mindny^an  Kolozsvárra  éa  ott 
Izabella  tizenegy  éves  fiacsl^ja  nevében  siránkozás  között 
lemondott  Erdélyről,  átadta  Ferdinánd  biztosainak  a  uent  ko- 
ronát és  hazájába  távozott.  A  barát  elkísérte  Őket  Erdély  ha- 
táráig, ott  nehéz  szívvel  búcsúzott  tőlük  és  különösen  gyám- 
fiától ahg  tudott  megválni,  llert  igen-igen  szerette  egykori 
királyának,  jótevőjének  csidádját ;  magyar  ember  létére  jobb 
i8  szerette  volna  János-Zsigmond  kezében  egyesűltea  látni  ai 
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tovább  ment  hazája,  Lengyelország  felé.  Mikor  a  határra  ért, 
egy  útszéli  fa  alól  még  egy  pillantást  vetett  elhagyott  orszá- 
gára, könybe  lábadtak  szemei  és  a  fa  kérgébe  három  betűt 
vésett :  S.  F.  V.  cSic  fata  voluntB,  ezt  jelentette  a  három  betű, 
vagyis  magyarul:  aígy  akarta  a  sors). 

Fráter  György  ekképpen  átadta  Erdélyt  a  magyar  király- 
nak,    így  a  három  darab  országból  lett  legalább  kettő  és  re- 
mélleni  lehetett,  hogy  a  mint  a  császár  és  király  hadai  meg- 
érkeznek,   egyesűit    erővel    a  másik    részből    is    hamarosan 
kiszorítják  a  törököt.    Hanem  a  császár  és  király  hadai  nem 
jöttek  meg,  de  megjött  a  török.  A  szultán  Szokoli  beglerbéget 
nyolczvanezer  főnyi  sereggel   küldte  Erdélybe  és  rájuk   irt, 
^c^y  át  ne  merjék  adni  a  németeknek  a  tartományt,  ki  ne 
merjék    abból  vezettetni    János-Zsigmondot,    mert   különben 
mindnyájukat  kardra  hányatja.    A  veszedelem  szörnyű  volt, 
Erdély  a  török  dúlás  előtt  állott.   Práter   György  sürgette  a 
királyt,  hogy  gyorsan  jöjjön  nagy  erővel  segítségére :  de  Fer- 
dinánd  nem  tudott  többet  küldeni  hatezer  embernél  és  egy 
bíbornoki  kalapnál,  a  mit  a  pápától  eszközölt  ki  a  barát  fára- 
dozásainak megjutalmazására.    Kasztáldó  nagy  ágyúdörgések 
között  adta  át  a  barátnak  a  bíboros  kalapot,  de  Fráter  György 
hidegen  fogadta  azt,  nem  örült  neki,  nyilván  szegény  hazájára 
gondolt,  melyet  nem  bíboros   kalappal,    hanem   hadsereggel 
lehetne  csak  a  pusztulástól  megóvni.  Kasztáldó  és  idegen  ka- 
tonasága zokon  is  vette  a  barátnak  e  viselkedését,   mert  sze- 
rintök  úgy  illett  volna,  hogy  erre  a  bőséges  fejedelmi  kegyre 
a  barát  hódolatban  és  boldogságban  olvadozzék. 

Práter  György  megköszönte  a  király  kegyét,  de  látva 
annak  erőtlenségét;  arra  kérte,  hogy  engedje  legalább  Erdélyt 
a  pusztulástól  a  maga  módja  szerint  megmenteni.  Megírta 
nyíltan,  hogy  ő  most  a  törökkel  színleg  új  barátságot  köt,  a 
szokásos  adót  megfizeti,  bolondítja,  hogy  azt  a  nyolczvanezer- 
nyi  török  sereget  távol  tartsa  és  bolondítaiii  fogja  mindaddig, 
a  míg  csak  Ferdinánd  hadai  Erdélyt  jól  meg  nem  szállották, 
a  különféle  várakat  jól  meg  nem  erősítették.  Ferdinánd  és 
német  tanácsosai  nem  akartak  ebbe  a  játékba  beleegyezni, 
mert  nem  bíztak  a  hatalmas  barátban :  de  Fráter  György  nem 
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várt ;  engedélyükre,   hanem    megkezdette    kétszínű  játékát   á 
törökkel,  mert  csak  így  menthette  meg  Erdélyt  a  pusztulás* 
tói.  Hosszas  volna  elmondani,  hogy  mindent  hogyan  cseleke* 
dett,  csak  azt  említem  meg:  hogy  a  törököt  csakugyan  4jra 
elszédítette,  az  országot  a  török  dulástól  meg^mentette,   a  fer- 
dinándi  hadakat  pedig  mégis  az  ország  te^es  birtokába  he- 
lyezte.   Ennyi  hűség  és  szolgálat  mellett  Ferdinánd  és  taná- 
csosai,  azután  Kasztáldó   és  vezértársai  mégis  mind  gyanús 
szemmel  nézték  a  hazájáért  dolgozó  barátot;   gyanakodtak,^ 
mert  annyit  jól  is  sejtettek  felőle,  hogy  ez  az  ember  a  néme- 
tek szép  szeméért  hazáját  a  török  által  földulatni  nem  engedi^ 
hazáját  miattuk  föláldozni  nem  fogja.  Gyanúval  nézték  tehát, 
sok  titkos  dolgát  nem  értették,  hatalmától,  eszétől  pedig  féltek 
Szerettek  volna  szabadulni  tőle :  hiszen  a  várakat  már  átadta, 
tehát  —  szerintök  —  fölösleges  volt,  de  veszedelmes  lehetett 
Szegény,  hazájáért  és  királyáért  összerogyásig  dolgozó  emberi 
a  míg  ő  így  dolgozott,  addig  háta  mögött  királya  és  német 
tanácsosai  meg  idegen  fővezérei  abban  állapodtak  meg,  hogy 
el  kell  őt  láb  alól  tenni.  ^Győződjék  meg  Felséged,  —  írta  leve- 
lében Ferdinánd  királyhoz  Pallavicini  nevű  vezére  a  barátról  — 
hogy  az  emberinél  mélyebb   értelem  sem  elegendő  az  ő  ter- 
mészetének és  jellemének  kinyomozására.  Ö  ugyanazon  pQla- 
natban  nevet  és  sír,  ígér  és  tagad ;  egy  órában  minden  hitet 
érdemel,  a  másikban  kézzel  foghatóvá  tesz  minden  kételyt  és 
gyanút.    Látszik  tudni,  a  mit  én  gondolok;  mert  ugyanabhan 
a  pillanatban,  midőn  gyanúm  tetőpontját  érte:   úgy  intézi  a 
dolgát  Felséged  szolgálatában,  hogy  eszem  is  elvész  bele  és 
hinnem   kényszerít,   hogy   az   másként  nem   is   lehet.    S  ezt 
minden  órában  látom,   érzem,  kézzel  tapintom.    Végre  mégi& 
inkább  töröknek,   mint  kereszténynek;    inkább    Luczifemek, 
mint  Jánosnak  hiszem  őt.D  így  írt  az  idegen  vezér  felőle,  így 
gondolkoztak  róla  és  mivel  mindnyájan  együttösen  se  tudták 
fölfogni  azt  a  nagyeszű  embert,   tehát  azt  hitték,  hogy  jogtik 
van  őt  —  meggyilkolni.  Egyébként  Pallavicini  grófot  és  Kasz- 
táldót  ilyen  dolog  elkövetésére  még  Fráter  Györgynek  sok 
kincse  is   ösztönözte,   a   mit  így  maguknak  megszerezni  re- 
mélitek. 
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Práter  György  ezerfelé  gondolkodó  ember  volt,  de  hogy 
éppen  királyának  és  királya  vezéreinek  részéről  fenyegesse 
veszedelem:  arra  nem  gondolt.  Hiszen  egyre  is  áradoztak 
Bécsből  az  ő  hűségét  magasztaló  királyi  levelek.  Együtt  táboro- 
zott a  király  vezéreivel  az  egész  nyáron  át  és  hogy  télire  for- 
dult az  idő,  együtt  mentek  Gyulafehérvár  felé,  hogy  ott  ország- 
gyűlést tartsanak.  A  bíboros  barát  alvinczi  várába  tért  pár 
napi  pihenőre  és  oda  hívta  vendégeiül  a  német  és  más  idegen 
vezéreket,  maga  pedig  a  vendéglátás  után  testőrségét  és  cse- 
lédségét is  Gyulafehérvárra  küldötte,  hová  mindnyájan  menen- 
dők  voltak.  Ezt  az  alkalmat  szemelték  ki  tervök  végrehajtá- 
sára a  vendégeskedő  gyilkosok. 

Deczember  tizenhetedike  volt,  kora  reggel,  a  midőn  a 
vendégeskedő  vezérek  valami  másfélszáz  spanyol  katonát 
titkon  a  várba  bocsátottak,  maguk  pedig  a  bíboros  előszo- 
bájába lopództak.  A  bíborosnak  megvesztegetett  titkára  egy 
levéllel  annak  szobájába  lépett,  őt  pongyolában  az  asztalnál 
ülve,  reggeli  imádsága  között  találta.  A  kardinális  átvette  a 
levelet,  de  a  mint  annak  olvasásába  merült :  a  titkár  rárohant 
és  tőrével  nyakon  szúrta.  A  meglepett  főpap  fölugrott,  izmos 
karjaival  megragadta  a  gyáva  orgyilkost  és  földre  terítette. 
A  zajra  azonban  berohantak  az  előszobából  a  többi  orgyilko- 
sok és  karddal,  pisztolylyal,  tőrökkel  mind  reája  estek,  A  fő- 
pap egy  « Jézus  Máría»  kiáltással  összerogyott  és  szörnyethalt. 
Az  egyik  gyilkos  levágta  a  halottnak  egyik  fülét  —  melyről 
azt  mondják,  hogy  születése  óta  szőrös  volt  —  és  e  szőrös 
fület  fölküldte  Bécsbe,  hogy  bizonyítsa  az  ő  hősiségüket  és 
hűségöket  egész  az  —  orgyilkosságig.  Azután  intézkedtek,  hogy 
a  gyilkosság  miatt  semmi  lázadás  ne  történjék ;  a  legyilkoltat 
azon  módon  ott  hagyták,  a  kincsei  azonban  kezükön  szőrin- 
szálán  elvesztek,  pedig  jó  ismerősei  azokat  háromszázezer 
aranyra  becsülték. 

így  veszett  el  az  az  ember,  a  kinél  nagyobb  magyar  ál- 
lamférfiú nem  volt  sem  előtte,  sem  utána  egész  máig.  Eszé- 
nek mérhetetlen  nagyságával,  testének  fáradhatatlan  buzgósá- 
gával  mint  egy  óriás  küzködött  és  egész  életén  át  azért  küz- 
dött, hogy  a  török  és  német  hatalom  közt  darabokra  töredező 
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magyar  haz^át  fontartsa:   de  oly  SEÖrnyűs^fesek  voltak  az 
idők,  hogy  magát  is  összesúzták  és  a  hazát  se  menthette  meg. 
Hetven  napig  temetetlenül  feküdt  meggyilkolt,  meggyalázotí 
teste  ott  a  gyilkosság  színhelyén,  akkor  azután  a  gyulafehér- 
vári kanonokok  temették  el  egyházuk  sirbollgában  és  a  hatal- 
mas  ember   sírkövére   ezt   vésették:    cOmnibtis   moriendom 
esti;  cMindenkinek  meg  kell  halnia.*    Én  azonban  sírkövére 
ezt  vésettem  volna:  cNon  omnis  moriari,  cNem  minden  hal 
meg!i 

A  bűn  el  volt  követve,  a  gyilkosokat  a  pápa  fölmentette, 
hanem  a  török  háború   veszedelmét  se  a  gyilkosok  tőre,  se  a 
pápa  folmentése,   se  a   bécsi  német  tanácsosok  okossága  az 
ország  feje  fölül  el  nem  hárította.    Bizony  Bécsben  nem  igen 
gondolták  meg  a  dolgok  —  végét.  Az  1551-edik  év  végén  tőt^ 
tént  a  gyilkosság  és  a  török  már  a  rákövetkező  tavaszszaí 
országszerte  megkezdte  a  háborút,  mert  a  gyilkosság  ntán 
tisztán  látta,   hogy  az  egész  orsz^  a  németek  mellé  állott 
A   sznltán    kiadta   a   parancsot  basáinak,   vezéreinek:   hogy 
tekintet  nélkül  dúljanak,  fosztogassanak,  foglaljanak  el  min- 
dent,   a  mihez    csak  hozzáférhetnek.    Az  országban  székelő 
basák  követték  a  parancsot,  szétvitték  fegyvereiket,  hazulról 
is  nagy  sereggel  érkezett  Ahmed  nagyvezér  és  hamar  olyanná 
lett  az  ország,  mintha  köröskörfii  fölgyújtották  volna.  Iszonyú 
halotti  tora  lett  annak  a  meggyilkolt  barátnak!  csak  az  volt 
az  igazságtalanság,  hogy  mi  szenvedtünk  érette,  holott  a  bűnt 
nem  mi  követtük  el. 

A  magyar  rendek  azonban  szembeszálltak  a  veszedelem- 
mel :  mind  a  király  pártján  állottak,  az  országgyűlésen  ere- 
jüktől telhető  adót  szavaztak  meg  a  háború  költségeire,  el- 
rendelték az  általános  nemesi  fölkelést  és  bizalommal  néstek 
Károly  császárnak  és  Ferdinánd  királyuk  német  hadainak 
megérkezése  elé.  A  míg  pedig  azok  jönnének,  addig  életre- 
halálra viaskodtak,  hiszen  tudták,  hogy  e  háborúval  vagy 
fölszabadulnak,  vagy  mindenestől  el  kell  veszniök. 

A  törökök  főserege  Temesvárt  szállotta  meg,  melynek 
magyar  és  német,  cseh,  spanyol  őrség  élén  Losonczi  István 
volt  a   kapitánya.   Losonczi  még  ideje  korán  kért  Erdély  pa- 
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rancsnokától,  Kasztáldótól  lőport,  hadiszereket  és  még  katona- 
ságot (mert  csak  kétezerkétszázan  voltak  a  várban),  de  Kasz- 
táldo  setmnit  sem  küldött.  Erre  a  kapitány  nejéhez,  Pekri 
Annához  menesztett  gyors  futárt  és  meghagyta  neki,  hogy 
vesse  zálogba  javait,  fogadjon  azon  hadat,  vegyen  lőport,  hadi- 
szereket és  küldje  mindazt  be  Temesvárba;  az  őrséget  pedig 
m^eskedte,  hogy  a  nagyfontosságú  várat,  az  egész  Temes- 
vidék  főoltalmát  vele  együtt  egyhalálig  védelmezni  fogják. 
Losonczi  derék  felesége  híven  teljesítette  félje  akaratát:  zá- 
logba vetette  birtokait,  ékszereit,  azon  hadat  fogadott,  hadi- 
szereket vásárolt  és  több  szekér  lőporral  ötszáz  vitézt  indított 
a  vár  megsegítésére.  Hanem  e  segítség  nem  tudott  a  várba 
bejutni:  a  törökök  szétverték,  hadiszereit  pedig  elszedték. 
E  közben  a  várőrség  nagy  elszántsággal  védekezett  már  hete- 
ken át,  tíz  ostromot  vert  vissza,  de  a  mikor  megtudta,  hogy 
segítséget  sehonnét  nem  kaphat,  puskapora  pedig  végképpen 
^^og^ott:  akkor  az  idegen  katonaság  föllázadt  és  szabad  el- 
vonulás kikötése  mellett  hős  kapitányukat  a  vár  átadására 
kényszerítették.  Az  átadás  megtörtént.  A  mint  azonban  az 
átadás  után  a  törökök  sorai  közt  kivonulnának,  a  török  kato- 
nák a  gyermekek  és  i^ak  szebbjeit  ragadozni  kezdték  és 
végül  magának,  Losonczinak  apródját  is  szeme  láttára  lerán- 
gatták lováról.  A  kapitánynak  ezzel  kimerült  a  türelme,  kar- 
dot rántott  vitézeivel,  a  szószegő  törökre  rontott  inkább  halni 
készen,  hogysem  ilyen  gyalázatot  eltűtjön.  Ott  is  vesztek  vala- 
mennyien és  Temesvárral  az  egész  Temes-vidéke  a  török  bir- 
tokába került. 

Ugyanez  idő  alatt  az  ország  nyugati  és  éjszaki  vidékein 
is  folyt  a  harcz.  Ott  a  budai  herélt  basa,  a  magyaroktól  kap- 
pannak  csúfolt  Ali  vitézkedett  és  —  meg  kell  neki  adni  — 
hogy  derekasan  vitézkedett.  Kappan  Ali  kora  tavaszszal  Vesz- 
prémet foglalta  el,  utána  pedig  átvezette  hadait  a  Dunán  és 
az  Ipoly  mentében  Drégely  várát  táborozta  körűi.  A  kis  várat 
hamar  összelövöldözte  a  török,  tarthatatlanná  rombolta,  azután 
pedig  fölszólította  a  várbelieket,  hogy  szabad  elvonulás  mel- 
lett adják  azt  föl.  A  vár  kapitánya,  Szondi  György,  nem  haj- 
tott szavára:  el  volt  határozva,   egyhalálig  védeni  a  romot  és 
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vele  tartottak  magyar  vitései  is.    Megsignálta  ásottban   két 
íQú  énekes  apródját,  nem  akarta  azokat  is  magával  a  bizonyos 
halálba  vinnL    Drága  skarlát  ruhába  őltöstette   tehát    őkety 
aranynyal  tölteté  meg  nyeregkápáikat  és  két  ugyanúgy  kiol- 
töztetett  fogoly  török  iQúval  Alihoz  küldötte.    Az  volt  a  ké- 
rése,  hogy  Ali  neveltesse  derék  vitézekké  kedves  iQait,  őt 
magát  pedig  temettesse  el  tiszteségesen,  mert  ő  a  várat  élve 
el  nem  hagyja.   Azután  a  vár  közepére  összehordatta  minden 
kincsét,  vagyonát  és  fölgy^jtatta,  nemes  paripáit  leszáratta, 
hogy  semmi,  de  semmi  ne  gazdagítsa  a  győzelmes  ellenséget 
így  elintézve  mindent:  még  életben  levő  bajtársaival  a  ví- 
vókra rohant.    Golyó  sebezte  hamar  lábát,  térdre  rogyott,  de 
így  is  harczolt,   a  míg  csak  holtan  nem  terűit  el  a  földön. 
Bajtársai  is  vele  haltak  és  Drégelyből  nem  maradt  más,  mint 
füstölgő  rom,   melyet  azonban  örök  dicsőséggel  övez  Szondi 
Györgynek  és  vitézeinek  emléke.  Ali  megbecsülte  hős  ellenfeléti 
a  várral   szemben  eső   dombon  tiszteségesen  eltemettette  és 
lobogós  kopját  tűzetett  sírjára,  a  mint  az  oly  vitéz  katonához 
illett.    Drégely  után  egész  csapat  Ipoly-vidéki  vár  megadta 
magát,  annál  erősebbek  is :  —  azoknak  nem  akadt  Szondijok. 
Kappan  Ali  Budán  kipihente  fáradalmait  és  rábeszélte  a 
nagyvezért,  hogy  Erdély  helyett  Szolnok  alá  menjenek  Szol- 
nok  várát  csak   a  múlt  években   építtette  Ferdinánd  óriási 
költséggel  a  Tisza  és  Zag3rva  folyó  összefolyásánál.  Volt  benne 
huszonnégy  ágyú,   kétezer  vitéznek  való   puska,    esztendőre 
való  hadifölszerelés  és  élelem  bőviben,  vízzel  körűivett  hatal- 
mas sánczai,  falai  alatt  pedig  állott  a  tiszai  hajóhadnak  része. 
Messze  vidékek  oltalmára  épfilt  az  akkoriban  szinte  bevehe- 
tetlen vár,  őrsége  pedig  másfélezer,  mindenféle  nyelvű  zsoldos 
volt,  a  kik  között  kapitányuk,  Nyári  Pál,  rendet  és  fegyelmet 
tartani  nem  tudott.    Különösen  is  járt  velők.   A  mint  a  török 
a  vár  ostromára  megérkezett,   a  fegyelmetlen,  gyáva  őrség  a 
rákövetkező  éjjel  mind  megszökött.   A  török  nem  tudta  mire 
vélni   a  másnap  tapasztalt  nagy  várbeli  csendességet,  cseltől 
tartott  és  tartózkodott.  Harmadnap  nagy  óvatossággal  a  kapu 
felől  megtámadta,   azt  betörte  és  íme,  ott  védte  a  várat  egy- 
magában a  vitéz  Nyári  Pál  kapitány,  a  ki  szökni  már  vagy 
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nem  tadott,  vagy  nem  akart  Hamar  lefülelték  a  fnrcsa  vár- 
parancsDokot,  a  török  pedig  beült  a  híres  várba,  melyet  nyil- 
ván az  ő  számára  építettek  a  magyarok  és  németek  olyan 
Qagy  költséggel.  £  váratlan  siker  új  czél  kitűzésére  sarkalta 
Kappan  Alit  és  rávette  a  nagyvezért,  bogy  Eger  alá  menje- 
nek, melyet  könnyen  elfoglalhatnak,  hiszen  —  mondotta  — 
az  egész  vár  csak  akkora,  mint  egy  gyerekszoba.  A  nagyvezér 
ráállott  és  százezernyi  seregükkel  szeptember  elején  Eger  alá 
érkeztek. 

Dobó  István  és  Mecskei  István  voltak  az  időben  Eger 
kapitányai,  de  a  vár  igen  védtelen  állapotban  állott,  alig  négy- 
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száz  drabant  és  lovas  őrizte.  Mikor  a  kapitányok  megsejtet- 
ték, hogy  a  török  váruk  alá  készül :  ismételve  követséget 
menesztettek  Bécsbe  a  királyhoz,  hogy  adjon,  küldjön  segít- 
séget, de  biz  onnét  ígéreten,  biztatáson  kívül  mást  nem  kap- 
tak. Ekkor  azatán  a  kapitányok  a  szomszédos  vármegyékhez 
fordultak  és  ilyen  úton-módon  gy^töttek  össze  valami  két- 
ezer fegyverest  az  ideig,  a  mikor  a  török  csakugyan  meg- 
szállotta. Az  volt  ebben  a  jó,  hogy  így  legalább  mindnyájan 
magyarok  voltak.  A  fegyvereseken  kívül  száznál  több  munka- 
bíró parasztot,  sütő-főző  asszonyokat,  felcsereket  is  rendeltek 
be  a  kapitányok  a  várba,  hogy  semmiben  fogyatkozásuk  ne 
legyen.  A  teendőket  a  két  kapitány  úgy  osztatta  föl,  hogy 
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Mecskei  kiválóan  a  hadakat  és  a  falak  védelmét  vésesse. 
Dobó  pedig  a  tüzérséggel  dolgozzék  és  a  falak,  erődítések 
épen  tartására,  kijavítására,  űj  védművek  emelésére  figyel- 
jen. Azután  megesküdtek  a  kapitányok,  hogy  semmi  fontosabb 
dolgot  hadnagyaik  és  vitézeik  tudta  nélkül  nem  kezdenek; 
az  őrség  pedig  m^esküdott,  hogy  kapitányaikkal  élnek-hal* 
nak.  A  mikor  a  török  százezernyi  serege  körfiltáborozta  a 
várat  és  megadásra  szólította  £ol  őket:  Dobó  fekete  koporsót 
szegeztetett  a  várkapu  fölé  feleletfii.  Volt  pedig  akkor,  a 
mikor  így  halálra  szánta  magát,  Dobó  István  két  esztendős 
házas,  a  szép,  fiatal  és  gazdag  Sulyok  Sárának  a  férje. 

A  tőrök  megkezdette  az  ostromot  és  jó  két  hétig  óriási 
ágyúival  egyre  törette  a  falakat,  tüzes  golyóival  pedig  a  vár- 
beli épületeket  igyekezett  fölgyújtani.  De  Dobó  mindenütt 
résen  állott:  az  épületek  gyúlékony  tetőit  leszedette,  a  takar- 
mányfélét vizes  marhabőrökkel  oltalmazta,  falakat,  réseket 
tömetett,  új  védőmfiveket  vont,  pompásan  czélzó  tüzérségével 
pedig  az  ellenségben  szörnyű  károkat  okozott.  Két  heti  ily 
munka  után  a  török  újra  fbikérte  a  várat,  számított  a  vár- 
beliek elcsüggedésére :  de  a  védők  föl  se  bontották  a  levelet^ 
hanem  a  követ  láttára  azt  a  nyílt  udvaron  elégették.  A  török 
erre  általános  ostrommal  indult  a  falaknak,  azok  tátongó 
réseinek,  de  a  vitéz  őrség  a  tengernyi  népet  visszaverte:  a 
míg  távolban  volt,  addig  puskázta,  a  mint  pedig  közelbe  ja- 
tott,  akkor  kardozta,  szúrta  és  buzogányozta. 

így  ment  ez  tovább,  heteken  át:  a  török  tüzelt,  ostro- 
mólt,  meg  alkudozott;  a  várvédők  is  tüzeltek,  védekeztek, 
csak  alkudozásba  nem  léptek,  sőt  az  utolsó  török  követtel 
úgy  etették  meg  olvasatlan  levelét.  Nyilakra  tűzdelt  czéda- 
Iákkal  is  igyekeztek  a  törökök  az  őrség  egyetértését  meg- 
bontani, sőt  egy  áruló  akadt  is,  a  ki  föladásról  beszélt:  azt 
meg  rövidesen  fölakasztották.  Közbe-közbe  más  bajok  is  érték 
őket;  a  legnagyobb  volt,  mikor  az  ostrom  negyedik  hetében 
a  várbeliek  lőpora  fölrobbant,  és  épületeket,  a  lőpormaltno- 
kat,  a  várfalak  egy  részét,  meg  több  jó  vitézt  levegőbe  röpí- 
tett. A  török  ennek  nyomán  új  általános  ostromra  vezette 
hadait;    de  a  várbeliek  újra  csak  visszaverték,  Dobó  gondos- 
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sága  ÚJ   lőpormalmot  teremtett:   semmi   se   csüggesztette    el 
őket.  Október  tizennegyedikén  volt  az^  utolsó  általános  ostrom, 
de  egyúttal  a  legveszedelmesebb  is.    A  falak  akkor  már  úgy 
össze  voltak  rombolva,  hogy  hosszú  darabokon  lóháton  lehe- 
tett fölmenni;   a  török  pedig  dühös  volt  és  nem  akart  szé- 
gyenében távozni.    Mindkét  felől  a  halálmegvetésnek,    vitéz- 
ségnek csodáit  művelték;  nem  egy  török  zászló  lengett  már 
a  falakon  és  a  várnak  egyik-másik  része  az  ellenség  kezébe 
került:  de  a  védők  nem  tágítottak  és  a  hová  férfi  nem  jutott, 
oda  álltak  az  asszonyok,   az  egri  asszonyok!  kövekkel,  forró- 
vízzel, gerendákkal,  de  karddal  is.  A  török  elijedve  hagyta  ott 
a  falakat,  zászlait  és  hiába  űzték-hajtották  ostromra  vezérei, 
nem  mentek:  <íaz  Isten  van  a  magyarokkal  —  mondották  — 
hiába  erőlködnénk  ellenökD.  Igazuk  volt ;  a  hol  férfiak  és  nők 
így  összetartanak  és  így  szeretik  hazájukat:   azokkal  velők 
van  az  Isten ! 

Nem  is  támadott  többet  a  török,  hanem  sok-sok  ezer  vi- 
tézét holtan  ott  hagyva,  október  tizennyolczadikán  szégyen- 
fővel elvonult  alóla.  Monda  pedig  Ahmed  vezér  Kappan  Ali- 
nak: QcAzt  állítottad,  hogy  gyerekszoba  ez  az  egész  vár,  hát 
az  igaz  is ;  hanem  azt  már  én  mondom,  hogy  —  derék  gye- 
rekek laknak  benne  Id 

A  magyarok  példáját  nem  követték  már  az  országban 
létező  idegen  kapitányok  és  hadaik ;  az  igaz,  hogy  ezek  nem 
is  hazájukért,  hanem  zsoldért  harczoltak.  A  hol  ellenség  nem 
állott,  ott  dulták-rabolták  a  szegény  paraszt  népet;  ha  pedig 
az  ellenség  megjelent  előttük,  akkor  vagy  megszöktek,  vagy 
csúfságosan  adták  föl  egymásután  a  rájuk  bízott  várakat. 
Temérdek  csúfság  esett  meg  velük,  de  a  legcsúfságosabb  dol- 
got Lippán  csinálták  Áldana  spanyol  kapitányuk  alatt.  Lippa 
minden  szükségessel  jól  föl  volt  szerelve:  voltak  pompás 
ágyúi,  elegendő  hadiszere,  lőpora,  élelme,  segélycsapatok  is 
siettek  támogatásukra,  mert  a  vár  igen  fontos  volt:  az  őrizte 
a  Maros  mentén  az  Erdélybe  vezető  utat.  Mindezek  daczára 
Áldana  kapitány,  a  mint  meghallotta,  hogy  a  török  ostromló 
sereg  közeledik :  a  vár  ágyúit  szétrepesztette,  a  hadi  és  élelmi 
szereket   elpusztíttatta,   a   vár  bástyáit  levegőbe  röpíttette,  a 
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Táros  házait  folgy^jtatta  és  ezek  után  hadaival  visszavonult 
Erdély  belsejébe.  Pedig  ez  az  Áldana  (és  vele  temérdek,  itt 
nyomorúságoskodó  német  és  más  idegen  vezér)  nem  volt 
gyáva  vagy  ostoba,  hanem  a  török  ellen  való  harczoláshoz 
nem  értettek.  Tudtak  pompás  haditerveket  csinálni,  hatalmas 
várakat  építeni,  fölszerelni:  de  ha  az  ellenséggel  tettre  került 
a  sor,  akkor  elveszítették  fejőket  és  ügyetlenebbek  voltak 
egy  káplárnál.  Afféle  papiroskatonák  voltak. 

így  indult  meg  a  háború   és  ilyenformán   folyt  tovább 
esztendőkön  keresztül.  A  török  basák  jobbra-balra  támadtak, 
ostromoltak   és   vitéz   seregeikkel   egyre  tovább  terjesztették 
birtokaik  határait;  a  magyarok  pedig   küzködtek  és  várták  a 
császárnak,   a   királynak    seregeit:   de   hiába   várták.   Károly 
császár  ezúttal  saját  német  alattvalóival  veszett  össze  és  ezért 
nem  jött;  öcscse,   Ferdinánd,  a  magyar  király  pedig  bátyját 
és  német  alattvalóit  békítgette  és  ezért  nem   ért  rá  Magyar- 
ország dolgaival   foglalkozni.   Különben  se  volt  se  pénze,   se 
hadserege  és  ha  a  végínségbe  jutott   várak,  őrségek,  vidékek 
oltalomért,    segítségért    rimánkodtak    hozzája,   hát    akkor    — 
ígért,   a   nélkül    hogy  ígéretét   teljesítette,   vagy   teljesíthette 
volna.  Mindössze   egyet  tudott  tenni,  a  mit  minden   baj   föl- 
idézése után  meg  is  szokott  tenni:   tudniillik  békét  kért  a 
töröktől.    Kétségbe    ejtette    ez   a  tapasztalat   a   magyarokat: 
fOly  nemzettől  kormányoztatunk,  mely  magát  se  tudja  kormá- 
nyozni!»   írta  sóhajtva  egyik   hű,  királypárti   főúr   magához, 
Mária  királynéhoz  és   tudta  már,   hogy   e   szerencsétlenségbe 
bele  kell  pusztulnunk. 

Ferdinánd  király  tehát  békét  kért  a  töröktől,  de  a  török 
hallani  sem  akart  a  békéről  mindaddig, .  a  míg  Ferdinánd 
Erdélyt  ki  nem  bocsátja  kezéből  és  Izabellának  meg  János- 
Zsigmondnak  vissza  nem  adja.  Ferdinánd  nem  akarta  azt 
visszaadni,  a  török  viszont  nem  akarta  őt  Erdélyben  megtűrni 
és  ezen  huzakodtak  szinte  tíz  esztendőn  keresztül,  miközben 
a  boldogtalan  háború  egyre  folyt,  a  nélkül,  hogy  az  annyiszor 
ígért  nagy  német  hadseregek  megérkeztek  volna.  Pedig  idő- 
közben (bátyja  halála  után)  maga  Ferdinánd  lett  német  csá- 
szárrá, de  a  németek  nem  adtak  neki  se  pénzt,  se  hadsereget. 
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A  husavonát  v^re  is  a  török  unta  meg  és  elrendelte  magyat^ 
orssági  basáinál,  hogy  ^yesűlt  erővel,  karhatalommal  vigyék 
Tissza  Erdélybe  Izabellát  és  János-Zsigmondot  A  basák  hozzá 
is  fogtak,  de  ezt  már  jónak  látták  az  erdélyiek  maguk  meg- 
előzni:   Izabellát   és   János-Zsigmondot  visszahívták  magok, 
Kasztáldót  és  garázda,   de  tehetetlen  német  hadait  pedig  ki- 
verték onnét.   És  ezt  bölcsen  cselekedték:   mert  a  vége  űgy 
is  csak  ez  lett  volna,  így  legalább  egy  rettenetes  török  dnlás- 
től  megmenekültek.  E  szomorú  dologgal  azonban  megint  csak 
ott  volt  az  ország,  a  hol  volt  e  nagy  fölfordolás  előtt:  ismét 
három  darabból  állott,  hanem  a  három  darab  közöl  a  töröké 
li&gyot  nőtt.  Ezek  ntán  meglett  a  békesség. 

A  sok  küzdelemben  eltelt  az  idő,  már  i562-őt  írtak  urunk 
születése  után  és  harminczkét  esztendő  óta  uralkodott  (már 
úgy  a  hogy)  Ferdinánd  Magyarországon,   vagyis  annak  egy 
darabján.   Megöregedett.   Fölhivatta  tehát  Bécsbe   a  magyar 
urakat,  meg  is  jelentek  ott  a  hívásra  vagy    hatvanan  és  föl- 
szólította  őket,   hogy    ünnepélyes    kijelentéssel    ismeijék   el 
királyuknak  idősebb  fiát,  Miksát,  és  koronázzák  meg.  Az  arak 
nagy  zavarba  jöttek  e  kívánságra,  hiszen  őseik  századok  óta 
szabadon  választottak  királyt,  most  pedig  azt  kívánják  tőlük, 
hogy  még  erről  a  jogukról  is  lemondjanak.  Sokat  tanakodtak, 
végre   is  k^elentették,   hogy   ők  Miksát  ugyan   királyuknak 
akaiják,  de  országgyűlés  és  választás  nélkül   nem   eshetik  az 
meg   és  királylyá   csak  megválasztatása   után  koronázhatják. 
Ferdinándnak  sehogy  se  tetszett  ez  a  dolog,  de  mert  másképp 
nem   ment,  hát  összehívta  az  országgyűlést   Pozsonyba,   el- 
nézte fiának   megválasztatását,  de  már  azt  el  nem  ismerte, 
hogy  «megválasztatotti>,   hanem  a  törvénybe  úgy  íratta,  hogy 
királylyá   «ineveztetett».   Nádort  is  kellett  volna  a  régi  törvé- 
nyek szerint  választatni,   de   az   öreg  császár  és  király  ezt  se 
akarta,  hanem  maga  nevezett  ki  nádori-helytartót.   Az  udvar- 
tól  megnyert,   lekötelezett  urak  mindebbe  belenyugodtak,  a 
megyék  követei  pedig  észre  se  vették,  hogy  milyen  nevezetes 
országszabadságok    nyakát    tekergetik   itt   ki.    Valami  nagy 
kedvök  különben  nem  is  volt.   Mohács  előtt  se  szerették  a 
németet,  azóta  se  igen  szerethették  meg,  de  hát  megnyugod- 
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t«k,  mivelhogy  másképp  úgyBem  tehettek.  Üdvözölték  az  tij 
királyt,  a  régi,  székesfehérvári  szokások  szerint  megkoronáz- 
ták, és  csak  a- mikor  a  koronázási  dombról  az  iQú  király  a 
szokásos  kardvágásokat  tette  meg,  csak  akkor  gyúlt  ki  pilla- 
natokra a  tűz  a  ezemekbeo  és  rívalt  föl  a  tömeg:  cCsak 
mielébb  Buda  felé !»  —  Ha  tadták  volna,  hogy  az  unokáik  uno- 
káit se  vezetik  még  Buda  felé :  úgy  bizonyára  még  ekkor  is 
csendesebben  lelkesültek  volna. 

így  esett  meg  az  első  királyválasztás  és  koronázás  Pozsony- 
ban és  ezentúl  ez  a  város  lett 
azoknak  is,  az  országgyűlések- 
nek is  állandó  színhelye  szinte 
a  mi  időnkig,  mivelhogy  Bécs 
szomssédságában  van.  A  ki- 
rályválasztásban sok  volt  már 
is  a  formaság,  nem  is  sokat 
adtak  rá  a  bécsi  német  nrak 
és  azt  hiszem,  hogy  az  új  ma- 
gyar király,  Miksa,  maga  sem 
adott  rá  sokat,  mert  még  csak 
magyarul  megtanulni  se  tar- 
totta érdemesnek.  Mivel  atyja 
atán  ő  is,  utódai  is  mind  né- 
met császárok  lettek  és  vol- 
tak:  ez  a  acsászárío  méltóság 

lassanként   úgy  elnyeli  a  ma-  „;^^  ^^^^^^  ^^  ^^.^^y_ 

gyár  királyi  méltóságot,  mint 

a  hogy  a  tinémet  császári  hadsereg*  már  elnyelte  a  magyar 
hadsereget.  Rajta  is  vannak,  hogy  a  világ  személyükben  csak 
a  «c8ászárti>  lássa,  Magyarországukban  pedig  a  császári  biro- 
dalomnak csak  egy  tartományát.  Már  ez  a  Miksa  megígérte 
a  német  birodalmi  rendeknek,  hogy  úgy  neki,  valamint  utó- 
dainak is  az  lesz  a  törekvése,  hogy  Magyarország  a  Német- 
birodalomhoz  kapCBoltassék.  Mindezeket  azonban  a  magyar 
urak  egyelőre  még  nem  igen  vették  észre,  vagy  nem  akarták 
észrevenni. 

A  pozsonyi  koronázás  után  nemsokára  meghalt  Ferdinánd, 
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utána  pedig  nemsokára  megint  csak  kiütött  a  törökkel  a 
háború^  mert  csak  nem  tudtak  abban  megnyugodni  az  embe- 
rek: bogy  ezentúl  már  mindig  három  darabra  tépve  kínlód- 
jék tovább  az  ország.  Ha  már  ki  nem  verhetik  a  törököt  — 
okoskodtak  a  magyar  urak  —  hát  legalább  az  legyen  mind 
^gj  kézben,  a  magyar  király  kezében,  a  mit  a  török  el  nem 
foglalt;  így  a  magyar  uraknak  is  több  becsületök  lenne  Bécs- 
ben. Voltak  azonban  igen  sokan  olyanok  is,  a  kik  azt  tartot- 
ták, hogy  —  ha  már  a  törököt  nem  lehet  —  hát  ki  kell  verni 
a  németet  és  János-Zsigmond  királysága  alatt  egyesíteni 
minden  földet,  a  mit  a  török  még  el  nem  foglalt.  így  legalább 
több  becsületök  lesz  a  magyar  uraknak  Konstantinápolyban. 
Melyik  pártnak  volt  több  igaza  ?  azt  én  nem  feszegetem,  csak 
azt  említem,  hogy  a  «németB  pártiak  fölülkerekedtek  és  János- 
Zsigmondot  szorongatni  kezdték  Erdélyben. 

A  «bécsi  királya  e  hatalmaskodására  még  egyszer  elő- 
hozatta diadalmas  zászlóit  az  akkor  már  hetvenegy  éves 
a^  Szulejmán  szultán  és  az  1566-odik  esztendőben  még  egy- 
szer —  ezúttal  hetedszer!  —  személyesen  Magyarországba 
indult,  kilenczvenezer  katonával  és  háromszáz  ágyával.  Egye- 
nesen a  Dunántúlnak  tartott,  talán  hogy  Bécscsel  számoljon 
le :  a  mikor  Szigetvár  útját  állotta.  Régóta  fájó  tüske  volt  ez 
a  vár  a  török  birtokok  testében,  ezt  akarta  első  sorban  ki- 
húzni, ezért  megállapodott  előtte.  A  várat  az  összefdtott  ^4déki 
nemesekkel,  polgárokkal,  katonákkal  Zrínyi  Miklós  gróf  védel- 
mezte, előbb  horvát  bán,  ez  időszerint  a  Dunántúl  kapitánya, 
egy  kemény  természetű,  negyvennyolcz  éves  férfiú.  A  védők 
száma  körülbelül  harmadfélezer  ember  volt  és  kapitányaik 
közt  az  Alapi,  Szecsődi,  Bosnyák,  Botos,  Batha,  Deák,  Győri 
neveket  találjuk:  érdemes  embei'ek  nevei,  miket  a  magyar 
szívébe  írhat.  Mint  egykor  Szondi  Drégelyben,  Dobó  Egerben: 
e  maroknyi  népség  is  élet-halál  harczra  szánta  el  magát  a 
hazáért,  családjaikért,  birtokaikért:  mindenért  mindent  koca- 
káztatott. 

A  síkságon  fekvő  városnak  és  várnak  védelme  őrségen 
és  a  várfalakon  kívül  a  környező  mocsarakból,  vízzel  teli 
árkokból,  töltésekből  állott.  Zrínyi  elszántan  és  készen  várta 


r 


Zringi  Miklós  Szigetváron.  531 

a  törököt,  a  nem  védhető  ktilvároBokat  fölgsr^tatta,  a  véd- 
hető vároB  falatra  ágyúkat  vonatott,  a  házakat  ólomlemezek- 
kel fedette,  hogy  az  ellenség  tüzes  golyöí  egykönnyen  fői  ne 
gyújthassák  és  a  várost,  várat  fegyverfélékkel  bőven  ellátta. 
Btiott  benne,  hogy  föltartóztathatjia  a  sznltánt  hetekig,  addig, 
a  míg  királya  seregeit  összeszedve,  őt  fölmentheti  és  az  egési 
vidéket  a  magyarnak  megtarthass.  Meg  is  eskette  hű  népét, 
hogy  nem  alkudoznak  és  egyhalálíg  kitartanak. 

AogtiBztas  7-edikén  kezdődött  az  ostrom  és  folyt  négy 
hétnél  tovább  szakadatlan.  A 
törökök  a  mocsár  vizeit  leve- 
zették, faltörő  ágyakkal  a  fa- 
lakat rombolták,  tazea  go- 
lyóikkal a  házakat  lángokba 
borították,  messziről  -kezdett 
fntőárkokkal  katonáikat  a  fa- 
lak tövibe  vezették,  a  falakat 
aláaknázták  és  rohamot  ro- 
ham atán  intéztek.  A  várbe- 
liek viszont  ágyút  ágyú  ellen, 
embert  ember  ellen  áUttot- 
tak,  tüzet  oltottak,  ellenak- 
nákat ástak  és  egymásután 
tizennégy  rohamot  vertek 
vissza.  A  diadalmas  szultán 

álmélkodva  szemlélte  a  hős  z^,„yi  „.„^^  ^,^, 

harczokat,  oroszlánlelkfl  ve- 

céröket;  kegyelmet,  jutalmat  ígért  nekik  a  vár  átadásáért, 
a  vezért  Horvátország  bánságával  kínálta:  de  a  hős  népet 
a  fegyver  meg  nem  Vesztette,  az  ígéret,  jutalom  el  nem 
tántorította.  Pedig  a  számuk  egyre  fogyott :  augusztus  19-edikén 
el  kellett  hagyniok  a  várost,  szept.  g-ödikén  rettenetes  harcz 
atán  a  tűt  miatt  a  külső  várat  is,  mire  a  hatszázra  fogyott 
őrség  a  belső  várba  szorult  a  nőkkel,  gyermekekkel,  a  hol 
egy-két  épületen  és  a  lőportomyon  kívül  alig  volt  hely,  alig 
volt  víz  éa  élelem.  Köröskörül  az  ostromló  török  fejek  ten- 
gere, benn   a   várszurdokban  éhen   haló  nök   és   gyermekek: 
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de  megadásról  még  ekkor  sem  akartak  hallani.  Harmadnapra 
léggel  itt  is  tüzet  fogtak  az  épületek:  nem  volt  víz,  nem  lehe* 
tett  oltani,  a  török  újra  támadott  és  ezzel  elérkeztek  az  utolsó 
pillanatok.   Zrínyi   levetette    nehéz    pánczélját,   könnyű  dísz- 
ruhájába öltözött,  mentéjébe  száz  aranyat  varratott,   hogy  ne 
bánja  meg,  a  ki  holttestét  kirabolja.  Gyémántos  forgójú  kal- 
pagját tette  fejére,  azt  a  melyet  egykor  lakodalmán  viselt; 
egyik  kezébe  vette  a  vár  kulcsait,  a  másikba  apjától   örökölt 
könnyű  karaját  és  így  lépett  az  őt  váró   bajtársai  elé.  cTest- 
vérek !  vitézek !  monda  harsány  hangon  —  itt  a  várban  többé 
nem   maradhatunk.    Kevesen    vagyunk!    nincs   mit   ennünk, 
nincs  mit  innunk !  megégünk !  Eddig  nem  volt  köztünk  gyáva, 
áruló;  most  az  utolsó  órában  se  legyen!  Mecgünk  ki,  habunk 
meg  vitéz  módra  az  ellenség  között.  Én  előre  megyek:  köves- 
setek U 

Az  utolsó  csókok  elcsattantak,  a  nők,  a  gyermekek  szívet- 
rázó jajba  törtek  ki .  .  .  minő  búcsúzás  volt  ez.  Istenem !  Az- 
után az  őrség  t Jézus!  Jézus!  Jézus! 9  háromszori  csatakiáltása 
elhangzott,  az  íQú  Juranics  Lőrincz  zászlótartó  fölemelte  a 
főkapitányi  zászlót,  a  kapu  megnyílt,  torkából  a  kartácsra 
töltött  ágyú  eldördült  és  annak  füstjéből,  lángjából  mint  hal- 
hatatlan istenek,  előrontott  Zrínyi  kisded  csapata.  Elől  a 
lobogó  zászlóval  Juranics,  nyomában  Zrínyi  és  a  többiek, 
köztük  deli  ü^ak :  Bajoni,  Istvánffi,  Csáki,  a  kik  Zrínyi  mellett 
tanulták  a  hadi  mesterséget.  A  körűirajzó  ellenség  közt  csak 
pár  lépést  haladhattak  előre ;  Zrínyit  golyó  találta  mellen  és 
halántékon,  összerogyott . . .  utána  mások,  ki  a  hol  állott, 
hullott  halomra,  de  drágán  adta  mindenik  életét.  Az  ellenség 
tömege  a  többit  a  várba  visszanyomta,  utána  berohant  és  ott 
is  folyt  a  küzdelem,  ember-ember  ellen:  nem  kérve,  nem 
osztva  kegyelmet.  A  vár  tele  lett  holttestekkel,  úgy  hogy 
másképp,  mint  azokon,  járni  se  lehetett;  a  vér  úgy  folyt, 
hogy  meríthették  volna.  És  e  közben  tűzet  fogott  a  lőpor- 
torony, fölrobbant :  levegőbe  röpítette  a  véráztatta  falakat,  a 
győzőt,  legyőzöttet  egyaránt ...  és  Szigetvár  helyén  füstölgő 
rom  maradt:  mint  a  magyar  hősiességnek,  hazaszeretetnek 
dicsőséges-gyászos  örök  emléke. 
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Hnfls-huBzonötezer  legjobb  vitézébe  került  a  töröknek  ez 
a  diadal,  melyet  azonban  az  agg  aznltán  már  nem  érhetett 
m^.  A  bofiszaB,  sikertelen  ostrom  fölötti  indtüatosBága  két 
nappal  Zrínyi  kirohanása  előtt  megölte. 

Szokoli  fővezér  Zrínyi  tetemeit  hőshöz  illően  eltemettette, 
fejét  biboroBbársonyba  Hiksa  királynak  küldötte,  maga  pedig 
nrának  holttestével  a  Danán  tül  szörnyű  föl  dúlása  atán  ki- 
vonult az  országból.  A  Drávát-Szávát  átlépte  a  török  sereg  és 


Síigelvár 

csak    akkor  tudta   meg,    hogy   világverő    Szulejmán   császára 
nincsen  többé. 

A  míg  pedig  mindezek  Szigetvár  kÖrűl  történtek,  addig 
augusztus  közepétől  nyolcz  van  ezernyi  császári  haddal  Győr 
alatt  táborozott  Miksa,  a  nélkül,  hogy  akár  benne  bízó  hívé- 
nek segítségére,  akár  a  vidéket  dúló  török  hadak  megféke- 
zésére kimozdult  volna.  Azután  m^érkezett  hozzája  &  nemes 
grófnak,  Zrínyi  Miklósnak  ellenségtől  küldött  feje.  Az  a  halott 
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fej   vájjon  mit  besxélbetett  kÍTál3rának  és  német  vezéreinek? 

Talán  semmit,  talán  valamit valami  magyar  hazáról,  mély 

századokon  át  volt  a  kereszténység  várfoka,  a  németeknek 
is  oltalma,  melyet  a  német  biztatás  örvénybe  vitt,  darabokra 
zúzott,  elpusztított,  de  meg  nem  segített 

Ilyesfélét  beszélhetett  talán;  az  azonban  bizonyos,  hogy 
a  halott  fej  beszédét  meg  nem  értették.  A  mint  a  török  ki- 
takarodásának  híre  jött :  a  győri  sereg  szétbomlott,  haza  ment, 
hiszen  nagy  Németországot  nem  feny^ette  már  semmi  baj, 
mi  miattunk  pedig  ágy  sem  jött  ide.  A  császár  és  az  új  szul- 
tán a  hadjárat  ntán  kibékültek,  Magyarország  három  darabra 
tépve  maradt  és  most  már  a  magyarok  is  —  agyonfiiradva, 
meggyérítve  —  m^^3rngodtak  benne. 

Ezzel  bukott  el  végképpen  a  régi,  dicsőséges  Magyar- 
ország és  vele  bukott  el  az  a  régi  katholikus  vallás  is,  a 
mélyet  századokon  át  a  pogány  ellen  oltalmazott  Az  elhagyott 
magyarságnak  megrendült  hite  azoknak  igazságában,  a  miket 
a  pápák,  a  császárok,  az  önérdekeiket  hajhászó,  erkölcseikben 
megromlott  főpapok  hirdettek  neki  igazságul  érthetetlen  latin 
nyelven.  Inkább  hallgattak  a  szegény  papokra,  a  kik  velők 
tűrtek-szenvedtek,  a  kik  anyanyelvén  szóltak  hozzája,  anya- 
nyelvén adták  kezébe  a  szent  könyveket,  anyanyelvén  írtak 
neki  vigasztaló  imádságokat,  lelket  fölemelő  énekeket:  hiszen 
a  kínszenvedések  ez  idejében  annyira  szüksége  volt  vígass- 
talásra.  Észre  sem  vették,  hogy  ők  voltaképpen  új  vallásokat 
követnek;  mikor  pedig  a  pápák  és  császárok  azt  mondták 
nekik,  hogy :  eretnekek  vagytok !  akkor  azt  se  hitték  el  nekik, 
hanem  magukat  tartották  igaz  bitfieknek,  a  kiknek  hite  az 
evangéliumon  nyugszik.  A  pártoskodó  királyok  sem  értek  rá 
pártosaiktól  azt  kérdezgetni:  régi  hiten  vagy-e  v€igy  újon? 
örültek,  ha  ki  pártjukra  állott.  A  régi  vallás  főpapjai  se  tud- 
ták a  hívőket  a  régi  hiten  tartani:  egyfelől  mert  hitelöket 
vesztették,  másfelől,  mert  a  mohácsi  csatatéren  nemcsak  a 
magyar  vitézek,  hanem  a  régi  vallás  főpapjai  közöl  is  sokan 
halva  maradtak  és  a  püspökségek  jövedelmeit  azután  nem  a 
hitnek,  hanem  a  hazának  fentartására  kellett  fordítani.  És 
^  még  sok  okot  lehetne  fölhozni  arra  nézve,  hogy  miért  fordtllt 


Y^ ^ 

et  Magyarország  népe  a  régi,  pápa  által  hirdetett  pápista  val- 
lástól és  miért  lett  kálvinista,  latheránns,  nnitárína,  egy- 
BEÓval:  protestáns,  a  hogy  az  áj  vallásokat  nevezték:  de 
elégedjetek  meg  azzal,  hogy  úgy  lett  és  hogy  ennek  a 
száz  esztendőnek  végén  az  országban  igen  kevée  a  régi  hitű 
ember. 

így  ment  tönkre  a  régi  ország,  a  régi  vallás  és  velÖk 
Bzáz  meg  száz  régi,  híres,  dicsőséges  magyar  dolog.  Sz.  ITászlö, 
Nagy  L^jos,  Igazságos  Mátyás  hatalmas  országának  helyén 
csapa  romok  vannak  és  a  romok  közt  hazátlanul  kesereg  a 
magyar:  török  igában,  német  igában.  És  sokáig  fog  kese- 
regni; de  azért  ma  ^ra  magyar  föld,  magyar  nemzet  és 
Mag>'arország  vagyon  itten  I 

A  romok  fölött  hogy  épült  az  újra  föl:  azt  fogom  a 
következő  fejezetekben  elbeszélni. 
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.törvénye,  hogy  maga  nem  dolgozott,  hanem  rabszolgákkal 
dolgoztatott ;  ezért  fogdosta  össze  a  férfiakat  és  százával,  ezri* 
vei  vitte  a  rabszolga- vásárokra.  Pttsztitotta  a  nőt,  mert  náluk 
a  hárem-élet  volt  a  rend,  kinek-kinek  annyi  a  felesége,  rab- 
nője:  a  mennyit  csak  eltartani  tudott.  Ezért  fogdosta  össze  a 
lányokat,  asszonyokat,  vitte  ezeket  is  a  rabszolga-vásárokra 
és  ú^  velők,  mint  a  férfiakkal  egész  kereskedést  űzött.  Pusz- 
tította a  gyermekeket,  nevezetesen  pedig  a  fiúgyermekeket, 
mert  seregének  java  részét,  a  janicsárokat,  öszerablott  keresz- 
tény gyermekekből  nevelték.  Azt  meg  nem  is  kell  külön  mon- 
danom, hogy  a  férfiakban  is,  asszonyokban  is,  gyermekek- 
ben is  mindig  a  legerősebbeket,  legszebbeket,  a  legépebbeket 
hajszolták,  vitték  és  így  nem  csoda,  ha  megritkult  és  elsat- 
nyult a  lakosság  mindenütt,  a  hol  a  török  huzamosabban 
uralkodott. 

Ezért  tartotta  a  törökről  a  közmondás  azt,  hogy:  aa  hová 
a  török  lova  lép,  ott  fű  nem  terem  többé ». 

Ez  lett  hazánk  sorsa  is,  a  mint  a  török  az  ország  köze- 
pébe befészkelődött  és  az  Alföldet  meg  a  fél-Dunántúlt  török 
birtokká  tette.  Ejvonúltak  onnét  a  püspökségek,  káptalanok, 
apátságok,  a  fő-  és  alispánok,  megyei  urak,  a  főnemesek,  a 
módosabb  nemesek  és  csak  a  földművelő,  a  pásztor,  az  eke 
szarvát  fogó  szegény  nemes  maradt  ott.  A  kivonult  magyar 
urak  helyett  úrrá  lett  ott  a  török:  a  basák,  bégek,  agák,  ká- 
dik,  muftik,  szpáhik,  janicsárok  és  más,  különféle  nevű  török 
tisztviselők  és  katonák;  a  meghódolt  területek  földművelői, 
pásztorai  pedig  a  törököknek  jobbágyaivá  lettek.  A  régi  ma- 
gyar vármegyéket  és  járásokat  is  eltörülte  a  török  és  vár- 
megyék, járások  helyett :  ejáletekre  és  szandzsákokra  osztotta. 
Ezeket  a  czifra  török  neveket  (és  még  sokat)  most  már  a  ma- 
gyar embernek  mind  meg  kellett  tanulnia,  meg  is  tanulta  és 
különösen  a  abasaD  szót  el  nem  felejtette.  Az  olyan  emberről, 
a  ki  se  isteni,  se  emberi  törvényekkel  nem  törődik,  hanem 
kénye-kedve  szerint  bánik  el  az  alatta  állókkal,  az  olyan  em- 
berről máig  is  azt  mondja,  hogy  az  abasáskodikD,  hogy  az 
*basa». 

Mert  hát  a  törökök  szinte  kényök-kedvök   szerint  bántak 
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el  az  embeiekkeL  A  várakban  és  városokban   éltek  egy  cso- 
portban, a  körolöttök  fekvő  falvakat,  jószágokat  pedig  ma- 
gok kösőtt  fölosztották.  A  falukra,  jószágokra  kivetették  az 
adókat,  tizedeket,  ötödöket:  a  török  katona-araknak  ezek  a 
falubeli  fizetések  tették  a  zsoldját  Zsaroltak  mindenféle  mó- 
don, nyúzták  a  sz^;ény  népet,  hogy  minél  több  jövedelmet 
préseljenek  ki  belőle.  Volt  is  annyiféle  és  annyi  adó,  hogy  a 
jószág  jövedelmének  felét,  háromnegyedrészét,  sőt  sokszor  az 
^észet   fölette.  A   rendes   adózáson    kívül   még   mindenféle 
ingyen  mnnkát  is  teljesítenie  kellett  a  törők  jobbágyának: 
hajót  vontatni,  utat  csinálni,  várak  körfii  árkolni,  sánczokat 
építeni,  fiiatokat  kiállítani  és  a  többi;  ezek  az  ingyen  mim- 
kák  igen  terhesek  voltak,  ezeket  nevezték  harács-nak. 

A  katona-földesurakon  kívül  zsaroltak  a  különféle  tiszt- 
viselők :  a  kormányzó  basák,  az  ítélkező  kádik,  és  a  többi,  a 
mint  voltak :  mert  ezeknek  is  csak  az  volt  a  jövedelmök,  a 
mi  illetéket  szedhettek.  Minden  kormányzó  és   ítélkező  tudo- 
mányok ezért   legfőképpen   is   abból    állt:  hogy  mindenért, 
bárminő  czímen  fizettessenek  maguknak.  Egy  embert  csikó- 
lopáson értek :  fizetett ;  egy  másik  pofozkodott,  másik  paráz- 
nálkodott,  egy  harmadik  csúfolkodott:  mind,  mind  fizetett 
Egy  város  lovat  talált  és  nem  jelentette  fol:   fizetett;  lopott 
marhát  vágtak  mészárosai:    fizetett;  és  hogy   valami  latrot 
megbüntethessen,   vagy  kivégeztessen:   azért  is  csak  fizetnie 
kellett.  Egy  herényi  ember  megölt  egy  másikat   és  megszö- 
kött: a  szandzsák  bégjének  a  város  vérd^at  fizetett;  ha  va- 
lamely falu  határában  megölt  embert  találtak  (akárki  is  ölte 
meg) :  a  falu  vérdíjat  fizetett.  Szabó  János  elgázolt  egy  gyer- 
meket:   nyolczvan   forint   vérdgat   vettek   meg  rajta;  Kún- 
Szent-Miklóson  egy  gyermek  fúladt  a  kútba:  az  apján  ezért 
hatvan  forintot  rántottak;  Gödöllőn  egy  ember  természetes 
halállal  halt  meg:   az  özvegynek  fizetnie  kellett;  Szecsőben 
a  falu  bírája  halt  meg,  ezért  a  falun   egy  tehenet  zsaroltak 
Szóval,  mint  a  szadaiak  mondták :  tbármi  néven  ha^on  még 
az  ember,  a  d^*át  megveszi  a  törökig.  De  nemcsak  kihágásért, 
bűnért,  halálért  kellett  fizetni,  hanem  mindenféle  mulasztáso- 
kért, engedélyekért  és  sokszor  ugyancsak  nevetséges  módon. 


54^  Bajlódás  a  templomokkal. 


KöJönöfien  sok  baj  volt  a  templomok  miatt:  azok  javítása, 
építése  sok  pénzbe  került  és  nehéc  volt  rá  engedélyt  kapni, 
mert  a  török  azt  tartotta,  h(^7  mara4Jon  minden  úgy,  a  bogy 
van.  Semmiféle  újítást  ki  nem  állbatott  és  a  kik  mégis  űjí- 
tottak,  azokat  ugyancsak  megbúzta.  Igen  érdekes  ilyen  esete- 
ké beszélnek  el  r^^es-régi  írások,  levelek,  hogy  az  ember 
nem  tndja:  sírjon-e  vagy  nevessen  rajtuk? 

Néhány  szpáhi   a  jászberényiektől  valami  földeket  köve- 
telt a  kádi  előtt  vissza  és  kisült,   hogy  olyan  földek   a  jász- 
berényi határban  soha  sem  voltak.  A  jászberényieknek  a  földet 
ngyan  nem  kellett  előteremteniök,   hanem  a   perköltséget  ők 
fizették  m^.    -  A  baranyai  Karancs  helységben  az  egyházfi 
a  templomajtóba  egy  szeget  vert  be.  Valami  meglazult  léczet 
szegezett  oda  azzal  az  egyetlen  szeggel.  Meglátta  a  török  ezt 
a  i templomjavítást*  és  azért  az  árva  szegbeverésért  hat  forin- 
tot fizettetett  vele.  —  Mező-Túr  folyamodott,   hogy  a  rablók 
ellen  a  város  árkait  kitisztíthassa;  az  engedélyt  megkapta,  de 
csak  úgy,   hog^y  az  árok  a  réginél  se  kisebb,   se   nagyobb  ne 
legyen.    -  Ugyancsak  ők  egy  ízben  templomkerítésűk  újjá- 
építésére  kértek   engedélyt   A  kádi   megengedte,  nehogy  — 
írta  levelében  —  a  marhák  közel  juthassanak  a  templomhoz 
és   a   túriak   thitvány    szertartását*   zavarják;   de   hozzátette, 
hogy  az  engedély  csak  úgy  adatik  chogy  hagyassék  meg  a 
régi,   a  mint   régen   volt*.   Már  hogy  így  miként  építettek  a 
túriak  tg  templomkerítést  ?  nem  tudom ;  különben  azt  lűszemf 
hogy  a  jó  kádi  úgy  értette  a  dolgot,   hogy   az   új  kerítés  sm- 
kasztott  olyan  és  akkora  legyen,  mint  a  régi  volt.  Hogy  azon- 
ban a  fölépítés  után  ezért  a  magyarázatért  megint  fizetni  kel- 
lett, azt  igen  valószínűnek  tartom. 

Legérdekesebb   azonban   Jászberény  engedély-levele,  mit 

temploma    kija\'ítására    kapott.    Szinte    egész    teijedelmében 

így  szól: 

•Mi  alul  imn  irua,  megerősítem. 

Az  emberek  legszegényebbike  (bocsásson 
meg  neki  Allah  f) 

Ahmed  ben  Musztafa  hatvani  kádh. 

«Ezen  igazbeszédfi  levélnek  oka,  hogy  a  Jász-Berényben  lakó  g&> 

keresztények  és  alávaló  istentelenek  (átkozza  őket  Allah,  a  sújtó  királyi 
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az  Ítélet  napjáig  szüntelen)  az  igazságos  törvényszék  és  törvényes  gyű- 
lés előtt  (áldja  szerzőjét  Allah!)  megjelenvén,  engedelmet  kértek  rá^ 
hogy  a  város  keresztyén  köznépe  s  istentelen  csoportja,  hiábavaló  szo- 
kása és  balgatag  imádása  helyének,  « Nagy-Boldogasszony »  nevű  sze- 
rencsétlen templomának  haszontalan  fedelét  és  roskadozó  falát  kijavít- 
hassa, hogy  összegj'ülekezhessék  csalódással,  nyakassággal  és  kárhozat- 
tál teljes  szertartása  idején. 

A  próféta  törvényszéke  hivatalnokot  küldött  ki,  szerezzen  tudo- 
mást a  dolog  mibenlétéről.  A  nevezett  templomot  jól  megvizsgálta  s  a 
keresztyének  gaz  vallomását  (száradjon  rajok  a  tűz  és  vasbüntetés !)  előbbi 
rút  állításukkal  egyezőnek  találta.  Ennélfogva,  a  vizsgáló  szilárd  be- 
szédére, a  fennírt  egyház  ki-  és  bedőlt  részeinek  alapnál  kezdődő  újra 
építését  a  törvényszék  megengedi  stb.  Kelt  stb.  Tanúk:  Mohammed 
szpáhi,  Szinán  aga,  Ibrahim  szpáhi  és  többen.  0 

Ebből  a  levélből  az  is  kitetszik,  hogy  a  török  urak  miként 
szoktak  beszélgetni  alázatos  jobbágyaikkal,  a  mikor  nem  is 
haragudtak;  hátha  haragudtak!  nem  volt  az  a  csúfság,  a  mi- 
nek akkor  el  nem  mondták;  a  káromkodást  (a  mihez  pedig 
oly  jól  értünk),  azt  éppen  tőlük,  a  törököktől  tanultuk.  Álta- 
lán a  török  szörnyen  gőggösen,  durván  viselkedett  és  úgy- 
szólván embernek  se  nézte  a  nem  az  ő  hitén  levő  embert. 
Ezért  nem  is  kormányozta,  nem  is  Ítélkezett  olyan  dolgaiban, 
a  melyekből  díjat  nem  húzhatott,  azt  hagyta,  hogy  « bolond 
szokásaiké  szerint  végezzék  maguk;  a  bolond  szokásaik  alatt 
pedig  a  régi,  magyar  törvényeket  értette. 

De  nemcsak  rendes  adókat,  díjakat,  ingyenmunkákat  kel- 
lett a  török  jobbágyának  teljesítenie:  húzta  azt  más  is.  Át- 
utazó hivatalos  embereket:  basákat,  bégeket,  kormány  kikül- 
dötteket mind  nekik  kellett  ellátniok  és  ezek  kisérete  sokszor 
úgyszólván  fölette  a  falut,  a  melyen  átment.  Különösen  sok 
bort  ittak  meg,  pedig  a  saját  hitök  törvényei  szerint  nekik 
bort  nem  is  szabadott  volna  inniok.  —  Volt  azután  sok  olyan 
átutazó  török  is,  a  ki  semmi  hivatalos  ügyben  nem  járt,  hanem 
azért  ilyen  is  vendégeitette  magát.  Még  többe  kerültek  a  falu- 
zások.  Ezek  abból  állottak,  hogy  a  várakból,  palánkokból 
néha  fölkerekedett  a  zsoldosok  alja  és  a  lakosok  szekerein 
ment  faluról-falura  élősködni.  Beültek  a  szegény  ember  há- 
zába, eleségét  fölették,  a  borát  megitták  és  ajándék  czímén, 
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a  mi  nekik  me^tetasett,  axt  vitték  és  a  gazda  hátáról   még  a 
bundát  ia  lehűták.  Négy-öt  napig  lakmároztak  így   egy  he- 
lyen, akkor  asntán  fizetB^  helyett  feltörték  az  éléskamrát,  a 
pmcsét,  a  mi  maradék  volt,  azt  szekérre  vetették  és  ha  az  a 
szegény  fiansst  ellensi^^t :  hát  hegyibe  el  is  verték,  m^  is 
sebezték.  —  A  szegény  jobbágy  sorsát  nehezítette  azután  a  sok 
rabló  népség,  melytől  hemzsegett  az  egész  török  terület,  mi- 
vel a  török  kormány  semmiféle  rendet  nem  tartott.  A  sok  zsi- 
vány szintén  csak  a  szegény  népen  élősködött.   Ilyen  volt  a 
sz^^y  nép  sorsa  a  török  békességes  időben  és  hogy  milyen 
volt  háborús  világban:  azt  el  se  lehet  mondani.  Bizony  volt 
mit  tűrnie  és  keservesen  m^^tanúlta,  hogy  mégis  csak  más, 
jobb  világ  volt  a  régi,  magyar  földesurak  alatt. 

A  kirabolt  nép  sokszor  kétségbeesett.  Ha  rósz  volt  a  ter- 
més, hiába  könyörögtek,   rimánkodtak  annál  a  katona-földes- 
úrnál kíméletért,  türelemért,  az  rájuk  írt,  rájuk  rivalt:  « ti  ke- 
resztény kutyák!  ekkor  és  ekkor  kimegyek,  minden  fizetség, 
dézsma  készen  váljon,   mert  különben  így-  meg  úgy  jártok, 
becsukatlak,  talpatokra  veretek,  szgat  hasittatok  hátatokból. 
A  mivel  pedig  fenyegetett,  azt  meg  is  cselekedte.  Ütőtte-verte 
őket,  a  bírákat  börtönbe  hurczolta  és  fog^a  tartotta,   a  míg 
csak  ki  nem  váltották.  A  kizsarolt  nép  az  ilyen  félelmes  nap 
elől   faluszám   szökdösött,   ott    hagyta    kunyhóit,  templomát, 
apái  sírhalmát  és  menekült  idegenbe.  Ha  azután  az  elszököt- 
tek  ki  tudtak  földesurukkal  egyezni:   ligra  visszamentek;  ha 
nem  tudtak :  idegenben  maradtak  vagy  szétzüllöttek.  Az  elha- 
gyott falunak  előbb  a  kunyhói,  házai  omlottak  össze,  azután 
a  temploma  és  a  hol  előbb  öröm-bánat  tany^a  volt:  ott  fű, 
gaz  vert  föl  mindent  és  pár  évtized  múlva  az  egykori  barát- 
ságos falu  helyén  ott  volt  a  betyárok  és  vadak  által  bebaran- 
golt puszta.  Alföldünk  ma  is  tele  van  ily  ftpusztá»-val  és  a 
pusztákon  itt-ott  máig  is  templomok  alapépítményeit  veti  fol 
a  földmívelő  ekéje  és  azok  az  alapépítmények  hirdetik,  hogy 
valamikor  régen,  a  török  világ  előtt,   szorgalmas  nép  faluja 
volt  ottan,  de  a  török  időkben  elpusztult.  Száz-  meg  száz  szám- 
mal pusztultak  el  azok.  Kétszáz  esztendeje  múlt  el  már  ma  a 
török  világnak,  hanem  azért  a  mi  Alföldünknek  ma  sincsen  az 
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a  falukkal  beszórt  barátságos  tekintete,  a  mint  volt  a  tőrök 
világ  előtt. 

Ennek  a  bánásmódnak  azonban  megvolt  a  maga  más  kö- 
vetkezménye is.  A  török  úrnak  és  az  ő  magyar  jobbágyának 
más  voit  a  vallása,  más  az  erkölcse,  más  a  mhája,  más  a  ft^- 
l&lkosása,  össze  nem  házasodhattak  és  ha  a  törÖk  lenézte  az 
5  magyar  jobbágyát,  viszont  a  magyar  jobbágy  gyűlölettel 
T^yes  menetessel  tekintette  az  ö  török  urát  Át  nem  tért 
umak  vallására,  pedig  jól  tudta,  hogy  akkor  minden  másképp 
lenne;  és  ha  akadt  itt-ott  a  hitványából,  a  ki  mégis  áttért, 
törökké  lett:  úgy  az  ilyent  apríbéka-nek  bélyegezte  és  ha 
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BEerit  ejthette,  elevenen  karóba  vonta.  így  Össze  nem  olvad- 
hatott a  török  úr  és  a  magyar  jobbágy ;  másfélszáz  eszten- 
deig éltek  együtt  és  az  a  tÖrök  másfélszáz  esztendő  múltával 
íb  olyan  idegen  volt,  mint  uralkodásának  első  napján.  Ilyen 
élet  volt  a  török  világ  alatt  országunk  közepén,  az  Alföldön 
és  a  fele  Dunántúlon,  vagyis  a  „Török- Magyarországon". 

A  TörÖk-Magyaror  ez  ágtól  nyugatra  terült  el  a  Bécsben 
székelő  császár- király  birtoka,  a  „Német-Magyarország".  Ez 
volt  a  darabokra  tépett  ország  legkisebb  foszlánya  és  még 
ezért  is  adót  kellett  fizetni  a  töröknek.  Német-Magyarország- 
nak nevezem,  mert  (törvény  szerint  ugyan  nem)  valósággal 
németek  uralkodtak  fölötte,  bécsi  nrak  parancsoltak  pénzével 
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és  had8er^:ével  és  nem  tekintették  másnak,  mint  a  Német- 
birodalom afféle  várelejének.  A  Németbirodalom  oltalmára 
tartották  fenn,  a  sserint  segítették  pénzzel  és  hadsereggel  és 
nem  volt  más  czéljuk  vele,  minthogy  előbb-utóbb  teljesen 
bekebelezzék  abba. 

így  a  régi  ország   e   darabján    is   szomorú    sorsa   volt  a 
tasLgyamak :  a  bécsi  kormányozgatást,  a  német  főkapitányokat, 
a  német  hadak   garázdálkodásait  úrnak   és  jobbágynak   egy- 
aránt nehéz  volt  elviselni.  Annál  inkább  elfordultak  minden 
németségtől,  magok  között  pedig  jobban  összetartottak,  mint 
annak  előtte.  Az  arak  megbánták  a  Dózsa  idejében  elkövetett 
igaztalanságot:  visszaadták  a  jobbágynak  a  szabad  költözködé- 
sét ;  a  jobbágyok  pedig  hűséggel   szolgálták   földesuraikat,  a 
mióta  látták,  hogy  a  török  vagy  német  úr  mennyivel  gono- 
szabb lenne.  Mivel  pedig  a  régi  vármegyék,  a  régi  földesurak, 
a  régi  jobbágyok,  a  régi  törvények  és  szokások  minden  német 
uralkodás   mellett  is  mind  megmaradtak:   ezért  a  Német-Ma- 
gyarország  se   változott  németté,  sőt   a  Török-Magyarország 
magyarságát  is  innét  tartották   fönn.   Különös,  páratlan  dolog 
volt,  a  hogyan  ez  történt. 

Elbeszéltem  már,  hogy  a  Török-Magyarországból  mint 
vonultak  ki  a  püspökségek,  a  káptalanok,  a  főispánok,  alis- 
pánok, megyei  urak  és  az  egész  tehetős  nemesség,  mert  nem 
akartak  a  töröknek  szolgái  lenni.  Ezek  jobbára  mind  a  Német- 
Magyarországon  települtek  le;  például  az  esztergomi  érsek- 
primás  székhelye  Nagy-Szombat  lett,  sok  délvidéki  nemes 
család,  mint  a  Zaiak,  a  Dezsőfiek,  a  sokféle  Horváthok  ekkori- 
ban lettek  felvidéki  lakosokká.  Ezek  a  kiköltözött  nemes 
urak  magukkal  hozták  a  török  birtokokon  volt  vármegyéket 
is ;  nem  ugyan  a  földet  (azt  nem  hozhatták  el),  de  elhozták  a 
vármegyék  tisztségeit,  könyveit^  birtokos  urainak  jegyzékeit, 
mindenféle  jogait  és  a  Felvidékről  igazgatták  a  török  alá 
került  vármegyéket  tovább.  A  török  birtokokkal  szomszédos 
magyar  várakban  megtartották  rendes  megyegyűléseiket,  azo- 
kon határoztak,  Ítélkeztek,  jutalmaztak,  büntettek,  adót  vetettek 
ki  saját  megyéikre:  mintha  nem  is  török  uralkodnék  azokon. 
És  a  mit  határoztak,  azt  végre  is  hajtották :  az  a  török  uralom 
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alatt  élö  magyar  jobbágy  elismerte  régi  földeBurait,  engedel- 
meskedett nekik,  tehetségéhez  mérten  fizetett  is,  úgyhogy  a 
hódoltsági  jobbágy  kettősen  adózott :  atörök  rendres  és  ama- 
gyar  rendre*.  A  török  sokáig  nem  akarta  ezt  a  különös  dol- 
got tűrni,  de  a  magyar  földesarak  és  régi  jobbágyaik  össze- 
tartásán minden  ellenzése  megtörött  és  végre  is  azzal  vigasz- 
talta magát,  hogy  nem  b^,  mert:  ikét  pásztor  jobban  megőrzi 
a  nyájat,  mint  egy  pásztori.  Ilyenformán  a  Hármas-Könyv 
régi  magyar  törvényei  még  a  TÖrÖk-Magyarországon  is  fen- 
maradtak  és  ott  a  régi  magyar  nralom  minden  zökkenés  nél- 
kül, bármely  pillanatban  vÍBSzaállhatott.  így  Íb  történt,  a  mint 


ezt  Pestvármegye  példája  is  mutatja.  Ennek  a  vármegyének 
másfélszáz  esztendeig  talpalatnyi  földje  se  volt,  nraí  mindig 
idegenben,  hol  ebben,  hol  abban  a  felvidéki  várban  gyűlé- 
seztek, így  ntolsó  tavaszi  gyűlésöket  Gácson  tartották  meg. 
Híre  őszre  fordált  az  idő.  Pest  fölszabadtilt  a  török  iga  alól, 
ágybogy  az  őszi  gyűlésre  már  Pesten  gyülekezhettek  össze. 
A  gyűlSs  ekkor  buzgó  szívvel  hálát  adott  az  Istennek,  hogy 
másfélszáz  esztendei  bujdosás  után  ismét  régi  székhelyén 
gyniekezhetik  össze ;  azután  tárgyaláshoz  fogott,  a  táigyakat 
pedig  ott  folytatta,  a  hol  azokat  előbbi  szállásán  elhagyta. 

Legjobb  dolga  volt  az  ország  szétezaggatása  után  a  keleti 
darabnak,  vagyis  Erdélynek.  Ennek  magyar  fejedelmei  voltak, 
udvara  is  magyar  volt,  magyar  módon  tartotta  országgsrűléseit, 
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magyarul  tárgyaltak,  tonrénykestek,  ssóval:  e  darabjában  a 
régi  Sfagyaimaiág  legjobban  fenmaradt.  Három  cnemzet>-e 
ToIt  pedig  akkoriban  ennek  az  Erdélynek:  magyar,  székely 
de  igen  sok  oláh  is  lakta  már  akkor.  Hogy  ez  a 
nyelvű  és  ssokású  néps^  egy^  inagyar  tőrvényfi, 
erkölcsá,  nyelvű  orasággá  tömörült,  abban  legfőbb  érdeme 
van  Fráter  Györgynek,  a  ki  ezsel  az  ^yesítéssel  kimond- 
batatlan  szolgálatot  tett  nemzetének.  Ez  a  kicsi  magyar 
nyelvű  ország  segített  német  ellen,  török  ellen  fentartani  a 
régi  magyar  világ  maradványait;  ez  a  kicsi,  magyar  nyelvő 
ország  lett  az  a  ggőkér,  a  melyből  az  űj,  mai  Magyarország 
ismét  csak  kisaijadzott.  Ezért  írtam  volna  én  annak  a  nagy 
embernek  a  sírkövére  azt,  hc^^:  Non  omnis  moriar!  Nem 
minden  hal  meg! 

Ennek  a  kis,  magyar  nyelvű  országnak  volt  tehát  még  a 
legjobb  dolga,  ámbár  azért  ne  gondodon  senki  olyast,  mintha 
a  régi  jó  dolga  lett  volna.  tHallgattmk,  hízelgőnk,  ajándékokat 
küldözünk,  szolgálunk,  engedelmeskedünk  nyomoraltan,  píron- 
kodva,  de  —  nem  haszon  nélküli:  mondják  az  erdélyiek 
magnk  és  az  ügy  is  volt.  Az  a  hasznuk  azonban  megvolt, 
hogy  ha  megfizették  a  töröknek  járó  adót,  akkor  éltek  ked- 
vükre és  se  a  török,  se  a  német  nem  sanyargatta  őket  Idővel 
még  jobbra  fordált  a  dolguk.  Első  fejedelmök,  János  király- 
nak a  fia:  János-Zsigmond  1570  után  hamar  meghalt,  akkor 
azután  az  erdélyiek  szabadon,  maguk  közöl  egy  igen  derék 
fejedelmet  ültettek  a  fejedelmi  székbe :  a  harmincznyolcz  éves 
Báthori  Istvánt  Ez  a  derék  ember  olyan  jól  kormányzott, 
hogy  néhány  esztendő  múlva  a  lengyelek  megválasztották 
királyuknak  és  ugyancsak  jól  jártak  vele.  Báthori  rendbe- 
szedte az  akkor  már  szintén  igen  megzavarodott  Lengyel- 
országot és  nagy,  győzelmes  háborút  harczolt  az  oroszok 
ellen,  legyőzte  őket  és  az  orosz  czárt  a  porig  alázta.  Sok 
erdélyi  magyar  nemes  harczolt  vele  ott  megint  Lithvániában 
és  a  Duna  folyó  mentén,  mint  a  hogy  egykoron,  régen,  Nagy 
Lajos  idejében  harczoltak.  A  máig  is  élő  Wesselényiek, 
Bánf&ak,  Pécsiek,  Károlyiak  és  mások  ott  voltak  táborában 
és  új  dicsőséget  szereztek  nemzetüknek.   A  diadal  hallatára  a 
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tőrök  és  német  iga  alatt  sínylődd  magyarság  föUélekzett  és 
reménykedtek,  bc^y  a  régi  testvér-nemzetnek,  a  lengyelnek 
kaiján  úJTSi  szabad  nemzetté  lesznek.  Hiába  örültek:  a  dicső 
lengyel  király  hamarább  megbalt,  bogysem  e  nt^y  dolgot 
végreh^tbatta  volna.  Meg  ís  siratták  mind  a  két  országban: 
nagy  szerencsétlensége  is  volt  ez  a  kora  balál  mind  a  két 
országnak.  Utána  a  lengyelek  is  kaptak  német  királyt  egy 
oétaet  nemzets^bdl :  tönkre  ig  mentek  vele,  úgy  bogy  ma 
Lengyelország  van  bárom  da- 
rabra tépve. 

A  bárom  darabból  álló 
Magyarország  reményei  tebát 
füstbe  mentek  Bátbori  István 
balálával,  de  az  ó  dicsősége 
hassnára  vált  Erdélynek.  A  ha- 
talmas lengyel  király  hazáját 
tiszteletben  tartotta  a  török, 
tisztelte  fejedelmeit,  a  kik 
Báthorinak  rokonai  voltak  és 
tisztelte  már  azért  is,  mert 
tndta,  hogy  István  király  aka- 
rata aélköl  semmi  sem  történik 
Erdélyben.  így  azután  keve- 
sebbet kellett  az  erdélyieknek 

f hallgatni,  bízelegni,  szolgálni' 
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es  még  IS  meg  volt  a  hasznok. 

Ekként  kezdett  az  1570-edik  esztendő  atán  külön  dara- 
bokban élni  a  régi  Magyarország.  A  törökök  uralkodtak  a 
közepén,  a  német  Habsbni^k  nralkodtak  a  oyagati  darabján, 
a  magyar  Bátboriak  pedig  a  keleti  darabján,  vagyis  Erdély- 
ben.  Különben  békesség  volt  közöttük,  a  császár  meg  a  török 
SEOltán  egyre  megújították  a  békét,  úgyhogy  az  jó  bnsz  esz- 
tendeig eltartott  és  bizonyára  tovább  is  eltartott  volna,  ha  az 
a  tbékei  olyan  különös  béke  nem  lett  volna.  Abban  az  idő- 
ben  minden  olyan  különös  volt  a  magyar  nemzet  földjén; 
csodaszámba  menne,  ha  a  béke  is  valami  különös  nem  lett 
Tolna. 
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A  békének  abban  állott  a  knlönössége,  hogy  alatta  mindig  — 
háborúskodtak.  A  torok  becsapkodott  a  magyar  területekre,  föl- 
verte a  békés  községeket,  fölégette  azokat,  elhigtotta  barmai- 
kat, összefogdosta  és  rabságba  vitte  lakosaikat,  szóval:  soha 
sem  maradhatott  veszteg.  Annsrira  rendszeresen  csinálta  est 
a  török,  hogy  a  magyar  nrak  végre  már  osztályokba  szedték 
a  töröknek  ellenségeskedését  a  béke  idején.  Első  mód  —  mon- 
dották  —  a  lopás  mó^ja.  A  várából  k^övó  török  orozva  meg- 
támadja az  itt-ott  védtelenül  talált  magyart  és  különÖBen  a 
nőket  és  gyermekeket  viszi  örömest  rabul.  A  második  mód, 
hogy  nagyobb  csapatokban,  dobbal,  zászlóval  törnek  ki  egész 
váratlan  erősségeikből,  széltében  rabolnak,  égetnek  és  fc^lytíl 
hajtják  el  a  népet.  A  harmadik  mód,  hogy  a  falókra  fenye- 
gető leveleket,  üzeneteket  küldöznek  és  a  rémült  nép  (a  ki 
tndta,  hogy  e  tekintetben  a  török  igen  szavatartó)  így  kény- 
szerűit fizetni  nekik  is.  A  török  szélektől  tíz  mérföldnyi  távol- 
ságra eső  helységeket  is  nyomoi^atták  ilyenformán,  a  mint 
erre  példa  Dobsina  esete. 

Ez  a  bányász  városka  messze  fönn  a  Felvidéken  fekszik, 
egészen  a   Szepesség  határán.   A  foleki   vár  török  portyázó 
csapatai  egyre  fogdosták,  háborgatták  a  város  favágóit,  szén- 
égetőit, bányászait  és  örökös  rettegésben  tartották  a  városkát 
Hogy  nyugalmuk  legyen,  végre  évi  adót  ígértek  a  töröknek, 
fizették   is,   pedig  alighogy   bírták.   Történt,   hogy  egy  torok 
előljáró  fölszedte  a  kikötött  évi  adót,  de  azt  hivatalos  köny- 
vébe be  nem  jegyezte.  Ezért  a  török   bég  ^jra  követelte  az 
adót  és  fenyegetődzött,  hogyha  kitűzött  határnapra  nem  teszik 
azt   le,   elpusztítja   városukat.    A    városbeliek    bizonyítgatták, 
hogy  ők  már  lerótták  tartozásukat,  de  a  bég  nem  hitte  el ;  a 
kinek  pedig  fizettek,  az  a  török  előljáró  már  akkor  ki  ta4ja 
mely  más  vidéken   volt  ilyen  pontos  előljáró.  A  lakosság  a 
fenyegetések  daczára  is  elég  nyugalommal  várta  be  a  hatá^ 
napot;    nem  hitte,    hogy  a  török  fenyegetését  be  is  váltsa. 
A  határnap  el  is  érkezett,  el  is  múlt  minden  big  nélkül  és  a 
veszedelmet  mindenki  megszűntnek  gondolta.   Ekkor,  október 
tizennegyedikén  éjjel,  mikor  a  város  lakosai  lenyugodtak  és 
a  fonóházban  összegyűlt  ügúságot  kivéve  mind  aludtak:  rá- 
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rontott  a  török  a  városra  és  elsőben  is  a  fonóházat  lepte  el. 
Sok  lakost  megöltek,  sokat  elfogtak,  a  várost  pedig  fölgyúj- 
tották. A  foglyokat  baromként  hajtották  egy  csoportban  Fülek 
várának,  siettek  velők  és  harmadnapra  oda  is  érkeztek.  Sok 
szegény  fogoly  öltözetlen,  mezitláb  tette  meg  ezt  az  utat 
abban  a  szigorú  téli  időben.  Füleken  a  bég  kiválogatta  a 
rabokból  a  neki  járó  ötödrészt,  a  többit  pedig  nyilvánosan 
elárverezték.  A  zsákmány  hírére  messze  földről  jöttek  keres- 
kedők :  törökök  és  zsidók.  A  nőket  féijeiktől,  az  anyát  gyer- 
mekétől elszakasztva,  drága  pénzen  vették  meg  ezek  az  em- 
berhússal kereskedők  és  szanaszét  hurezolták  őket :  kit 
Budára,  kit  Székesfehérvárra,  kit  el  messze  Konstantinápolyba. 
így  beszéli  el  a  szegény  város  veszedelmét  Piltz  Gáspár,  a 
városnak  akkori  papja;  és  az  ilyen  dobsinai  eset  akkor  sok- 
szor és  igen  sokszor  megtörtént  az  ország  minden  részeiben. 
A  töröknek  ez  és  ilyen  garázdálkodását  a  magyar  vég- 
várak —  akkoriban  úgymondták,  hogy  végházak  —  és  vár- 
megyék vitézei  úgy  torolták  meg,  a  hogy  tudták.  Rálestek  a 
jövedelmüket  behajtó  török  földesurakra,  a  mikor  azok  a 
váraikból  künnjártak  és  mindenestől  elkapták  őket.  Kifirtat- 
ták, hol-merre  jön  valami  török  küldöttség,  hol-merre  faluz- 
nak  török  katonák  és  rájuk  estek.  A  török  nagy  vásárokat 
szokott  tartani,  a  hová  messze  Ázsiából  is  egész  karavánokkal 
eljöttek  a  kereskedők,  megrakodva  mindenféle  drága  jóval. 
Az  ilyen  karavánoknak,  vásároknak  fölverése  volt  különösen 
divatos,  a  mikor  azután  a  magyar  vitézek  is  vittek  a  mi  a 
kezök  ügyébe  esett :  árút,  marhát,  török  embert.  Miután  így  a 
végházak  egyike  a  másikét  elrabolta,  akkor  aztán  alkudoztak 
a  foglyok  kiváltása  iránt  és  vagy  cseréltek,  vagy  fizettek. 
A  magyarok  azonban  minden  ügyesség,  vitézség  mellett  is  e 
dologban  nagy  hátrányban  voltak:  ők  nem  dúlhatták  a  török 
faluit,  jobbágyait  (mint  a  hogy  a  török  a  Német-Magyarország 
faluit  dúlta),  mert  hiszen  saját  vérüket,  népüket  dúlták  volna 
és  ezt  a  török  jól  tudta.  Egyszer  egy  magyar  követ  fenyegetve 
mondotta  a  budai  basának,  hogy  ha  a  törökök  a  magyar  birtokok 
dúlását  el  nem  hagyják,  hát  ők  elpusztítják  a  török  várak  körűi 
eső  falukat,  földeket  mind,  azután  éhen  veszhetnek  váraikban  a 
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török  katonák  és  földesurak.  A  jelenvolt  török  földesurak  el 
is  rémültek  a  fenyegetésre,  de  a  kormányaó  basa  jobban  is- 
merte  a  Tfli^ot  és  axt  felelte:  —  cAnnak  magatok  valljátok 
kárát:  a  ki  a  fejét  sxiklába  veri,  as  a  magáét  töri  be  és  nem 
a  másét.*  Igasa  volt:  a  török  jobbágy-falnk  elpnsstításával 
csak  enmagát  frasztította  volna  a  magyar. 

Dyen  volt  a  béke  már  IGksa  csássár  és  király  idejében,  és 
még  Oyenebb  lett  fia  és  ntódja:  Rudolf  alatt,  a  ki  az  1576-odik 
esztendőben  lépett  a  trónra.  Ez  a  Rudolf  igen  értelmes,  tanalt 
ember  volt,  szerette  a  nyugalmat  és  a  szépet  mindenben: 
palotákban,  kertekben,  szobrokban,  festményekben,  drága- 
kövekben,  asszonyokban,  lovakban,  szóval  minden  eleven  és 
holt  dologban  és  be  nem  tudott  telni  velők.  Prága  városában, 
mesébe  illő  palotáiban,  kertjeiben  élt,  tengernyi  pénzt  pazarolt 
el  és  különösen  kedvelte  a  természettudományokat,  vizsgálta 
a  csillagok  járását  és  azokból  igyekezett  a  jövendőt  megtudnL 
Szentül  bitté,  hogy  minden  meg  van  írva  a  csillagokban,  a 
mely  babonában  különben  akkor  (és  még  sokáig!)  nemcsak 
Rudolf  császár  és  király  hitt,  hanem  hitt  minden  ember,  akár 
tudós  volt,  akár  tudatlan.  Ennyi  dolog  el  is  foglalta  teljesen; 
országai  dolgával  nem  törődött,  azokat  mindig  egy-két  bizal- 
mas tanácsosára  bízta,  a  kik  azután  azt  tehették,  a  mit  akar- 
tak. Volt  neki  valami  Láng  nevű  inasa,  ebben  bízott  meg 
legjobban;  idővel  ez  lett  a  legfőbb  országintéző  embere: 
inasmódra  is  mentek  az  ország  dolgai. 

Már  az  uralkodása  is  különösen  kezdődött.  Atyja  meghalt, 
hónapok  teltek  hónapok  után,  de  a  király  csak  nem  matatta 
magát  az  ő  hűséges  Magyarországában.  Végre  szinte  esztendő 
múlva  mégis  rája  gondolt  és  október  derekára  országgyűlést 
hirdetett  Pozsonyban.  A  magyar  urak  nagyban  készülődtek  a 
király  fogadására,  de  akkor  a  király  november  derekára 
halasztotta  a  gyűlés  megnyitását;  azután  megint  tovább  tolta 
deczember  elsejére,  azután  megint  február  elejére,  a  mikor 
azután  hű  rendéi  között  csakugyan  meg  is  jelent.  Már  ezen  a 
gyűlésen  is  kelletlenségei  voltak:  a  hű  magyarok  lármáztak^ 
hogy  nincsen  nádor,  hogy  a  német  hivatalnokok  törvény- 
telenül az  ország  dolgaiba  avatkoznak,  hogy  a  német  katonák 
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védelmezés  belyett,  dálják-foBztogatják  az   ország   lakosait   és 
a  többi.  A  császár  és  király  azt  felelte  a  panaszokra,    hogy   ö 
ng^an  megvizsgú^a  ezeket   a   dolgokat,    de   úgy   tadja,    h<^y 
íiry  volt  ez  már  az  ő  elődei  alatt  is:  a  mire  a  magyarok  még 
jobban  lármáztak.  Történni,  semmi  aem  történt,  ha  csak  nem 
valami  ^jabb  sérelem.  Még  néhány  ilyen  országgyűlést  tartott 
Rndolf;   de   mert  a  magyarok   egyre  csak  panaszkodtak,  lár- 
máztak,   sőt    fenyegetődztek    is :     Rudolf   megunta    e    lármás 
jeleneteket,   hátat   forditott   az   országnak   és   többé   feléje  se 
nézett.     Huszonöt    esztendeig 
nem  látta  azontúl  az  ország  a 
maga  királyát.  Mivel  pedig  a 
Sznlejmán  török  császár   utó- 
dai is  csak  olyan  formán  cse- 
lekedtek, mint   Rudolf:   ezért 
a  két  császár  egyre  békét  kö- 
tött és  békét  hosszabbított,  az 
alattvalóik  pedig  egyre  hábo- 
rúskodtak a  határokon,  ^fyre 
fizették   vissza    egymásnak   a 
kölcsönt  és  egyre  jobban  bele- 
melegedtek. 

A  szigetvári  bég  egyik  év 
augusztusában  beütött  a  Mura- 
közbe  és   egy   csomó  falú  ki- 
rablása   után    hazatakarodott. 
Visszafizetésül    deczemberben 
Erdddi  bán  Szlavóniában  egy  török  dandárt  vezérestől  együtt 
kardra   hányt,   Zrínyi    György   és   Nádasdi   Ferencz   pedig   a 
Szigetvárhoz   közel    eső   Kálmáncsehiben   tartott  nagy   török 
vásárra  ütöttek,  <a  honnan  sok  gazdag  áros  törököket,  szám- 
talan   sok    szép    marhával    hozának   eln.    Ez  volt  nagy   csü- 
törtökön. 

Ugyanez  időtájban  Pálfi  és  Nádasdi  Komárom  felöl  a 
bndai  törököknek  Hamzsabégnél  legeld  ménesét  akarták  el- 
csípni. A  merész  csíny  sikerűit,  már  vitték  a  sok  szép  lovat, 
a  mikor  a  katonaság   egy   része   még  a  faluk  kirablásának  is 
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neki  esett.  Hallva  a  dolgokat  a  budai  basa,  gyorsan  lóra  ^- 
tette  katonáit,  a  gyalogosokat  szekérre  rakva  lóhalálában 
vágtatott  utánuk,  fü  is  érte  a  rablás  miatt  megkésetteket  a 
Vértesnél,  zsákmányukat  elszedte,  magukat  szétverte  és  bár 
a  lovasok  menekültek,  de  a  gyal(^^sokban  sok  kár  esett: 
üres  kézzel  és  vagy  hatszázzal  kevesebben  értek  haza  a 
kalandról. 

A  szigeti  basa  a  pécsi,  mohácsi  bégek  egyesitett  erejével, 
vagy  nyolczezer  emberrel  a  nyáron  Kanizsától  be,  messze 
Stájerországig  dúltak  és  óriási  zsákmánynyal  éppen  vissza- 
térőben voltak.  A  dologról  tudomást  vett  Zrín3ri,  Nádasdi  és 
Batthyáni  már  várták  a  visszatérőket  és  a  kanizsai  mocsarak- 
nál dandáraikkal  útjokat  állották.  Nagy  viaskodásban  a  basa 
és  bégek  seregét  szétverték,  egy  harmadát  leölték,  egy  har- 
madát pedig  tizenkilencz  zászlóval  elfogták,  a  zsákmányuk 
pedig  mind  kezökre  került.  «Sok  főember  gazdagodott  meg 
ebből  —  beszéli  egyik  ott  jelenvolt  —  a  rabok  váltságából 
csak  Zrínyinek  magának  kétszázezer  forintnyi  haszna  volt, 
hát  még  a  sok  szép  ló,  miknek  számát  se  tudhatni.i»  Ez  volt 
szent  Lőrincz  napján.  —  És  még  két-három  ilyes  dolog  esett 
meg  csak  a  Dunántúl,  egyetlen  esztendőben,  mélységes  béke- 
idő közepében. 

De  történtek  nagyobbak  is.  A  budai  basa  már  tizenkét- 
ezer embert  küldött  a  szikszóiak  megbüntetésére  a  Mátra 
vidékére,  mivel  a  község  nem  akart  neki  ezer  forintnyi  adót 
fizetni.  Az  egri,  kassai  és  más  szomszédos  végházak  őrsége 
azonban  kezet  fogva,  a  náluknál  négyszerte  számosabb  ellen- 
séget úgy  megverték,  hogy  közel  kétezer  török  halva  maradt 
és  összes  podgyászukat  a  győzők  kezében  hagyták.  A  török 
által  fölgyújtott  Szikszó  lángjainak  világításánál,  éjjel  vívták 
e  híres  harczot,  mely  rémületes  és  dicsőséges  voltánál  fogva 
ott  sokáig  emlékezetes  maradt.  Rákóczi  Zsigmond  egri  vár- 
nagy volt  a  mestere,  de  közel  négyszáz  magyar  és  kétszáz 
német  jó  katona  is  életével  fizette  meg  a  szép  győzelmet. 

Még  keményebb  vereség  érte  a  törököt  Sziszeknél,  a 
Száva  mellett.  Ezt  a  várat  már  ismételve  ágyúkkal  is  ostro- 
molta a  török,  holott  béke  idején  várat  ostromolni  és  ágyak- 
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kai  harczolni  nem  volt  szabad.  Rendesen  éppen  ez  volt  a 
különbség  is  a  ftbékei»  és  a  «háborúi^  között,  bogy  ágyúkkal 
nem  mentek  egymásra.  Mindamellett  Hasszán  bosnyai  basa 
esúttal  harmadszor  ment  már  Sziszek  alá  ágyúkkal  és  huszonöt- 
harminczezer  emberrel.  A  vár  fölmentésére  siető  Erdődi  bán 
és  Auersperg  várkapitány  valami  nyolczezemyi  haddal  azon- 
ban úgy  megverték  Hasszánt,  hogy  szinte  egész  seregét  a 
Szávába  és  Kulpába  ugrasztották,  táborukat  pedig  mindenestől 
elfc^lalták.  Tizennyolczezer  török  veszett  a  harczban  és  a 
hullámokban,  köztük  maga  Hasszán  is  tizenegy  béggel.  Ez 
már  (békesség»-nek  csakugyan  sok  volt,  mindamellett  —  azt 
hiszem  —  ebből  se  lett  volna  baj,  ha  Erdődi  és  Auersperg 
uraim  a  sok  török  között  véletlenül  a  szultán  kedvencz  húgá- 
nak két  fiát  is  nem  ölik  meg.  Ezek  halála  miatt  Konstantiná- 
polyban nagy  lárma  támadt,  a  szultán  húga  boszút,  háborút 
sürgetett,  és  ugyanakkor  már  régóta  háborúskodni  akart 
Szinán  nagyvezér  is.  Eddig  hiába  nógatta  a  békeszerető  szul- 
tánt, most  azonban  húga  kérelmeire  beleegyezett,  hogy  csinál- 
jon hát  Szinán  háborút.  Szinán  még  az  év  őszén  másfélszáz- 
ezernyi  sereggel  be  is  ütött  Magyarországba,  Veszprémet, 
Palotát  elfoglalta,  utána  pedig  visszatakarodott  Belgrádba, 
mivel  beállott  a  tél. 

így  jutott  a  magyar  és  török  bele  a  háborúba,  a  nélkül, 
bogy  észrevették  volna.  Nem  is  igen  lehet  tudni,  hogy  mikor 
kezdődött  a  a  háborúd  ?  rendesen  azonban  az  1593-adik  eszten- 
dőre teszik  kezdetét,  a  mikor  az  a  sziszeki  dolog  és  rája 
Szinán  hadjárata  történt. 

Mire  Szinán  kitakarodott,  arra  már  a  császári  kormány  is 
vagy  negyvenezer  főnyi  magyar-német  hadat  vont  össze  Ko- 
márom körűi,  de  ennek  már  német  ember  volt  a  fővezére : 
Hardeck  gróf,  a  győri  kapitány.  Pálfi,  Illésházi  és  más  magyar 
hímeves  vezérek  hiába  igyekeztek  a  szép  sereggel  és  vezéré- 
vel valami  szép  dolgot  elkövettetni:  nem  tettek  azok  úgy- 
szólván semmit,  mert  nyilván  a  német  határok  oltalmára  tar- 
togatták erejöket.  Pálfi  és  Illésházi  erre  magyar  vitézeikkel 
elváltak  tőlük,  átmentek  a  befagyott  Dunán  és  a  felvidéki 
vármegyék  hadaival  Füleket  és  az  Ipoly  vidék  egyébb  várait 
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foglalták  vissza,  de  csekély  erejökkel  valami  nagy  dolg^ot  ők 
se  v^;eshettek. 

A  követkeső  tavaszssal  tgra  várni  lehetett  Szinánt  a  törők 
fosereggeL  Feladására  készültek  is  a  német  tartományok  és 
magyarok  egyaránt  és  a  felső  Duna  mentén  harminczezemyi 
német-cseh  és  negyvenezemyi  magyar  had  gyülekezett  össze. 
E  nagy  erő  élére  a  császár  Mátyás  £5herczeget  állította  és  egy 
pár  oly  német  vezért,  a  ki  vagy  törököt  még  nem  is  látott^ 
vagy  amogy  volt  gyönge  katona.  Köztük  dölyfösködött  a  győri 
kapitány  is.  Pálfi,  Illésházi  számba  se  vétettek :  a  német  urak 
szörnyen  lenézték  a  magyart   Ezek  elnyelték  keserűségüket 
és   alárendelt   helyzetükben  is  szolgáltak  hazájukért.  A  nagy 
sereg  körőltáborozta  Esztergomot  és  ostrom  alá  fogta.  Vidám 
egy  táborozás  és  ostromlás  volt  az.   A  tábor  tele  volt  udvari 
pompával,  fehémépekkel,  kalmárárúkkal  és  a  német  vezérek, 
kapitányok  nagy  vendégeskedéseket  csaptak.  Rendesen  öt-hat 
óra  hosszáig  ültek  az  ebédnél,  tíztől-négyig,  —  azután  ki  aludni 
ment,    ki   pedig  tovább   mulatni   a  mezőre.   Minden  ebédtől 
részegen  keltek  föl,   egyik-másik  pedig  szinte  mindig  borköri 
állapotban  volt,   mint   Ungnád   kapitány,   a   tábor  egyik  fo- 
főtanácsosa.  A  legénység  közt  semmi  fegyelmet  nem  tartottiak, 
napi   renden   voltak   a  verekedések  és  nem  múlt  nap,  hogy 
^^'^ST  magyar  katonát  le  nem  gyilkoltak  volna.  Prédájukká 
lett  az  egész  vidék  is :  a  termést  lekaszálták,  elhordták,  a  nép 
barmait  elhajtották  és  a  tábor  körűi  öt-hat  mérföldnyi  távol- 
ságig  körös-körűi   a  falukat,   városokat  mind   elpusztították. 
Közbe-közbe  ostromoltak  is:   de  a  vár  szilárdan  állott,  szilár- 
dabban, mint  az  ostromlók  rendesen. 

Egyszer  csak  hallották,  hogy  jön  ám  a  török  fősereggel 
Szinán  basa  egyenesen  ellenök.  A  dicső  tábor  erre  fölszedte 
sátorfáját  és  az  erős  Győr  mellé  vonult  vissza  és  ott  a  város 
átellenében,  a  Duna  balpartján  megállott  Szinán  utánuk  indáit 
az  innenső  parton,  szemük  láttára  hidat  veretett  a  Dunán  és 
kezdte  seregeit  átszállítani  szintén  a  balpartra.  A  csásiári 
tábor  ezt  is  nézi  és  a  mikor  látja,  hogy  a  török  még  fitkoflu 
is  akar  (szörnyűség !) :  akkor  sebbel-lobbal  fölkerekedett  és 
ótezemyi   szekeret,   rengeteg   podgyászt   martalékul  hagyva, 
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visszavonult  a  német  határok  felé,  miközben  emberben  is  sok 
kár  esett.  Hardeck  gróf  győri  kapitány  azonban  Győrött  ma- 
radt hétezerre  menő  német  és  más  idegen  katonával,  sok 
ágyával  és  élelmi  szerrel,  melylyel  az  ostromot  akár  eszten- 
deig is  kitarthatta  volna.  Hanem  Hardeck  gróf  nem  hiába 
volt  az  elvonuló  tábornak  egyik  főtanácsosa:  alig  fogta  körűi 
Szinán  basa  a  várat,  szabad  elvonulás  föltétele  mellett  föladta 
azt,  és  hétezemyi  őrségével  ő  is  —  visszavonult  a  határokra 
és  —  azt  hiszem  —  hogy  a  szerencsés  viszontlátást  nagy 
örvendezéssel  és  dáridóval  ünnepelték  meg  a  vitéz  bajtársak. 
Dyen  volt  egy  német  hadjárat,  a  mely  nekünk  is  rengeteg 
pénzünkbe  és  egyébb  vagyonúnkba  került;  ilyen  pedig  azért 
volt,  mert  a  német  kormány  hadi  tanácsa  mindig  csak  a  német 
határok  oltalmát  kötötte  vezérei  szívére  és  a  magyarokért  nem 
engedte  seregeit  koczkára  tenni.  Egyik-másik  ostoba  vezér 
azután  annyira  szószerint  vette  ezt,  hogy  —  mint  ezúttal  is  — 
kardcsapás  nélkül  egész  a  határokig  vonultak  vissza  és  még 
Győrt  is  föladták,  és  nem  gondolták  meg,  hogy  ez  által  a 
török  a  féltett  német  határok  állandó  szomszédságába  kerül. 
Hanem  ezt  már  a  hadi  tanács  is  megsokalta,  pörbe  fogta  a 
a  dicső  vezéreket  és  Hardeck  grófnak  leüttette  a  fejét. 

így  múlt  el  két  esztendő,  nagy  seregek  jártak,  a  nélkül, 
hogy  igazi  nagy  háború  lett  volna.  Ekkor  azonban  váratlanul 
Erdély,  beleszólt  a  dologba:  lett  is  mindjárt  nagy  háború 
belőle. 

Erdélynek  beleszólása  pedig  a  következőképpen  történt: 

Erdélyben  Báthori  Zsigmond  volt  akkoriban  a  fejedelem, 
a  kinek  Szinán  basa  megparancsolta,  hogy  összes  hadaival 
csatlakozzék  hozzája,  harczolni  a  németek  ellen.  Jól  tudta 
Szinán,  hogy  parancsa  jogtalan  és  törvénytelen:  de  durva 
elbizakodásában  nem  törődött  vele,  hanem  csak  parancsolt. 

A  fiatal,  huszonnégy  éves  fejedelem  haragra  gyuladt  a  török 
durva  parancsára  és  arra  szánta  el  magát,  hogy  inkább  orszá- 
gostul Rudolf  császár  és  király  mellé  és  magyar  testvérei  mellé 
áll,  hogysem  magyar  és  keresztény  létére  magyarok  és  keresz- 
tények ellen  hadakozzék.  Azt  is  gondolta,  hogy  a  török  ereje 
Szulejmán  császár  halála  óta  megfogyatkozott  és  így  együttes 
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érövet  még  az  egéBE  országból  is  kikergethetik.  így  vélekedeH 
több   tanácsosa   is,   körtük   anyai  nagybátjjar  Bocskai  Istíán. 
Zsigmond  előadta  ar  erdélyi  uraknak  ezt  a  szándékát,  de  azok 
hallani   sem  akartak  róla.  Féltették  haKtgnk  nyngalmát,  féltek 
a   török    bosEÚjától,   de   meg  aztán   a  német  uralom  után  se 
vágyakoztak:  ismerték  azt  ök  Magyarorsíág  sorsából,  és  ma- 
gok  is  próbálták   már  Kasztáldó  idejében.  Mikor  pedig  Zsig- 
mond  egyre   csak  sürgette  a  toroktól  való  elállást,  akkor  ai 
orak  ÖBSzeb^tak  és  tordai  gynlésfikön  titkosan  azt  határozták 
el,  hogy  inkább  leteszik,  —  taa 
kell  —  hát  megölik  a  fejedel- 
met,   hogysem    mindny^jnkat 
általa  a  bizonyos  veszedelembe 
taszíttassák.   cJohb,  hogy  egy 
ember,    a   fejedelem    vesszen 
el,   —  mondogatták  —  hogy- 
sem egy  ország.*   A  tanakodó 
urak  közöl  a  fejedelem  derék 
nagybátyja,  Báthori  Boldizsár, 
már    magát    látta    fejedelem- 
nek ;   a   felesége   pedig  olyas- 
féléket    beszélt     hiúságában, 
hogy  ári  ruházatát  nemsokára 
fejedelemnöi     öltözettel    cse- 
réli föl. 

„^  ^    .  _  .         ,  ,  Zsigmond  fejedelem  neszét 

Bálhon  Zsigmond  fejedelem.  .  ,       .  

vette  ezeknek,  de  eltitkolta  es 
egyfelől  Bocskaival,  más  híveivel  Kolozsvár  köré  hadakai 
vonatott  össze,  másfelől  pedig  ugyanoda  országgyűlést  hirde- 
tett. A  megnyílt  ország^ryűlésen  hízelgett,  hamiskodott  a  tordai 
uraknak  és  semmivel  el  nem  árulta  szándékait.  Az  ország- 
gyűlés megnyitását  követő  vasárnapon,  augusztus  végén,  palo- 
tájába kérette  a  főurakat,  hogy  velők  együtt  menjen  ünnepé- 
lyes istentiszteletre.  A  főurak  gyanűtlanúi  meg  is  jelentek  a 
palotában,  beszélgetés  közt  várakoztak  a  fqedelemre,  a  mikor 
a  testőrök  hirtelen  rájuk  rontottak  és  tizenhárom  legí3bb  arat 
elfogtak,  vasraverve  börtönbe  vitték,  köztük  Báthori  Boldizsárt 
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^figy  ijedelem  támadt  erre  a  vároBban,  Báthori  Boldizsámé 
futott  a  palotába  és  kétségbeesett  zokogás  köet  borált  a  fiatal 
fejedelem  lábaihoz  ii^alomért,  kegyelemért.  A  fejedelem  el- 
taszította magától  rimánkodó  rokonát  és  testőreihez  szólt:  «ez 
.asszonynak  ruháeata  nem  illő  ez  asszonyhoz,  tépjétek  le  róla»; 
mikor  pedig  a  testőrök  félig  meztelenre  fosztották  az  foldozó 
asszonyt,  akkor  így  folytatta :  amost  pedig  vessétek  ki  innen. 


Most  pedig'  vesselek  ki  innen  ! 

hogy  fényesebben  Öltöztesse  őt  félje,  a  ki  tegnap  óta  Erdély 
fejedelme !»  Ekképp  állott  férfiatlan  boszüt  a  boldogtalan  asz- 
Bzonynak  minapában  történt  hiú  kérkedéséért.  Hogy  könyör- 
gése se  használt,  azt  már  nem  is  kell  mondanom ;  Zsigmond 
törvénytelenfii,  kihallgatás  és  védelem  nélkül  elitélte  vala- 
mennyi foglyát.  Már  szerdán  re^el  az  elfogottak  közöl  a  két 
Kendi,  Iffiú,  Deák  és  Forró  a  kolozsvári  vásártéren  mint  fel- 
ségsértők lefejeztettek ;  pár  nappal  később  ugyanígy  járt  Bá- 
thori  Boldizsár  és   Kovacsóczi   Szamostijvárt,    egy    harmadik 
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Kendi  és  Bornemisza  pedig  Gyaln  várában  kötéllel  fojtatott 
meg.  A  többi  négy  életének  m^kegyelmesett,  de  minden 
jószágokat  elkobozta,  magokat  száműzte.  Az  elfogatásokról  és 
kivégzésekről  borzalmas  hírek,  részletek  fotották  be  Erdélyt; 
különösen  m^^ndítő  volt  Báthori  Boldizsárnak  esete:  a  ki 
oly  magasan,  a  trón  lépcsőfokán  állott  és  néhány  nap  múlva 
czigányhóhér  pallosa  alatt  vérzett  el. 

fiz  a  rémséges  e^árás  elnémított  most  már  minden  ellen- 
kezést; hogyan  is  mertek  volna  szólni  a  kisebbek,  ha  a  leg- 
nagyobbakkal ilyen  rövidesen  jártak  el  ?  Az  orszá^yűlés  min- 
denbe beleegyezett,  Zsigmond  Rodolf  császár-királylyal  meg- 
kötötte a  szövetséget,  királyának  ismerte  el,  a  törököt  pedig 
közös  ellenségnek  jelentették  ki.  A  császár  —  így  egyezked- 
tek ki  —  Zsigmondot  sereggel  fogja  segíteni,  ha  a  török  meg- 
támadná,   feleségül   pedig  egy   császári   herczegasszonyt  fog 
neki  adni.  Ugyanakkor  Zsigmond  magával  ragadta  Moldva, 
Havasalföld  vadait,   a  Temesvidék  ráczait,  még  a  Moldván 
tál  lakó  kozákokat  is  és  mind,  mind  a  török  mellől  a  torok 
ellen  fordította.  Nem  tagadhatni,  hogy  a  véres  embernek  volt 
esze    és    ügyessége,   a  mikor   megmotatta,   hogy    Erdélynek 
természetes  fellegvárából  a  körülötte   fekvő  vidékekkel  mily 
hatalmas   erőt   lehet   alkotni.   Leginkább   megvolt  a  dolgok 
által   lepve   a  török  és  Szinán   basa,   a  ki   csak  most  látta, 
hogy  dorva  parancsával  ugyancsak  nagy  veszedelmet  zidí- 
tott  saját  fejére.  Nem  tudott  örülni  Győr  elfoglalásának  sem 
(mert  ezek  az  erdélyi  dolgok  ugyanakkor  történtek),  hissen 
annyit  már  az  eddigiekből  sejtett:  hogy  némettel,  magyar- 
ral, Erdélylyel,  Moldvával,   Havasalfölddel   és  más   ráczczal, 
kozákkal   együttesen   aligha  tud  megküzdeni.   Meg   is   hara- 
gudott a  szultán  r^ja  és  lecsapta  a  nagyvezérségről  az  ügyet^ 
len  politikust. 

A  szultán  és  az  új  nagyvezér  békével  kínálta  meg  az 
erdélyi  fejedelmet ;  feledést  ígért,  az  ország  jogainak  tisztelet- 
ben tartását  fogadta,  az  adófizetést  elengedte :  csak  téijen  a 
régi  hűségre  vissza.  Zsigmond  visszautasította  a  tőrök  ^jánla* 
tait  és  most  már  még  inkább  meg  volt  győződve,  hogy  a  mit 
tett,  helyesen  tette.  Rudolf  császár  és  királjrt  a  kikötött  segély- 
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csapatok  küldésére  kérte,  maga  pedig  szövetségeseivel  'készült 
a  báborúra,  mert  tudta,  hogy  a  tőrök  elsőben  is  velők  igye- 
kezik  leszámolni.   Úgy  is  tőrtént.  A  törők  még  a  tél  beállása 
előtt  harezot  kezdett  a    vajdaságokban  és  a  Temes- vidéken ; 
tatárok,  török  hadak  csapkodtak   be   ide   is  —  oda  is,  de  a 
szövetségesek  mindenütt  talpon  állottak,  visszaverték  az  ellen- 
séget, Zsigmond  fejedelem  pedig  Erdélyből  igazgatta  a  körős- 
köről   folyó  harezot  és  oda   küldözgetett  segélycsapatokat,  a 
hol  éppen  szükség  volt  rájuk.  E  harczok  közben  Mihály  oláh 
vigda   szörnyű  kegyetlenkedéseket  követett  el  a  kezébe  esett 
sok  ezernyi  törökön,  mi  a  szultánt  még  jobban  feldühösítette. 
így  érkezett  el  az  új  tavasz  és  vele  a  rémületes  hír,  hogy 
Sztnán   basa   (a  ki  időközben  újra  nag3rvezér  lett)  az  egész 
török  fősereggel  vagy  százezer  emberrel  jön  a  föllázadt  vajdák 
megbüntetésére.   Gyurgyevónál  átkelt  a  Dunán  és  a  magyar- 
oláh  hadakat  maga  előtt   hajszolva,  haladt  mindig  főlebb  és 
folebb,  miközben  az  oláh  vajda  székhelyét,  Bukarestet  is  elfog- 
lalta. A  nagy  veszedelemben  Zsigmond  várva- várta  a  megígért 
német  segélyhadakat,  de  azok  bizony  nem  jöttek,  sereg  helyett 
a   Habsburgok  (nem  szokatlanul)  menyasszonyt  küldtek  Zsig- 
mondnak. Zsigmond   feleségül   vette   a  Habsburg  herczegkis- 
asszonyt,  utána  pedig  feg^yverbe  szólított  mindent,  hogy  ma- 
guk segítsenek  magukon.  A  magyar  megyék,  a  szász  városok 
egymással  versengve  állították  ki  vitézeiket ;  a  moldvai  vajda, 
Mihály   oláh  vtgda  csatlakoztak;  de   legjobban  kitettek  ma- 
gukért a  székelyek,  egymagukban  vagy  húszezer  embert  vezet- 
tek  a   fejedelmük  zászlói  alá.  Oly  nagy  volt  a  lelkesedés  és 
buzgalom,  hogy  a  nyár    vége   felé   hatvanezer   magyar-oláh 
vitézzel  és  hetvenöt  ágyúval  indult  az  íQá  fejedelem  át  az 
erdélyi  havasokon  Szinán  török  főserege  ellen.   A  vén  Szinán 
basa  nem  mert  velők  szembeszállani,  visszavonult,  a  magyar- 
oláh  sereg  pedig  utána  vetette  magát.  Egyre  csatároztak,  az 
elfoglalt  várakat   kiostromolták  és   így    söpörték    a    törököt 
Erdély  határaitól  le  a  Dunáig.  Szinán  sietve  igyekezett  átkelni 
a  Dunán  Gyurgyevónál,  de  Zsigmond  fejedelem  meglepte  az 
átkelőket  és  véres  diadalt  aratott  fölöttük.  Sok  ezernyi  törököt 
levágott,   sok  ezernyit   a  Dunába  ugrasztott  és  különösen  az 
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innenső  partra  szorult  dúló-hadakat  úgy  semmivé  tette,  hogy 
azok  a  régi  számra  vergődni  soha  többé  nem  tndtak.  A  győzők 
kezébe  került  a  sok  ezernyi  társzekér,  temérdek  ág3rúi  hadi- 
szer,  rengeteg  barom,  csak  foglyuk  nem  volt  egy  sem:  mert 
ii^almatlannl  mindent  lekaszaboltak.  A  vén  Szinán  szégyentől 
piros  arczczal  fatott  Konstantinápolyba  és  nemsokára  gyalá- 
zatában meghalt;  Zsigmond  fejedelem  pedig  hírrel,  dicsőséff- 
gel   koszorúzva   tért  vissza  Erdélybe,  a  hol  örőmrivalgással 
f<^radta  mindenki :  még  a  Báthori  Boldizsár  és  Kendiek  szörnyfi 
megöletését   is   megbocsátották   neki.   Minden   csupa   diadal- 
mámorban úszott,  az  íQú  fejedelemasszony  is  várva-várta  hős 
féijét,  a  hős  férj  is  repülve  sietett  szerelmes  asszonyához,  de 
a  mikor  hozzája   ért:  nem  tudta  megölelni,  nem  tudta  meg- 
csókolni. És  azután  se  tudta;   ha  távol  volt  tőle,  vágyódott 
utána,  ha  közel   volt  hozzája:  undorral  fordult  el  tőle.  cMeg 
van  babonázva^  —  mondották  némelyek ;  ca  Báthori  Boldizsár 
és  a  Kendiek  véres  árnyai  állanak  közéje  és  a  német  asszony 
közéi   —  mondották  mások.  Akárhogyan  volt,  nagy  baj  volt 
és  nagy  baj  lett  ebből. 

Az  erdélyi  fejedelemnek  és  magyar-oláh  hadainak  fényes 
győzelmei  az  egész  magyarságot  izgalomba  ejtették.  A  fölsza- 
badulás reménysége  töltötte  be  az  emberek  kebelét  annyival 
inkább,  mert  ugyanakkor  ajcsászári  hadak  élére  is  derekabb 
emberek  kerültek.  Az  új  fővezér,  Manszfeld  gróf  nemcsak  szi- 
gorúbb fegyelmet  tartott,  hanem  ügyesebben  is  harczolt  és 
többek  között  keményen  megverte  a  budai  basát,  Esztergomot 
és  Visegrádot  pedig  elfoglalta.  A  magyarok  izgalma  azonban 
elragadt  a  törökökre  is.  Mindenfelől  vesztett  csaták  híre  jött 
Konstantinápolyba:  Erdély,  Moldva,  Oláhország  elveszett,  a 
császár  és  király  visszafoglalta  Magyarország  régi,  egyházi  fő- 
városát és  minden  oda  mutatott,  hogy  legközelebb  a  régi  világi 
fővárosra,  Budára  is  rá  kerül  a  sor.  Oly  nagy  volt  az  izgalom, 
hogy  a  következő  tavaszszal  a  szultán  személyesen  állott 
hadainak  élére  és  másfélszázezer  emberrel  maga  ment  Magyar- 
országba. 1596-ot  írtak  akkor  és  éppen  harmincz  esztendeje 
volt  annak,  hogy  török  szultán  személyesen  nem  fordult  meg 
itten.   És  ha  ebben  az  időben  egy  magyar  király  áll  az  egye- 
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8Űlt  Magyarország  élén,  én  azt  hiszem,  hogy  fegyveres  kézzel 
török  szultán  nem  is  jött  volna  ebbe  a  hazába  többé  soha. 

De  hát  a  ki  magyar  király  volt,  az  ekkor  is  Prágában 
mulatott  és  csillagokat  vizsgált;  a  derék  fővezér,  Manszfeld 
gróf  i>edig  meghalt  és  így  a  császári  hadak  vezérsége  Miksa 
császári  herczeg  kezére  került,  a  ki  m^nt  csak  nem  értett 
a  háborúhoz;  a  magyar  vezérekre  pedig  megint  csak  nem 
hallgatott.  Egész  nyáron  át  a  Mátra  vidékén  kerülgette  egy- 
mást a  két  császári  hadsereg,  miközben  a  német-magyar 
hadak  elkedvetlenedve  széledezni  kezdtek,  a  török  pedig 
E^ert  elfoglalta.  Ezúttal  ezt  nem  Dobó-féle  magyarok  őriz- 
ték, hanem  javarészben  idegenek,  a  kik  szebbnek  találták  az 
életet  bnsás  zsoldon  és  szabad  garázdálkodással,  mint  a  halált 
egy  rájnk  nézve  idegen  országért  és  népért  (márhogy  tudni- 
illik mi  értünk).  Fogták  magukat  és  a  dicsőséges  várat  néhány 
ostrom  után  föladták.  Végre  ezek  után,  késő  őszszel  kiérkez- 
tek az  erdélyi  hadadé  és  egy  kis  lelket  öntöttek  a  tétovázó 
hadseregbe.  Báthori  Zsigmond  fejedelem,  a  diadalmas  had- 
vezér vagy  tízezer  válogatott  vitézzel  október  közepén  egye- 
sűit a  császári  hadakkal  a  Sigó  mentén  és  M^ző-Keresztesnél 
táborba  szállott.  így  se  voltak  ekkor  már  negyvenezer  em- 
bernél többen,  valami  száz  ágyúval. 

Már  a  következő  napokban  rájuk  támadott  a  szultán  és 
ott,  Mező-Keresztesnél  három  lútpos  nagy  ütközetet  vívott  a 
két  hadsereg.  Kemény  volt  a  viadal,  de  mire  a  harmadik  nap 
leszállt,  a  törökök  szultánukkál  együtt  vad  futásnak  eredtek 
iiytigat  felé  és  zsákmányul  hagyták  egész  táborukat,  a  szul- 
tán sátrával  és  száznál  több  ágyúval.  A  diadalmas  hadak  erre 
a  rengeteg  zsákmán3rra  vetették  magukat,  volt  osztozkodás 
és  kapkodás,  miközben  hadi  rendjük  merőben  fölbomlott. 
Észrevette  esst  egy  közelükben  visszavonuló  török  hadtest  és 
annak  okos  vezére ;  hogy  legalább  táboruk  részét  menthesse, 
a  zsákmányolókra  rontott.  A  váratlan  támadásra  agyon  ijed- 
tek a  zsákmányoló  győzők,  a  diadal  lárm^a  rémület  kiáltá- 
sává fajúit  és  azon  hitben,  hogy  a  szultán  egész  seregével 
ütött  rájuk,  hanyatt-homlok  eliramodtak  kelet  felé  Miskolcz- 
nak  és  nemcsak  zsákmányukat,  hanem  saját  táborukat,  ágyúi- 
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kat,  hadi  pénztárokat  is  ott  hagyták.    így  végződött  a  nagy 
mező-keresztesi  csata,  melyben  a  törököket  megverte  a  csá- 
szári hadsereg,  a  császári  hadsereget  pedig  még  jobban  meg- 
verte a  saját  rendetlensége.  Azon  pedig  később  évekig  elvitat- 
koztak, hogy  voltaképpen  ki  is  volt  a  győző  ?  mindenik  maga 
magát  tartotta  annak.  Én  nem  vitatkozom  egyik  mellett  sem, 
hanem  jót-rosszat  összevéve  úgy  találom,  hogy  egyenlő  erősek 
voltak.  Idáig  is  mindenik  győzött  is  —  vesztett  is  csatát,  várat 
^gysLTÁaí   és   így   harczolnak   tovább   is  még  tíz    esztendeig, 
habár  ilyen  nagy  sereggel  többé  se  török,  se  német-magyar 
nem    ütközött.    Nem   is  beszélem  tovább   hnza-vonájukat,   a 
sok-sok  ktidarczból  —  sikerből  csak  egy  eseményt  mondok 
még  el,  mert  az  érdemes  emberek  érdemes  dolga  volt    Volt 
pedig  ez  érdemes  dolog  Győrnek  visszavétele  Pálfi  és  Schwar- 
zenberg  által. 

Ali  basa  parancsolt  Győrben  akkoriban,  volt  bátor  szíve, 
kétezernél  több  jó  katonája  és  közel  kétszáz  ágyúja;  el  is 
bízta  magát  szörnyen.  <cElőbb  kukorékol  váram  tornyán  a 
vaskakas  —  szokta  mondani  —  mint  hogy  e  várat  kereszté- 
nyek foglalják  el.»  Véletlenből  az  egyik  évben  a  hadi  tanács 
Pálfira  és  Schwarzenbergre  bízta  a  fővezérséget,  a  kik  testi- 
lelki jó  barátok  voltak.  Az  új  fővezérek  hallották  a  basa 
elbizakodott  voltát  és  talán  ezért  is  éppen  Győrt  szemelték  ki 
elfoglalásra,  hanem  a  vitézséget  jónak  látták  egy  kis  csellel 
is  megszerezni,  azt  tartva:  hogy  a  hová  az  oroszlánbőr  nem 
ér,  meg  kell  toldani  rókabőrrel,  vagyis  egy  kis  ravaszsággal. 
A  két  vezér  kifőzte  a  tervet,  mely  abból  állt,  hogy  meglepik 
a  várat,  petárdával  bezúzzák  kapuját  és  így  elfoglalják. 

Kiválogattak  tízezer  magyar,  német  és  más  idegen  jó  ka- 
tonát, gyalogost,  lovast  és  azzal  márczius  végén  Komárom 
alól  elindultak.  Nagy  titokban  lopódzkodtak  Győr  felé  úttalan 
utakon,  embermagasságú  hófúvásokon,  mocsarakon  és  a  hó- 
olvadástól  kiáradt  vizeken  át :  szóval  olyan  időben,  a  mikor 
hadsereggel  mozogni  lehetetlennek  látszott.  így  értek  szom- 
baton virradóra  a  Győr  alatt  elterülő  németvölgyi  erdőségbe, 
ott  húzták  meg  egész  nap  magukat,  miközben  kiosztották  a 
parancsokat,   hogy  a  városba  jutás  után,  mely  csapat  merre 
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menjen  és  mit  hogyan  tegyen.  A  mint  leszállt  az  éj,  a  merész 
csapat  utolsó  darab  útjára  kelt  és  zárt  sorokban,  nagy  csen- 
desen valamivel  éjfél  után  egészen  a  székesfehérvárinak  ne- 
vezett városkapu  alá  érkezett.    Gyönyörű  éjjel  volt;   a  tele- 
hold   bujkált  a  felhők  között,   a  város  mélyen  aludt:   senki 
se    sejtette,   hogy  milyen  dolog  van  készülőben.    Egy  ügyes 
tűzmester  petárdát  akasztott  a  kapura,  meggyújtotta,  és  né- 
hány  perez  múlva   a  petárda  a   nehéz    kaput   nagy   dörgés 
között   kiszakította  sarkaiból  és  messze   a  városba  röpítette. 
Abban   a  pillanatban   berohant  a  meglepő  gyalogság  és  min- 
den csapata  rohamlépésben  igyekezett  a  maga  k^elölt  helyére : 
a  vásártérre,  a  jobbra-balra  eső  utezákra,   a  vársánczokra,  az 
átellenes  vízikapuhoz,  hogy  minden  oldalról  támadják  az  ál- 
mából Ígyen  fölriasztott  őrséget.  Iszonyú  viaskodás  kezdődött 
erre.     A  vitéz  török  katonák  rendetlenül  bár,   de  annál  iszo- 
nyúbb dühvel  csapatonként  rohantak  a  betörőkre,   elvesztek 
tisztjeik,   el  maga  Ali  basa,   de  a  janicsárok   azért  harczoltak 
oly  elkeseredéssel,  hogy  három  ízben  egész  a  fehérvári  kapuig 
szorították  vissza  ellenségeiket   és  Pálfinak  a  lováról  leszállí- 
tott huszársággal  kellett  a  hátráló  gyalogság  segélyére  sietnie. 
Három  órai  küzdelem  után  mégis  csak  kezökbe  jutott  a  város^ 
de  a  várat  még  Omár  aga  védelmezte  és  csak  akkor  adta  meg 
magát,  a  mikor  a  rettegett  Pálfí  neve  hangzott  föl  falai  körűi 
és  Pálfi  ágyúkkal  kezdte   bontani  azokat.    A  vitéz  őrség  egy 
része  azonban  most  már  agájára   se  hallgatott:   sokan  a  bás- 
tyákról az  árkokba,  sokan  a  Dunába  ugráltak,  sokan  magukkal 
együtt  a  lőportárat  robbantották  föl:   a  gyalázatos  rabságnál 
inkább   választva  a    halált.    így    került    Győr   városa    fehér 
vasárnap  hajnalán  újra  magyar  kézre  és  íme,   a  mint  az  első 
hajnalsugár  végig  siklott  a  véres  útczákon:  a  vártorony  tete- 
jéről harsogó  kukorékolással  megszólalt  a  vaskakas.    Én  nem 
tudom,  hogy  csakugyan  az  Ali  basa  vaskakasa  kukorékolt-e? 
sőt  némi  kétségeim  is  vannak  iránta;   de  a  győriek  hiszik  és 
az  meg  teljesen  bizonyos,  hogy  hajnalhasadáskor  Győrött  mai 
napig  is  nagy  kukorékolás  vagyon.  —  A  vitézek  jutalomban 
részesültek,  Pálfi  Miklós  német  módon  grófi  rangra  emelte- 
tett, a  mivel  utódai  maiglan  élnek.  Német  módra  —  mondot- 
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tam,  —  mert  a  bárói,  grófi,  berezegi  czímek  mind  német  mél* 
tÓBágok  és  ezek  csakis  a  Habsburg  királyok  óta  szármastak 
közénk. 

Ezt  az  érdemes  hadi  tettet  akartam  még  elbeszélni  a 
tovább  folyó  magyarországi  háborúból,  most  pedig  tolytSLUnn 
az  erdélyi  eseményeket,  a  mező-keresztesi  nagy  ütközet  ót^ 
mert  megint  minden  az  erdélyi  dolgokon  fordnlt  meg. 

A  mező-keresztesi  ütközetből  hazatért  Zsigmond  fejedelem 
csak  nem  tudta  szeretni  a  feleségét,   a  hadi  dicsőségben,    or- 
szág-kormányzásban se  találta  már  kedvét:  mindezek  helyett 
azt   vette   fejébe,   hogy  Erdélyt  átadja   a  magyar  királynak, 
maga   pedig   pappá   lesz.    Alkudozott   tehát   Rudolf   császár- 
királylyal,  egyre-másra  fekete,  piros  papi  ruhákat  csináltatott 
magának,  a  szegény  feleségétől  válni  készült,  szóval:  tejesen 
megbomlott.  Az  erdélyi  urak  aggodalmas  szemekkel  kísérték 
Zsigmondnak  dolgait,  ellenkezni  nem  mertek,  Zsigmond  pedig- 
csakugyan   végrehajtotta   szándékait.    IQú  feleségétől    elvált; 
visszaküldte  anyjához,  a  honnét  a  szegény  asszony  kolostorba 
vonult  és  ott  fejezte  be  sok  év  múlva  örömtelen  életét.  Fele- 
sége után  országától  is  megszabadult:   azt  átadta  a  császár- 
királynak, hogy  az  így  erősödve,  könnyebben  kiverhesse  az 
ország  harmadik  darabjából  is  a  törököt.   Ő  maga  pappá  lett, 
a  császár  és  királytól  ellátásúi  évdíjat  és  Oppeln,  Ratibor  her- 
czegségeket  kapta  Sziléziában,  hegybe  pedig  a  pápától  bíbor- 
noki kalapot  eszközölt  ki  számára.   Ezek  után  nagy  siránko* 
zások  közt  elbúcsúzott  Erdélytől  és  elment  új  hazigába. 

A  bíborosi  kalap  és  ruha  igen  szép  piros  volt,  a  hercz^- 
ségek  igen  kopottak,  az  esedékes  évdij  fizetése  pedig  mindjárt 
kezdetben  elakadt  és  Zsigmond  azt  vélte  észrevenni,  hogy  a 
prágai  német  urak  ugyancsak  kicsinylőleg  bánnak  vele.  Zsig- 
mond elkezdett  a  cserén  gondolkozni  és  hamar  úgy  találta, 
hogy  azoknak  a  prágai  német  uraknak  voltaképpen  igazuk 
van,  a  mikor  őt  kinevetik,  mert  ő  bizony  a  cserével  nagy 
bolondságot  csinált.  Összeszedte  sátorfáját  és  egy  hónap  múlva 
visszament  Erdélybe,  bele  ült  a  fejedelmi  székbe,  az  erdélyiek 
pedig  örömmel  esküdtek  újra  hűséget  neki,  mert  időkőzben 
náluk  meg  az  lett  köztudomású  dolog,  hogy  Rudolf  császár  éft 
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kirdly   nem  kötűlők  nevet  ki  vajdát,  banem  egy  német  her- 
cseget  akar  nyakakra  ültetni  konnányeónak.    A  magyar  feje- 
delem és  maf^ar  nrak 
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délyre.  Az  eltávozott  Zsigmond  tmokíibátyja,  Báthori  Endre 
bíbomok  akart  fejedelem   lenni  családja  székében  és  harceolt 
érte;  Ifihály  oláh  vigda  is  erdélyi  fejedelem  akart  lenni  és 
harcsolt  érte;  Rndolf  császár  és  király  is  a  szerződések  szerint 
bírni  akarta  és  harczolt  érte;  eg^  és  más  erdélyi  úr  a  régi 
török  barátkozással  akart  erdélyi  fejedelem  lenni  és  harczolt 
érte ;  végűi  az  a  bomlott  Zsigmond  is  még  vagy  kétszer  vissza- 
tért:  az   is  harczolt   érte.    A  sok  fejedelem   és   párt  között 
rémítően    összezavarodott    Erdély:    török-német-magyar-oláh 
mind  ide  figyelt,  mind  itt  viaskodott  és  csak  a  legyilkolt  Bá- 
thori Boldizsár  és  a  Kendiek  véres  árnyai  pihenhettek  meg: 
hiszen  igaznk  lett,  szömyfis^esen  igazuk! 

Sem  kedvem,  sem  helyem  nincsen  e  veszedelmes  öt-hat 
esztendőnek  nyomorúságos  és  szomorú  részleteit  elbeszélni; 
de  talán  nem  is  szükséges,  hiszen  úgyis  már  annyi  szenvedést 
mondott  el  e  kön3rv  (és  sokat  kell  még  elmondania!):  hogy 
az  ember  szinte  kétségbeesik  miatta.  Az  öt-hat  esztendei  zűr- 
zavar és  a  sok  fejedelem  sorsa  a  következőkben  végződött: 
Báthori  Zsigmondot  kiverték  és  földönfatő  lett  a  világon, 
fhogy  ~  a  mint  mondották  —  a  sok  ártatlanul  kiontott 
vérért  bujdossék,  mint  Káin»;  Báthori  Endrét  Mihály  vajda 
seregei  verték  le  és  ölték  meg;  Mihály  vajdát  Básta  német 
hadvezér  gyilkoltatta  le;  Bástát  Székely  Mózes,  a  törökkel 
tartó  magyar  fejedelem  szorította  ki ;  Székely  Mózest  az  tg 
oláh  vajda,  Radul  verte  le  (a  vele  tartó  székelyekkel)  és  ölette 
meg;  Radult  pedig  újra  a  császár  és  király  német  hadvezére, 
Básta  nnllázta  ki  Erdélyből  és  azt  véglegesen  nrának  birto- 
kába kerítette.  Az  országot  ezentúl  Básta  német  generális  ko^ 
mányozta,  a  bécsi  német  urak  irányadása  szerínt  a  —  magyar 
király  nevében. 

Az  az  irányadás  pedig  szörnyűséges  volt  és  abból  állott: 
hogy  a  féktelen,  büszke  magyarokat  meg  kell  tömi  és  enge- 
delmességre szoktatni,  Básta  e  szerint  cselekedett  is^  Az  öt-hat 
évi  zavaros  idő  miatt  bele  lehetett  kötni  mindenkibe,  Básta 
bele  is  kötött.  A  városokat  százezer  forintokig  sarczolta  (a 
kis  Besztercze  egymagában  háromszázezerre  menőt  fizetett), 
az  urak  és  polgárok  arany-,  ezüst  jószágait  elkobozta,  zsoldos 
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katonáit  a  nép  nyakába  szállásolta,  a  kik  fölverték  kamráját, 
pinczéjét,  csűreit,  marháit  falkánként  elhajtották,  magát  ütőt- 
ték-verték  és  még  jó,  ha  házát  is  fejére  nem  gyújtották.  Az 
igás  barmától  megfosztott  nép  földjeit  nem  művelhette,  ezért 
éhség  és  olyan  drágaság  állott  be,  hogy  egy  mérő  gabonát 
haszonőt  aranyon  is  alig  lehetett  szerezni.  És  jaj  volt  annak, 
a  ki  ezek  ellen  szót  mert  emelni:  a  kegyetlen  vezér  vérbe 
fojtott  minden  ellenzéket.  Borzalom  okává  lett  neve  nemze- 
dékek előtt  és  a  népnél  olyan  gyűlöletessé  vált  a  németek 
uralma,  hogy  már  csupán  nevöket  is  iszonyattal  hallotta.  így 
beszélik  el  egykorú  emberek  a  magyar  király  uralkodását 
Erdélyben  és  szörnyűségesen  világos  lett,  hogy  ama  felséges 
cztm  alatt  voltaképpen  törvénytelen  német  garázdálkodás  ér- 
tendő, mely  gonoszabb  a  török  igánál.  Szerettek  is  volna 
megszabadulni  e  ómagyar  királyság]^  alól  és  visszatérni  a 
török  oltalom  alá:  de  egyelőre  nem  lehetett. 

Még  keservesebb  állapotok  voltak  ugyanakkor  a  régi 
Magyarország  német  részeiben.  A  háború  ott  még  egyre  dúlt : 
a  török  és  a  császári  hadak  se  egymást  leverni,  se  kibékülni 
nem  tudtak.  Olyan  volt  a  magyar  föld,  mint  egy  veteményes 
kert,  a  melynek  birtokáért  két  egyenlően  erős  ember  bírkó- 
úk  és  egyik  se  tudja  kidobni  a  kertből  a  másikat,  hanem 
hemperegve  elgázolnak,  összetipornak  a  veteményes  kertben 
mindent.  A  hová  pedig  a  háború  nem  ért,  ott  mindent  tönkre 
tettek  az  idegen  zsoldos  katonák.  aA  zsoldos  katonák  városo- 
kat, falvakat,  telkeket,  házakat  foglalnak  el  szemtelenségök- 
ben  —  panaszolják  az  országgyűléseken  a  Rendek —  elosztják 
maglik  között  mint  sajátjukat;  zselléreiknek,  rabszolgáiknak 
tekintik  a  birtokost'. . .  fölfeszítik  az  egyházak  kapuit,  kiássák 
sírjaikból  a  halottakat,  megfosztják  ékességeiktől  a  koporsó- 
kat . . .  Férjeiktől  elragadozzák  nejeiket,  anyáiktól  nyolcz- 
kilencz  éves  leánykáikat  és  hurczolják  a  gyalázat,  a  bűn 
odvaiba,  honnan ,  megszeplősítve,  súlyos  váltságdíj  mellett 
kerülnek  vissza  férjeikhez,  szüleikhez . . .  Gyerekeket  rabol- 
nak és  eladják  a  töröknek,  pusztíthatnak,  gyújtogathatnak, 
gyilkolhatnak  fenyítetlenűl . .  .d  És  semmi  orvoslás  nem  tör- 
tént; ezek  és  az  ilyen  panaszokra  vállvonogatva  azt  mondták 


568  A  némtí  arak  ^oodbb"  mennde. 

«  prAgai  éfl  bécsi  urak :   hogy  a  magyarok  csak  azért  panasz- 
kodnak, bog;  minél  kevesebb  adót  kelben  fizetoiök. 

Nem  Í8  maradtak  meg  ennyinél,  hanem  mentek  tovAbb; 
ámbár  az  ember  azt  binné,  bogy  annyira  mentek  már,  hqgy 
€tovább>  egyáltalában  már  nincs  ia.  Tan.  A  német  nrak  pörbe 
f<^ták  a  nyakas,  szájas,  ellenök  kikelni  bátorkodó  fSorakat  és 
mint  felségsértőket  mindjárt  magok  el  is  ítélték;  másokat  egy- 
szerűen azért  ítéltek  íö-  és  jószágvesztésre,  bogy  az  elitélbiek 
gazdaságán  osztó  zko4Íanak.  így  járt  többek  között  Illéshási  ia, 
az  ország  egyíí  legelső  fÖora,  a  Id  gyalázatos  pör  atán  csak 
szökéssel  menthette   meg  az  életét  Szakasztott   úgy  csinálták 


A  német  hadakból. 

a  német  arak  dolgaikat  Magyarországon,  mint  a  hogy  Básta 
csinálta  Erdélyben;  czéljuk  is  egy  volt:  megtömi,  alázatossá 
tenni  a  nyakas  magyart,  mert  azt  tartották  ^ndnek  és  igaz- 
ságnak, hogy  egy  országban  csak  egy  parancsoljon,  tadniiUik 
a  császár,  az  alattvalók  pedig  annak  vakon  engedelmesked- 
jenek. Ez  igen  Bzép  és  jövedelmezó  rend  és  igazság  volt  — 
nekik;  hanem  az  is  igaz:  hogy  ekképpen  hova-tova  M^yar- 
of^ágon  már  a  német  araktól  senkinek  élete,  vagyona  biz- 
tonságban nem.  volt. 

Ennyi  bajhoz  azután  csupa  ■rendcsinálásból*  hoztak  még 
egy  német  igazságot  ekkoriban.  Az  Ijírdették  ígasságnsk 
Német-  és  más  nyugati  országokban  a  katholíkos  emberek,  a 
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pápák,   püspökök:  hogy  egy  országra  nézve  mindennél   na- 
gyobb baj  (még  a  törököknél  is  nagyobb  baj)  egy  téves  hit- 
nek   követése,  n^ert  a  téves  hit  a  pokolra  juttat.  Téves  hit, 
eretnekség  pedig  minden  protestáns  vallás.    Azt  is  hirdették 
azután   és  hitték:  hogy  a  mely  fejedelem  szabad  vallást  en- 
gedj   az   felelős   mindama   lelkek    elkárhozásáért,    a   kik    ez 
engedélyezés   folytán   a  hamis  hithez   csatlakoznak.    Ezt  az 
lig    igazságot  hozták   be    hozzánk    ez  időben    a   németek    és 
mivel  Rudolf  császár  és  király  nem  akart  annjri  elkárhozandó 
lélekért  felelni  (protestáns  volt  tudniillik  az  ország  nagyobb 
réssé):   tehát  elkezdte  a   protestánsokat  üldözni    és   minden 
módon  a  katholiktts  hitre  téríteni.  Többi  között  ráparancsolt 
Kasaa  városára,  hogy  híres  főtemplomát  adja  át  a  katholikn- 
soknak,  noha  katholikus  ember  alig  volt  a  városban.  A  város 
nem  engedelmeskedett,   mire  a  katonaság  sok  erőszakosság 
kösött  kikergette  a  protestáns  papokat  a  templomból,  a  várost 
megsarczolta  és  összes  birtokainak  elvételével   büntette.   így 
osztozkodtak  ezen  a  legüjabb  német  igazságon:   a  katholikn- 
sok  kapták  a  templomot,    a  német  kormány  pedig  kapta  a 
város  —  birtokait. 

Ily  körülmények  között  gyűlt  össze  az  országgyűlés  az 
i6Q4-edik  esztendőben.  Teméntelen  volt  a  panaszok  sora:  pa- 
naszolták a  katonák  és  a  háború  pusztításait,  panaszolták  a 
német  urak  törvénytelenségeit  és  panaszolták  a  kassai  tem- 
plom esetét,  meg  az  egyébb  vallásbeli  zaklatásokat.  Megaján- 
lották az  adókat  tehetségük  szerint,  de  kérve-kérték  a  királyt, 
hogy  jönne  egyszer  már  hű  népe  közé  (húsz  esztendeje  nem 
járt  közöttük),  orvosolja  az  eláradt  bajokat  és  mindenek  fö- 
lött óvták,  hogy  ne  zavarja  föl  a  vallások  békességét,  úgyis 
van  baj  elég,  minek  szaporítani  azokat. 

Elzeket  végezték  a  jobbára  protestáns  vallású  rendek  21  tör- 
vényczikkben  és  fölterjesztették  azokat  a  királyhoz.  Rudolf 
elfogadta  a  megajánlott  adót,  de  a  törvényczikkekhez  önkényt  * 
€gy  2Sí-diket  biggyesztett,  a  melyben  egyszer  s  mindenkorra 
megtiltotta,  hog^  az  országgyűlés  vallási  ügyekkel  foglalkoz- 
zék, lejelentette,  hogy  ő  dicső  elődei  nyomán  az  annyi  eret- 
nekséggel elárasztott  Magyarországban  is  a  katholikus  vallást 


-xfrr-m   zs-^   ^\ar:n.   S^   :r:3i   -nf^  a.  iSr-'Ek.  iincsTczikkbeii, 

-zcT-  iíímíea  la;  ir-msoianan  siaratir  és  aiÜTen  jesk  méjf  a  jö- 
-"iíiiiti  •  kr-nl:  jia  izr  iz  jriaJuí^^TeaKeír  ^s-öfk  sórróiyczikket 
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t'zy  érílick:  b'^gy  aem.  hugr  ^oha  sem  fogják  eltörni; 
<f^  '"-•'''ifT  n::gér.:  3«z::eii«k  mAgnion?  ut  még  magnk  sem 
tKíi'^í.  Mert  Bthéa  voi;  a  dolog:  a  törökkel  háborúban  vol- 
tak a  oémetoek  ped^  Taíamennyien  kardja  alá  belyeiték 
fr.s;r:kaí    és    az    tóóbt    =e    tÖTOfctól,    se    magrartól    nem   félt 

Hi-zen  azért  is  mert  olyanokat  cselekedni 
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:  urait 
tanakodásra  ée  közös  akarattal  tu- 
datták Be^ojosóval,  a  kassai  német  fökapitánynyal,  hogy  ők 
86  adót,  se  katonát  nem  adnak,  mert  a  CBáezár-királynak  Ön- 
kényeeeti  odabiggyesztett  buBzonkettedik  czikke  mind  a  htt- 
Bzonkét  törvényczikket  érvénytelenné  teszi,  tebfit  ^okat  is, 
a  melyekben  az  országgyűlés  adót  és  katonát  ajánlott  meg. 
Követelték  a  törvénytelen  czikkelynek  eltörlését  és  a  protes- 
táns vallások  gyakorlásának  szabadságát :  a  mikor  azután  ők  is 
hűséges  alattvalókként  adót  is  fizetnek,  meg  katonát  is  adnak. 
A  bécsi  német  kormány  utasította  a  kassai  kapitányt,  hogy 
hígtsa  csak  be  katonai  erővel  az  adót ;  Pethe  Márton  kalocsai 
érseket  és  királyi  helytartót  pedig  szintén  oda  küldte,  ■  hogy 
járja  végig  a  felvidéki  városokat,  községeket  és  a  régi  katho- 
likns  templomokat  adja  mindenütt  vissza  a  katholikuBoknak 
olyan  formán,  a  hogy  az  Kassán    is  tortént.   Nagy   zene-bona 
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lett  ebből;  a  nép,  a  városok  ellenszegfultek :  a  dolgában  btu- 
gólkodó  érseket  és  királyi  helytartót  megfuttatták,  a  kassai 
kapitány  pedig  nem  tudta  behigtani  az  adót,  mert  nem  volt 
elegendő  katon^a.  A  kapitány  erre  erőszerzés  után  nézett  és 
zsoldba  fogadta  a  gazdátlan  szabad  hajdúkat. 

Ezek  a  szabad  hajdúk  különös  szerzet  voltak;  senki  se 
vetette  őket,  termettek  maguktól  ebben  a  zavaros  török  világ- 
ban olyanformán,  mint  a  hogy  ködös  időben  terem  a  rozsda. 
A  török  által  földönfatóvá  lett  szegény  nemesekből,  a  német 
kormány  által  elbocsátott  végházi  magyar  katonákból  verőd- 
tek össze ;  de  jutott  közéjük  sok  életre  termett,  tönkrement, 
töröktől-némettől    agyongyötrött,    mindenre    kész    paraszt  is, 
és  keveredett  közéjük  sok  olyan  rangosabb  ember  is,  a  kinek 
valahol  a  törvényekkel  gyűlt  meg  a  baja,  vagy  általában  sze- 
rette a  független,  kósza  életet.  Mindezek  csapatokba  szerves- 
kedve,  kapitányaik  alatt  csavarogtak  család,  lakóhely,  haza 
nélkül  és  különösen  elszaporodtak  ebben  a  háborús  világban. 
Ha  lehetett,  zsoldba  álltak  a  törökök  ellen  és  bámulatos  hősi- 
béggel   harczoltak ;  ha  a  zsoldból   kikoptak,   akkor  saját  ke- 
zökre  harczoltak   és  béke  idején  is  a  török  területekre  mért 
zsákmány lásból  éltek  afféle  c  szegény  legény n  módra.  A  nép 
általán  szerette  ezeket  a  cszegény  legényeketi^,  a  kik  nem  egy 
szívtelen  *török  földesurát  tanították  meg  emberségre  és  el- 
nézte nekik,  ha  egyet-mást  el  is  emeltek  nagy  nyomorúságok- 
ban. Mert  bizony  nyomorúság  volt  a  szegény  hajdú  élete  és 
jól  énekelte  magáról: 


Nem  vétettem  semmit,  az  ég  bizonyságom, 
Még  sincs  maradásom,  köztetek  lakásom  . 
Szegény  árva  fejem  nincs  hová  hajtanom. 


Nincsen  semmi  állapotja, 

Ismerője,  se  barátja ; 

Jó  szerencsét  óhajtja, 

Mert  előmentit  nem  látja. 

* 
Szakadozott,  szennyes  tinge, 

Rongyos  fehér  köpönyege. 

Megkopott  tollas  süvege, 

Kidűlt  csizmájának  kérge. 


Elrothadott  hevedere. 
Megvetkőzött  farkasbőre, 
Szorult  csak  egy  göcsörére  (gebére), 
Nem  sokat  hajt  most  szőrére. 

Hol  nem  lehet:  senkit  se  bánt, 
Két  pénzt,  garast  ha  ő  elránt, 
Nem  sokat  vét  ő  az  eránt,  — 
A  mint  tanulta,  csak  úgy  szánt 
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Ennyire  jámborak  azonban  még  sem  voltak:  nem  csak 
loptak,  hanem  raboltak  is.  Nem  csak  a  török,  hanem  a  ma- 
gyar  törvények  is  kiirtani  törekedtek  ezt  a  abaromnál  is  alább- 
való bestia  vad-magyart,»  és  Belgiojosó  kassai  kapitány  azt 
tartotta  róluk:  fthogy  a  saját  apjukat,  anyjukat  is  levágalja 
velük,  ha  zsoldfizetés  mellett  még  szabad  nyereséget  is  enged 
nekiki.  Éppen  e  ezélból  toboroztatta  most  is  őket,  hogy  a  fel- 
vidéki engedetleneket  velők  megzabolázza. 

Ugyancsak  ez  időben  vette  annak  is  hírét  a  kassai  fő^ 
kapitány:  hogy  a  Tiszántúl   is  készülődik  valami  a  németek 
ellen,  és  hogy  annak  a  valaminek  Bocskai  István  ár  áll  az^ 
élén-.  Ugyanaz  a  Bocskai  István,  a  ki  Báthori   Zsigmond  ide- 
jében egyik  fő-főember  volt  az  erdélyi  udvarnál,   és  a  kinek 
főrésze  volt  abban,  hogy  Erdély  a  török  mellől  a  német  mellé 
áUott.  Akkor  azt  hitte,  hogy  ezzel  az  egyesüléssel  fölszabadít- 
hatják a  töröktől  az  országot,  hanem  hát  fölszabadulás  helyett 
német  iga  és  zsarnokság  lett  az  egyesülés  vége.  Ki  is  ábrán- 
dúlt teljesen  a  németekből,  letette  hivatalait  és  magánember- 
ként élt  tiszántúli  birtokain.  Látszólag  semmit  sem  tett,  iga- 
zában pedig  az  Erdélyben  is,  Magyarországon  is  tekintélyes 
kálvinista   főúr   csakugyan   a  mémet  zsarnokság  megtörésén 
fáradozott. 

Belgiojosó  kapitány  azonnal  elrendelte  Bocskai  elfogatá- 
sát,  de  Bocskai  értesült  a  szándékról  és  most  már  —  noha 
távolról  sem  volt  még  fölkészülve  —  cselekednie  kellett. 
A  kassai  kapitány  által  összetoborzott,  több  ezernyi  szabad 
hajdú  éppen  arra  vonult  egy  kisebb  német  had  kíséretében. 
Bocskai  magához  hivatta  a  hajdu-kapitányokat,  hadnagyokat 
és  megértette  velük  az  ország  állapota^  a  német  zsarnokságát 
és  azt  is,  hogy  a  német  őket  voltaképpen  magyar  véreik  elnyo- 
mására akaija  fölhasználni.  Beszélt  nekik  a  hazáról  és  annak- 
szeretetéről;  beszélt  nekik  a  kiirtani  szándékolt  protestáns  val- 
lásokról (a  hajdúk  is  jobbára  azon  a  hiten  voltak),  a  vészen* 
dőbe  menő  magyar  szabadságokról  és  mindnyáj  okát  fegyverre 
kelésre  szólította  maga  mellé:  az  Istenért  és  a  magyar  sza- 
badságért. Egyúttal  zsoldot  ígért  nekik,  a  szerencsés  harcz 
után  pedig  nemesi  joggal  birtokot,  házat,  letelepítést,  hogy  ők 


974  -^  f'Ikda  minttail  magáeal  sodor. 

M  lekenek  olyan  kn-eteOek,  mmt  a  nádi  &rkaB<^  Úgy  ta- 
dcrtt  beaséhú  velők,  hogy  a  tnarcioiia  népségnek  talán  a  sseme 
ú  kÖoybeUbadt  é*  parolit  adtak,  hogy  mmdnyfg&n  mellbe 
állanak,  caak  előbb  okkal-móddal  ax  őket  kisérö  németeket 
rácxák  le  a  nyakakról. 

Le  ú  rázták,  ^yik  októberi  éjjelen  r^ok  estek,  asok^ 
teljesen  aaétverték  és  most  már  nyíltan  Bocskai  mellé  állott 
lak.  Bocskai  b^du  hadaival  gyorsan  Kassánál  termett,  a  vároB 
előtte  kapuit  m^nyitotta,  az  egész  protestáns  vidék  pedig 
szabaditőként  üdvözölte.  Ezek  után  szétbocsátotta  fölhívásait 
és  mindenkit  fegyverre  szólított  a  fenyegetett  vallási  és  alkotó 
mányos  szabadságért.  Szavára  m^mozdúlt  a  fold,  mindenfelSl 
zászlai  alá  csatlakoztak  és  félesztendő  lefolyása  alatt  nem  volt 
a  német  hadaknak  maradáank  se  Erdélyben  se  a  Felvidéken. 
Kassának  és  vidékének  ügyes  megszállásával  ketté  szakaez- 
totta  azok  erejét  Bocskai,  a  ketté  szakasztott  német  erőt  pe- 
dig elsöpörte  az  általános  elkeseredettség.  Hár  a  követkeső 
tavassszal  hadai  Ausztria  határainál  kalandoztak,  nemsokára 
a  Dunántúl  is  agyéhez  csatlakozott:  a  magyar  és  erdélyi  ren- 
dek pedig  Szerencsen,  a  Felső-Tisza  vidékén,  Bocskait  Magyar- 
ország és  Erdély  fejedelmévé  választották  m^.  Bámulatos  volt 
ez  az  eredmény  és  legjobban  bizonyilja  egyfelől  azt:  hogy 
milyen  nagyeszű  ember  volt  az  a  Bocskai;  másfelől  pedig  azt: 
hogy  mennyit  kellett  azoknak  a  németeknek  vétkeaniök,  hogy 
ilyen  egyértelemmel  csaknem  mind  síkra  szállottak  eUeaök. 
A  magyarságon  kívül  a  török  őrült  ennek  a  nkemek  ley- 
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jobban,  hiszen  ez  az  aranyos  magyar  ember  kiverte  Erdélyből 
a  németet,  a  honnét  ő  azt  kiverni  nem  tudta.  Barátságot  kö- 
tött  vele,  fejedelemnek  ismerte  el,  sőt  többé  akarta  őt  tenni. 
Buda  alatt  maga  a  nagyvezér,  hadainak  élén,  tisztelgő  ágyúdör- 
gés aközött  fogadta  a  fejedelmet,  a  ki  szintén  fényes  főnri  kísé- 
rettel érkezett  oda,  hogy  ilyesekkel  is  éreztesse,  miszerint  nem 
utolsó  nemzet  a  magyar.  A  fogadás  után  a  nagyvezér  drága 
mivu  kardot  övezett  a  fejedelem  derekára,  jobbjába  drága- 
köves királyi  pálczát,  babába  zászlót  adott,  fejére  pedig  gyön- 
gyökkel borított  aranykoronát  tett  és  Magyarország  királyá- 
nak üdvözölte.  Bocskai   azonnal  levette  a   koronát  fejéről   és 
azt  mondta,  hogy  barátság  jeléül  elfogadja  és  megtartja,  de 
királyképp  nem  viseli,  mert  Magyarországnak  van  törvényesen 
megkoronázott  királya  és  ő  nem  a  királyságért,  hanem  hazá- 
jának jogaiért  rántott  kardot.  A   török   ezt  nem   értette,   hát 
ráhagyta   és   megelégedett   Bocskainak   azzal   a   fogadásával: 
hogy  mint  erdélyi  fejedelem  hűséges  lesz  iránta,  a  régi  adót 
is  megfizeti,  a  némettel  pedig  ki  fogja  békíteni. 

Miután  így  a  törökkel  eligazította  dolgát,  el  akarta  igazí- 
tani Rudolf  császár-királylyal  és  a  német  urakkal  is.  Egyelői 
harczolt  a  németek  dölyfös  szarvainak  letördeléséért,  másfelől 
pedig  kereste  a  velők  való  békességet  és  egyre  alkudozott. 
Vissza  akar  adni  nekik  Erdélyen  kívül  mindent  önkényt,  ha 
a  császár-király  a  magyar  vallási  és  alkotmányos  szabadságot 
elismeri,  tiszteletben  tartását  fogadja,  a  törökkel  pedig  az  ő 
közbenjárásával  kibékül.  Rudolf  császár-király  és  német  urai 
riadoztak  ezektől  a  föltételektől,  megalázónak  tartották  és  min- 
denképpen igyekeztek  alóluk  kibújni.  Megpróbálták  fegyver- 
rel: nem  ment;  megpróbálták  ravaszsággal  olyan  formán, 
hogy  titokban  Bocskai  mögött  kiegyeznek  a  törökkel,  a  ma- 
gára maradt  fejedelmet  pedig  leverik :  de  Bocskai  résen  állott 
és  se  fegyverrel,  se  furfanggal  nem  hagyott  magán  kifogni. 
így  azután  mégis  csak  beleharaptak  a  savanyú  almába  és  a 
bécsi  békében  Bocskai  kibékítette  egymással  a  királyt  és  an- 
nak magyarországi  alattvalóit.  A  király  megfogadta,  hogy  al- 
kotmányosan fog  uralkodni,  nádort  választat,  magyar  ügyeket 
csak  magyar  emberekkel  végeztet,   az  idegen  katonákat  ki- 
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viszi  az  országból,  a  protestáns  vallásokat  pedig  a  katholikits 
vallással  egyenlő  szabadságának  ismeri  eL  Abba  is  belenjm- 
godott,  hogy  Erdély  külön  válik,  abban  Bocskai  marad  a  f^e* 
delem,  halála  után  pedig  szabadon  választ  az  magának  fejedéi* 
met  így  lesz  ez  jó  —  számítgatta  magában  Bocskai  —  ha  a 
német  nrak  elfelednék  a  bécsi  békességet,  migd  a  törőkkel 
barátságos  Erdély  körmükre  ver  és  eszökbe  juttatja;  ha  pedig 
a  török  akarna  garázdálkodni  Erdélyben,  ott  lesz  a  némettel 
tartó  Magyarország  és  majd  törvénytiszteletre  tanítga.  Est  szá- 
mítgatta, mondogatta  magában,  el  a  világért  se  ámlta!  de  a 
német  urak  sejtettek  valamit:  azért  nem  akarták  semmikép* 
pen  sem  Bocskai  föltételeit  elfogadni. 

Ezek  tttán  a  két  dühös  ellenségnek,  a  török-  és  a  német- 
nek egymással  való  kibékítésére  került  a  sor.  Ennek  is  meg 
kellett  lennie,  mert  tovább  már  nem  tűrhette  az  ország  azt» 
hogy  török,  német,  olasz,  spanyol,  franczia,  hollandi,  szóval: 
az  egész  világ  rajta  és  benne  tanúdon  háborúskodni,  a  mint 
ez  tizenöt  esztendő  óta  történt.  Bocskai  erdélyi  fejedelem  köz- 
benjárására török  is,  német  is  abban  egyeztek  meg,  hogy 
mindegyikök  egyenrangúan,  egyenlő  erővel  jeleljen  m^  al- 
kudozni Komárom  mellett,  a  Zsitva  folyó  torkolatánál,  a  hová 
közbenjáróként  Bocskai  is  olyan  magyar  sereggel  fog  m^- 
érkezni. 

A  kitűzött  időben  a  három  sereg  megérkezett  a  Zsitva- 
tőhöz  és  úgy  helyezkedett  el,  hogy  Bocskai  a  két  ellenséges 
had  közé  a  Duna  folyón  kívül  még  saját  seregét  ékelte,  ne- 
hogy valamiképpen  összetűzzenek. 

Ezek  után  megindult  a  békítés,  a  mi  megint  igen  nehéz 
volt,  mert  német  is,  török  is  maga  magát  tartotta  győzőnek 
és  mindenik  nyerni  akart  a  másiktól,  ilyen  csodálatos  békét 
pedig  —  nyilvánvaló  —  hogy  soha  a  világon  kötni  még  nem 
tudtak.  Bocskai  végre  is  úgy  segített  a  bajon:  hogy  a  török- 
höz való  állással  puhította  a  —  németet;  ha  pedig  erre  a  tö- 
rök követelődzött  mértéken  fölül :  úgy  a  némethez  való  átál- 
lással fenyegetődzött  és  ekképpen  puhította  a  —  törököt  mind- 
addig, a  míg  valahára  mégis  csak  kiegyeztek,  és  húsz  eszten- 
dőre békét  kötöttek.  Terület  változás  nem  igen  esett  (hiszen 
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egfyjk  8e  volt  igazi  győző),  de  va&B  tekintetben  sok  minden  el- 
ütött a  régitől.  Ez  az  első  béke  a  mohácBÍ  veszedelem  óta,  a 
mit  nem  Konatantioápolyban  kell  kikoldólnia  a  sbécsi  királyt- 
naJc,  hanem  egyenlő  rangú  felekként  köti   azt   meg   a  török 
császár  éa  a  cmagyar  király>.  Adót  sem  fiíet  többé  a  magyar 
király  a  tőröknek,  hanem  szabad   országként   biija   birtokait: 
a  Dtinántúlt  és  a  Felvidéket.  Arra  is  volt  gondja  Bocskainak, 
hogy  a  béke  még  a  török  területen  élő   magyarokat  is  oltal- 
mazsa ;  így  a  többi  között  megtiltatott,  hogy  a  török  katona- 
urak  magnk  hajtsák  be  ezután 
is    falaikban   az   adót  és  azt  is 
meghatározták,  hogy  az  a  törők 
alatt  élő  magyar  jobbágy  mit 
és  miből  fizessen  az  ö  török  föl- 
destirának.  így  eme  zsitvatoro- 
kinak  neuezett  béke  visszaadte  a 
magyar  királynak  öt  megillető 
méltóságát,  fölszabadította  a  tö- 
rök   alól    az   országnak  egyik 
harmadát  és  oltalom   alá  fogta 
a  még  török  iga  alatt  maradt 
m^yarságot  is.  A  német  fegy- 
ver   ereje    ezekkel    első    ízben 
vált  javunkra;   az  igaz:   hogy 
a  Bocskai  keze  által  és  —  aka- 
ratlanul, maszájból.  No,  de  sem-  „  , .  . 

„,  ,    ,  Bocskai  fejedelem. 

mit   sem    teáz;    a   fődolog  az, 

hogy  használt,  mert  az  már  a  világ  sora:  hogy  minden  nem- 
zet a  maga  javáért  küzködött  és  küzködik  ma  is  szinte  kimé- 
let  nélkül.  A  német  se  volt  e  tekintetben  a  többinél  se  jobb, 
se  rcMSzabb. 

A  bécsi  és  zsitvatoroki  nevezetes  békekötések  mellett  be- 
váltotta Bocskai  igéretét  a  szegény  h^duk  irányában  is.  Csoma- 
közi  András,  Fekete  Péter  és  még  más  tizenkílencz  hajdu-kapi- 
tánynak  tíz-tizenötezer  főre  menő  vitézét  letelepítette  Debre- 
czen  vidékének  elpusztult  t^'aira,  a  mai  Hajdu-vármegyében, 
Adott  nekik  nemesi  birtokot  ahogy  azon  hazában,  a  melyben 
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harcxohak,  tiftrtffwyget  és  SBabadságot  nyernének)  —  mondja 
m  nekik  kiállított  ssaiMidságlevelDen.  Kotelességokke  tette  a 
jövendőre  nésve  is,  liogy  f<^;3rvertikkel   védelmezzék  a   hazát 
és  ezt  a  hajdnk  hns^nesen  teljesítették  is.  A  német,  török  és 
a  magyar  Erdély  közé  ékelve,  mindig  kész  hadseregként  állott 
ott  az  a  csomó  hajdn-faln  és  ha  kardra  kerül  a  dolog,  mindig 
készen  állottak  akár  a  német,  akár  a  török  ellen  harceolni, 
kivált  az  erdélyi  fejedelmek  oldalán.  Én  azt  gondolom,   hogy 
az  az  éles  eszű  Bocskai  éppen  ezért  telepitette  éppen  oda  őket 
Ma   már  e  hajdnk   ntódai  is  békés   szántó-vető  emberek,   de 
máig  is  áldva  emlékeznek  Bocskai  fejedelemre  és  H^jdn-Szo- 
boszló  városában  kegyelettel  őrizik  annyi   csatát  látott  nehéz 
zöld  selyem  zászlójnkat,  a  tBocskai-zászlajátv,  a  melyen   pán- 
czélos   lovaggal  viaskodó  tigris  van  czímeről   aranynyal   ki- 
varrva. Már  hogy  a  kettő  közöl  melyik  a  higdn  ?  azt  bizonyo- 
san nem  tndom,  de  azt  hiszem,  hogy  a  —  tigris. 

A  mikor  Bocskai  az  összevissza  zavarodott  országot  ekképp 
rendezte,  n3mgodalmát  visszaállította,  török  ellen,  német  ellen 
biztosította:  akkor  már  halálos  beteg  ember  volt.  A  vízkór- 
ság ölte  és  még  a  nevezetes  békekötéseknek  esztendejében, 
i6o6-nak  deczember  végén  meghalt  Haldokolva  is  nemzete 
javán  gondolkodott;  intette  a  rendeket,  hogy  a  következő 
országgyűlésen  jól  körülbástyázzák  a  magyar  szabadságot, 
mert  itt  az  idő:  cmost  végezzenek  bizonyost  felőle  a  magok 
javárat.  Még  testamentumában  is  azzal  f<^lalkozik  és  azt 
ajánlotta,  hogy:  t valameddig  a  magyar  korona  ott  fenn,  nálunk- 
nál erösebb  nemzetségnél,  a  németnél  lészen,  és  a  magyar 
királyság  is  a  németeken  forog :  mindenkor  szükséges  és  hass- 
nos  egy  magyar  fejedelmet  Erdélyben  fentartanit.  Intette 
azonban  híveit  arra  is,  hogy  a  magyarországiak  és  az  erdélyiek 
a  két  fejedelem  mellett  is  egyességben  és  összetartásban 
maradjanak.  A  hívek,  az  utódok  meg  is  fogadták  tanácsát  és 
álló  száz  esztendeig  a  külön  Erdély  fentartása  volt  a  czél,  a 
török  és  német  közt  álló  Erdély  pedig  volt  a  magyarságnak 
kardja:  német  ellen,  török  ellen.  Tetteiből,  gondolkodásából 
és  az  általa  előre  látott  jövendőből  kitetszik:  hogy  Bocskai 
István  a  legnagyobb  magyar  emberek  egyike  volt. 


Második  Mátyás  császár  és  király.  579 

Meg  Í8  siratták,  meg  is  gyászolták,  Kassa  város  —  a  hol 
kiterítve  fekadt  —  siralommal  lett  tele.  De  legjobban  aírán- 
koztak  azok  a  tigris  természetű  htgduk,  nem  tudták  elhinni, 
ho^y  természetes  volt  a  halála;  beszélték,  hogy  a  németekkel 
CEimborálö  kanczellára,  Kátai  Híhály  lassan  öl5  méreggel 
pnsKtította  el.  Mi  volt  igaz  e  vádban  és  mi  nem:  nem  tudom, 
de  sséltében  beszélték  és  a  h^jdovitések  nagy  keserve  rossz 
tanácsadó  volt:  a  tágrís-tennészet  kitört,  Kátait  börtönéből  a 
a  város  piaczára  hnrczolták  és  ott  ^y  összeaprították,  hogy 
boldogtalan  felesége  csak  lepe- 
dőbe tudta  ÖBSzeazednt  éa  elte- 
metm. 

Bocskai  halála  ntán  az  er- 
délyiek függetlenül  magyar  fe- 
jedelmet választottak,  a  török- 
nek megfizették  adójukat  és 
senki  ax  ö  vallási  és  egyéb 
szabadságukat  nem  háborgatta. 
A  bécsi  béke  alapján  a  magyar 
országgyűlés  is  á)  törvényekkel 
körülbástyázta  a  magyar  sza- 
badságokat és  még  azzal  is 
Jobbra  fordult  az  ország  dolga, 
hogyRudolfotlíátyás  nevű  test- 
vére megbuktatta,  n.  Mátyás 

pedig  türelmesebb  király  volt,  „  „^^^  ^^^^^^  ^  ^^^ 

mint     a    bátyja.   A    távollevő 

király  helyett  ezentúl  nádorok  vezették  az  országot,  mint  a 
király  helyettesei.  Első  nádorrá  Illésházit  választotta  az  or- 
szá^yűlés,  a  ki  Bocskai  mellett  a  legfőbb  érdemeket  sze- 
rezte a  zűrzavaros  idők  elhárításában;  Iltésházinak  hamaros 
halála  után  pedig  Thurzó  György  lett  a  nádorságban  utóda. 
Ez  a  Thurzó  nádor  tovább  vitte  a  Bocskainak,  Illésbázinak 
dolgát  és  miután  azok  a  protestáns  vallásokat  megoltalmaz- 
ták, Thurzó  most  rendezte,  hogy  annál  jobban  megmarad- 
hassanak. Zsolnán,  a  felsS  Vág  vidékén,  nagy  zsinatot  tartott 
velük  és  az  országot  három  egyházi  kerületre  osztotta,  min- 
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denik  kerület  élére  egy  főfelügyelőt  —  sztipermtendenBt  — 
rendelt.  A  sok  protestáns  iskola  még  jobban  növelte  erejőket 
és  ex  iskolák  kösött  a  sárospataki  és  debreczeni  főiskola^ 
Yag3ris  koll^nm  országos  hirfiek  voltak.  Kivált  a  debreczeni 
koll^nm  volt  nevezetes,  ágy  hogy  a  várost  az  időben  cMagyar- 
ország  és  Elrdély  lámpás»-ának  nevezték.  Sok  tndós  profesx- 
szóra  közt  máig  is  sokat  tud  az  ottani  nép  az  ördöngös  Hatvani 
István  professzorról,  a  ki  nagy  tudományával  csodálatos  dol- 
gokat művelt  Szellemeivel  elhozatta  a  török  császár  ebé4jét 
8  az  nap  a  császár  nem  kapott  enni;  a  szidalmazó  kámzsás- 
barátnak  akkora  szarvakat  növesztett,  hogy  az  fejét  az  ablak- 
ból nem  tudta  visszahúzni ;  egy  feldöntött  palaczkból  olyan 
árvizet  támasztott  a  teremben,  hogy  a  nők  ruhásokat  kap- 
kodva, mind  a  padok  tetejére  ug^tak  előle  és  a  többi;  a  mi 
mind  igen  mulatságos  dolog  lehetett.  Én  ugyan  Tamás  vagyok 
ezeknek  az  ördöngös  dolgoknak  elhivésében,  hanem  azt  sej- 
tem belőlük,  hogy  Hatvani  István  uram  valami  nagy  természetr 
tudós  lehetett.  A  szervezkedés  és  iskolák  által  úgy  megerősö- 
dött különösen  a  kálomista  vallás,  hogy  azt  cmagyar  vallás- 
nak»  nevezték,  mintha  az  a  vallás  nálunk  magról  kelt  volna. 
A  tiszaháti  \ndék  tisztán  azt  vallotta  és  főhelye  éppen  Debre- 
ezen  lett,  a  akálomista  Róma». 

A  protestánsok  mindezekkel  meg  is  voltak  elégedve.  Er- 
dély teljesen,  Magyarország  nagyobb  részt  hitüket  vallotta; 
az  erdélyi  fejedelem  protestáns  volt,  a  magyar  nádorok  protes- 
tánsok voltak,  az  országgyűlés  többsége  hasonlóképpen.  Béke- 
kötések, országos  törvények,  szervezkedés  biztosították  jöven- 
dőjüket és  voltak  nagyhírű  iskoláik.  Annál  kevésbé  tetszett 
mindez  a  régi,  katholikus  egyház  még  meglevő  püspökei- 
nek, papjainak:  a  mit  senki  sem  vehet  nekik  rossz  néven, 
hiszen  ekkor  már  ők  is  meg^t  hitbuzgó  emberek  voltak  és 
ők  is  szerették  volna,  ha  az  országban  az  ő  hitük  virágzik. 
De  nemcsak  hitbeli  buzgóság,  hanem  hazaszeretet  is  hitfik 
fölvirágoztatására  tüzelte  őket.  Tudták  azt  jól,  hogy  a  régi 
világban  egy  katholikus  hiten  volt  az  ország  és  milyen  szép, 
dicső  világ  volt  az  akkor!  Milyen  dicső  volt  az  ország:  a 
mikor  Szent  István  uralkodott,  Szent  László  verte  a  kunokat,. 
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N'agy  Lajoa,  Hunyadi  Jánoe,  Igazságos  Mátyás  tiporta  porba 
&  p<^nyt  és  a  Szűzmáriás  magyar  lobogókat  három  tenger 
uralta.  És  milyen  nyomorúság  van  azokhoz  a  dicső  időkhöz 
képest  mostan,  a  mióta  a  protestáns  és  mindenféle  teretneks 
vallások  megzavarták  a  magyar  emberek  fejét.  Éb  mind  e 
nyomorúság  azért  van  —  okoskodtak  tovább  —  mert  hfitele!- 
nek  lettünk  őseink  hitéhez :  ezért  ver  bennünket  Isten  török- 
kel és  verni  ís  fog,  a  míg  őseink  igaz  hitére  vissza  nem 
térünk.  így  gondolkodtak  a  katholikns  papok,  ezt  hitték,  hir- 
dették és  habár  okoskodásuk  nem  volt  éppen  hibátlan  (mert 
tudniillik  előbb  lett  nyomorulttá  az  ország  és  csak  azután 
lett  (eretnekkév) :  mindamellett  buzgóságuk  hatás  nélkül  nem 
maradhatott.  A  protestánsok  rendezkedésére  a  katholikusok 
is  rendezkedtek,  Összeszedték  egyházaik  régi  birtokait,  rendbe 
hozták  plébániáikat,  a  protestánsok  példájára  iskolákat  emel- 
tek, tanították  a  népet  írni-olvasni,  ők  ís  írtak  számára  szent 
és  szép  énekeket,  épületes  könyveket,  azután  pedig  hozzá- 
fogtak, hogy  a  protestánsokat  is  a  régi  hitre  visszatérítsék. 
E  czélból  Forgách  Ferencz  prímás  behívta  a  Jézus-társaság 
szerzeteseit,  vagyis  a  jezsuitákat  is,  a  kiknél  a  katholikus 
vallásnak  ügyesebb,  okosabb  teigesztői,  a  protestáns  vallások- 
nak pe.dig  nagyobb  ellenségei  nem  voltak.  így  indították  meg 
a  katholikus  püspökök,  papok,  jezsuiták  a  protestánsok  ellen 
a  hitbeli  hadjáratot :  szóval,  iskolákkal,  könyvekkel,  tudo- 
mánynyal,  buzgósággal  és  hirdették,  hogy  csak  az  Ő  vallásuk 
az  igaz  vallás,  a  protestáns  vallások  pedig  csupa,  pokolra  ve- 
zető eretnekségek.  Mivel  pedig  dolgaikat  okkal-móddal  a  csá- 
azái'-király  kormánya    Ís   mindenben    elősegítette   (hiszen    a 
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Habsbiii^-háK  íb  bn^  katholikos  volt) :  így  támadások  ^yre 
merészebb  lett  és  csakhamar  megkavarták  a  protestánsoknak 
megelégedett  uralkodását,  a  mit  azok  a  bécsi  béke  óta  él- 
vestek. 

A  katholikns  papok  ée  térítők   sorából   mind  jobban  ^y 
fiatal  jeMuita  vált  ka,  a  ki  egymaga  ssázakkal  ért  föl :  ez  volt 
Pázmány  Péter.  ElökelÖ,   bihari  protestáns  családból   szárma- 
zott maga  is,  de  már  gyermekkorában  áttért  és  a  jezsuiták 
közé  lépett.  Mindenféle  külföldi,  gráczi,  római  iskolák  kJtanó- 
lása  ntán  bámolatos  tadomá- 
nyn   emberré  lett  és  így  ke- 
rült vissza  hazájába.  Forgách 
prímás  hamar  fölismerte  nagy 
tehetségeit,  maga  mellé  vette 
és  az  ö   oldalán   csakhamar 
megismerte  az   egész  ország. 
Úgy   tudott   beszélni  a  ssó- 
székröl,  olyan  édesen  és  meg- 
győző erővel,  hogy  hívek  és 
nem  hívek  zsúfolva  töltötték 
meg  a  templomokat,  a  hol  Ő 
beszélt  és   azt   tartották  fe- 
lőle :  hogy  lehetetlen  szavá- 
nak ellenállani.  Prédikáczióit 
a  papok   még  ma  ís  szotgal- 
Pázmány  Péter  prímás.  ™*^°  tanulják  és  nem  tud- 

nak el^et  tanulni  belőle. 
Azntán  könyveket  írt  és  pedig  nem  latin  nyelven  (a  h<^ 
odáig  tudós  könyveket  írni  szokásban  volt),  hanem  magyarul 
írta  azokat,  mert  azt  akartia,  hogy  mindenki  megértse.  Gyö- 
nyőrü,  tőzsgyökeres  magyarsággal  vannak  azok  a  könyvek 
^a  és  olyan  magyar  észjárással,  hogy  a  ki  az  ilyeseket 
szereti,  nem  tud  betelni  velők.  Még  ma  is  egyre-másra  tijra 
nyomtatnak  belőlük  és  a  jövendőben  még  többször  fogjik 
azokat  nyomtatni.  Szavának  erejével,  pompás  könyveivel  és 
páratlan  tudományával  egyaránt  támadott  a  protestáns  valU- 
sokra,    és    támadta    azokat     sokszor    oly    kíméletlenül,   hogy 
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eg^ik-másik  könyve  általános  vihart  keltett  a  protestáns  több- 
ségű, országban. 

Az  országgyűlés  zúgott,  méltatlankodott  az  ő  igaz  hitének 
ilyen  megtámadása  miatt  és  Thurzó  nádortól  követelte  a  vak- 
merő papnak  megbüntetését,  általában  pedig  a  jezsuitáknak, 
mitit  országháborítóknak  kiűzését.  A  gyűlés  katholikns  papjai 
megkísérlették   védelmöket,   de    rajok    förmedt   a   protestáns 
töl>bség,   miközben  olyasmiket  lehetett  hallani,  hogy  aki  kell 
valamennyit  a  teremből  dobni».  Thurzó  nádor  csak  nehezen 
tudta  őket  azzal  lecsillapítani,  hogy  aa  tetten  ért  bűnös   se 
itélliető  el  kihallgatás  nélküli),  egyúttal  pedig  Pázmányt  szám- 
acULsra  az  országgyűlés  elé  idézte.  Pázmány  azonban  tiltakozott 
ez  ellen,  nem  jelent  meg  és  azt  mondta,  hogy  a  vallási  viták 
nem  az  országgyűlés  elé  valók ;  ha  azt  hiszik,  hogy  neki  nincs 
igazsága:  hát  czáfolják  meg.  Nem  is  tehetett  se  nádor,  se  or- 
szággyűlés ellene  semmit :  mert  azt  még  a  bécsi  béke  se  tilal- 
mazta, hogy  ki-ki  békés  eszközökkel  a  maga  vallását  védje, 
teijeszsze.  Pázmány  írta  tovább  könyveit,  jutott  minden  eszten- 
dőre egy-egy,  olyikra  kettő,  három  is.  Leghíresebb  könyve 
1613-ban  jelent  meg,  az  algazságra  vezető  Kalauza,  a  melyben 
ellenségei,  szerint  is   «minden    ékesszólásának,    elmés    talál- 
mányának vastag  folyamát  kiöntötte  az  ellenkező  vallásúak 
ellene. 

Pázmány  támadásaira  a  protestáns  papok  se  tehettek  mást, 
minthogy  szóval,  tollal,  könyvekkel  ők  is  hitük  védelmére 
keltek  és  viszont  támadták  a  katholikus  vallást.  Alvinczi  kassai 
kálvinjfita  pap  és  Zvonarik  csepregi  prédikátor  lettek  a  vezé- 
rek, iáinden  esztendőben  növekedett  a  harczolók  száma,  növe- 
kedett elkeseredésök  és  az  egészből  olyan  tollháború  kereke- 
dett, a  melyben  innen  is,  túlnan  is  ugyancsak  elvetették  a 
sulykot.  Különösen  sok  dolgot  adott  nekik  az  az  algazságra 
vezető  KalauzB  ;  Alvinczi  elnevezte  ixPokolra  vezető  Kalauznaki^ 
és  úgy  támadta;  a  csepregi  pap  egy  német  munka  lefordí- 
tásával felelt,  melynek  előszava  rútul  neki  ment  Pázmánynak, 
a  ki  az  ő  igaz  vallásukat  cchallatlan  hamis  káromló  gyalázat- 
tal terheli  ...  a  miért  is  kénytelen  annak  megszaladt  elméjét 
és  poklos  káromlásnak  tajtékjával  megáztatott  nyelvét  egy 
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gyenlitö  hazugságaia.  Már  a  czím  is  gyanitatatíja,  hogy  n 
lyen  lehet  a  tartalom,  a  melyben  nem  is  maradt  adÖai 
semmiben.  Mivel  pedig  a  protestánsok  sokan  harcsoltak,  teh 
Pázmány  mellé  is  sorakoztak  harczosok,  köztök  az  ehn 
ötletekben  kifogyhatatlan  Balásfi  püspök,  a  ki  azonban  as 
koKódás  és  csáfolódás  mesterségében  is  túltett  ellenfelei 
Egyik  munkájában  levél  alakú  i Előtáró  intéstt  kÖzöl 
csepregi  prédikátorhoz  és  abban:  «A  csepregi  azitkos  nyáll 
csepegő  szájú  és  csak  szárnya  kiszaggatott  szarka  mód 
csergő  Luther  prédikátorának,  feje  falbaverésétől . . .  rón 
igaz  hitre  térést,  kegyelmet  és  malasztota  kívánt  neki.  Ily 
hangon  perlekedtek  akkoriban  az  igazságért  a  papok,  miki 
ben  se  egymáson,  se  egymásnak  a  vallásán  bizony  nem  haj 
tak  becsületet.  Ennél  is  signosabb  volt  az,  hogy  a  ns; 
perlekedésben  egészen  elfeledték  a  törököt,  a  ki  pedig  < 
tanyázott  az  országban  és  ugyancsak  űzte  ám  garázda  pnsi 
tásait. 

A  papok  pörlekedésénél  azonban  érdekesebb  két  más  p 
Í8  folyt  akkoriban,  mely  országos  figyelmet  keltett. 

A  vágvidéki  Csejthe  vár  szép  asszonyáról,  Bátbori  Eni 
hétről  szörnyű  dolog  tudódott  ki.  Azt  mondják,  hogy  ea 
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szépséges    és   szépségére    büszke    asszony   egy    ízben    arczúL 
€Ltötte  szobaleányát,  miközben  annak  vére  az  úrasszony  karjára 

I 

;   frecscsent.  Az  úrasszony  lemosta  karjáról  a  vért  és  azt  vélte 
L  éssrevenni,   hogy    a  vérfoltok  helyén   kaijának  bőre   üdébb, 
■ydssásabb  mint  volt  azelőtt.  Szörnyű  gondolat  fogamzott  meg 
vérre  a  hiú  asszonyban  és  ez  az   volt,  hogy   szépségének  fen- 
tartására  fiatal  leányok  vérében  fog  fürödni.  Valóban  fiatal 
le^tnyok    vérében   fürdött-e?    arra    nézve    semmi    bizonyság 
nincsen,   én   nem  is  hiszem;  de  az  valóság,  hogy  rettenetes 
módon    bánt   el    nőcselédeivel   és  a  fiatal  leányoknak   egész 
sora  eltűnt  Csejthe  várában  és  mindenfelé,  a  hol  ez  az  asszony 
csak  megfordult.  Rémítő  dolgokat  suttogtak  felőle :  hogy  mint 
keríti  hálójába  a  fiatal  leányokat,  mint  ragadja  el  erőszakkal 
is  szülei  házából,  mint  gyötri,  és  saját  kezével,   m^g   czinkos-. 
társaival  a  legiszonyúbb  kínzások  közt  mint  végezi   ki   őket. 
Suttogtak,   siratták   lányaikat  a   szegény   jobbágy-szülők,    de 
beszélni   nem   mertek:   hiszen   a  bűnös    asszony   királyokkal 
rokon    Báthori-lány    volt,    a   hatalmas    Nádasdinak    felesége, 
utóbb   özvegye  és  atyafiságban  állott  az  ország  minden  elő- 
kelő nemzetségével.  Újságok  akkor  még  nem  voltak,  a  melyek 
mindent  kifürkésznek  és  a  nyilvánosságra  hoznak  (igaz,  hogy 
sokszor   olyat  is,   a  mi   se  nem   igaz,   se   a   napvilágra  nem 
való):   de  a  melyek   minden   hatalmassal   is   szembe  mernek 
szállani  és  ha  rászolgált,   hát  a  közmegvetésnek  dobják  oda. 
Mondom,  ilyen  újságok  akkor  még  nem  voltak,  az  élet  a  mai- 
nál   sokkal   titkosabban    folyt  és  a  hatalmasok    évek    során 
kényük-kedvük  szerint  garázdálkodhattak  a  nélkül,   hogy  az 
elszenvedőkön   kívül  más  tudta  volna.   így  volt  Csejthe  vár 
asszonyával   is   a   dolog:    évek   során   át  folyt  titkon   a   sok 
könyű,  keseregtek  a  szülők,  a  bűnös  pedig  egyre   vakmerőbb 
lett,    úgyhogy   végre   már   nemes    származású,    igen    előkelő 
szülők  leányai  is  áldozatává  lettek. 

Ekkor  végre  kipattant  a  titok.  A  hihetetlen  panaszokból 
egy  és  más  Thurzó  nádor  füléhez  jutott,  a  nádor  hirtelen 
meglepte  a  várat  és  iszonyú  dolguk  közt  találta  a  bűnösöket. 
Egy  szegény  fiatal  lány  a  kínzások  alatt  éppen  akkor  lehelte 
ki    lelkét,    két   más    pedig    elgyötörve,    a    halállal    vívódott. 
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A  nádor  elfogatta  a  bűnöBÖket,  törvény  elé  állította  őket»    & 
nyelvek   megoldódtak  és  hihetetlen,    hallatlan    dolgok  Uxo-* 
nyaltak  be,  a  melyek  csúffá  tették  a  l^borzalmasabb  kép- 
zeletet is.  Kisfilt,  hogy  ennek  az  asszonynak  minden  biitok&a 
kinzókamrái  voltak,  hogy  rémséges  kínzásokat  tudott  kigoo- 
dőlni,  a  melyekkel    lassú    halállal    emésztette    el    áldozatait, 
hogy  kínjaikban  minél  tovább  gyönyörködhessék :  mert  ezért 
a  gyönyörús%ért  cselekedte  azokat!  Kisült,   hogy  tíz  hosssú 
esztendőnél   tovább  vérengzett  és  tanúk    vallomásai   SEerint 
háromszáznál  több,  csnpa  fiatal  leányt  pnsztított  el ;  de  voltak 
tanak,  a   kik  az  áldozatok   számát  hatszázötvenhatra  tették. 
Én  azt  hiszem,  hogy  nem  annyira  gonosz;   inkább  ideg-beteg^ 
volt  a  szörnyű  asszony,  a  kit  hatalma  és  a  sikeres  titkolódzás 
lassanként  őröltté  tett.  Ezekre  gondolva,  már   én   mégis  csak 
jobb  szeretem   a  mi  nyilvános,  tg^^^s  életünket,  a  melyben 
ilyen  dolgok  még  se  történhetnek  m^. 

A  nádor  a  szörnyű  asszonyt  s^át  várában  örökös  fog- 
ságra vetette,  három  czinkostársát  pedig  —  egy  férfit  és  két 
asszonyt  —  máglyán  égette  el. 

A  másik  pereskedés  sokkal  mulatságosabb  volt  és  jobban 
is  végződött.   Forgáeh   Imre   híres   szépségű,   kedves  leánya, 
Zsazsánna,  volt  ennek  a  pömek   főszemélye:    a   pör  pedig 
ngyancsak   híressé    lett,    még  az  országgyűlés  is   háromszor 
foglalkozott  vele.  Zsuzsanna  nénjét  az  előkelő  származású  és 
igen  derék  Révai   Péter  vette  feleségül   és  a  néne  húgát  is 
hamarosan  főkötő  alá  juttatta,   olyanformán,  hogy  sógorával, 
Ferenczczel,  Zsuzsannát  megkérette.   Zsuzsanna   iQú  szivének 
nem  volt  a  dologban  része,  de  akkoriban  ezt  nem  is  tartották 
szükségesnek.  A  szülők,  az  atyafiak  kinézték  a  leány  jövendő- 
beliét és  ha  megegyezésre  jutottak,   a   szülők  a  leányuk  elé 
vezették   a   kérőt   azzal,   hogy   édes   lányom,   ez  a  derék  i^ú 
ember  megtisztelte   házunkat^   féleségűi   kért  tégedet,  mi  al- 
kalmasnak találjuk,  ez  lesz  a  te   féljed.   Így  történt  ez  Zsu- 
zsannával  is.   Zsuzsanna  pedig  jó  leányként  hajlott  jó  apja 
szavára  és  férjhez  ment  Révai  Perenczhez,  noha  az  nem  volt 
valami  tetszetős  iQú,   betegesnek  is  látszott,   csendesen,  hall- 
gatagon viselte  magát  és  legfolebb  ha  ebéden  vagy  vacsorán 
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eleget  ivott,  akkor  volt  kész  mindenkivel  «Ö88ze  lármázni*. 
IPorgách  Imrének  voltak  is  némi  aggodalmai,  ha  a  maga  ele- 
svén, igen  eszes  Zsuzsannáját  azzal  a  sűrűvérű  iQúval  hason- 
lítgatta; de  meg  azt  gondolta,  hogy  az  i^ú  igen  szereti  a 
leányt,  Zsuzsanna  nénje  is  derék  urával  egy  födél  alatt  fog 
^eluk  lakni:  majd  csak  összesimulnak.  Ekképp  történt,  hogy 
&'  hallgatag  Ferencz  úr  feleségül  vihette  a  szép  Zsuzsannát 
Szklabinya  várába,  ott  a  Vág  vidékén.  Hanem  az  apa  még 
akkor  is  aggódott,  a  mikor  a  menyasszonyi  házból  kirobogtak 
a  lakodalmas  népek ;  valami  súgta  neki,  hogy  ez  a  pár  nem 
lesz  boldog.  «Előkelő  családból  való,  iQú  ember,  vagyonos  és 
minden  tekintetben  *  ajánlatos  vő  —  mondotta  —  de  nem  talál 
az  én  felette  szép,  jókedvű,  de  mély  érzésű  leányomhoz. i> 

Aggodalma  nem  teljesült,  legkedvesebb  leányát,  szeme- 
fényét  boldognak,  megelégedettnek  látta  a  még  néhány  esz- 
tendőn át,  a  míg  élt.  így  látta,  hanem  a  valóságban  minden 
fordítva  volt;  már  a  lakodalom  után  tizenketted  napra  a 
dnrva  férj  verte  feleségét  és  azontúl  egy  pokol  volt  dühös, 
részeges,  verekedő  féije  mellett  a  szegény  asszony  élete» 
A  szegény  asszony  szégyenében  titkolta  boldogtalanságát; 
varrással,  kertészkedéssel,  zenével,  lovaglással  igyekezett  töl- 
teni a  keserves  napokat;  leányaival  mulatozott,  verseket 
csináltak  a  nótákhoz  és  dalokat  a  nótákhoz.  Mindent  elköve- 
tett, hogy  hű  maradjon  kötelességeihez,  férje  és  saját  család- 
jának nagy  tisztességű  nevéhez,  kik  mind  az  ország  első 
urai  közé  tartoztak :  egyik  nagybátyja  az  ország  prímása  volt, 
a  másik  országbíró  és  csakhamar  nádor.  Hanem  ha  úgy 
magára  maradva  hímezgetett  a  szklabinyai  vár  ablakánál  és 
tekintete  elszállott  édes  atyja  várai  felé,  a  melyekben  boldog 
gyermekkorát  töltötte :  akkor  el-elborúlt  szeme,  sírdogált  egy 
verset  és  azon  kapta  magát,  hogy  ez  mindig  így  történik. 
fistenem.  Istenem  —  sóhajtotta  százszor  —  mit  mondana  az 
én  drága  jó  apám,  ha  megtudná,  hogy  mikor  egyedül  vagyok, 
mindig  sirok.i» 

így  telt  el  három-négy  esztendő,  a  mikor  egy  alkalommal 
3zklabinyán  nagy  atyafiságos  összejövetel  volt  és  az  atya- 
fiak  között   Bakics    Péter   is   megjelent,    a   Révaiak    unoka- 
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Daliás  scép  ember  volt  es  a  Bakics  Péter,  jókedvű, 
a  kíaek  sáre^  mell-Sí  soha  sem  hiányiott  a  bokréta.  Világot 
Uuxi  rhéz  ember,  a  ká  aokat  és  sxépen  tudott   beszélni    nta- 
xásairól.    csaLÜrőL    Révai    Ferencs    nram   igen   m^^sserette 
unokasestvéré:,   magán   kfrűl   volt  örömében,   a  mikor   ea  a 
nilok   való   tanóckodáat   meghoassabbította ;   de  még  jobbáui 
megszerette   a  daliás   Bakics  Pétert   —  Révai  Ferenczné,   a 
bold<:^;talan   Forgách   Zsnxsámia.   Bakics  hamar  észrevette  a 
szép  asszony  boldogtalanságát,  fölismerte  ismeretekben-érzés- 
ben  gazdag  szivét-lelkét  és  —  mit  kerülgessem  —  megszeret- 
ték egymást.  A  következő  években  mind  sűrűbben  látogatott 
el  Bakics   atyafiaihoz,  már  suttt^ni  kezdtek  az  emberek,  de 
Ferencz    úr   semmit    sem    vett   észre,   pedig   egyre   durvább 
bánásmódja  mellett  egyre  jobban  féltette  is  feleségét  és  nem 
egyszer  Bakics  előtt  is  szidta,  verte,  tépte,  rugdalta:  úgyhogy 
a    szegény    asszony   már   öngyilkosság    gondolatával    foglal- 
kozott. Már-már  nem  tudta  elviselni  sorsát,  a  mire   —  még  a 
Bakicscsal  való  ismeretségét  sem  véve  ki  —  rá  nem  szolgált 
Egyszer    éppen    ilyen   förtelmes  jelenet    idején    toppant    be 
Bakics  Révaihoz:   a  cselédség  rémülve  futkosott,  a  szobákból 
lárma,  szitkozódás,  sikoltozás  hallatszott,   —  Bakics  berohant 
és  Forgách  Zsuzsannát  letiporva  találta,  részegen  ordító  féije 
meg   akarta   fojtani.   Bakics   kivette  a  nőt  a   részeg  ember 
kezéből  és  kijelentette,  hogy  ez  már  többé  nem  tűrhető ;  visaá 
az   asszonyt   valamelyik  zárdába  és  az  asszony  megkezdi  a 
válópert.    E   fenyegetésre   elszállott   Ferencz    úr    részegsége, 
rimánkodásra  fogta  a  dolgot,  minden  jót  igért,  csak  feleségét 
ne  vigyék  el  tőle.   Mivel   pedig  szavának  hinni  nem  akartak 
(sokszor  fogadtatta  már  meg  vele  Bakics,   de  mindig  hiába), 
végűi   írást  ajánlott,   a  melybe   leiija  minden  durva  bánás- 
módját, igazságtalanságát  és   azt  bizonyítékul   Bakics  kezébe 
adja,  hogy  azzal  válópört  kezdhessen,  ha  ő  még  valaha  bán- 
tani fogná  szeretett  Zsuzsannáját,  a  ki  nélkül  se  nem  tud,  se 
nem  akar  élni.  Erre  azok  ráállottak  és  a  férj  a  mit  ígért,  le- 
írta, aláírásával,  pecsétjével   megerősítette  és  az  írást  Bakícs- 
nak   átadta.  Ebből   látom,  hogy  Ferencz   úr  nemcsak  dnrva, 
részeges,  verekedő,  hanem  egyúttal  —  ostoba  is  volt. 
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Meg  JB  lett  a  követkexménye :  Bakics  lett  nirá  a  lUzban, 
az  aBssooy  nem  titkolta  többé  érzelnieit,  szÍTével-lelkével 
sserette  Bakicsot,  az  egyetlent,  az  elsf  és  atolsó  férfit,  a  kit 
valaha  csak  szeretett.  A  cselédség,  iQak-leányok-aassonyok 
mind  a  sokat  szenvedett  árasszon  ynk  pártjára  keltek,  ki- 
játszották a  tovább  is  részegeskedő,  dtm-áskodó  férjet,  kezökre 
jártak  a  szerelmeseknek,  az  asszony  pedig  neto  fogadta  arát 
többé  hitvesének.  Végre  is  nagy  botrány  lett  ebből ;  a  családi 
tanács  összeült  és  mivel  Zsuzsanna  a  féijével  való  élésről  mit 


Detrekfi  várba  rejtette, 

sem  akart  tudni,  Holics  várába  őrizet  alá  vetették.  Ott  örízte 
Perencz  úr  a  nejét,  de  jól  ott  se  őrizhette.  Zsuzsanna  nénjét 
kivéve,  még  az  atyafiság  is  Zsuzsannának  fogta  pártját,  a 
cselédség  nemkülönben,  Bakica  pedig  addig  szötte-fonta  ter- 
veit, míg  egy  janaári  éjszakán  a  vár  falát  kibontva,  Zsuzsan- 
nát megszöktette  és  rokonánál,  Detrekő  várában  elrejtette.  így 
lettek  egymáséi,  a  kik  már  egymás  nélkül  élni  nem  tudtak. 
Másnap  .—  vasárnap  reggel  volt  —  vette  észre  Perencz 
úr  a  szökést  és  azt  hitte,  hogy  megbódul    fájdalmában.   Nem 


ggo  Az  ^ri.íc^ks  r^nznj  felháborodása. 


2§  a  bofirá.  Ixjiaem  a  TcsEtesáse  fölött  való  érzés 


^bói.  a  kibontott  fdakat.  Migd  feloldódott 
nyelTe   é«   az   elbafjoct   feij   telesíkoltOKta   ax  országot  az  ő 
Teazse»é^TeI :  írt  előkelő   atyafiaihoz,   nádorhoz,   országbíró- 
hoz.  érsekhez,  pdspökhöz.  Tármegrékhez,   sőt  a  királyhoE  is: 
minfíecatt  panaszoiTa  veszteségét*  gyalázatát  és   mmdenkitől 
segítséget,  boszixt,  mindenekfölött  pedig  drága  Zsozsikájának 
Tiséz&adását   kérte,   kÖTetelte.   Volt  is  nagy  megbotránkozás: 
a  kÍTál\\ő\  kezdve  le  az   otolsó   nemesi  portáig,   falusi  bírák 
tanácsáig,   országszerte   méltatlankodtak  a   lovag  és  a  hölgy 
példátlan   magaviseletén   és  erkölcstelen  vakmerőségén.  Más 
feleségét   megrontani,   idegen   várat  kibontani,  más  feleset 
elrabolni:   csakugyan   főbenjáró   dolgok   voltak;    Ferencz  úr 
pedig  játszotta  az  ártatlan,  jámbor  férjet,   a  ki   m^  most  is 
csak  a  felesége  ntán  esenkedik. 

Forgách  Zsuzsanna  e  közben  a  katholikus  szentszék  előtt 
megindította  férje  ellen  a  válópört.   Révai   protestáns  barátai 
pedig  arra  vették  rá  Ferenczet^  h<^[y  országgyűlés   elé  vigye 
a  dolgát*  külön  nádori  itélőszéket  kérjen,   mert  [a   katbolikvis 
szentszék  el  akarja  simítani  az  ^^észet   így  most  már  ebből 
is  vallási  pártkérdés  keletkezett  és  a  Révai-Bakics  ügy  miatt 
nagy  korteskedés,  a  vármegyék  között  nagy  átiratozás  támadt 
Készültek   az   országgyűlésre.   Révai   páratlan    buzgalommal, 
^gé9,z  vármegyéket  fölforgatva  gytgtötte  Bakics  és  a  felesége 
ellen  a  tanúvallomásokat,  száz  meg  száz  tanút  hi^Bsolt  fol  és 
végűi  rettenetes  panaszlevelét  az  országgyűlés  elé  terjesztette, 
a  miből  kitűnt:  hogy  mily  jámbor  ember  ő  és  milyen  fertel- 
mes  az   a   Bakics.    Az    országgyűlés   felzúdult   a  panaszlevél 
hallatára,  meg  se  hallgatta  a  másik  felet,   hanem   betörvény- 
czikkezte   a  gonoszságot  és  a  bűnösök  megbüntetését  kölöii 
nádori   itélőszékre   bízta.   Révai   ujjongott  örömében:   vissza*  . 
kapja   Zsuzsikáját,   Bakics  pedig  drágán  fog  fizetni   bűnéért! 
örvendezhetett  is,  hiszen  vele  volt  az  egész  ország.   Hanem  a 
szentszék  is  itélt  időközben:   az  meg  a  nő  panaszára  (a  pro- 
testáns férj   nem  jelent  meg  előtte)   elítélte  a  férjet  és  elvá- 
lasztotta tőle  nejét. 
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De  hosszas  volna  elmondani,  hogy  világiak   és  szentszék 
iLosottf   protestánsok   és   katolikusok   között,   Révaiak   és  Ba- 
kicsok  kőzött  mennyi  és  milyen   összekavarodás  keletkezett 
€:vel:  sorára  ezekből.  Mert  a  Bakicsok  is  hatalmas  urak  voltak 
és  Bakics  Péter  szintén  eget-földet  megmozgatott,  hogy  a  fő- 
1t>eiijáró  pert  maga  felől  elhárítsa,  Forgách  Zsuzsannáját  pedig 
xaefpaientse,  a  kit  úgy  őrizett  Detrekő  várában,   mint  valami 
sárkány.  Végre   sok   háza-vona   ntán    abban    egyeztek    meg, 
bogy  a  nádor  Ítélőszéke  ítéljen  hát  mind  a  két  peres  fél  meg- 
hallgatása ntán.  Révai  Ferencz  úr  országgyűlési  panaszlevele 
fölolvastatott  a  törvényszék  előtt,  a  sok  tanúvallomás  mindent 
bizonyított.  De  azután  fölolvasták  Zsuzsanna  panaszlevelét  is 
arról,  hogy  mennyit  tűrt,  mennyit  szenvedett  és  pedig  házas- 
ságuk   második   hetétől    kezdve,   holott  semmi   által  rá  nem 
szolgált;  mindazt  pedig  bizonyította  magának  Ferencz  úrnak 
idecsatolt,   egykor   Bakicsnak   átadott   pecsétes   levele,   a  mit 
niost  szintén  felolvastak.  E  pillanattól  kezdve  elveszett  ember 
volt   Révai   Ferencz   úr.   A  bírák  összenéztek,  a  közvélemény 
megfordult:  az  ártatlan,  jámbor  férj  utálatos   zsarnokká   ved- 
lett  (a  milyen    igazában    volt);    a    kikapós,    rósz    asszonyból 
üldözött  ártatlanság  lett;  a  nőcsábító,  asszonyszöktető  Bakics- 
ból  pedig  az  üldözött  ártatlanság  védelmező  szent  lovagja   (a 
milyenek   igazában  azért  nem  voltak).    Hanem   Révai   ezután 
sem    hallgatott:    vissza    akarta    kapni    feleségét   és   ha  már 
a   levele    előttieket   oly   csúfosan    elvesztette,    hát    pörölte    a 
levele  után  történteket  hosszasan,   fáradhatatlanul,   bizonyít- 
gatva igaz  és  hamis  tanúknak  százaival:   hogy   Bakics   mégis 
csak   elszöktette   az   ő   feleségét   és    azóta   is  vele  él  Detrekő 
várában.  Azonban  bizonyíthatott  most  már  Révai  úr:   a   vád- 
lottak tagadtak  és  a  törvényszék  tisztító  esküt  ítélt  nekik. 

Ez  abból  állott,  hogy  Bakics  is,  Forgách  Zsuzsanna  is 
ötven-ötven  tisztességes  nemes  emberrel,  mint  bizonyító  tanú- 
val esküdjék  meg  arra,  hogy  Révai  Ferencz  úr  vádjai  egyál- 
talában nem  igazak.  Újra  múlt  egy-két  esztendő:  Révai  a 
detrekői  viszonyokat  tanulmányozta,  Bakics  tanúk  szerzése 
után  látott,  hogy  a  tisztító  esküt  ő  is,  Zsuzsanna  is  letehesse: 
a  mi  cseppet  se  volt  könnjrű   dolog.   Voltak   kik  pártolták   a 


59^  A  tisztító  eskü. 


regényhőflöket  és  készek  voltak  velők  esküdni,   máscdc  már 
Csak  fizetésért  vállalkoztak,  ismét  mások  sehogy  sem.  A  fel- 
vidéki vármegyékben  mind  csak  arról  beszéltek,  hogy  Bakics 
inint  verbuválja  a  nemeseket,   hogy   már  van  ötven-hatvan; 
ha   azonban   ennyit   összehozott,   annyi    furcsa    ember    voh 
köztük,   hogy   egyáltalában    nem   volt   ajánlatos   külsejű   az 
egész   társaság.    Halasztották   is   a   határidőt   határidő   után. 
Végre  is  a  prímás  bácsi  s^tett,  a  kinek  akkoriban  egész  kis 
katonai  vármegyéje  volt:   Verebélyszék,  ott  Nyitra-  és  Bars- 
megye  között.  Verebély  és  körüle  néhány  falú  csupa  nemesek- 
ből állott :  ezekből  egészült  ki  a  szükséges  száz  tanú,  de  kellett 
is  belőlük  negyven.  így  valahára  együtt  voltak  és  a  kitűzött 
határnapra  mind  Pozsonyba  gyülekeztek. 

A  fél  ország'izgalomban  volt :  a  ki  tehette,  ment  Pozsonyba : 
látni  a  hőst,  a  hősnőt,  meg  a  száz  tanújokat  Még  Bécsből  is  so- 
kan lejöttek  a  csodájukra.  Nem  is  volt  mindennapi  dolog,  látni 
lovakon,  szekereken  a  Bakics  tiszttartói,  ügyvédei  által  kom- 
mandérozott  nemesi  tanú-csoportokat,  a  kiknek  magától  ért- 
hetőleg,  bőven  kijárt  a  bor,  pecsenye  és  a  kik  jobban  szeret- 
tek volna  rikoltozni,  tánczolni,   mint  előzőleg  böjtölni,  imád- 
kozni és   azután  komoly  esküre  menuL  Bizony  volt  köztik 
elég  szedett-vedett  ember,   a  kiket  ökör-,  ló-,  kecske-,  birka- 
lopással, sőt  emberöléssel  is  vádoltak.  Az   eskü  napján  mind 
a  főtemplomba  vonultak.  A  nádori  Ítélőszék  birái  a  szentély- 
ben foglaltak  helyet,  előttük  Bakics  a  maga  ötven  tanyával 
és   Forgách  Zsuzsanna   a   maga  ötvenével.   Felolvasták  vala- 
mennyinek a  nevét,  a  nádori  itélőmester  figyelmeztette  mind- 
nyájukat az  eskü  komoly  voltára  és  a  hamis  eskü  súlyos  kö- 
vetkezményeire. Azután  felolvasták  az  eskűmintát,  a  mel3^ek 
értelmében:  Bakics  Révainét  el  nem  csábította,   el  nem  szök- 
tette, Detrevárában  se  tartja   és  nem   is  élnek   együtt.  Ezek 
után    esküdtek;    először    Bakics    a    maga   ötvenével,   ntána 
Forgách  Zsuzsanna  a  maga   ötven   tanújával,  föltartott  jobb- 
kézzel  és  mondották   mindnyájan  az  eskűmintát  komolyan: 
•hogy  Bakics  Révainét  el  nem  csábította,  el  nem  szöktettem  és 
a  többi.  Bizony  ez  nagy  komédia  volt  és  ha  az  emberek  nem 
ismerték  volna  Révai  gyalázatos  írását  és  általában  gyalázatos 
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voltát:  bizonyára  az  esküvőknek  szemekbe  nevettek  volna. 
De  így  nem  nevettek,  sőt  bátorították  őket,  mert  ügyüket 
igaznak  tartották  és  bizonyára  a  jó  Isten  is  megbocsátotta 
nekik  ezt  a  hamis  esküt,  a  mibe  őket  a  gyámoltalan  törvények 
hatották. 

Az  eskütétel   megtörtént,   utána   ünnepélyes   csend   állott 
be  és  ez  ünnepélyes  csendben  Révai   ügyvédje   harsány  han- 
gon protestált  ellene:   mert   a  három-négy  ilyen  lapnyi,  una- 
lomig   részletező    eskűmintából    valahogy    kimaradt   —    két 
jelentéktelen  mondatocska.   És  most  már  urával   együtt  ezért 
pöröltek;  azután  egyik-másik  tanú  személyét  pörölték :  szóval 
mind  messzebb-messzebb  vezető  hamis  nyomokon  pöröltek  és 
egyre  nevetségesebbekké  váltak.  De  azért  pöröltek  még  több 
mint   tizenöt    esztendőn    át,    mindaddig,    a   míg   csak    Révai 
nyomorult  lelkét  ki  nem  adta.  De  ez  a  perlekedés  már  többé 
nem  zavarta  a  híres  pár  boldogságát  ott  Detrekő  várában,   a 
hol  mindvégig  elvonulva  éltek* 

Mikor  aztán  a  nyugtalan  férj  meghalt,  akkor  az  ország- 
gyűlés kiigazította  a  Bakicsot  sújtó  régi  tőrvényczikkeket  is 
és  ly  czikket  igtatott  a  törvénykönybe,  a  melyben  Bakicsot 
és  Forgách  Zsuzsannát  a  vádak  alól  föloldották.  így  változott 
meg  a  vagy  húsz  esztendő  leforgása  alatt  teljesen  a  pör  is, 
de  az  országgyűlés  is.  Azokat  a  régi  tőrvényczikkeket  még 
protestáns  nádor  és  protestáns  többségű  országgyűlés  hozta^ 
az  újat  pedig  már  katholikus  nádor  és  katholikus  többségű 
OTszá^yűlés. 


Varga  0,|  Magyarország  tort.  3^ 


papok  küzdése  axoabaa  gyöngébb  volt,  mert  magok  köiött  Be- 
értettek egyet :  mást  tartott  igazságnak  a  kálvinista,  mást  s 
lotheránns;  a  katholikos  vallású  papok  közkődése  erősebb  volt: 
mert  ások  mind  egyetértettek,  a  bécsi  ndvar  pártfogolta  őket, 
Pázmány  Péter  pedig  tdőkötben  ax  ország  prímásává  lett  és 
ig>-  a  katholikns  hitért  még  többet  tehetett  és  tett  is.  A  foórí 
családok  egymásután  a  régi  vallásra  tértek  vissza:  az  Appo- 
Qj-iak,  Bánffíak,  Csákiak,  Héderváríak,  Károlyiak,  Lónyaiak, 
Nádasdiak,  Wesselényiek,  Zrínyiek  és  még  sok  más,  ma  is 
neves  család,  mind  ez  időt^t  lettek  ^jra  kathoHknssá.  De 
nemcsak  magok  tértek  át,  hanem  katholikns  vallásra  térítet- 
ték a  birtokaikon  éld  jobbágyokat  is  szép  szerével,  erőszakos- 
sággal,  a  hogy  jött  Ez  akkor  széltében  igy  volt  szokásbao. 
A  sok  áttérés  az  orszá^yűlést  is  egyre  katholiknsabbá  tette; 
Thnrsö  nádor  halála  után,  i6i8-ban,  már  katholikiiB  nádort 
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választottak  és  ezután  úgyszólván  mindig  katholikus  vallású 
ember*  lett  nádorrá.  E  katholikus  nádorok  közöl  nagy  hírnévre 
tett  ssert  Esterházi  Miklós,  a  ki  húsz  esztendőn  át  viselte 
méltóságát  és  szintén  igen  sokat  tett  hitének  teijesztésére. 

Gz  az  Esterházi  Miklós  is  református  családból  szárma- 
zott, a  miként  Pázmány,  de  a  jezsuiták  iskolájában  tanúit  és 
tízenhat   éves    korában    katholikussá    lett.    Buzgó   protestáns 
apja  levette  kezét  a  hitehagyott  ii^úról,  utóbb  kitagadta:  de 
az  íQú  hű  maradt  új  vallásához  és   igen  előkelő  rokonainál, 
Illésházi   nádornál,  utóbb  Mágócsi  kassai  kapitánynál  húzta 
meg    magát  vagy  tíz  éven  át,  csakhogy  azok  is  mind  protes- 
tánsok voltak.  Ez  utóbbi  helyen  történt  vele  egy  nevezetes 
eset.  Mágócsi  meghalt,   szép   és  igen  gazdag  özvegye  pedig 
me^zerette  a  szolgálatában  álló  rokont,  a  ki  azonban  a  maga 
szegénységében  szemét  se  merte  vetni  hatalmas  úrasszonyára, 
habár  szíve  szintén  húzott  hozzá.  Egyik  újesztendő  napján  az 
úrasszony  szokás  szerint  minden  belső  emberének  ajándékot 
adott,  csak  Miklósra  nem  kerített  sort,   a  miért  az  elkesere- 
désében távozni  akart.  Sok  faggatásra  azt  is  megmondta,  hogy 
miért  akar  távozni;  nem  az  elmaradt  ajándék,  hanem  a  mel- 
lőzés bántotta  önérzetét.  A  szép  özvegy  eiTe  kézen  fogva  ve- 
zette Miklóst  kincstárába,  hogy  válasszon  akármit;  mikor  pe- 
dig Miklós  emlékűi  valami  csekélységet  választott,  így  szólt 
hozzája:  «Miért  nem   kíván  kegyelmed  becsesebbet,  olyat,  a 
melyik    fölér   a  tárház  minden    kincsével?   Miért   nem   kéri 
inkább  —  karikagyűrűmet  ?»  így  kérte  meg  a  szép  özvegy 
a  szégyellős,  kitagadott,  szegény   legényt  és  mondanom  sem 
kell,  hogy  hamar  boldog  házasok    lettek.  Esterházi  Miklósé 
lett  a  szép  asszony,  övé  lettek  annak  nagy  uradalmai,  sőt  az 
asszony  férje  kedvéért  a  katholikus  vallásra  is  áttért.  A  most 
már  ^ra  gazdag  Esterházi  pedig  szerepelni  kezdett,  szívvel- 
lélekkel  szolgálta  hitét  és  királyát;  tanácsos  lett,  királyi  fő- 
udvarmester, aranysarkantyús  vitéz,  azután  országbíró,  végül 
nádor,  gróf  és  máig  is  híres  nemzetségének  megalapítója.  Ha- 
ragudtak is  rája  a  protestánsok  és  még  azt  is  ráfogták,  hogy 
Mágócsit  úgy  tette  el  láb  alól,  hogy  annak  özyegyét  és  bir- 
tokát kézre  keríthesse.  Nem  tudták  neki  megbocsátani,  hogy 
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xí  t^yiween  f5tláudt«k 
r-~:vb«£.  a  mikor  Uátyás 
cssSEix-knrilyt  aanak  fc^- 
d*:c:  ŰM.  n,  Ferdmánd  vál- 
sc-xa  fői  a  trónon.  A  cseh  pro- 
lesaofok  nem  akarták  Fer- 
dfnaiidot  királynak  ismerni, 
mert  tndiák  róla,  b<^  igen 
boxgó  katbolikns  és  ast  be- 
—  -^-'•^  sxéiték  (előle,  hogy  trónti- 

Jépéítkor  fogadalmat  lett  a  Boldogságos  Srfianek  Mária- 
Czt:i>>en,  hogy  nem  nyugink  addig,  a  míg  minden  orsiágá- 
I^an  a  protestán^kat  a  katbolikns  hitre  át  nem  téríti.  Fo' 
gadta-e  ezt  vagy  nem  fogadia?  büonyosan  nem  tndom;de 
azt  ipen  ifi  tndom,  hogy  Ferdinánd  ömiralépése  előtt  st^er 
hercztg  volt,  onnét  pedig  a  protestánsokat  tfiaMl-vassal  kör- 
tottft.  A  csehek  tehát  föllázadtak,  velők  tartott  a  sok  osítrák 
protestáns  és  a  csehek  ceatlakowisfa  hívták  föl  a  toagyaroktt 
és  Erdélyt  is  a  hitüket  elnyomni  akaró,  katholikos  Habsbur- 
gok ellen. 
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Volt  pedig  ebben  az  időben  Erdélynek  fejedelme : '  Bethlen 
Gábor,  igen  vitéz  és  buzgó  protestáns  ember,  a  ki  negyven- 
három csatában  vett  részt  személyesen  és  huszonnyolczszor 
olvasta  át  a  bibliát.  Hogy  mi  volt  a  szándékában?  azt  bizo- 
nyosan nem  tndhatni;  de  én  azt  hiszem,  hogy  a  Habsburgo- 
kat megbuktatni  és  a  magyarságot  saját  királysága  alatt  egye- 
síteni akarta.  Elfogadta  tehát  a  cseh  protestánsok  fölhívását, 
szövetségre  lépett  velők,  1619-ben  egész  váratlanul  a  Felvidékre 
rontott  és  fegyverre  szólította  a  nemzetet  a  hitért  és  szabad- 
ságért. A  hajdúk  és  a  protestáns  nemesség,  városok  nyomban 
hozzája  csatlakoztak,  Bethlen  gyors  haladással  a  Vág  vidékén 
termett,  Pozsonyt  a  szent  koronával  elfoglalta  és  rövid  időn 
a  Dunántúl  is  úgyszólván  egészen  birtokába  került,  sőt  kevé- 
sen múlt,  hogy  magát  Bécset  is  kezére  nem  kerítette.  Páz- 
mány és  a  jezsuiták  ijedten  futottak  ki  az  országból,  Esterházi 
Miklós  Lakompak  nevű  dunántúli  várába  szorult,  de  birtokait 
kegyetlenül  dúlta  az  ellenség.  Általában  a  katholikus  templo- 
mokon, papokon  sok  istentelenséget  követtek  el  különösen  a 
hajdúk.  íg^  Kassa  városában  két  jezsuita  és  egy  kanonok  ke- 
rült kezeikbe,  kiket  meztelenre  vetkőztetve  megcsúfoltak,  tes- 
tüket szövétnekkel  sütögették,  egyiknek  ujjait  ízenként  levag- 
dalták, végre  ilyen  kínzások  után  életüket  vették  és  tetemeit 
szemétdombra  vetették.  A  buzgó  kálvinista  hajdúk  nyilván. 
Istennek  tetsző  dologként  cselekedtek  ilyeneket  a  katholiku- 
sokon. 

Bethlen  gyorsasága,  sikere  táborába  egyesített  úgyszólván 
mindenkit  és  az  összehívott  országgyűlés  a  sérelmek  orvos- 
lásához fogott.  Ez  körülbelül  abból  állott,  hogy  ismét  min- 
dent protestáns  sorra  változtattak,  mert  hiszen  a  fölkelők 
buzgó  protestánsok  voltak.  Pázmán3rt,  a  jezsuitákat  és  más 
«országháborítói»  urakat  száműztek,  a  katholikus  egyház- 
TSgyont  az  ország  javára  lefoglalták,  kimondották:  hogy  a 
protestáns  és  katholikus  vallások  mindenben  egyenlően  sza- 
badok legyenek,  a  katholikusoknak  is  három  püspökük  legyeq, 
azokat  pedig  —  miként  a  protestáns  szuperintendenseket  is  — 
fizesse  az  ország.  Végűi  Bethlent  Magyarország  királyává 
kiáltották  ki  és  legbijagt515]^  Jj^-^TT^^^^'Í^  ^^   egyre   unszolták. 
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hogy  annak  rendje-módja  werínt  koronáztassa  m^  magit. 
Alviocsi,  a  kassai  prédikátor  késmek  nyilatkoBOtt,  h<^  fejére 
helyezi  a  Szent  István  koroni^át 

—  tŰgy  ám  —  mondotta  nevetve  Bethlen  —  de  te  nem 
vagy  eazteigomi  ének  !> 

—  •Felségedtől  íngg,  egztei^omi  érsekké  nevezni  ki»  — 
válaszolta  AlvinczL 

—  iNem  lehet,  hiszen  csak  koronás  király  nevethet  ki 
eszteigomi  éraeketi  —  felelt  a  fejedelem  és  végezte  a  pár- 
beszédet. Igazában  pedig 
azért  nem  koronáztatta  m^ 
magát,  mert  az  óvatoe  feje- 
delem nyitva  akarta  tartani 
Ferdinánddal  a  kibékülés  út- 
ját arra  az  esetre,  ha  a  föl- 
kelés dolga  rosszra  találna 
fordulni.  Nem  is  szűnt  m^ 
alkadozni  Ferdinánddal  a  bé- 
kesség iránt,  habár  a  mellett 
a  hadakozás  is  tovább  folyt 
és  e  közben  katholikns  és 
protestáns  egymáson,  egymás 
birtokán  sok  mindent  elkö- 
vetett 

így    a    Dnnántál    Ferdi- 
B«hi«  Gábor  fcjed^i^n-  oándnak  hadaj  egyik  jannári 

nap  reggelén  a  lázadó,  pro- 
testáns Csepreg  városra  estek,  a  hová  sok  vidéki  nép  is 
összeíntott  félelmében.  Nagy  trombitálás,  lövöldözés  között 
berontottak  és  ostrom  alá  fogták  az  árokkal,  kerítéssel  kö- 
rülvett templomot  és  hiába  esedezett  kegyelemért  az  onnan 
védekező  lakosság:  a  dühös  katonák  nem  hallgattak  szóra, 
kiostromolták  a  gyenge  kerítést,  azotán  berontottak  a  nép- 
pel csúfolt  templomba,  ott  ölték,  vágták,  kaszabolták  sie- 
mélj'válogatás  nélkül,  kit  a  hol  értek,  ott  szúrták  le:  a  tem- 
plom fakójában,  a  koroson,  a  hol  papjak  a  deákokkal  imád- 
kozott   az    irtózatnak    ez    óráiban ;    a    padláson :    úgy    hogy^ 
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lent  térd^  gázoltak  a  kiontott  vérben,  a  falakon  pedig 
patakokban  csorgott  le  a  padláson  legyilkoltak  vére.  A  kiket 
le  nem  gyilkoltak,  azokat  pénzttkért  gyötörték,  kínozták,  sz 
asBBonyokat-leányokat  me^yalázták,  Bokat  fogságba  hurczol- 
tak  el.  Miután  három  nap,  három  ^el  ekképp  kegyetlenked- 
tek, mindennek  főlprédáláaa  ntán  fölgyíutották  a  várost  temp- 
lomaival együtt  és  eltávoztak.  A  szegény  csepregiek  közel 
másfélezer  legyilkoltat  temettek  el  egyszerre  és  oda  volt  váro- 
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sak  egykori  jólléte.  Nyilván  a  katholikusok  is  Istennek  tetsző 
dologként  műveltek  ilyeneket  a  protestánsokon,  csakúgy,  mint 
a  kálvinista  hajdúk.  Bizony-bizony  szörnyűség  volt  mindez 
és  megtanulhatta  belőlük  katholikns  és  protestáns  pap  egy- 
aránt, hogy  egymás  vallásának  csúffátevése  helyett  bizony 
istenesebb  dolog  a  vallásokat  tisztelni  és  a  népet  istenfélelemre 
egymás  iránt  való  türelemre  tanítani. 

Harmadfélévig  tartott  e  háborús  idő,  melyben  egészben 
véve  Bethlen  volt  a  diadalmas ;  de  a  míg  ő  győzött,  addig 
Ferdinánd  és  a  német^katholikusok  teljesen  leverték  a  csehe* 
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ket  Prága  mellett  és  a  csehek  ü^^tokben  kegyelemre  megad- 
ták magokat  Erre  Bethlen  is  kibékült,  a  királyi  csimnS 
lemondott,  Ferdinánd  pedig  a  Tisza  vidékén  hét  vármegyét 
átengedett  neki  és  a  protestáns  vallások  jogát  elismerte.  Páz^ 
mány  és  a  jessniták  is  visszatértek,  általán  minden  a  fölkelés 
előtt  való  állapotba  került:  kivéve  a  sok  elpusztított  jószágot, 
föl^fetett  helységet,  legyilkolt  lakosságot,  melyet  semmiféle 
békekötés  a  háború  előtt  való  állapotba  visszahelyezni  nem 
tndott. 

A  mióta  Bethlen  a  cseh-,  és  német  protestánsok  erejében 
így  csalódott,  az  óta  nagyot  fordított  dolgain.  Ferdinánd  szö- 
vetségét, barátságát  kereste  és  arra  akarta  rávenni,  hogy 
hagyja  békén  tartományaiban  a  protestánsokat,  a  helyett  egye- 
sűit erővel  veijék  ki  Magyarországból  a  törököket,  a  kiknél 
ez  időben  nagy  belső  zavargások  voltak.  Megígérte  Ferdinánd- 
nak, hogy  idősebb  fiát  magyar  királylyá  választatja,  hogy 
halála  után  Erdélyt  kezére  bocsátatja  és  addig  is  minden  há- 
borújában segíteni  f<^a.  Eg3rúttal  feleségül  kérte  Ferdinánd 
leányát,  hogy  az  atyafiság  is  szövetségüket  erősebbé  tegye. 
A  bécsi  udvar  nagyot  nézett  ez  ajánlatokra  és  nem  tudott 
bennök  hinni ;  ugyanígy  gondolkodott  felőlük  Pázmány,  Ester- 
terházi  is,  a  kik  a  békeköl^  óta  a  magyarországi  ügyeket 
vezették.  De  Bethlen  erősködött  ajánlatai  mellett,  sőt  olyas- 
mit írt,  hogy  talán  még  maga  is  áttér  a  katholikus  vallásra, 
mert  ő  igen  szereti  a  herczegnőt,  a  kinek  cképét  is  leirattal, 
így  se  hittek  neki ;  Ferdinánd  maga  se  tartotta  leányát  olyan 
szépnek,  hogy  miatta  Bethlen  ilyen  nagy  Pál-fordúlást  tegyen, 
a  minthogy  egy  óvatos  magyar  követ  is  csak  annyit  mond  a 
herczegnő  bájairól,  hogy  «nem  igen  szép».  Ferdinánd  tehát 
nem  hitt,  de  elutasítani  se  merte  a  kérőt,  tartotta  jó  szóval, 
egyebekben  pedig  cselekedett. 

A  csehországi  fölkelés  vezéreit,  számszerint  huszonnégyet 
kivégeztetett,  rengeteg  jószágot  elkoboztatott,  az  ország  sza- 
badságait eltörölte,  a  protestáns  vallást  eltiltotta,  katonái  an- 
nak követőit  tűzzel-vassal  irtották  olyan  embertelenségek  kö- 
zött, a  minőkre  még  a  régibb,  durvább  időkben  se  igen  volt 
példa.  Az  irgalmatlan  boszú  elől  futott,  a  ki  futhatott :  kétszás 
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inemesi  és  harminczezemél  több  polgári  család  kivándorolt  és 
szoknak  vagyona  is  úgyszólván  mind  prédára  kerfilt.  E  jószá- 
gokat osztrák  katholikns  német  alattvalók  vásárolták  össze  és 
azóta  Csehországban  németek  és  katholikusok  lettek  az  urak. 
Hyen  úton-módon  a  régi,  dicsőséges  cseh  királyság  osztrák 
tartománynyá  változott,  a  melyben  ezen  túl  úgy  parancsolt  a 
császár,  a  hogyan  neki  tetszett. 

Bethlen  elijedt  a  protestánsokkal  együtt  ezeken  a  dolgo- 
.kon  és  sejtették,  hogy  a  mint  a  buzgó  Ferdinándnak  érke- 
zése lesz :  Magyarországon  se  fog  másképpen  elbánni.  Bethlen 
lizaima  végképpen  megrendült  a  Habsburgokban:  avalamed- 
dig  ez  a  ház  szomszédságunkban  uralkodik  —  írta  egyik  leve- 
lében —  addig  a  mi  kicsiny,  maroknyi  nemzetünknek  sem 
lelkünkben,  sem  külsőképpen  szabad  állapotunk  soha  nem 
lehetB ;  ezért  nemcsak  Ferdinánddal  egyezkedett,  hanem  já- 
ratta követeit  Angliában,  Svédországban,  Dániában,  Franczia- 
országban,  Németországban,  Velenczénél,  Konstantinápolyban 
és  mindent  elkövetett,  hogy  ha  Ferdinánd  a  jó  szóra  nem 
hallgat,  hát .  mindent  ellene  zúdítson ;  összetömi,  összezúzni 
akarta  a  Habsburgok  hatalmát,  mert  nemzete  jövendőjét,  sza- 
badságait féltette  tőlük.  Hova-tova  teljesen  a  nyugati  protes- 
táns országokhoz  csatlakozott  és  a  mint  azok  egyike-másika 
a  vallásüldöző  Habsburgok  ellen  támadott  nyugaton:  Bethlen 
is  zászlót  emelt  keleten  és  szokott  gyorsaságával  mindig  a 
Morva  vizénél  és  Pozsonynál  termett  és  megéreztette  kardjá- 
nak erejét.  Haragudott  is  ezért  a  kétszínű  eljárásért  szörnyen 
rája  Ferdinánd  és  haragjában  egy  ízben  azt  írta  róla,  hogy 
Bethlen  anem  is  nemes,  nem  is  magyar,  hanem  csak  —  oláhA, 
a  mivel  nyilván  igen  le  akarta  szólni.  Pedig  hát  Bécsben  is 
csak  ilyen  kétszínűén  tettek,  általában  akkoriban  így  tettek ; 
a  ki  a  politikában  a  másikat  rá  tudta  szedni:  az  volt  a  nagy, 
az  okos  ember,  nem  pedig  —  oláh. 

Tíz  esztendő  leforgása  alatt  így  támadt  Bethlen  még  két 
ízben  Erdélyből  Magyarországra  és  hogy  czélhoz  érjen,  még  a 
törököt  is  szövetségesül  magával  hozta,  habár  azt  szívéből 
utálta  és  megvetette.  Derekasságával,  ügyességével  ő  győzött 
is  mindannyiszor,  de  a  nyugati  szövetségesei  mindig  vesztet- 
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tek  és  így  minden  erőfesxítés  mellett  ő  se  tudott  többet  elérni, 
minthogy  ^jra  és  újra  biztosította  MagyaTonzágon  a  protes- 
táns Tallások  szabadságát.  E  fölkelések  következtében  azon- 
ban megint  csak  pnsztnlt  a  magyar  jószág,  ^^k  a  niag3atr 
belirségek,  esrével  veszett  katholiknsban  és  protestánsban  is 
a  magyar  ember,  a  garázda  török  pedig  kénye-kedve  szerint 
dulakodott  az  országban. 

Bethlennek  és  a  protestánsoknak  ez  az  örökös  nyugtalan- 
sága, fölkelése  igen  bántotta  Esterházi  nádort,  a  ki  nem  értette^ 
vagy  legalább  is  nem  akarta  érteni  azokat  a  fölkeléseket^  a 
mikor  a  protestáns  vallások  ng3ris  biztosítva  vannak,  a  király 
pedig  alkotmányosan  uralkodik.  Fészkelődésnél,  Bethlen  nagyra- 
vágyásánál mást  nem  látott  bennök  és  haragudott,  hogy  Bethlen 
magyar  ember  létére  testvérharczban  pusztíljja  a  magyart,'8Gt 
nem  átalja  még  a  törököt  is  rája  szabadítani  Pázmány  prímást 
is  egészen  kéts^beejtette  a  sok  fegyverrekelés  és  én  azt  hi- 
szem, hogy  az  ör^^edö  prímás  megbánta  már  azt  a  sok  adás 
támadást,  a  mit  a  fiatal  jezsuita  egykor  elkövetett  a  protes- 
tánsok  ellen.   Sürgette  királyát,  hogy  ne  zaklassa  örökké  a 
cseh-német  protestánsokat,  tartsa  tiszteletben  jogaikat,  azután 
pedig  hozzon  katonaságot  Magyarországra,  hogy  itt  is  valahára 
békesség  és  rend  l^^en.  A  nádorral  ^^yetemben  csitít,  béb't^ 
engesztel,  mikor  pedig  Bethlen  mégis,  harmadszor  is  támadott, 
keserű,  de  megható  levelet  írt  hozz^a :  ciszonyodom  m^mon- 
dani  —  írta  neki  — ,  de  azt  hiszem,  kétszázezer  magyar  hsá- 
val   vagyon   ez  Magyarország  tizenhárom  esztendő   alatt . . . 
Ezt  én,  látja  Isten,  nem  idegenségből,  sem  gyűlölségből  nem 
írom,  hanem  kívánnám  azt,  hogy  Felséged  —  jobban  kímél- 
lené  a  magyar  vért  és  országot.!  Bethlen  pedig  azt  válasso^a 
nekik,  a  mikor  ellenök  szövetkezik,  hadakozik:   tAz  Istennel 
bizonyítom,  hogy  én  soha  hazámon,  nemzetemen  kívül  senki- 
nek  tökéletesebb  igazsággal  szolgálni  nem  kívántam.*  Utolfló 
betegségében  is,  mikor  észrevette,  hogy  Pázmány  gyanúsítija 
tiszta  szándékait,  reszkető  kézzel  jegyezte  a  titkára  által  írt 
levele  végére:   cBizony  nem  az  vagyok  Uram  én,   a  kinek 
kegyelmed  ítél,  vagyis  a  minek  hisz  lenni;  mert  én  is  keress- 
tény  embernek  tartom  magamat . .  .1  íme,  a  három  nagyesxS 
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jnagyar,  a  kik  egymásra  haragusznak,  ^fymásnak  szemre- 
hányást csilláinak,  egymás  ellen  barcsolnak:  voltaképpen 
pedig  —  egyik  a  másiknál  jobban  félti  baz^j^^  nemzetét 

Igaza  is  volt  Bethlennek :  jó  keresztény,  jó  bazafi  volt,  a 
kinek    minden    gondolata    báborúban    —    békében   egyaránt 
nemzetének  jóvoltára  irányúit.  Békében  —  mondottam  —  sőt 
ebben  volt  még  csak  kittinő  az  a  barczias  ember.  A  sok  barcz 
daczára  olyan  nyugalmat,  rendet  teremtett  Erdélyben  és  az 
oda  kapcsolt  vármegyékben,  a  minő  sóba  azokban  nem  volt; 
okos  törvényekkel  gazdaságot,  mesterségeket,   kereskedelmet 
úgy  folvirágoztatott,  hogy  az  erdélyiek  a  magyarországiaknál 
három-négyszerte  nagyobb  adót  is  könnyen  fizettek.  És  sze> 
rette   a  művelődést,   a  csinosságot,  a  tudományokat:    Gyula- 
feliérvárt  tette  székbelyévé,  ott  és  másutt  is  pompás  épületeket 
emelt,  nag3rszerű  könyvtárt  gyűjtött  össze,  főiskolát  alapított,, 
melybe  az  akkori  világ  legelső  tudósait  bivta  meg  tanároknak 
és  törvény  által  elrendelte,  bogy  a  jobbágy  is  tanittatbassa 
fiát,   a  kiből  pedig  pap   lett,   azt  gyermekeivel    egyetemben 
nemesítette  és  velők  fölfirissitette  a  sok  barczban  egyre  fogyő 
nemességet.  Magának  nem  is  volt  nagyobb  élvezete:    mint 
tudósai  körében  okulni,  tanulni  és  nem  ment  háborúba  a  nél- 
kül,  hogy  könyves-kocsiját  magával  ne  vitte  volna.  Példáját 
a  tehetős  urak  is  követték :  ez  időtől  kezdve  épülnek  az  isme- 
retes erdélyi  udvarházak,  az  erdélyi  fiatalság  nemcsak  harczol, 
hanem  hazai  és  külföldi  iskolákat  tanúi  és  szokásokban,  erköl- 
csökben is  finomodás  keletkezik.  Nyugalmat,  gazdagságot,  csi- 
nosságot, műveltséget,  új  erőt  így  adott  ő  Erdélynek  és  rövid 
tizenhat  esztendei  kormányzás  után  európai  hatalommá  tette, 
hogy  török  és  német  hatalom  alá  került  nemzetének  minél 
erősebb  oltalma  lehessen,  ha  már  azoktól  megszabadítani  nem 
tudta.  Nem  is  volt  Erdély,  a  magyarságnak  ez  a  kardja,  soha 
olyan  fényes,  éles:  mint  az  ő  idejében. 

Bethlen  Gábor  1629-ben  meghalt  és  most  már  Pázmány 
bibomok-primás  meg  Esterházi  nádor  békességgel  kormá- 
nyozhattak volna :  de  akkor  meg  maguk  tűztek  össze  és  halálig 
egyenetlenkedtek  egymással.  Czivakodásuk  egyik  oka  az  volt,, 
hogy  Pázmány  a  maga  primási  méltóságát  tartotta  az  ország- 
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ban  elsőnek  és  a  papság  hatáskörét  egyre  növelni  igyekezett^ 
már  a  Tallás  teijesztése  miatt  is;  Esterházi  viszont  a  maga 
nádori  méltóságának  elsősége  mellett  kardoskodott,  mert 
hiszen :  ca  nádor  a  király  képei,  és  bár  szívesen  látta  vallása 
terjedését,  de  ennek  fejében  papi  uralmat  nem  akart  Még 
több  egyenetlenségnek  forrása  lett  közöttük  Erdély.  Erdélyben 
ngyanis  Bethlen  halála  ntán  zavarok  fitöttek  ki  és  az  tg,  pro- 
testáns fejedelem,  Rákóczi  Győrgg  sokáig  nem  tudott  méltó- 
ságában megerősödnL  Esterházi  nádor  a  zavarokat  arra  akarta 
fölhasználni,  hogy  Rákóczit  m^boktassa,  Erdélyt  Magyar 
országhoz  visszakapcsolja,  a  mi  által  a  sok  protestáns  fölkelés- 
nek is  vége  lesz,  a  katholikns  vallás  ott  is  teijedni  fog  és  az 
egyesülés  meg  az  egy  hit  által  erősbödik  a  nemzet,  hamarább 
kiverheti  a  törököt  El  is  követett  mindent  Erdélyben  és 
Bécsben  Rákóczi  megbtiktatására :  cNem  hagyom  —  mondo- 
gatta —  megtollasodni  egész  repülésig,  hanem  míglen  csak 
pihés,  addig  előzöm  megi  és  égett  a  vágytól,  hogy  a  magyar 
hadakat  Rákóczi  ellen  vezethesse,  a  kire  különben  személye- 
sen is  haragudott 

A  nádor  buzgóságával  szemben  Pázmány  prímás  mindent 
fordítva  cselekedett.  Kivitte  Bécsben  Rákóczi  elismertetését, 
nem  engedte  a  nádort  Erdély  ügyeibe  belekötni,  és  mindent 
elkövetett  hogy  Rákóczi  necsak  cpihesseni,  hanem  minél 
inkább  t megtollasodjék!,  mennél  jobban  röpülhessen.  Tanács- 
csal, okkal-móddal  hadi  erővel  is  támogatta  titokban  és  ^yrc 
biztatta,  hogy  erős  kormányt  csináljon,  fékezne  meg  zabolátlan 
főurait,  a  töröknek  pedig  pontosan  fizesse  meg  az  adót,  de 
azon  kívül  annak  egy  szó  beavatkozását  se  tuije.  Mindért 
pedig  azért  tette,  mert  azt  tartotta:  h<^y  jó  nekünk  Erdély- 
ben egy  hatalmas  magyar  fejedelem.  Már  hogy  mire  jó :  ágy 
bizalmasan,  négyszemközt  ezt  is  meghallotta,  tím,  látod  édes 
öcsém  —  mondotta  egy  ízben  egy  nála  járó  erdéljri  főúrnak  - 
nékünk  elégséges  hitelünk,  tekintetünk  vagyon  most  a  mi 
kegyelmes  keresztény  császárunk  előtt ;  de  csak  addig  tart  aS| 
míglen  Erdélyben  magyar  fejedelem  hallatik  virágozni;  azontúl 
mindjárt  fitjTnálásba  jutván,  gaUérunk  alá  pökik  a  németi 
A   magyar   becsületéért   volt   tehát   szükséges  egy   hatahnas 
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erdélyi  fejedelem!  ezért  támogatta  a  királyához  hű  főpap 
Rákóczit,  ha  az  protestáns  volt  is;  ezért  igyekezett  Erdélyt 
külön  tartani,  habár  az  így  protestáns  marad  is.  Hitének, 
királyának,  nemzetének  érdeke  között  ha  már  választania  kel- 
lett, úgy  nemzetének  érdekét  választotta,  és  igaza  volt.  Szent 
hite  (meg  van  az  írva!)  fenmarad  a  világ  végéig,  ha  nem  kö- 
veti is  azt  minden  magyar;  királyi  családok,  ha  elpusztulnak, 
^jak  támadnak  helyükön,  a  mint  eddig  is  támadtak ;  de  ha  a 
magyar  nemzet  és  hazája  pusztul  el :  úgy  azt  maga  a  jó  Isten 
se  teremti  újra.  Példát  is  vehet  tőle  minden  mag^yar  pap  és 
főpap,  hogy  nehéz  időkben  hogyan  és  mit  kell  választania,, 
ha  már  választania  muszáj. 

A  primási  és  papi  dolgok,  meg  az  erdélyi  dolgok  miatt 
azonban  örökösen  huzalkodott  Pázmány  és  Esterházi;  mivel 
pedig  a  nádor  heves  vérű,  szókimondó  ember  volt  és  Páz- 
mányban is  mindig  megmaradt  valami  a  támadó  jezsuitából : 
ezért  sokszor  tiltakoztak  egymás  ellen,  tiltakozásaikat  a  káp^ 
talanok  könyveibe  vezették,  nem  egyszer  a  király  elé  vitték, 
de  se  király,  se  káptalan  nem  igen  tudott  közöttük  igazságot 
tenni.  Egyszer  úgy  elmérgesedett  köztük  a  viszály,  hogy  Páz- 
mány már  azon  tanakodott  papjaival,  hogy  ne  átkozza-e  ki  a 
goromba  nádort  ?  máskor  meg  félreértéseikből  csaknem  háború 
támadt.  Ezt  a  háborús  dolgot  elmondom,  mert  mindennél  job- 
ban mutatja,  hogy  milyen  czifra  idők  voltak  akkor. 

A  dolog  úgy  esett,  hogy  a  török  háborúba  keveredett 
Moldvával,  Lengyelországgal  és  Rákóczira  ráparancsolt,  hogy 
szintén  állítsa  ki  seregeit  és  vezesse  táborába.  Rákóczi  nem 
akart  keresztények  ellen  harczolni,  azonkívül  Moldva  és  Len- 
gyelország  titkos  szövetségesei  is  voltak,  de  a  törökkel  se 
akart  összeveszni:  így  nem  tudta,  hogy  mitévő  legyen?  Nagy 
biyában  (a  mint  szokta)  Pázmány  prímáshoz  fordult  tanácsért. 
Pázmány  azt. irta  neki,  hogy  helyesen  gondolkozik,  ne  is  men* 
jen  a  pogánynyal  a  keresztények  ellen.  Hogy  pedig  a  török  se 
haragudjék  meg,  hát  majd  az  Erdélylyel  határos  vármegyék- 
ben mozgalmat  támaszt,  mintha  Erdélyt  akarnák  elfoglalni ; 
erre  Rákóczi  is  csináljon  «egy  kis  rözgölődéstn  és  azzal  bizo- 
nyítsa be  a  töröknek,  hogy   nem  mehet  lengyel  hadjáratra^ 
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ken  oítthnOTma  Erdélyt.  A  hogy  esi 
a  ké€  nu^ysr  lUQ'  tra>kh<wi  kscKziália,  «gy  is  tettek:  az  Er- 
4Íidl7l7eI  hsisánx  kfniyi  Tsnne^yék  moagolódtak,  Rákócsi  croc- 
föLodőcr*.  a  törők  eThrrse.  a  mikor  Tárathm  oldidfól  csaknem 
btti  Icct  a  roce<6I<>dé:«bőL  A  thokba  be  nem  avatott  nádor 
ii;zjanx»  a  Sákócxz  rőa^őlődésct  njabb  erdélyi  fölkelés  kezde- 
tének néxte.  mri^  P^di^  Rákócaiba  vgyis  tntti<tig  8seret€tt 
ToIna  belekőcoi:  hit  aebbtí-Iobbal  fegymre  szólította  a  vár- 
megyéket és  kksbe  mixh.  bogr  a  félreértésből  háború  nem 
lett.  Az  Erdélyre  mmdig  gyanakodó  nádort  csak  őg3^gyel- 
boft^'al  leheteu  folTÍü^oimani  a  crösgölődés*  felől.  Abban  a 
czifra  időben  német  és  tőrök  kőaött  igy  csináltak  magyar 
politikát. 

Ekképp  győzködtek  sok  félreértés  köoött  a  prímás  és  a 
nádor,  a  míg  lö^'-ben  a  halál  elszólította  a  hatvanhat  éves 
főpapot,  a  kinek  oly  sokkal  tartomk  egyháza:  mert  uralomra 
juttatta  és  sokkal  tartozik  egész  nemzete:  mert  könyveivel, 
iskoIáivaL  szavának  erejével  islenfelőbbé,  műveltebbé,  magya- 
rabbá tene.  Ugyanabban  az  esztendőben  halt  meg  n.  Ferdi- 
nánd császár  és  király  ÍB«  a  ki  türelmetlenségében  mindent  katho- 
liktu^  akart  tenni,  egyúttal  pedig  mindenkinek  korlátlanul 
parancsolni  Elbeszéltem,  hogy  mint  tört  ki  ezek  miatt  ellene 
a  háború  Csehországban  és  elbeszéltem,  h<^:y  milyen  irgal- 
matlanul bánt  el  a  l^;yőzött  Csehországgal.  Most  hozzá  teszem, 
hogy  éppen  türelmetlensége,  irgalmatlansága  miatt  az  a  háború 
újra  m^  újra  kitört  és  ő  meghalt,  a  nélkül,  hogy  annak  a 
háborúnak  végét  látta  volna.  De  ha  azt  nem  látta:  láthatta 
seregeinek  szétverését,  láthatta  az  ellene  szövetkezett  pro- 
testáns országok  diadalait,  láthatta  Németország  iszonyatos 
pusztulását  és  láthatta,  érezhette  sigát  nralkodó  házának  rom- 
lását. A  sors  bőven,  igen  bőven  megfizetett  neki  azért  a  sok 
szenvedésért,  a  mit  ő  másoknak  okozott.  Fia,  ÜL  Ferdinánd, 
lett  az  utóda,  a  ki  már  nem  volt  olyan  türelmetlen,  nem  is 
olyan  hatalomvágyó,  mint  az  atyja;  az  igaz:  hogy  nem  is 
lehetett.  Neki  már  azért  kellett  tovább  háborúskodnia,  hogy 
a  sok  ellenség  között  magát  és  családját  valamiképpen  fon- 
tarthassa.  Úgy  el  is  foglalta  ez  a  gond,  hogy  nem  igen  ért  rá 
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Magyarországgal  ft^lalkoziii;  a  magyar  ínyeket  vezette  tovább 
Gsterfaázi  nádor. 

Ex  a  vezetés  pedig  Pázmánynak  halála  atán  se  volt  köny- 
nyfi.    Künn  barczoltak  a  katholikosok  és  protestánsok,  miná- 
htnk    pedig  nagy  elkeseredéBsel  pörlekedtek,  czivakodtak  és 
minden    országgyűlésen   a    kathoUktiB    éa    a   protestáns   arak 
csaknem  megették  egymást.  A  protestánsok  egyre  sérelmeik* 
r61    beszéltek  és   szavak  hangos   volt,   hiszen  mögöttük  állott 
Erdély,    künn  pedig  a  győzelmes  protestáns  hadak.    Követel- 
ték minden  sérelmük  orvoslá- 
sát,    követelték   a   templomok 
egész  sorát  vissza   és  dühösen 
t&madtak  a  katbolikosokra :  a 
kik'  Bécscsel  tartanak,  elnézik 
a    kormány    törvényszegéseit, 
sőt  segítik  azt.  Hazaámlóknak 
nevezték  valamennyit  szemtöl- 
szembe,  a  kik  miatt  elvész  az 
ország  alkotmánya,  szabadsága. 
A  katholikasok   erre   a   sérel- 
mek és  templomok  még  hosz- 
ssabb  lajstromával  állottak  elő 
és  vádolták  a  protestánsokat, 
hogy    nyagtalansí^ukkal,    föl- 
keléseikkel örökösen  zavarják 

az  orsíágot,  hogy  a  törökkel  ^^^.  „,„^  „^^^^ 

czimboráskodnak ,  templom- 
kerítésekért pörlekednek  a  helyett,  hogy  mindnyájan  a  király 
mellé  sorakoznának  és  segítenék  kiverni  a  törököt  (ez  is  igaz 
volt).  Nem  a  katholikosok  a  hazaámlők  —  dörögték  a  pro- 
testánsok ftileibe  —  hanem  a  protestánsok,  a  kik  miatt  elvész 
az  ország. 

Így  czivakodtak,  pörlekedtek  tele  elkeseredéssel ;  az  ország 
békessége  egyre  koczkán  forgott  ée  nem  lehetett  tudni :  mikor 
rohan  fegyverrel  is  egymásra  protestáns  és  kathotikas  olyan 
írtö  háborúba,  mint  a  milyen  Németországot  pusztította  már 
húsz    esztendő    óta.    Ettől  félt  EsterházJ  nádor,   hiszen   egy 
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ohran  háborá  nemzetét  kmtotta  volna.    Ezért  csitított.,    békí* 
tetű  egyeztetette  közbenjárt,  erőzzakoskodott  is,  aláskodotí;  is: 
csakhogy  a  Tallás-háború  veszedelmét  elhárítsa.   Ő,  magyart- 
pusztító  Tallás-háború  helyett:  magyart-folszabaditó  torok  há- 
borát   akart;  ezért  egyre  azon  volt,  hogy  katholiktist^  pro- 
testánst egy  táborba  tereljen  és  hogy  a  vallási  és  egyéb  sérel- 
mekről   a    közfigyelmet     a    garázdálkodó    törökre    fordítsa. 
Elismerte,   hogy  vannak  sérelmek,  de  nagyobb  bajnak  mon- 
dotta  a  török  országpnsztító  uralkodását.    A  török  uralom  a 
mi  házunk  égése  —  mondotta,  —  a  sérelmek  pedig  szobánk 
pókhálója;  de  —  példázott  tovább  —  botor  ember  az,  a  ki 
háza  égésekor  seprűt  ragad  és  a  tőz  oltása  helyett  az  égő  ház 
szobájának  pókhálóit  söpöigetL   Már  pedig  —  folytatta  —  mi 
ilyesféléit  cselekszünk :  egyre  pókhálókat  söpörgetünk,  a  hazán- 
kat pedig   ^ni  hagyjuk;  egymással   pörlekedünk,  vallásért, 
sérelemért   eg3rmás  ellen  fegyverkezünk :  azalatt  pedig  az  el- 
gyöngült,   de   garázda   török   rákfeneként    eszi    országunkat 
Hagvjuk  a  sérelmeket,  —  irta,  beszélte  --  ^yesűljűnk  mind- 
nyájan a  Habsbtug-ház  mellé,  verjük  ki  a  törököt,  azntán  rá- 
érünk sérelmeket  orvosolni,  vagyis  —  pókhálókat  söpoigetni. 
De    nemcsak   protestáns  és   katholikus  magyar  véreiTel 
kellett   szakadatlan  kuzködnie,   hanem  sok  baja  volt  a  bécsi 
kormánynyal  is,   a  mely  mindig  kész  volt  a  magyar  szabad- 
ságot sértegetni    mihelyt  sorsa   valamelyest  jobbra  fordáK. 
Különösen  szálka  volt   a  német  urak  szemében  a  nádori  mél- 
tóság nagy  hatalma :  ezt  szerették  volna  odáig  nyirbálni,  hogy 
a  nádor  csak   az  ő  akaratuk  v^rehajtcja  legyen.   Esteitári  a 
békesség  kedvéért  sokat  tűrt,  sokat  elnyelt,  de  ha  már  sok 
volt  a  sok,  akkor  szembeszállott  a  német  urakkal  és  a  mi  a 
szivén  feküdt,  azt  jó  magyaros  szókimondással  oda  mondo- 
gatta  királyának  is.    Ha  pedig  már  éppen  semmi  se  segített: 
úgy  lemondással  feny^etódzött,  le  is  mondott :  de  királya  egy 
jó  szavára  újra  csak  fölvette  nehéz  tisztét,  hogy  tovább  foly- 
tassa küzdelmét. 

Mivel  így  mindig  a  pártok  között  állott  és  egyre  a  pártok 
túlzásai  ellen  viaskodott:  ezért  egy  küzdelem  volt  az  élete  és 
az  elismerésből  neki  jutott  legkevesebb.    A  protestánsok  né- 
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metneky  labancsnak  tartották,  még  pedig  a  leggonoszabb  faj- 
tából; az  udvari  emberek  lázadó  kttrucziiak  nevezték,  a  ki 
nem  jobb  a  mindig  fegyverkező  protestánsoknál ;  a  katholikns 
papok  pedig  —  mint  már  említettem  ~  egyenesen  kiátkozá* 
sáról  tanakodtak.  Gyalázták,  gyanúsították,  rágalmazták  és 
maga  panaszosa  keservesen,  hogy  még  első  szüleinknek, 
Ádám  apánk-  és  Éva  anyánknak  vétkéért  is  őt  okolják.  De 
azért  nem  engedett,  hanem  tovább  viaskodott  és  tartotta  a 
békét,  tartotta  az  alkotmányos  életet,  hirdette  a  török  ellen 
való  egyesülés  szükségességét  a  Habsburg-ház  alatt.  Meggyő- 
ződése volt,  hogy  csak  a  Habsburg-ház  szabadithat  föl  a  tö- 
rőktől, és  hogy  a  magyarság  jövendője  a  Habsburg-házhoz 
van  lánczolva.  így  mondotta  ő  is,  hogy  «lánczolva». 

Sok  czivakodás,  b^j  kőzött  ekképp  teltek  az  évek :  Bethlen 
fölkelései  óta  tíz  esztendő,  húsz  esztendő  és  habár  künn  egyre 
folyt  a  háború,  nálunk  mégis  békességben  maradtak.  Ekkor 
azonban  mégis  kitört  a  veszedelem,  a  mit  a  nádor  annsri 
igyekezettel  akart  elhárítani :  a  külföldi  protestánsoktól  egyre 
háborúba  hívott  Erdély  fegyvert  ragadott  és  1644-ben  I.  Rá- 
kóczi  Gyöi^^  fejedelem  a  Felvidékre  rontott.  A  veszedelem 
nagynak  mutatkozott;  a  külföldi  protestánsok  már  Bécs  alá 
készültek,  Rákóczi  hadai  a  Morva  folyóig  kalandoztak  és  — 
mint  mindig  —  ezúttal  is  a  fölkelők  szövetségesei  voltak  a 
törökök.  Elképzelhetitek,  hogy  mennyire  bántotta  ez  a  föl- 
kelés az  ör^,  elbetegesedett  nádort,  a  kinek  bizonyára  száz- 
szor eszébe  jutott:  hogy  mégis  csak  kár  volt  Rákóczit  a  a 
röpülésig  tollasodni  engednie.  írt  is  neki  ingerültségében  ret- 
tenetes leveleket,  fegyverre  szólított  a  békeháborító  ellen 
mindenkit  —  azután  pedig  megint  békített,  csitított,  közben- 
járt, hogy  a  vallás-háború  kitört  lángját  hamarosan  elolt- 
hassa. Volt  is  szavának  súlya :  maguk,  a  felvidéki  protestáns 
urak  se  igen  csatlakoztak  a  fölkeléshez;  a  nádor  nézete  már 
lábra  kapott:  hogy  valláskülönbség  miatt  nem  szabad  a  ma- 
gyarnak a  magyart  pusztítania.  így  a  Rákóczi  fölkeléséből 
nem  lett  nagy  háború  és  véres  harczok  helyett  egy  különös 
várostrom  lett  belőle  nevezetes.  Ez  i>edig  volt  Murány  várá- 
nak ostroma. 
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basába  szökött,  a  mely  helység  és  vár  styát  birtoka  volt  Kúd 
uram,  a  cserbelu^ott  féq,  fegyreres  csapattal  sietett  a  meg- 
ssökött  assEonyért,  és  idején  meglepte  a  vár  tövében  levő 
advarházat,  a  melyben  ax  lakott  A  meglepés  azonban  nem 
sikerült  teljesen,  mert  Mária  néhány  cseléddel  az  ablakon  át 
mégis  menekült  és  szerencsésen  feljntott  az  udvarház  fölött 
emelkedő  várba.  Onnét  azntán  úgy  ágyúztatta  féije  csapatiít, 
hogy  az  csak  nagy  ngygyel-b^al,  az  éj  sötétségében  távozha- 
tott a  ttüzesi  menyecske  elöl,  a  kit  így  haza  sem  vihetett. 
Sokat  nevettek  ezen  a  fnrcsa  eseten  az  emberek  és  Eón 
aram  a  kadarcz  ntán  alig  mert  szem  elé  kerülni.  Pár  esz- 
tendő múlva  azonban  a  menyecske  is  megónta  elhagyatott 
életét,  ott  hagyta  Erdélyt  és  visszament  testvérei  közé  Mn- 
rány  várába,  a  hol  gyermekségét,  leánykorát  is  töltötte. 

Szécsi  Mária  nyugalmat  keresett  szőlői  várában,  de  nyu- 
galom helyett  csakhamar  ój  veszedelmet  talált.  Sógorai  ki 
akarták  forgatni  örökségéből  az  elhagyott  Ösvegyet  és  kölií- 
nősen  az  eg>4k  s^ora,  lUésháH  erőlködött  nagyon,  h<^  akár 
pénzen,  akár  pörön  kita4ja  Marányből  Máriát:  de  Mária  vé- 
dekezett és  nem  hagyta  magát  és  igazát.  Ilyen  kellemetleasé- 
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gek  közt  éltek  az  atyafiak,  a  mikor  Rákóczi  György  fejede- 
lem a  Felvidékre  rontott  és  mindenkit  csatlakozásra  szólí- 
tott. Illésházi  sógor  gondolt  egyet,  Rákóczihoz  állott,  hogy 
átállása  fejében  egyedüli  birtokosává  lehessen  Mnránynak,  a 
mi  olyan  háborús  világban  hamarosan  is  ment.  Napról-napra 
rosssabb  lett  így  Máriának  dolga  sógora  mellett,  a  ki  egész- 
helyes gazdaként  parancsolt  már  a  várban  és  egyre  ntasit- 
gatta  őt  ki  belőle.  Mária  védelemért  a  királyhoz  fordult,  de 
cmnét  is  csak  veszedelem  fenyegette :  a  király  kormánya  nem 
kérdezte  azt,  hogy  ki  pártolt  át  Mnrány  várával  egyetemben 
az  ellenséghez,  hanem  Murányt  lázadónak  jelentette  ki  és 
mindenkit  rászabadított,  hogy  foglalja  el.  Ekként  Mária  sírva 
nézhette,  hogy  mint  vész  el  öröksége :  akár  a  németek,  akár 
az  erdélyiek  győznek. 

A  szomszédos  Fülek  várának  kapitánya,  Wesselényi  Mik- 
lós, hallott  ezekről  a  dolgokról  egyet-mást  és  azt  gondolta, 
hogy  Mária  segítségével  talán  kézre  keríthetné  a  várat,  a 
mivel  királyának  és  magának  is  használna.  Ezek  mellett, 
•mint  özvegy  embert,  érdekelte  a  híres  asszony  is,  habár  sze- 
mélyesen nem  ismerte.  Hogy  egyenesen,  ostrommal  foglalja 
el  a  várat,  arról  szó  nem  lehetett,  annyi  katonája  nem  volt. 
Levelet  írt  tehát  Szécsi  Máriához,  hogy  segítse  kezére  a  várat, 
és  találkozást  kért  tőle.  A  levelet  egy  ravasz  szolgájára  bízta, 
a  ki  ismerős  volt  Mnrányban.  A  ravasz  ficzkó  zöld  ugorka 
között  kézre  is  csempészte  a  levelet  olyanformán,  hogy  az 
egyik  ugorkának  bélét  ügyesen  kiszedte,  a  levelet  abba  el- 
rejtette és  azután  jámbor  parasztként  ment  a  várba  ugorkát 
árulni.  Ott  azután  addig  került  —  fordult,  a  míg  Mária  köze- 
lébe juthatott  és  megsúghatta  neki,  hogy  mi  van  az  egyik 
ugorkában.  Mária  éles  eszével  rögtön  fölismerte,  hogy  ha 
Wesselényi  arra  való  ember,  úgy  ez  úton  a  várat  is  meg- 
tarthatja és  féljet  is  szerezhet.  Felelt  a  levélre  és  nemsokára 
i^Agy  titokban  a  vár  alatt  találkozott  is  a  közel  negyvenes 
férfiú  és  a  harminczas  évű  asszony.  Megtetszettek  egymásnak 
és  kicsinálták  apróra,  hogy  mint  legyen  várfoglalás  és  esküvő 
az  egésznek  a  vége. 

Nemsokára  ezek  után  Illésházi  sógor  Kassára  ment  Rá* 
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ftjeáátmakék  vdmofaii,  no,  m^  egy  kic»t  a  vint  a 

SBorgafanasiiL    Magával  vitte  az   őrség   ^7 

é»  habár  asért  otdion  Í8  elég  maradt:  mégis  csak  sia- 

%^-«v^.—  moaogbatott  Ssécsi  Mária.  Nagy  titokban  kimére- 

bol  legalacsonyabb  a  bástya,  ezer  furfanggal  lét- 

z,  krce^ekct   saenett  és  kotélbágcsót  készített^  midőn  pedig 

z2feáe£Del  késBCB  volt:    uent  Wesselényinek  és  kitozte  a 

e^jepesés  idejét  eg3rik  angnsztosi  csütörtök  éjjelére.  A  ter- 

TT>X  bogy  Mária  a  kötélhágcsó  segítségével  Wesse- 

^  cfy  csa|Hit  vitésael   a  várba  ereszti,   azután   a  kaput 

yh;.ák.  az  alvó  őr8^;et  pedig  lefegyverzik.    Az  üzeneteket 


Mjlt^  há  &BDlgája,  Kádas  hordta,  kívüle  csak  kevés  megbíz- 
bAtó  cselédre  számíthatott,  de  titkát  azokkal  sem  közölte. 

Wesselcnyi  a  kitűzött  határidőre,  úgy  este  felé,  ötBzáz  jó 
vhémel  Marány  alá  érkezett  sok  fáradság  és  gond  kozott» 
cerc  csupa  ellenséges  területen  jártak  és  erdőkön  át,  utak 
nélkdl  kellett  bűjkálniok.  A  mint  az  éj  leszállt,  megkezdték  a 
T.ir^^egy  mászását;  a  kapitány  nyolczvanad  magával,  tfiskén- 
bckron  át  a  kijelölt  bástyafalhoz  kúsBott,  a  többi  katonáját 
pedig  a  várnak  rendes  n^án  küldte  a  kapuk  közelébe,  ^fél- 
kor a  kapitány  társaival  a  bástya  tövébe  ért,  keresték  a  kö- 
télhágcsóu  le- föl  jártak,  csúszkáltak,  órák  múltak:  de  a  kötél- 
hágcsó  nem  volt  sehoL  A  vitézek  visszatérésre  nógatták 
vezérüket,  hisz  az  őrség  minden  pillanatban  észrevehette 
őket  és  akkor  mindnyájan  elvesznek;  duzzogtak  is,  hogy 
vezérük  így  hallgatott  egy  asszony  szavára,  a  ki  mindny^'o- 
kat  vésztőkbe  csalta. 

Ez  alatt  Szécsi  Mária  még  nagyobb  gonddal  küzködött 
benn  a  várban.  M^  az  este  titkon  összefogatott  cselédeivel 
néhány  lábatlankodó  embert  az  őrség  közöl  és  lakásán  elxá- 
ratta,  azután  pedig  várt  a  jelre,  hogy  lebocsáthassa  a  kötél- 
hágcsót  Eljött  az  éjfél,  a  kitűzött  óra,  el  is  múlt,  ámde  alant 
jelet  csak  nem  adtak.  Aggodalmas  szívvel  leküldötte  Káda^ 
hogy  nézze  meg,  hol  vannak?  miért  nem  jönnek?  hiszen  6 
már  csaknem  az  eszét  veszti  miattuk !  Kádas  lement  a  hág- 
csón, vissza  is  jött  azzal  a  hírrel :  hogy  ő  a  sötétben  senkit 
se  látott  lenn,  nincs  is  ott  senki 
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líária  most  iszonyút  gondolt,  ast  gondolta,  hogy  l^yil- 
iLoltatjja  a  várkapitányokat  ^ryenkint,  amtán  ráront  a  fejet- 
len őrségre  és  pénzsel-eroszakkal  egymaga  kesére  keríti  a 
^v^rat.  Mindent  kellett  mernie,  hiasen  aa  esti  elfc^^tások  reg- 
gel mindent  elárultak  volna  és  akkor  rája  börtön,  kínsaen- 
védés  várakozott,  nemkülönben  Kádasra.  De  maga  is  vissza- 
l>orzadt  a  gyilkosságtól,  tehát  még  egyszer  leküldte  Kádast: 
nézzen  jól  körfii,  hiszen  lehetetlen,  hogy  Wesselényi  őt  ily 
-csúfosan  rászedte.  Mivel  pedig  már  pittymallott  az  idő:  a 
végső  szükségben  csakugyan  egsrmásra  akadtak  Kádas  és 
^Wesselényi  vitézei.  Egy  félreértésen  múlt  csaknem  a  dolc^: 
Mária  jelet  várt  a  kötélhi^^csó  lebocsátására,  Wesselényi  pedig 
azt  hitte,  hogy  a  kötélhágcsó  leeresztve  váija  őket 

Most  azonban  gyorsan  ment  a  dolog  és  habár  Wesselényi 
katonái  még  mindig  a^^ódtak,  hogy  de  csúfos  fogságba  jut- 
nak valamennyien:  Wesselényi  bízott,  ment  és  ^^ymásután 
Mária  lakására  jutottak  föl.  De  minek  mondjam  tovább:  a 
kapitányokat  és  a  kapu  őrségét  ügyesen  lefegyverezték,  a 
várkaput  fölnyitották  és  mire  az  első  napsugár  a  vár  ormait 
megvilágította :  arra  vár  és  minden  Wesselényinek  birtokában 
volt  és  mindent  a  király  hűségére  esküdtetett.  Harmadnap, 
vasárnap  reggel  pedig  örök  hűséget  esküdött  egymásnak  a 
kaland  két  hőse:  a  férfias  lelkületű,  eszes  Szécsi  Mária  és  a 
merész  Wesselényi  Miklós. 

Nagy  port  vert  föl  ez  a  kaland  széles  az  országban,  híre 
futott  a  külföldön  is  és  a  császári,  fejedelmi  udvarokbicn 
-csakúgy  beszéltek  róla,  mint  a  szegény  emberek  kunyhói- 
ban. Toldották,  ékesítgették,  szép  mesékkel  növesztették,  a 
mint  ez  már  történni  szokott.  Szécsi  Mária  titkára,  Gyön- 
gyössi  István,  szép  verses  könyvet  írt  róla  e  czímen:  «Mu- 
rány  ostroma,  vagyis  Márs-sal  társalkodó  murányi  Vénusz 
és  mivel  a  versek  úgy  pörögtek,  mint  a  gyöngyszemek: 
azok  még  dicsőbbé  tették  asszonyát.  Meg  is  kapta  jutal- 
mát: Szécsi  Mária  egy  falut  ajándékozott  neki.  Mon4Ják,  hogy 
a  hálás  költő  azután  is  sokszor  megénekelte  pártfogóját, 
de  a  mint  öregedett,  a  gyöngyöző  versek  egyre  döczögőseb- 
bekké  váltak.    tiHallja  István  —  szólt  is  az  öregedő  nagyasz- 
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Bzony  egysser  hozzcga,  —  kegyelmed  már  nem  is  Gyöngyőssi 
Kanem  €rőr6ngyÖ8Í.)»  —  cHjah  —  felelt  a  megbántott  koltS,  — 
Kegyelmes  Asszonyom  se  murányi  Vénns  ám  többé,  hanem 
murányi  Vén-bns.^  így  beszélik;  igaz-e?  nem-e?  én  nem 
tudom,  mert  sokat  beszéltek  erről  a  híres  párról,  a  mint  hogy 
még  én  is  fogok  róluk  beszélni. 

Ez  volt  tehát  az  az  eset,  a  mely  híresebb  lett  a  Rákóczi 
György  fölkelésénél  is.  Mindamellett  a  fölkelés  se  végződött 
rosszul:  félesztendei  csete-paté  és  alkudozás  után,  az  1645-dik 
esztendőnek  elején  a  császár-király  és  az  erdélyi  fejedelem 
Linczben  megkötötték  a  békét.  A  béke  szerint  a  felső  tissa- 
vidéki  vármegyék  megint  Erdélyhez  jutottak,  az  országnak 
szabadsága,  különösen  pedig  a  protestáns  vallások  joga  ap- 
róra meghatároztatott  Ez  a  linczi  béke  is  lett  az  a  legf5l)b 
béke,  a  melyre  a  protestánsok  utóbb  mindig  hivatkozni  szok- 
tak, ha  vallásukon  sérelem  történt.  A  katholikus  papság  ugyan 
tiltakozott  az  ilyen  békesség  és  törvények  ellen,  de  a  király 
r^uk  parancsolt,  hogy  a  törvén3mek  engedelmeskedjenek. 

EIz  a  békesség  volt  az  öreg  nádornak  utolsó  öröme;  fél- 
esztendő múlva,  hatvanhárom  éves  korában,  ő  is  sírba  kö- 
vette két  kortársát :  Bethlent  és  Pázmányt.  Istenem !  mennyit 
küzködött  ez  a  három  férfiú  egymással,  mennyit  gyanúsítot- 
ták, gyalázták  is  eg^ymást,  hát  még  a  velők  élt  emberek 
mennyi  rosszat  mondtak  róluk,  sőt  vannak,  a  kik  manapság 
is  mondanak.  De  én  elmélázva  állok  meg  emlékezetük  előtt  éa 
meghajtott  fővel  nyújtom  az  érdem  borostyánát  a  nagy  kál- 
vinistának, a  nagy  főpapnak  és  a  nagy  katholikusnak,  mert 
ők  egyaránt  nagg  maggarok  voltak. 

Három  esztendő  múlva  künn  is  bevégezték  a  katholiku- 
sok  és  protestánsok  azt  a  nagy  háborút,  mely  még  a  Bethlen 
idejétől  kezdődött  és  azóta  szinte  mindig  folyt^  harmincz  esz- 
tendőn keresztül.  Ennyi  ideig  viaskodtak  azon,  hogy  ki  hogyan 
imádja  istenét:  katholikus  módra?  avagy  protestáns  módra? 
Ezért  harczoltak  egymással  százezernyi  seregekkel,  halomra 
öldöstek  milliónyi  embert,  virágzó  országokat  sivataggá  vál- 
toztattak, kegyetlenségben,  aljasságban  a  baromnál  alább- 
valókká sulyedtek  és  az  iszonyatos  háború  vége  mégis  csak 
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az  lett:  hogy  a  ketholiktis  is,  a  protestáns  Í8  megmaradt  a 
maga  igazsága  mellett.  Haaem  azért  mégis  vannak  még  ma- 
napság is  emVrek,  a  kik  azt  hiszik,  hogy  Istennek  tetsző 
dolgot  csinálnak,  ha  másoknak  vallását  sértegetik  és  a  külÖn- 
'bözö  vallások  békességét  háborgatják.  Az  ilyen  emberek 
azonban  igazán  vagy  ostobák,  vagy  gonoszak. 

A  harmincz  eszteodős  vallásháború  kimerítette  Nyogat- 
Shirópa  összes  keresztény  országait,  a  Habsbnrg-ház  hatalmát 
pedig  Németországban  teljesen  összetörte.  Nem  is  kellett  kö- 
EŰlök  senkinek  új  háború,  legkevésbbé  kellett  pedig  a  Habs- 
burgoknak ;  valamennyien  úgy  érezték  magukat,  mint  az 
egymást  agyonmarczai^^olt  vadállatok:  visszavonultak  és  gyö- 
gyi^atták,  hegesztették  sebeiket. 

Mélységes  békeidő  keletkezett  künn  is,  nálunk  is;  a  ga- 
rázda török  pedig  kénye-kedve  szerint  dulakodhatott  és  dula- 
kodott az  országban. 


.^íótiUMr 
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bőBégben  volt,  a  méneseknek,  SEarvasmarha-c&ordákn&k,  jnh- 
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aknák   Be    szere,  se   száma ;   fölszaporodott  az   arany  és 
t,    a   sok  drága  mívfi  ékszer,  fegyver,  lószerszám,  a  me- 
kbol     múzeumainkban    ma   is    sok   látható.    Egyre-másra 
^^épSlték,    a  szép   ári  paloták,    templomok,   iskolák;   fejedelmi 
ItaoiLyvtárak  keletkeztek,  Gyulafeliérvár  mellett  Munkács,  To- 
^«^j,    SároB-Patak   (a   Rákóczi-család   magyarországi    birtokai) 
'ftsiyes    fejedelmi  székhelyek   lettek,  a  hol  tőzsgyökeres  ma- 
gyar   élet  folyt,  magyar  szokások-erkölcsök  uralkodtak,  ma- 
gyarul  írtak,  társalogtak  és  ez  úton    a   finom   társalgásnak 
hajlékony,  fordulatos    nyelvévé  csiszolódott    a   magyar  szó. 
Még    az   idegenek  is  csak  így  érintkezhettek  az  erdélyi  ud- 
varral, a  mint  azt  a  százával  reánk  maradt  levelek  is  bizo- 
nyítják, a  miket  török  nagsrvezérek,  miniszterek,  oláh-,  mold* 
vai   vajdák,  tatár  khánok  az   erdélyi   fejedelmekhez  hivata- 
losan,   magyarál   írtak.    Ennek   a   magyaros,   mfivelt   udvari 
életnek  pedig  igazi  lelke  volt  a  fejedelemasszony,  Lórántfi 
Zsuzsanna,  a  legderekabb  magyar  asszonyok  egyike.  Művelt 
és  okos,  a  nagyhírű  pataki  főiskolának  megteremtője ;  gondos 
gazdaasszony,  a  kinek  figyelme  kiteijedt  mindenre.  Férjével 
egyíitt   példás  házastársak;    a   férj    aédes  szivemnek^,   a   nő 
tísztességadással   ^kegyelmed,  édes    férjem)»-nek  nevezi  urát 
leveleiben,  miket  ma  se  olvashatni  meghatottság  nélkül. 

Az  izmosodó  magyar  művelődésnek  pedig  jó  hatása  volt 
a  más  nyelvű,  Erdélyben  élő  népekre  is ;  a  protestáns  magyar 
fejedelem  pártfogásába  vette  az  elmaradt,  szegény,  ó-hitű 
oláhokat  is  a  nélkül,  hogy  vallásukban  őket  zavarni  akarta 
volna.  Osszeiratta  pópáikat,  templomaikat,  ahhoz  értő  ember- 
rel oláh  nyelvre  átfordíttatta  a  bibliát,  saját  költségén  ki- 
nyomatta, ingyen  köztük  szétosztatta,  hogy  abból  az  a  magá- 
val jótehetetlen  nép  is  tanuljon  istenfélelmet,  erkölcsöket  és 
bajainak  közepette  nyerjen  belőle  vigasztalást.  Az  a  szentírás 
pedig  volt  az  első  oláh  nyelvű  könyv,  annak  nyomán  műve- 
lődtek a  mai  szép  állapotig,  de  a  mikor  ezen  örvendeznek 
tanult  embereik,  akkor  ne  feledjék,  hogy  művelődésük  alap- 
ját, az  első  oláh  könyvet  magyar  fejedelem  íratta  nekik.  A  jó 
fejedelem  még  tiszteletdgat  is  fizetett  a  fordítónak :  a  tisztelet- 
dy  volt  ötven  forint  és  egy  ködmön.  Nem  valami  sok;  de 
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hM  meggondolom,  hogy  as  mai  péluben  hánmi-n^yssáz  forin- 
tot mégis  kitett,  ngy  azt  találom,  hogy  az  igen  tiaztess^ies 
díjazáa  volt,  a  melynél  as  én  jó  magyar  nemzetem  annyi 
mnnkáért  —  ma  ae  fizet  többet  íróinak.  Pedig  hát  azóta  sokat 
haladt  a  Tilág  és  mi  is  Tele;  ma  már  egy-egy  elsőnek  beérő 
versenyló  futását  tíz-húszezer  forint  országos  díjjal  jutalmaz- 
zak, mig  egy-egy  elsőnek  beérő  író  munkája  (ámbár  nekem 
sokszor  ágy  rémlik,  Tnintlm  azok  egynémelyike  közhasznos- 
ságra nézve  a  versenyparipa  futásával  is  vetekednék)  —  m^ 
mindig  csak  az  öreg  Rákóczi  fejedelem  díjazását  kapja  — 
ködmön  nélknl. 

Az  ör^  fejedelem  halála  ntán  már  rég  ntó4jának  meg- 
választott fia,  iQü  Rákóczi  György  lépett  a  fejedelmi  székbe  és 
az  i64S-adik  esztendőtől  apjához  hasonlóan  uralkodott  Derék, 
szép  ember  volt,  jól  is  házasodott,  elvette  az  utolsó  Báthori- 
lányt  Zsófiát,  a  ki  ura  kedvéért  katholikus  hitről  kálvinista 
vallásra  tért  át,  habár  nem  minden  vonakodás  nélkül.  Külö- 
nösen az  esett  nehezére,  hogy  böjti  napokon,  még  pénteken 
i&,  megegye  a  húst  Lassanként  azonban  beletörődött,  a  jó 
Isten   se  látszott  haragudni  érte;  boldog  volt  féijével,  fiúk 
született  Ferencz,  a  kit  az  erdélyi  rendek  még  gyermekkorá- 
ban a  fejedelemség  örökösének  választottak  meg,  hogy  tovább 
folyjon  ez  a  csendes,  erőt  gyarapító  nyugalom.  A  magyar- 
országi urak  is  örvendettek  mindezeken,  büszkék  voltak  arra 
a  szép  erdélyi  magyar  világra  és  reménykedtek,  hogy  onnét 
kerül  ki  még  m^jd  a  magyar  nemzet  megszabadítója.  Az  oláh- 
és  moldvai  vajdák  is  hűséggel  csatlakoztak  az  erdélyi  fejede- 
lem mellé  és  megvolt  az  a  hasznuk,  hogy  főuruk,  a  török  is 
tisztelte  jogaikat. 

így  uralkodott  i^ú  Rákóczi  György  fejedelem  szinte  tíx 
esztendőn  át,  a  mikor  a  svéd  királylyal  arra  szövetkezetty 
hogy  a  zűrzavaros  Lengyelországot  fölosztják  maguk  között 
és  e  czélból  szövetkeztek  még  a  kozákokkal  is.  Sokan  tartóz- 
tatták Rákóczit  ettől  a  vállalattól  és  figyelmeztették,  hogy  a 
török  és  a  német  már  is  kancsal  szemekkel  nézi  Erdély  hatal- 
mát, még  majd  bigt  okoznak  neki:  de  a  fejedelem  vagy  nem 
hitte  el  ezt,  vagy  nem  is  törődött  velők.  «A  török  mindenbe 
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^^^^gyez*  —  szokta  mondogatni  —  «a  bécsi  ndvar  pedig 
semmit  se  teszik.  Nem  is  kérdezte  őket,  pedig  mint  főurait^ 
tneg  kellett  volna  kérdeznie. 

A  mint   a  fejedelem  a  szövetséget  a  svéd  királylyal  és 
kozákokkal  megkötötte,  a  háborút  elhatározta:  nagy  készülő- 
désliez  fogott.  Egy  táborhelylyé  változott  Erdély  és  az  oláh> 
moldvai  vigdaságok   (mert  ezek  is  vele   tartottak);  az  utakat 
társzekerek,   ágyúk,    lovas   és  gyalogos    csapatok   lepték  el^ 
hadba  szállott  az   erdélyi  nemesség  színe-java,  a  fejedelem 
pe<£g  fényes  öltönyöket,   aranyos  mentéket,  drágaköves  for- 
gós süvegeket  csináltatott  magának,  mintha  nem  is  háborúra^ 
hanem  kész  királyságra  menne.  Ezek  után  az  1657-edik  esz- 
tendő januárjában,  negyven  ezernyi  sereggel  Mármaroson  át 
megindult  Lengyelország  felé,  a  hol  a  svéd  király  már  javá- 
ban hadakozott.  Szép  volt  a  sereg,  iszép  volt  a  reménység,  de 
az  idő  nem  volt  szép  hozzá.   Sok  hó  feküdt,  az  most  mind 
olvadni  kezdett;  azután  megint  igen  szigorú  hidegek  állottak 
be,   majd  rája  ismét  sok  hó   esett  és  ott,  a  Kárpátok  hegy- 
ségei között  —  én  nem  tudom  —  hogy  az  olvadástól,  a  fagy- 
tól vagy  a  sok  hótól   szenvedett-e  többet  a  sereg?  De  sokat 
szenvedett-veszített,  a  míg  télvíz  idején  lovasaival,  ágyúival, 
társzekereivel  azokon  a  hegyeken  átkelt. 

A  Kárpátokon  túl  a  jól  fölszerelt  hadsereghez  csatlakozott 
tnég  ugyanannyi  kozák  is:  a  lengyelek  pedig  csata  nélkül 
egyre  hátráltak  előttük.  Az  erdélyi  és  kozák  had  nyomon 
követte  a  visszavonulókat,  a  közben  pedig  neki  estek  a  véd- 
telen vidékeknek,  falvaknak,  városoknak:  kirabolták,  földúl- 
ták, fölégették,  a  lakosságot  elrejtett  vagyonáért  gyötörték, 
szóval :  éppen  úgy  cselekedtek  a  magyar  hadak  Lengyelország- 
ban, mint  a  hogy  a  német  hadak  szoktak  tenni  —  Magyar- 
országon. Akkori  idők  csúf  divatja  volt  ez  széltében,  a  ki 
pedig  panaszkodott  miatta,  annak  azt  mondták:  «hjah,  ilyen 
a  háború  h  A  győzelmes  fosztogató  sereg  így  nyomult  mindig 
északabbra,  áprílban  találkoztak  a  svéd  király  seregeivel  és 
volt  nagy  katonai  pompa,  fölvonúlás,  tisztelgő  ágyúdörgés  és 
nagy  lakmározás,  a  minő  az  ilyen  győzelmes,  barátságos  feje- 
delmekhez illett.  A  nagy  ünnepélyek  után   a  szövetségesek 


Ez  a  Biker  fölriasztotta  a  törököt  is,  a  németet  íb;  az 
elhatalmasodó  Erdélytől  mindenik  félteni  keste  m^yarorasági 
birtokait  KÖprili,  a  konstantinápolyi  ój  nagyvesér,  hazatérést 
parancsolt  Rákóczinak,  a  mikor  pedig  ez  nem  engedelmes- 
kedett :  százezer  krimi  tatárt  küldött  ellene ;  ugyanakkor  ápríl- 
ban,  Bécsben  a  békés  III.  Ferdinándot  tizenhat  éves  I^eopold 
nevn  fia  váltotta  fÖl  {bátyja,  a  már  királylyá  választott  és 
koronázott  IV.  Ferdinánd  uralkodás  nélkül  meghalt),  a  kinek 
tanácsosai  szintén  azt  tartották,  hogy  nem  szabad  Lengyel- 
országot a  svédek  és  erdélyiek  kezére  juttatni.  Ecek  aztán 
szintén  hadakat  küldtek  a  lengyelek  segítségére,  a  dán  király- 
lyal  pedig  Svédországot  támadtatták  meg,  úgy  hogy  a  lengyel 
királynak  haza  kellett  mennie. 

Ilyen  hirtelen  és  váratlan  fordult  rosszra  Rákóczi  György 
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diadala:    egymagában    maradt   lengyellel,    némettel,    tatárral 
szemben,  ellenséges,  elkeserített  földön,  messze  távol  országa 
batéraitól.  Sietve  a  visszavonuláshoz  fogott  most  már  ő  is,  de 
napról-napra  siralmasabb   dolog  lett  abból.  A  lengyel  hadak 
egyre  háborgatták,   elmaradóikat  az  elkeseredett  nép  emész* 
tette   el,  heteken  át  cseresznyén  kívül  más  élelemhez  nem 
JT&tottak,  erőtlenség,  nyavalyák  tizedelték  őket,  a  fényes  feje- 
delmi  öltönyök,    az    aranyos   menték,    a   drágaköves   forgós- 
süvegek  mind,  mind  a  zaklató,  csipkedő  ellenség  kezébe  estek. 
A   közben  más   lengyel    hadak  Rákóczi   magyarországi   vár- 
i3Aegyéire  törtek,  tűzzel-vassal  pusztították   azokat  és  a  leége- 
tett, kirabolt,  füstös  templomfalakra  Munkácson  is,  másutt  i» 
azt  írták  rá  nagy  kormos  betűkkel : 

Kölcsönért  kölcsönt  fizetünk  vissza  neked,  jó  szomszéd  ! 

Legvégül  pedig  esett  a  legnagyobb  baj :  a  tatár  sereg  álnok 
módon  tőrbe  ejtette  a  visszavonulókat,  felét  levágta,  más- 
felét pedig  —  úgy  nyolcz-tízezer  embert  —  fogságba  hurczolta 
Krimiába,  a  hol  úgy  osztozkodtak  meg  a  foglyokon,  mint  a 
birkákon.  Maga  a  fejedelem  csak  nagy  ügygyel-bajjal  tudta 
ezt  a  veszedelmet  kikerülni  és  néhányadmagával  sereg  nélkül, 
-pénz  nélkül,  július  harminczegyedikén  ért  Mármarosba  ugyan- 
azon az  úton,  a  melyen  félesztendővel  azelőtt  olyan  szép 
remények  közt  indult  a  lengyel  hadjáratra. 

Mire  Erdélybe  ért,  már  mindenki  tudta  a  szerencsétlen- 
séget, siralom  és  gyász  fogadta,  a  kik  pedig  a  fejedelemnek 
és  erős  kormányának  ellenségei  voltak :  azok  izgattak,  lází- 
tottak és  átkozódva  keltek  ki  az  országrontó  fejedelem  é» 
tanácsosai  ellen.  A  fejedelem  sietve  hívta  össze  az  ország- 
gyűlést, hogy  rendezze  a  megzavarodott  országot,  hogy  a  fog- 
lyok gyors  kiváltásáról  tanakodjék.  A  maga  részéről  kijeién- 
tette,  hogy  mindent  kiad  kincstáraiból,  ha  <iegy  ingben  marad 
Í8i»,  de  szükséges,  hogy  a  Rendek  is  rendkívüli  adót  ajánljanak 
meg.  Ez  a  kívánság  fölbőszítette  az  ellenzéket,  fölülkereked- 
tek a  gyűlésben  és  hogy  a  hatás  és  gyűlölség  nagyobb  le* 
gyen:  több  száz,  talpig  gyászba  öltözött  özvegyet,  árvát  vonul- 
tattak a  gyűlés  elé,  a  kik  szívszaggató  rimánkodással   kérték 
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a  gyűléstől,  hogy  &dja  tíbbhi  nekik  féijeiket,  apáikat  és  le- 
irhatatlan  megdöbbenéBt  okoztak.  Azatán  Öblöe  SEóooklatok 
mellett  megszavazták  a  foglyok  váltságdüát,  de  szerte  luress- 
telték,  hogy  ezt  azért  tescik :  cmivel  a  fösvény  Rákóczi  tele 
kincstáraifaót  nem  ad  arra  semmit*.  Ezek  megtörténtével  nagy 
önérzettel  feloszlott  az  orszá^yűlés  a  nélkül,  ht^y  a  fejedel- 
met  elbócsúzásra  is  érdemesítette   volna.  Azt  meg   kell   adni, 
h(^y   szépen   rendezte   mindezt  az   ellenzék;   a   nagy    garral 
megszavazott  váltságdűból  ngyan  egy  fillért  se  fizetett  meg, 
miatta  a  foglyok  mind  ott  vesz- 
hettek:  de   meg  volt  alázva, 
Bzégyenítve  a  büszke   fejede- 
lem és  mindenek  fölött  nagy 
volt  a  hatás!   a   mi  pedig  jó 
Magyarországon  fődolog.  Ueg 
volt  tehát  a  hatás  éB  a  buzgó, 
országzavanS    ellenzék    észre 
sem  vette,  hogy  azalatt  mint 
jámak-kelnek,  kémkednek  az 
országban    mindenféle    törők 
küldöttek  és  mint  viszik  hírűi 
Konstantinápolyba :   hogy  itt 
az    idő  tönkretenni  Erdélyt, 
mert    teljesen    meghasonlof* 
tak    egymással    a    fejedelem 

, .   ,  ,  és  annak  a  népe. 

Ifjú  Rákóczi  GyoT^  fejedelem.  •,■  ^      .         «. 

Kopnh  nagyvezér  kapott 

az  alkalmon :  Rákóczit  letette  a  fejedelemségről  és  fölszólí- 
totta az  erdélyieket,  hogy  más  fejedelmet  válaszszanak  ma- 
gáknak. Az  ellenzék  erre  is  ráállott,  mások  azonban  azt 
tartották,  hogy  ez  törvénytelenség,  ehhez  a  töröknek  jogi 
nincsen  és  ragaszkodtak  Rákóczihoz,  egyúttal  pedig  kérték 
a  törököt,  hogy  kegyelmezzen:  az  engedetlenségért  úgyis 
már  eléggé  megbűnhődött  az  ország.  De  a  tőrök  most  már 
nem  engedett  és  az  lösg-edik  esztendőnek  nyarán  a  rövid- 
látó ellenzék  segítségével  öaszezavarodott,  meghasonlott  or- 
szágra rontott.  A  török    seregek  az  országnak  több  maros- 
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vidéki  várát,  városát  foglalták  el ;  a  tatár  hadak  pedig  dúlva, 
rabolva,    égetve,    öldökölve    pusztítottak    az    országban  sza- 
naszét.   Mire    az   ősz    elérkezett,    arra    száz    meg  száz  falu, 
város    elhamvadt  és  a  megmérhetetlen    anyagi   kár   mellett 
legalább  is  százezer  ember  volt  rabszíjra  fftzve  vagy  meg- 
gyilkolva. Maga  a  főváros,   Gyulafehérvár  is  prédájukká  lett: 
kirabolták,  a  szép  fejedelmi  és  úri  palotákat,   templomokat, 
a   könyvtárt,  irattárt,  régiségeket  külön-külön   felgyújtották, 
semmivé  tették,  még  a  sírboltokat  is   földúlták,   a  halottak 
hamvait  szétszórták,  köztük  a  Hunyadiak  drága  hamvait  is. 
Most  már  azokból  se  maradt  más   reánk,   mint  összezúzott 
kőkoporsóiknak  darabjai.  Ez  iszonyú  dúlás  után  Köprili  nagy- 
vezér a  kegyelemért  esedezőknek  megbocsátott,  a  dúló  hada- 
kat kivonta,  de  fél  millió  forint  hadi  sarczot  vetett  az  országra, 
addig  fizetett  évi  adóját  szinte  megháromszorozta,   az  ország* 
gyűlésre   pedig   ráparancsolt,    hogy  Rákóczi    helyett  Barcsai 
Ákos   urat  válaszszák  fejedelmüknek,  a  mit  az  orsz^gyűlés 
remegve  meg  is  cselekedett.   Ez   volt  azután   a   hatás!  ilyet 
ix^ég  a  gyászruhás  nőket  fölvonultató   ellenzék  se  tudott   csi- 
nálni, mint  a  milyet  Köprili  nagyvezér  csinált. 

A  török  dúlásából,  foglalásából,  a  megfizethetetlen  sarcz- 
ból  és  adóból  nyilvánvalóvá  lett  (a  mit  sokan  eddig  is.  sej-^ 
tettek),  hogy  a  török  nem  Rákóczit  akarja  megbüntetni,  hanem 
az  országot  akarja  megrontani  és  basasággá  tenni.  Hogy  az 
ellenzék  ezt  belátta-e?  nem  tudom;  egyébként  nem  estek 
annyira  kétségbe,  a  mint  az  ember  azt  gondolná.  A  követ- 
kező tavaszi  gyűlésen  egyáltalában  nincsen  sürgős  dolguk: 
pedig  a  török  a  sarczot  és  adót  követeli,  a  sok  tatárfogoly 
az  Isten  szent  szerelmére  esedezik,  hogy  váltsák  ki  már  őket. 
Május  huszonhatodikán  nyitották  meg  az  országgyűlést,  de 
aznap  semmit  se  határozhattak,  mert  délelőtt  csúnyául  össze- 
pörlekedtek, délután  pedig  az  országrendek  többsége  részeg 
volt  Június  elsején  is  annyi  volt  a  részeg,  hogy  határozni 
nem  lehetett.  Másnap  délután  nem  volt  ülés,  mert  az  urak  és 
követek  tivornyáztak.  Negyedikén,  ötödikén  megint  csak  így 
jártak,  mert  egész  nap  Petkinél  ittak;  hetedikén  délután 
összegyűltek  ugyan,  de  ökbs  dolgot  megint  csak  nem  határoz- 
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hattak,  mivel  TftUmennyien  részegek  voltak.  Akkori  iddk  úri 
malatsá^B  volt  es  náltink  is,  másntt  is,  másutt  még  nálnnk- 
nál  Í8  jobban.  Ee  az  az  idő,  a  mikor  a  vén  regedéi  várban 
Szent  János-napján  tizenhét  vttéz-czimbora  asztal  mellé  tele- 
-p^lt,  kilencEvenhét  napon  át  szakadatlanul  ivott  és  fejenként 
ötvenhét  itcze  bort  tndtak  elfogyasztani  naponta.  ~ 

Rákóczi  Gyöi^y  e  kÖxben  német  segítséggel  is  igyekezett 
magán  és  országán  segíteni,  mert  tisztán  látta  a  török  czéljait 
és  el  volt  határozva,  hogy  vagy  fejedelem  marad,  vagy  életét 
fogyatja  el.  Szétverte  Barcsainak  részeg  hadait,  visszaft^talta 
fejedelmi  székét,  de  a  török  sietve  rárontott  megint,  mielőtt 
újra  megerősödhetett  volna.  Az  i€6o-adiki  esztendőnek  tava* 
szán,  a  nagyváradi  úton,  Fenes  és  Gyalu  között  a  bndai  basa 
szétverte  hadait,  magát  a  f^edelmet  is  halálra  sebezte,  ki  pár 
nap  múlva  sebeiben  meg  is  halt.  A  diadalmas  török  azonban 
ezzel  be  nem  érte,  körölfc^ta  Nagyváradot,  a  mindenfelől 
elhagyott  várost  bevette  és  azzal  együtt  két-három  vármegyét 
is  befaödottatott. 

így  ért  szomorú  véget  Rákóczi  GyÖi^y  fejedelemsége. 
Sokan  vádolták,  hogy  kúzködését  pusztán  nagyravágyásból 
tette,  de  én  azt  hiszem,  hc^^  többért  tette,  országa  fü^etlen- 
ségéért  tette.  A  fenesi  ót  szélén  máig  áll  egy  szerény  emlék- 
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gény  Fejedelem- asszonyt  is  megtörte  a  sok  csapás;  oda  volt 
boldogsága,  félje,  orBzága,  fiának  trőnusa  és  a  nem  régen 
virágzó  családból  tizenbárom  éves  fiával  egyedül  maradt  a 
világon.  Isten  s^tő  kezét  látta  mindezekben,  mivel  elhagyta 
őseinek  vallását;  vissza  is  tért  oda  nemsokára  fiával  egyetem- 
ben és  rengeteg  magyarországi  vagyona  közepett  egész  életén 
fit  szenvedett,  vezekelt,  gyűlölte,  irtotta  a  protestáns  vallást, 
a  mely  miatt  ~  ágy  hitte  —  ö  olyan  szerencsétlenné  lett. 

A  töröknek  erdélyi  dolgai  nagy  izgalmat  keltettek  Ma- 
gyarországon. Lippai  prímás, 
"Wesselényi  nádor.  Zrínyi  Mik- 
lós gróf  horvát  bán,  általán  a 
Qiagyar  főurak  és  rendek, 
protestánsok  és  katbolíkusok 
mind  süthették  a  bécsi  udvart, 
hogy  indítson  a  török  ellen  há- 
borút és  ne  nézze  tétlenül  Er- 
délynek megrontását.  Különö- 
sen Zrínyi  Miklós  (a  szigetvári 
bősnek  egyik  unokája)  hirdette 
a  háború  szúkségeBségét,  hasz- 
nát és  bizonyítgatta,  hogy  bár- 
mint garázdálkodik  is  a  török, 
az  végképpen  el  van  gyön- 
gülve. Szövetkezzék  Erdély  és  . 
Magyarország  egymással,  szer- 

vezzenek  állandó  zsoldos  had-  '■  ^'"•'  ""^  "  '''"'■ 

sereget,  azzal  csatlakozzanak  a  császárí  seregekhez,  indítsák  meg 
a  háborút  és  bizonyosan  ki  fogják  verni  a  törököt.  A  bécsi  kor- 
mány minden  süi^etés  daczára  sokáig  nem  mozdult.  A  vézna 
termetű,  ingadozó  járású,  fiatal  Leopold  nem  termett  uralko- 
dásra; papnak  szánták,  tizennégy  éves  koráig  annak  ia  nevel- 
ték és  miután  bátyja  halálával  császárrá  és  királylyá  lett, 
akkor  is  csak  —  pap  maradt.  Teljes  életében  jezsuita  gyón- 
tatói  vezették,  német  és  más  idegen  nemzetbeli  miniszterek  kor- 
mányoztak helyette  és  mindezek  nem  bánták,  ha  a  magyar 
és  protestáns  Erdély  pusztul  (legalább  nem  csinál  több  láza- 
varga  O, :  Masrarorsiig  lön.  40 
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dást  —  ^ndolták  magokban).  «Nem  kell  —  mondták  a  néxnet 
miniszterek    és  tanácsosok  —   a  magyarokért  áldozni,    mert 
mihelyt  fölszabadulnak  a  török  alól,  csnpa  német-gyúlöletbol 
mindjárt  ellenünk  fordulnak* ;  a  protestáns  vallást  pedig  egye- 
nesen gyűlölték.  Hanem  az  erős  Nagyvárad  elfoglalása  nxár 
még  sem  volt  inyökre;  megijedtek,   hogy  a  török  egész   Er- 
délyt basasággá  teszi,  elhatalmasodik  és  veszedelmet  hoz  ré.- 
jnk  is.  Most  már  hajlandók  voltak  segédkezni,  ha  ennek  fejé- 
ben Elrdély  a  török  helyett  melléjök  szegődik.  A  boldogtalan. 
Erdély  megragadta  a  feléje  nyqjtott  kezet  és  habár  cseppet 
se  szerette  a  németeket  (nagy  oka  volt  reá  még  a  Básta-féle 
időkből) :  pártjnkra  állott,  hogy  a  bizonyos  törökveszedelembol 
meneküljön.  A  töröktől  tett  Barcsai  Ákos  fejedelmet  lemon- 
datták az  erdéljriek,  helyébe  egyező   akarattal   Kemény  Jánosi 
választották  meg,  a  ki  a  török  helyett  csakugyan   a  magyar 
királyt  ismerte  el  főurának,   néhány  erdélyi  várat  pedig  biz- 
tosítékul annak  át  is  adott. 

Kemény  János  fejedelem  jó  ötvenes,  sokat  tanált,  tapasz- 
talt férfiú  volt  akkoriban,  a  ki  átélte  Erdély  legdicsőbb  nap- 
jait. Országot- világot  ismert  sokszor  tett  követségi  útjaiból, 
értett  úgy  az  ország  dolgaihoz,  mint  a  hadi  mesterséghez  és 
általán  Erdély  legderekabb  emberének,  vezérének  tartották. 
Erdély  bízott  is  benne,  hogy  e  derék  ember  és  a  német  s^it- 
ség  meg  fogják  menteni.  A  király  magyar  hívei  örültek  ennek 
a  szövetségnek  is,  habár  még  mindig  azt  tartották,  hogy  kicsi 
segítség  helyett  általános  háborút  kellene  indítani.  Zrínyi 
Miklós  gróf  még  Kanizsát  is  hírtelen  megrohanta,  csakhogy 
a  németet  a  háborúba  beletaszítsa,  de  a  német  kormány  se- 
hogy se  ment  bele.  Visszaparancsolta  Zrínyit  Kanizsáról,  tit- 
kolta az  erdélyiekkel  való  szövetséget  és  csak  a  megsegítés- 
nél maradt,  ha  a  török  Erdélyt  Kemény  fejedelemsége  miatt 
megtámadná. 

A  török  pedig  meg  is  támadta  Erdélyt  Kemény  fejedelem- 
sége miatt  mindjárt  a  következő  esztendőben.  Ali  basa  vezérlete 
alatt  török-tatár  sereg  borította  el  az  országot,  rohanó  víz- 
árként szorította  északnak,  kifelé  Keménynek  erdélyi  hadait, 
mert  Kemény   az   érkező   német  segítség  nélkül  ütközni  nem 
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akart.   A  sok  hátrálás  szétforgácsolta  sz  erdélyi  hadakat,  AH 
pedig  végig  h^szolta  a  hátrálő  fejedelmet  át  egész  Erdélyen, 
be  Szathmárba,   Mármarosba.   Mintán  látta,   hogy  el  nem   ér- 
heti, visszafordult,  az  erdélyi  határokon  tábort  ütött  és  onnét  . 
prédára  bocsátotta   szanaszét   seregeit.   Iszonyú  pusztulás  kö- 
vetkezett ezután.   A  lakosság   rabszijra  került  vagy  halomra 
öletett,   a   százával   égő   Falvak-városok  bevilágították  a  nyári 
éjszakákat  és  Kemény  fejedelem  n^fy-májtényi  táborából  szív- 
síakadva  láthatta,  hogy  mint  ég  egész  Erdély.  Látta,  nézte 
és   nem   segíthetett:   a   várva- 
várt  német  segítség  cs&k  nem 
érkezett.   Miután  Ali  le  a  Ma- 
^oaig   így  mindent  elpusztított 
és  ekképp  az  erdélyiek  fejébe 
verte,  hogy  mit  jelent  a  török- 
kel   kikezdeni:   egy   ebesfalvi, 
Eűkiillő-vidéki  főurat  a   tábo- 
rába parancsolt  erdélyi  urak- 
kal   fejedelemmé   választatott. 
Ez  az  áj,  törökpárti  fejedelem 
volt    Apaffi    Mihály :    csendes, 
tanúit  ember,  a  kinek  azonban 
valami  országos  tekintélye  egy- 
általában nem  volt.  Törökpárti 
fejedelemnek  annál  jobban  be- 
vallott. Montekukkoli  vezér. 

A  míg  Erdélyben  e  szo- 
morú dolgok  történtek,  Kemény  pedig  a  napokat  számlálva, 
mentő  angyalokként  várta  a  szövetséges  német  hadakat:  ad- 
d^  azok  Montekukkoli  olasz  ember  vezérlete  alatt  csakugyan 
Erdély  felé  «siettek» ;  Montekukkoli  legalább  így  mondotta, 
h(^y  asiettekn.  Miután  a  bécsi  hadi  tanács  ismételve  ráparan- 
csolt, hogy  induljon  már  a  Felvidékről,  a  vezér  csakugyan 
elindult;  de  annyit  tétovázott,  elő-,  utócsapataival,  ágyúival, 
lovasaival  olyan  meneteléseket  végezett,  hogy  szinte  két  hó- 
nap beleforgott,  míg  végre  valahára  Kemény  hadaival  csak- 
ugyan egyesülhetett.   Ezt   nevezte  ő  alassd-gyorsaságn-nak   és 
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alapos  katonai  munkában  azt  mesterműként  le  is  írta,   mert 
Montekukkoli  igen  tudományos  katona  volt 

Az  egyesűit  seregek  most  már  gyorsabb  haladással  Ko- 
lozsvárig nyomultak  és  Kemény  égett  a  vágytól  megboazúlni 
hazájának  pusztítását,  a  mikor  a  német  fővezér  egyszerre 
csak  megbicsakolta  magát.  Megtudta,  hogy  Ali  már  más  feje- 
delmet tett  Erdélyben  és  hogy  az  ő  hadaiknál  számosabb  se- 
reggel áll  a  Marosnál.  Montekukkoli  számított  és  mennél  töb- 
bet számított,  annál  bizonyosabb  lett  előtte :  hogy  a  négy  több 
a  háromnál  és  kijelentette,  hogy  nem  mehet  tovább,  nem 
ütközhetik,  hanem  —  visszavonul  Magyarországba.  Kemény 
hiába  bizonyítgatta,  hogy  Ali  serege  felében  is  gyülevész  nép- 
ség, hiába  mutatott  arra,  hogy  bejöttük  hírére  is  már  a  föl- 
kelőkkel egyre  szaporodik  táboruk:  az  óvatos  német  meg- 
maradt szándéka  mellett,  sarkon  fordult  és  seregével,  ágyúi- 
val kitakarodott  Erdélyből.  Kemény  nézte,  nézte  elvonulását^ 
azután  könybe  lábadtak  szemei  és  az  a  harczedzett  marczona 
ember  úgy  megsírt,  mint  egy  gyermek.  Ezért  kellett  tehát  a 
némettel  szövetkeznie  és  abban  bíznia  ? ! . . . 

A  mit  ezután  tett,  az  már  kétségbeesés  volt.  A  mint  Ali 
kivonta  seregeit  az  országból,  Kemény  maroknyi  hadával 
Apaffi  ellen  indult  és  télvíz  idején,  a  következő  i662-edik 
esztendőnek  januárjában,  a  Küküllők  mentén  annak  török- 
tatár seregeivel  ütközött.  Oly  rpsszúl  vezetett,  oly  rosszul 
harczolt,  hogy  azt  kell  hinnem,  miszerint  megundorodva  az 
élettől:  halni  akart.  El  is  veszett  a  vesztett  csatában,  rohanó 
harczi  paripák  úgy  összetiporták,  hogy  még  holttestét  se 
ismerte  föl  senki.  Mérhetetlen  vagyonba,  legalább  is  új  száz- 
ezer ember  életébe,  szabadságába  került  Erdélynek  az  ő  feje- 
delemsége: pedig  derék  ember  volt,  de  nagy  hibája  volt: 
bízott  a  németekben  és  a  német  ígéretekben. 

Ennyi  viaskodás,  csalódás  után  Erdély  belenyugodott  sor- 
sába. Általában  elismerte  Apaffit  fejedelmének,  a  törököt  urá- 
nak, fizette  a  fölszöktetett  adót  és  iszonyatosan  kiábrándult 
a  németekből,  a  kik  kezökben  a  magyar  királyi  pálczát  tartot- 
ták. Az  utolsó  öt-hat  esztendő  romba  döntötte  a  szép  palotá- 
kat, iskolákat,  a  vitézek  tízezrével,  a  munkás  nép  százezrével 
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"veszett  kard  által  és  rabságba  hurczolás  által,  a  vagyonban  és 
erkölcsökben  szenvedett  károkat  pedig  megmérni  is  lehetetlen, 
lüiszen  csak  a  tatárfogságból  tíz-,  húsz-,  harminczezer  forint- 
jával váltogatták  ki  magokat  a  tehetősebb  urak  és  családos- 
tul beleromlottak.  Vége  volt  az  ország  vagyonosságának,  vége 
volt  katonai  erejének,  területe  megcsonkúlt,  függetlensége 
elbukott  és  ha  maradt  is  még  fejedelme,  az  a  fejedelemség 
A  réginek  csak  torzképe  volt.  Vége  volt,  örökre  vége  lett 
mindezekkel  annak  a  szép  erdélyi  életnek.  Ha  Fenesnél  jár- 
atok: jnsson  mindez  eszetekbe. 

A  bécsi  császári  kormány  —  már  csak  így  nevezem,  hi- 
szen se  magyarnak,  se  királ3rinak  nem  mondhatom  —  egyéb- 
iiént  meg  volt  a  dolgok  sorával  elégedve.  A  török  nem  tette 
basasággá  Erdélyt,  a  konczból  neki  is  jutott  és  mindezt  oly 
jól  csinálta,  hogy  török  háború  se  lett  belőle.  Hanem  meg- 
elégedése nem  sokáig  tartott,  a  török  békeszegésnek  jelen- 
tette ki  az  erdélyi  ügyekbe  való  beavatkozását  és  háborúra 
készült  ellene.  Csak  most  sejtették  Leopold  császár-király  és 
fSminiszterei,  Porczia  és  Lobkovitz  berezeg  urak,  hogy  az  ő 
Jól  csinált  dolgaik  voltaképpen  rosszul  voltak  csinálva,  mert 
most  majd  háborúskodhatnak  Erdély  nélkül  és  hozzá  még  a 
magyarok  is  duzzognak. 

Hogy  legalább  a  magyarokat  megnyerjék,  ezért  mindjárt 
a  tavaszszal,  1662-ben  összehívták  az  országgyűlést  Pozsonyba. 
De  az  országgyűlésnek  már  a  kezdete  is  igen  keserű  volt. 
Az  országgyűlés  kikelt  Montekukkoli  erdélyi  hadjárata  ellen, 
elitélte  egész  jövését-menését,  vádolta,  hogy  miatta  veszett 
él  Erdély  és  mindezt  annyi  hevességgel  tette,  hogy  Monte- 
Irukkoli  jónak  látta  külön  iratban  védelmezni  egész  eljárását. 
Abban  azután  olyanokat  írt,  hogy  a  magyarok  gyávasága 
okozta  a  bcgt,  hogy  ő  nem  is  ütközhetett  meg,  mert  a  török 
hátrált  előle  és  utoljára  kisütötte,  hogy  a  magyarok  közt  nincs 
is  olyan  tanúit  hadvezér,  a  ki  az  ő  hadi  mozdulatait  megítélni 
képes  volna.  Sok  jó  magyar  arcza  elborult  ezekre  és  csak- 
hamar névtelen  röpirat  jelent  meg,  mely  alaposan  összezúzta 
Montekukkoli  minden  védekezését,  vádaskodását,  ahadi  sétá- 
ját* pedig  ország-világ  előtt  nevetségessé  tette.  aNem  ütköz- 
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hetett  —  moa4ja  Monteknkkoli  —  mert  a  török  hátrált*.  iHa 
rövid  a  kardod,  toldd  meg  egy  lépéssel  —  vágta  szeaébe  a 
röpirat  —  de  az  egész  nemzetet  ne  bántsd  a  gyáveság  kádjá- 
val —  gyáva  katyali  Az  éles  röpirat  írója  —  (a  mint  utóbb 
kitadődott)  Zrínyi  Miklós  gróf  volt;  nem  is  állhatta  ki  többé 
egymást  ez  a  két  vezér. 

Ezeken  a  kellemetlenségeken  valahogy  mégis  csak  átesett 
a  kormány,  a  mikor  egész  váratlanul  olyan  köbe  ütkötütt,  a 
mire  megint  nem  számított.  Ez  a  kő  a  protestánsok  elkesere- 
dése volt.  A  protestánsok  igen 
el  voltak  keseredve,  mert  a 
linczi-  és  egyéb  vallási  béke- 
kötések, törvények  daczára  a 
katholiktiB  érsekek,  püspökök, 
jezsuiták,  főurak  egyre  térí- 
tettek, elvették  templomaikat, 
elűzték  papjaikat,  és  a  jobbá- 
gyokat erőszakkal  is  a  katho- 
likus  vallásra  hajtották.  A  kor- 
mány nem  rendezte  ezeket  a 
térítéseket,  de  szívesen  látta 
és  kivált  Bziveees  látta  Leopold 
uralkodása  óta;  a  fSpapok  és 
főurak  pedig  ilyen  úton-módon 
1  I    örömmel  szereztek  maguknak 

érdemeket  és  nem  is  gondoltak 

Znnyi  Miklós,  a  koKÖ.  "* 

arra,  hogy  erőszakoskodásaik- 
kal milyen  sárkányfogakat  vetettek  el.  A  zaklatott  protestán- 
sok hiába  panaszkodtak,  hiába  kértek  igazságot  a  főispánok- 
ból, az  országgyűlésektől,  nádortól,  a  királytól :  egyik  a  má^ 
síkhoz  ntasította  őket  és  igazságot  nem  kaphattak  sehol. 
A  buzgó  katholikus  papság  már  azt  vitatta,  hogy  a  linczi-  és 
más  vallási  békéket,  törvényeket  nem  Íb  kell  megtartani,  mi- 
vel azok  fegyverrel  voltak  kicsikarva  és  ők  nem  is  járultak 
hozzf^a.  Csupa  buzgóságból  így  rontották  a  törvényt,  a  mit 
pedig  rosszul  tett«k,  mert  a  töi-vény:  törvény,  ast  meg  kell 
tartani.  Ez  volt  a  protestánsok  elkeseredésének  oka  és  a  meg- 
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gondolatlanúl  elvetett  sárkányfogak  ezen  az  1662-diki  ország- 
gyűlésen váratlanul  kikeltek. 

A  kormány  és  a  katholikus  főrendek  (az  orszáíggyűlés 
főrendiháza  úgyszólván  már  mind  katholikus  volt)  a  török 
háború  fölött  akartak  tanakodni,  de  a  protestáns  Rendek  ki- 
jelentették (és  protestáns  volt  az  alsóház  többsége,  a  hol  a 
vármegyék  és  városok  követei  ültek),  hogy  nekik  háború  nem 
kell  és  a  míg  vallási  sérelmeik  orvosolva  nem  lesznek,  addig 
semmi  más  fölött  tanácskozni  nem  fognak.  És  nem  is  tanács- 
koztak, hanem  kértek,  könyörögtek,  feliratot  felirat  után  in- 
téztek sérelmeik  ügyében.  A  főrendeknek  és  a  kormánynak 
mindez  igen  kellemetlen  volt.  Kérték  is  a  protestáns  Rendeket, 
hogy  hagyják  sérelmeiket  jobb  időre,  most  pénzről,  katonáról, 
háborúról  kell  beszélni,  nem  pedig  templomokról;  a  nádor 
sírva  könyörgött  nekik,  hogy  ne  veszélyeztessék  a  hazát,  a 
kormány  végre  kegy  vesztéssel  fenyegette  őket;  minden  hiába 
volt.  Se  kérés,  se  könyörgés,  se  fenyegetés  nem  használt;  a 
sárkányfogak  kikeltek  és  a  protestáns  Rendek  nem  engedtek. 
Mikor  pedig  azt  látták,  hogy  igazságot  csak  nem  kapnak, 
akkor  elkeseredésükben  egy  szép  napon  mind  ott  hagyták  az 
országgyűlést  és  végzés  nélkül  hazamentek.  A  katholikus 
Rendek  erre  csupa  kényszerűségből  maguk  szavaztak  pénzt, 
katonát  és  hozták  meg  a  szükséges  intézkedéseket.  Ez  még 
jobban  fölbőszítette  a  protestánsokat,  a  felvidéki  tizenhárom 
protestáns  vármegye  együttes  gyülekezetből  tiltakozott  a  ho- 
zott törvények  ellen,  azokat  el  nem  ismerte,  visszaküldte 
Bécsbe,  végrehajtásukat  pedig  megtagadta.  Hogy  a  kormány 
neheztelése  ezzel  szintén  nagyot  nőtt:  azt  talán  mondanom 
sem  kell.  Lelkesülés,  együttartás  helyett  az  elkövetett  régi 
hibák  így  szültek  az  1662-diki  országgyűlésen  teljes  meg- 
hasonlást és  rémítő  bajok  származtak  belőle.  A  kormány 
haragudott,  a  főrendek  haragudtak,  a  protestáns  Rendek 
haragudtak,  a  török  pedig  a  következő  esztendőnek  tavaszán 
csakugyan  megindította  a  háborút. 

A  bécsi  kormánynak  semmi,  de  semmi  előkészülete  nem 
volt,  okozott  is  szörnyű  riadalmat  a  töröknek  jövetele.  A  készü- 
letlen kormány  kért,  könyörgött,  alázkodott  a  béke  fentartá- 
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Báért  még  akkor  is,  a  mikor  a  török  hadak  már  Buda  körűi  jár- 
tak: de  Küprili  Amhád,  a  fiatal  huszonnyolcz  éves  nagyvezér 
nem  engedett  és  haladt  a  Dnna  mentén  fölfelé.  Minden  oda  mu- 
tatott, hogy  ezúttal  Bécsre  kerül  a  sor.  Lett  erre  félelem  és  kap- 
kodás ;  most  hirdettek  fölkelést  Magyarországon,  most  szólítot- 
ták segítségre  Németországot,  most  neveztek  ki  fővezért  Moute- 
kukkoli  személyében,  de  maguk  is  mindebben  oly  keveset 
bíztak,  hogy  Leopold  császár-király  a  fele  Bécscsel  Linzbe 
futott  ijedtében.  Ez  a  kapkodás  és  fatás  még  az  udvarhoz 
leghívebb  embereket  is  elkeserítette;  Lippai  prímás  hevesen 
kikelt  a  gondatlan  miniszterek  ellen,  Leopold  császár-király- 
nak' pedig  azt  írta,  hogy  ne  fusson,  inkább  jöjjön  Magyar- 
országba és  meglátja,  hogy  bármi  történt  a  múlt  gyűlésen, 
csak  megjelenésére  is  ötvenezer  élni-halni  kész  magyar  sereg- 
lik zászlói  alá.  De  Leopold  csak  futott,  a  kormány  pedig  még 
meg  is  haragudott  a  prímásra.  <kA  prímás  is  csak  olyan  mint 
a  többi  magyar,  szájas  és  megbízhatatlan  —  mondották  á 
német  miniszterek  —  nem  hiába  még  azt  az  eretnek  Rákóoá 
Györgyöt  is  megsirattál^ ;  ez  pedig  igaz  volt,  az  eretnek-üldöző 
prímás  ezt  a  bűnt  csakugyan  elkövette.  Mert  bűn  volt  ez  a 
németek  szemében,  a  miért  a  magyar  ember  csak  dicsérni 
tudta :  német  és  magyar  annyira  nem  értette  már  meg  egymást 
A  gondatlan  kormány  szerencséjére  mindezt  a  török  nagy- 
vezér nem  tudta,  ezért  nem  ment  Bécsig,  hanem  seregeivel 
elárasztotta  a  Nyitra-  és  Vág-vidékét,  több  kisebb  várral  ai 
erős  Érsekújvárt  körűizárta  és  el  is  foglalta.  Minden  úgy- 
szólván megsegítés  nélkül  veszett  el,  városok  égtek-pusztúltak, 
a  lakosság  ezrei  kerülték  rabszíjra:  a  fővezér  nem  segítetti 
igaz,  hogy  csekély  hadával  nem  is  igen  segíthetett.  Ott  állott 
Pozsony  alatt  mozdulatlanul  és  fődözte  —  Bécset.  A  nádor  se 
tudott  tenni,  a  fölkelésből  alig  volt  serege:  mert  a  fele  fel- 
vidéki vármegyékben  török  barangolt,  a  másik  fele  elkesere- 
désében pedig  már  úgy  gondolkodott,  hogy  úgy  is  mindegy. 
A  nagy  veszedelemben  csak  a  Zrínyi-testvérek  mentettek 
^^g  egyet-mást,  pár  ezernyi  magyar-horvát  hadaiknak  élén. 
Miklós  Zerínvár  alól  két  ízben  is  elverte  az  ostromlókat,  az- 
után a  Csallóközt  oltalmazta  inkább   rettegett   nevével,   mint 
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liadi  erejével ;  mikor  pedig  a  török  őszszel  kivonult,  maroknyi 
népével  utána  eredt  a  tízszerte  is  számosabb  ellenségnek, 
szétverte  utóbadait  és  ezer  meg  ezer  foglyot  szabadított  ki 
kezökbol.  Miklósnak  testvére,  az  óriási  termetű,  roppant  erejű 
Péter  gróf  pedig  a  Száva  vidékén  vívott  csudálatos  barczokat. 
Péter  akkoriban  károlyvárosi  algenerális  volt  és  barmadfél- 
exer  katonájával  sietett  Auersperg  főgenerális  németéivel 
egyesülni,  hogy  menjenek  a  boszniai  basa  ellen,  a  ki  tízezernyi 
liaddal  csapott  a  tengerparti  vidékre.  Auersperg  azon- 
ban németéivel  megfutott  és  Laibachba  zárkózott.  Erre 
Zrínyi  Péter  maroknjri  népével  maga  ment  az  ellenségre  és 
úgy  leverte,  hogy  annak  kétezer  halottja  maradt  a  csatatéren, 
százakat  fogságba  ejtett,  tizenöt  zászlót  vett  el,  maga  pedig 
könyökig  dolgozott  a  vérben.  Népdalok  kapták  föl  a  hősöket, 
hírök  Európát  bejárta  és  még  a  bécsi  kormánynál  is  akadtak 
«mberek,  a  kik  azt  tartották,  hogy  Montekukkoli  és  Auers- 
perg helyett  a  fővezérség  és  főgenerálisság  inkább  illetné  meg 
Zrínyi  Miklóst  és  Pétert. 

Még  egy  érdekes  dolog  is  történt  e  hadjárat  idejében. 
Ktiprili  ráparancsolt  Apaffíra,  hogy  hadaival  siessen  Érsek- 
i^vár  alá,  harczolni  a  németek  ellen.  Apafii  és  Erdély  nagy 
zavarba  estek  e  parancsra;  ApafK  húzódozott,  kifogásokat 
keresett,  a  Rendek  pedig  kijelentették,  hogy  nem  mennek  és 
cvesszen  inkább  az  is,  a  mi  megmaradt,  mintsem  törökkel 
harczoljanak  keresztény  ellene.  Ez  csakugyan  nehéz,  de  szép 
dolog  volt  tőlük  és  Küprili  is  belátta  végre,  hogy  csakugyan 
lehetetlent  követel.  Erre  azt  kérte,  hogy  jöjjön  legalább 
Apafii  maga  a  táborba,  mert  ő  most  a  magyarokért  akar 
harczolni,  ki  akaija  verni  a  németeket  Magyarországból  és  az 
egészet  egy  fejedelemséggé  tenni.  Ezt  már  nem  lehetett  vissza- 
utasítani, Apafii  nagy  remegés  közt  meg  is  jelent  az  érsek- 
újvári táborban  és  a  nagyvezér  fölszólítására  kiáltványokat 
bocsátott  szét  az  országban,  a  melyben  mindenkit  hódolásra 
szólított  föl  és  biztosította  a  hódolókat  a  török  kegyelméről. 
Azt  gondolom,  hogy  Küprili  a  Bethlen  szerepét  akarta  ját- 
szatni ApafiKval,  hanem  azt  elfeledte,  hogy  a  török  seregek 
csak  a  múlt  években  milyen  istentelenül  bántak  el  Erdélylyel. 
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Meg  is  felelt  Weeselényi  nádor:   ilsten  a  tanúsaink   —     ír^ja. 
feleletül   —   hogy   szánakozással   olvastak    Apaffi    levelét,     ki 
maga  meztelen  levén,  kincseket  ígér  másoknak.  V^on     mi 
szabadsága  van  magának  is  Erdélyben,  hol  egy  pár  jó  kar- 
mazsin    csizma    elviseléséig   hét   fejedelem    váltotta   föl    egy- 
mást?...   Kedves   nemzetem!    tudod   mi   várna  rád   a  török 
nralom   alatt?   előbb  kiszívnák    zsírodat,  aztán  a  kik  most 
^méltóságos,  nagyságos,  főtisztelendő,  nemes,  nemzetes,  okoe* 
czímet  viselnek,  azokat  így  szólítanák  a  hódolat  ntán :   «te   N". 
a.   disznó   lélek,    beste    lélek 
k  .  .  .  a  fia,    hódolt  jobbág:y. 
hagyjuk,  parancsoljuk:    tedd 
ezt,  tedd  azt  és  ha  arra  a  napra 
itt  nem  leszen,  az  anyád  édes- 
Bzopta  teje  is  keserűvé    válik 
a  azádbans.   Igen  jól  megmi^y 
gyarázta  a  nádor  a  török  fő- 
uraságot:  az  bizony  ilyen  volt. 
Hanem     a     bécsi     kormányt 
mégis    bántotta    a    lelkiisme- 
rete, megijedt,  hogy  a  magya- 
rok még  elpártolnak  tőle,  azért 
a  császár-király  is  kiáltványo- 
kat küldözött  Bzét,  óvta  a  nem- 
zetet   a    töröktől,   mentegette 
*     «  UM.^,    r     ..  ,  készületlen   voltát,   de   ígérte, 

Apafii  Mihily  fejedelem.  ,  ,  ,     ... 

hogy  jovö  esztendőre  kivtU- 
röl  is  nagy  segítséget  kap  és  meg  fogja  őket  védelmezni. 
Kár  volt  megyedniök,  Apaffi  leveleinek  nem  volt  foganatok, 
mert  bár  senki  sem  szerette  a  németet,  de  a  töröktől  —  kivált 
erdélyi  dolgai  óta  -     még  írtóztak. 

A  beállott  tél  véget  vetett  a  küzdelemnek,  de  az  emberek 
elméjét  tovább  is  a  háború  foglalkoztatta.  Kivált  Német- 
országban volt  nagy  az  izgulom,  az  fedelem,  mert  Érsek- 
njvár  eleste  óta  a  magyar  föld  többé  nem  oltalmazta  őket, 
a  török  határaikon  állott.  Hogy  pedig  az  mit  jelent,  arra 
nézve  is  kaptak  már  kóstolót:   a   mólt  nyáron  a  török  a  ma- 
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gyár    földön   kívül  Brünnig,   Olmützig  dulakodott  és  a  német 
földről  is  temérdek  foglyot  hajtott  el.  Ezért  voltak  úgy  meg- 
fedve, ezért  izgattak  a  röpiratoknak   egész  seregével  a  minél 
erősebb  háborúra  és  készültek  is  nagyban.   A   pápa,   az   olasz 
fejedelmek  is  mind   a  török   háborúról    beszéltek   és   segéd- 
keztek   Leopold    császár-királynak;    a   franezia   király  (habár 
ellensége   volt   a   császár-királynak)    egyenesen   segélysereget 
indított  útnak  a  kereszténység  ellensége  ellen.  A  nagytanúlt- 
ságú    Zrínyi    Miklós    gróf  észrevette   ezt  a  nagy  keresztény 
mozgalmat,    megörült    a    lelke   és    hirdette    széles    Magyar- 
országon, hogy  ütött  a  fölszabadulás  órája,  keljen  föl,  fegyver- 
kezzék minden  magyar  ember,  állítsanak  ki  minél  számosabb 
'BCk^gysLT  seregeket,  csatlakozzanak  minél   buzgóbban  a  király- 
hoz, és  ne  engedjék,  hogy  a  német  egyedül  szabadítsa  föl  az 
országot:  mert  baj  lesz,  nagy  baj  lesz  abból!  A  magyar  urak 
tanakodtak  is  a  tavaszszal  meginduló  háborúról;   a   nádor  a 
Felvidéken,  Nádasdi  országbíró  a  Dunántúl,  Sopronban  tanács- 
kozott, de  egyik  sem  volt  az  az  ember,   hogy  az  elkeseredett, 
reményvesztett  emberekbe  a  Zrínyi  lelkét  tudta  volna  önteni. 
A  szó  és  írás  mellett  tettekkel  is  igyekezett  a  nemes  gróf 
a   magyarnak   hazafíasságát    éleszteni,    tüzelni.    Maga    mellé 
vonta  Nádasdinak  és  Batthányinak  dunántúli  hadait  és   némi 
birodalmi  katonaságtól  is  támogatva,  mintegy  huszonöt  ezernyi 
magyar-horvát-német    seregével    már   januárban   megújította 
Zerinvár  nevű,   muramelléki   erősségéből    a  háborút.  Négy-öt 
kisebb   török  várat  kiostromolt,   Pécset,   Kanizsát  körűitábo- 
rozta, vakmerő  magyar-horvát  lovasaival  el  a  Dráva  torkola- 
táig kalandozott,   vagy   ötszáz    hódoltsági   falút  földúlt  és   a  ^ 
híres  eszéki  török  hidat,  a  mit  még  egykor  a  Szulejmán   csá- 
szár épített,  fölpörzsölte,  lerombolta.  Az  egész  dunántúli  török 
hódoltság  megremegett   ezek  hallatára,  a  magyarokat  pedig, 
mintha  a  szabadulás  szellője  csapta  volna  meg:   hiszen  azon 
a  hidon  jöttek  át  a  leigázó  seregek,  azon  a  hídon  hurczolták 
rabszolgaságba   véreink    százezreit,    másfélszázadon   keresztül 
és  lám,  az  a  híd  nincsen  többé!   Montekukkoli    azonban   azt 
mondta  Zrínyi  e  dolgaira  gúnyosan :  hogy  több  volt  az  egész- 
ben a  pusztítás,  mint  a  dicsőség. 
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A  mint  a  tavasz  kinyílt,  a  nagyvezér  sok  heti  munkával 
líj  hidat  veretett  Eszéknél  és  megindult  Zrínyi  ellen^  a  kinek 
dolgai  igen  bántották,  de  még  inkább  bántotta  őt  annak  a 
vára,  Zerinvár,  a  honnét  ezeket  cselekedte.  Volt  is  oka  r^ja. 
Ezt  a  várat  Zrínyi  Miklós  harmadéve  emeltette  nagy  hirtele- 
nében,  a  mikor  az  erdélyi  dolgok  miatt  mindenáron    török 
háborúba   akarta   taszítani    a   háborútői   vonakodő    németet. 
A  kormány  eltiltotta  őt  a  vár  építésétől,  de  a  bán   fölépítette, 
még  pedig  —  hogy  annál  nagyobb  legyen  a  török  boszúságfa  — 
magán,   a  töröknek  földjén,  a  Mura  balpartján  építette    foL 
A  nagyvezér  akkor  haragjában  a  kanizsai  basát  megfojtatta^ 
a   miért   ezt  a  gyalázatot  el  tudta  nézni,   azután   ismételve 
ostrom  alá  fogatta  a  várat,  de  a  bán  elvette  az  ostromlókat 
és    a  hős  fészek  ott   pompázott  tovább    is  a  török   szégye- 
nére —  magán,   a  török  földön.  Ez  ellen  ment  tehát  a  nagy- 
vezér,  de  Zrínyi  készen  várta  és  már  örvendezett  a   lelke, 
hogy  az   ő   daczos  fészke  fogja  a  nagy  háború  sorsát  eldön- 
teni :  a  mikor  egész  váratlan  dolgok  történtek. 

A  bécsi  kormány  Montekukkolit  nevezte  ki  az  összes 
hadak  fővezérévé,  a  ki  erre  a  Duna  mellől  nagy  számú  idegen 
seregével  Zerinvár  alá  érkezett,  abből  Zrínyi  hadait  kiparan- 
csolta, németekkel  megrakta,  maga  pedig  a  Muraközben  le- 
táborozott és  így  várta  a  nagyvezért.  Zrínyi,  mint  vezértárs 
ezt  is  —  azt  is  javasolta  a  vár  megvédésére,  de  az  idegen  sereg 
és  vezére  mindent  fordítva  csinált  és  Montekukkoli  fttjrmálva 
juhakolnak  nevezte  a  várat,  a  mely  oly  rosszul  van  építve, 
hogy  meg  se  lehet  oltalmazni.  A  közben  a  nagyvezér  valami 
harminczezer  főnyi  sereggel  a  vár  alá  ért,  körűlfogfta  azt  és 
nem  is  rendes  ostromlással,  falak  lerombolásával,  hanem 
pusztán  vívással,  már  a  harmadik  támadásra  elfoglalta.  Monte- 
kukkoli azt  állította,  hogy  a  vár  védelmére  mindent  megtett; 
Zrínyi  Miklós  pedig  úgy  tudta,  hogy  szándékosan  veszni 
hagyta.  Az  bizonyos,  hogy  a  vár  szinte  épen  és  gyorsan  a 
török  kezébe  került,  a  ki  azután  tűzaknákkal  tövig  rombolta 
azt  a  Mura  túlsó  partján  álló  császári  sereg  szemeláttára,  a 
mely  pedig  az  övénél  számosabb  volt. 

Zrínyit  szíve  mélyéig  elkeserítette  e  tapasztalat  és   csak- 


A  teherhordó  szamár,  637 


hamar   azt  is  észrevette,  hogy  a  táborkar  őt  már  számba  se 
veszi,    hogy  a   hadi    tervekről    se    értesítik   már   többé.    Ott 
hagyta  tehát  a  tábort  és  ment  Bécsbe,  hogy  más  cselekvési 
tért  és  önálló  sereget  adjanak  neki,  de  a  német  miniszterek 
caak  várakoztatták.  Lippai  prímás  elképedve  hallotta  mind- 
ezeket,  sürgette,   követelte    Zrínyi   kérésének   teljesítését   és 
kereken  kijelentette,  hogy  a  a  haza  legdrágább  fiát  és  Istennek 
választott  bajnokáti^  így  mellőzni  már  igazi  alsten  ellen  val6 
bűn    és  a  magyar  nemzet  megsértései.  A  világhírű  vezér  a 
török  hátába  egyenesen  Belgrádra  akart  rontani,  mindezekre 
pedig  sok  utánjárásra   ajánlottak  neki  —  kétezer  embert.  Én 
nem  tudom,  mellőztetése  fájhatott-e   a  nemes  embernek  job- 
ban,  avagy  pedig  ez  a  sértő  gúny  azzal  a  kétezer  emberrel: 
de  ezek  után  letette  vezérí  karaját.  Ehhez  hasonló   sors  érte 
a    különböző    magyar   hadosztályokat    is,    a    miket   Nádasdi, 
Batthányi,   Esterházi   vezéreltek.   Ők  a  fősereg  lógósai,    kül- 
dözik őket  ide-oda,  utat  tömi,  seregek  összekötését  fentartani^ 
vagy  éppen  tétlenségre  kárhoztatják.   Jut  nekik  a  hadi  fára- 
dalmakból többszörös  rész,  az  esetleg  megtörténhető  diadal- 
nak dicsőségéből  pedig  még  reménység  sem.  Sokan  a  hazáért 
ezt    a    megalázást    is    eltűrték,    de    sokan    elkedvetlenedve 
haza  mentek   és   így  e  hadosztályok  is  megbomlottak   még 
mielőtt  a  háború  valamerre   fordult  volna.  Ekképp   történt^ 
hogy  mire  július   derekán  nagy   dolgok   következtek :   akkor 
már  se  magyar  vezért,  se  magyar  sereget  nem  látni  többé. 
Nem  vitézlő  nemzet  már  a  magyar,   hanem  védelmezett  adó- 
fizető ;  nem  büszke  harczi  parípa,  hanem  teherhordó   szamár. 
így  akarták  ezt  Bécsben. 

Keserű  volt  mindez,  de  —  a  mint  akkor  sokan  tették  — 
én  is  elfojtom  keserűségemet  és  beszélek  tovább  azokról,  a 
mik  Zerinvár  csúfos  bukása  után  történtek.  A  nagyvezér 
Zerínvár  rónaijai  alól,  a  Dunántúlon,  északnak  tartott,  seregei 
tgabb  hadosztályokkal  szaporodtak,  sorba  kiostromolta  az 
útjába  eső  zalamegyei  várakat,  miközben  az  egész  vidék  is 
sokat  szenvedett.  Montekukkoli  mit  sem  tett  mindezek  védel- 
mére, Stájerországot  födözve  haladt  szintén  fölfelé,  miközben 
a  Badeni  Lipóttal  érkező  német  birodalmi  sereget,  valamint  a 
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Coli^y  által  vezérlett  hat  ezer  irancáából  álló  válogatott 
■egélyhadat  ü  fölvette,  úgyhogy  a  már  hetvenezer  főnyi  ke- 
resztény had  megint  wámcaabb,  jobban  is  fölszerelt  volt  a 
törökénél.  így  érkestek  a  Rába  folyóig,  a  mikor  nyilvánvalóvá 
lett,  hogy  azon  a  török  átkelni  és  az  osztrák  tartományokra 
rontani  akar.  Ekkor  Honteknkkoli  is  elérkezettnek  látta  a. 
cselekvés  idejét :  a  törők  elé  került  a  Rába  balpartjára,  mikor 
pedig  a  törők  Szent-Gotthárd  helység  körűi   a  folyón   átkelni 
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szándékozott,  akkor  egész  erejével  megtámadta.  Augusztus 
elsején,  kora  reggel  kezdődött  a  csata  és  tartott  hét  nehéz 
órán  keresztül,  miközben  a  töröknek  szilaj  támadása  Monté- 
knkkolinak  okos,  de  fölötte  óvatos  védekező  seregét  nem  egy- 
szer szinte  vesztébe  sodorta.  A  nagyvezér  különösen  a  tel- 
jesen csupasz,  borotvált  képű,  hajporos  francziák  csapatán 
bámult  el.  tMit  akarnak  ezek  a  lányok?!  kérdezte,  a  mikor 
megpillantotta  őket;  de  a  wlányoko  merész,  gyors  mozgással 
és  halálos  sebeket  osztogató  karddal  adtak  feleletet.  A  bét 
órai  nagj-  csata  a  töröknek   teljes   leveretésével    végződött,   a 
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folyón  átkelt  hadosztályait  visszavetették,  sok  agája,  basája 
és  sok  ezer  vitéze  halva  maradt  a  csatamezőn,  száznál  több 
zászló  és  tömérdek  zsákmány  pedig  a  győzők  kezeibe  került. 
Fogoly  nem  esett,  mert  olyan  ütközet  volt,  melyben  se  nem 
kértek,  se  nem  adtak  kegyelmet.  A  franczia  merészségnek  és 
bátor  bevágásnak  igen  nagy  része  volt  a  szép  diadalban.  Még 
nevezetesebbé  tette  a  diadalt  az,  hogy  már  előtte  a  Duna  mentén 
is,  a  Oaram  folyó  mellett  Souches  tábornok  tizenkétezemyi 
seregével  kétszerannyi  török-tatár  hadat  keményen  megvert, 
a  tavaly  elfoglalt  várakat,  Érsekújváron  kivűl,  mind  vissza- 
szedte, az  esztergomi  hajóhidat  pedig  lerontatta.  Német  fegy- 
ver idáig  ezekhez  hasonló  győzelmeket  soha  nem  aratott;  föl 
is  éledt  nyomukban  a  magyaroknak  már-már  kihaló  remény- 
ség: hogy  valahára  még^s^sak  megsegítik  és  fölszabadítják 
a  pogány  igától. 

A  zajos  diadalokat  azonban  egyszerre  csendesség  váltotta 
föl;  a  szent-gotthárdi  csata  után  a  visszavonuló  nagyvezér 
békét  ajánlott  a  bécsi  kormánynak,  az  pedig  hírtelen  elfogadta 
és  már  augusztus  tizedikén  Vasvárott  vele  a  békét  megkö- 
tötte. A  béke  megkötése  után  a  sok  győzelmes  tiszt  mind 
Bécsbe  sereglett,  volt  öröm  és  vigasság,  kivált  azok  a  lány- 
arczú  francziák  tettek  ki  ebben  is  magukért.  E  vidám,  vitéz 
emberek  ott  az  udvar  körében  ráakadtak  Zrínyi  Miklós 
grófra  is,  a  kit  híréből  már  olyan  jól  ismertek.  Most  meglepte 
még  őket  annak  nagy  tanúltsága,  meleg,  érző  szíve,  férfias 
komolysága  és  mégis  kedvessége,  a  min  én  egy  cseppet  sem 
csodálkozom :  hiszen  az  a  nagy  törökverő  ember  egyáttal  nem- 
zetének legédesebb  szavú  költője  is  volt.  A  lelkes  franczia 
népség  körűifogta,   dicsőítette,   bajtársi   nyíltsággal   beszélték 

el  neki  s^ját  tetteiket,  hogy  mint  vágtattak,  mint  rohantak . . . 

•  •  • . 

és  rajongással  tették  hozzája :  aOn  volt  a  mi  vezérünk,  az  On 
példája  lelkesített  minket !i> 

A  bécsi  miniszterek  pedig  ezek  láttára  összesúgtak,   gya- 
nakodtak: Cl  veszedelmes,  igen  veszedelmesig) 


ben  a  török  által  tett  fejedelem,  Apaffi  uralkodik  ezatáo  is, 
az  ország  megmarad  ÖBSzeszűkült  határai  között  és  fizetj 
Bzinte  megháromszorozott,  elvÍBelhetetlen  adóját  a  töröknek 
tovább.  Nagyvárad  és  a  többi  török  kézre  került  várak,  vidé- 
kek a  török  birtokában  maradnak,  de  egy  szemetszúró  batár- 
vár —  Székelyhida  —  az  erdélyi  azéleken,  leromboltatü. 
Érsekújvár  szintén  a  törőké  marad,  Zerinvért  és  a  többi 
dtinántúli  lerontott  magyar  várat  újra  fölépíteni  nem  szabad, 
de  a  Vág-vidékén  a  német  kormány  egy  új  határvárat  emel- 
het. Egyebekben  a  bécsi  kormány  és  a  török  porta  jó  bará- 
tok maradnak,  a  békesség  pedig  közöttük  húsz  esztendei 
fog  tartani. 

A  francziák  és  más,  távol  lakó  keresztény  népek  csudál- 
kozással vegyes  bosszúsággal  hallották  ezt  a  békekötést :  mert 
nem  tudták  megérteni,  hogy  voltaképpen  miért  is  lelkesültek 
éa  harczoltak  ök  abban  a  távoli  Magyarországban  ?  A  Német- 
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birodalom  és  az  osztrák  tartományok  népei  haragudtak  és 
zajongtak,  mert  a  vérükön  és  pénzükön  kivívott  győzelem  nem 
oltalmazta  meg  őket:  hiszen  Érsekiíjvárott,  határaikon  meg- 
maradt a  török.  A  magyarokat  azonban  Magyarországon  is, 
Erdélyben  is,  ez  a  csodálatos  békekötés  kétségbeejtette. 

Százhúsz  esztendő  óta  ismerte  el  már  a  nemzet  a 
Habsbttrg-család  osztrák  házát  fíról-fira  királyainak  azért, 
hogy  ennek  fejében  a  török  ellen  megoltalmazzák,  annak 
igája  alól  fölszabadítják.  Százhúsz  esztendő  óta  esküt  eskfi 
után  fogadott  erre  minden  király  és  esküt  esküdött,  hogy  a 
régi,  híres  országot  minden  szabadságában  meg  fogja  tartani. 
A  százhúsz  esztendőből  az  első  hatvan  esztendő  alatt  még 
igyekeztek  harczczal  segíteni  rajta,  de  megsegíteni  nem  tud* 
ták;  a  százhúsz  esztendőnek  második  hatvan  esztendeje  alatt 
nem  törődtek  vele.  Csak  e  hatvan  esztendő  alatt  negyven  új 
várat  épített  a  török  a  magyar  határokra,  negyven  új  várból 
rátkfeneként  ette  az  ország  testét,  százötven  mértföldnyi  terü- 
leteket járt  be  azokból  dúlva,  rabolva,  sarczolva  és  hosszú 
hatvan  esztendőn  át,  minden  esztendőben  átlagosan  10.000, 
mondd  ki!  tízezer  embert  hurczolt  örökös  rabszolgaságba. 
A  szívszaggató  fájdalomnak,  a  keservek  tengerének  árjai  közt 
vergődtek  szakadatlan  és  ha  kíntól,  nyomorúságtól  űzve,  oda- 
omoltak fölkent  királyaik  trónusának  zsámolyára:  részvétel, 
segítség  helyett  közönyt,  ridegséget,  gyanakodást  találtak. 
Hosszú  százhúsz  esztendő  után,  végre  egyszer  valahára  a  sok 
igéretből-eskűből  valami  teljesülhetett  volna,  az  ország  része 
fölszabadulhatott  volna:  hiszen  győzött  az  osztrák  ház  fegy- 
vere !  De  nem  szabadították  föl,  sőt  még  annyi  új  területet 
engedtek  át  belőle  a  töröknek,  hogy  csak  vidékekre  tépett 
ország-rongyok  maradtak  meg  a  régi  magyar  hazából.  És  ez 
országrongyokon  tovább  fog  senyvedni,  pusztulni  a  magyar, 
mint  a  hogy  eddig  pusztult,  sőt  még  annál  jobban.  A  vég- 
pusztulás kapuját  tárta  föl  a  nemzet  előtt  a  vasvári  béke: 
ezért  ejtette  mindnyájokat  kétségbe. 

A  béke  fölött  tanakodott  az  egész  ország  a  főúri  palotáktól 
le  a  szegény  ember  kunyhójáig  és  minden  ember  érezte,  ér- 
tette :  hogy  az  valami  hallatlan,  valami  rettenetes  dolog.  Kemé- 

Varga  O. :  Magyarország  tört.  4^ 
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nyebbnél  keményebb  kifakadások  ballatszottak  ellene,  törvény- 
telennek mondották,  mert  magyar  dologban  magyarok  meg- 
hallgatása nélkül  kötötték ;  a  nemzet  elárulásának  mondották, 
a  mit  országosan  elismerni  nem  lehet,  nem  szabad.  Lippai 
prímás,  a  bécsi  udvar  legkedvesebb  embere;  maga,  a  nádor 
csakúgy  elítélte,  a  miként  elítélték  azt  az  északi  protestáns 
vármegyék;  de  senki  nem  volt  annak  a  békének  nagyobb 
ellensége  Zrín3ri  Miklósnál,  hiszen  a  bécsi  urak  viselkedése 
benne  a  hazafin  kívül  az  embert  is  vérig  sértette.  A  szenvedd 
nemzet  hallgatagon  benne  látta  vezérét,  mert  ha  nem  is  ő 
volt  legfőbb  tisztviselője,  de  eszét-  szívét  a  legtöbbre  becsülte 
és  szavára  a  katkolikusok  és  protestánsok  egyformán  hallgat- 
tak. Mindezt  tudták  felőle  a  bécsi  miniszterek  is,  féltek  is  tőle 
rettenetesen,  hogy  még  veszedelmet  hoz  reájuk  és  különösen 
féltek  attól  a  nagy  barátkozástól,  a  mit  a  francziákkal  kötött. 
Nem  féltek  ok  nélkül ;  sok  jó  magyar  vélekedett  úgy,  hogy  el 
kell  szakadni  a  német  osztrák-háztól  és  szövetkezni  kell  vagy 
a  törökkel,  vagy  a  francziákkal,  a  kik  szövetségüket  Zrínyi- 
nek maguk  is  ajánlották.  «Hiszen  —  mondották  elkesertDt- 
ségükben,  -  bármi  jöjjön  is,  de  ennél  az  állapotnál  rosszabb 
már  nem  jöhet !» 

c  Dehogy  nersm  —  válaszolta  a  g^f  az  így  beszélőknek 
egy  alkalommal  és  elmesélte  a  székely  ember  esetét. 

cVitték  a  székely  embert  az  ördögök  a  pokolra.  Az  em- 
berek sajnálkozva  sopánkodtak  fölötte  és  mondották  neki:  tjaj, 
te  szegény  ember,  neked  ugyan  rosszabb  dolgod  már  nem  le- 
hetne!* —  « Dehogy  nem,  —  felelt  vissza  a  székely  ember  — 
most  engem  visznek  az  ördögök  és  így  megyek  pokolra,  de 
ha  még  az  ördögöket  is  nekem  kellene  vinnem :  úgy  a  dol- 
gom még  rosszabb  volna. » 

így  példázódott  arra,  hogy  nem  kell  hirtelenkedni :  van 
még  veszteni  valója  Magyarországnak,  ha  bár  «viszi  már  aa 
ördögtt,  tudniillik :  a  német ;  de  hát  lehetne  még  rosszabb  is 
és  ez  alatt  a  törököt  értette.  Még  mindig  ragaszkodott  a  né- 
met szövetséghez  és  erősen  hitte,  hogy  a  töröktől  végre  ifi 
csak  az  osztrák-ház  fog  megmenteni;  de  —  azt  tartotta  — 
hogy  erre  is,  meg  a  magyar  jogok  tiszteletére  is  azt  a  neme- 
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tet  a  nemzetnek  együttes  akarattal  rá  kell  kényszeríteni,  arra 
meg  kell  tanítani.  És  ő  készült  is  erre  a  leczkeadásra,  a  mikor 
egyszerre,  még  e  hónapokban  hírtelen  halállal  meghalt.  Egyik 
novemberi  napon,  a  drávavidéki  erdőségekben,  vadászat  köz- 
ben egy  bőszült  vadkan  legázolta  és  halálra  sebezte.  A  kani- 
zsai törökök  ágyúzással,  üdvlövésekkel  örvendeztek  sok  évi 
ostoruk  halálán;  a  bécsi  udvar  alig  tudott  hová  lenni  örömé- 
ben :  de  Magyarország  sírt,  zokogott  és  vele  siratta  nagy  hő- 
sét az  egész  keresztény  világ.  Nem  is  tudták  elhinni  a  sze- 
rencsétlenséget, szétfutott  a  hír,  mindenki  azt  beszélte,  hogy 
annak  a  gyilkos  vadkannak  —  kard  volt  az  oldalán;  vagyis 
más  szóval :  hogy  a  rettegett  férfiút  maguk  a  bécsi  miniszte- 
rek ölették  meg  orgsrilkossal.  Bármint  esett,  a  csapás  szömyű- 
Béges  volt;  az  a  negyvennégy  éves  férfiú  sok  veszedelmet 
hárított  volna  el  hazájáról,  de  még  a  bécsi  udvarról  is,  a  mely 
pedig  úgy  örvendezett  halálán. 

Zrínyi  Miklós  halála  után  a  bécsi  urak  megkönnyebbülve 
láttak  dolgaikhoz:  senkinek  tekintélye,  hatalma  nem  intette 
őket  meggondoltságra. 

A  magyar  főurakat  Bécsbe  hivatták  föl  és  megmagyaráz- 
ták nekik  a  békekötés  szükséges  és  hasznos  voltát.  A  főurak 
szótlanul,  szomorúan  hallgattak,  mert  ellenkezni  nem  mertek ; 
otthon  pedig  szétfutott  a  hír,  hogy  annak  a  békekötésnek  van- 
nak még  gyalázatosabb  ponlgai  is,  azért  titkolódznak  vele  és 
nem  merik  országg3rűlés  elé  terjeszteni.  A  miniszterek  azon- 
ban ezzel  nem  törődtek,  mert  hát  elégületlen  ember  mindig 
volt,  van  és  lesz  is. 

Ezek  után  a  békekötés  értelmében  Székelyhida  magyar 
határvárat  lerontatták,  az  erdélyi  várakból  a  német  katonasá- 
got kivonták  és  a  magyarországi  végvárakba  helyezték.  Hogy 
pedig  a  német  katonáknak  helyük  legyen,  a  végvárak  zsoldos 
ixiSigysiT  vitézeit  szélnek  bocsátották.  A  magyaroknak  fájt 
Székelyhida  lerontása,  fájt  a  magyar  vitézek  elbocsátása,  ha- 
ragot keltett  a  német  hadak  betelepítése,  hiszen  országos 
törvény  tilalmazta  ezt.  A  miniszterek  azonban  ezzel  sem  tö- 
rődtek, mert  hát  a  magyaroknak  mindig  fáj  valami. 

A  német  zsoldos  katonaság  szokása  szerint  zsarolta  a  né- 
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pet  é8  dulakodott;  a  felvidéki  nép  panaszkodott,  ellené llott, 
itt-ott  kiverte  helységeiből  őket  és  volt  eset,  hogy  a  határok 
basáitól  kért  és  kapott  erre  török  segítséget.  A  helység^k^ 
megyék  és  urak  elégtételt  kértek  és  követelték  a  német  ka- 
tonaság kivezetését.  Spankan,  felvidéki  kapitány  ast  felelte  a 
panasskodóknak,  hogy  ez  nem  lehet  másképp,  mert  a  katona- 
ság Bécsből  csak  papírost  kap,  de  megélésre  pénzt  nem ;  a 
bécsi  íőminiszter,  Lobkovitz  pedig  azt  mondta,  hogy  elhiszi  a 
katonaság  zsarolását,  kihágását,  de  hát  a  német  katonáknak 
is  van  mit  tűmiök  a  magyaroktól  és  a  mi  rendetlenség  tör- 
ténik, az  kölcsönbe  esik.  Leopold  császár-király  kegyesen  fo- 
gadta a  panaszkodó  követségeket,  minden  jót  igért,  elégtételt 
fog  adni,  a  bűnösöket  meg  fogja  büntetni,  a  német  katonasá- 
got ki  fogja  vezettetni:   történni  azonban  semmi  sem  történt. 

Az  érsekújvári  basa  török  szokás  szerint  mindjárt  a  béke- 
kötés után  dulakodni,  fosztogatni  kezdett,  a  környéken  levő 
falukból  vagy  kétszázat  behódoltatott,  a  messzebb  esőket  pe- 
dig sarczolta.  A  magyarok  panaszt  tettek  ilyenért  Bécsben^ 
Bécs  áttette  a  panaszt  Konstantinápolyba,  ott  pedig  nem  tö- 
rődtek vele.  Más  volt  a  nóta,  ha  azután  kölcsönben  a  magyar 
csapott  a  törökre :  akkor  Bécs  tudott  erélyes  is  lenni,  a  török* 
nek  nem  szabadott  kárt  szenvednie.  tHa  tíz  darab  marhát  h^g- 
tott  el  a  magyar  —  írta  Nádasdi  országbíró  —  nagyobb  volt 
a  lárma,  mintha  a  török  tíz  mérfölddel  killebb  teijesztette  a 
hódolt8ágoti»  Volt  ilyenkor  tilalom,  fenyegetés  Bécsből;  til- 
tották a  behódolást,  tiltották  a  valamire  való  védekezést  is  és 
szinte  kézzelfoghatóvá  lett  a  gyanú,  hogy  abban  a  csodálatos 
vasvári  békében  voltaképpen  a  német  és  a  török  a  magyar- 
nak megrontására  szövetkezett 

A  szegény  magyarnak  íg^  kezdődött  a  vasvári  békekötés 
után  a  békesség  ideje.  A  török  rákfeneként  tovább  ette  a  még 
megmaradt  keskeny,  karima-szerfi  Magyarországot;  a  német 
pedig  éppen  úgy  fogyasztotta  annak  jogait  és  törvényeit. 
A  szegény  Erdély  is  hiába  kanyorált  Bécsben,  Konstanti- 
nápolyban elviselhetetlen  adójának  leszállításáért  alstennek 
hála  —  mondotta  egyik  jezsuita  páter  a  könyörgő  követség 
egyik  tagjának  —  valahára  ti  magyarok  is  elveszitek,  a  mit 
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érdemeltetek;   ti  a  felséges   osztrák-háEnak   aok   gondot,    bf^t 
okoEtatok,   de   megfogyva,   megyöngfllve   ezután   nem  fogtok 
okozni  és  ne  is  várjátok,  hogy  sorsotok  a  mi  kÖEbe^járástink 
által  enyhittessék.B  Az  ndvarí   arak  pedig  már   egész  nyíltan 
^nyolödtak,  czélozgattak  a  hébe-korba  ott  megforduló,  fénye- 
sen kiöltözött  m^fyar  nrakra,  hogy  cm^d   letépjük  kacsmátk 
fényes  foigóit,  dolmányaik  arany-,  ezüstgombjait  ólompitykék- 
kel  cseréljük  föl,  cseh  nadrágba  szorUjjnk  lábaikat,  megfékez- 
sok  a  szil^  népet  és  igát  vetünk  nyakakra.*  Ezek  és   ilyenek 
történtek,  mondattak,  hiresz- 
teltettek  és  minden  oda  ma- 
tatott, hogy   ma-holnap   egé- 
szen vége  lesz  a  magyar  hazá- 
nak is,  meg  a  magyar  szabad- 
ságoknak is  éppen  úgy,  mint 
a  hogy  nem  régen  vége  lett 
a  Caehországénak. 

A  királyhoz,  udvarhoz  leg- 
hívebb emberek  is  tanakodni 
kezdtek,  hogy  mittevök  legye- 
nek? Se  a  királyukhoz  nem 
akartak  hűtelenek  lenni,  de 
m^  magyar  hazájukat  se 
akarták  elveszíteni.  Lippai 
prímás     elkeseredésében     el 

akarta     hagyni     haz^át,     Ró-  Wesselényi  Ferencz  nádor, 

mába    készfllt   visszavon úlní, 

hogy  ne  is  lásson-halljon  semmit,  ha  úgy  sem  tud  segíteni.  Wes- 
selénjá  nádor,  a  tkirály  személynöken  még  keservesebb  zavar- 
ban volt.  Lehetetlen  volt  helyeselnie  a  bécsi  miniszterek  tör- 
vénysértő dolgait  és  m^ís  neki  kellett  azokat  védelmeznie,  ma- 
gyarázgatnia panaszkodó  nemzetével  szemben,  jutalmul  azután 
a  bécsi  miniszterek  lenézték,  nemzete  pedig  tányémyalónak, 
hazaámlónak  kezdte  tekinteni.  A  primás  és  nádor  tehát  tana- 
kodtak és  tanakodtak  mások  is:  Nádasdi,  az  országbíró; 
Zrínyi  Péter,  a  ki  bátyja  halála  után  horvát  bán  lett  és  tana- 
kodtak, —  még  pedig  a  leghevesebben  —  a  felvidéki   protes- 
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tánsok,  a  kiknek  vallási  sérelmeit  még  mindig  nem  orvosol* 
iák.  Mondom  tehát,  mind  tanakodtak:   Zrínyi  a  Dráva-Ssáva- 
vidékein,  Nádasdi  a  Dunántúlon,  a  prímás  és  nádor  a  Vég- 
vidékén, a  protestáns  városok,  nemesség  a  Felvidéken  és  ha- 
mar oda  jutottak :  hogy  más  tengely  körűi   forog  az  osztrák 
ház  világa  és  más  tengely  körűi  forog  a  magyar  nemzet  világa 
és  azokat  összeegyeztetni  lehetetlen.  Ha  Zrínyi  Miklós  életben 
van,  bizonyosan  azt  mondta  volna:  hogy  azt  az  összeegyez- 
tetést ki  kell  találni;  de  hát  ő  nem  élt,  hozzáfogható  nagy  eszű 
fia  nem  volt  a  hazának  és  így  az  embereket  elragadta  szen- 
vedésük, szenvedélyük. 

A  tanakodók  külföldi  segedelem  után  néztek:  Lippai  prí- 
más és  Zrínyi  Péter  a  francziára,  a  felföldiek  és  Wesselényi  a 
törökre  gondoltak;  de  a  míg  ők  csak  gondoltak,  egy  asszony 
már  cselekedett.  Zrínyi  Petemé,  Frangepán  Anna,  a  franczia 
követ  közbenjárását  kéite  ki  királyainál  és  ezzel  a  külföldi 
összeköttetéseket  megindította.  Kicsi,  gyönge  termetű,  arczra 
szép  asszonyka  volt  ez  a  Zrínyiné,  merész,  szinte  férfias  lelkü- 
letű, a  kiről  el  se  hinné  az  ember,  hogy  még  imádságos  köny- 
vet is  írt.  A  horvátok  máig  is  őt  nagy  horvát  asszonyuknak 
tartják;  jól  van,  tartsák:  azért  vagyunk  mi  testvér-nemzetek^ 
mert  közös  hőseink,  hősnőink  és  hazaszeretetünk  van.  Zrínyi- 
nén  kívül  Széchi  Máiia,  a  híres  «Murányi  Vénusi>  keze  is 
közreműködött  a  dologban.  Az  idő  ugyan  már  eljárt  fölötte, 
a  kardos  menyecskéből  öreg  nádomé  lett,  híven  gondozta 
elaggott,  elköszvényesűlt  férjét,  de  a  szíve-  lelke  még  mindig 
fiatal,  tüzes  volt,  a  ki  most  a  németnek  ugyanolyan  kipörkö- 
léséről  gondolkodott,  mint  a  hogy  második  férjét  kipörkölte 
ágyúszóval  onnét  a  dévai  udvarházból,  egykor,  valamikor  ré- 
gen. Volt  tehát  asszony   is   a   dologban   és   így  az   egész  jól 

indult. 

Az  öreg  Lippai  prímás  a  maga  nehéz  lelki  túszának  azon- 
ban hamar  áldozata  lett :  már  a  következő  1666-odik  esztendő- 
ben meghalt,  miután  —  így  beszélték  széltében  —  még  a  sa- 
ját két  kezét  is  megátkozta,  a  melylyel  azt  a  hitszegő  Leopol- 
dot  királylyá  koronázta.  Halála  új  csapás  volt  az  országra, 
mert  utóda  nem  igen  hasonlított  hozzája.  Szelepcsényi,  az  ^j 
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primás,  alacsony  sorsból  jutott  föl  magas  méltóságára,  minde- 
nét az  osztrák-háznak  köszönhette:  az  Istenén  kívül  legjob- 
ban is  ragaszkodott  hozzája.  Dühös  katholikus  volt,  a  kit  még 
a  Pázmány  buzgósága  csapott  meg  (jó  hetvenes  volt  már)  ; 
évtizedeken  át  az  udvarnál  élt  mint  kanczellár,  szerette  a 
pénzt  határtalanul  és  a  bort  méretlenűl,  egyébként  inkább 
tót  volt,  mint  magyar.  A  sok  bajhoz  sietett  is  új  bajt  szerezni : 
az  amúgy  is  forrongó  protestánsokat  zavarni  kezdte,  a  mi  az 
udvarnak  igen  tetszett,  de  a  mit  most  még  a  katholikus  magyar 
urak  is  nyugtalansággal  néztek,  hiszen  oly  igen  szükséges  lett 
volna  mindnyájoknak  összetartani.  Már  az  új  prímással  nem 
lehetett  semmit  se  kezdeni. 

A  tanakodások  azonban  ennek  daczára  is  tovább  folytak 
(mert  a  német-török  veszedelem  is  tovább  folyt)  és  a  külön 
tervezgetőket  még  ez  esztendőben  összekapcsolta  egy  nagy 
lakodalom.  Báthorí  Zsófia  fia,  Rákóczi  Ferencz  elvette  Zrínyi 
Péter  idősebb  leányát,  a  szép  Ilonát.  Ezt  a  házasságot  is  az  a 
két  asszony  eszelte  ki  és  vele  összekötötték  a  Dráva-Száva- 
vidéknek meg  a  Felvidéknek  két  leghatalmasabb  családját. 
A  lakodalom  ahhoz  méltó  volt  Tokajban.  Akkoríban  az  ilyen 
lakodalomra  hivatalos  volt  a  félország,  jobban  mondva:  mind 
a  két  ország  Pozsonytól  el  Brassóig  és  a  királytól  meg  az  er- 
délyi fejedelemtől  kezdve  a  kurta  nemesig  és  a  szabad  királyi 
városokig.  Az  ilyen  lakodalmakon  találkoztak  az  ország  külön- 
böző vidékei:  ismerkedtek,  lelkesültek,  megbeszélték  minden- 
féle  dolgaikat  és  irányt  adtak  a  jövendőnek.  így  volt  ez  mos- 
tan is,  sőt  még  a  szokottnál  is  inkább  úgy  volt  és  a  lakodalom 
nyomában  hamar  bekövetkezett  a  nagy  urak  szövetkezése, 
hogy  vagy  franczia,  vagy  török  segítséggel  lerázzák  nyakuk- 
ról a  németeket.  A  nádor  murányi  várában  kötötték  meg  a  szö- 
vetséget: Wesselényi,  az  ország  nádora  és  Nádasdi  az  ország- 
bíró, különben  az  ország  leggazdagabb  embere,  továbbá  Zrínyi 
Péter,  a  horvát  bán,  a  kikhez,  csakhamar  felesége  és  anyósa 
révén  Rákóczi  Ferencz,  a  bán  veje,  azután  a  fiatal,  költői  ter- 
mészetű Frangepán  Ferencz,  a  bán  sógora  és  mások  csatla- 
koztak. Velük  egyetértett  a  felvidéki  protestáns  nemesség  és 
városi  polgárság  is,  különösen  a  tizenhárom  vármegye  nemes- 
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sége,  kik  kösől  Szuhai  Mátyás  abauji  táblabíró  és  Ssepessi 
Fái  boTBodi  alispán  váltak  kL  Amas  tüzes,  tevékeny,  lármás 
ember,  a  ki  a  bárom  magyar-igazságot  egy  negyedikkel  min- 
denben m^;8serezte  volna;  emez  csendes  és  mégis  merész^ 
inkább  a  kitartó  tetteknek,  mint  a  szavaknak  embere.  Náluk- 
nál is  kiválóbb  tagja  lett  a  szövetkezésnek  Vitnyédi  István* 
soproni  gazdag  ügyvéd,  egy  rendkívül  eszes,  tüzes  érzelmű 
protestáns  ember,  a  ki  égő  szenvedélylyel  szerette  baz^ját,  de 
a  mellett  a  l^ózanabb,  leghidegebb  észszel  cselekedett  és  kész 
volt  érte  a  legvakmerőbb  tettekre.  Ismerte  a  fél-országot  és  Zrí- 
nyi Miklósnak  belső  barátja  volt.  A  nagykiterjedésű  szövetség- 
nek tagjává  lett  végűi  Apaffi  Mihály,  az  erdélyi  fejedelem  is,  a 
kinek  közvetítésével  indultak  m^  az  alkudozások  a  francziá- 
val  és  a  törökkel  ^^aránt. 

A  szövetkezést  hamar  követte  a  szervezkedés;  kimondot- 
ták, hogy  elszakadnak  az  osztrák-háztól  és  német  szövetségtől, 
mert  miattuk  elpusztul  a  haza.  Másfélszáz  esztendő  bizonptja,  — 
így  beszéltek  —  hogy  az  osztrák-ház  a  király  iránt  való  hű- 
ség czímén  mindent  követel  a  nemzettől,  viszont  maga  pedig 
a  s«ját  családi  érdekén  kivűl  semmi  más  érdeket  nem  ismer 
és  annak  föláldoz  mindent.  Ez  a  régi  dicső  ország,  a  melynek 
egykor  a  Fekete-tenger  és  az  Adria  vetett  határokat,  alattuk 
most  már  a  Kárpátok  keskeny  vonalára  zsugorodott  össze  és 
semmi  kétség,  hogy  a  vasvárihoz  hasonló  még  egy  békekötés 
a  maradékot  is  elsöpri  tejesen.  Ha  a  németek  ssyát  n3nigal- 
muk  díjául  nem  átallották  az  országot  a  töröknek  oda  do- 
bálni darabonként,  úgy  a  magyarnak  is  szabadságában  áll 
magát  ngy  menteni,  a  hogy  tu4ja.  Ezért  elhatározták,  hogy 
behódolnak  a  töröknek,  így  legalább  az  ország  másfélszázados 
harcz  és  ínség  után  megnyugszik;  Ausztria  pedig  ám  lássa, 
hogy  a  magyarok  nélkül  miként  védekezik  a  török  ellen. 
cMert  —  tették  hozzája  —  azt  már  maga  a  keresztényi  köte- 
lesség sem  kívánhatja,  hogy  a  szomszéd  kedvéért  elveszszünk-i 
Ezekben  szerveződött  a  szövetkezés,  a  melynek  élén  Wesselé- 
nyi nádor  állott,  ugyanaz  a  Wesselényi,  a  ki  pár  esztendővel 
ezelőtt  úgy  megmagyarázta  az  ő  t  kedves  nemzeténeki»,  hogy 
mi  is  az  a  török  uralom. 
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Mennyi  mindennek  kellett  történnie,  hogy  Wesaelényi  is, 
ax  orsz^  Í8  ennyire  jnsBon  I 

Weseelényi  ee  vitte  sokáig:   meghaBonlott  lelke  és  a  testi 
kórság  BÍrbs  döntötték  alig  pár  hónapra  a  szövetkezés  szerve- 
Eése  ntán.  Halála  új,  nagy  csapás  volt  a  hasára,   de  még  na- 
gyobb a  szövetkezésre.  Halála  ntán   a   szövetkezd  nagy  arak 
meghasonlottak  egymással,  a  haza  érdekét  meg  a  maguk  ér- 
dekét össze-vissza  zavarták,  egy  pillanatban  mindenre  készen 
Bzótték  tovább  dolgaikat,   a  más  pillanatban  maguk  riadtak 
meg  legjobban  a  tűztől,  a  mit 
szítottak.    Ezek   a  kathoHkuB 
nagy   urak  (mert  Apaffin  kí- 
vfil  mind  katholiknsok  voltak) 
nem  tndtak  szívok  szerint  ah- 
hoz a  tőrökhöz  csatlakozni,  a 
kivel  őseik,  maguk  is  ember- 
emlékezet   óta   mindig   irgal- 
matlan harczban  állottak ;   és 
nem  tudtak  teljesen  szakítani 
azzal  az  osztrák-házzal,  a  mely- 
nek őseik  is,  maguk  is  ember- 
emlékezet   óta   mindig    hívei 
voltak.  Még  jobban  megzavaita 
őket  az  a  körülmény,  hogy  a 
töröknek    semmi   kedve   sem 

volt  a  magyarokért  új  hábo-  ^^^^.  p„„„^^  „„^bíró. 

rnba  keveredni  a  németekkel. 

Uegkisérlették  a  dolgot  újra  a  francziával  is,  de  a  franczia  is 
egyszer  föllovalta  őket,  máskor  lebeszélte  őket  a  szerint,  a 
mint  az  osztrák-házzal  háborúra  készült  vagy  békességre. 
Az  meg  éppen  betetőzte  zavarukat,  hogy  már  a  szövetkezés- 
nek esztendejében  Konstantinápolyból  valami  Panajottí  nevú, 
Bécsből  megvesztegetett  tolmács  jelentette  a  bécsi  udvarnak, 
hogy  vigyázzon,  mert  líagyarországban  készül  valami  ellene : 
egy  messze  elteijedt  (Összeesküvést  a  tőrökkel  czimborás- 
kodik.  Nádasdi  és  Zrínyi  ezt  azonnal  megtudták  és  így  foly- 
tonos a£^:odalomban  voltak,  hogy  főbenjáró  titkuk  még  idő 
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előtt  kipattan.  És  ha  mind  ehhez  veszem,  hogy  se  az  egyik 
se  a  másik  nem  volt  se  erős  jellemű,  se  nagy  tudású  ember, 
úgy  talán  megértitek,  hogy  az  egész  összeesküvés  (már  csak 
így  nevezem,  mert  így  szokták  ezt  a  Wesselényi-féle  szövet- 
kezést nevezni)  olyan  volt,  mint  viharos  tengeren  valami 
hajó,  árbocz  és  vasmacska  nélkül,  dolgához  értő  kormányoB 
nélkül.  Érzett,  igen  érzett,  hogy  az  ország  dolgainak  okos 
vezetője  Zrínyi  Miklós  halála  óta  hiányzott,  Lippai  prímás 
és  Wesselényi  nádor  halála  óta  pedig  minden  vezetése  meg- 
szűnt. Az  űj  kormányosok  (tudniillik  Nádasdi  és  Zrínyi)  azon 
az  ország  hajóján  össze-vissza  parancsoltak,  a  legénység  össze- 
vissza evezett:  követtek  is  el  sok  nyomorúságot,  sőt  hitvány- 
ságot. Hiszen  —  hogy  többet  ne  mondjak  —  maguk  az 
összeesküvés  fejei  sorba  elárulták  egjrmást  az  udvarnál  és 
utóvégre  az  egész  összeesküvést  is  maguk  fodözték  föl  annak. 

A  bécsi  udvar  sokáig  nem  törődött  se  az  árulkodók  sutto- 
gásával, se  Panajotti  jelentgetéseivel.  Leopold  mulatott,  vadá- 
szott és  templomokat  járt;  a  miniszterei  pedig  örültek,  ha 
békességük  van.  Nem  is  hívtak  tehát  össze  országgyűlést, 
hogy  a  felvidéki  elégületlenséget  lecsillapítsák;  nádort  se  vá- 
lasztottak (amúgy  se  szerették  ezt  a  nagy  hatalmú  méltósá- 
got), hanem  nádor  helyett  királyi  helsrtartókká  nevezték  ki 
Szelepcsényi  prímást  és  Nádasdi  országbírót.  Hogy  ez  az  új 
törvénytelenség  a  magyarokat  újra  bántja:  azzal  se  törődtek. 

Az  összeesküvés  tehát  tovább  haladt.  A  felvidéki  várme- 
gyék, városok  fölkelésre  készültek,  Szuhai,  Szepessi  buzdítot- 
tak, Vitnyédi  járta  az  országot,  ApafB  élesztette  a  nyugtalan- 
ságot és  követet  követ  után  küldöztek  a  török  portára,  hogy 
azt  háborúra  ingereljék  a  törvényrontó  német  ellen.  Ekkor 
valami  Iványi  Fekete  László  elárulta  a  felvidéki  dolgokat  úgy, 
hogy  a  bécsi  kormány  néhány  összeesküvőnek  nevét  is  meg- 
tudta, még  pedig  a  nádomé  környezetéből.  A  nádorné  és  kör- 
nyezete erre  megijedtek  és  hogy  maguk  meneküljenek:  a 
Murányban  letett  iratokkal  egyetemben  föladtak  mindent. 
Ámde  Nádasdi  és  Zrínyi  is  megsejdítették  a  bajt:  tehát  ők  is 
Bécsbe  futottak  és  egymásra  árulkodva  igyekeztek  kivergődni 
a  hínárból,  egyúttal   pedig  versenyt  iparkodtak   szolgálni   az 
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udvarnak  és  kormánynak,  csakhogy  bocsánatot  nyeljenek. 
Bizony  ezek  a  nagy  urak  mind  igen  szánalmas  szerepet  ját- 
ásottak,  mivelhogy  se  hívek,  se  egészen  hűtelenek  nem  tud- 
tak lenni.  Ugyanekkor  azonban  Panajotti  is  jelentette  Kon- 
stantinápolyból, hogy  vigyázzon  az  udvar  a  magyarokra,  a 
Felvidék  már  fegyvert  fogni  készül,  a  töröknek  pedig  hajlan- 
dósága van  háborút  kezdeni  és  a  magyaroknak  segítségére 
menni.  A  bécsi  német  kormányzó  urak  csak  ekkor  képedtek 
el  a  magyar  és  török  mozgalom  fölött  és  szörnyűségesen  meg- 
ijedtek tőle.  Okos  dolognak  látszott  engedékenynek  lenni. 

Bocsánatot  adtak  tehát  Nádasdinak,  Zrínyinek,  az  özvegy 
nádoménak  és  embereinek  (a  többiről  még  nem  tudtak),  sőt  a 
bocsánat  mellett  jutalmat,  kitüntetéseket  ígértek  nekik,  ha  a 
felvidéki  nyugtalanságot  lecsillapítani  segédkeznek.  Ugyané 
czélból  a  Felvidéken  gyűléseket  hivatott  össze  a  kormány,  hogy 
a  legégetőbb  bajokat  orvosolja.  Zrínyi  és  társai  készségesen 
hozzá  is  láttak  a  csendesítéshez,  de  csakhamar  rémülve  két 
dolgot  vettek  észre.  Egyik  az  volt,  hogy  a  felvidéki  elégület- 
lenséggel  nem  bírnak,  ott  a  protestáns  papok  már  egész  nyíl- 
tan a  jövendő  török  háborúról  prédikáltak,  a  melyben  minden 
jó  magyar  embernek  a  német  ellen  kell  mennie.  A  másik  ta- 
pasztalatuk pedig  az  volt,  hogy  a  bécsi  kormány  őket  ugyan 
fölhasználja,  de  semmi  magyar  sérelmet  orvosolni  nem  akar 
se  országgyűlést  nem  hív  össze,  se  nádort  nem  választat,  ha- 
nem a  német  katonaságot  egyre  szaporítja  az  országban  és 
nekik  új  hatalmat,  kitüntetéseket  osztogatni  eszeágában  sin- 
csen. E  keserves  tapasztalatok  vége  az  lett,  hogy  Nádasdi  é& 
Zrínyi  megint  csak  visszatértek  az  összeesküvés  útjára,  részint 
hazafias  érzelemből,  részint  önérdekből.  Zrínyi  nagyot  gondolt, 
azt  gondolta:  hogy  a  töröknek  és  a  fegyverfogásra  kész  Fel- 
vidéknek segítségével  belőle  Magyarország  fejedelme  lehet,  a 
vejéből,  Rákócziból  pedig  erdélyi  fejedelem.  Verte  tehát  a  va- 
sat a  Felvidéken  és  rávette  vejét,  Rákóczit,  hogy  az  birto- 
kain a  protestánsoknak  minden  templomot,  iskolát,  javadal- 
mat visszaadott,  a  mit  egykor  anyja  tőlük  elszedett.  Haragu- 
dott ezért  az  özvegy  fejedelemasszony,  Báthori  Zsófia,  de  a 
protestánsok    lelkesülve    ismerték    el    Rákóczit   vezérüknek  t 
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chúusezer  kardot  övezett  Nagyságod  ez  igazságtétellel  az  ol- 
dalára»  —  mondotta  neki  azok  ^:yik  szónoka.  Verte  azatán  a 
vasat  Zrínyi  a  Dráva-Száva  vidékein,  hol  a  sógorán,  FrangepiL- 
non  kívül  hozzcga  csatlakozott  Tattenbach  st^'er  gróf  is,  a  ki- 
nek szintén  valami  baja  volt  a  bécsi  kormánynyal.  És  verte 
a  vasat  a  tőröknél:  a  bosnyai,  kanizsai,  bndai  basákat  megf- 
nyerte,  a  nagyvezérnél  járatta  követeit,  és  a  bosnyai  basa  az 
1670-edik  esztendő  kezdetén  mint  bizonyosat  tndatta  vele,  hogy 
a  tavaszszal  megindul  a  háború  és  a  szultán  Zrínyit  Magyar- 
ország, Erdély  és  Moldva  fejedelmévé  teszi.  Örvendezett  ezek 
fölött  különösen  a  fiatal,  költői  lelkű  Frangepán,  készülődött 
tengerparti  birtokain  a  háborúra  és  irta  sógorának:  cAlig  vá- 
rom, hogy  süvegeink  a  turbánokkal  egyesülhessenek ;  a  német 
kalapok,  Istenemre!  röpülni  fognak*. 

Hanem  azntán  úgy  fordult  a  dolog,  hogy  a  német  kalapok 
helyett  egészen  más  valamik  röpültek. 

A  bécsi  kormány  urai  mindjárt  nyomban  ezek  ntán  Pana- 
jotti  és  mások  útján  mindent  megtudtak:  el  is  romlott  tőle  a 
farsangjuk.  Ismerték  az  összeesküvő  nagy  urak  hatalmát,  nép- 
szerűségét, tudták  hogy  a  Felvidék  forrong,  hogy  Erdély  ve- 
lük tart  és  úgy  érezték,  ha  még  mindehhez  a  török  is  támad, 
úgy  aligha  parancsol  többé  Magyarországon  a  szép  német 
szó.  Bizony  nagy  rémületben  és  zavarban  voltak  pár  hónapig, 
nem  is  mertek  föllépni  az  összeesküvők  ellen,  inkább  hízeleg- 
tek. Ígértek  nekik,  a  felvidékieket  is  gyűlésekkel  csitították: 
hátha  kiegyezhetnének?  Már-már  országgyűlés  összehívására 
is  ráadták  a  fejőket :  a  mikor  a  jó  Panigotti  nagy  zavarukból 
is  kimentette  őket.  Tudatta  az  örömhírt,  hogy  a  törők  nem 
indít  háborút,  ez  úttal  nem  megy  a  magyarok  megsegítésére 
és  nem  bánja :  csináljon  a  császár  a  magyarokkal,  a  mit  akiit. 

Lobkovitz  és  miniszter-társai  föllélegzettek  e  jó  hír  halla- 
tára, és  hamar  készen  volt  határozatuk,  hogy  minden  össze- 
esküvővel irgalmatlanul  el  fognak  bánni,  az  országot  pedig 
megfékezik.  Katonaságot  kell  az  országba  vetni  —  volt  a 
határozatuk  —  a  főbb  czinkosokat  össze  kell  fogatni,  börtönre, 
hóhérkézre  juttatni,  hogy  az  ijedelem  egyszer  már  rendet 
teremtsen  abban  a  rendetlen  országban.  Maga  a  császár  is  föl- 
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riadt  megszokott  közömbösségéből,  a  mikor  miniszterei  min- 
dent fölfedeztek  előtte  és  iratokkal  bizonyították,  bogy  az  ösz- 
Bzeesküvők  még  az  ő  fölszentelt  személyét  is  el  akarták  fogni 
(Vitnyédi  valóban  tervezett  ilyesmit,  a  ki  azonban  ez  időben 
szintén  meghalt).  A  császár  megilletődött,  mert  vallásos  biiz- 
góságán  kívfíl  semmivel  sem  volt  úgy  eltelve,  mint  származá- 
sának, személyiségének  szinte  isteni  fenségével.  A  ki  ez  olda- 
lán érintette,  annak  meg  nem  bocsátott;  ámbár  azzal,  hogy 
ki  mi  által  sértette,  vagy  sérthette  meg :  nem  éppen  volt  min- 
dig tisztában.  Most  sértve  érezte  magát,  írta  is  atyafiainak  Spa- 
nyolországba az  összeesküvők  felől:  amajd  megtanítom  őket 
és  olyant  koppintok  a  körmeikre,  hogy  még  a  fejeik  is  ug- 
rálni fognakD.  Tett  is  mindent,  a  mit  Lobkovitz  és  társai  taná- 
csoltak. 

Zrínyi  és  társai  erről  a  bécsi  fordulatról  nem  tudtak.  Egy 
felől  ugyan  fegyverkeztek,  várták  a  törököt,  másfelől  azonban 
Zrínyi  titokban  újra  békességet  ajánlott  a  bécsi  kormánynak^ 
kiegyezést  keresett,  ha  a  kormány  az  ország  törvényeit  több 
tiszteletben  tartja,  őt  nem  mellőzi  és  különféle  kívánságait 
teljesíti.  A  fegyverkezés  rosszul  ment,  az  emberek  nem  csat- 
lakoztak hozzájuk,  a  török  minden  sürgetésre  se  mozdult:  de 
Bécsből  jött  az  ígéret,  a  kegyelem,  a  császártól,  a  miniszterek- 
től, hogy  csak  tegyék  le  a  fegyvert,  jöjjenek  föl  hódolni,  meg- 
bocsátnak  nekik,  sőt  kegyekkel  fogják  őket  elárasztani.  aHa 
lehet,  rá  kell  őket  szedni  -—  írták  jegyzőkönyvükbe  ugyan- 
akkor —  mert  ő  felsége  jó  lélekkel  megcsalhatja  azt,  a  ki  őt 
gonosz  lélekkel  ily  gyalázatosan  megcsalta,  d  így  vélekedtek 
Lobkovitz  herczeg  és  miniszter-társai  az  egész  udvarral,  holott 
én  azt  tartom,  hogy  a  magyar  király  fölkent  személye  soha 
sem  lehet  —  czigány  lókupecz.  Zrínyiek  hittek  az  ígéreteknek, 
ezért  némi  zavargás  után,  a  mikor  Spankau  kapitány  alatt  a 
császári  seregeket  közeledni  látták  ellenök,  Tattenbach  elfő- 
gátasáról  pedig  értesültek:  elhányták  fegyvereiket  és  Zrínyi 
Frangepánnal  Csáktornyáról  Bécsbe  sietett  hódolni  és  az  ígért 
kegyelmet  megnyerni.  Jövetelük  nagy  meglepetést  okozott 
Bécsben,  hanem  azért  udvariasan  fogadták  őket;  Lobkovitz  a 
sigát  kocsmát  küldötte  elibök,  biztatták  is  őket,   egyebekben 
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pedig  haladtak  elhatározott  útjokon  tovább.  Apaffit  fölvilágo- 
sították, hogy  az  összeesküvőket  ne  támogassa,  hiszen  az  ösz- 
szeesktivők  őt  is  le  akaiják  taszítani  fejedelmi  székéről,  és 
Apaffi  elállott  tőlük.  Spankan  katonasága  is  ment  tovább  Zrí- 
nyi és  Frangepán  birtokai  ellen,  váraikat,  jószágaikat  meg- 
szállotta és  a  katonaság  prédája  lett  azokban  minden.  Az 
arany-,  ezüsttárgyak,  ékszerek,  edények,  bútorok,  fegyverek, 
ajtó-,  ablakszárnyak,  hintók,  a  borok,  magtárak,  a  lábas  jó- 
szág, a  lovak,  a  t3rákok,  a  libák,  a  kacsák:  szóval  minden  vi- 
hető, ehető,  és  értékesíthető  dolog.  Mire  a  kincstári  hivatal- 
nokok megérkeztek  az  összeírásra,  azok  már  a  kincses  Csák- 
tornyán is  csak  néhány  ilyest  foglalhattak  le  a  kincstár  javára: 
« hetvenkét  ágyú»;  «egy  vörös  horvát  nadrág*,  «egy  fekete 
nadrág*.  Ilyen  úton-módon  az  ország  délnyugati  vidékein  a 
rendet  helyreállították. 

Keményebb  dolognak  látszott  a  rendet  a  Felvidéken  helyre- 
állítani, mert  ott  már  Rákóczi  és  mások  vezérlete  alatt  egész 
kis  háború  volt:  várakat  ostromoltak  és  foglaltak,  német  ka- 
tonaságot űztek,  kergettek  és  csapataikat  szétverték.  Hanem 
e  bajon  is  segített  a  német  miniszterek  ügyessége.  Egyfelől 
rávették  Zrínyit,  hogy  írjon  vejének  lecsendesítő  levelet,  és 
^41ágosít8a  fel,  hogy  ne  számítson  se  a  török-,  se  Erdélynek 
segítségére  és  hogy  már  ő  is  Frangepánnal  együtt  meghódolt 
a  császár-király  kegyelmének,  tehát  kövesse  Rákóczi  is  példá- 
jukat Másfelől  kiáltványokat  bocsátottak  ki,  a  melyekben  Rá- 
kóczit és  főbb  társait  haza-  és  felségárulóknak  bélyegezték, 
minden  hűségre  térőnek  kegyelmet  ígértek,  a  makacsokat  pe- 
dig a  legszigorúbb  büntetésekkel  fenyegették,  alsten,  a  hűte- 
lenség  boszúállója  —  hirdették  a  kiáltványok  —  a  ki  Zrínyi, 
Frangepán  személyeiket,  jószágaikat  már  a  királynak  kezébe 
adta,  rövid  idő  múlva  bűntársaikat  is  meg  fogja  szégyeníteni.» 
Mindezek  nyomában  pedig  jött  a  hír,  hogy  Morvaország  felől  nagy 
német  hadsereg  nyomul  az  ország  felé.  Hatvanezer  katonáról 
beszélt  a  rémület.  Ezek  hallatára  a  nagy  hű-hóval,  lármával 
megindult  fölkelés  egyszerre  lelohadt,  a  fegyveres  csapatok 
szétfutottak,  a  főbb  emberek  Erdélybe  menekültek,  maga  Rá- 
kóczi is  anyja  várába  futott  Munkácsra,  a  hol   a   kardos  asz- 
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szony    pártütő,    eretnekekkel   czimboráló  fiát  leszidta   és   rá- 
parancsolt, hogy  azonnal  bocsássa  el    császári   foglyait,  adja 
vissza  a  király  seregeinek  az  elfoglalt  várakat,  mert  vége   a 
háborúnak.  ^Váramban  vagy  —  mondta  neki  —  a  hol  én  pa- 
rancsolok és  neked,   ha  akarsz,   ha  nem:   engedelmeskedned 
kell  l^  A  megrettent  fiú  engedelmeskedett,  Báthori  Zsófia  pedig 
utána  látott,  hogy  egyetlen,   eltévelyedett  fiát  valamiképpen 
i&egmentse.  A  hitbuzgó  fejedelemnő  ugyanis  elítélte  és  csúnya 
ribilliónak  nézte  az  összes  megtörtént  dolgokat,  a  melyekért  — 
a  mint  mondta  —  Zrínyi  a  halált,  a  nádorasszony  pedig  kor- 
bácsot  érdemelne.   Annyi   tanakodás,   szónoklás,   szövetkezés, 
lárma,  hű-hó  után  ilyen  csúfos  véget  ért  az  egész  aWesselényi- 
féle    összeesküvése);   nem   a  német   kardja,   hanem  a   puszta 
neve  (no  meg  egy  kis  rászedés,  a  mit  ők  politikának  nevez- 
tek) verte  meg  őket.  Meg  is  volt  a  bécsi  kormány  önmagával 
elégedve,  a  török  pedig  örvendezve  gratulált  neki  és  kifejezte 
reményét,  hogy  a  mint  nem   régen  ő  elbánt  azokkal  a  lázadó 
magyarokkal    Erdélyben,  azonképpen  fog  a  császár  is  elbánni 
a  maga  lázadó  magyarjaival  Magyarországon. 

A  bécsi  kormány  csakugyan  ilyesmire  készülődött,  ha  nem 
is  éppen  a  török,  hanem  a  maga  módja  szerint.  Leopold  és 
miniszterei  elhatározták,  hogy  élnek  az  alkalommal  és  meg- 
változtatják az  ország  kormányzásának  formáját.  A  jámbor  és 
buzgó  császár-király  mindenekelőtt  elzarándokolt  Mária-Czellbe: 
^imádkozni  Magyarország  boldogságáért  és  megmaradásáérti>, 
azután  pedig  aláirta  a  határozatokat  és  rendeleteket,  a  miket  — 
nyilván  Magyarország  aboldogításáraD  —  szántak. 

Az  aláírt  rendeletekre  a  Vág-vidékén  gyülekezett  Spork 
tábornok  vezérlete  alatt  a  német  had  és  Sporkról  jól  tudták 
már  a  magyarok,  hogy  e  parasztfíúból  lett  vitéz,  de  durva 
tábornok,  az  ilyen  háborút  egyenesen  vagyonszerzés  alkalmá- 
nak tekinti  és  versenyt  fosztogat  katonáival.  Csehország^  nagy 
birtokait  is  így  szerezte  a  harminczesztendős  háborúban.  Spork 
hadaihoz  csatlakozott  Spankau  serege  is,  megrakodva  a  Zrinyi- 
és  Prangepán-féle  jószágok  elharácsolt  dolgaival,  a  mi  fölött 
elgondolkozhattak  a  felvidéki  magyarok.  Még  jobban  fölvilá- 
gosíthatta őket  a  jövendők  felől  a  kassai  helyettes  főkapitány, 
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Kobb  úr:  a  ki  Köröskényi  Gáspárt  huszadmagával  Újhely 
mellett  karóba  húzatta,  mivel  a  lázadásban  részesek  voltak  és 
a  vármegye  fölhívására  azonnal  nem  tették  le  a  fegyvert 
ugyancsak  ő  sok  fegsrveres  bujdosót  is  összefogatott  és  rövi- 
desen ott  aggattatta  fel  őket  a  fákra,  a  hol  érte.  Hogy  meny- 
nyivel  végzett  így?  azt  nem  tudom  megmondani,  de  nem  is 
fontos  ez ;  —  ő  legalább  fontos  dolognak  ezt  nem  tartott 

Ezektől  a  készülődésektől  és  bevezetésektől  lett  is  iszonya 
rémület   az  egész  felső  Magyarországon,  különösen  pedig  a 
protestáns  köznemesség  és  városok  között,  a  melyek  az  cössze- 
esküvésbeni  és  lázadásban  leginkább  ludasok  voltak.  A  megyék, 
városok  hódolva  kérték  a  királyt,  hogy  ne  küldje  rájuk  a  kato- 
naságot, hogy  minden  csendes  már,  hogy  ne  büntesse  a  bűnösök- 
kel együtt  a  bűnteleneket  is :  azonban  a  kérés  semmit  se  hasz- 
nált. A  bécsi  kormány  raguk  parancsolt,  hogy  engedelmesked- 
jenek,  hogy  a  katonaságot  élelemmel  és  minden  szükségessel 
lássák  el  és  a  bűnösök  kézrekerítésében  segítségére  legyenek. 
És   a  rettegett  hadak   Spork  és  Spankau  vezetése   alatt  két 
hadtestben   neki  indultak  a  felvidéki  vármegyéknek;  útjukat 
dúlás,  fosztogatás  jelölte,  nyomukban  megteltek  a  börtönök 
dázadókkalB,  vagyonukat  lefoglalták,  elkobozták,  családjaikat 
azokból  kivetették.  Ezek  láttára  a  keletibb  megyékből  futott^ 
a   ki   futhatott  Erdélybe,   egy  és  máls   megye  hevesen  ellen- 
állásról tanakodott,   Szuhai,   Szepessi   Pál,  Bónis  táblabíró  é& 
más  protestáns  urak  fegyverre  kelésre  ösztökéltek  a  törvény, 
az   alkotmány  nevében.  Különösen  a  lelkes  Bónis  igyekezett 
bátorságot  önteni  a  kétségbeesettekbe.  Ő  már  kikémlelte,  hogy 
nem   hatvan-nyolczvanezemyi  had  jön  —  a  mint  azt  hírlel- 
ték ^-  hanem  mindössze  csak  nyolcz-kilenczezemyi  német,  a 
minthogy  azok  nem  is  voltak  többen.  tKardot  a  németnek  és 
nem  élelmet  —  sürgette  Bónis  a  megyei  gyűléseken  —  hisaen 
nincs  a  németnek  katonája!]^   és  nemcsak  buzdított,   izgatott, 
hanem  Rákóczi  elbocsátott  talpasaiból  még  csapatot  is  szer- 
vezett. E   sereg-maggal   vármegyét  vármegye  után  igyekezett 
fölkelésre  bírni  na  német  ellen,  a  király  ellen,  a  ki  már  többé 
ez   országnak  nem   is   királya,  mert   szabadságait  meg  nem 
tártjai).  Minden  hiában  volt,  legfölebb  a  katholikus  és  protes- 
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táns  urak  vesztek  össze  még  jobban  egymással,  egyik  a  má- 
sikat okozta  a  veszedelem  miatt.  A  katholikttsok  nem  akar- 
tak, a  protestánsok  nem  mertek  fegyvert  fogni ;  a  mi  csapatok 
fejetlenül  itt-ott  összeverődtek,  azokat  a  császáriak  hamar 
szétszórták,  Bónis  maga  elfogatott,  Szuhai,  Szepessi  Erdélybe 
menekültek,  vármegye-vármegye  ntán  hódolt  és  a  városok 
egymás  után  tárták  ki  kapuikat  a  katonák  előtt,  noha  jól 
tndták,  hogy  azokban  Idrablóikat  bocsátják  falaik  közé.  Mire 
angnsztus  hónapja  elérkezett,  Kassával  egyetemben  minden 
vármegyében  és  városban  katonaság  parancsolt.  Erre  Leopold 
király  Rottal  német  gróf  elnöklete  alatt  egy,  németekből  és 
magyarokból  álló  bizottságot  nevezett  ki  Lőcsére,  hogy  az  az 
igazakat  a  hamisaktól  elválaszsza,  hogy  « drága  Magyarorszá- 
gán —  így  mondotta  —  segítsen  és  n3nigalmáról  apai  szere- 
tettel gondoskodjék)). 

A  lőcsei  bizottság  meg  is  felelt  föladatának  és  az  eszten- 
dőnek további  hónapjaiban  egymás  után  kutatta  ki  a  bűnösö- 
ket, a  gyanúsakat,  egymás  után  vetette  azokat  börtönre,  ko- 
bozta el  vagyonukat,  a  mire  —  mellesleg  mondva  —  különös 
gondot  fordítottak.  Sok  ember  csak  azért  lett  agyanussái», 
mert  vagyonos  volt.  Közbe-közbe  nevezetes  elfogatások  is 
történtek. 

A  amurányi  Vénus»-ra,  az  elbetegesűlt  öreg  nádoméra  i& 
rázúdult  a  baj,  pedig  ő  már  régen  kegyelmet  kapott.  Most 
azért  mégis  német  katonaság  jött  vára  alá,  bebocsátást  köve- 
telt és  az  oda  összefutott  lázadók  kiadását.  A  nádomé  könyör- 
gött futárai  által  Bécsben,  majd  ellenállásra  gondolt,  végre  i& 
egy  hónapi  huza-vona  után  megnyitotta  várát,  de  kikötötte,. 
h<^^  szabadsága  megmarad  és  rangjához,  nevéhez  illő  elbánás* 
ban  részesül.  Ezt  gavallérosan  megígérték,  de  Spork  a  ccHaupt- 
rebellint])  (f3-lázadót)  saját  várába  elzáratta,  milliókat  érő 
vagyonát  pedig  lefoglalta.  A  nádomé  tiltakozott,  Ítéletet  köve- 
telt, az  udvar  haragjával  fenyegetődzött  és  nem  is  gondolt 
9cmij  hogy  minden  korábbi  kegyelemadás  daczára  éppen 
maga  az  udvar  adta  ki  az  ő  elfogatásának  parancsát.  Különben 
kívüle  sok  más  nemes-asszony  is  börtönre  jutott  akkoriban. 
Ugyanígy  járt  társnője,  a  merész  lelkű  Zrínyi  Petemé,  Fran- 
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CBoktAk. 

B^ba  kérőit  Árvavár  ara,  Thököly!  István  gróf  is,  kinek 
nem  annjrira  a  vétke  volt  nagy,  mint  inkább  a  vt^yona,  mert 
Rákóczi  titán  6  volt  a  Felvidéknek  leggazdagabb  embere. 
Novemberben  az  ő  vára  alá  íb  császári  csapatok  érkeztek  ée 
a  vár  átadását  követelték.  Thökölyi  hivatkozott  ártatlanságára 
és  a  mikor  látta,  hogy  az  nem  basznál,  egyetlen,  tizenhárom 
éves,  Imre  nevű  fiától  elbúcsúzott,  rejtett  úton  a  várból  eze- 
rencséaen  kiszöktette,  maga  pedig  bezárkózott  várába  azzal 
az  elhatározással,  hogy  élve  meg  nem  adja  magát.  Szabad 
emberként  akart  meghalni,  mert  tudta,  hogy  az  nincs  messze, 
régóta  halálos  kór  dúlt  már  testében.  A  császári  sereg  ostro- 
molt, a  halálosan  beteg  főúr  védekezett,  a  míg  deczember 
első  napjaiban  örökre  behunyta  szemét.  Egy  hét  múlva  urak 
voltak  már  Árva  várában  Í9  a  németek;  a  főúr  kincseit,  ren- 
geteg  vagyonát  elkobozták,  hanem   a   halottat   temettetlenűl 
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ott  hagyták.  A  szegény  főúr  elárvult  tetemeit  csak  három- 
negyed esztendő  múlva  tették  örök  nyugalomra:  de  hát  —  a 
mint  látható  —  olyan  sok  dolguk  volt  a  németeknek  az  élők- 
kel és  vagyonukkal,  hogy  nem  értek  rá  még  a  holtakkal  is 
bajmolódni. 

Mindezekkel  pedig  a  Bécsben   hódoló,  levélíró  Zrínyi  és 
Frangepán  grófok  körül  is  megváltozott  a  világ ;  nem  hírtelen,^ 
hanem    szépen,   lassan.   Egy   darabig   dicsérték    őket,   azután 
észrevétlenül  figyeltek  rájuk,  úgy  nyár  felé  már  őrizték  őket, 
szeptemberben  pedig  mindkettőjüket  fogolyként  Bécsújhelybe 
vitték   és   annak  várában   elcsukták.   Ugyancsak   szeptember 
egyik  kora  reggelén  nagy  elővigyázattal  katonaság  lepte  meg 
Nádasdi  grófot  is  eg3dk  birtokán,  (a  mi  fölösleges  volt,  mert  ő 
még  csak  az  év  elején  kegyelmet  nyert  és  épp  ezért  menekü- 
lésre,  ellenállásra  nem   is  gondolt),  cselédeit  meglövöldözték, 
őt   ágyából   kihúzták,   kastélyát    fölforgatták,    magát   Bécsbe 
hurczolták,   elcsukták.  Beteg  volt  a  szegény  ember,  köszvény 
és  láz  bántotta,   de   azért  hiába  esdekelt  ápolásért,  legalább 
egy  papnak  vigasztalásáért :   Hocher  tanácsos  durván  elutasí- 
totta, hogy  ne  zaklassa,  nem  segíthet  rajta.  Nem   is  eresztet- 
.  tek  senkit  se  hozzája,  vagyonát  is  mind  lefoglalták,  hanem  a 
hitelezőinek  zaklató  írásait  sorba  beküldözték  neki.  E  zaklató 
írások  emlékeztették  ezután  őt  már  csak  a  külvilágra.  Az  év 
végéig   ekképp  lakat  alatt  volt  minden  és  látni  való,  hogy  a 
németek    dolgaikban   alaposan   eljártak,    a   miről    egyébként 
mindig  ismeretesek  voltak. 

Újesztendő  körűi  új  hirdetményeket  doboltak  ki  a  fel- 
vidéki helységekben,  ragasztottak  a  templomok  és  házak 
falaira.  A  hirdetményekben  tudtul  adták  mindenkinek,  hogy  a 
lázadók  megítélésére  a  király  Pozsonyban  egy  külön  törvény- 
széket állított  föl,  mely  (a  rendes  törvényszékek  helyett)  a 
bűnösökkel  rövidesen  és  sommásan  fog  eljárni  és  idézésére 
mindenki  megjelenjék  előtte.  Úgy  is  volt.  Az  a  pozsonyi  tör- 
vényszék magyar  és  német  urakból  összeült  Rottal  elnöksége 
alatt;  Szelepcsényi  prímás,  Forgách  Ádám  tárnokmester  voltak 
a  főemberek  benne  és  nyomban  dolgához  fogott.  Százával 
maga  elé   idézte   a   foglyokat,  szabad  lábon  élőket  és  ország- 
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szerte  tanúvallatásokat  rendelt  el.  A  hány  káptalan,  konvent 
csak  Tolt  az  országban,  as  mind  tanávallatásokkal  fc^lalko- 
EOtt  a  következő  hónapokban;  a  Felvidékről  pedig  ^éaz  kís 
népvándorlás  indáit  m^  Pozsony  felé.  A^ódó  szívvel  búcsú- 
zott el  övéitől  a  beidézett  gyanús  ember,  a  jótállásra  ssabadoo 
bocsátott  ember ;  sokhoz  csatlakozott  felesége,  jó  barátja, 
csatlakoztak  gyermekeik,  hiszen  ki  tttdja:  látják-e  még  egy- 
mást? Katonaság  fedezete  alatt  a  lőcsei,  i^helyi  börtönökből 


e  fiái  rejlett  ú 


oda  indíttattak  a  súlyos  bűnösök  is;  családjaik,  gyermekeik 
utánuk  iramodtak,  messziről  kísérték  őket :  a  katonák  durván 
káromkodtak,  a  nők,  gyermekek  siránkoztak,  könyörögtek  és 
az  így  ment  hónapokon  keresztfii.  Meg  lett  zaklatva  ii^almst^ 
lanúl  ae  a  Magyar  protestáns  nemesség,  mert  a  legtöbb  bűnös 
azok  sorából  került  ki.  Különben  Pozsonyban  a  fölgyülemlett 
bűnösöket  nem  vonták  kínpadra,  sŐt  Szelepcsénjd  prímás 
résztvevő  szívvel  még  a  szerencsétlenek  vigesetalásáról  is 
gondoBkodott :    vigasztal ásnkra   —     nagyszombati   jezsoitákat 
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hozatott  melléjük.  A  szándék  jó  volt,  hanem  én  azt  hiszem, 
hogy  azok  a  nyakas  kálvinisták  és  luthránosok  egy  kis  tüzes 
vassal  való  csipkedést  hamarább  bevettek  volna,  mint  a  kenet- 
teljes jezsuita-vigasztalást,  a  mikor  minden  b^juk  okozóinak 
(és  nem  alaptalanul)  éppen  a  bécsi  udvar  jezsuitáit  tartották.  — 
Zrínyi  és  társai  fölött  ugyanakkor  egy,  csupa  idegenből  álló 
bécsi  bíróság  törvénykezett  és  olyan  vádleveleket  adtak  a 
grófok  kezeihez,  hogy  azokkal  fölfordult  a  világ.  Csak  az  egy 
Rákóczi  menekült  meg  anyja  érdemei  alapján  a  pörbefogatás- 
tól,  de  a  kegyelmet  kegyetlenül  meg  kellett  fizetniök :  egy- 
némely urodalmaikat  elvették  és  hegyibe  közel  fél  millió  forint 
váltságdijat  fizettettek  velők.  A  rengeteg  pénzt  a  győri,  kassai 
jezsuiták  és  Szelepcsényi  kölcsönözték  jó  kamatra  nekik:  mert 
ebben  a  veszedelmes  időben  a  német  urakon  kívül  csak  a 
-papoknak  volt  pénzük. 

Szelepcsényi  prímás.  Bársony  György  váradi  püspök  ép 
szepesi  prépost,  Pálfi  gróf  kanczellár  és  még  egy  pár  buzgó 
katholikus  főúr  azonban  azt  tartották,  hogy  a  protestáns  lázadók 
ellen  való  eddigi  eljárás  —  hiányos.  «Az  Istenért,  a  vallásért 
is  kell  tenni  annyival  inkább,  —  mondották  —  mert  az  Isten 
oly  szembeszökő  módon  segítette  ő  felségét  a  lázadás  leveré- 
sében.)) Bársony  püspök  nagy  ékesszólással  bizonyította  be  a 
királynak,  hogy  nem  kell  megtartania  a  protestánsoknak  adott 
jogokat,  szabadságokat,  akármint  is  esküdött  meg  azok  meg- 
tartására. E  jámbor  püspökök,  urak  elfeledték  már  Zrínyi 
Miklós  nagy  mondását,  hogy :  c(a  protestánsok  szabadsága,  meg 
az  ország  szabadsága  egy  alapon  sarkallik.))  Mondom,  elfeled- 
ték, vagy  hinni  nem  akarták.  A  jámbor  király  hallgatott  rájuk 
és  elrendelte  több  felvidéki  protestáns  templom  elvételét. 
Lobkovitz  és  minisztertársai  halogatták  a  rendelet  végrehajtá- 
sát, nem  akarták  a  templomok  elvételével  még  a  parasztokat 
is  fölzavami,  hiszen  a  nélkül  is  óríási  volt  Magyarországon  a 
nyugtalanság.  Szelepcsényi  és  Pálfi  ezért  csúnyául  összepörle- 
kedtek Lobkovitzczal,  a  ki  az  alstenért  semmit  se  akart  tennii^ 
és  bízva  a  király  engedelmében,  maguk  láttak  a  dologhoz. 
Ezzel  a  protestánsok  valóságos  üldözése  indult  meg  és  különös 
nevezetességre  tett  szert  ezekben  Keglevichnek  udvari  papja: 
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Hirko  páter,  a  kit  a  jó  magyar  nép  máig  is  Herkopátemek 
emleget,  de  azt  se  tudja,  hogy  miért?  Többek  között  Herko- 
páter  egy  márezitisi  estén  német  katonasággal  körülfogta  a 
tornai  prédikátornak,  Szönyi  Nagy  Istvánnak  a  házát  és  fel- 
szólította, hogy  azonnal  takaro4Jék  ki  a  paplakból,  adja  át  a 
templom  kulcsait  és  az  iskolát.  A  prédikátor  vonakodott,  erre 
Herkopáter  fejszét  ragadott,  a  templomknlcsát  kikapták  a  pap 
kezéből,  minden  holn^ját  törték,  zúzták,  kiszórták  és  a  pap- 
lakba, iskolába  elhelyezkedtek.  A  szegény  prédikátor  keveseb- 
bet törődött  a  vagyonk^ávai,  mint  a  templomával,  összegyűlt 
hívei  előtt  egy  kőre  felállva,  kiáltozá,  miközben  süvegét  föl- 
föl  dobálta:  tProtestálok  nemes  vármegye!  az  ország  törvé- 
nyére, a  király  ő  felségére,  a  király  esküjére,  az  élő  Istenre  í 
az  ilyen  erőszakosságok  ellen.  Protestálok,  protestálok,  ítélje 
meg  Isten  e  méltatlanságot!!  A  jó  Isten  —  azt  hiszem  — m^ 
is  ítélte,  de  az  emberek  nem  ítélték  meg.  A  prédikátort  sirva- 
zokogva  fogták  körül  a  templomuktól,  iskolájuktól,  vallásuk- 
ból kifosztott  hívei;  hangos  jcggatásuk  ostromolta  az  egeket, 
de  egyetlen  kar  se  mert  mozdulni  a  templom  védelmére.  Még 
az  éjjel  a  szegény  prédikátornak  magának  is  menekülnie  kel- 
lett feleségével,  csecsemő  magzatával,  nehogy  elfogják.  Egy 
darabig  a  szomszédos  községből  éjjelenként,  titkon  látogatott 
el  híveihez,  de  a  mikor  a  dolog  kitudódott,  onnét  is  tovább 
kellett  fatnia,  btgdosnia,  el  a  Tiszántúlra,  és  családostul  nagy 
nyomorúságba  sűlyedt,  úgy  hogy  tnem  volt  annyi  gyolcsa, 
mibe  verítéküket  vagy  könyeiket  törülhették  volna».  Sok  ily 
eset  történt  meg  ekkoriban  és  ezután,  mint  a  milyen  volt  a 
tornai  pap  esete  és  nem  sok  vigasztalást  találtak  olyasban, 
mint  a  mi  hamarosan  Herkópáterrel  történt.  Egy  újabb  ilyen- 
fajta kirándulásban  ugyanis  a  pátert  cisten  részegen  lovastál 
a  földhöz  véré   és  holtrészegen  meghala!]^    írják    az    akkori 

írások. 

Igen  szomorúvá  tették  mindezek  a  dolgok  széles  az  ország- 
ban az  ezerhatszázhetvenegyedik  esztendőnek  farsangját;  annál 
vígabban  farsangoltak  Bécsben.  Volt  ott  édes  énekkel  teli  opera, 
tündéri  fényességű  ballet,  volt  nagyszerű  udvari  szánkázás  a 
csillogó,  ropogó  havon  a  hű  bécsi  polgárság  örömöre,  volt  tzer 
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bohósággal   összekötött  álarczos  menet  és  játékok,  mikben  a 
császár-király  volt  a  korcsmáros,  a  felesége   a  korcsmárosné. 
£s  volt  hejehujja,  táncz,   mulatság,  melyben  a  hatvankét  esz- 
tendős Lobkovitz  miniszter  világos  kivirradtig  rakta  a  tánczot. 
£z  alatt  pedig  a  pozsonyi   foglyok  fogcsikorogva  vigasztalód- 
tak   a  jezsuiták    térítő   beszédein;   Nádasdi   bécsi   börtönéből 
alázkodó  levelekben  tizenegy  árvájára  való  tekintetből  is  ese- 
dezett kegyelemért ;  s  az  i^ú  Frangepán  könyüs  szemekkel  irt 
biráihoz :  hogy  tekintsék  fiatal  éveit,  tapasztalatlanságát,  tekint- 
sék azt,  hogy  ősrégi  nemzetségének  utolsó  satjadéka,  hogy  a 
tni  keveset  vétkezett,  azt  megbánta  és  hosszú  fogságával  úgyis 
már  megszenvedett.  És  írt,   védekezett  a  kemény  Zrínyi  is 
börtönéből  biráihoz :  tiltakozott  törvényük  ellen,  mert  magyar 
főnemes  fölött  csak  magyar  törvényszék  és  törvények  ítélhet- 
nek; hivatkozott  az  aranybullára,  melynek  alapján  a  törvény- 
Tontó  kii-ály  ellen  hűtlenség  bűne  nélkül  fölkelhet   a  magyar 
nemes;    hivatkozott   a   királyi    szóra,    mely   neki    kegyelmet 
adott ;  hivatkozott  őseinek  érdemeire,  saját  maga  és  testvérei- 
nek világhírű  harczaira,  a  melyeknek  zsákmányából  —  írta  — 
«ima  is  még  negyvenhárom  török  zászló  ékesíti  Bécsnek  tem- 
plomaitD   és  szabadulást  sürgetett.  írhattak,   hivatkozhattak : 
ki  rontotta  volna  ilyen  ócska  dolgokkal  a  maga  farsangi  mu- 
latságát ? 

Magyarország  szomorú  farsangjának  pedig  jött  a  szomo- 
rúbb nagyböjtje.  Egyik  márcziusi  napon  újra  rendeletek  jelen- 
tek meg  a  falakon,  a  melyekben  Leopold  császár-király  tudatta, 
hogy:  cmiután  fegyverével  a  lázadást  legyőzte,  főgondja  az 
országot  a  pogány  ellen  biztosítani.  A  beküldött  katonaságot 
tartsa  el  minden  vármegye,  hogy  a  katonaság  fegyelmet  tart- 
hasson és  a  népnek  veszedelmére  ne  legyen».  Azután  részle- 
tezte, hogy  mi  minden  jár  a  katonaságnak ;  kimutatta,  hogy 
két  millió  forintba  kerül  annak  eltartása  és  azt  az  országra  ki 
is  vetette  olyanformán,  hogy  a  ráeső  részt  ne  csak  a  nép, 
hanem  a  nemesség  és  papság  is  fizesse  (ősi  szabadság  volt 
pedig,  hogy  papság,  nemesség  idáig  adót  nem  fizetett).  <iAkar- 
juk  —  végződött  a  rendelet  — ,  hogy  mindenki  meghajoljon 
azon  hatalom  előtt,  melyet  Isten  nekünk  adott  fölöttetek,  me- 
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lyet  fegyverünkkel  fentartottunk,  nehogy  jóságunk  fölháboro- 
dássá  és  szigorrá  változzék.^  így  szólt  a  rendelet,  a  mely 
Magyarország  legfőbb  szabadságait  egyszerűen  semmivé  tette. 
Eddig  csak  a  protestáns  nemesség,  városok  jajgattak  és  nem 
minden  káröröm  nélkül  hallgatta  azt  a  hitbuzgó  katholikns 
főpapság  és  főurak,  sőt  szaporították  is  azok  bigait.  Hanem 
most  följajdultak  ők  is;  Szelepcsényi  keserves  iratban  kéri  a 
királyt,  hogy  ne  büntesse  a  bűnösökkel  együtt  az  ártatlanokat 
is ;  Széchenyi  György  kalocsai  érsek  ckönyárban  úszik,  nyelve 
elakad,  keze  reszket)»  a  mikor  a  bigokra  gondol,  a  melyek 
ebből  a  rendeletből  származni  fognak.  Hogy  az  az  ékesen 
szóló  Bársony  György  püspök  e  rendeletre  mit  gondolt,  azt 
nem  tudom;  de  azt  hiszem,  hogy  valami  homályos  sejtelem 
derenghetett  az  ő  elméjében  is  affölött,  hogy  Zrínyi  Miklós 
mégis  csak  nagy  igazságot  mondott,  a  mikor  azt  mondta,  hogy: 
«a  protestánsok  szabadsága,  meg  az  ország  szabadsága  egy  ala- 
pon sarkallikft. 

A  főpapok,  főurak  jajgatásához,  kérelmeihez  járultak  a 
vármegyék,  városok  kérelmei ;  most  már  mind  együtt  voltak : 
a  protestánsok  mellett  a  katholikusok  is  és  bizonsrítgatták, 
hogy  lehetetlenség  a  kivetett  adót  megfizetniök.  A  bécsi  kor- 
mány azonban  kamara-elnökké  kinevezte  KoUonics  Lipót  bécs- 
újhelyi püspököt,  a  ki  olyan  osztrákba  ojtott  magyar  ember 
volt  és  ez  mindjárt  megmutatta,  hogy  lehet.  Ráment  adósze- 
dőivel a  nemes  ember  portáira,  a  ki  nem  fizetett,  azt  egsze- 
kválta  katonasággal.  Hogy  pedig  a  nagy  lármának  is  vége 
legyen :  egyszer  csak  szétfutott  a  hír  a  m^usi  napokban,  hogy 
Pozsonyban  huszával-harminczával  mondják  ki  a  halálos  íté- 
letet, hogy  Pozsonyban  Bónist,  Bécsben  Nádasdit,  Bécsújhelyen 
Zrínyi  Péter  és  Frangepán  Ferencz  grófokat,  az  országnak 
hatalomban,  méltóságban  legelső  urait  ápril  harminczadikán 
kivégezték.  Az  eliszonyodás  futott  át  az  emberek  testén,  nem 
vitatták  többet,  hogy  lehetetlen  fizetniök,  hanem  fizettek,  már 
a  mennyire  tudniillik  fizetni  képesek  voltak. 

A  kivégzésekről  szóUó  hírek  csakugyan  igazak  voltak,  és 
lassanként  kitudódtak  azoknak  szomorú  részletei  is.  Az  idegen 
bíróság  és   a   bécsi  miniszterek   mind  a   három  grófot   ápril 


A  bécsújhelyi  siralomházban 


közepén  fcj-  és  jószágvesztésre  ítélték,  a  császár-király  pedig 
szokott  közönyösséggel  aláirta  az  ítéleteket.  Ápríl  hoszonnyol- 
czadikán  hirdették  ki  előttük,  hogy  készüljenek,  mert  harmad- 
nap reggeli  kilencz  órakor  meg  fognak  halni;  egyúttal  Ná- 
dasdit  a  bécsi  városházára  szállították  át.  Zrínyit  és  Frange- 
pánt  pedig  a  bécsújhelyi  fegyvertárba.  Nádasdi  és  Zrínyi 
nyugodtan  fogadták  ítéletüket,  de  a  fiatal  Frangepán  egész 
iQúsága   fellázadt  a  halál   hírére.    ^Ártatlan  vagyok,   ez   igaz- 
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ságtalanság!*  fakadt  ki  az  ítélet  hallatára  és  tiltakozni  akart, 
de  a  Bécsből  leküldött  biztos  azt  felelte  neki:  aNincs  idő  til- 
takozni: engedelmeskedjék  !n  és  vitték  a  siralomházba.  Onnét 
is  egyre  kérve-kérte  a  biztosokat,  hogy  vetnék  magukat  közbe, 
késleltessék  legalább  kivégzését,  hiszen  csütörtökig  ö  el  nem 
készülhet,  még  lelke  is  kárát  fogja  vallani  és  könyörgött, 
rimánkodott :  oly  rettenetes  volt  elgondolnia,  hogy  holnapután 
ilyenkor  ő  már  halott  legyen.  A  biztosok  szíve  is  megesett 
rajta,   még  aznap  este  meglátogatták  síralomházában,  vigasz- 
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talták,  Bécsbe  pedig  jelentették,  hogy  Zrínyi  el  van  szánva  a 
halálra,  de  a  fiatal  Frangepán  nem  akar  meghalni. 

Az  éjjel  lecsillapította  a  ss^^ny  ifjút  is,  beletörődött  ke- 
serves sorsába:  itt  hagyni  szép,  szeretett  nejét,  rengeteg  va- 
gyonát, a  remélt  fényes  jövendői  és  sírba  vinni  ősi  családját 
s^ját  virágzó  ü^úságával  egyetemben.  Már  csak  a  halálra 
készült  és  az  imádság  teljesen  megnyugtatta.  Sógorával  akart 
még  egyszer  találkozni,  a  biztosok  ezt  megengedték  és  így 
szerdán  este  a  találkozás  Zrínyi  szobijában,  a  biztosok  és 
papok  jelenlétében  megtörtént.  Éppen  egy  éve  múlt,  hogy 
nem  látták  egymást.  A  két  sógor  darabig  elbeszélgetett,  migd 
átölelkeztek,  megcsókolták  egymást  és  kezet  szorítva  őrökre 
elbúcsúztak  egymástól.  tTehát  bátran  —  végezte  Frangepán  -- 
Isten  veled!  holnap  ilyenkor  a  másvilágon  boldogabban  fo- 
gunk ölelkezni.  B 

Másnap  kilencz  óra  t^ban  meghaltak  mind  a  hárman, 
ugyanazon  időben.  Nádasdi  fejét  egy  csapásra  ütötte  le  a  bécsi 
bakó,  de  a  bécsújhelyi  kivégzés  irtózatossá  lett  az  tigyetlen 
soproni  hóhér  által.  Már  Zrínyi  rövid,  vastag  nyakát  csak 
harmadik  csapásra  tudta  elvágni;  a  szegény  Frangepán  Fe- 
rencz  sorsa  még  rettenetesebb  lett.  Nyugodtan,  fenhangon 
imádkozva  lépett  sógora  után  a  fekete  posztóval  beborított 
vérpadra,  és  miután  imádkozott,  lehajtotta  fejét  a  vérpad 
tőkéjére  és  aJézus-Mária»  nevének  rebegése  közben  várta  be- 
kötött szemmel  a  halálos  csapást.  A  pallos  lezuhant,  de  nyaka 
helyett  jobb  vállába  szaladt  és  arczra  buktatta  a  boldogtalant 
Az  iflú  fölkelni  akart,  de  hanyatt  vágódott,  mire  egy  hóhér- 
legény üstökön  ragadta,  a  hóhér  sietve  hozzávágott  másod- 
szor, de  Frangepán  még  mindig  aJézus-Máriau  nevét  kiáltozá 
és  csak  harmadik  vágás  oltotta  ki  életét.  A  körülálló  nézők 
kicsibe  múlt  hogy  szét  nem  tépték  az  tigyetlen  bakót,  a  kiről 
kisült,  hogy  fölpálinkázva  fogott  szomorú  munkájához.  Fél- 
esztendei  sánczot  kapott  érte.  —  ugyanazon  órában  Pozsonyban 
is  vérpad  emelkedett  és  a  tiszta  lelkiismeret  nyugalmával,  sőt 
derültségével  halt  meg  azon  Bónis,  a  kálvinista  hitű  táblabíró. 
Egy  csapásra  leröpült  feje  még  hármat-négyet  ugrott  a  vé^ 
padon.  Szelepcsényiék  meg  is  botránkoztak  «istentelenii  hala- 
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tlán,  de  Bónis  netn  bűnösnek,  hanem  a  haza  martiijának 
tekintette  magát:  azért  volt  olyan  nyugodt.  A  kivégzéseken 
elszörnyedő  világban  utóbb  azt  híresztelték  Bécsből,  hogy  a 
császár-király  nem  is  tudott  miniszterei  dolgairól,  pedig  az 
igen  is  jól  tudta,  hogy  mi  történik  a  síralomházakban ;  kívánta 
is  nekik,  hogy  segítse  őket  az  Isten,  jussanak  a  menyországba, 
de  —  mondotta  —  akötelessége  másképp  tenni  nem  engedii>. 
Cselekedett,  a  mint  miniszterei  kívánták,  azok  pedig  egyre 
azt  hcgtották  előtte  hogy:  dpéldát  kell  mutatnia,  hogy  aa  ha- 
lottak nem  harapnakD,  meg  hogy :  «a  keresztény  minél  hama- 
rább bocsássa  meg  a  sértéseket,  de  a  király  minél  hamarább 
torolja  meg»  és  Leopoldban  —  minden  buzgóság  mellett  —  a 
keresztény  igen  engedékeny  volt  a  király  iránt. 

Bónist  Pozsonyban  temették  el,  Nádasdi  tetemeit  családja 
az  általa  alapított  lékai  kolostor  szép  templomának  kriptájába 
helyezte  örök  nyugalomra,  hol  vörös  márvány  koporsójában 
ma  is  látható.  Zrínyi  és  Frangepán  teste  közös  sírba  került  a 
bécsújhelyi  temetőben,  fölibe  vörös  márvány  sírkövet  állítot- 
tak, palloson  nyugvó  két  halálföt  vésettek  rája  és  ne  vök  után 
azt  írták,  hogy:  amindketten  e  verembe  estek,  mert  vak  ve- 
zette a  világtalant]).  Óriási,  szinte  fejedelmi  jószágaikat  mind 
elkobozták,  és  azokon  nemcsak  a  kincstár,  hanem  a  bécsi 
miniszterek  és  a  ahŰD  magyar  urak  is  gazdagodtak.  Vittek  is 
olyan  prédálást  véghez,  hogy  például  Nádasdinak  négy  mil- 
lióra menő  ingóságaiból  még  annak  csekély  adósságait  se 
tudták  kifizetni.  A  sok  elkobzott  vagyonból  a  császár-király 
Zrínyi  és  Nádasdi  gyermekeinek  némi  <ikegydíjat»  adott,  a 
halottakért  pedig  külön-külön  kétezer  misét  mondatott  és  a 
kétezer  miséből  jámbor,  jó  szíve  bizonyítékául:  kettőt  maga  is 
végighallgatott,  hogy  azoknak  testük-lelkűk  megnyugodjék. 

Hanem  azok  nem  nyugodtak  meg.  A  jó  Bónis  táblabírót 
ugyan  hamar  elfeledte  az  ország,  de  azoknak  a  nagyoknak 
véres  árnyai  visszajártak  a  sírból  és  egy  emberöltőn  át  boszú- 
állásra,  az  osztrák-ház  iránt  való  gyűlöletre  tüzelték  a  ma- 
gyart. Mert  ha  bűnösek  voltak  is,  de  a  közvélemény  szerint 
a  bécsi  kormány  törvénytelen  tettei  sodorták  őket  bűnre, 
álnokság  ejtette  meg   őket   és  törvénytelen  ítélet  oltotta  ki 
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életüket  nem  is  bűnökért,  hanem  —  mondták  —  vagyonukért 
és  axért,  hogy  a  nyomorgatott  nemzetnek  vezérei  ne  lehesse- 
nek. Hosszú  kétszáz  esztendő  múlt  el  azóta,  hanem  azért  ma 
se  mehet  el  Bécsújhely  mellett  a  magyar  ember  a  nélknl,  hogy 
elmélázva  ne  gondodon  a  törökverő  Zrínyire  és  az  ábrándos, 
szőke  fürtös  iQú  Frangepánra.  A  hol  vérük  folyt,  a  fegyver- 
tár ma  sörház,  a  hol  árpáié  és  trombitás  muzsika  mellett 
vigad  a  jó  osztrák  polgár ;  de  az  odavetődő  magyar  ember- 
horvát ember  ma  se  tud  ott  mulatni.  Zene,  vigasság  daczára 
lelke  etrévedez  a  falak  közt  lefolyt  véres  eseten,  szemei  ön- 
kénytelen  a  vérpad  helyét  keresik  és  megindulással  szemléli 
az  azt  hirdető  márványlapot  és  a  márványlapnak  ma  is  meg- 
megújuló,  nemzeti  szalagos  koszon^át.  — 

Az  összeesküvés  más  főbb  tagjainak  is  szomorú  lett  a 
történetük. 

Zrínyiné,  Frangepán  Anna  harmadfél  évvel  később  fél- 
érültképp  fejezte  be  életét  a  gráczi  apáczakolostorban^  a 
honnét  többé  ki  nem  bocsátották.  Fiát  távol  tőle,  osztrák 
tisztnek  nevelték;  tizenhárom  éves  leánykáját  az  apa  kivég- 
zése után  félévre  szintén  elszakították  tőle,  más  apáczakolos- 
torba  vitték,  hogy  apáczát  neveljenek  belőle.  A  sz^ény 
asszony  fényes  családja  romjain  siránkozva,  mindenkitől  el- 
hagyottan így  töltötte  napjait  ((kimondhatatlan  nyomorúságá- 
ban)), a  míg  a  jótékony  halál  meg  nem  váltotta  szenvedései- 
től. Ott  is  temették  el  a  kolostor  kertjében.  A  bécsújhelyi  és 
gráczi  jeltelen  sírokkal  pedig  bevégződött  nemcsak  a  Frangepán, 
hanem  a  híres  Zrínyi-nemzetségnek  története  is.  Valamivel 
szerencsésebb  volt  nálánál  az  özvegy  nádomé,  Szécsi  Mária, 
habár  bukása  szintén  óriási  volt.  £  rémes  esztendőnek  február- 
jában ment  bírói  idézésére  Murányból  Pozsonyba;  jó  kedvvel 
indult,  szabadságot,  vagyona  visszanyerését  remélte  és  eszébe 
se  jutott,  hogy  utószor  látja  gyermekörömeinek,  dicsőségé- 
nek színhelyét,  a  kedves  Murányt.  Pedig  utószor  látta.  Po- 
.zsonyban  kihallgatták,  innét  Bécsbe  foglyul  vitték,  és  öt  esz- 
tendőn át  félfogolyképp  ott  kellett  csekély  kegydgból  élnie, 
a  hol  egykor  első  magyar  asszonyképp  tündökölt.  Egyre  a 
magyar  föld   felé  húzta  szíve-lelke,   egyre  rimánkodott  a  csá- 
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szórnál,  minisztereinél,  hogy  legalább  magyar  földre  enged- 
jék,  rokonai  közé.    Ot  év  múlva  megengedték,  rokonaihoz,  a 
Szécsi    grófok   kőszeghi    birtokába    költözkedhetett,    de    csak 
-úgy,  hogy  Kőszegh  városát  nem  volt  szabad  elhagynia.  Egyik 
októberi   napon   érkezett  oda.    A  város  jámbor  elöljárósága 
szinte  halálra  vált  íjedtébea,  a  mikor  megértette,  hogy  a  <iesá- 
szár  rabja»,   az  a  abélyegzett  asszonyik  érkezett   falai    közé. 
J^em  is  merte   elszállásolni,   vendégfogadóba  kellett  szállnia,. 
xnig  a  következő  napokban  rokonai  várakban  illendőképpen 
elhelyezték.    A  jó  polgárság  örömére  azonban  a  arebellis  asz- 
szonyio  nem  csinált  neki  semmi  bajt  és  jámbor  öreg  matrona- 
képp  fejezte  be  három  esztendő  múlva  ott  életét,  a  két  magyar 
ország  egykor  leghíresebb  asszonya:  a  muránjri  Vénus.  Kíván- 
sága szerint  a  kőszeghi  jezsuiták  (ma  benczések)  templomában 
temették  el  és  ott  nyugszik  ma  is.  Magyar  társainak  sorsában 
osztozott  még  azon  esztendőnek  végén  Tattenbach  gróf  is,   a 
kit  a  gráczi  városházán  fejeztek  le.  — 

A  bécsi  ítéletek  a  pozsonyi  törvényszéket  is  még  seré- 
nyebb munkásságra  ösztönözték;  egymást  érte  ott  a  tanú- 
kihallgatás, tárgyalás,  tanácskozás,  végzések  sora  és  a  bíróság 
titkára,  Horváth  György  csaknem  összerogyott  a  sok  munka 
alatt,  átkozott  is  minden  rebellist,  a  kik  miatt  így  kell  fogyasz- 
tania életét.  Gyors  is  volt  a  törvényszék  eljárása  és  ktilönös.^ 
Fölolvasták  a  vádlevelet,  az  után  fölolvasták  a  mindig  név- 
telen tanuk  terhelő  vallomását  és  most  már  a  megidézett 
vádlottak  dolga  volt  bebizonyítani,  hogy  a  vád  és  a  név- 
telen tanúvallomások  nem  igazak.  Azután  jött  az  ítélet. 
Szóval :  nem  a  bíróság  bizonyította  be,  hogy  a  vádlott  bű- 
nös, hanem  a  vádlottnak  kellett  bebizonyítania  azt,  hogy  ő 
ártatlan. 

E  hírhedt  törvényszéknek  más  különössége  abban  állott, 
hogy  a  törvényszék  a  bűnösnek  egész  vagyonát  elkobozta. 
Ezt  sokan  igazságtalanságnak  mondották,  mert  a  magyar 
törvény  értelmében  ártatlan  gyermekek  nem  bűnhődhetnek 
apáik  vétkeiért:  de  hát  Bécsből  így  parancsolták,  tehát  így 
kellett  történnie.  Egyébiránt  a  panaszkodóknak  vigasztalására 
Szelepcsényi  prímás  kisütötte,  hogy  az  összes  vagyonelkobzás 
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voltaképpen  nem  is  igazságtalanság,  hiszen  —  mondotta  — 
« Isten  is  az  egész  emberi  nemet  sújtotta  az  egy  Ádám  vétke 
miatt)). 

Forgách  Ádám,  Zichy  és  társai  siettek  a  prímás  bibliai 
igazsága  mellé  csatlakozni  és  az  isteni-,  meg  a  bécsi  igazság 
értelmében  elkobozták  a  bűnös  minden  vagyonát,  akármit 
mondott  is  a  magyar  törvény.  Kárpótlásul  az  így  elkobozott 
birtokokból  azután  a  bécsi  miniszterekkel  a  magyar  bírósági 
tagok  is  osztozkodtak;  így  Pálfi  Tamás  kanczellár,  de  kivált 
Forgách  Ádám  tárnokmester:  aki  a  németnek  nemcsak  hízel- 
gője, szolgája,  de  kéme  is  volt  és  lator  voltában  sok  vagyont 
harácsolt  ekkoriban  össze. 

A  törvényszéknek  egy  harmadik  különössége  volt,  hogy 
ugyancsak  bécsi  intés  szerint  nem  annyira  a  bűnök  nagysága 
szerint  ítélt,  hanem  inkább  azt  nézte,  hogy  tekintélyes,  vagyo- 
nos ember  áll-e  előtte,  vagy  pedig  szegény  ördög?  A  szegény 
kétannyi  bűnnel  is  menekült;  a  tekintélyes,  vagyonos  ember 
pedig  félannyi  után  is  elítéltetett  és  hamar  kitűnt,  hogy  az 
egész  törvénykezéssel  voltaképpen  nem  annyira  a  lázadásban 
részt  vett  bűnösöket  igyekeznek  büntetni,  hanem  inkább  a 
birtokos,  jogaira  féltékeny  és  önérzetes  magyar  köznemessé- 
get, városi  polgárságot  akarják  megtömi. 

Ilyen  formán  jól  haladtak  az  ítéletek,  a  fej-  és  jószágvesz- 
tés kimondása  egymást  érték,  hanem  menekült  is  ám  e  farcsa 
bíróság  elől  mindenki,  a  ki  csak  menekülhetett  és  a  megidé- 
zetteknek fele  alig  jelent  meg  előtte.  Vért  azonban  többé  a 
sok  halálos  ítélet  daczára  se  ontottak,  megelégedtek  a  bűnö- 
sök vagyonával,  életüknek  pedig  fogságra,  börtönre  « kegyel- 
meztek megD.  Június  közepéig  harmadfélszáz  embernek  tett 
ilyen  formán  igazságot  a  törvényszék,  a  mikor  azt  Majláth 
Miklós  királyi  ügyigazgató  nagy  sajnálkozására  beszüntették. 
Sajnálkozott,  mert  a  buzgó  ügyigazgató  még  más  száztizen- 
ötnek óhajtott  volna  ilyen  igazságot  szolgáltatni,  de  hát  Bécs- 
ből nem  engedték.  A  mi  befejezetlen  pör  volt,  azt  ezután  egy 
magyar-német  bizottság  tárgyalta  le  Bécsben  azzal  a  jel- 
szóval: akegyelmezni,  de  a  kegyelmezetteken  lehetőleg  rán- 
tani»   és   rántottak  is  rtytuk.  Ennek  hírére   sok,  már  korábbi 


„Engedelmeskedni  és  adózni.**  671 

ítélettel  elmakacsolt  is  folyamodott  ilyen  kegyelemért  hozzá, 
és  alku,  egyesség  szerint  fizettek  az  igazságért. 

Az  igazsággal   való  ilyen   kereskedéssel  fejezte  be  pálya^ 
futását  a  hírhedt  pozsonyi  törvényszék. 

A  kivégzésekkel  és  a  pozsonyi  törvényszékkel  azonban 
nem  múltak  el  a  zaklatások  és  törvénytelenségek.  A  sok  ka- 
tonaság rengeteg  pénzt  emésztett  föl :  se  a  nagy  vagyon-el- 
kobzások,  se  a  kivetett,  de  be  nem  folyt  adók  nem  voltak 
arra  elegendők.  Kellett  tehát  tovább  zaklatni  az  embereket. 
A  dobbal  való  adóvégrehajtások  szakadatlan  folytak,  a  ne- 
mest, papot,  polgárt,  parasztot  irgalmatlanul  adóztatták,  zsa- 
rolták, egész  sereg  főúrtól  perrel  fenyegetve  csikartak  ki  nagy 
összegeket  és  még  se  volt  elég,  még  mindig  nem  volt  elég, 
még  mindig  nem  tudták  a  sok  katonaságot  tiszteségesen  el- 
látni. 

Az  el  nem  látott  katonaság  azután  úgy  segített  magán, 
a  hogy  tudott  és  átokként  nehezedett  mindenkire.  Báthori 
Zsófia  fejedelemasszony  kénytelen  eltűrni  jószágain  a  katona- 
ság zsarolásait,  pedig  hű  volt  mindig  és  eleget  járt  a  német 
miniszterek  kedvében,  csak  nem  régen  is  száz  akó  tokaji  bort 
küldött  föl  nekik  ajándékba.  Egy  Bagni  nevű  főtiszt  a  prímás 
gazdatisztjeit  erőszakkal  kényszerítette  a  gabnásvermek  meg- 
mutatására, szekérszámra  hordatta  el  azokból  a  szemes  életet, 
marháiból  pedig  háromszáz  darabnál  is  többet  hajtatott  el. 
Ha  a  prímásnak  és  Báthori  Zsófiának  ekképp  tisztelték  a 
birtokjogát:  elképzelhetni,  hogy  mi  minden  történhetett  azzal 
a  kisbirtokossal  és  a  még  védtelenebb  paraszttal.  aEngedel- 
meskedni  és  adózni!))  volt  eünek  a  kormányzásnak  jelszava, 
csakhogy  az  ilyen  eljárásnak  nem  kormányzás,  hanem  rablás 
a  neve.  Maguk  a  bécsi  miniszterek  is  érezték  ezt,  de  már 
nem  tudtak  másképp  cselekedni.  A  sok  törvén3rtelenség  miatt 
kellett  nekik  a  sok  katonaság,  a  sok  katonaságot  pedig  csak 
újabb  és  újabb  törvénytelenséggel  tarthatták  el. 

El  is  volt  keseredve  minden  ember  és  a  mint  az  az  elke- 
seredett emberekkel  meg  szokott  történni :  egymásnak  estek 
elkeseredésükben,  miután  bajaik  igazi  okozója  ellen  fordulni 
nem  mertek.    A  katholikus  főpapok   és  főurak  neki  rontottak 
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a  protestánsoknak ;  a  Felvidéken:  Szelex>C8ényi  prímás,  Báthori 
Zsófia  özvegy  fejedelemasszony,  azután  Bársony  György  püs- 
pök; a  Dunántúlon:  Kéri,  Batthányi  urak  vetekedtek  egymás- 
sal a  protestánsok  üldözésében,  ki  akarták  irtani  azt  a  val- 
lást, a  melynek  hívei  —  szerintök  —  örökös  nyugtalanságok- 
kal ilyen  szerencsétlenségbe  döntötték  mindny^ukat.  Hiába 
is  mentek  azok  igazságért,  elvett  templomaikért,  religiójukért 
a  prímáshoz,  a  miniszterekhez,  a  császárhoz.  A  kassaiak  kö- 
vetségének, mikor  azok  Nagyszombatban,  a  prímás  előtt  alá- 
zatosan religiójuk  sérelméről  beszéltek,  azt  felelte  Szelep- 
csényi:  «eh,  religió,  relígió,  mindig  csak  a  religiót  nyaggat- 
ják, a  míg  elvész  a  régió  (vagyis  az  ország).  Ezért  bizony 
kár  volt  oly  messzire  fölfáradni.i»  Lobkovitz  már  bíztatta  őket, 
a  császártól  jó  szót  is  kaptak:  amajd  megvizsgáljuki>,  de 
templomot  bizony  nem  kaptak.  Mit  volt  tenniök?  belensru- 
godtak;  annyira  össze  volt  törve  a  protestánsok  ereje,  hogy 
fegyverrekelésre  már  nem  gondolhattak. 

Azok  a  vármegyei,  városi  követségek  is  csak  így  jártak, 
a  melyek  a  sok  elviselhetetlen  adó  leengedéséért,  aránytalan 
kivetésének  kiigazításáért,  a  katonaság  kivonásáért  jártak 
fenn  Bécsben.  A  felvidéki  öt  királyi  várds  követei  siralmasan 
beszélték  el  az  ilyen  járás-kelésük  történetét. 

Fölmentek  Bécsbe  és  a  kormánynál  benfentes  Forgách 
Ádám  támogatását  kérték  ki  első  sorban.  Forgách  szíves  volt 
irányukban,  útba  is  igazította  őket,  de  előre  megmondta 
nekik,  hogy  semmit  se  fognak  elérni:  se  az  adóból  le  nem 
engednek,  se  a  katonaságot  ki  nem  viszik,  de  a  követek  ezt 
nem  tudták  elhinni.  Jártak  kihallgatáson  a  császárnál,  az 
szokása  szerint  valami  semmit  mondó  választ  adott  nekik; 
fölkeresték  Lobkovitzot,  az  éppen  kimenőben  volt  és  csak  úgy 
félvállról  mondott  annyit,  hogy  majd  meglálja;  azután  sorba 
kunyoráltak  minden  minisztert,  tanácsos  urat,  kicsit  és  na- 
gyot, végre  három  heti  ilyen  lótás-futás,  alázkodások  után 
újra  Forgách  Ádámhoz  kerültek  vissza.  Nem  is  várta  ez, 
hogy  elmondják  fáradozásuk  eredménytelenséget,  hanem  így 
szólt  hozzájuk:  «iUgy-e  megmondtam!  kár  volt  a  költeke- 
zésért;   a    kivetett   adót  fizetni  kell,  én   nekem    is   fizetnem 
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keli.*  Mikor  pedig  a  követek  okokkal  próbálták  kérésüket 
támogatni,  akkor  egy  olasz  közmondásBal  szakította  őket 
félbe :  lErö  és  batalom !  fittyet  hányok  az  okokras  és  meg- 
értette velük,  hogy  ilyen  most  a  világ.  fHiába  is  könyörög- 
nek ^  mondotta  nekik,  —  elveszett  az  ország,  oda  oannak  a 
töroéngek  és  ezt  kÖszÖnhe^ük  a  tízenhárom  vánnegyének  és 
Rákóczinak.  > 

—  «De  mi  ártatlanok  vagyunk!*  —  riadtak  föl  fájdalma- 
san a  követek. 

—  aÉn  is  az  vagyok  —  felelte  a  főúr  hevesen  —  és  mégis 
nyomnak!* 


Bécsújhely  1671-ben  ;  Zrínyi  és  Frang-epán  sirkóve  mostan. 


Sl  O. ;  Maíjarorsrág  le 


Íz  EZERHATSZÁZHETVBNEGY&DiK  eBztendö  veseedelmet  ho- 
zott Magyarországra  és  jól  mondotta  Forgách  Ádám, 
hogy  aoda  az  ország,  oda  vannak  a  törvények*.  Bizony 
oda  voltak  ée  az  ország  nevén  és  régi  jogainak  pár  ronggán 
kívül  alig  volt  meg  már  valami.  A  katholiknsok  keservesen 
tűrtek,  a  prot«stán8ok  keaerveaebben :  de  tűrték  mint  olyant, 
a  melyen  változtatni  nem  tudnak. 

Csak  a  bujdosók  nem  tűrték,  az  olyan  Szobai-,  Szepesi- 
féle  emberek,  a  minők  sokan  menekültek  Erdélybe  a  rémü- 
letnek esztendejében.  Eizek  nem  tudtak  belenyugodni  abba  e 
gondolatba,  hogy  nekik  ez  után  már  hazájuk  se  legyen  és 
hozzáfogtak,  hogy  vagy  kivívják,  vagy  meghalnak  érte.  Elő- 
ször az  erdélyiekhez  fordultak,  a  hol  a  törők-tatár  dúlás  óta 
még  mindig  Apaffi  volt  a  fejedelem.  ApafB  sok  jóval  volt  a 
bujdosók  iránt,  de  a  török  engedelme  nélkül  nem  merte  őket 
segíteni.  A  bujdosók  erre  a  törökhöz  fordultak  segítségért 
Szepessi  és  Petröczi  követségbe  mentek  Nagy- Törökországba, 
Apafii  fejedelem  levelével  eljutottak  Köprili  nagyvezérhez,  a 
ki  egy  nyári  éjjel  fogadta  őket,  de  nagy  titokban,  nehogy  a 
német  kormány  megtudja.  Szepessi  előadta  jövetelük  okát, 
lefestette  Magyarország  állapotát,  a  németnek  szörnyű  dolgait 
és  kérte  a  magas  porta  segítségét.  «Nem  kaptunk  ugyan  az 
egész  országtól  megbízatást  —  mondotta  a  nagyvezérnek  — 
de  a  többiek   börtönben   vannak   zárva,   vagy   a  német  kato- 
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náktól  elnyomva,  és  mindnyájan  segélyt  kémek,  még  a  meg- 
gyilkoltak is  sírjaikból.  Csak  ötezer  katonát  adjanak  —  mon- 
dotta —  a  többi  mind  jön  magától  és  higyje  el  a  nagyvezér, 
bogy  nemcsak  Magyarország,  de  még  az  osztrák  tartományok 
is  meghódolnak,  mert  azok  is  utálják  a  bécsi  kormányti). 

A   nagyvezér   elmélázott  a   beszédre  és   aztán   kérdezte: 
«Hát  miért  nem  tudtatok  ti  a  németnek  ellenállani!)  ?  —  üMert 
a   német  álnoksággal   foglalta  el   vidékeinket^   —   felelték  a 
követek ;  a  szerencsétlenül  járt  fölkelés  okának  pedig  a  jezsui- 
tákat mondották,  a  kik  mindenkit  katholikussá  akarnak  tenni. 
A  nagyvezér  fölkaczagott  erre  a  feleletre  és  utóbb  környeze- 
tének mondotta  is:  aeddig  okosnak  tartottam  a  németet,  de 
most  már  megváltozott  felőle  a  nézetem,   mióta  tudom,  hogy 
barátok  által   engedik  magukat  kormányoztatnii^.  A  törökök 
napokon   át  tanakodtak  a  dolog  fölött,  mert  se  a  bujdosókat 
elveszteni,  se  a  némettel  hebehurgyán  háborút  kezdeni  nem 
akartak ;  Szepessi  pedig  ezalatt  fáradhatatlanul  dolgozott,  csak- 
bogy    czéljukhoz    érjen.    Végre    a    török    valami    biztató-féle 
választ  adott  nekik   és   a   budai    basához   utasította   őket, .  a 
kinek  kezéhez   addig  majd  parancs  fog  menni.   Szepessi  és 
Petrőczi  nagy  öröm  között  érkeztek  vissza.  aMeglesz,  minden 
meglesz!   —  hirdették  a  reménykedő   bujdosóknak  és   egész 
Erdélynek  —  a  török  segít,  ApafiB  csak  álljon  az  erdélyi  sere- 
gek élére,  a  budai  basa  szintén  parancsot  kap  a  háború  meg- 
indítására: lesz  háború,   német  kergetés  és   szabad  Magyar- 
ország h  így  biztatta  magát,  és  másokat  a  jó  Szepessi  Pál,  de 
az  erdélyi  tanácsurak  nem   látták  az  ügyet  oly  rózsásnak   és 
háboruba-indulás   helyett  jónak  találták  a  töröktől   magától 
megtudni,  hogy  igazán  kezdhetnek-e  háborút  ?  Mert  a  Rákóczi- 
féle  idők  pusztításai  óta  szörnyen   féltek  a  töröktől   és  jel- 
szavuk  volt:   ccinkább    mindent   eltűrni,    mint   újra   mindent' 
koczkáztatnÍD.   Le   is  nézték,   le  is   szólták   őket  a  bujdosók 
ezért  a  gyávaságért;  készültek  hát  magukban,  Szepessi  pedig 
ment  Budára,  a  hol  bizonyosan  (úgy  remélte)   sereggel  várja 
már  a  basa.  Keservesen  csalódott :  a  budai  basának  még  semmi- 
féle  utasítása  nem  volt.  Szepessi  Pál  lehorgasztott   fővel  tért 
vissza   Erdélybe,    a    hol   jámbor    buzgóságát,    hiszékenységét 
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ngyancBak  kinevették  és  országosan  kaezagtak  rajta  és  budai 
járásán.  « Antal  módjára  Budán  járt,  a  vezérnek  karvaly  he- 
lyett vaíjút  mutatott,^  gúnyolta  az  egyik;  «nagypip^ú,  kevés 
dohányú  Páb-nak  nevezte  a  másik,  «a  ki  jobban  tenné,  ha 
ilyen  álomhtivelyezés  helyett  a  némethez  folyamodna  kegye- 
lemérti>,  így  csúfolódtak  keservükben,  a  mikor  —  azt  hiszem  — 
sírni  több  kedvük  lett  volna.  A  cnagypipájú,  kevés  dohányú 
Pál»  pedig  nem  szólt  semmit,  nem  is  folyamodott  kegyelemért, 
hanem  újra  és  lyra  kezébe  vette  vándorbotját,  újra  és  újra 
ment  be,  messze,  Nagy-Törökországba,  újra  kérni,  könyö- 
rögni . .  . 

Ezt  a  sok  járást-kelést  azonban  megtudta  a  bécsi  udvar, 
sőt  Panajotti  útján  még  azt  a  nagyvezéri  titkos  éjjeli  fogadást 
is  megtudta.  Tiltakozott  ellene,  sürgette  a  jó  barátságot  és- 
követelte,  hogy  a  porta  tiltsa  el  Apaffi  mesterkedéseit  és  ne 
engedje,  hogy  Erdély  «holmi  zsiványoknak»  (tudniillik  a  bujdo- 
sóknak) menedékhelye  legyen,  a  kik  még  a  köztük  levő  jó 
barátságot  is  megzavarhatnák.  Mivel  a  török  éppen  más  hábo- 
rúval volt  elfoglalva,  engedett  a  bécsi  kormány  sürgetésének 
és  nagy  ünnepélyességgel  kijelentette,  hogy  nem  avatkozik 
a  magyarok  dolgaiba,  Erdélynek  pedig  nyugtot  parancsolt. 
A  bécsi  kormány  meg  volt  elégedve,  holott  a  nagy  nyílt 
parancsnak  volt  farka  is.  A  török  ugyanakkor  titkon  jóakara- 
táról biztosította  a  bujdosókat,  Apaffitól  pedig  bővebb  tájékoz- 
tatást kért  felőlük,  kilétükről  és  arról,  hogy  lehet-e  reájuk 
számítani,  ha  közte  és  a  németek  között  előbb  vagy  utóbb 
háborúra  kerülne  a  dolog? 

A  töröknek  e  titkos  üzenetére  fölbuzdultak  a  bujdosók,  a 
kiket  hazulról  is  egyre  hívtak,  a  menekült  főrangú  asszonyok 
is  egyre  izgattak,  hogy  tegyenek  már  valamit!  aHa  férfiak 
volnánk  —  mondogatták  nekik  —  rögtön  kitörnénk;  szégyen- 
gyalázat, hogy  férfiak  többre  becsüljék  a  gyáva  b^jdosást, 
mint  a  tisztességes  halált.))  És  fölbuzdult  sok  erdélyi  főúr  is, 
kik  közöl  titkon  nem  egy  olyan  Bocskai-féle  felső  magyar- 
országi fejedelemség  megszerezhetéséről  álmodozott.  így  Bánfi 
Dénes,  a  fejedelem  sógora  és  a  nyugati  végvárak  kapitánya, 
egyébként    Erdélynek    leggazdagabb,    leghatalmasabb    főura. 
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így  Béldi  Pál,  az  ország  generálisa,  a  kit  a  bujdosók  hama- 
rosan jobban  megszerettek,  különösen  a  mikor  egyik  fő- 
emberük,  Wesselényi  (a  meghalt  nádor  unokaöcscse)  Béldinek 
leányát  is  elgyűrűzte  magának.  De  számított  a  fejedelem- 
asszony,  Bornemisza  Anna  is,  a  ki  férjét  olyan  Bethlen-féle 
hatalmás  fejedelemnek  szerette  volna  látni  és  nem  olyan 
pipogya  embernek,  a  kivel  a  török  sokszor  vérlázító  gőggel 
bánt.  Úgy  gondolkodott,  hogy  ha  derekasan  a  munkához  lát- 
nak, hát  Apaffi  a  Tiszáig,  Kassáig  terjesztheti  ki  Erdélyt.  És 
ebben  vele  munkált  unokatestvére,  Teleki  Mihály,  kővári 
kapitány  is,  ez  időben  Erdély  legeszesebb  férfia,  a  kire  Apaffi 
legjobban  hallgatott.  Mondják,  hogy  a  bujdosók  neki  meg  a 
nádorságot  ígérték.  Csak  a  fejedelem  húzódozott,  hátha  nem 
sikerűi  és  a  török  megharagszik?  Féltette,  igen  féltette  a 
fejedelmi  süvegét ;  meg  jobban  is  szeretett  ő  olvasgatni,  csilla- 
gokat vizsgálni,  borozgatni,  mint  veszedelmes  háborúkat  csi- 
nálni. 

A  bujdosók  hag3rták  érni  az  erdélyiek  háborúját,  (biztosak 
voltak  benne,  hogy  a  fejedelem  annyi  unszolásnak  nem  tud 
ellenállani),  maguk  pedig  szervezkedtek.  Miután  a  váradi  basa 
segélyígéretét  megnyerték  és  a  hajdúk  is  hozzájuk  állani 
ígérkeztek :  az  ezerhatszáz  és  hetvenkettedik  esztendőnek 
augusztusában  Petrőczi,  Szepessi,  Szuhai  és  mások  vezérlete 
alatt  valami  nyolezszáz  lovassal  csakugyan  betörtek  Magyar- 
országba. A  váradi  basa  ötszáz  lovassal  csatlakozott  hozzájuk, 
a  hajdúk  csapatosan  sereglettek  köréjük,  az  agyonzaklatott 
protestáns  papok,  tanítók,  nemesek  nem  különben,  úgy  hogy 
hamarosan  vagy  tizenötezerre  rúgott  a  számuk  és  pár  ág^yura 
is  szert  tettek.  Minden  úgy  történt,  a  mint  azt  Szepessi  és 
Petrőczi  a  nagyvezérnek  előre  megmondották;  örvendett  is  a 
Szepessi  lelke,  hogy  mégis  csak  kijárta  a  török  segítséget,  a 
vérmes  Petrőczi  pedig  csupa  rózsaszínben  látta  a  világot. 
aA  magyar  fegyvert  fog,  a  török  hódoltság  mind  föltámad, 
Erdély  hadai  mögöttük  készülődnek  és  jönnek,  kivonul  a 
moldvai  és  oláh  vajda,  jön  a  lengyel  is,  minden  hódol,  kiújul 
a  magyar-  és  a  vallási  szabadság,  őt  török  athnámé  magyar 
fejedelemmé  nevezi ...»  így  fűzte  Petrőczi  egymáshoz  csillogó 
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reményeit,  miközben  vitézeivel  vágtatott  be  a  Tiszának  és 
reményei  versenyt  vágtattak  a  lovával. 

Spankau  felvidéki  kapitány  a  Tiszánál  akarta  föltartani 
őket:  de  a  bnjdosók  átkergették  regta,  két  ízben  megverték 
és  Kassába  szorították.  Győzelmeik  ntán  elárasztották  külö- 
nösen azt  a  tiszai  tizenhárom  vármegyét  föl  Eperjesig,  Lőcséig^ 
sőt  egy  csapatuk  Pika  Gáspárral  Árvában  termett  és  a  szintén 
Erdélyben  bujdosó  fiatal  Thökölyi  Imre  nevében  a  Thökölyiek 
volt  jobbágyait  szólította  harczra  igazi  földesurukért,  protes- 
táns vallásukért  és  a  szabadságért.  A  jó  tót  jobbágyok  biráik- 
kal  élükön  csakugyan  fegyvert  ragadtak,  elkergették  a  német 
hivatalnokokat,  az  ellenök  küldött  Pálfi-ezredet  szétverték^ 
négyszázát  leöldösték  és  éppen  úgy  erőszakoskodtak  messze 
vidék  katholikusain,  mint  a  hogy  eddig  a  katholikus  urak, 
papok,  tisztviselők  erőszakoskodtak  rajtuk.  Egyébként  így 
ment  ez  mindenütt,  a  hová  a  fölkelők  csak  eljutottak.  A  pusz- 
títás általános  volt,  mert  a  harczosok  zsákmánylásból  éltek; 
különösen  pusztították  pedig  a  papok  és  a  apápista  kutyák» 
birtokait,  mivel  a  fölkelők  csaknem  mind  protestánsok  voltak. 

Hanem  az  erdélyi  hadak  csak  egyre  késtek,  a  minek  a 
következő  története  van.  Bánfi  Dénes  ellenezte  a  nyílt  hábo- 
rút, miután  észrevette,  hogy  abból  lehet  haszna  Béldinek, 
Wesselényinek,  talán  Telekinek  is:  de  neki  ugyan  nem  lehet, 
hanem  kára  (ha  nem  sikerűi) :  az  lehet.  Teleki  és  társai  így 
Bánfi  háta  mögött  sürgették  a  háborút  és  rá  is  vették  a 
fejedelmet,  hogy  az  a  hadak  mozgósítását  titkon,  Bánfi  tudta 
nélkül  aláírta.  Abban  egyeztek  meg,  hogy  első  sorban  meg- 
ülik Wesselényi  lakodalmát  a  Béldi  leányával,  azután  Teleki 
és  Wesselényi  vezérlete  alatt  nyomban  indulnak  be  Magyar- 
országba Petrőcziék  után.  Volt  víg  lakodalom,  a  fejedelem  i& 
mulatott,  nagyokat  ittak  a  jövendő  sikerekre:  csak  Bánfi 
találta  savanyúnak  a  bort  és  sejdítette,  hogy  Béldi-Teleki  aí 
ő  háta  mögött  valamit  végeztek  a  gyönge  fejedelemmel,  sőt 
talán  éppen  a  háborúüzenést  íratták  vele  alá!  Elhatározta, 
hogy  módjával  kiveszi  a  titkot  a  fejedelemtől,  a  kinek  —  tudta 
jól  —  hogy  a  bor  megszokta  oldani  a  nyelvét  Melléje  űlt, 
iddogáltak,  miközben  a  főúr  a  bujdosókra  terelte  a  beszédet, 
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sajnálkozott  fölöttük  és  beszélt,  hogy  talán  még  is  jó  volna 
azokat  segíteni.  Addig  beszélt  és  sajnálkozott,  a  míg  a  feje- 
delem kilottyantotta  a  titkot;  asoh'se  sajnálkozzék  —  mon- 
dotta neki  —  lesz  a  bujdosóknak  segítségök,  most,  a  lako- 
dalom után  egész  Erdélylyel  megyünk  mind  utánuk,  éppen 
ma  írtam  alá  a  fegyverrekelés  parancsait^.  Bánfi  elképpedt, 
fölpattant,  fordított  a  szón,  tiltakozott  a  háború  ellen,  az 
eszeveszett  tanácsadók  ellen,  rajzolta  a  török  haragját,  a 
német  haragját  és  agyonijesztette  a  gyönge  fejedelmet  a  tilal- 
mas háborúnak  következményeivel,  a  melybe  Erdély  bele- 
pusztul, de  még  ApafQnak  fejedelmi  süvege  is.  A  fejedelem 
megrettent  és  hiába  volt  Béldinek,  Telekinek  minden  ellen- 
vetése :  rög^n  visszavonta  a  fegyverrekelés  parancsait.  Teleki- 
nek, Béldinek  igen  zokon  esett  a  dolog  és  bosszúságukat 
csak  fokozta  Bánfi  gúnyolódása,  a  ki  éppen  nem  csinált  az 
esetből  titkot  és  úton-útfélen  hirdette,  meg  kárhoztatta  a  rossz 
tanácsadókat.  Teleki  hideg  vérrel  elnyelte  bosszúságát,  de 
Béldi  nem  türtőztette  magát  és  egyik  tanácsülésen  így  szólt 
Bánffihoz,  odáig  legjobb  barátjához :  aVigyázz  magadra  Dénes ! 
én  nehéz  székely  ember  vagyok  s  ha  rád  esem,  úgy  össze- 
törhetlek, hogy  többé  föl  nem  kelhetsz.^  így  múlt  Erdély 
hábortga  a  bujdosók  szövetségében;  hanem  azért  mégis  tör- 
tént valami. 

Petröcziék  nagy  sikerei  nem  hagyták  nyugodni  Telekit, 
Wesselényit,  összeszedtek  tehát  hamarosan  úgy  másfél  ezer 
főnyi  lovas,  gyalogos  hadat  és  azzal  mégis  berontottak  Magyar- 
országba, hogy  a  sikerből  nekik  is  jusson.  A  mint  Szathmár 
megyébe  értek,  az  erdélyi  fejedelmek  régi  szokása  szerint 
szabadságharczra  szólították  föl  a  magyar  nemességet.  Bizo- 
nyosra fogták  annak  csatlakozását  és  arról  teljesen  megfeled- 
keztek, hogy  se  ők  nem  Bethlenek  és  Rákócziak,  se  pedig 
maroknyi  népük  nem  Bethlen-,  vagy  Rákóczi-féle  sereg.  E  kis 
megfeledkezésnek  meg  is  lett  a  következménye.  A  szathmári 
nemesség  nem  mozdult  a  nagy  hangú,  de  kis  erejű  csapat 
fölhívására;  helyettük  hírtelen  nyakukon  termett  néhány  ágyú- 
val Szathmámak  harmadfélezemyi  császári  őrsége,  szétverte 
őket,  gyalogságukat  fölkonczolta,  a  lovasokat  pedig  vezéreik- 
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kel  egyetemben  nagy  csúfság  között  hasáig,  Erdélyig  ker- 
gette. Többek  közt  magának,  Teleki  fővezérnek  a  mocsarak 
közt  való  nagy  sietésben  még  aranysarkantyús  félcsizmega  is 
lemaradt  a  lábáról  és  félcsizmában  lábolhatott  csak  haza. 
A  szathmárí  helyőrség  azután  a  fővezéri  aranysarkanytyús 
félcsizmát  a  két  ország  csúfságára  a  szathmári  várkapnra 
szegeztette  föl,  a  hol  az  évekig  pironkodott  és  Telekinek 
sokszor  és  sokszor  volt  mit  hallania  arról.  Ugyanez  időben  a 
Petrőcziéket  is  megrontotta  a  szerencséjök  és  elbizakodásnk. 
Győzelmeik  után  minden  bi^'dosó  vezér  a  maga  érdekét  akarta 
biztosítani,  együtt  maradás  helyett  apróbb  csapatokba  szóród- 
tak szét  és  a  mellett  annyit  zsákmányoltak,  hogy  a  sok  zsák- 
mánytól és  társzekérektől  hadilag  mozogni  se  tudtak.  A  csá- 
szári egyesült  seregek  Kobb,  Spankau,  Esterházi,  Spork  vezér- 
lete alatt  így  azután  szétverték  valamennyit  és  fató  marad- 
ványaikat be  Erdélyig  és  a  török  területekig  üldözték.  Petrőczi 
és  társai  kétségbeesve  vonultak  vissza  Erdélybe ;  Erdély  ijed- 
tében mentegető,  magyarázó  követeket  küldött  Bécsbe  és 
baráti  érzelmeinek  bizonyítására  még  Petrőczit  is  bebörtö- 
nözte; Spork  az  elfogott  Pika  Gáspárt  és  huszonnégy  falusi 
birót  Árvaváraiján  nagy  kínzások  után  részint  karóba  vonatta, 
kerékbe  törette,  részint  lefejeztette  vagy  fölakasztatta.  Karó, 
kerék,  akasztófa  vagy  pallos  jutott  egyébiránt  másutt  is  a 
fölkelés  részeseinek,  a  gyanúsoknak,  sőt  ártatlanoknak  is,  a 
mint  az  az  ilyen  zavaros  időkben  történni  szokott  Rövid  két 
hónapi  dicsőség  után  ez  lett  vége  a  hebehui^ya  fölkelésnek: 
a  melynek  oly  hangos  volt  a  lármája  és  oly  kevés  az  ereje; 
a  melynek  oly  nagy  volt  a  füstje  és  olyan  kicsi  a  lángja. 
Igazi  magyar  dolog  volt  és  pirulva,  kétségbeesve,  gyilkos 
gúnynyal  most  már  önmagát  csúfolta  a  nemzet  azzal,  hogy 
anagypipájú,  kevés  dohányú,  szegény  magyar  nemzete. 

A  bécsi  kormányt  mód  fölött  felbőszítette  ez  az  újabb 
fölkelés  és  különösen  bántotta  az,  hogy  az  a  nyakas  nemzet 
lázadozni  ugyan  tud,  hanem  az  adót  nem  fizeti;  most  is  a 
kivetett  adónak  háromnegyedrészénél  többel  hátralékban  volt 
Kimutatták,  hogy  Ausztria  évek  hosszú  során  át  többet  költ 
a  magyar  végvárakra,  mint  a  mennyi  az  összes  magyarországi 


A  felbÖsztül  néniel  kormány 


jövedelem  és  kijelentették,  hogy  ez  így  többé  nem  maradhat. 
Törik  vagy  szakad  —  mondogatták  —  de  Magyarországot 
engedelmességre  és  fizetésre  kell  szorítani  és  a  szerint  csele- 
kedtek. Kijelentették,  hogy  az  ország  fegyverrel  levert  ország, 
mely  a  lázadás  által  minden  jogát  elveszítette.  A  mi  magyar 
méltóságok,  hivatalok,  törvények  még  voltak  (nem  sok  volt 
már  ekkoriban !),  azokat  eltörölték  és  az  ország  élére  te-háta- 
lommal  kormányzóságot,  gubemiamot  állítottak,  mely  azt  a 


Az  árva  váraljai  kivé^:!é:iOk, 

császár-király  nevében,  annak  tetszése  szerint  igazgatja.  Am- 
pringen  Gáspár,  német  úr  lett  a  magyar  tartomány  első  kor- 
mányzója. A  kivetett  adó  mellé  behozták  az  akcziszt,  a  fogyasz- 
tási adót,  kivetették  azt  borra,  sörre,  pálinkára  és  a  húsra 
azzal  a  furfangos  gondolattal,  hogy  ha  az  az  akaratos  magyar 
adózás  nélkül  meg  is  tnd  élni,  de  már  evés-ivás  nélkül  nem 
tnd  és  így  m^jd  csak  mégis  űzet.  Az  engedelmesség  biztosítá- 
sára még  több  katonával  árasztották  el  az  országot,  annak 
eltartását  pedig  szintén  rája  rótták  és  viselte  azt  úr,  paraszt, 
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nemes  és  nemtelen   ember.  így  a  nemzet  minden  tagjának 
éreznie  kellett  nemcsak  azt  a  szégyent,  hogy  lánczba  verték, 
hanem  hog^  még  lánczainak  árát  is  ngta  veszik  m^.  Senki 
se  mert  szólni  e  törvénytelenségek  ellen,   csak  Szelepcsényi 
prímás  emelte  fol  szavát.  Egy  erélyes  föliratban  emlékeztette 
a  királyt  esktgére  és  tiltakozott  az  igazságtalanság  ellen^  hogy 
egyesek  bűne  miatt  az  egész  nemzet  lakoljon,  holott  a  nemzet 
se  föl  nem  lázadt,  se  fegyverrel  le  nem  verték,   tehát  jogait 
se   veszíthette  el.  A  bécsi  miniszterek  nem  vitatkoztak  vele, 
még  csak  Ádám-apánk  esetére  se  hivatkoztak  (ámbár  éppen 
Szelepcsényi  példájára  most  oda  illően  hivatkozhattak  volna)  ; 
mondom,  ezt  mind  nem  tették,  hanem  egyszerűen  meghagy- 
ták a  prímásnak  tkirályi  helytartóin  czímét,  a  fizetését  pedig 
fölemelték  és  az  erélyes  föpap  —  nem  tiltakozott  többé,  ha- 
nem szépen  beleült  a  gubemium  tanácsába.   cMegfogatnak,  a 
kik  elfogadnak*  —  mondották  éppen  ő  róla  Bécsben,  a  hol 
jól  ismerték  a  vén  embernek  hiúságát  és  fnkarságát  egyaránt 
Kívüle  Forgách  Ádám,   KoUonics  Leopold  és  Mojtényi  János 
voltak  a  gnbemium  cmagyar»  tanácsosai,  a  többi  német  volt 
Mindezekkel  az  ezerhatszáz  és  hetvenharmadik  esztendőben 
a  régi  ország  befejezte  pályafutását  és  én  is  befejezhetném 
történetének  elmondását :  hiszen  a  Szent  István,  Szent  László, 
Nagy  Lajos  és  Igazságos  Mátyás  dicső  Magyarországa  nem 
létezett  többé,  annak  helyén  már  csak  egy  leigázott  osztrák 
tartomány  volt   Hogy  azonban  még  sem  fejezem   be,  annak 
az  az  oka,  mivel  még  mindig  akadtak  emberek,  a  kik  annak 
a  már  nem  is  létező  országnak  történetét  —  tovább  csinálták. 
Ezek  az  emberek  ismét  a  bi^dosók  voltak,   a  kik  a  múlt 
é\i   betörés   után   részint  a  török   földön,   részint  Erdélyben 
vonták  meg  magnkat,  kimondhatatlan  nyomorúságba  sülyed- 
tek  és  egjTe  könyörögtek  a  töröknél,  hogy  jönne  segíts^rúkre, 
szabadítaná  meg  őket  a  németektől.  Hanem  a  török  nem  jött, 
sőt  Erdélynek  is  ^jra  megtiltotta  a  hábomt  Nem  is  tndom, 
hog>'  mi  lett  volna   belőlük,  ha  ekkor  a  német  kormánynak 
és  irtibeminmnak  \nselkedese  nem  segít  rajtok.  A  német  kor- 
mány és  gnbeminm  ngyanis  megkezdte  a  maga  uralkodását 
A   törvényszéki    nyomozások,    börtönzések,  jószágelkobzások, 
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kivégzések  napi  renden  voltak,   ezek    elől    temérdek   ember 
menekült  a  bujdosók  közé  és  szaporította   azoknak   számát. 
A  német  katonák  zsarolása,  a  mindenféle  adók  behajtása  más 
ezer  meg  ezer  ember  kezébe  adta  a  koldusbotot:   ezek  is  el- 
hagyták boldogtalan  hazájukat,  török  földre  futottak  és  sza- 
porították a  bujdosók  számát.  A  legnagyobb  segítséget  azon- 
ban   a   gubemium    a   protestánsok    üldözése    által    nyújtotta 
nekik,  mivel  ezúttal  azokat,  mint  lázadókat,  teljesen  ki  akar- 
ták irtani.  Szelepcsényi,  Kollonics,  Bársony  és   más   hozzájuk 
hasonló    emberek  kaptak   rajta,   ők  lettek  a  protestáns-irtók 
vezérei;  a  buzgó  papok,    barátok,    kivált   pedig    a   jezsuiták 
lettek  az  eretnekek   térítői.    Templomok,    iskolák,    plébániák 
elvétele  már  kevés  volt  nekik,  a  buzgó  püspökök,  papok  ka- 
tonasággal jártak  faluról-falura ;   a  kin  nem  fogott  a  jó  szó, 
azon  fogott  az   erőszak;  a  ki  nem  hajolt  meg  a  kereszt  előtt, 
az  meghajolt  a  káplárpálcza  előtt;  a  ki  nem  vette   be   fejébe 
az  igét,   annak  beleverték  a  fejébe.    így  térítették  a  buzgó 
papok  és  a  sarkantyús  apostolok,  a  prímás  szavaiként   a  a  ju- 
hocskákat  az  egyház  aklábaD  és  évről-évre  növekedett  a  aszent 
ragadmányokD  száma.  Csak  az  esztergomi   érsekség  területén 
évente  tí;sezemél   többel  gyarapodtak  ezekben  az  esztendők- 
ben. Semmi  sem  tartóztatta  a  térítés   buzgalmában  a  nyolcz- 
van   esztendős  öreg  prímást,   a   ki  átélte  Bethlen  és  Rákóczi 
idejében  a  katholikusok  rossz  napjait  és  egyre  csak  a  protes- 
tánsoknak akkor  történt  kikapásaira  emlékezett.  ((Hány  kano- 
nokot, jezsuitát  és  szerzetest  öltek  meg  ők,  a  mikor  szabadon 
tehették  —  írta  Leopold  császárnak  —  tartozunk-e  mi  kímé- 
lettel ?D  És  nem  is  volt  benne  kímélet.  Fölújíttatta  a  szomorú 
emlékű  pozsonyi  törvényszéket  is   és   a  lázadás  részeseiként 
az  elé  idézte  előbb   a   bányavárosok   protestáns   lelkészeit   és 
tanítóit,   azután  pedig  valamennyit,  a  hány  Magyarországon 
csak  még  volt.   ^Legyetek  katholikusok Ib  mondogatta  nekik; 
mivel  pedig  azok  nem  engedtek,  hát  halálra  ítélte  valameny- 
nyit  és  kegyelem  útján  évekre  terjedő    fogság,    száműzetés, 
gályarabság  lett  száz  meg   száznak  a  büntetése.   Leopoldvár, 
Komárom,  Kapuvár,  Sárvár  börtöneit  protestáns  papi  foglyok 
népesítették  be  és  a  messze  tengereken  járó  tríeszti,  nápolyi 


^84  Kurucz'labancz  világ. 


gályákról  protestáns  papok  szívszaggató  rabéneke  szállott  az 
irgalom  Istenéhez,  hogy  könyörüljön  rajtuk  és  rabbá  lett 
hazájukon.  Ez  a  protestáns  üldözés,  irtás  lett  a  bujdosóknak 
legjobb  segítsége;  ez  tette  azt,  hogy  a  gubemium  egy-két 
esztendeje  alatt  a  rab  Magyarország  mellett  egy  új  Magyar- 
ország keletkezett,  egy  mindenét  vesztett,  mindenre  is  képes : 
bujdosó  Afagyarország, 

A   sok  bujdosó  a  török    földön   csapatokba,   századokba, 
ezredekbe  verődött;  volt  köztük  nemes  úr,  protestáns   pap, 
tanító,  deák,   szökött  végbeli  katona,  paraszt  és   mindenféle 
boldogtalan  ember.  Kétségbeesés  és  vad  gyűlölet  töltötte  be 
sziveiket  a  német  iránt,  a  ki  őket  ilyen  nyomorulttá  tette;  és 
mindazok  iránt,   a  kik  a  némettel  tartanak,  a  kik  elszedték 
templomaikat,    iskoláikat,    beültek    birtokaikba,    jogaikba    és 
híznak  a  rabság  húsos  fazekain.  Már  a  gubemium  első  tavaszán 
a  Felvidékre  rontottak  csapataik  és  ott  egészen  különös  hábo- 
rúskodást  kezdettek.    Lest   vetettek    és   leöldösték    a   német 
katonákat,    elállották    az   utakat   és  kifosztották   a   kormány 
szállítmányait,  rácsaptak  a  némettel  tartó  földesurak  birtokára 
és  vitték  termésöket,  marháikat,  rátörtek  a  protestáns  plébá- 
bániákba  beült  papokra  és  kirabolták  azokat,  megugratták  és 
kifosztották    az    adószedőket,   vagyis  a  mint  ők  mondották: 
«csiripoltakB.    Egész    megjelenésökben,    eljárásukban    a   régi 
parasztlázadásokat,   a   Dózsa    György  kuruczait  juttatták   az 
emberek   eszébe:    hamarosan    el    is   nevezték    mindnyájokat 
akuruczoknak^. 

A  rendet,  békességet  kedvelő,  adót  szedő  németeknek 
ennél  a  kurucz  csiripolásnál  mi  sem  lehetett  kellemetlenebb. 
Kobb,  kassai  főkapitány,  a  magyar  tartományoknak  első  ka- 
tonai parancsnoka,  sietett  a  kuruczok  ellen,  szétverte  csapa- 
taikat, a  szétfutottakra  valóságos  hajtóvadászatot  tartott  és  a 
kezébe  került  kuruczokkal  akképp  bánt  el,  mint  a  hogy 
rablókkal,  gyilkosokkal,  országfolforgatókkal  szokásban  volt 
elbánni.  Nem  is  tekintette  másnak  azokat.  Válogatott  kín- 
zások után  karóba  vonatta,  kerékbe  törette,  lassú  tűzön  meg- 
süttette őket  és  ugyanilyen  büntetésekkel  fenyegetett  mindeu- 
kit,  a  ki  bármi   módon   a  kuruczokkal  egyetért.  Körleveleket 
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bocsátott  szét  az  országban,  a  melyekre  kerék,  karó,  akasztófa 
volt  vérvörösen  festve  és  volt  idő,  hogy  egyedül  a  kassai  piaczon 
három  hónap  alatt  hatvankétszer  működött  a  hóhér  és  azok  közt 
hnszonkétszer  karózott.  Hanem  a  rémités  nem  használt,  a 
szétvert  ktímcz  csapatok  meg-összeverődtek,  itt  megjelentek, 
ott  eltűntek:  a  török  területek,  a  hegyek  szurdokai,  a  renge- 
teg erdőségek  jó  búvóhelyek  voltak  és  a  társaikon  ejtett 
kegyetlenséget  nem  késtek  hasonlóval  megfizetni.  Követtek 
is  el  iszonyú  dolgokat;  egy  hiteles  panaszlevél  a  következő-- 
ket  írja  róluk:  Tiszti  és  törvényes  személyeket  veréssel 
kínoztak,  tél  idején  félmeztelen  lóhoz  kötve  hurczoltak,  hom- 
lokaikra kereszteket  metszettek,  darabokra  vagdalva  kutyáknak 
dobálták  eledelül.  Katolikus  nemeseket  lenyírt  hajjal,  szakállal 
pellengérre  állítottak,  férfiakat,  nőket  a  töröknek  rabszolgául 
eladtak,  nyelvüket  kivágták,  agyonkínoztak.  Katolikus  papokat 
mezítelenen  csalánba,  tövisekbe  hengergettek,  korbácsütések- 
kel utczahosszat  tánczoltattak,  tüzet  ugráltattak  velők,  hátukon 
dohányt  vágtak,  kezöket-lábukat  megpatkolták,  karóztattak, 
akasztottak  és  a  többi.  Rémületes  lett  hamarosan  a  kurucz 
név  az  idegen  katonaság  előtt;  (clauf  Hanz!  szaladj  Jancsi !i> 
szólt  egyik  német  katona  a  másikhoz,  ha  kurucz  csapatot 
pillantottak  meg  és  azzal  futottak  is.  Mondják,  hogy  e  alauf- 
Hanzi»  figyelmeztetést  annyiszor  hallották  a  kuruczok,  hogy 
arról  hova-tova  minden  németet  alabanczi>-nak  csúfoltak  és 
labancz  lett  a  neve  azoknak  a  magyaroknak  is,  a  kik  a  néme- 
tekkel tartottak. 

így  kezdődött  és  ilyen  volt  a  kurucz-labancz  világ  az 
ezerhatszáz  és  hetvenet  követő  esztendőkben.  Nem  háború  volt 
ez,  nem  is  igazi  fölkelés,  hanem  írtóharcz,  a  mit  kurucz  a 
labanczczal  elkövetett  és  a  melyben :  Isten  nélkül,  tanítás  nél- 
^^j  jog  nélkül,  régi  szép  műveltségéből  kiforgatva,  a  baromi- 
ságig sűlyedt  a  magyar :  —  hogy  az  Isten  bocsássa  meg  azoknak, 
a  kik  vele  ezt  cselekedték.  Volt  eset,  hogy  a  kormány  maga 
is  elborzadt  és  bocsánattal,  kegyelem  ígéretével  igyekezett 
őket  lecsendesíteni:  de  a  kurucz  már  hinni  nem  tudott.  « Isten 
úgy  segéljen!  —  kiáltott  föl  egyszer  Szuhai  —  a  királyi  hit- 
levelet fogom  a  zászlóra  tűzni  és  úgy  vezetem   csapatomat  a 
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német  ellen>.  Magok  a  protestáns  papok  is  elítélték  a  ka- 
mczok  dolgait,  kivált  a  katholikns  magyarok  pusztítását; 
Tolnai  Mihály  kálvinista  pap  kiprédikálta  és  így  leczkéztette 
őket:  cMagyar,  ne  veszesd  a  magyart!  vigyázz  jövendőbeli 
megmaradásodra;  akár  Lutherista,  akár  Pápista,  akár  Kál- 
vinista légy,  csakhogy  magyar  vagy,  azért  egyenlő  lesz  a 
sorsodi.  Arany  szavak,  arany  igazságok  ezek,  de  —  fájdalom  — 
azok  az  elkeseredett,  az  üldözéstől  elvadult  emberek  már 
nem  higtottak  azokra,  cinkább  veszszen  az  ország,  hogysem 
a  németé  legyen !»  ordította  tcgtékzó  dühvel  a  kurucz;  emin- 
dent  megtorolni,  kiirtani  e  vadállatokat»,  kiáltotta  vissza  a 
labancz  és  Erdélytől  Komáromig,  a  török  szélektől  föl  Eper- 
jesig éveken  át  dúlták,  marczangolták,  gyilkolták,  pusztították 
egymást  és  egymásban  a  magyart.  E  harczok  közt  veszett  el 
a  derék  Szuhai  Mátyás  is.  Mikor  Barkóczi  (szintén  igen  derék 
magyar  ember)  labanczai  mármarosi  házában  éjjel  meglepték 
és  megadásra  szólították  föl,  kardot  pisztolyt  ragadva  rohant 
rójuk  néhány  bs^társával  és  e  szavakkal.  «Én  Szuhai  Mátyás 
vagyok!  hadd  menjen  ősz  fejem  veszendőbe  az  ügyért:  s 
habár  egy  pipa  dohánynyal  vásárolhatnám  meg  életemet, 
kezetekből  az  nekem  nem  kell!»   és  halált  adva- véve  elesett 

De  nem  beszélek  tovább  ez  irtózatos  időkről,  a  melyek  a 
legszomorúbb  lapokat  írták  be  ezeréves  történetünkbe.  Olyan 
volt  a  nemzet  ez  esztendőkben,  mint  a  tífuszos  beteg  a  vál- 
ságos idő  tetőpontján:  észbontó  láz  dúlt  ereiben  és  nem  lehe- 
tett tudni,  megmarad-e?  elpusztúl-e?  csak  egy  volt  tudható: 
hogy  betegségének  állapotában  tovább  nem  marad.  Mert  bár- 
mit követtek  is  el  azok  a  kuruczok,  bármily  vadságokről  is 
vádolják  őket,  az  bizonyos :  hogy  a  gubemium  rendjét,  Szelep- 
csényi  térítéseit  és  a  szolgaság  nyugalmát  kegyetlenül  meg- 
zavarták és  azok  megöröködését  lehetetlenné  tették. 

E  szomorú  időkben,  ez  esztendők  egyikében  bukott  meg 
Lobkovitz  herczeg,  az  a  jó  tánczos  Lobkovitz,  a  kinek  oly 
nagy  része  volt  mind  e  bajok  fölidézésében.  Kitűnt  róla,  hogy 
a  ki  árulókként  végeztette  ki  a  magyar  grófokat,  a  ki  hűte- 
lennek  bélyegezte  az  egész  nemzetet  és  mint  hűtelent  minden 
szabadságától    megfosztotta;    mondom,    kitűnt:    hogy    éppen 
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maga  volt  az  ártiló,  a  hűtelen,  a  ki  ugyanakkor  már  jó  pénz- 
ért a  császárnak  ellenségeivel  czimborált.  Különben  nem  esett 
nagy  biga,  mindössze  Bécsből  csehországi  jószágaira  paran- 
csolták, a  hol  meg  is  halt.  — 

A  knrttcz-labancz  világ  forrongása  fölzavarta  az  erdélyi 
állapotokat  is,  a  hol  az  előkelő  kurucz  vezérek  szüntelenül 
segítséget  sürgettek.  Teleki  múltkori  szathmári  kudarcza  után 
is  egyre  azt  hajtotta,  hogy  segíteni  kell  azokat  és  segítségük- 
kel a  Bethlen  és  Rákócziak  Erdélyét  kell  újra  megcsinálni. 
Béldi  már  ellenezte  a  nyílt  háborút,  mert  félt  a  töröktől,  de 
a  kuruczok  titkos  segítését  akarta,  hiszen  a  kurucz  vezérek- 
kel jó  barátságban  állott,  Wesselényi  éppen  veje  volt  neki. 
Bánfi  Dénes  ellenezte  mind  a  két  módot;  se  a  kurucz-vezé- 
reket,  se  azoknak  magyar-pusztító  hadviselését,  se  azoknak  a 
törökökkel  való  barátkozását  nem  szerette:  ő  inkább  a  bécsi 
kormány  és  a  magyar  nemzet  közt  megértést  és  kibékülést 
óhajtott.  A  három  főember  háromféle  irányba  húzta  a  kor- 
mányt, a  mely  ennél  fog^a  semerre  se  ment,  pedig  tenni, 
cselekedni  kellett  volna:  hiszen  Magyarországon  a  kurucz- 
labancz  viaskodás  egyre  növekedett  és  Teleki  nézete  szerint 
jó  lett  volna  azt  Erdély  javára  fordítani. 

Ekkoriban  történt,  hogy  Lajos,  franczia  király,  háborúba, 
keveredett  Leopold  császár-királylyal  és  a  lengyeleknél  is,  a 
a  magyaroknál  is,  Erdélyben  is  szövetségeseket  keresett 
ellene.  Most  már  határozni  kellett  volna  az  erdélyi  kor- 
mánynak, de  Teleki  hiába  erőlködött  Erdélynek  dolgait  a 
kuruczokéval,  francziákéval  összekapcsolni:  semmire  se  me- 
hetett, mert  Bánfi,  Béldi  ismét  másképp  gondolkoztak.  És  így 
volt  ez  mindenben;  ilyen  Bánfi-Béldi-féle  kis  királyokkal 
pedig  tele  volt  akkoriban  Erdély  úgy,  hogy  voltaképpen  nem 
is  a  fejedelem,  hanem  ezek  a  kis-királyok  uralkodtak  ottan. 
Kezökben  voltak  a  főtisztségek,  a  katonai  méltóságok  és  a 
a  nagy  földbirtokok ;  ők  a  vármegyék,  az  országgyűlés,  a  köz- 
vélemény, szóval:  minden.  A  nép  irányában  zsarnokoskodtak, 
földesúri  börtöneik  tele  jobbágyokkal,  városi  polgárokkal,  sőt 
kurta  nemesekkel  és  éheztetik,  botoztatják  őket.  A  fejedelem 
irányában  daczosak,  engedetlenek  voltak,   egymás   hatalmára. 
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jószágaira  irigykedtek,  egyet  nem  értettek,  hanem  azt  már 
mindenik  megkivánta,  hogy  az  ország  dolga  egyedül  az  ő  akarata 
szerint  menjen.  Ha  pedig  nem  ment,  akkor  szövetségeket^ 
ligákat  kötöttek  maguk  között:  egymás  ellen,  a  fejedelem 
ellen,  sőt  képesek  voltak  Bécsben,  Konstantinápolyban  árul- 
kodni, pártfogást  keresni,  csakhogy  nekik  legyen  igazuk.  Se 
jog,  se  törvény,  se  országgyűlés,  se  fejedelem  nem  bírt  velök^ 
csak  az  egyház  nyesegette  vadságukat,  bár  az  se  valami  nagy 
eredménynyel.  Pedig  Trofeus  Mihály  püspök,  a  fejedelem  ud- 
vari papja  sokszor  prédikálta  nekik:  tBizony  rámára  vonszon 
az  Isten  benneteket,  ha  most  nincs  is  senki,  a  ki  megbüntes- 
sen»  és  nem  egy  ízben  név  szerint  pirított  rajok. 

Ilyenek  voltak  az  erdélyi  állapotok  és  Teleki  Mihály  azt 
látta,  hogy  az  ilyen  Bánfiakkal,  Béldiekkel  lehetetlen  kor- 
mányozni. Elhatározta  tehát  vésztőket,  hogy  azután  maga 
vezethesse  Erdélyt  és  ravasz  eszével  ki  is  gondolta  a  mó4ját 
olyanformán,  hogy  egyiket  a  másik  által  veszejti  el.  A  hány 
irigye  Bánfi  hatalmának  csak  volt,  a  hányan  csak  áhítoztak 
annak  rengeteg  jószágaira  és  kincseire,  a  hányat  csak  meg- 
sértett az  az  önérzetes,  szókimondó  büszke  ember:  azokat 
lassanként  mind  egy  ligába  egyesítette  ellene,  a  liga  élére 
pedig  Béldi  Pált  állította,  a  ki  nemcsak  a  bujdosók  dolga 
miatt,  hanem  másért  is  haragosa  lett  egykori  jó  barátjának. 
Egy  udvari  múltság  alkalmával  —  így  beszélték  széltében  — 
Bánfi  Dénes  széles  jókedvében  ivott,  mulatozott  és  sorba  tán- 
czoltatta  a  szép  erdélyi  asszonyokat.  A  bor,  a  táncz,  a  szép 
szemek  tűzbe  hozták  a  daliás  főurat  és  a  mikor  Béldinével,  a 
híres  szépségű  Vitéz  Zsuzsannával  tánczolt,  elragadtatta  magát 
és  tánczközben  megcsókolta  a  szép  asszonyt.  Nagy  botrány 
lett  ebből,  a  mit  ugyan  valahogy  eligazítottak,  de  az  a  csók 
nem  ment  ki  Béldi  fejéből  és  —  így  mondták  —  azért  a  csók- 
ért tört  Bánfi  vesztére. 

Bánfi  az  egész  ligáról  nem  tudott  és  ha  hallott  is  egyet- 
mást  Béldi  és  mások  ellenséges  szándékairól:  sokkal  nagyobb 
úr  volt,  hogysem  azzal  törődött  volna.  Apaf&né  néi^je  volt  a 
felesége.  Teleki  a  sógora,  de  meg  nem  is  követett  el  semmi 
olyast,  a  miért  büntetést  érdemelt  volna.  Nyugodt   lelküsme- 


Bánfi  Dénest  elfogják.  689 

réttel  ment  egyik  novemberi  napon  feleségével  Kolozsvárról 
Gyulafehérvárra,  az  országgyűlésre.  Útközben  betértek  Kop- 
pándon  Vitézekhez  keresztelőre,  javában  mulattak,  a  mikor  a 
szolganépség  azzal  a  hírrel  rontott  az  urak  közé,  hogy  az 
egész  határt  katonaság  fogta  körűi.  Bánfi  lázadásra  gondolt^ 
még  pedig  a  Béldiék  lázadására.  Feleségét  hírtelen  Vitéz  erő- 
sebb  házába  vitte  és  annak  gondjára  bízta,  maga  pedig  pár 
szolgájával  egérúton  kisiklott  a  bekerítők  kezei  közöl  és  ló- 
halálában vágtatott  vissza  katonasága  közé  Kolozsvárra.  Any- 
nyira  nem  tudta,  hogy  merről  faj  a  szél,  hogy  magánál  is 
jobban  féltette  Apaffit  és  a  a  szegény  Teleki  sógort)».  A  Kop- 
pándot  körűifogó  katonaság  e  közben  berontott  Vitézek  házába, 
halálra  kereste  Bánfit  és  mivel  nem  találta,  dühében  mindent 
fölforgatott,  Bánfinét  megtaszigálta,  ékszereit  letépdeste  és 
talán  le  is  gyilkolja,  ha  Komis  elibe  nem  áll  és  így  meg 
nem  oltalmazza.  így  mertek  bánni  a  fejedelemasszony  test- 
vérével, az  előkelő  nemesi  házzal,  holott  semmiféle  fölhatal- 
mazó levelük  nem  volt.  Ez  a  durva,  leitatott  népség  volt  a 
liga  hadserege,  tisztességes  néven:  pár  vármegyének  afölűlt 
rendjeid. 

Mire  Bánfi  valamelyest  tájékozódott,  addigra  Béldi,  Csáki 
és  mások  a  ligájukkal  az  egész  országot  ellene  zúdították  és 
Apaffi  fejedelem  (a  ki  idáig  szintén  nem  tudott  a  dologról) 
maga  is  hozzájuk  csatlakozott.  Ez  volt  mindig  a  szokása: 
annak  a  pártnak  oldalára  állott,  a  melyik  erősebbnek  látszott ; 
most  különben  Béldiék  még  azt  is  elhitették  vele,  hogy  Bánfi 
a  németek  segítségével  fejedelem  akart  lenni.  Ezek  láttára 
Bánfit  saját  katonasága  kiadta  és  már  a  hónap  végén  fogoly- 
ként vitték  őt  Bethlen  várába,  a  hová  —  kegyelmesen  — 
feleségét  is  hozzája  eresztették.  E  gyalázatos  dolog  után  az 
urak  összegyűltek  az  országgyűlésen  és  kihallgatás  nélkül 
(valami  haszontalan  írásbeli  védekezésnek  adtak  csak  helyet) 
felség-  és  hazaárulóként  már  deczember  közepén  halálra  és 
jószágai  elvesztésére  ítélték.  A  fejedelem  aláírta,  hogy  pedig 
vissza  ne  vonhassa :  Csáki  lóhalálában  vágtatott  Bethlen  várába 
annak  végrehajtására. 

Csáki  éjjel  érkezett  Bethlen  várába  és  az  alvó  rabot  azon- 
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nal  fölkeltette  felesége  mellől  és  egy  reformáttis  pap  által  ér- 
tésére adta,  hogy  tüstént  készüljön  a  halálra.  Bánfit  egy  elő- 
terembe vezették,  ott  állt  már  leterített  szőnyegen  a  tőke  és 
mellette  fényes  bárddal  egy  hamarosan  előkerített  czigány  hó- 
hér. A  szegény  elitélt  meghallgatta  a  szentencziát,  imádkozott 
és  azután  csak  járkált  a  szőnyeg  körfii,  hiszen  olyan  hírtelen, 
olyan  hihetetlen  volt  minden.  tUram,  ennek  meg  kell  lenni  !> 
szólt  végre  Csáki  türelmetlenül;  Bánfi  letérdelt,  a  pap  imád- 
kozott, a  czigány  hóhér  sójtott,  de  csak  több  csapásra  tudta 
elválasztani  a  főt  a  vérben  fetrengő  törzstől,  mert  gyakor- 
latlan volt  és  cel  is  ijedt  olyan  nag^  úri  embertől*. 

Az  ország  leghatalmasabb  emberének,  a  fejedelem  sógorá- 
nak ez  a  hírtelen  való  bukása  nagy  izgalmat  keltett  Az  ország 
egyik  fele  elítélte,  a  másik  fele  megsiratta,  de  hogy  voltakép- 
pen miért  kellett  meghalnia?  azt  nem  tudták  megmondani. 
A  bujdosók  és  magyar  kurucz  vezérek  ujjongtak  halála  fölött 
és  azt  hirdették,  hogy  a  némettel  való  czimboráskodásért 
ütötték  le  a  fejét;  a  nép  azt  beszélte,  hogy  azért  a  csókért,  a 
szép  Béldinének  csókjáért  kellett  halnia;  maga  Béldi  pedig 
nagy  fontoskodással  járt,  kelt,  beszélt,  cselekedett  és  úgy  vi- 
selkedett, mintha  az  egész  az  ő  mfive  lett  volna  és  vele  a 
hazát  mentette  volna  meg.  Teleki  hagyta  a  kuruczokat,  a  né- 
pet, Béldit  találgatni,  büszkélkedni  és  ment  tovább  a  maga 
útján:  ásta  Béldinek  a  vermet. 

A  verem-ásásban  pedig  segített  neki  maga,  a  Béldi  hiúsága. 
Bánfi  halála  óta  ő  volt  a  legelső  ember,  ő  a  haza  megmentője, 
a  kuruczok  és  erdélyi  urak  többnek  tartották  őt  magánál  a 
fejedelemnél  is  és  a  hiú  embernek  tetszett  ez  a  szerep.  Mióta 
Bánfit  megdöntötte  (mert  azt  hitte,  hogy  csakugyan  ő  dön- 
tötte meg),  azóta  semmit  sem  tartott  lehetetlennek  és  elbiza- 
kodásában  már  felségjogokat  gyakorolt  a  nélkül,  hogy  Apa£6t 
vagy  udvarát  arról  értesíteni  érdemesnek  tartotta  volna.  így 
például  eltiltotta,  hogy  erdélyi  ember  búzát  vihessen  Moldvába 
eladni,  holott  nyilván  ilyen  dolgot  csak  országgyűlés  határoz- 
hatott el.  Teleki  és  az  udvar  aggodalommal  szemlélték  a  főúr 
dolgait;  az  atyafiság  és  benfentesek:  Székely,  Naláczi,  Csáki 
összeesküvésről  súgtak-búgtak,  a   mely   összeesküvés    a   feje- 
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<lelem  és  Teleki  ellen  irányúi  és  a  melynek  lelke:  Béldi,  a 
a  tolla  pedig  Bethlen  Miklós.  A  dolgok  zavarosságát  azután 
ebben  az  ügyben  is  növelte  az  asszonyi  hiúság.  A  szép  Béldiné, 
meg  az  eszes,  komoly,  de  éppen  nem  szép  fejedelemasszony 
nem  fértek  össze ;  az  udvari  ünnepélyeken  Béldiné  elhomályo- 
sított mindenkit  és  még  Apaffi  is  szebbnek  találta  a  feleségé- 
nél, a  ki  pedig  szörnyűségesen  féltette  az  urát.  A  jó  emberek 
azt  is  besú£rták  azután  Bornemisza  Annának,  hog^  Béldiné 
fitymálva  beszél  róla,  mint  olyan  asszonyról,  a  kit  az  ura  is 
ver  (a  mi  igaz  volt;  nem  a  beszéd  volt  igaz,  hanem  a  verés) 
és  a  kinek  fölösleges  rája  irigykednie,  mert  ő  akkor  lehetne 
fejedelemné,  a  mikor  akar.  Olyant  is  mondott  róla,  hogy 
Apaf&né  inkább  hallgat  a  aKegyelmedrei>,  mint  a  aNagysá- 
godraiD  —  a  mivel  Béldiné  nyilván  arra  czélzott,  hogy  férjes- 
től együtt  csak  úgy  véletlenül  jutott  a  fejedelmi  székre. 

Addig  súgtak-búgtak  ilyeneket  és  ilyenformákat  az  udvar- 
nál Béldiékre,  a  míg  Béldiék  és  barátaik  csakugyan  nyugta- 
lanságba estek.  Kezdtek  a  maguk  biztonságáról  gondolkozni. 
A  kiknek  Béldi  bukásából  hasznuk  lehetett:  szították  a  tüzet 
és  Bánfi  halála  után  nem  forgott  le  másfél  esztendő,  már  az 
udvari  emberek  csak  Béldi  és  Bethlen  Miklós  elfogatásában 
láttak  menekülést.  Ezt  aztitán  úgy  erdélyiesen  meg  is  csinál- 
ták. Országtanácsra  hívta  össze  a  nagy  urakat  a  fejedelem 
Fogarasra,  a  hol  Béldi  és  Bethlen  is  gyanútlanul  megjelen- 
tek és  mint  kiváló  emberek,  még  a  fejedelmi  asztalnál  is 
ebédeltek.  Apaffi  igen  ízetlen  volt,  látszott  rajta,  hogy  valami 
bántja,  alig  szólt  a  vendégeihez  és  ebéd  után  hamar  vissza- 
vonult. Az  urak  —  köztük  Béldi  és  Bethlen  is  —  a  délutánt 
egymás  látogatásával  töltötték,  este  mindenik  a  maga  szál- 
lásán nyugodtan  vacsorához  űlt,  a  mikor  egyszerre  zsoldos 
katonák  törtek  rájuk  és  a  fejedelem  parancsára  mind  a  két 
főurat  elfogták  és  ugyanott,  Fogaras  várában  elcsukták.  Kez- 
detben könnjTŰ  volt  fogságuk,  de  két-három  hónap  múlva 
vasba  verték  őket,  senkit  se  eresztettek  hozzájuk:  és  napról- 
napra nem  ok  nélkül  nőtt  az  aggodalmuk.  Az  öreg  Béldi 
Pál  minden  este  keservesen  is  énekelgette  a  zsoltáros  könyv- 
ből rab  énekét: 
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smkőxbea  bŰDnyárm  wokamor  és  nokaaor  kttértette  egykori  jó 
barágűak.  Bánfi  Dénesnek  Téres  árnya,  a  ki  nálánál  nem 
TOit  bonőcebb  és  mégis  meg  kellett  halnia. 

Béldi  és  Bechkn  mégis  sserencBéaebbek  voltak :  ellenségeik 
iziináien  erőlködés  mellett  se  tudtak  ri^k  mende-mondánál 
^vebet  biaonyhani  és  így  ssinte  egy  évi  fiúság  ntán  kezesr 
wég  és  őcrenexer  tallér  jótállás  mellett  újra  szabaddá  lettek 
egy  késdi vásárhelyi  tanítóként:  «hassnára-e,  kárára-e  az  or- 
ízign^?  Isten  tndja!» 

Teleki  Mihály  ait  hitte,  hogy  a  fogság  ésasre  térítette  a 
bŐÁzke  fonrat«  hanem  éppen  annak  ellenkezője  történt.  Béldi 
áérrre  éreste  magát,  bosznra  vágyott  és  mivel  sokan  saeret- 
tck.  többen  talán  mint  a  fejedelmet:  kiszabadulása  után  csak- 
hamar lá^ilót  emelt  Apaffi  igazságtalan  és  zsarnok  kormánya 
e::cn.  A  sjckelyek,  a  vármegyék  csatlakoztak,  a  török  portá- 
nk* is  sok  jó  embere  volt :  de  a  mikor  idáig  tüzelt  fol  mindent, 
akkor  merész    bevágás   helyett   habozni    kezdett   és  megállt 
Teleki  és  az  ndvar  azonban   késedelem   nélkül   rárohantak  a 
töprenkedő  lázadóra,  kegyelem   ígéretével  elszedték  \ntezeit, 
magát  pedig  az  országból  kiszorították.  Béldi  több  hívével  a 
portára  ment  panaszt  tenni  Apaffi  ellen,  de  jó   pénzzel  meg- 
rakodva  oda  sietett  Apaffi  követe  is  és  ott  olyan  volt  a  rend, 
hogy  annak  volt  igazsága,  a  ki  jobban  fizetett.  A  török  Béldit 
elfogatta  és  a  Héttoronyba  záratta:  soha  se  látt»  többé  báró- 
ját, szép  családját,  pár   esztendő  múlva  ott,  a  török  börtöné- 
ben halt  meg.  Teleki   kiaknázta   diadalát :  a  börtönök  megtel- 
tek a  Béldi-párt  embereivel,   a  jótállók  fizettek,  Béldi  összes 
birtokait  elszedték,  várát,  udvarházát  töviből  kiforgatták,  fele- 
ségét  két  fiával  eg>^tt  Szamosójvárba  zárták  és  olyan  kemé- 
nyen bántak  a  szerencsétlen  asszonynyal,  hogy  még  éheztették 
is   A  foglvok  hosszabb-rí)^■idebb  idő  múlva  ngyan  kiszabadul- 
tak börtöneikből,  de  a  Béldi-ház  a  Bánfi-ház  ntán  össze  volt 
törve.  A  nagvok  ntán  sorra  jött  sok  más  kis-király:  volt  bot- 
tönzés  sőt  kivégzés  is  és  valahára   lett  valami  rend,  engedel- 
messég. 
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Ilyen  nagy  viharok  dúltak  abban   a  kis  országban  a  ku- 
racz-labancz  világ  kezdetét  követő  három-négy  esztendőben  és 
ezek  után  most  már  lehetett  kormányozni.   Teleki  nyomban 
meg  is  kötötte  a  kuniczokkal  és  francziákkal  a  szövetséget 
olyanformán :   hogy  a  kuruczok  és  Erdély  hadakat  állítanak 
ki  a  németek  ellen,  Lajos  firanczia  király  pénzt,  ügyes  tiszte- 
ket küld  a  háborúra,  a  töröknél  pedig  eligazítja  Erdély  dol- 
gait. Négy-öt  esztendei  czéltalan  pusztítás  után  így  lett  a  ku- 
racz-labancz  világból  igazi  fölkelés,  háború  a  németek  ellen. 
A  hatalmaskodó  bécsi  miniszterek  és  a  császár-király  csak 
tnost  kezdték  észrevenni,  hogy   az  ő   1^   kormányzási  útjuk 
veszedelmes  út,  és  jónak  találták  a  kuruczok  megbékítéöével 
s.  háborúnak  elejét  venni.  Egyben-másban  engedtek,  a  kuru- 
czokat  nem  tekintették  többé   zsiványoknak,  hanem  katonák- 
nak, a  kegyetlen  Kobbot  visszahívták  és  emberséges  katonát 
neveztek  ki  felvidéki  kapitánynak,  sőt  az  ezerhatszázhetvenhe- 
tedik esztendőnek   végén   Leopold  a  magyar  püspökökhöz  és 
^gyiiémely  hű  főúrhoz  fordult  tanácsért  a  békességnek  helyre- 
:állítása  végett.  Bársony  püspök  annyi  iszonyat  után  még  most 
is  a  kuruczoknak  és  a  protestáns   vallásoknak  kiirtását  taná- 
csolta   igen    kenetteljes    hangon:   de    ez   volt  az   ő   korlátolt 
elméjének   körülbelül    utolsó   tanácsa   is.   Már  egy  hónappal 
később  meghalt  és  én  keresztényi  szeretetből  igen  kívánom 
neki,  hogy  a  túlvilágon  a  szeretet  Istene  ne  legyen  irányában 
olyan  kemény,  mint  a  milyen  kemény  volt  ő,  a  szeretet  vallá- 
sának főpapja.  Más  főpapok   se   voltak   az  ő   nézetén;  Guba- 
8ÓCZÍ  váczi  püspök  a  szelídséget,  kegyelmességet  és  a  törvény- 
tiszteletet nevezte  a  kibékülés  útjának  és  biztosította  a  feje- 
delmet, hogy  azzal  nemcsak  az  ország  és   birodalom,  de  még 
a  katholikus  vallás  is  szebb  virágzásnak  fog  indulni. 

Leopold  császár-király  és  miniszterei  ezek  után  a  követ- 
kező esztendőnek  elején  Pozsonyba  hívták  össze  a  hű  főpapo- 
kat, főurakat,  hogy  megállapítsák  a  kibékítés  módját.  Hocher 
német  kanczellár  volt  a  fejedelem  kiküldött  biztosa,  a  ki  jó 
szóval,  ígéretekkel,  a  törvénytelen  adók  egy  kevés  részének 
elengedésével  és  több  ily  fajta  « kegyelemmel »  bizonyára  bő- 
ven el  volt  látva  és  —  én  azt  gondolom,  —  hogy  erősen  hitte 
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is,  misacerint  azoktól  knmczok  é8  labanczok  egyaránt  el  lesz- 
nek ragadtatva.  Az  egybegyűlt  labancz  urak  azonban  nem 
voltak  elragadtatva  és  tkegyelemi  helyett  azt  kívánták,  hogy 
a  kormány  vezesse  ki  az  országból  a  német  katonaságot, 
töröké  él  a  törvénytelen  adókat,  a^ja  vissza  a  protestánsok- 
tól elszedett  és  amngy  is  üresen  álló  templomokat,  hívjon 
össze  országgyűlést,  választasson  nádort,  állítsa  vissza  a  ma- 
gyar törvényeket,  vagyis  rövidebben:  a^ja  vissza  az  alkot- 
mányt  és  akkor  önmagától  vissza  fog  térni  a  békesség.  Hoeher 
csak  elbámalt  ezeken  a  kívánságokon  és  azt  találta,  hogy  ezek 
az  urak  szakasztott  ngy  beszélnek  és  ugyanazt  kívánják,  mint 
a  kuruczok!  EUkeseredett,  szitkozódni  kezdett  és  végre  vala- 
mennyiöket  pártütőknek,  lázadóknak  nevezte,  a  kik  semmiben 
se  különböznek  a  kuruczoktöl. 

Az  irtózatos  szavakat  nagy  csendesség  követte,  csak  az 
igkak  és  a  szivek  vonaglottak  a  fájdalomtól,  a  keserűségtől^ 
Úgy  érezték  az  urak,  mintha  tátongó  örvény  nyílt  volna  kös- 
tük  és  királyuk  között,  holott  eddig  azt  hitték,  hogy  hűségi 
érzetök  a  király  iránt  talán  messzebb  is  elment  (bizonyosan 
messzebb!),  mint  a  mennyit  az  édes  haza  iránt  tartozó  köte- 
lesség egyáltalában  megengedhetett.  Átvillant  agyukon,  hogy 
ezért  a  hűségökért  a  kuruczok  őket  labanczoknak,  hazaánilók- 
nak  nevezik  hosszú  évek  óta,  hogy  jószágaikat  égetik,  dú^ák, 
fosztogatják,  hogy  kegyetlenebbül  bánnak  velők,  mint  a  né^ 
metekkel  és  annyi  hűségért,  annyi  szenvedésért  ime:  ez  a 
jutalom.  Maga,  a  király  személyének  képviselője,  csapja  síc- 
mökbe,  hogy  valamennyien  pártütők  és  lázadók!  Bizony  a 
szegény  labanczok  méltán  elbúsulhatták  magukat. 

A  kínos  csöndöt  végre  egy  magyar  főpap  szakította  meg : 
SzelepCBéöyi  prímásnak  nagy  ellensége,  Pálfi  Tamás  nyitrai 
püspök  és  kanczellár  emelt  szót.  Beszédét  szelíden  kezdette: 
a  nemzet  nevében  tiltakozott  az  olyan  szavak  ellen,  mint  a 
minőket  Hoeher  kiejtett  és  hozzá  tette,  hogyha  ők  valameny- 
nyíen  pártütők,  hát  nevezze  meg  a  pártütőket  névszerint  éa 
bizonyítsa,  hogy  mi  által  lettek  azzá?  Azután  kifejtette,  hogy 
a  magyar  nemzet  hű  alattvalója  ugyan  a  királynak,  de  nem 
rabszolgája ;   és  kifejtette,  hogy  őseik  kikötötték  és  utódaik 


Hocher  és  Pálfi  Tamás  püspök.  695 


azámára   is   fentartották   a    szabadságot    akkor,    a   mikor  az 
.osztar&k-házat  királyi  trónusukra  meghívták  és  hogy  azért  a 
szabadságért  szót  emehii,   annak   visszaállítását   követelni,   az 
nem  pártütés  és  nem  lázadás !  Csak  nem  kívárgák  talán  a  né- 
met miniszterek,  —  az  olyan  emberek,  mint  a  minő  Hocher 
iB,  meg  társai,  —  hogy  minden  törvénytelen  és  igazságtalan 
dolgaikat  tapssal  és  örvendezéssel  fogadják  ?  . . .  Hocher  közbe 
szólt  valami  ájabb   sértéssel,   de   be   se  fejezhette,   a  haragra 
gyrát  főpap  szavába  vágott:   aúgyhiszem  —  támadt  az  elbiza- 
kodott  miniszterre  —  hogy  még  senki   sem   felségsértő,   ha 
Hocher  úrral  ellenkezik  és  az  ő   kemény  parancsait  megveti 
és  tndja  meg  Hocher  azt,  hogy  az  összes  németség  közöl  csak 
Leopold  a  magyarok  királya,  a  kinek  Hocher  is  csak  szolgája. 
Mi  magyarok  nem   keresünk   elsőséget  a  németek  fölött  Né- 
metországban, de  azt  se  fogjuk  tűrni,  hogy  a  németek  élénkbe 
tétessenek  itt,  Magyarországon  . .  .b  és  tovább  szakadt  ajkáról 
az  indulatos  beszéd,  mint  a  zsilipet  rontott  zuhogó  áradat  és 
végfii  szidalmak  közt  összegazemberezte  Hochert.  ^Távozzunk 
innen  urak  h  kiáltott  föl,  a  végét  se  várva  be  Batthányi  Kris- 
tóf, főpohárnok  mester  és  megriadásában  úgy  talpra  szökött  és 
futott  a  teremből,  hogy  még  a  köszvényes  lábait  is  elfeledte. 
Utána  tiltakozások  közt  mentek  mind  és  ott  hagyták  magára 
az  összeszidott,  elképedt  Hochert. 

Ezzel  végződött  a  kibékítő  pozsonyi  gyűlés,  maradt  min- 
den a  régiben,  hanem  annak  a  haragos  főpapnak  szavai  fölött 
nemcsak  Magyarországon,  hanem  Bécsben  is  gondolkozóba 
estek.  Olyan  is  volt  az,  mintha  csak  a  Zrínyi  Miklós  alakja 
kelt  volna  ki  síitából  abban  a  beszédben;  az  a  nagy  ember 
tartotta  mindig  azt:  hogy  ragaszkodni  kell  az  osztrák-házhoz, 
de  német  minisztereit  törvénytiszteletre  kell  tanítania  Kemény, 
de  szép  és  igaz  beszéd  volt,  nem  tudom  eléggé  dicsérni  érte 
a  nemes  főpapot,  hanem  azért  azt  is  hiszem,  hogy  ezernyi  ezer 
szegény  kurucz  kiomlott  vére  nélkül  ezt  slz  oda  mondó  beszédet 
még  egy  Pálfi  Tamás  se  mondhatta  volna  el. 

Miután  a  kibékítés  nem  sikerűit,  a  tavasz  kinyíltával 
megindult  a  háború  franczia  segítséggel,  erdélyi  hadakkal  és 
a  kuruczokkal.  Teleki  Mihály  maga  volt  a  fővezér;  hódítások- 
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ban,  diadalokban  reménykedeU,  ssinte  látta  már  as  tyta  Kas- 
sáig növekedett  Erdélyt,  a  mikor  egyawrre   oda  lett  minden. 
A  magyar  vármegyék   nem   keltek   föl   Bcavára,   a  korncsok 
nem  bístak  benne,  a  török  pedig  haza  parancsolta  és  kdeién- 
tette,  h<^y  Erdély  növekedését  nem   fogja   tömi.   így  Teleki 
nem  sokra  meot  és  már  ekkor  is  nálánál  sokkal  inkább  kit&t 
a  korncsok  egy  fiatal  caapatvesére :  a  huszonegy  évea  Thökólyi 
Imre.  A  karácsok  est  a  fiatal  embert  válasstották  most  fő- 
vezérré és  maga  Teleki   is   annyira  bízott   benne,   hogy  Síép 
szerével  még  az   erdélyi  ha- 
dak jó  részét  is  keze  alá  adta, 
mivel  a  fiatal  emberben  mint- 
egy helyettesét  látta. 

E  dolgokkal  a  fiatal  ember- 
ről egyszerre  beszélni  kezd- 
tek Magyarországon  és  sok 
érdekeset  tudtak  róla  és  egéss 
atyafiságáról.  Beszélték,  hogy 
dédapja,  Sebestyén,  a  múlt 
század  végén  még  nemtelen 
felvidéki  lÓGsiszár  volt,  de 
nagy  vagyont,  nemességet, 
hagyott  ntódaira.  Utódai  már 
az  ország  legelső  családaiba 
házasodtak,   kézsmárki  gró- 

^ ,        , .  j  ,  fokká.  Árva  főispánjaivá  let- 

Tbokolyi  Imre  rejedelem.  '  '^  ■* 

tek     és    Magyarországon    is, 

Erdélyben  is  annyi  vagyonra  tettek  szert,  hogy  csak  a  Rákócei- 
család  mnlta  ebben  fölül.  Meghatóan  tadták  elbeszélni  a  fiatal 
vezér  beteg  apjának  kösködését  Árva  várában,  a  mikor  a  Wee- 
selényi-féle  összeesktivés  fölfedezése  ntán  a  német  hadak  ott 
körűifogták  és  ostromolták  a  haldokló  embert,  de  a  míg  az  csak 
lélekzett,  a  várat  bevenni  nem  tudták.  Még  érdekesebb  volt  ma- 
gának, a  vezérnek  bt^dosása,  a  kit  a  haldokló  apa  kiszöktetett  a 
várból  és  a  ki  két  hű  szolga  kíséretében,  télvíz  idején,  hóban- 
fagyban,  deczemberí  éjszakákban  menekült  Erdélybe.  Még  csak 
tizenhárom  esztendős  volt  Imre  gróf  annak  a  fotásnak  idejében, 
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de  azt  soha  el  nem  feledte  és  azért,  apjáért,  apjának  temetet- 
len holttestéért,  elkobzott  magyarországi  jószágaiért,  a  fölkaró- 
sott  Pika  Gáspárért  és  hű  jobbágyaiért :  volt  leszámolni  valója 
a  labanczokkal,  a  németekkel.  És  sokat  tudtak  beszélni  kitűnő 
ttüajdonságairól,  barátságos,  megnyerő  voltáról,  már  is  mu- 
tatkozott vezéri  tehetségeiről ;  szóval :  a  fiatal  Imre  gróf  ép- 
pen nekik  való  ember  volt,  az  Isten  is  kuruez  vezérnek  te- 
remtette. 

Csakugyan,  szinte  csodálatos  dolgok  történtek,  a  mint  ez  a 
fiatal  hadvezér  a  hadak  élére  állott.  Az  ő  szabadságharczra 
hívó  szózata  gyújtott,  miként  a  tűz,  hadai  szemlátomást  növe- 
kedtek, rövid  pár  hónap  alatt  tönkreverte  a  Felvidéken  állo- 
másozó, vagy  oda  siető  császári  hadakat,  elfoglalta  a  bánya- 
városokat, ősi  árvái  birtokait  és  kuruczaival  elborította  nem- 
csak az  egész  Felvidéket,  hanem  merész  csapatai  be  Morvába, 
Ausztriába  vitték  a  háború  tiszkét.  Fölragyogott  valahára  a 
kuruczok  napja,  és  ha  eddig  is  sokat,  most  már  még  többet 
beszéltek  az  ellenállhatatlan,  férfias  szépségű,  nyalka  kuruez 
vezérről. 

Élt  pedig  akkoriban  a  Felvidéken,  nevezetesen  Munkács 
várában  egy  szépséges  özvegyasszony :  Rákóczi  Ferenczné, 
született  Zrínyi  Ilona,  a  kinek  férje  pár  évvel  ezelőtt  halt 
meg.  Az  a  Zrínyi  Ilona  volt  ez  az  özvegy,  a  kit  egykoriban 
anyja  meg  Wesselényi  nádorné,  a  murányi  Vénus  jiázasított 
össze  Rákóczi  Ferenczczel;  az  a  Zrínyi  Ilona,  a  kinek  apját 
és  sógorát,  Zrínyi  Péter  és  Frangepán  grófokat  a  németek 
Bécsújhelyen  lefejeztették,  a  kinek  anyja,  a  híres  Frangepán 
Anna  félőrülten  halt  meg  a  németek  kezei  közt  valameljdk 
gráczi  kolostorban,  és  a  kinek  férjét  is  csak  tengernyi  pénzen  éö 
kincsen  válthatták  meg  a  haláltól  vagy  börtöntől.  Félje  halála 
óta  magában  éldegélt  az  özvegy,  leányával  és  kis,  három-négy 
éves,  Ferencz  nevű  fiacskájával  és  annyit  hallott  a  fiatal  ku- 
ruez vezérről,  hogy  érdekelni  kezdette.  Egy  ízben,  a  mikor 
Thökölyi  azon  a  vidéken  táborozott,  meghítta  vezéreivel 
egyetemben  ebédre.  Ettől  a  pillanattól  kezdve  a  fiatal  kuruez 
vezér  halálosan  megszerette  Ilonát  és  Ilonának  is  megtetszett 
a  nálánál  tizennégy  éyvei  fiál&lubiv4|icsőséges  vezér  és  bizo- 
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nyára  harcza  ia:  hiszen  nemcsak  Tökötyinek,  banem  Doná- 
n&k  is  annyi  oka  volt  keserűséggel  gondolni  a  német  uralomra. 
Én  nem  csodálom,  hogy  lelkeik  gyorsan  megértették  egymáat 
és  hamarosan  híre  fcttott,  hc^y  a  látogatások  ismétlődnek, 
lu^y  még  házasság  less  axoknak  a  vége.  Örültek  ennek  a 
knmcKok,  mivel  így  as  óriási  Bákócci-féle  birtokok  mind  a 
hadviselés  segítőjévé  lenni  Ígérkeztek;  de  annál  inkább  m^- 
botránkoKOtt  a  híreken  Hona  anyósa,  a  hitbuzgó  Báthori 
Zsófia,  a  ki  még  mindig  élt.  írta  is  a  menyének :  <Ha  szegény 
édes  fiam  élne,  megpÖkné  ezt*.  De  hát  ó  se  akadékoskodha- 
tott sokáig,  mert  már  a  következő  esztendőben  meghalt 

Ug>'anez  idő  alatt  Thökölyi  a  töröknek  barátságát  is  ki- 
módolta a  maga  számára.  Ax  ^  nagyvezérnek,  Kara  Mnsztafá- 
nak  megtetszett  a  népszerű,  fiatal  vezér  és  hajlandó  volt  öt 
magyar  fejedelemmé  tenni  és  e  czélból  hábomt  indítani  a  né- 
metek ellen.  A  töröknek  ez  a  btulandóséga  abból  tűnt  ki  leg- 
jobban, hogy  a  bécsi  kormány  a  vaavárí  béke  meghosszabbí- 
tását sürgette,  a  tÖrÖk  kormány  pedig  egy  csepp  kedvet  se 
matatott  arra,  sőt  bábomra  készülődött.  Ugyanakkor  a  fiatel 
Thökölyi  még  Lajos  franczia  királylyal  is  segíts^  végett  alkn- 
doEott,  az  a  franczia  király  pedig  a  bécsi  kormánynak  olyan 
megátalkodott  ellensége  volt,  a  ki  felől  egy  pillanatig  se  lehe- 
tett nyugalomra  számítania. 

Mindezek  magasra  emelték  a  fiatal  knrucz  vezér  tekinté- 
lyét és  én  nem  tudom,  hogy  a  bécsi  miniszterek  az  6  meréei 
harczától,  vagy  a  Zrínyi  Ilonával  való  házasságától,  vagy  b 
készülődő  török  háborútól,  vagy  a  franczia  háborútól  ijedtek-e 
meg  jobban  ?  vagy  pedig  valamennyitől  egyszerre :  mert  ^- 
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A  kormány  Sopronba  országgyűlési  hiv 


Bserre   ie  jöhetett  mindaz.  Az  bizoayoB,  hogy  alaposan  meg- 
ijedtek  és  rémfllve   érezték,  hogy  Magyarország  birtoklásán 
kivfil  tnég  Ausztria  fenmaradása  is  veszedelemben  forog.  AlkOr 
dozni  kezdtek  tehát  a  kibékfilés  iránt  Thökölyivel  és  a  ktiru- 
czokkal,  tanácsadásra  ezölitották  föl  egymásután  a  hű  laban- 
CEokat,  hogy  mittevök  legyenek  ?  Kurucz,  lebancz  egyaránt 
országgyűlés  ÖBSzebiváfiát  és  az  alkotmánynak  visszaállítását 
követelte,  tanácsolta:  mert  azok  nélkül  soha  se  lesz  béke. 
A  bécsi  kormány  húzódozott   ezektől,  szégyenlette  kudarczát, 
meg  is  szokta  már  a  tetszése  szerint  való  parancsolgatást :  de 
hát  a  veszedelem  minden  oldalról  szorongatta,  így  végre  mégis 
csak   ráfanyalodott   és    az    ezerhatszáznyolcz- 
vanegyedi 
hívta  az  c 
már  akko 
szá^yflléi 
és  keserve 
mária-czel 
pozsonyi 
protestáns 
val,  karóv 
nyoztak. 
Leopo 
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esred  katona  fodösete  alatt  megjelent  Sopronban,  megnyitotta 
as  omággyűlést  és  azon  túl  egész  nyáron  át  (a  meddig  az  ország- 
gyűlés tartott),  fölváltva  hol  ott,  hol  a  közel  Bécs^helyen  tar- 
tózkodott Az  országgyűlés  örökre  eltörölte  a  gyászos  emlékű 
gubeminmot,  a  törvénytelen  adókat  és  a  Lobkovítz-nralom 
minden  emlékét.  Nádort  választott,  visszaállította  az  ország 
régi  alkotmányát  és  a  protestáns  vallások  gyakorlásának  sza- 
badságát. A  kormány  igen-igen  sok  jóakaratot  tannsitott,  édes 
beszédek  hangzottak,  c Jól  tndja  a  császár  —  mondották  a  né- 
met miniszterek  a  még  mindig  kedvetlen  magyarnak,  —  jól 
ta4ja,  hogy  a  magyarok  a  németek  nélkül  és  viszont  a  néme- 
tek a  magyarok  nélkül  meg  nem  lehetnek.  A  természet  egy- 
máshoz csatolt  bentinket  jó  és  balsorsban  s  mivel  ngyanegy 
az  ellenségünk,  legyünk  érzésben  is  egyek !»  így  beszéltek, 
így  igyekeztek  azt  a  magyart  föllelkesíteni  maguk  iránt :  de  a 
magyar  fanyar  maradt ;  tncya  Isten !  olyan  nehéz  volt  a  német 
iránt  lelkesedni. 

Az  országgsrűlés  befejezése  után  a  király  visszament 
Bécsbe,  Magyarországon  pedig  azt  vették  észre,  hogy  körül- 
belül minden  a  régi  állapotban  maradt.  Törvényben  és  papi- 
roson meg  volt  az  alkotmány,  de  az  életben  nem  igen  látszott 
az  meg  az  országon.  Esterházi  nádor  hiába  sürgette  a  hozott 
törvények  végrehajtását:  a  német  katonaság  az  országban 
maradt,  a  sok  elkobzott  jószágot  a  kormány  akarva  se  adhatta 
vissza  régi  tulajdonosainak,  a  kuruczok  fegyverben  maradtak, 
a  protestánsok  duzzogtak^  mert  vallásuk  ^megrongált  hajója  — 
a  mint  mondották  -  -  itt-ott  kijavíttatott  ugyan,  de  h^dani 
fényét,  épségét  nem  nyerte  visszaír.  És  így  tovább;  sok  volt 
a  baj,  mert  hát  a  mi  rosszat  a  bécsi  miniszterek  húsz  eszten- 
dőn át  tettek :  mindazt  egy  királyi  jó  szó  meg  nem  gyógyít- 
hatta, sőt  igen  sokan  annak  az  egy  királyi  jó  szónak  megtar- 
tásában is  kételkedtek.  Kételkedtek,  mert  hiszen  jól  tudták, 
hogy  még  azt  se  önkényt,  belátásból,  hanem  csak  kénjrszerő- 
ségből  adták. 

Thökölyi  és  kuruczai  az  egész  visszaállított  alkotmányos- 
ságban nem  hittek  és  bár  tovább  alkudoztak  a  bécsi  kormány- 
nyal, annál  is  nagyobb  gonddal  ápolgatták  a  törökkel,  a  fran- 
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csiával  való  barátságot,  alnkább  Allah,  mint  Berda  h*  —  mon- 
dogatták, a  mivel  azt  akarták  mondani,  hogy  inkább  lesznek 
törökökké,  mint  németekké.  Mire  a  következő  tavasz  eljött,. 
arra  készen  volt  a  törökkel  való  szövetkezés  olyanformán, 
h(^y  adófizetés  mellett  Thökölyi  lesz  Magyarország  fejedelme, 
a  németet  pedig  együttes  erővel  kiverik  az  országból.  Thö- 
kölyi áprilban  fényes  kísérettel  Budára  ment  és  ott  nagy  tisz- 
tességgel fpgadták.  Ezer  meg  ezer  török  katona  sietett  mér- 
földekre elibe,  zeneszóval,  örömrivalgással  kísérték,  míg  a 
bndai  vár  hatalmas  ágyúdörgés  közt  üdvözölte,  mint  egy  feje- 
delmet. A  vezérbasa  fényes  ünnepélyeket  rendezett  tisztele- 
tére, a  mikben  és  a  város  nevezetességeiben  négy  napig  gyö- 
nyörködött. Mikor  négy  nap  múlva  távozott,  a  lakosság  aéljen 
a  magyar  királyiig  kiáltással  búcsúzott  tőle  és  hazatérő  útjá- 
ban a  török  végvárak  mindenütt  ágyúlövéssel  tisztelegtek 
neki.  Már  ezóta  fejedelemnek  tisztelték  a  fiatal  kurucz  ve- 
zért mindenfelé,  a  nép  pedig  egyszerűen  akurucz  királyi^-nak 
nevezte  és  ezen  a  néven  emlegette. 

A  fényes  budai  látogatást  követő  június  derekán  a  kurucz 
királynak  (már  én  is  csak  így  nevezem)  más  régi  óhajtása  is 
beteljesült:  egybekelt  Zrínyi  Ilonával,  a  Rákóczi-árvák  anyjá- 
val és  Munkácson  országra  szóló  lakodalmat  tartottak.  A  ku- 
rucz királynak  boldogsága,  büszkesége  lett  ez  a  házasság; 
ezzel  nevéhez  fűzte  a  régi  Zrínyi-család  és  a  Rákóczi  feje- 
delmi család  dicsőségét,  de  egyúttal  a  páratlan  Rákóczi-vágyon 
a  hatalmát  is  nagy  mértékben  növelte.  És  jól  haladt  a  franczia 
királylyal  való  barátkozása  is,  és  én  nem  csudálom,  ha  a 
huszonnégy-huszonöt  éves  fiatal  ember  már  nemcsak  Felső- 
Magyarország  fejedelemségéről,  hanem  egész  Magyarország- 
nak és  Erdélynek  királyságáról  álmodozott. 

A  fényes  lakodalmat  fényes  háború  követte.  Kihirdette  a 
törökkel  kötött  szövetséget,  felszólított  mindenkit  a  csatlako- 
zásra és  kiadta  a  parancsot,  hogy  a  vonakodókat  fegyverrel 
is  kényszerítsék  a  török-szövetség  elfogadására.  A  mint  pedig 
ő  megindította  a  nyáron  hadait,  a  budai   basa  szintén  kimoz- 

*  (« Berda)),  vagyis  a  németnek  tábori  kiáltása:  wWer-da)). 
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dúlt  vagy  harminczezer  főnyi  hadsereggel,  Erdély  pedig^  por 
rancspt  kapott,  hogy  egész  erejével  szintén  Magyarországba 
jöjjön.  A  nyílt  vidék  ellenállás  nélkül  csatlakozott  a  fejede- 
lemhez, a  városokat  pedig  sorba  ostrom  alá  fogta.  Csakhamar 
kezébe  került  a  Felvidék  fővárosa,  Kassa,  és  utána  csaknem 
valamennyi:  ki  fegyver,  ki  alkudozás  útján.  Auguszta&ban 
egyesültek  Thökölyinek,  a  budai  basának  és  Erdélynek  se- 
regei, a  melynek  élén  ezúttal  Teleki  kíséretében  maga,  Apafifi 
fejedelem  állott  és  a  Wesselényi  kuruczaiból  is  voltak  még 
köztük.  Teleki  még  mindig  remélte,  hogy  a  töröktől  Erdélye 
kapja  meg  a  tiszai  vármegyéket,  a  melyekért  annyit  segítette 
a  kuruczokat  titokban  és  nyíltan  és  a  kinek  maga,  Thökölyi 
is  igen  sokat  köszönhetett.  Együttes  erővel  Fülek  alá  szálltak, 
melyet  Kohári  István  labancz  vezér  hősiesen  és  sokáig  védel- 
mezett, de  a  szinte  százezer  fegyveressel  szemben  meg  nem 
tarthatott:  a  vár  szeptember  elején  megadta  magát. 

A  vár  bevétele  után  a  török  vezér  maga  köré  gyűjtötte  a 
felvidéki,  meg  a  táborban  levő  erdélyi  rendeket  és  azok  jelen- 
létében a  török  császár  nevében  Thökölyit  Felső-Magyarország 
királyának  kiáltotta  ki,  kihirdette  az  arról  szóUó  athnámét  és 
egyúttal  átadta  neki  a  királyság  jelvényeit :  a  köntöst,  a  kardot^ 
a  kormánypálczát,  a  zászlót  és  a  koronát  éppen  úgy,  a  mint 
egykor  mindezeket  a  győzelmes  Bocskainak  átadták.  Ezek  után 
a  török  vezér  a  felvidéki  rendeket  hódolásra  szólította  fol. 

Thökölyi  elfogadta  a  fejedelmi  jelvényeket,  de  a  királyi 
méltóságot  nem  fogadta  el,  habár  a  török  vezér  határozott 
kívánságára  koronásán  kellett  a  rendek  elé  lépnie.  A  hódolásra 
fölszólított  felvidéki  rendek  hódoltak,  és  példánkra  másnap 
hódoltak  még  az  erdélyiekkel  jött  kuruczok  is,  köztük  a  jó 
Szepessi  Pál.  Mindezekkel  a  dolgokkal  pedig  Telekinek  és  Apaffi- 
nak  még  a  reménysége  is  füstbe  ment.  Hiába  volt  a  sok  titkos 
és  nyílt  seg^tgetés,  hiába  a  vérontás,  Béldi-forradalom :  körülbe- 
lül a  íiatal,  szerencsés  Thökölyi  aratott  ott,  a  hol  ők  tíz  eszten- 
dőn át  vetettek.  Apafii  és  Teleki  igen  el  voltak  keseredve, 
hozzá  még  a  vezérbasa  annyira  éreztette  velők  megvetését, 
hogy  például  Fülek  vívásához  közel  se  bocsátotta  őket, 
mintha  ők  nem   is^  vitézi,   hanem   szolganépség  lettek  volna. 
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Ennyi  megaláztatás  után  hazamenetelüket  sülhették,  mit  a 
basa  megengedett,  de  hogy  csordultig  legyen  a  pohár:  előbb 
széthányatta  velők  a  bevett  Fülek  várát.  Ez  volt  a  fényes 
győzelmekre,  hódításokra  kivonult  erdélyi  sereg  egyetlen 
dolga;  pár  nap  alatt  tövig  lerontották  a  várat,  azután  menték 
haza.  A  vitézek  arcza  szégyentől  égett,  Apaffi  fejedelmi  sü- 
vegét inogni  érezte.  Teleki  a  sok  mesterkedésben  megkopa- 
szúlt  fejét  féltette,  hogy  pedig  a  fejedelemasszony,  meg  a 
többi  erdélyi  asszony,  lány  mint  fogadta  otthon  őket:  azt 
nem  tudom.  Győzelmi  koszorúkat  aligha  kötöttek  a  vár- 
romboló daliáknak.  Nagyot  is  fordított  Teleki  erre  a  dolgo- 
kon: most  már  Bécscsel  békült,  egyezkedett,  hogy  legalább 
megmentse  Erdélyt  attól  a  háborútól,  a  melyben  Erdély  csak 
veszthetett.  Ezekkel  pedig  Erdély  befejezte  a  maga  pálya- 
futását, szomorúbb  vége  nem  is  lehetett :  a  török  is  meg- 
vetette, a  német  is  megvetette,  mert  barátnak  nem  volt  meg- 
bízható, ellenségnek  pedig  nem  volt  veszedelmes. 

Fülek  alól  a  vezérbasa  is  haza  takarodott,  de  seregéből 
annyit  adott  a  kurucz  király  keze  alá,  a  mennyit  az  csak 
kívánt  és  e  seregekkel  Thökölyi  a  tél  beálltáig  tovább  hódí- 
totta a  Felvidéket,  a  bányavárosokat  és  dúló  csapatai  újra 
Morvába  kalandoztak.  Esterházi  nádor  nemesi  fölkelést  hirde- 
tett ellene,  külföldi  segédseregek  jövetelével  biztatott  a  föl- 
ülésre, Bécsben  pedig  sürgette :  hogy  hajtsák  végre  a  sopronyi 
törvényeket,  küldjenek  pénzt  a  háborúra,  fizessék  ki  a  várak 
hátralékos  magyar  őrségeit,  jöjjön  a  király  az  országba  és 
jelenlétével  lelkesítse  föl  a  csüggedőket,  amert  különben  — 
írta  végre  a  bécsi  minisztereknek  —  rósz  próféta  legyek,  de 
egész  Magyarország  elvész  és  Bécs  alatt  látják  a  törököket  !i> 
Minden  hiába  volt.  Bécs  nem  ügyel  az  aggódó  nádorra,  se 
bizalma,  se  pénze  nincsen,  katonája  sincsen :  így  még  azok  is 
tábort  bontottak,  a  kik  a  nádor  szavára  fölkeltek  és  egyetlen 
menedékül  meghódoltak  Thökölyinek.  A  tél  beálltáig  így 
Thökölyi  az  egész  Felső-Magyarország  ura  lett,  a  bányaváro- 
sokban lefoglalt  aranyérczből  pénzeket  veretett,  egyik  lapján 
ezzel  a  fölirattal:  ^Thökölyi  Imre,  Magyarország  fejedelme)) 
a  másik  lapján  pedig  ez  állott:  a  Az  Istenért  és  a  Hazáért)). 
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hog^y  három  Magyarország  helyett  már  ezután  négy  is  le- 
gyen, és  én  azt  hiszem,  hogy  ezt  igen  bölcsen  cselekedte 
nekünk  is.  Három  darabra  tépve  se  sokra  becsülte  a  magyar- 
ságot se  a  török,  se  a  német;  négy  darabban  bizonyára  még 
kevesebb  lett  volna  a  becsületünk,  mert  még  kevesebb  lett 
volna  az  erőnk.  A  három  és  a  tizenhárom  vármegyén  azon- 
ban meghinsúlt  a  kibékülés,  habár  az  alkudozások  tovább 
folytak. 

Miután  Thökölyi  sejtette,  hogy  a  kibékűlésből  semmi 
sem  lesz  (vagy  nem  is  akart  őszintén  békülni):  összehívta  az 
ország  rendéit  tanácskozni.  Mindjárt  újesztendő  után  Kassán 
tartottak  országgyűlést,  a  tavaszszal  pedig  Tályán,  a  hová 
tizennyolcz  vármegye  és  kilencz  szabad  királyi  város  küldötte 
követeit. 

Az  összegyűlt  rendek  mindenekfölött  a  török  császár  ath- 
náméját  akarták  tárgyalni,  mert  —  a  mint  mondották  — 
Füleken  kevesen  hallották  azt  és  még  kevesebben  értet- 
ték meg.  A  fejedelem  ellenezte  a  tárgyalást,  üres  szóbe- 
szédnek tartotta,  ahiszen  —  felelte  nekik  —  a  török  császár 
írásán  úgy  se  változtathatnak  semmit^.  A  rendek  igen  jól 
tudták,  hogy  a  török  császár  írásán  változtatni  most  hatal- 
muk nincsen,  hanem  azért  még^s  egyre  sürgették  tárgyalását. 
Úgy  érezték,  hogy  az  országnak  ilyen  nevezetes  változtatását 
egy  török  nagyvezér  meg  Thökölyi  egymagukban  el  nem  vé- 
gezhetik ;  érezték,  hogy  ahhoz  az  országnak  is  van  szava,  már 
akármilyen  szava:  de  van!  A  magyar  rendeknek  ez  az  érzésük 
egészen  helyes  volt;  olyan  helyes,  hogy  nem  is  tudom  érte 
őket  eléggé  dicsérni:  hiszen  ez  az  érzés  tartott  meg  bennün- 
ket szabad  nemzetnek  mind  a  mai  napig.  Thökölyi  fejedelem 
azonban  csak  nem  engedett  a  közkívánatnak;  minden  sürge- 
tés daczára  se  tárgyaltatta,  sőt  be  se  mutatta  az  athnámét. 
Az  egybegyűlt  rendek  mindezt  igen  különösnek  találták  a 
fejedelemtől  és  éppen  nem  voltak  megelégedve  vele.  Volt  is 
az  egésznek  valami  bécsies  íze. 

A  fejedelem  athnámé-tárgyalás  helyett  azt  kívánta  a  ren- 
dektől, hogy  a  következő  háborúra  húszezer  katona  számára 
pénzt,  ellátására  temérdek  lisztet,  vágómarhát  és  fuvart  sza- 
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vazzanak  meg,  ezen  kivfil  pedig  mindnyájan  személyesen  fegy> 
vérre   keljenek.   Igen  kelletlenül  hallották  ezeket  a   rendek. 
Panaszkodtak,  hogy  az  eddig  kivetett  adókat  se  bitják;  pa- 
naszkodtak a  kamarára  és  annak  erőszakos  adóbehajtásaira^ 
mit  a  fejedelem  beláthatna,  hiszen  vérükből  való  vér,  ca  ki  — 
mondották  —  fájlalhatná  romlásukat^.  A  követelt  új  adót,  a 
lisztet,  a  vágómarhát  és  fuvart  sokalták;  hogy  pedig  viseljék 
a  háború  költségeit  és  hegfyibe  még  föl  is  keljenek :  ezt  egye- 
nesen a  magyar  szabadságba,  az  alkotmányba  ütközőnek  mon- 
dották. A  tanakodásnak  az  lett  a  vége,  hogy  valami  költséget, 
élelmezést  ugyan  megszavaztak  (távolról  sem  a  fejedelem  kí- 
vánsága  szerint),   a   személyes  fölkelést  pedig  megtagadták, 
mivelhogy  a  magyar  szabadság  ezt  így  hozza  magával.  Most 
azután  a  fejedelem  érezte  magát  különösen  az  orsz^  alkot- 
mányos rendéivel  szemben:  kitűnt,  hogy  csupa  alkotmányos- 
ságból   nem    lehet   háborúskodni,   holott   háborúskodni   kell. 
A   boszús    fejedelem    szemökre   is  hányta   szűkkeblűségökety 
példázódott  a  bujdosók  sok  szenvedésével,  áldozatkészségével, 
a  kik  annak  idejében  még  ruháik  drágaköves   aranygombjait 
is  lemetélték,  csakhogy  költségekre,  a  szabadságért  való  bar- 
czokra  költségük  legyen.  <i  Egyébként  —  tette  hozzá  —  a  ren- 
dek eloszolhatnak,  nincs  reájok  többé  szüksége,  már  nem  kéri 
őket,  hanem  biztosai  által  maga  fogja  kivetni  mindenik  me- 
gyére a  tartozását.  Ha  pedig  valaki  parancsára  föl  nem  kel, 
Isten  őt  úgy  segéde!  az  nemcsak  jószágával,  hanem  életével 
is  fog  fizetni.  Megmutatom,  —  fejezte  ki  határozottan  —  hogy 
ura,  fejedelme  vagyok  az  országnaki».  Meg  is  mutatta,  hanem 
el  is  veszítette  népszerűségét  a  kurucz  király,  a  mi  különben 
nálunk  hamar  megesett  mindenkivel,  a  ki  adót,  katonaságot, 
vagy  áldozatokat  követelt:   hívták  azt  akár  bécsi  német  kor- 
mánynak,   akár    szabadságharczos    Thökölyinek,    akár   pedig 
—  Igazságos  Mátyás  királynak. 

A  míg  Thökölyi  fejedelem  ekképp  vesződött  szabadságot 
szerető,  de  fizetni  nem  akaró  felvidéki  magyaijaival :  az  alatt 
a  bécsi  kormány  is  készülődött  a  török  háborúra,  mely  nap- 
ról-napra bizonyosabbá  lett,  és  a  mely  most  már  nem  Magya^ 
országot,  hanem  Bécset  és  Németországot  fenyegette  végvesze- 
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élelemmel.  A  franczia  király  nyugton  maradást  fogadott,  a 
]>ápa,  a  császár-király,  azután  a  lengyel  király  meg  Velencze 
^úgynevezett  aszent  szövetséget^  kötöttek  egymással  és  a  né- 
xnet  birodalmi  rendek  is  erősen  készültek,  hiszen  fejökre  gyu- 
ladóban volt  a  saját  házuk.  Valamennyi  szövetkező  között 
legderekabb  ember  volt  a  lengyel  király,  Szobieszki  János,  a 
ki  pár  esztendővel  ezelőtt  olyan  csodálatos  harczokat  vívott 
éppen  a  török  ellen  Lengyelországban,  mint  a  minőket  egy- 
kor, réges-régen.  Hunyadi  János  harczolt  Magyarországon, 
Húsz-harminczezer  emberrel  a  török-tatár  seregek  százezreit 
verte  szét  és  csodálatos  diadalainak  híre  betöltötte  az  egész 
világot.  Ez  a  törökverő  király  szövetkezett  tehát  Leopold 
császár-királylyal  és  negyvenezer  főnyi  sereggel  ígérkezett 
Jönni,  ha  a  török  csakugyan  háborúval  támadna. 

A  török  ellen  való  háborúra  készülődött  a  Dunántúlnak, 
iiltalán  az  ország  nyugati  vármegyéinek  magyarsága  is,  élükön 
a  katholikus,  nagy  főúri  családok:  az  Esterháziak,  Szécsiek, 
Batthányiak,  Draskovicsok  és  mások,  a  kik  Leopold  császár- 
király hűségén  voltak.  Esterházi  n^dor  lelkes  levelekben  tu^ 
datta  az  országgal,  hogy  a  török  újra  feni  fogát  hazánkra,  de 
a  király  készen  várja  nagy  számú  hadaival  és  el  van  hatá- 
rozva, hogy  nemcsak  ellenáll  neki,  hanem  a  törököt  a  saját 
birodalmában  fogja  megtámadni.  aEljött  az  ideje  édes  hazánk 
felszabadulásának  a  pogány  járma  alól,  —  jósolta  szent  lel- 
kesűlésében  a  nádor,  —  ragadjon  tehát  mindenki  fegyvei*t  és 
mutassa  meg  igaz  magyarságát,  hazájához  való  kötelességét)). 
Igen  szép  szavak  és  biztatások  voltak  ezek,  csak  az  volt  a  ba- 
juk, hogy  szavak  voltak,  a  minőket  minden  veszedelem  ide- 
jén sokszor  hallott  Bécs  felől  a  magyar  a  nélkül,  hogy  egyszer 
is  teljesültek  volna.  Nem  is  sietett  hát  senki  a  törökkel  való 
barátságát  bontani  és  veszedelmébe  rohanni  a  németek  kedvé- 
ért, a  mint  azt  már  annyiszor  megtették  és  azzal  annyiszor 
megjárták. 

A  mint  a  tavasz  kinyílt:  bizonyossá  lett  a  háború.  Híre 
futott,  hogy  a  török  roppant  seregekkel  közeledik  az  ország 
felé,  de  egyúttal  nyugat  felől  is  sereg-sereg  után  érkezett 
Magyarországba  és  úgy  látszott,  hogy  ez  egyszer  a  bécsi  kor- 
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máoy  a   nádor  által   csakagyan   igazat  mondott    A  csássár^ 
király  a^ora,  Lotharingeni  Károly  fSvezér  hanuinczkét  eser- 
nyi    haddal   seállt  Pozaony   vidékén  táborba ;    a   Vágnál,    a 
Rábánál,  a  Maránál  máa  hoazonnyolcz  ezer  főnyi  sereg  őrkö- 
dött seétoBztva  és  jövendők  voltak  a  német  birodalmi  hadak 
éB   a    lengyel    seregek   híres   kírálynk    alatt.    Maga   Leopold 
császár-király  is  táborba   szállott,   nagy  szemlét  tartott  a  fő- 
seregnél,  a  mely   ezután   fölkerekedett   és   Érsekájvár,   vaajd 
pedig  Esztergom  alá  szállott,  hogy  azokat  visszafc^lalja.  KCnd 
e  dolgok  nagy  lelkesedésbe 
ejtették  a  nyugati  vármegyék 
magy  aljait     és     nyakra-főre 
siettek  a   zászlók    alá :    har- 
czolni  a  királyért,  a  hazáért 
és  erősen  hiszem,  hogy  még" 
Tökölyi   fejedelem    felvidéki 
alattvalói  is   szívesen  jöttek 
volna,  ha  kemény  urak  miatt 
jöhettek  volna.  A  nádor  sür- 
gette Í8  a  bécsi  minisztere- 
ket, hogy  adjanak  neki  csak 
százezer  forintot  és  ő  Thö- 
köly] hadait  mind  a  király 
részére  votya. 

Hanem  e  lelkesítő,   bia- 
K    a  Musztala  *****  kezdet  hamarosan  várat- 

lan fordulóra  jutott.  A  csá- 
szári és  királyi  fősereg  hirtelen  Ausztria  határaira  vonult 
vissza  a  nélkül,  hogy  akár  Érsekújvárban,  akár  Esztergomban 
valami  kárt  tett  volna.  A  Vágnál,  a  Rábánál,  a  Muránál  álló 
seregek  is  mind  az  osztrák  tartományok  széleire  húzódtak 
és  védelem  nélkfil  hagyták  Magyarországot  kiállított  hadai- 
val egyetemben.  Ugyanakkor,  júniusban,  a  török  fősereg 
Kara  Musztafa  vezérlete  alatt  átlépte  az  ország  déli  hatá- 
rait, harmadfélszázezer  emberrel  és  a  Dunántúlon  haladt 
Bécs  felé.  Előtte  járt  mindenütt  Tbökölyinek  három  vezére 
valami     nyolczszáz    kuruczczal,    néhány    száz   janicsárral    és 
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mindenkit   hódolatra  szólított   föl    Thökölyi  fejedelem  iránt. 
Szanaszét  küldözött  aHóditó-levelei^  élet-,  vagyonbiztonságot 
ígértek  minden  hódolónak,  míg  a  vonakodókat  maguknak  és 
gyermekeiknek,  jószágaiknak  pusztításával,  tűzzel-vassal  dú- 
lásával,    elvételével    fenyegették.    A    aHódító  levelekii    ilyen 
ékesszólásának  lehetetlen  volt  ellenállani:  mindenki  hódolt; 
az  is,  a  ki  szerette,  meg  az  is,  a  ki  nem  szerette.    Draskovics 
gróf  országbíró  Bécsbe  sietett  föl,   hogy  a  Rába-vonal  védel- 
mére magyar  hadai  mellé  német  segélyt  sürgessen,  ámde  Bécs- 
ben segítő  seregek  helyett  nagy  fölfordulást  talált.  Éppen  hur- 
czolkodott  az  udvar,  és  táborbaszálló  Leopold  menekült  Bécs- 
ből Linczbe,  éppen  úgy,  mint  húsz  évvel  azelőtt.    Draskovics 
^róf  sírva  nézte  a  jelenetet:   és  elgondolkodott,  hogy  ilyen 
előkészületek  után  mi  lesz  belőle  ?  mi  lesz  hazájából  ?  Azután 
hazatért  és  ő  is  hódoló  levelet  váltott  Thökölyi  vezéreitől. 
Hozzája  hasonlóan   cselekedtek  a  többi,   nagy  főúri  családok 
is ;  maga  a  nádor  kétségbeesve  könyörgött  Leopoldnak :  hogy 
vagy  küldjön   sereget,   vagy  ne  vegye   rósz  néven,  hogy  — 
a  míg  a  szerencse  fordul  —  hívei   is    az  ellenségnek  hódol- 
nak. Utóvégre  maga  se  tehetett  egyebet  elhagyatottságában: 
veszendőbe   hagyta  jószágait  és  úgy  menekült  Bécsújhelybe, 
^nehogy  —  a  mint  írta,  —  a  nádori  méltóság  csúiQára,  még 
Thökölyi  foglyává  legyen*.  Mire  július  elérkezett:  kilencz  fel- 
vidéki váron  kívül  az   osztrák-ház   egy  talpalatnyi  földet  se 
bírt  Magyarországon :  akarva  —  nem  akarva  minden  Thökölyit 
és  a  törököt  uralta. 

A  bécsi  kormány  igen  rósz  néven  vette  mindezt  kivált 
a  dunántúli,  nagy  katholikus  családoktól,  Draskovics  gróf- 
tól: és  másoktól;  árulást  emlegetett,  mert  azt  várta  tőlük, 
hogy  egymagukban  is  életre-halálra  viaskodva  rontsák  a 
török  erejét,  föláldozzák  magukat  a  királyért  és  a  hazáért, 
mint  a  hogy  egykor  dicső  őseik:  a  Zrínyiek,  Jurisicsok, 
Dobók,  Szondiak,  Losoncziak  tették.  Elfeledték  a  jó  bécsi 
miniszterek,  hogy  azóta  nagyot  változott  a  világ;  változott,  de 
•olyan  nagyot,  hogy  én  azoknak  a  nagy  hősöknek  minden 
kisebbítése  nélkül  azt  hiszem  felőlük:  hogy  ebben  az  időben 
még   ők  se  áldozták   volna  föl   magukat.    Más  a  királyi),   más 
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<haza»  volt  az,  a  miért  azok  a  boldogabb  emberek  halni  ké* 
8zek  voltak  és  halni  tudtak. 

Minden  hódolás  mellett  is  nagy  volt  a  pusztulás;  égtek  a 
falvak,  városok,  préda-zsákmány  lett  ember  és  jószág,  a  mint 
ez  már  a  török-tatár  seregek  útjában  másképp  nem  történhe- 
tett. A  tatár  khán  Erdélyen  és  az  Alföldön  átrobogva  csatla- 
kozott Kara  Musztafa  seregeihez  és  júliusban  úgy  értek  mind- 
nyájan Ausztriába.  Ugyanakkor  Thökölyi  is  vagy  harmincz- 
ezernyi  kurucz  és  török-tatár  haddal  átrontott  a  Morva  folyón 
Ausztriába  és  csakhamar  a  Duna  mindkét  partvidékén  az 
osztrák  tartományok  égő  falvainak  fastje-lángja  mutatta,  hogy 
merre  kóborolnak  az  országdúló  tatár  hadak  és  a  török  se- 
regnek egyébb  gyülevész  népe.  Tkökölyi  gyöngébb  seregét 
ugyan  hamarosan  a  Morva  folyó  mögé  szorította  vissza 
Lothringeni  Károly  a  maga  jobb  seregével  és  azontúl  őrizte 
a  Duna  balparii  vidékeit,  hanem  a  jobbparti  részt  semmiféle 
hadsereg  nem  oltalmazta:  az  pusztult  irgalmatlanul,  maga  a 
főváros,  Bécs  pedig  július  derekán  ostrom  alá  került, 

A  város  jól  meg  volt  erősítve.  A  hol  ma  Bécs  legszebb 
utczái,  palotái  vannak,  akkoriban  széles  és  vízzel  teli  mély 
árkok  tátongtak  és  hatalmas  falak,  bástyák  emelkedtek.  Csak 
a  vén  Szent-István-torony  nézett  akkor  is  úgy  maga  körűl« 
mint  manapság  és  ugyancsak  elbámulhatott  a  tengernyi  né- 
pen, a  száz  meg  száz  ostromágyú  golyóin,  a  mozsárágyuk 
tüzet  pattogó  gránátain:  melyek  mind  az  ő  ház-fiait  szoron- 
gatták. Réges-régóta  nem  látott  ő  ilyet,  éppen  kétszáz  esz- 
tendő óta,  a  mikor  Igazságos  Mátyás  magyar  király  fogta  így 
körűi  és  be  is  vette.  Mert  ez  a  avén  Istókii*  azt  is  látta  és 
meg  se  igen  látszott  rajta,  pedig  —  hajh!  —  mivé  lett  azóta 
az  a  bécsostromló  dicső  ország.  A  várost  azonban  akkor  is, 
most  is  derék  nép  védelmezte  és  Starhemberg  Rüdigerben 
olyan  vezérre  akadt,  a  ki  a  maga  tíz-tizenkét  ezer  főnyi  őrsé- 
gével minden  dicséretre  méltóan  hadakozott.  Az  őrség  és  pol- 
gárság a  töröknek  tizennyolcz  dühös  ostromát  verte  vissza, 

*  ífAltcr  Steffel),  igy  hívják  a  jó  bécsiek  az  6  híres,  szép  templo- 
mukat. 
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hnszonnégyBEer  rontott  ki  rájuk  n  hat  hét  alatt,  a  míg  a  város 
körülzárva  volt.  Pedig  a  külső  ellenség  mellett  a  falakon 
belül  talán  még  veBzedelmesebb  ellenség  ólálkodott:  minden- 
féle nyavalya,  éhség,  szükség,  drágaság;  mert  bizony  a  léha 
-császári  kormány  még  a  sqját  székvárosának  kellő  ellátásáról 
Be  gondoskodott  idejében.  A  nagy  szükség  enyhítésére  hozzá 
is  nyúltak  mindenhez,  így  hozzányúltak  Szelepcsényi  prímás- 
nak fél  milliónyi  összekuporgatott  forintjához  is,   a  mit  pedig 
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éppen  a  biztonság  végett  helyezett  el  Bécsben  az  a^odalmas 
főpap.  Nagy  haragosa,  KoUonics  püspök  a  kamara  nevében 
lefoglalta  és  a  prímás  nagy  keservére,  a  szegényeknek  meg  a 
katonáknak  ínségét  enyhítette  vele.  Nem  is  jotott  többé  pén- 
zéhez Szelepcsényi  soha  és  senki  se  sajnálta,  a  minthogy  én 
se  sajnálom,  mert  szívtelenfil  elutasított  minden  kérelmezőt 
éa  mindenkit  azzal  rázott  le  a  nyakáról,  hogy  majd  a  testa- 
mentumában annál  jobban  megemlékezik  róla.  E  nagy  csapás 
atán  pár  esztendő  múlva  meghalt  kílenczvenegy  esztendős 
korában  éa  —  nem  volt  mit  testálnia,  pedig  életében  mennyit 
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segíthetett  volna  nyomorult  hazáján  azzal   a  magyar  pénzzel, 
a  mit  most  köszönet  nélkül  megettek  a  bécsiek. 

Az  ostrom  hetedik  hetében,  szeptember  hónap  első  nap- 
jaiban megérkeztek  a  várva-várt  fölmentő  seregek.  Megérke- 
zett maga  Szobieszki  János  lengyel  király  fényes  hada,  azután 
a  meglehetősen  gyámoltalan  birodalmi  sereg,  mind  egyesül- 
tek Lothringeni  Károly  seregeivel,  átkeltek  a  Dunán  és  vagy 
nyolczvanezer  főnyi  számban  Bécs  alá  értek.  Egyik  éjjel,  a 
Bécs  alatt  emelkedő  Szárhegy  tetejéről  fölszálló  tüzes  röppen- 
tyűk tudatták  megérkezésük  örvendetes  hírét  a  szorongatott 
várossal.  Szobieszki  a  merész  és  gyors  cselekvés  embere  volt, 
rája  hallgatott  minden  vezér  és  ő  már  szeptember  tizenkette- 
dikén a  hármas  hadsereggel:  szemben  támadta  a  körülfogott 
törököt,  míg  ugyanakkor  a  városból  Starhemberg  rontott  a 
törökök  hátába,  a  kiknek  vezérétől  nagy  elbizakodás  és  nagy 
ostobaság  volt  magát  így  két  tűz  közé  szoríttatni  engedni. 
Így  vívták  egész  napon  át  a  török-keresztény  harczok  egyik 
legnagyobbját :  a  török  sereg  színe-java  elesett,  az  alábbvaló 
része  pedig  este  felé  mindenét  elhányva-hagyva,  vad  futás- 
ban keresett  menedéket.  Háromszáz  ágyú,  tizenötezer  sátor 
esett  a  győzők  kezébe,  köztük  Kara  Musztafa  nagyvezéré  is, 
annak  minden  drágaságaival  egyetemben.  Tíz  millió  értéket 
és  pénzt  zsákmányoltak  a  győzők;  az  ostromban  és  harczban 
pedig  vagy  hatvanezer  emberét  vesztette  el  a  rémes  hadsereg. 
^^  ugyanakkor  a  nagy  örömet  mérsékelte  az  a  közel  százezer 
embernek  meggyilkolása  vagy  rabságba  hurczolása,  a  mit  a 
kormány  egy  kis  előrelátással  és  több  gondossággal  elhárít- 
hatott volna.  A  sok  diadaljelvény  közé  csakhamar  Bécsbe 
visszakerült  a  nagyvezérnek,  Kara  Musztafának  —  feje  is^  a 
kit  a  szultán,  seregei  megrontásáért  török  módon,  selyem- 
zsinórral rövid  idő  múlva  megfojtatott  KoUonics  sietett  a  szul- 
tántól megszerezni  a  drága  fejet,  hogy  talán  egyéb  öröm  hiá- 
nyában az  a  bécsieknek  tartós  öröme  legyen.  Azzá  is  lett,  és 
Kara  Musztafa  koponyáját  üveg  bura  alatt  ma  is  büszkén  mu- 
togatják városuk  egyik  múzeumában. 

A  nagy  diadalhoz  méltó  örömmel   és  lelkesültséggel  fo- 
gadta a  megszabadított  város  a  hős  lengyel  királyt,   a  mikor 
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az  hadainak  élén  a  városba  vonult.    Minden  ajk  az  ő  dicsősé- 
^t  hirdette  és  a  Szent-István-templomban  tartott  Te-Deumon 
a  pap  hozzá  intézve,   rája  vonatkoztatva  e  szentirási  mondat- 
ról prédikált:   cÉs   Istentől  küldetett  egy  ember,   kinek  neve 
vala  János.i»  Maga  a  király  a  könyekig  meg  volt  hatva  a  há- 
lának  és  dicsőségnek  e  határtalan,   de  teljesen  megérdemelt 
nyilvánúlásaitól  és  ő  maga,  élete  legszebb   napjának  tartotta 
mindig  e  napot.   A  lelkesülés  mámorát  azonban  hamar  elosz- 
latta a  Linczből  megérkezett  császár-király.    A  nagy  parókás, 
i^agy  kalapos,   apró  termetű,    széles  ajkú  császár  megbillen- 
'^ette  kalapját  a  tisztelgő  lengyel   király  előtt,   egy-két  hideg 
szóval   megköszönte   szolgálatát,   de   azon  kivűl   se   Szobiesz- 
kinek  ugyanott   álló  fiát,   se  a  büszke   lengyel   főurakat   egy 
kérdésre,   egy  tekintetre  se  méltatta.    Nem  sérteni   akart,  de 
így  hozta  ezt  magával  udvarának  spanyol  szertartásossága  és 
a  saját  méltóságával  való  elteltsége.    Annál  jobban  megalázta 
magát  Isten  előtt:  gyalogolva,  kezében  égő,   szentelt  gyertyát 
tartva  ment  hálát  adni  a  Seregek  Urának,  a  ki  adta,   a  kié 
egyedül  a  nagy  győzelem.    A  papoknak  tetszett  e   dolog,   a 
bécsieknek  már  nem  volt  ínyökre,   a  lengyelek  pedig  elkese- 
redtek fölötte  és  nekem  is  úgy  rémlik,  mintha  a  császár  csak 
azért  buzgólkodott  volna  annyit   köszönni   a  Seregek  Urának, 
hogy  minél  kevesebbet  kelljen  köszönnie  —  Szobieszki  len- 
gyel seregeinek.    írtak  is  azóta  tudós  nagy  könyveket  arról, 
hogy  a  bécsiek  örömükben  akkor  nagyot  tévedtek. 

Én  nem  feszegetem  a  dolgokat,  végezzék  el  azt  maguk 
között  a  tudós  emberek  és  tudós  könyvek:  inkább  beszélem 
tovább,  hogy  mi  történt  Bécsnek  nagyhírű  megmentése  után. 
Öt  napi  ilyen  édes  és  keserű  nyugalom  után  a  szövetséges 
seregek  nagyobb  része  fölkerekedett  Bécs  alól  és  a  Duna  bal- 
partjának mentén  Magyarországba  érkezett.  Birtokukba  vet- 
ték a  kuruczoktól  elhagyott  Pozsonyt,  azután  a  Duna  ágai 
közt  haladtak  egyre  bellebb  egész  Párkányig,  a  hol  a  budai 
basa  őrizte  jókora  sereggel  a  Dunán  átvezető  esztergomi  hajó- 
hidat. A  szövetséges  seregek  összetörték  a  basa  hadait,  azok 
rémülve  menekültek  át  a  hídon,  a  nagy  tolongásban  a  híd 
leszakadt  és  a  töröknek  újra  hat-hét  ezer  embere  veszett  el 
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fagyver  által,  vízbefdJadás  által.  SzerencsétleDségüknél  is  na- 
gyobb lett  a  rémtiletök.  E  rémület  hatása  alatt  a  szövetsége 
seregek  Párkányt  hirtelen  elfoglalták,  utána  Esztergomot 
táborozták  körűi  és  pár  heti  víváa  után  azt  is  kezökbe  kerí- 
tették, habár  a  jól  fölszerelt  várnak  valami  hatezer  főnyi 
őrsége  volt.  Ez  tőrtént  október  vége  felé.  A  hÖs  lengyel  ki- 
rály innen  haza  vezette  seregeit,  a  császári  hadak  téli  szál- 
lásra vonultak,  a  hadjáratot  befejezték :  de  békét  nem  kö- 
töttek. 

A  párkányi  csatán,  Esztergom  visszavételén  és  a  békének 
meg  nem  kötésén  pedig  megfordult  Magyarország  sorsa.  Ez  a 


EsiterKora  régi  képe. 

három  esemény  azt  jelentette  a  magyaroknak,  hogy  a  bécsi 
kormányban  gyökeres  változás  történt.  Jelentette,  ht^fy  ez- 
úttal nem  kötnek  diadal  után  gyalázatos  békét,  mint  a  hogy 
hüsz  esztendővel  ezelőtt  a  szentgotthárdi  győzelem  után  kö- 
töttek, csak  azért,  hogy  nekik  békességük  legyen.  Jelentette, 
hogy  megtanulták  az  elmúlt  hüsz  esztendőből,  de  kivált  az 
ez  évi  rettenetes  veszedelemből :  hogy  lelketlen,  önző  kor- 
mányzásuk nemcsak  Magyarországot  kergeti  kétségbeesésbe 
és  veszejti  el,  hanem  bukásába  taszítja  egész  Ausztriát  a 
Habsburgok  uralkodó  házával  egyetemben.  Jelentette  végre, 
hogy  a  Habsburg-ház  valahára  teljesíteni  akaija  azt  a  föl- 
tételt, a  miért  a  magyar  nemzet  trónjára  emelte:  megsegíti  a 
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török   ellen  és  —  ha  Isten  akarja,  —  föl  is  szabadítja,  sőt 
Esztergom   visszavételével   ezt  a   fölszabadítást  már  meg  is 
kezdette.  Még  ezeknél  is  többet  jelentett  az  a  dolog,  hogy  a 
télen    a  császár-király  feledést,   közbocsánatot  hirdetett  mind- 
azoknak, a  kik  a  hűségre   visszatérnek.    Mire   az  nj   tavasz 
elérkezett:  tízenhét  vármegye,  tizenkét  szabad  királyi  város 
és  körülbelül  ugyanannyi  grófi,  főúri  család  tele  reménység- 
gel   a  király  hűségére  tért  vissza,   hogy  egész   erejével  részt 
vegyen  a  fölszabadító  harcz   folytatásában.    Erdélyben  Apaffi 
és    Teleki  titkon  szintén  egyezkedtek   a  királylyal   és   annyi 
bizonyos   volt,   hogy   az   az   ország    a   törököt    segíteni    nem 
fogja,  ha  nyilvánosan  nem  is  pártolt  el  még  tőle.    Mindezek 
következtében  Thökölyi  csillaga  lehanyatlott:  hívei  szökdös- 
tek, nyugaton  is  —  keleten  is  ellenségei  állottak,  hanem  azért 
még  elég  keményen  tartotta  magát  kivált  azokban  a  tiszai  vár- 
megyékben. Nem  is  szűnt  meg  bízni  a  jövendőben,   azt  meg 
váltig  hirdette  és  hirdettette:  hogy  ne  higyjenek  a  német  ígére- 
teinek, rabságba  veti  az  az  országot,   mihelyt  (ifölszabadítja)^. 
Bármint  vélekedett  Thökölyi,   a   hűségre   tért  magyarok 
reménykedése  teljesült:  a  tavasz  megérkeztével  tovább  folyt 
a  fölszabadító  háború  és  ebben  a  nádornak  és  más  főuraknak 
vezérkedése  alatt  már  vagy  húszezer  magyar  is  részt  vett. 
Gyalogosan,   lóháton  harczoltak   és  kivált   a   lovas   huszárok 
merész  harcza,  gyorsasága  keltett  általános  feltűnést,  sőt  csu- 
dálatot  az  ilyeshez  nem  szokott  nyugati  vezérek  és  fejedelmi 
személyek  között.  Általánosan  ismeretessé  is  lett  nevök  egész 
Eui'ópában,  eltanulták  harczmó4jukat,  átvették  fegyverzetüket, 
ruházatukat  és  hova-tova  minden  országnak  lett  huszársága 
és  van  máig  is  a  magyarnak  mintájára.    Hogy  azután  az  a 
német,   franczia  huszárság   olyan   lett-e    minden   tekintetben 
mint  a  magyar:  azt  nem  firtatom,  de  vannak  némi  kételyeim 
iránta  már  azon  általános  tapasztalat  alapján  is,   hogy  a  má- 
solat ritkán  olyan  jó  mint  az  eredeti.    Volt  tehát  magyar  ka- 
tonaság,  de   nem   volt  magyar   hadsereg,   nem   volt  magyar 
fővezér  és  minden  magyar  vitézség  mellett  nem  termett  ma- 
gyar dicsőség.  Mindez  beleolvadt  a  acsászári  sereg))-be  és  nem 
lehetett  róla  tenni. 


7i6  Érseküjüár  uisszauétele. 


A  fosereget  ismét  Lothringeni  Károly  herczeg  vezette  a 
Duna  mentén,  más  kisebb  seregek  a  Felvidéken  Thökölyi 
ellen  harczoltak,  ismét  mások  a  Dráva  mentén  ugyancsak 
idegen  vezérek  alatt.  Minden  seregnél  elaprózva  voltak  ma- 
gyar hadak  és  így  történt  az  ezután  mindig.  A  mellékseregek 
egyike-másika  is  sikerrel  haladt  előre,  fönt  a  kuruczok,  lent 
a  törökök  szorultak  vereségek  közt  visszafelé:  de  az  igazi 
eredmény  a  lassanként  közel  hatvan  ezerre  fölszaporodó  fő- 
seregtől függött.  A  múlt  évi  sikerek  igén  elkapatták  a  vezé- 
reket, ezért  Visegrád,  Vácz  rövides  megvétele  után  egyenesen 
a  föváros  alá,  Buda  alá  szálltak,  hogy  egy  csapással  mindent 
megnyerjenek.  A  kisebb-nagyobb  ellentálló,  a  várnak  m^jse- 
gítésére  siető  török  hadakat  ismételve  meg  is  verték,  sok  ezer 
törököt  megöltek,  zászlókat,  zsákmányt  szereztek:  de  Budát 
bevenniök  nem  sikerfiit.  A  sok  harcz,  a  sok  elhamarkodott 
és  ügyetlenül  vezetett  ostrom,  a  mindenféle  nyavalák  október 
derekáig  közel  negyvenezer  embernek  ástak  temetőt  Buda 
körűi  és  annak  falai  mégis  daczolva  álltak  és  maradtak  is. 
Kimondhatatlan  sokat  szenvedett  a  nélkülöző  katonaság  és 
még  többet  a  magyar  vitézek,  a  kik  még  zsoldot  se  kaptak. 
Hiába  magasztalták  vitézségöket  az  idegen  vezérek,  hiába  irta 
le  nyomorúságukat  a  nádor  és  esengett  a  királynál  számukra 
egy  kis  zsoldért,  egy  kis  bíztató  jutalomért:  semmit  sem  kap- 
hattak. Üres  is  volt  a  kincstár,  de  meg  —  mit  tagadjam!  - 
nem  is  édes-,  hanem  csak  olyan  mostoha-gyerek  számba  men- 
tek ők,  a  szegények.  A  ki  el  nem  esett,  szét  is  szóródott  még 
az  ostrom  megszűntetése  előtt. 

Mivel  azonban  a  töröknek  dolga  még  a  szövetségesek  dol- 
gánál is  rosszabbul  fbljrt;  mivel  a  pápa,  Velencze  tovább  kül- 
dözte a  pénzt,  a  magyarok  is,  németek  is  a  további  harczot 
sürgették:  ezért  a  háború  a  harmadik  esztendőben  is  tovább 
folyt.  Most  már  óvatosabban  harczoltak  és  kevesebb  veszte- 
séggel több  is  lett  az  eredmény.  A  kisebb  sikereken  kivűl  s 
fősereg  ismét  Károly  herczeg  vezérlete  alatt,  Nyerges-Újfalu- 
nál a  török  fősereget  nagy  diadallal  szétverte,  temérdek  zsák- 
mányt ejtett,  a  híres  Érsekújvárt  pedig  három  ezernyi  őrsé- 
gének   kétségbeesett    védelme    daczára    visszafoglalta.    Nagy 
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örömet  keltett  széles  az  országban  e  várnak  visszavétele  és 
ezt  az  örömöt  megértette  az  egész  keresztény  világ.  Ennek  a. 
várnak  átengedése  miatt  volt  az  a  sok  szerencsétlenség  a 
vasvári  béke  öta  Magyarországon ;  és  e  vár  tartotta  a  nyugati 
keresztény  világot  örökös  rettegésben  haszonkét  esztendő  óta. 
Ünnepelték  is  a  diadalt  a  német  városok  föl  a  tengerig  és  a 
messze  Riyna  folyóig,  az  olasz  városok  pedig  le  Nápolyig.  És 
az  ünnepélyek  nyomán  a  keresztény  népek  között  általános 
lelkesedés  keletkezett:  az  önkénytesek  százai,  ezrei  siettek  a 


Érsekújvár  visszafoglalása. 

császár-király  táborába,  kipattant  a  jelszó  és  futó  tűzként  be- 
járta a  világot:  föl!  menni  Budára,  visszafoglalni  azt  a  régi 
magyar  fővárost,  mert  a  kié  az  a  város :  azé  Magyarország ! 
Ezek  a  diadalok  és  ez  az  általános  keresztény  lelkesedés 
összetörték  a  kumcz  királynak  erejét  is.  Hiába  biztatta  híveit 
a  töröknek  még  főtjövendö  napjával,  hiába  vitézkedett,  erő- 
szakoskodott is  pártjának,  vármegyéinek  ösezetartása  végette 
elolvadt  hatalma  a  keresztény  fegyverek  dicsőségén,  mint  a 
hogy  a  hó  elolvad  a  tavaszi  nap  fényességén.  Teljes  romlását 
azután  befejezte  a  töröknek  ostobasága  a  következő  módon. 


7i8  A  fekete  leves. 


Thökölyi  a  nagyváradi  basa  területére  vonult  téli  szállásra. 
A  basa  szívesen  látta,  ünnepélyt,  lakomát  adott  tiszteletére, 
a  mint  az  fejedelmi  vendégéhez  illett  Mikor  a  lakomának 
vége  volt,  Thököljá  társaival  asztalt  akart  bontani,  hanem  a 
basa  azzal  marasztalta  őket,  hogy  várjanak:  ahátra  van  még 
a  fekete  levesift,  vagyis  a  kávé.  A  mikor  azonban  a  kávét 
itták,  egyszerre  mindnyájukat  elfogatta,  lánczba  verette,  az- 
után szekereken  török  katonák  közt  Belgrádba  vitette.  Mind- 
ezt Sátán  Ibrahim  vezérbasa  parancsára  hsgtotta  végre,  a  ki 
Thökölyit  akarta  a  hadi  veszteségek  bűnbakjává  tenni,  hogy 
í^ry  —  maga  menekülhessen  a  selyemzsinórtői,  mely  minden 
vesztes  török  vezérre,  tehát  rája  is  várakozott.  A  kávén  kivűl 
ez  a  a  fekete  leves*  volt  tehát  még  hátra  a  váradi  basa  lako- 
máján és  ez  a  fekete  leves  ugyancsak  veszedelmes  volt. 

Thökölyi  megitta  a  váradi  basa  fekete  levesét,  hanem 
jutott  abból  Sátán  Ibrahimnak,  meg  a  törököknek  is  mind- 
közönségesen. Hiába  mesterkedett  Sátán  Ibrahim,  a  selyem- 
zsinórt nem  kerülhette  el,  pár  hét  múlva  a  szultán  megfoj- 
tatta: ez  jutott  a  fekete  levesből  neki.  A  váradi  eset  hallatára 
Thökölyi  kurucz  vezérei,  csapatai,  városai,  várai,  vármegyéi 
mind  a  király  hűségére  tértek,  mind  a  török  ellen  fordultak 
és  nagy  mértékben  növelték  annak  veszedelmét:  ez  noiaradt  a 
fekete  levesből  a  törökök  részére  mindközönségesen.  Híressé 
lett  így  a  váradi  basa  fekete  levese,  annyira  híressé,  hogy  a 
magyar  ember,  ha  valami  jó  dolognak  rósz  végétől  tart,  máig 
is  közmondásképpen  a  váradi  basával  azt  szokta  mondani: 
dhátra  van  még  a  fekete  leves !» 

Harmadfél  hónap  múlva  kiszabadult  Thökölyi  fogságából. 
A  török  mindenféle  kitüntetéssel  akarta  a  hibát  jóvá  tenni, 
török-tatár  csapatokat  adott  melléje,  hogy  szerezze  vissza 
várait,  városait,  pártját,  fejedelemségét:  csakhogy  késő  volt 
már  minden,  régi  hívei  se  csatlakoztak  többé  hozzája.  Az 
egész  Felső-Magyarország  elveszett  számukra,  az  egészből 
csak  Munkács  uralta  még  a  kurucz  királyt  és  az  is  csak  úgy, 
mert  hős  lelkű  neje,  Zrínyi  Hona  volt  annak  a  várnak  bir- 
tokosa, kapitánya,  védelmezője.  Még  ezt  a  Munkácsot  is  úgy 
körűiraj  zották  a  császár-király  seregei,   hogy  Thökölyi   annak 
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kösetébe  ee  jntbatott.  Hova-tova  így  a  török  hadakat  is  el- 
szedték tőle  és  5  amint  egy  bolygó,  had  aélkűlii  járt-kelt  hol 
a  Tiszavidékei),  hol  a  Dráva-Szávánál,  mialatt  a  keresztény  né- 
pek Önkénytesei,  a  császári  hadak  ezredei,  a  magyar  csapatok, 
az  ö  volt  kurticz  vitézei :  mind,  mind  Bnda  ostromára  szálltak, 
hogy  ott  harczoljanak  az  Istenért,  a  királyért  és  a  hazáért. 

Az   ezerhatszáz  és   nyolczvanhatodik   esztendőnek   június 
hava    derekán    ért   a   szinte   nyolczvanezer  főnyi   keresztény 


A  váradi  fekete  leves. 

hadsereg  ismét  Buda  alá;  volt  köztük  vagy  huszonötezer 
magyar  vitéz  is:  huszár  és  talpas,  hajdú  és  olyan  kurucz,  a 
ki  még  az  öszszel  ThÖkÖlyi  zászlói  alatt  vitézkedett.  A  sereg 
fővezérei  Lothringeni  Károly  és  Miksa  bajor  fejedelem  vol- 
tak, kik  közöl  az  egyik  észak  felől,  a  másik  pedig  délről  fogta 
körűi  a  veszedelmes  várost  és  mihamar  hatvan  nagyobb 
ágyúval  és  negyven  mozsárral  törették  annak  falait.  Benn  a 
várban  Abdi  basa  védekezett  tízenkétezer  válogatott  gyalo- 
gossal,   háromezer    lovassal   és   el    voltak    szánva    egyhalálig 
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védekezni  nemcsak  vitézségből,  hanem  mivel  azt  is  tudták, 
hogy  sznltántik  és  a  nagyvezér  fölmentésukre  mindent  d 
fognak  követni. 

A  gyönge  falú  külső  és  alsó  városrészek  már  a  hónap 
vége  felé  az  ostromlók  kezeibe  estek,  de  erősen  állott  a  hegy 
tetején  elterülő  tulajdonképpeni  vár,  a  maga  kettős-hármas 
falaival,  sánczkaróival,  földmfiveivel  és  az  az  ostromlóknak 
minden  erőlködését  csattá  látszott  tenni,  j^el-nappal  bömböl- 
tek az  ágyak,  csattogtak  a  gránátok,  röpködtek  a  tüzes  golyók 
a  várba  be,  a  várból  ki  és  a  vár  körűi  levő  dombsorok  tetői 
mindmegannyi  tüzet-golyót  okádó  váracskákká  alakultak.  As 
ostromlók  fdtóárkokkal  igyekeztek  a  falak  tört  réseihez  köze- 
líteni és  halálmegvető  vitézséggel  rohanták  meg  azokat; 
viszont  a  védők  kirohanásokkal  gátolták  az  ostromlók  mun- 
kásságát, lőporos  aknákat  fúrtak  a  rések  közelébe  és  t^tuft^í^a 
idején  a  fölöttük  tolongó  ostromlókkal  együtt  levegőbe  röpí- 
tették azokat.  Tettek  is  egymásban  iszonyú  károkat  és  a 
tavalyelőtti  negyvenezer  halott  vitéz  ly  ezer  meg  ezer  jó  baj- 
társsal szaporodott  a  csöndes  sírokban. 

így  telt  el  egy  hónap,  két  hónap;  fogyott  a  vitéz  benn 
is,  künn  is,  maga  a  város  inkább  volt  már  romhalmaz  mint 
város,  egynehány  külső  fal  is  a  vívók  kezébe  jutott:  de  azért 
Abdi  minden  megadásra  való  fölszólítást  visszautasított  Tadta 
már,  hogy  közeleg  fölmentő  sereggel  a  nagsrvezér,  a  minthogy 
az  valami  ötvenezer  vitézzel  dél  felől  meg  is  érkezett  Az 
ostromlók  készen  várták :  kisebb  részük  csak  annál  erősebben 
vívta  a  várat,  a  nagyobb  részük  pedig  a  budai  hegyek  déli  lej- 
tőin sánczolta  el  magát  és  szentül  hitték,  hogy  ott,  a  Kelenföl- 
dön nagy,  döntő  csatát  fognak  vívni  a  nagyvezérrel.  Hanem  a 
nagyvezér  nem  mert  beléjük  kötni  és  inkább  azon  mesterke- 
dett, hogy  a  végszükségben  levő  várba  mint  vethetne  s^t- 
séget.  Fölhívására  ezer  meg  ezer  janicsár  jelentkezett:  hogy 
ezer  halál  közt  megkísérlik  az  ostromlók  gyűr^^ét  áttömj,  a 
várba  bejutni,  hogy  azután  minden  valószínűséggel  ott  vesz- 
szenek  hitükért  és  hazájukért.  Igazi  kétségbeesett  vállalat 
volt,  a  melyben  a  sikernek  és  a  nem  sikerűlésnek  is  szinte 
egy  volt  a  vége:  a  bizonyos  halál.  Három  ízben  is  megtették 


A  Fali-Boldogasszong-szobor  megjeJenése.  7sr 

ezt  a  kísérletet  hol  az  egyik,  hol  a  máBÍk  t^ról ;  de  as 
ostromlók  egyik  hadteste  a  másikra  vetette  a  vakmerőket, 
százaikat,  ezreiket  aprították  le  és  ilyen  drága  áron  se  jutha- 
tott közűlök  töhb  a  várba  úgy  háromszáz  félhalott  embernél. 
Hiába  volt  minden,  a  várat  sorsára  kellett  hagyni!  E  keser- 
ves tapasztalatokra  a  nagyvezér  visszavonult,  miután  Budát 
ee  fbimenteni,  se  megsegíteni  nem  tudta. 

Hanem  Abdi  basa  még  ezután  se  adta  meg  magát,  pedig 
napról-napra  kétségbeejtöbb  dolgok  történtek  körüle.    Egyik 


nap  az  ostromlók  egy  tüzes  golyója  a  lőporraktárba  csapott 
és  azt  a  levegőbe  röpítette.  Az  iszonyú  robbanás  másfélezer 
embert  ölt  meg  a  várban,  a  nagy  rázkódástól  a  Duna  kicsa- 
pott medréből,  a  falak,  tornyok  meginogtak,  Összeomlottak, 
egyik  közel  eső  bástyán  hatvan  lépés  hosszúságú  rés  nyílt. 
És  még  történt  valami.  A  tőrök  főtemplomban,  a  Boldogságos- 
Szűznek  régi  templomában  egyszerre  —  mintegy  csoda  mó- 
don —  a  Szent-Szűznek  kőből  faragott  szobra  lett  láthatóvá. 
Réges-régen,  még  Dobzse  László  idejében  állították  a  templom 
egyik  falfülkéjébe  azt  a  Mária-szobrot,   a  törökök  Buda  elfog- 

Varaa  O.  i  Maíjaroriiít;  lörl.  4* 


7SS  Buda  visszavétele. 


lalásakor  a  falkébe  hamarosan  elfalazták,  azután  elfeledték  : 
senki  sem  tndott  róla,  hogy  a  sírna,  vékony  fal  mögött  ftilke 
van  és  abban  a  Szent-Szűz  szobra  áll,  kaiján  a  kis  Jézussal. 
A  nagy  robbanásra  most  leomlott  a  vékony  elfalazás  és  másfél- 
század vak  éjszakája  után  ismét  napvilágra  lépett  a  régi 
Ifária-szobor,  mintha  csak  isteni  végzést  hirdetne :  hogy  v^e 
a  pogány  félhold  uralmának  itt  és  e  hazában,  és  ezután  már 
az  ő  régi  templomában,  az  ő  régi  országában  ismét  az  ő  tisz- 
telete fog  uralkodni  A  törökök  elfedtek  a  látományra,  sej- 
tették jelentését,  de  nem  bántották :  a  Fali-Boldogasszony-szobor 
ma  is  ott  áll  a  megújított  Mátyás-templom  falfaikéjében,  mint 
minden  magyar  különös  tiszteletének  tárgya. 

A  Mária-szobor  megjelenése  csakugyan  új  időket  jelentett 
Szeptember  másodikán,  délutáni  négy  óra  tájban  hat  ágyú 
dörgése  és  nyomában  a  harsogó  kürtök  adták  meg  a  jelt  az 
utolsó,  általános  ostromra:  miután  a  falakon  mindenütt  rések 
tátongtak  és  sok  helyt  már  csak  a  hős  védők  melle  volt  a 
várnak  oltalmazója.  Minden  eddiginél  hevesebben  indult  meg 
a  harcz;  a  töröknél  a  kétségbeesés,  a  keresztényeknél  a  dia- 
dal reménye  minden  erőt  megfeszített  Úgy  egy  órai  viasko- 
dás után  már  keresztény  csapatok  jutottak  be  a  várba,  a  mai 
úri  utczába,  élükön  a  nem  régen  még  kurucz  ezredes,  Petne- 
házi  Dávid  az  ő  hős  hajdúival.  Hanem  azért  tovább  is  min- 
den lépésnyi  tért  vérrel  kellett  megszerezni,  és  kivált  a  vár 
déli  részén,  a  királyi  paloták  ttgán  még  órákig,  be  a  sötét 
éjszakáig  folyt  a  kétségbeesett  küzdelem.  Elesett  Abdi  basa, 
elestek  \ntézei,  az  égő  házak  világításánál  iszonyú  volt  a  mé- 
szárlás az  utczákon,  a  házakban  és  a  rémes  éjszakában  köz- 
préda lett  minden.  A  másnapi  regg  világa  füstölgő  romokat, 
véres  holtakkal  borított  utczákat  és  örömükben  qjjongó,  síró 
diadalmas  keresztény  hadakat  talált  Budavárban,  mely  azon- 
ban inkább  volt  romhalmaz,  mint  annak  a  régi,  dicsőséges 
Magyarországnak  fővárosa.  És  mégis  kimondhatatlanul  nagy 
és  nevezetes  volt  a  diadal.  Másfélszáz  esztendővel  azelőtt  en- 
nek a  városnak  elvesztével  bomlott  szét  darabokra  az  ország 
és  pusztulva  puszttílt ;  most,  visszafoglalása  után  az  a  remény- 
ség gyökeredzett   meg   a  szivekben,   hogy   a  szétbomlott  or- 
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szágdarabok  tgra  egyesülni  fognak  és  új  életre  kel  a  szeren- 
csétlen orsságp 

^lig  volt  Buda  visszafoglalva,  már  is  gyors  teljesülésnek 
indultak  a  reménységek.  A  török  nagyvezér  sietve  takarodott 
ki  az  országból,  mire  a  keresztény  seregek  kisebb  hadtestekre 
oszoltan  szállottak  a  Dunántúlnak,  a  Ifátravidéknek,  a  Tisza- 
vidéknek török  várai,  városai  alá  és  gyors  támadásukkal  sorba 
foglalták  azokat.  A  Dunántúlon  Kaposvár,  Pécs,  a  Mátravidé- 
ken Hatvan,  a  Tisza  mentén  Szeged  esett  a  győzök  kezébe,  a 
hírhedt  eszéki  török  hidat  pedig  újra,  és  ezúttal  végképpen 
lerombolták.  Mindezekkel  szinte  teljesen  fölszabadult  az  ország, 
mert  a  töröknek  már  csak  egyes  elszigetelt  városai  voltak  it- 
ten, de  vidékei  nem  voltak.  A  következő  esztendőben  a  török 
nagy  nyílt  csatával  igyekezett  a  szerencsét  megfordítani.  Mo- 
hács mezején  találkoztak  a  hadak,  a  hol  azonban  Károly  ber- 
ezeg fővezér  úgy  tönkretette  a  törököt,  hogy  annak  közel 
húszezemyi  vitéze  részint  a  csatatéren  veszett,  részint  a  mo- 
csarakba faladt,  részint  a  fogságba  került  éppen  úgy^  mint 
azelőtt  i6i  esztendővel,  a  szegény  Lajos  király  idejében  a 
magyar  sereggel  történt.  Még  a  csata  is  augusztusban  esett  és 
eredménye  is  hasonlított:  a  mohácsi  győzelem  után  a  török- 
nek azok  a  sziget-forma  birtokai  is  elvesztek ;  Székesfehérvár, 
Eger,  Nagy-Várad,  Eszék,  Belgrád  fölszabadultak  és  a  diadal- 
mas hadak  már  Törökország  belsejébe  rontottak.  Olyan  jól 
folyt  a  háború,  csak  egyben  volt  hiba :  i6i  esztendővel  azelőtt 
magyar  sereg  vesztett  Mohácsnál  csatát  és  országot;  most  pe- 
dig nem  magyar,  hanem  császári  sereg  nyert  ottan  csatát  és  — 
országot.  Bécsben  legalább  így  gondolkoztak  felőle. 

Buda  visszafoglalása  után  egy-két  esztendőre  így  tömörül- 
tek az  egykori  ország  darabjai  a  régi  főváros  köré:  a  Dráva- 
Száva  vidék,  a  Dunántúl,  a  Felvidék,  az  Alföld  és  —  akarva 
nem  akarva  —  oda  kellett  csatlakoznia  Erdélynek  is.  Kellett, 
mondottam,  mert  hát  nem  akart,  semmiképpen  se  akart  Em- 
lékezhettek, hogy  egykoriban  csak  igen  kelletlenül  váltak  az 
erdélyiek  külön  fejedelemséggé  és  nem  egy  ízben  kezdettek 
háborút  azért,  hogy  az  ország  többi  részeivel  a  magyar  király 
alá  tartozhassanak.  Úgy  1600  óta  azonban  egészen  megváltoz- 
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tak  e  tekmtetben.  Egyfelől  elriadtak  a  mindent  németesitení 
akaró  és  vallást  iildöed  imagyars  királyoktól,  a  kik  volta- 
képpen inkább  csak  német  csáBzárképpen  viselkedtek;  más- 
felöl pedig  megtetszett  nekik  a  külön  orezágocskázás,  a  mint- 
hogy a  Báthoríak,  Bethlenek  és  Rákócziak  alatt  egész  kis  ha- 
talom voltak  ée  sokkal,  de  sokkal  jobb  soruk  volt,  mint  a 
magyarországi  nemességnek.  Igaz,  hogy  harmincz-oegyven  esz- 
tendő óta  ezt  a  hatalmukat  összetörte  a  török ;  az  is  igaz,  hogy 
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azóta  orczapirító  módon  bánt  velük  és  Apaffi  fejedelmükkel 
egyetemben:  mindamellett  azt  találták,  hogy  van  még  a  sza- 
badságból, sőt  több  volt  otthon,  mint  a  Rákócziak  idejében. 
Szabadon  veszekedhettek  egymással;  a  nagy  nemesi  családok 
szabadon  zsarolhatták  a  parasztot,  városi  polgárt,  köznemest; 
szabadon  paczkázhattak  a  f^edelemmel  és  szabadon  bnktat- 
hatták  egymást  ligákkal :  máma  Bánfít,  holnap  Béldit,  holnap- 
után talán  a  fejedelmet.  És  ~  mit  tagadjam  —  az  erdélyi  sza- 
badossá lett  nemesség  ezt  a  rabszolgajármot  és  lígázást  szebb- 


7«6  Erdély  a  magyar  király  hűségére  tér. 


nek,  jobbnak  találta,  mint  a  német  minisztereknek  való 
engedelmeskedést,  a  kik  alatt  előreláthatólag  se  a  fejedelem- 
mel paczkázni,  se  zsarolni,  se  lígázni  nem  lehet.  Ezért  mester- 
kedtek minden  módon,  hogy  bármi  történik  is  a  török  meg  & 
német  között:  azért  az  ő  külön  fejedelemségük  megmaradjon, 
sőt  Tehetőség  szerint  növekedjék. 

Teleki  Mihály  volt  a  főmester  és  mesterkedésüknek  csak 
egy  b^ja  volt,  az  tudniillik:  hogy  mindig  csak  mesterkedtek, 
a  helyett  hogy  színt  vallottak  és  czéljaikért  férfiasan  fegyvert 
fogtak  volna.  Gyönge  emberekként  ezt  a  mesterkedést  is  meg- 
szokták, így  mesterkedtek  a  háború  előtt  tíz  hosszú  esztendőn 
át  a  koruczokkal,  hogy  Erdélyt  a  Tiszáig  terjeszthessék  ki  a 
német  rovására.  A  mesterkedés  vége  azonban  csúfos  felsülés 
lett^  mert  a  kuruczok  cserben  hagyták  a  mesterkedőket  és 
Thökölyit  választották  fejedelmükké  (a  mint  ezt  annak  ide- 
jében már  elbeszéltem).  Bécs  fölmentése  óta  így  mesterked- 
tek a  németekkel,  hogy  annak  segítségével  terjeszthessék 
ki  Erdélyt  a  Tiszáig  és  úgy  képzelték  a  jövendőt,  hogy  az- 
után a  magyar  király  fosége  alatt  tovább  országolnak  és 
lígáznak.  Hanem  azért  se  a  töröktől  el  nem  szakadtak,  se  a 
magyar  király  mellett  fegyvert  nem  rántottak,  nem  lehetett 
őket  semmi  ékesszólással,  érveléssel  színvallásra  bírni:  ők 
csak  alkudoztak,  mesterkedtek.  Ennek  a  mesterkedésnek  is 
csúfos  fölsűlés  lett  a  vége.  A  bécsi  kormány  Buda  visszavé- 
tele és  a  mohácsi  győzelem  után  elibök  diktálta  a  hódolás 
föltételeit,  a  melyek  a  régen  kínáltaknál  sokkal  súlyosabbak 
voltak;  magyarázónak  pedig  rájuk  küldött  negyven-ötven- 
ezer katonát  <cEnn3ri  ékesszóló  ember  szavárai>  most  azután 
Erdély  csakugyan  elszakadt  a  töröktől  és  megkötötte  a  német- 
tel való  egyességet.  A  Tiszáig  való  terjeszkedésből  semmi  sem 
lett,  a  városokat  és  várakat  császári  katonaság  szállotta  meg, 
Apaffi  ugyan  és  fia  is  fejedelem  maradt,  de  az  csak  olyan  fe- 
jedelemség volt,  mint  a  milyen  fegjrver  a  kardnak  —  az  ár- 
nyéka. Hamarosan  bekövetkezett  haláluk  után  pedig  még  az 
árnyék-fejedelemség  is  elveszett,  mert  azon  túl  Leopold  lett 
az  erdélyi  fejedelem.  Én  egy  cseppet  se  szomorkodom  az 
erdélyiek   megérdemlett   sorsa    fölött  és  csak   azt   sajnálom. 


mert  így  Ret  tiazaja  naraút  ez- 
után  is  a  magyarnak,   holott   egy  hazára   is  olyan   kevesek, 
olyan  gyöngék  voltunk. 

Ugyanez  esztendőkben  bukott  le  Munkács  váráról  is  az 
utolsó  kumcz  zászló,  melyet  ottan  Tbökölyinek  felesége,  Zrí- 
nyi Hona  lobogtatott  férje  elfogatása  után  is  szinte  hannad- 
fél  esztendeig.  A  császárt  hadak  körülfogták,  ostromolták,  de 
a  hős  asszony  tai-totta  a  várat  esztendőkön  keresztül,  pedig  volt 
idő,  hogy  egyetlen  nap  hetvenhét  bomba  röpült  a  várba, 
hogy  selréniítse  az  asszonynépet)).  Hanem  a  Fraagepán  Anna 
leánya  nem  rémült  el ;  asenki  sem  engemet,  sem  két  gyerme- 
kimet megijedt  állapottal  bizony  nem  látás  —  írta  féljenek 
az  ostromlott  várból.  Hanem  hiába  volt  minden  küzdelem : 
Tbökölyinek  és  a  töröknek  hatalma  megtörött,  közel-távol 
minden  hódolt  a  császár-királynak,  így  a  hős  asszonynak  ía 
alkudoznia  kellett,  nehogy  n<akacssága  miatt  még  gyermekei 
és  saját  vagyonát  is  elveszítse.  Mindenáron  féijét  ie  szerette 
volna  a  békébe  foglalni,  de  Karaffa,  felvidéki  császán  tábor- 
nok kijelentette,  hogy  Thököly!  polgári  halott,  a  kiről  szó  sem 
lehet  többé.  Sírva  olvasta  a  szerető  asszony  férjéről  e  kemény 
szavakat,  de  nem  volt  mit  tennie :  így  is  föl  kellett  adnia  a 
reménytelen  küzdelmet.  A  bécsi  kormány  Tbökölyinek  és 
híveinek  Munkácsba  összehordott  v^yonát   elkobozta,   elko- 
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bosta  a  töröktől  kapott  fejedelmi  jelvényeket  is;  a 
árvák  vagyonát  össseiratta,  családi  kincseit  szekérszám  Bécsbe 
vitette,  de  nem  vette  el,  tmivel  azok  semmit  se  vétettek*. 
Hanem  azért  azokból  a  drágaságokból  is  elég  sikkadt  el  a 
kezelő  hivatalnokok  kezén:  de  hát  —  szokták  mondani  —  a 
nyomtató  ökör  száját  se  kötik  be.  Hona  asszonyt  kis  fiával^ 
nagyobbacska  lányával  szintén  Bécsbe  vitték,  a  gyermekeknek 
azontúl  a  császár-király,  helyettesképpen  pedig  Kollonics  Leo- 
pold  lett  a  gyámjuk,  a  ki  időközben  kamara-elnökből  eszter- 
gomi prímássá  emelkedett  és  a  bécsi  kormány  mindenható 
emberévé.  A  szegény  árvák  hiába  fogódzkodtak  édesanyjuk 
ruhájába,  a  három  egymást  szerető  szívet  könyörtelenül  el- 
szakították egymástól  abban,  a  nekik  teljesen  idegen  világban  : 
nehogy  a  rebellis  anya  még  ártatlan  gyermekeit  is  rebellisek- 
nek nevelje.  A  leányát  apácza  kolostorba  adták  nevelésre, 
hogy  apácza  legyen  belőle ;  a  fiát  jezsuita  kolostorba  adták 
nevelésbe,  hogy  jezsuitává  legyen,  a  mi  bizonyára  istenes 
szándék  volt  és  —  hasznos  is,  mert  ez  úton  a  Rákócziak  feje- 
delmi vagyona  előbb-utóbb  mind  az  egyház  kezére  száll  és  a 
rebellis  fiE^zat  is  kipusztul  nevestfii.  Hogy  a  jábor  szándékú 
nevelés  egyébiránt  mint  ütött  ki:  azt  még  majd  annak  idejé- 
ben elmondom. 

A  szegény  Ilona  asszony  így  anyja  sorsára  jutott ;  gyer- 
mekeitől elszakítva,  félfogolyképp  Bécs  egyik  kolostorában  sír- 
dogált szerencsétlenségén.  Volt  egyetlen  öcscse  is,  a  ki  apjuk 
kivégeztetése  után  császári  katonatiszt  lett,  híven  szolgálta 
fejedelmét,  de  hát  nem  hittek  neki.  Nehogy  bajt  okozzon, 
csupa  gyanúból  elfogatták,  Tirol  egyik  várába  zárták,  a  hon- 
nét a  szerencsétlen  ifjú  nem  is  szabadult  meg  többé.  Ott  seny- 
vedte át  évtizedekig  tartó  fogságban  életét  a  Zrínyi  Miklós 
vüághíru  családjának  utolsó  ivadéka.  Szomorú  dolgok  ezek 
nagyon.  A  szegény  Ilonának  ez  is  rágta  szívét :  bizony  a  dicső 
országszabadító  háborúk  idejében  a  magyar  hősök  leánya,  a 
magyar  fejedelemasszony  irigykedve  gondolhatott  az  utolsó 
parasztkunyhó  lakosaira. 

Valami  négy  esztendeig  tartott  e  keserves  állapota,  a  mi- 
kor félje  által  mégis  valamivel  jobbra  fordult  sorsa.  Az  érdé- 
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lyiek  hódolása  és  Apaffi  halála  után  ugyanis  a  török  Thökö- 
lyit  Erdély  fejedelmévé  nevezte  éa  török-tatár  hadakkal  an- 
nak visszafoglalására  küldötte.  Közeledtére  az  erdélyi  csá- 
szári sereg  ellene  ment  és  kénytelen-kellettlen  a  császárt 
sereggel  ellene  mentek  az  erdélyi  nrak  hadai  is,  főgeneráli- 
suknak,  Teleki  Mihálynak  vezérlete  alatt.  A  hadviselésben 
igen  ügyes  Thökölyi  azonban  cBÚffá  tette  mindnyájukat:  is- 
tenkísértö,  járatlan  hegyi  utakon  átkelt  seregeivel  a  havaso- 
kon,  meglepte  a  czászárí   és   erdélyi   hadakat  és   Zemyestnél 
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szörnyűségesen  megverte.  Sok  ember  elesett,  sok  fogságba 
kerfilt;  a  foglyok  között  volt  két  császári  tábornok,  a  halot- 
tak közt  pedig  ott  feküdt  sáros  ősz  hajával  Teleki  Mihály. 
Thökölyi  megindulva  nézte  a  halottat,  fölemeltette  és  tisztes- 
ségesen elhantoltatta,  a  mint  azt  a  halott  megérdemelte :  mert 
minden  tévedései  daczára  szerette  Erdélyt  és  híven  szolgálta 
azt  fejedelmével  egyetemben.  A  győzelem  után  Thökölyi  bir- 
tokába vette  az  országot,  de  meg  se  pihent  benne :  pár  bét 
múlva  új,  nagy  császári  sereg  ismét  kiverte  belőle  a  vele  tartó 
urakkal  és  bujdosókkal   egyetemben,   algen   szomorúan  visz- 
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BEigöttaiiki  —  írta  Oláhországbői  a  bujdosók  egyike  és  a  ka- 
rács király  nem  is  térbetett  többé  vissza  hazájába.  Oda  volt; 
az  erdélyi  fejedelemség  és  a  pár  heti  dicsőségből  a  két  csá- 
szári tábornok  maradt  a  kezében,  a  kikkel  azután  Bécsben, 
siránkozó,  édes  Dontgát  cserélte  ki.  A  bujdosó  fejedelemmel 
így  a  hű  feleség  is  Törökországba  bujdosott  és  tíz  év  múlva 
ott  is  halt  meg,  a  távol  Ázsiában,  a  Nikon^édia  táján  levő  Vi- 
rágmezőn^  messze  hazájától,  édes  gyermekeitől,  a  kiket  soha 
se  látott  többé.  Nemes  porai  Konstantinápoly  egyik  kölvárosL 
templomában  pihennek  mostan  is.  Két  évre  rá  sírba  szállt  a 
zaklatott  életű  koracz  király  is,  a  ki  érezte  a  dicsős^nek 
és  a  megalázásnak  minden  fokozatát,  de  se  dicsőségében,  se 
megaláztatásában  a  német  uralommal  megbékülni  nem  tadott. 
Utolsó  lehelletéig  azt  tartotta:  hogy  rabbá  teszi  a  német  az 
országot,  mihelyest  azt  cfQlpzabadítja». 

De  búcsnzom  Munkácsnak  és  Erdélynek  külön  dolgaitól, 
búcsúzom  Telekinek,  Zríujd  Honának  és  Thökölyi  Imrének 
emlékeitől  és  tovább  beszélem  az  országnak  közérdekű  ese- 
ményeit, a  mik  történtek  Budának  visszafoglalása  és  a  nagy 
mohácsi  győzelem  után.  A  háború  tovább  folyt  és  folyt  még 
tizenkét  esztendeig.  Uj  nagy  császári  hadvezérek  tűntek  fol, 
így  Badeni  Lajos  berezeg,  azután  Szavojai  Eugén  berezeg,  a  kik 
még  az  előbbi  győzelmeknél  is  fényesebbeket,  nagyobbakat 
arattak  az  ország  déli  vidékein:  Szalánkeménnél  és  Zentánál. 
Mindamellett  én  még  se  a  háború  eseményeit  aprózom  tovább 
(talán  unalmas  is  lenne),  hanem  más  dolgokat  beszélek  el,  a 
melyek  ugj'ancsak  a  háború  ideje  alatt  történtek,  de  az  or- 
szágra meg  a  habomnál  is  fontosabbak  voltak  és  a  magyar 
embereket  lépten-nyomon  a  kurucz  király  jövendőmondására 
emlékeztették. 

Első  ilyen  dolog  volt  az  a  leírhatatlan  nyomorúság,  mely 
a  hosszú  háború  alatt  a  katonatartás  miatt  országszerte  kelet- 
kezett. Az  a  sok  száz  meg  százezernyi  keresztény  és  pogány 
katona  szinte  pusztasággá  változtatta  az  ország  alföldi  részeit^ 
a  hol  hosszú  éveken  át  győzve-verve  viaskodtak  egymással. 
Nem  is  tudom  hamarosan  megmondani,  hogy  keresztény  vagy 
pogány;  német,  magyar,  török  katona  dulakodott-e  jobban? 
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c$ak  az  bizonyos,  hogy  a  szegény  falusi  nép  futott  faluiból,  a 
merre  látott,  a  mint  azt  hallotta,  hogy  hadsereg  közeledik 
feléje.  Mindegy  volt  neki,  hogy  német  vagy  török,  vagy  ma- 
gyar katona  gázol-e  át  rajta,  hajtja  el  barmait,  viszi  jószágát, 
üti-veri  magát?  A  sok  futásban  temérdek  nép  elzüllött,  sok- 
sok falú,  község  végképpen  elpusztult. 

Télen  át  nyugodott  a  fegyver,  a  hadseregek  téli  szállásra 
tértek,  ilyen  téli  szállásokká  pedig  lettek  az  ország  szélei:   a 
Dunántúl,  a  Felvidék  és  Erdély.  Ezekeket  az  országrészeket  az- 
titán  a  téli  békesség  pusztította  el,  mert   az   ilyen   katona-be- 
szállásolás  a  sáskajárás  pusztításával  vetekedett.  A  bécsi  kor- 
mány kivetette,  hogy  a  vidék  ennyi  meg  annyi  porcziót  tar- 
tozik   adni;    azt    azután    paraszttól,    úrtól    behajtották    és    a 
parasztnak  kunyhójában,  az  uraknak  kastélyaiban   a   katona- 
ság és  tisztjei   lettek    az  urak,   a  házigazda  pedig  ütött-vert, 
lenézett  zsellérré  változott.   Károlyi  Sándor,   szathmári   birto- 
kos nagy  úr  volt,  a  kinek  ősei  már  Árpád  idejében  vezérked- 
tek, hanem  azért  ő  is  —  a  mint  írja  —  cselédjeivel  a  mosó- 
házába szorult,  mert  palotáiba  a  katonaság  szállásolta  el  magát. 
aSzámtalan  magyar  jön  városunkba  koldulni  —  írja  egy  sop- 
roni polgár  —   kiket  a  háborá  és   két   téli   szállásolás   minde- 
nükből kifogyasztott.  Parasztok,  kiknek  az  előtt  tizenkét  ökrük, 
tizenkét  lovuk,  harmincz   sertésük,   birkanyájuk  volt,  kiknek 
az  itteni  német  napszámosok  évenként  háromszáz  keresztet  is 
arattak :   jönnek  hozzánk  most  kenyeret  kéregetni.  Mivel  őket 
eleinte  nem  akarták  a  városba  ereszteni,  a  mezőn  szedett  pa- 
rajt ették  a  szegények,  d  Esterházi  nádor  esengve  kérte  a  csá- 
szár-királyt, hogy  ne  szállásoltassa  újra  a  Rábavidékre  a  hada- 
kat, mert  a  nép  is,  a  katonák  is  éhen  vesznek.  Nem  használt 
a  kérése,  de  teljesült  is  az   aggodalma.  aA  Rábaközét  két  hó- 
nap alatt  annyira  kiélték  a  katonák,  hogy  a  legtöbb  falú  üre- 
sen maradt,  a  parasztok  elfutottak  és  tél  derekán  a  katonákat 
Ausztriába  kellett  helyezni,   mivel   amott  már  nem  volt  mit 
enniök.  A  szegény  lakosok  kutyáikat,  macskáikat  is  kénytele- 
nek voltak   megenni   éhségökben.D   így  ment  ez  másutt   is. 
A  hosszú   háborúban  egy-egy  vidékre  két-három  ízben  is  rá- 
került az  ilyen  téli  elszállásolás   és  vele  minden  nyomorúság. 
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Nem  tehetett  erről  a  bécsi  kormány  se,  mindamellett  a  kik 
azt  átszenvedték,  azoknak  úgylátszott:  hogy  ezentúl  a  német 
katona  és  tiszt  az  úr,  a  magyar  pedig  azoknak  porcziót  fizető 
szolgája.  Eszökbe  is  jutott  sokszor  a  kttrucz  király  jöven- 
dölése. 

Történtek  azonban  olyan  dolgok  is,  melyekről  a  bécsi 
kormány  is  tehetett  volna  és  a  melyekkel  mégis  sok  keserű- 
séget, lélekfölháborodást  okozott.  Mikor  a  keresztény  had- 
seregek első  ízben  győzve  nyomultak  a  török  hódoltság  terü- 
letére: a  török  iga  alatt  élő  lakosság  örömrebesve  sietett  eli- 
bök,  fölszabadítóként  fogadta  őket,  hanem  ugyancsak  megjárta 
velők.  Azok  a  cfölszabadítóki»  szuronyt  szegezve  kérdezték 
tőlük:  ^micsoda  hiten  vagytok ?»  és  ha  protestánsok  voltak, 
irgalmatlanul  világgá  űzték  őket  azon  földről,  a  melyen  még 
a  török  rabságot  is  át  tudták  élni.  A  főváros  sűrű  falu-kör- 
nyéke  kiválóan  így  pusztult  el.  Altalán  a  visszahódított  terü- 
leten nem  akartak  protestáns  embert  tűrni  és  a  sopronyi 
törvényekre  hivatkozó  nádornak  azt  felelték,  hogy  a  vallás- 
szabadság azt  a  földet  nem  illeti,  mert  a  sopronyi  gyűlés  ide- 
jében az  még  nem  volt  Magyarország !  A  Felvidéken  is  roszra 
fordult  újra  a  protestánsok  dolga,  habár  írásos  egyességekben 
kötötték  ki  a  vallásszabadságot,  a  mikor  Thökölyitől  a  király- 
hoz pártoltak.  A  szabad  királyi  városokban  templomaikat  mind 
elszedték,  egyikből-másikból  még  a  protestáns  hitű  lakosokat 
is  papostul  kikergették  és  hiába  hivatkoztak  azok  törvényre, 
vallásszabadságra,  írásos  egyességre :  a  német  nem  törődött  se 
törvénynyel,  se  egyességgel,  hanem  parancsölt.  Megint  csak 
eszökbe  jutott  a  kurucz  király  jövendölése. 

Sokan  panaszkodtak,  sokan  tiltakoztak  az  ilyenek  ellen, 
de  a  kormány  gyanús  szemmel  kisért  minden  protestánst, 
panaszkodót  és  rovásra  vette  a  tiltakozókat.  Kiválóan  gyana- 
kodott arra  a  tizenhárom  tiszai  vármegyére,  a  kuruczoknak 
ez  igazi  fészkére  és  egyre  új  lázadástól  rémüldözött  Az  eper- 
jesi főkapitány,  KaraflFa  gróf  tábornok  egyszer  csak  sietve 
Bécsbe  utazott,  és  ott  azt  mondta,  hogy  nagy-nagy  összeeskü- 
vés nyomában  van,  és  ha  szigor  azt  el  nem  fojlja:  újra  láza- 
dásba borul  az  ország,  nyugtalan  emberek  már  pénzeket  gyűj- 
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tögetnek  r^a.  Csakugyan  pénzt  gy^tögettek  a  protestánsok, 
nexa  ogyan  lázadásra,  hanem  hogy  a  városok  falain  kívül 
templomokat  építhessenek  maguknak,  mivelhogy  ilyes  dolog 
akkor  is  pénzbe  került.  Hogy  a  zsaroló,  durva  német  katona- 
Bágot  nem  szerették:  az  bizonyos;  de  lázadozni  eszökbe  se 
jutott:  olyan  erős  volt  a  német  és  olyan  gyöngék  voltak  Ők. 
Hanem  Karaffa  összeesküvést  látott,  a  gyanakodó  kormány 
liitt  neki  és  fölhatalmazta,  hogy  egy  rendkívüli  törvényszékkel 
irtsa  ki  az  Összeesktivéöt.  Karaffa  gróf  katonákból  és  eperjesi 
polgárokból  törvényszéket  alkotott,  két  markotányosnénak  és 
valami  Szentiványi  László  nevű  gazembernek  vádjaira  megkez- 
dette a  gyanúsak  összefogatását.  A  börtönök  hamar  megteltek 


Eperjes  rígi  képe. 

a  városnak  és  vidéknek  legelőkelőbb,  leggazdagabb  polgárai- 
val, városbírákkal,  tanácsosokkal,  Thökölyinek  egykor  legjobb 
embereivel.  Karaffa  a  kínzópad  gyötrelmeivel  erőszakolta  ki 
tőlük  a  vallomásokat  és  volt  eset,  hogy  a  boldogtalan  vádlott 
a  kínzópadon  lehelte  ki  lelkét.  Az  ilyen  vallomások  alapján 
kéz,  fej  és  jószágvesztésre  ítélte  a  szerencsétleneket  és  sűril 
egymásutánban  négyesévei-ötösével  végeztette  ki  őket.  Saját 
ablakai  alatt  állíttatta  fol  a  vérpadot  és  azokból  nézve  gyö- 
nyörködött a  szörnyű  ember  a  maga  véres  munkájában.  A  ki- 
végzettek helyét  üj  foglyok  töltötték  be  a  börtönökben,  a 
kínzópadokon,  dragonyosaí  egyre  messzebb  vidékeket  fhtottak 
be    és    hurczolták    az    áldozatokat   az   epeijesi    mészárszékre. 
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Rémölet  fogott  el  mindenkit,  de  a  rémületben  is  észre  lehetett 
venni,  hogy  KarafFa  mind  az  előkelőkből  és  gazdag  emberek- 
ből szedi  áldozatait,  hogy  vezéreitől  fossza  meg  a  nemzetet. 
És  mind  messzebbre,  magasabbra  nyújtotta  ki  kezét,  már  a 
Csáki  és  Eároljri  grófokra,  Draskovics  Miklós  gróf  országbíróra, 
a  bánra,  nádorra  vetette  szemeit,  a  mikor  a  városok,  vár- 
inegyék  követei  és  maga  a  nádor  sürgősen,  személyesen  követel- 
ték a  rettenetes  biróság  eltörlését  és  a  szőmsrű  embernek  fele- 
lősségre való  vonatását.  Leopold  császár-király  végre  engedett, 
de  már  akkor  három  hónapig  működött  a  vértörvényszék  és  a 
sok  kínoztatáson  kívül  huszonhárom  előkelő  protestáns  nemes- 
ember vérezett  el  és  széttagolt  tagjaik  a  vidék  bitófáin,  kapnin 
szégyenkeztek.  Olyan  nyilvánvaló  volt  ártatlanságok,  hogy  egy 
esztendő  mnlva  már  országosan  és  titkolódzás  nélkül  beszél- 
hették, pedig  hát  akkoriban  jól  meg  kellett  rágni  minden  szót. 
Karaffát  visszahívták  Bécsbe,  de  semmi  bántódása  nem  lett: 
pártolták  a  miniszterek  és  a  jezsuiták.  Hű  szolgálataiért  még 
magasabb  méltóságokra  emelkedett:  tábornagy  lett,  titkos  taná- 
csos, egész  felső  Magyarország  várainak  igazgatója,  sőt  arany- 
gyapjas vitéz,  a  mi  olyan  kitüntetés,  hogy  csak  fejedelmi 
személyek  szoktak  részesülni  benne.  Nemsokára  Erdély  ren- 
dezésére küldték  és  ott  is  a  kitűnő  szolgálatokat^  tett,  mert 
jövetelét  megelőzte  a  hír,  hogy  eszekérszám  hozza  magával  a 
kínzó  szerszámokat!)  és  rémes  neve  elnémított  minden  ajkat. 
Máig  is  iszonyattal  emlékezik  széles  az  ország  erre  az  arany- 
gyapjas hóhérra  és  az  epeijesi  vértörvényszékre.  Különben 
nem  volt  ő  eszelős  ember,  sőt  igen  okos  olasz  ember,  a  ki 
azonban  határtalanul  gyűlölte  a  <(rebellisi>  magyart  és  a  bécsi 
miniszterekkel  arra  nézve  egyetértett,  hogy  rtguk  kell  ijesz- 
teni !  Bizony  a  Karaffa  dolga  is  a  kurucz  király  jövendőmon- 
dására emlékeztetett. 

Talán  nem  is  volt  véletlen,  hogy  minc^árt  az  eperjesi 
vértörvényszék  után,  az  1687-edik  esztendőnek  őszére  össze- 
hívták Pozsonyba  az  országgyűlést  és  az  ott  megjelent  császár- 
király és  miniszterei  különösen  három  dolgot  kívántak  attól. 
Először  kívánták:  hogy  az  ország  választás  helyett  ezután 
örökös  királyainak  ismerje  el  az  osztrák-ház  férfi  saijadékát 
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és  firól-fíra  szálljon  a  korona  hálából  ama  sok  áldozatért,  a 
:ixii1>e  az  ország  fölszabadítása  került.  Másodszor  kívánták :  hogy 
töx^lje  el  az  ország  egy  régi  törvényét,  a  melynek  értelmében 
SL  magyar,  hűtlenség  bűne  nélkül,  fegyert  ragadhat  királya 
ellen  is,  ha  az  a  törvényt  megszegi:  mei;^  —  szerintök  —  ez 
&  törvény  okozza  az  országnak  örökös  nyugtalanságát.  Har- 
ZKiadszor  kívánták:  hogy  az  országgyűlés  küldjön  ki  egy 
bizottságot,  a  mely  a  bécsi  kormánynyal  a  fölszabadított  or- 
szágot rendezze. 

Az  országgjrűlés  nagy  zavarban  volt  e  kívánságokra  nézve. 
Sddig  mindig  a  főrendi  ház  szokott  minden  törvényhozásban 
elöljáró  lenni,  de  most  a  főrendiek  az  alsóházat  hívták  föl, 
tiogy  az  nyilatkozzék  az  örökös  királyság  dolgában  először.  Az 
alsóház  fázott  tőle  és  másnapra  halasztotta  a  tárgyalást,  amivel- 
hogy  —  mondották  —  a  ki  nagy  fát  akar  mozgatni,  annak  szük- 
ség, hogy  előbb  kipihenje  magáti>.  Azután  eszökbe  jutott,  hogy 
másnap  Szent  Imre  herczeg  napja  van,  tehát  harmadnapra  tűz- 
ték ki  a  anagy  fa  mozgatását^.  Harmadnapról  negyednapra  ke- 
rült az  izzasztó  munka;  szóval:  nem  akart  sehogyse  menni. 
Végre  Orbán  István  királyi  személynök  fenyegetően  lépett  föl, 
hogy  nyilatkozzanak  már,  mert  ő  felségének  Prágába  kell  men- 
nie és  akülönben  oly  valami  történhetnék  a  karokkal  és  rendek- 
kel, mit  nem  vártak  volnál.  Künn  á  városban,  azután  pedig 
országszerte  suttogták  az  emberek,  hogy  a  pozsonyi  vár  ágyúi 
mind  az  országgyűlés  házára  voltak  szegezve . .  •  Mélységes 
hallgatás  követte  a  személynök  titokzatos  kijelentését.  Végre 
egy  papi  követ  a  papság  nevében  kijelentette,  hogy  ők  haj- 
landók az  örökösödést  elismerni.  aEbben  egyezünk  —  vágott 
közbe  egy  hang  —  de  úgy-e  bár,  szabad  királyválasztás  előzze 
azt  meg?»  aKi  az  —  rivalt  a  hang  felé  a  személynök  —  a  ki 
mégis  a  szabad  királyválasztást  vitatja  ?!)>  és  mikor  kitűnt, 
hogy  Pozsony  város  követe  volt:  ítélő  mestere  által  annak 
nevét  följegyeztette.  Bizonyosan  nem  lett  belőle  sohase  főispán, 
így  meg-megriasztva,  végre  egyik  követ  elfogadhatónak  mon- 
dotta —  de  a  kormány  második  kívánságának  teljesítése  nél- 
kül. Végre  aztán  valamennyien  beleegyeztek  mind  a  két 
kívánságba   és   utoljára    beleegyezett   a  tizenhárom  felvidéki 
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vármegye  is:  cmert  azt  mondják,  hogy  mindenben  esak  mi 
tescünk  gátlást,  azért  mink  is  azt  mondjuk,  kit  a  másik  voks 
(szavazat)i  —  mondotta  azok  egyik  követe.  A  főrendeknél  még 
nagyobb  ellenzésre  találtak  a  kívánságok,  habár  a  nádor  igen- 
igen meg  volt  nyerve  az  udvartól  és  mindenben  fejet  higtott 
neki.  Legerősebben  ellenezte  Draskovics  gróf  országbíró,  a 
kivégzett  Nádasdinak  veje.  aTe  vagy  tehát  egyedül,  ki  fiamat 
örökös  királynak  elismerni  nem  akarod  ?d  -  rivalt  rája  alka- 
lommal a  király,  mire  a  főúr  ajkai  is  elnémultak.  Másnap 
egyik  miniszter  egy  czédulát  csúsztatott  kezébe,  a  minek  olvas- 
tára  a  gróf  annyira  fölháborodott,  hogy  szélütés  által  szörnyet 
halt.  Mi  volt  arra  a  czédulára  írva?  nem  tudom;  de  lehet, 
hogy  még  a  bécsi  városházát  is  emlegették  benne.  Ennyi  gond, 
baj  után  végre  mégis  teljesítették  a  császár-király  két  kíván- 
ságát és  az  ország  a  Habsburg-ház  fiágának  örökös  királysága 
lett.  Azt  azonban  kikötötték,  hogy  minden  király  magát  meg- 
koronáztatni és  az  ország  szabadságainak  fentartására  meg- 
esküdni tartozik.  Ezek  után  Leopold  fiát,  a  kilencz  éves  Józsefet 
megkoronázták.  Mindezek  a  dolgok  ismét  csak  a  kurucz  király 
jövendölésére  emlékeztettek. 

A  király  harmadik  kívánságát  nem  teljesítette  az  ország- 
gyűlés, országrendező  bizottságot  nem  küldött  ki,  mert  félt, 
hogy  azután  a  bécsi  miniszterek  az  olyan  bizottságot  vagy 
megveszik  vagy  agyonrémítik  és  azzal  végeztetnek  mindent, 
országgyűlést  pedig  többé  nem  is  tartanak.  Ez  a  félelmük 
egyáltalán  nem  volt  alaptalan.  A  kilenczven  esztendős  agg^ 
Széchenyi  bíboros  főpap  ki  is  jelentette,  hogy  soha,  de  soha 
ilyenbe  nem  egyezik:  tartasson  ő  felsége  minél  gyakrabban 
országgyűlést  és  azokon  fogják  az  országot  rendezni.  De  ez 
semmit  sem  tett;  a  bécsi  miniszterek  hát  maguk  küldtek  ki 
egy  német  emberekből  álló,  országrendező  bizottságot,  annak 
pedig  mindenható  feje  lett  KoUonics  Leopold  prímás.  Ez  a 
bizottság  az  országgyűlés  befejezése  után  hamarosan  magyarok 
nélkül  is  szépen  kidolgozta,  hogy  miképp  rendeztessék  az  igen 
elpusztult  ország,  hogy  abból  egy  engedelmes,  adózó,  katho- 
likus  vallású  és  lehetőleg  német  nyelvű  ország  legyen,  a  mi- 
lyenné  lett  már  régebben   Csehország.   Mert  a  császár-király 
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akarata  volt,   hogy  Magyarország  is   aabban  a  kegyelmében 
részesüljön,    mint    többi   birtoka^    az    osztrák   tartományokig, 
lükor  a  bizottság  készen  volt  munk^ával,  akkor  Bécsbe 
hivatta  föl  KoUonics  a  magyar  főpapokat  és  főurakat,   elibök 
terjesztette,  hogy  tanácskozzanak  a  rendezés  fölött  és  járulja- 
nak hozzája.   A  főpapok  és  főnrak  egymásra  néztek,  úgyszól- 
ván mindnyájan  érezték,  hogy  itt  az  ország  szabadsága,  létele 
forog   szóban:   ezért  elfogadni  se  akarták,  de  ellene  szólni  se 
mertek.  Szörnyűséges  zavarban  voltak,  tanakodtak,  kerülget- 
ték a  forró  kását:  keserves   napok,  hetek  voltak  azok.  Végre 
e^y  főpap  merész  dologra  szánta  el  magát  és  maga,  a  császái*- 
király   elé   lépett  és   ott  őszintén  föltárta  a  magyarok  baját. 
Kimondotta,  hogy   a  magyarok  hű  alattvalói  ő  felségének  és 
házának,  hogy  országuk  fölszabadításáért  hálás  szívvel  vannak 
és   azt  is   belátják,  hogy   elpnsztúlt  hazájukat  rendezni  kell. 
*De  a  mód   —   mondotta   -  -   a   melyhez   felséged   tanácsosai 
nyúltak,  magát  az  ügyet  buktatja  meg,  hiszen  az  ország  ren- 
dezése csak  törvény    által   lehetséges,    törvényt    pedig    csak 
országgyűlés   hozhat.i>   Kereken   k^'elentette :   hogy  ők  (tudni- 
illik:   a   főrendek)   és    itten    (tudniillik   Bécsben)    ez    ügyben 
semmit,  de  semmit  se   tehetnek,  ha   pedig   mégis   tennének: 
annak  az  országban   rettenetes    következményei    lehetnének. 
Hívjon  tehát  ő  felsége  össze   országgyűlést,  az  a  rendezésnek 
eszköze   és   az   szavazza  meg  a  kívánt  adókat  is.  így  beszélt 
a  bátor  főpap   és  Leopold   igazat  adott  neki:   Kollonics  min- 
den rendezésével   egyetemben   megbukott.  Az  urak  megköny- 
nyebbűlt   lélekkel   haza    mentek;    áldva,    dicsőítve    hirdették 
annak  a  bátor  főpapnak  a  nevét,  a  ki  szembe  mert  szállani  a 
bécsi  kormány  hétfejű  sárkányával  és  bátorságával   megmen- 
tette a  magyar  szabadságot.    Katholikus   és  protestáns   mind 
imába  foglalta  őt,   a  kinél  népszerűbb  ember  nem  volt  akkor 
Magyarországon.  E  bátor,  nemes  főpap :  Széchenyi  Pál,  Kalocsa 
érseke  volt,   a  mai  Széchenyi  grófok  dicső  házának   megala- 
pítója. 

A  német  bizottság  rendezése  a  magyaroknál  tehát  meg- 
bukott :  de  az  se  tett  semmit.  Kollonics  azért  mégis  csak  fölül 
kerekedett.   Országgyűlést  nem  hívtak  össze,   hanem  a  német 
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bizottság  rendesését  egymáBntán  életbe  léptették  és  csinálták, 
erősen  csinálták  a  —  német  Magyarorsságot  Hogy  mi  mindent 
csináltak  ?  azt  hosszas  volna  elmondani,  de  nem  is  szükséges, 
röviden  megmondotta  azt  az  országrendező  KoUonics  maga,  a 
mikor  így  szólt:  «Én  az  országot  előbb  koldussá,  azntán  ka- 
tholikttssá  és  végűi  rabbá  teszem*.  Sokan  tagAdjákj  hogy 
KoUonics  ezt  a  dnrva  mondást  mondotta  volna,  én  pedig  nem 
vitatkozom  velők,  hogy :  mondta-e  vagy  nem  mondta  ?  nekem 
elég:  hogy  az  ország  ezt  a  mondást  felőle  —  elhitte.  Ha  nem 
mondta,  hát  bizonyosan  ágy  cselekedett;  és  ezt  már  senki  sem 
tagadja.  Az  ország  tehát  rendeztetett  —  magyarok  nélkül  és 
a  magyarok  üjra  csak  a  knmcz  király  jövendölésére  emlé- 
keztek. 

Ennyi  emlékezetes  dolog  mellett  az  ezerhatszáz  és  kilencz- 
venkilenczedik  esztendőben  a  hosszú  török  háború  is  végét 
érte  a  karióczai  békekötés  által,  mintán  tizenhat  esztendőn  át 
tartott.  A  békekötés  értelmében  a  Temesvidék  kivételével  as 
egész  ország  fölszabadult  a  másfélszázados  török  iga  alól. 
Sok  vérébe  és  pénzébe  került  ez  az  országnak,  még  többe  a 
Habsburg-háznak  és  a  német  nemzetnek;  hálás  szívvel  is 
vagyunk  érte:  habár  csak  kölcsönt  adtak  vissza  (1400-tól— 
^55^ÍS  ^  védelmeztük  őket),  habár  csak  azt  teljesítették,  a 
mit  másfélszáz  esztendőn  át  ígérgettek  és  habár  csak  akkor 
tették  meg,  a  mikor  Magyarország  már  szinte  teljesen  elpusz- 
tult és  saját  házukat  gyújtotta  föl  fejők  felett  a  török.  Mind- 
amellett —  mondom  -  hálás  szívvel  gondolt  és  gondol  erre 
a  magyar,  hanem  az  osztrák-ház  német  kormányának  nem 
volt  elég  a  hála.  A  Magyarország  sorsát  eldöntő  békét  újra  a 
m&gyAi*ok  megkérdezése  nélkül  kötötte  meg  éppen  úgy,  mint 
a  hogy  egykor  kötötte  a  vasvári  békét,  a  melyből  annyi  baj 
keletkezett  számunkra  is,  számára  is.  A  békelevelet  ismét  nem 
hirdették  ki,  hanem  annyi  mégis  kitudódott  belőle,  hogy  abban 
a  békelevélben  ((Magyarországról,  magyar  királyról »  említés 
sincsen. 

A  békelevél  szerint  azt  a  békét  kötötte  a  dcsászárs  és 
a  fölszabadult  birtokok  és  lakosok  ezentúl  «császári  birto- 
kokká és  alattvalókká))  lettek.   És  ismét  csak  a  kurucz  király 
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jövendölése  jatott  az  emberek  eszébe:  hogy  arabaágra  juttatja 
a  német  as  országot,  mihelyt  folBzabadi^a*. 

A   minthogy   rabbá  ia   tette   a   fölszabadítás  fejében.  aAzt 
biszi-e  —  kérdezte  keserűen  Kollonics  Széchenyi  érsektől  a 
"bécBi   tanácskozások    alkalmával,    a   mikor   a   főpap   a   maga 
diadalán  örvendezett  —  azt  hiszi-e,   hogy  a  császár  nem  talál 
módot  a  maga  szándokainak  keresztülvitelére  h^lftaní  a  nem- 
zetet?* íme,    Kollonics  megmatatta   rövid   idő   alatt,  hogy   á 
császár  csakugyan   talált   arra    módot.    Hanem    Széchenyi   se 
xnaradt  adós  a  felelettel.  «Nem  kételkedem  ebben  —  válaszolta 
Tieki  a  bátor   főpap  — :   de   nagy  a  különbség,   valamit   kény- 
szerílés,  vagy  szabad  megegyezés  útján  fogadtatni  el  valakivel.i 
Hogy  a  kényszerítés  és  a  szabad  megegyezés  közt  pedig 
valóban   nagy   különbség   van :   azt  éppen   oly   rövid  idő  alatt 
megmatatta  Kollonicsnak  és  a  német  minisztereknek  a  nemzet. 


Széchenyi  és  KoUonics, 


liRAUiAs  eg7  ország  volt  ax  a  (fölszabadított*  Ma^^ar- 
orseág  az  ezerhétssázadik  esztendő  körűi,  pedig  hát 
i  legrettenetesebb  török  iga  alól  ceakttgyan  folesaba- 
dnlt.  Vigadoznia  kellett  volna  ezen,  hanem  vígadomi  nem 
tudott,  és  ha  mégis  hozzá  fogott,  hát  abból  csak  olyan  magyar- 
fajta « sírva- vigadozás*  lett.  Nem  is  lehetett  más,  ha  a  hazá- 
jára, ha  a  sorsára  gondolt. 

Az  a  haza  kimondhatatlanul  el  volt  pusztítva  a  másfél- 
szi'tzadoB  török  aralom,  az  iszonyú  karucz-labancz  világ  és  a 
tizenhat  esztendős  fölszabadító  háború  által.  Az  istenáldotta 
alföldeken,  a  hol  réges-régen  aranykalászos  tengereket  rioga- 
tott a  szél,  a  hol  dús  legelőkön  barom-csordák  kolompoltak, 
a  hol  hegyes  tornyú,  föhér  házas  falvak  sSrű  sora  örvende- 
zett :  ott  most  sivár  homok -pusztaságok,  nádas  ingoványok, 
mérföldekre  teijedő  pestises  mocsarak,  vadvizes  földek  terül- 
tek el,  a  hol  ember-magasságra  nőtt  a  fn  és  bozót,  tele  minden- 
féle vadakkal.  Napijáró  földre  nem  voltak  faluk,  nem  lehetett 
embert  látni,  legfölebb  silány  kunyhójában  ittott  egy-egy 
félvad  család  húzta  meg  magát  és  halászatból,  vadáBzatbóI 
tengette  nyomorult  életét.  A  pusztaságok  és  mocsarak  kÖEÖtt 
messze-messze  egymástól  volt  egy-egy  népes  város,  a  hová 
összebújt  mérföldeknek  maradék  népe;  nem  is  voltak  tgm 
városok,  hanem  csak  nagy-falnk,  a  minthogy  még  máig  se 
igen  tudtak  kövezett,  világított,  ipart-,  kereskedést  fizö,  művé- 
szetet és  tudományt  kedvelő,  palotás  városokká  lenni. 
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A  Balatontól   délre  eső   vidéken   le   a  Száváig,  a  hol  ma 
másfél  millió  ember  él,  akkor  alig  volt  húszezer  ember ;  a  haj- 
-dan  nagy,  egész  tartománynyal  fölérő   Csanád  vármegye  egy 
városból  és  három   faluból   állott,   megyei   közgyűlésén  pedig 
megjelent  három,  máskor  hat  ember.  Ilyen  formán  volt  másutt 
is,  a  hol  a  török  uralkodott.  A  földek  nem  is  voltak  fölosztva, 
még  a  fővárosnak.  Pestnek  határában   is  a  mely  pesti   lakos 
valamely  területet  eke,   kapa   alá  fogott,   az   a  föld  azzal  az 
övé  lett.   A   hegyes-halmos  országszélek   népesebbek,'^  művel- 
tebbek voltak:  ott  a  török  nem  garázdálkodott,  mindamellett 
ott  is  sok  elhagyott  falu,  bitangba  került  szántóföld,  sok  rom 
lett  a  hosszas  háborúk  következménye. 

Miután  a  török  kivonult  az  országból,  a  hegyes  szélekre 
szorult  vármegyei  urak  maradékai  visszatértek  őseik  régi 
lakóhelyére  és  birtokukba  vették  a  vármegyéket.  A  basákat, 
a  kádikat  ismét  fölváltották  a  főispánok,  alispánok,  a  szolga- 
birák és  esküdtek;  a  török  katona-földesurak  helyére  ismét 
a  régi  magyar  földesurak  ivadékai  állottak.  Az  érsekek,  püspö- 
kök, apátok  is  lassanként  visszatértek  régi  székhelyeikre,  de 
ott  termett  a  fölszabadító  német  kormány  embere  is  és  köve- 
telte, hogy  minden  földesúr  írással  bizonyítsa  be,  hogy  az  a 
birtok  csakugyan  az  ő  őseié  volt  száz,  másfélszáz  esztendővel 
azelőtt.  Sokan  be  tudták  bizonyítani,  sokan  nem  tudták,  mert 
hát  a  másfélszáz  esztendős  örökös  harczban  nem  csak  az 
emberek,  faluk,  földek  pusztultak  el,  hanem  a  kutyabőrök  is, 
a  mikre  akkoriban  az  igazságot  írták.  A  német  azzal  nem 
törődött,  tanúvallomásokra  keveset  adott;  a  ki  igazát  bebizo- 
nyítani nem  tudta,  azt  kikergette  a  birtokból,  a  ki  pedig 
bebizonyította :  az  által  azt  magának  megfizettette,  mert  hát  — 
azt  mondta  —  a  fölszabadítás  neki  igen  sokjába  került.  mi 
gazdátlan  föld  ekképpen  megmaradt  (és  igen  sok  maradt 
meg!),  azt  mind  a  kamarának  foglalta  le.  Ezekre  a  földekre 
a  déli  széleken  pásztorkodással  foglalkozó,  sok  ezernyi  fél- 
vad ráczot  telepített  le;  bellebb  lehetőleg  katholikus  osztrák 
német  alattvalókat  és  különös  gondja  volt,  hogy  a  városokba 
mindenesetre  ilyenek  jussanak.  így  változtatta  például  katho- 
likussá  és  szinte  német  földdé  a  fővárost  és  egész  környékét, 
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a  mi  máig  is  meglátssik  rajta.  Más  vároBainkon  is  meglátszik. 
Nem  egy  alföldi  városban  a  katholikus  templomot  máig  is 
cnémetn  templomnak  hiyják,  mert  németek  építették  azt  és 
vitték  oda  azt  a  vallást.  Nem  is  akartak  a  bécsi  miniszterek 
a  visszahódított  földön  protestánsokat  megtűrni,  azokat  üldö- 
zőbe fogták,  templomaikat  rendre  elszedték.  Ha  a  pap  és  a 
nép  a  szabadságra  hivatkozva  visszavette:  akkor  a  papot 
börtönre  vetették,  a  dázadói  népet  pedig  nagy  pénzbüntetés- 
sel sújtották. 

Ország-gyűlést  az  örökös  királyság  elfogadása  óta  nem 
hívtak  többé  össze:  kivetették  a  porcziót  magok,  még  pedig 
akkora  porcziót,  hogy  azt  az  adózó  nép  fizetni  nem  igen  tndta. 
Ha  nem  tudta:  katonával  egzekválták  és  nem  bánták,  ha 
dobra  is  kerül  mindene,  ha  földönfutó  is  lesz  belőle:  migd 
jön  helyébe  —  német.  Adót  vetettek  ki  a  nemességre  is; 
előbb  kevesebbet,  azután  mindig  többet  és  többet.  Pár  esztendő 
alatt  a  köznemesség  már  csakúgy  adózott,  mint  a  jobbágy. 
Éppen  így  hoztak  az  ország  számára  mindenféle  új  törvé- 
nyeket, rendeleteket,  beültek  a  különféle  hivatalokba,  mert  — 
azt  mondták  —  hogy  mindehhez  ők  jobban  értenek,  mint  a 
tanulatlan'  magyarok.  Sok  német  úr  is,  sok  német  egyház, 
szerzetesrend  is  kapott  nagy  területű  magyar  földeket,  hogy 
a  birtokos  osztály  is  keveredjék.  A  szerzetes  rendek  közt 
most  már  egészhelyes  gazdává  lett  a  bécsi  kormány  kedves 
rendje:  a  jezsuiták,  a  kiket  pedig  Magyarországon  ki  nem 
állhattak,  mert  —  azt  tartották  felőlük  —  hogy  a  császár- 
király sok  törvénytelen  tettét  ők  sugalmazzák,  a  miben  volt 
is  valami.  Az  idegen  papoknak  és  a  németeknek  adott  magyar 
egyházi  birtokok  miatt  a  magyar  katholikus  papok  is  duz- 
zogtak. 

Manapság  az  ország  tele  van  szebbnél-szebb  várromokkal,, 
a  hol  baglyok  és  vércsék  tanyáznak,  pedig  egykoriban  hatal- 
mas főurak,  förangú  asszonyok  parancsoltak  azokból  messze 
vidékeknek  és  higdanában  falaik  között  országraszóló  lako- 
dalmak, mulatságok,  tanácskozások  folytak.  Regét  regére  me- 
sél róluk  a  környék  népe;  mesélnek  a  kemény  várurakról,  a 
fiatal   szép  várkisasszonyokról,   a  hadba  járó  daliás   iQakról^ 
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boldogságtikról,  bánattikról.  Sok  költő  ábrándozott  már  az 
ilyen  várromok  alatt  caz  idő  vasfogamé,  mely  a  büszke  szikla- 
fészkeket összemorzsolta  és  nem  is  gondolt  arra,  bogy  aaz 
idő  vasfogaid  belyett  legtöbbjüket  a  bécsi  kormány  puskapora 
röpittette  levegőbe  ekkoriban,  a  birtokos  nrak  megkérdezése 
nélkül,  hogy  így  is  lefegyverezze  a  «rebellisi>  magyart. 

Az  ország  őrizésére  és  a  arendB-nek  föntartása  végett 
elárasztották  az  országot  idegen  katonasággal.  A  tiszturak  a 
nemesi  kastélyokba  helyezkedtek  be,  a  kőzvitézek  a  paraszt- 
kunyhókat lepték  el  és  egyik  is,  másik  is  gazdaként  paran- 
csolt azokban :  zsarolták  az  tirat  is,  a  jobbágyot  is.  A  sze- 
gény magyar  nép  a  török  időkben  megtanulta  a  abasai»  szót 
és  közmondásává  lett  a  abasáskodásD  szava;  most  új  és  igaz 
más  közmondással  gyarapodott  a  bölcsesége,  a  mikor  egyik- 
másik magyar  emberre  is  azt  mondta,  hogy  <inémet  officzirek 
módjára  sarczoU.  A  kire  pedig  ezt  mondta,  annak  éppenség- 
gel nem  hízelgett  azzal. 

így  «rendezte)»  a  bécsi  kormány  az  országot  a  török 
kiverése  után  és  rendezgette  mindig  erősebben  és  erősebben. 
A  rendezésnek  pedig  főmestere  volt  KoUonics  Leopold  prímás, 
a  ki  Bécsben  német  vagyis  osztrák  volt,  Magyarországon  pedig 
magyftrn&k  vallotta  magát.  Olyan  volt  az  emberek  közt,  mint 
az  állatok  közt  a  denevér,  a  mely  egyszer  emlősnek,  másszor 
madárnak  adta  ki  magát.  Egyébként  a  hatalmas  embernek 
ez  a  példája  nem  maradt  követés  nélkül ;  a  példakövetés 
hasznosnak  látszott,  voltak  kik  szépnek  is  találták  és  ez 
okokból  egyik-másik  magyar  főúri  család  szintén  kezdett 
ilyen  aosztrák-magyar»  lenni,  a  minthogy  idővel  szépen  el 
is  szaporodtak  az  ilyen  denevér-emberek.  Hanem  én  már  az 
én  magyar  népemmel  nem  irigylem  se  hasznukat,  se  ízlésü- 
ket és  azt  tartom,  hogy  szép  állat  a  paripa  és  szép  állat  a 
sas  is,  ámde  a  denevér:  csúnya  egy  madár. 

Ilyenné  változott  az  ország  sora,  a  mióta  a  német  hata- 
lom segítségével  fölszabadult  a  török  iga  alól.  A  magyar 
nemzet  azt  gondolta,  hogy  a  fölszabadítással  a  Habsburg-ház 
csak  réges-régi  ígéreteit  váltotta  be,  a  németek  pedig  csak 
még  régebbi   kölcsönt  fizettek  vissza   és   íme,   napról-napra 
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nyilvánvalóbbá  lett,  hogy  egyik  is,  másik  is  azt  akarja :  hogy 
ebben  as  országban  a  török  világot  kövesse  a  német  világ, 
magyar  világ  pedig  ne  jöjjön  többé  soha.  Mennyire  beteljesült 
a  knmcz-király  sokat  emlegetett  jövendölése !  Kesergett  is  a 
magyar  sokat  ez  állapotokon  és  szívét  betöltötte  a  remény- 
telen fiydalom,  meg  a  tehetetlen  düh  a  német  ellen,  a  ki 
barátai  kínálkozott  és  hóhérává  lett  és  a  kitől  —  ^^lát- 
ázott  —  szabadulnia  többé  nem  lehet.  Szomorú  nótákban  ön> 
tötte  ki  búbánatát,  született  a  sok  szép  t  sírva- vígadó  magyar 

nótai. 

Keserves  sírással  sirhafcsi  magyar  nemzet: 
Mert  saemed  bekötve  idegen  nép  vezet. 
Jóakaratodért,  Utd,  gonossszal  fizet, 
HogT  etpiisitithasson :  bizony  arra  siet. 

Te  napod  fénjrében  minap  hold*  öltözött, 
Minden  javaiddal  torkáig  töltözött^ 
Fiaidban  sokai  rabazujára  fűzött, 
Végre  palotáid  lángjával  ffitözött. 

Ez  j^j  alig  múlt  el :  meg  más  jaj  követi . . . 

Az  napnyugati  sas**  körme  közé  kapta, 
Te  gyönge  testedet  erősen  marczongja, 
Hogy  erőd  ne  legyen:  szárnyadat  szaggatja. 


Szép  piros  véreddel  fiait  hizlalja. 


Ez  oka,  pfaktikál  hogy  forral  ellened, 
Míg  rabjává  nem  tesz  nemzetestül  téged, 
Hogy  büdös  köntöséi  viseltesse  véled, 
Most  is  nagy,  vig  kedvvel  éli  keresményed. 

Egy  másik  nóta  így  festi  az  állapotokat; 


s  megkérik  tfiled  az  porcziót, 
Vármegyékre  osztják  számtalan  sok  adót, 
Megnézik  Ká«aHnál  te  kincses  ládádat. 
Elvonják  alólad  pi^lanos  ágyadat. 

*  Vagyis  a  török,  a  kinek  ismeretes  czimere  a  félhold. 
**  Vagyis  a  nyugat   felől  jött   német,  a  kinek  ismeretes  czimere  a 
kétfejű  sas. 
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Ágyadban  nem  fekhetsz,  mert  elordinálta/ 
Asztalod  nem  tiéd,  mert  rajta  az  kártya;  — 
Ez  Magyarországának  egyik  nagy  igája. 

Az  kártyát  elunván,  kezd  az  koczkázáshoz, 
Eoczkázása  után  az  dohányozáshoz, 
£zzel  sem  elégszik,  alkalmatlansághoz 
Másra  lépik,  —  mely  nincs  országunk  javához. 

Abrakot  és  szénát  kér  az  lovainak. 
Szép  fejér,  lágy  czipót  hordat  éh  gyomrának. 
Gyönge  levest,  tyúkhúst  parancsol  szájának, 
Édes,  lángízű  bort  hordat  ő  torkának. 

E  mellett  forspontot  kényszerit  meglenni, 
Az  hová  kívánja,  sörényen  elmenni. 
Egypár  czitromért  is  messzi  elküldeni. 
Kedvének,  kényének  eleget  köll  tenni. 

Mert: 


«Ha  ellene  támadsz:  neved  csak  rebellis. 0 


És: 


« Pálczáját  emeli   fejedre, 

Kíméletlenül  ver,  esel  ott  az  földre, 
Nem  is  mersz  szólani  magad  mentségére. 
Fejet  köll  hajtanod  ő  engedelmére.» 

Keservesen  fohászkodik  ily  panaszai  után  a  nótázó   nép, 
hogy  az  országnak: 

«Hol  tündöklő  napja,  ragyogó  csillaga  ?  . .  . 
Eltűntének,  —  vagyunk  idegenek  rabja.  0  — 

Hanem  a  sok  bántalom,  keserűség  már  daezra  visz  és 
már  is  új  harczra  buzdít  Jézus  segélyével: 

«Azért,  a  ki  bízván :  igaz  keresztény  vér, 
Melj-vasát,  paizsát  kösse  föl,  mint  Abnér, 
Küzdjön  mindhalálig. 

*  Tudniillik  az  erőszakkal  beszállásolt  katona. 


.••ws*:.  nai   jiilci3fii£K  trüBs  T-iufcpsrrpc    i_  :l  J^zs-k.- 


»:in  j»rnifc«Ltr:5.ii   poxiftscifTal  Xea  lörScrsek  a  jogaiíöl  meg- 

fc<crakLal.  papokkal, 

egyre  nagyobb  tőr- 

hogy  ámbár 

saegénynép 

miatt  Tenni   nem 


el^áccz.  elLMlozosza;! ;  p£dáúl  a  Kia-Knnságot  fél  mil- 
lió foTzr^zérx  így  xAlogostotiM.  el  egy  német  lovagrendnek.  Áz 
elviselhetetlen  adó  miatt  sokan  már  gyermekeiket  aidták  el,  so- 
lun  ko'di^botra  jntm  öngyükoeokká  lettek,  hanem  axért  a 
htcsi  minÍÁzUrrek  eg3miásntán  kesdték  njra  belMsni  as  akcxisEt 
ő  még  drágábbá  tették  aa  életet.  Mert  péna  kellett,  sok  pénz 
kellen  a  kormánynak.  Pénz  kellett  a  török  bábomkor  csinált 
adó^sá^ok  fixetésére;  péna  kellett  as  ndvartartáara,  melynek 
analmas  pompája  sok-«ok  milliót  emésztett  fol  évente;  sok 
pénx  kallódott  el  a  kormányzó  urak  kezén  és  különösen  sok 
pénz  kellett  ekkoriban,  egy  nagy  örökség  megszerzésére. 

Ez  a  na^  örökség  a  spanyol  királyság  volt,  vagyis: 
Spanyolország,  Amerika,  Belginm  és  Olaszország  szine-java. 
Leopold  császár-király  kihalóban  levő  atyafiaitól  ez  országokat 
akarta  örökölni.  Igaz,  hogy  már  is  sok  birtoka  volt,  mert 
Mag>'aror8zágon  és  Erdélyen  kívül  őt  uralta  Csehország,  Ausz- 
tria és  Németország;  az  is  igaz,  hogy  valami  rendesen  ezeket 
se  tudta  kormányozni:  de  ez  a  bécsi  udvar  szemében  semmit 
He  tett.  Nem  is  a  népeknek  és  nemzeteknek  jó  kormányzását 
tartották  a  fődolognak,  hanem  az  uralkodást  minél  több  nép 
éH  minél  több  ország  fölött  Ez  az  örökösödési  ügy  került 
tehát  sok  pénzbe;  hadakat  kellett  gy^teni,  mert  előre  lehe- 
tett látni,  hogy  nagy  háború  nélkül  azt  az  örökséget  Leopold 
meg  nem  kapja,  mivel   sok  ország  ellenezte  azt. 
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A   szegény  magyar  nép   nem   tndta,   hogy  mi   készül    a 
nagyvilágban,  az  csak  elviselhetetlennek  találta   a  sorsát  és- 
itt-   is,   ott  is  elkeseredésében   kaszat-villát  ragadott  a  zsaroló 
német  ellen  és  egész  kis  lázadásokat  csinált  az  1700-adik  esz- 
tendő körűi.  A  magyar  főurak  azonban  tudták,  hogy  mi  készül 
ott  künn  és  tanakodtak,  hogy  a  nagy  háború   kitörését  nekik 
Í8  fol  kell  használniok  veszendő  hazájuk  megmentésére.  Kü- 
lönösen a  felvidéki  urak  tanakodtak  és  egy  heves  vérű,  szen- 
vedélyes ember,  Bercsényi  Miklós  gróf,  Ung  vármegyei  főispán 
főzte  erősen  a  taplót,  a  kinek  vérmessége  mellett  nagy  tanult- 
8ága  is  volt,  atyafisága  pedig  —  a  Homonnaiak,   Csákiak  — 
l>ehálózták  az  egész  Felvidéket.  Lakomákon,  vadászatokon  ta- 
nakodtak  és  hamarosan   vezérre    is    akadtak    egy   fejedelmi 
személyben,   a   ki  pedig  senki   se  volt  más,   mint  a  kurucz- 
királynak  mostoha-,  a  hős   Zrínyi  Ilonának  édes  fia :  Rákóczi 
Ferencz.  Éppen  akkoriban  érkezett  Bécsből   közéjük  lakni  é» 
sárosi  kastélyába  települt  le  iiQú  szép  feleségével,  az  akkor 
úgy  huszonnégy-huszonöt  éves  fiatal  ember. 

Én  emlegettem  már  ezt  a  Rákóczi  Ferenczet,  meg  Júlia 
nevű  nénjét  is  régebben,  a  mikor  még  gyermekek  voltak,. 
a  mikor  gyermekmódra  édes  anyjuk  ruhájába  kapaszkodtak 
és  nem  akartak  elszakadni  tőle.  Munkács  föladása  után  tör- 
tént ez,  mikor  a  németek  a  rebellis  anyát  gyermekeivel  együtt 
Bécsbe  vitték,  azután  pedig  minden  ellenkezés,  sirás-riváa 
daczára  hármukat  háromfelé  választották,  és  a  gyermekeket 
kolostorba  adták  nevelésbe,  hogy  a  leányból  apácza,  a  fiúból 
pedig  barát  legyen.  Az  istenes  szándékú  nevelés  nem  sikerűit : 
Júliából  nem  lett  apácza,  hanem  hamarosan  féijhez  ment 
valami  Aspremont  nevű  grófhoz ;  a  kis  Ferencz  se  lett  baráttá,, 
hanem  hamarosan  kiszabadult  KoUonics  prímás  és  jezsuitáinak 
neveléséből,  a  császári  hadak  közé  ment  a  Rajna-vidékére,  a 
hol  akkoriban  valami  háborúskodás  folyt.  A  német  katonás- 
kodás, vagy  a  háborúskodás  nem  volt-e  kedvére :  nem  tudom ; 
annyi  bizonyos,  hogy  a  fejedelmi  iQú  ott  a  Rajna-vidékén 
nem  győzelmi  babérokat,  hanem  szép  feleséget  szerzett.  El- 
vette egyik  német  fejedelmi  ház  leányát,  a  kinek  ereiben 
még  Árpád  apánk  véréből  is  csergedezett  valami.  Az  ÜQú  pár 
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jusután  jobbára  Bécsben  tartózkodott  a  császári  udvar  kö- 
rűig hanem  annak  a  fényéből  csak  sötét  árnyék  esett  rája,  a 
lázadó  ősök  ivadékára ;  mellőzték,  megalázták,  minden  lépését 
gyanús  szemmel  kisérték.  Ez  az  érdemtelen  és  ostoba  eljárás 
el  is  vadította  a  fejedelmi  párt  az  udvartól,  elhagyták  Bécset 
és  magyarországi  birtokaikra  költöztek,  hogy  csendes  boldog- 
ságban töltsék  el  napjaikat.  Lázadni,  országot  fölforgatni  eszébe 
se  jutott  az  iQú  fejededelemnek:  családjának  véres,  szomorú 
árnyai  se  biztathatták  ilyes  dologra,  hiszen  annyi  gyászos 
történetet  besiélhettek  azok  neki. 

Öregapja:  György,  a  fenesi  út  szélén  csatát  és  országot 
vesztve  bukott  le  lováról,  sebeibe  halt  és  vele  halt  meg  a 
szabad  Erdély.  Öreganyja,  Zsófia,  a  Báthoriak  utolsó  leánya, 
egész  életére  boldogtalan  lett  ugyanakkor,  mert  férjét,  férjé- 
nek, fiának  trónusát  vesztette.  Atyja:  Ferencz,  a  Wesselénjri- 
féle  összeesküvésnek  volt  részese,  csak  nagy  anyagi  romlás 
árán  kerülhette  ki  a  vérpadot  és  szerencsétlensége  korai  sírba 
döntötte.  Mostoha  atyja  Tökölyi  volt,  a  ki  mindenét  elvesztve 
ekkoriban  messze  Törökországban  ette  a  hontalanság  keserű 
kenyerét.  Még  ezeknél  is  szomorúbb  öröksége  volt  anyai  ágá- 
ról. Öregapja,  Zrínyi  Péter  gróf  a  bécsújhelyi  vérpadon  vér- 
zett el;  öreganyja:  Frangepán  Anna  félőrülten  halt  meg  az 
egyik  gráczi  kolostorban.  Anyja,  Zrínyi  Ilona  annyi  martirom- 
kodás  után  száműzetésben  halt  meg  Törökországban,  nagy- 
bátyja megőrülve  pusztult  el  merő  gyanú  alapján  a  tiroli  börtö- 
nökben. Vesztett  harczok,  börtönök,  halálos  ítéletek,  vérpad, 
romlás,  pusztulás,  boldogtanság,  száműzetés  kisértették,  fenye- 
gették a  multakból  őt,  a  Rákócziak-Báthoriak  és  a  Zrínyiek- 
Frangepánok  híres  családainak  utolsó  ivadékát.  Nem  akart 
tehát  lázadozni,  országot  fölforgatni,  hiszen  az  ő  családjánál 
senki  drágább  áron  és  senki  keservesebben  nem  fizette  meg 
haziíjának    szeretetét.   Haza  jött,  hogy  csendes,  boldog  ember 

legyen. 

A  mikor  azonban^itthon  volt:  akkor  látnia,  hallania  kel- 
lett, hogy  mit  szenved  az  a  szegény  magyar  nép.  Látnia,  hal- 
lania kellett,  hogy  mint  sanyargatják  az  adószedők,  mint  zsa- 
rolja, üti- veri   a  katonaság,  mint  tipoiják  lábbal  nemzetének 
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minden  jogát,  szabadságát,  mint  irtják  ki  lassan  a  világból  éd- 
éresnie  kellett,  hogy  az  az  agyongyötrött,  Összegázolt  nemeet : 
összekapcsolt,   szótlan   ajkakkal,  de  rájavetett  szemekkel  tőle 
várja  megszabadítását,  tőle,  a  dicső    szabadsághősök  ivadéká- 
tól. Éresnie  kellett:  hogy  a  kinek  a  legnagyobb  jogokat  és 
javakat  adta  a  haza,  attól  a  legnagyobb  kötelességek  teljesí- 
tését is  méltán  megváija;   és   érezte,   hogy   ezért  a  nemzetért 
és  hazáért:   küzdeni,  —  ha  kell  —  halni,  pusztulni:   érdemes, 
dicsőséges  dolog.   És  ha  gyúlékony,  iQü  lelkében  még  valami 
hiányzott  volna:  azt  pótolta  a 
tüzes  Bercsényi   gróf,  a  ki    Öt 
gyakorta  fölkereste,  vele.  tana- 
kodott és  a  kinek  izzó  szenve- 
délye lihegve  várta,  hogy  törjön 
csak   ki   a   nagyvilágban   az  a 
nagy  háború,  hogy   azzal  kap- 
csolatosan a  magyar  is  fegyvert 
ránthasson   eltiport    hazájáért. 
Egy  értelemre  is  jutottak,  hogy 
Lajos  franczia  királylyal  jóba- 
rátságban  kell  a  dologhoz  fogni. 
A  vidék  urai  közt  Rákóczi 
kastélyába  igen  bejáratos  volt 
valami  Longvál  nevű,  franczia 
származású  császári  kapitány  is 

EpCTJe.röl. A  behi^elga  mcdorf,  „  ^^^^.  ^„^„^ 

művelt  franczia  egészen  meg- 
nyerte a  fejedelem  barátságát  és  ajánlkozott,  hogy  postása  lesz 
Rákóczi  leveleinek  a  franczia  királyhoz.  Rákóczi  megírta  a  leve- 
let, Longvál  pedig  indult  —  egyenesen  Bécsbe  és  ott  a  levelet 
átadta  a  német  minisztereknek  és  a  jezsuitáknak,  mert  hát  azok 
megbízott  kéme  volt  Ö  és  semmi  más.  Nem  sok  lehetett  a  levél- 
ben, mert  a  miniszterek  elolvasás  után  a  levéllel  tovább  küldöt- 
tek a  franczia  királyhoz  és  vártak  annak  feleletére.  A  gazember 
e  feleletet  visszajövet  szintén  bemutatta  Bécsben,  azután  pe- 
dig vitte  megbízójához,  Rákóczihoz.  Semmi  sem  árulta  el. 
hogy  Bécsben  a  leveleket  útközben  fölnyitogatták :  igen  értet- 
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tek  ott  ilyesmihes,   ha  kormányomi  nem   is  tudtak.  Rákóczi 
-ty  levelében  már  vessedelmesebb  dolgok  voltak  és   a  bemu* 
tatásnál  a  miniszterek  el^^ek  találták,  hogy  azzal  kitekerjék 
a  félelmes  nevű  fejedelem  nyakát:  mert  hiszen  mást  se  akar- 
tak  csúf  dolgaikkal    elérni.   A   tisztesség  látszatáért   tovább 
eresztették  tehát  a  levélvivő  Longvált,  de  Linzben  levelestűi 
elfogatták.    Az   ndvar   kőrfil   szóbeszéd   tárgya    lett    mindez, 
Rákóczi  nénje  is  megtudta  és  egyik  áprilisi  nap   sürgősen  irt 
öcscsének,  hogy  magyar  uraktól  valami  veszedelmes  leveleket 
fogtak  föl  Bécsben :  meneküljön,  ha  netán  az  ő  keze  is  benne 
van  a  dologban.  Rákóczi  neje  éppen  súlyos  beteg  volt,  a  feje- 
delem nem  akarta  elhagyni,   meg  nem  is  látott   veszedelmet, 
árulásra  nem  is  gondolt.  Rosszul  tette,   m^  aznap   este  az 
eperjesi   császári   tábornok   körűi   vétette    a   kastélyát^    bécsi 
parancsra  elfogta  és  beteg  neje  mellől  Bécs^helybe  vitette,  a 
hol  ugyanabba  a  börtönbe  zárták,  a  melyből  öreg  apja  éppen 
harmincz  esztendővel  azelőtt  a  vérpadra  lépett.   Vele   együtt 
ugyanakkor  még  négy  előkelő  urat   fogtak   el   és   még   vagy 
nyolczvanra  ez  a  sors   várt   A  mint  Rákócziné  fölépült,  két 
kis  fiával  őt  meg  Bécsbe  vitték,  a  honnét  el   sem  távozhatott 
Bercsénj-i  gróf  idejekorán  Lengyelországba  menekült. 

A  mi  ezek  után  következett,  azt  már  mindenki  előre  tud- 
hatja, ha  el  nem  feledte,  hogy  ekkor  is  még  Leopold  császár- 
király  uralkodott.  A  bécsi  miniszterek  és  jezsuiták  összeállí- 
tottak egy  törvénytelen  biróságot,  Rákóczit  az  elé  idézték, 
felségsértés  miatt  hosszú  vádlevelet  adtak  át  neki  és  a  többi: 
minden  úgy  történt,  mint  harmincz  esztendővel  azelőtt.  És 
bizonyára  a  vége  is  csak  olyan  lett  volna,  ha  minisztereket  és 
jezsuitákat  ki  nem  játszanak  az  asszonyok  és  a  jezsuiták.  Rákóczi 
neje  és  nénje  ugyanis  a  fejedelmi  udvarok  egész  seregét  megmoz- 
dították a  szerencsétlen  iQú  javára,  de  czélt  mégis  csak  úgy  ér- 
tek, hogy  jezsuiták  segítségével  a  bécstyhelyi  várparancsnokot, 
Lehmann  kapitányt  pénzzel,  ígéretekkel  részükre  nyerték.  Égést 
nyár  eltelt  már  e  mesterkedésben,  végre  egyik  novemberi  nap 
estéjén  a  szöktetéshez  fogtak.  A  várparancsnok  a  Rákóczi  bör- 
töne előtt  álló  őrnek  azt  parancsolta,  hogy  menjen  a  szomszéd- 
ban levő  szobájába  és  g>újtsa  meg  a  gyertyáját 
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—  vKapitány  nratn  —  felelt  az  ör  —  nem  szabad  elhagy- 
nom őrhelyemet*. 

—  vMe^j  csak  —  mondta  neki  a  kapitány  —  addig  én  majd 
őrködöm  helyettedn  és  a  katona  fegyverét  átvévén,  csakugyan 
ŐTködni  kezdett. 

A  míg  az  eltávozott  ör  a  gyertyagyújtással  piszmogott, 
az   alatt  a  kapitány   hirtelen   kibocsátotta   a   foglyot   és   saját 


II.  Rákóczi  F^rencz  elfogratása. 

szobijába  küldötte.  Azután  a  visszatért  őrnek  átadta  fegyverét, 
az  tovább  őrizte  az  üres  börtönt,  a  kapitány  pedig  szintén 
szobájába  ment.  Ott  volt  már  Lebmannak  ugyancsak  katona- 
Öcscse,  ezredbeli  zászlótartó,  a  ki  a  dologba  szintén  bele  volt 
avatva.  Készentartott  közkatona  ruhába  bujtatták  gyorsan  a 
foglyot,  az  a  süvegét  jó  mélyen  szemébe  nyomta,  útizsákot 
vetett  a  vállára  és  a  zászlótartó  után  indult  kifelé  a  ka- 
punak. 

A  sötét,  ködös   időben   szerencsésen   kijutottak   a   várból, 
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a  városban  egy  magános  nőnél  ott  várta  már  urát  Berzevicsí 
nevű  apródja  paripával  és  a  szükséges  ruhákkal.  Kantárt 
eresztve  azntán  neki  vágtattak  a  vak  éjszakának  és  Óváron 
át  szerencsésen  Leng^^elországba  érkeztek.  Pénzzel  és  minden- 
féle szükségessel  már  jezsuiták  vártak  rá  a  határokon^  el  is 
látták,  a  minthogy  az  egész  szöktetésben  éppen  oly  nagy  részük 
volt,  mint  az  elfogatásában.  Az  elfogatassál  a  bécsi  kormány- 
nak, a  megszöktetéssel  a  franczia  királynak  tettek  szolgála- 
tot :  mindkettő  pedig  csak  javukra  válhatott  —  nekik. 

Hanem  a  szegény  Lehmann  kapitány  rosszul  járt  Hiába 
feszitette  föl  a  fogoly  szöktetése  előtt  börtöne  keresztvasait, 
félrevezetés  végett  hiába  bocsátott  le  ablakából  földig  érő 
kötéllétrát:  a  vizsgáló  bírák  kisütötték,  hogy  a  fogoly  nem 
azon  az  utón  szökött  meg.  Kínpadra  vonták  a  boldogtalan 
embert  és  hiába  követtek  el  érte  a  fejedelmi  asszonyok,  jezsui- 
ták mindent:  a  bíróság  sok  kínzás  után  halálra  ítélte  és  fejét 
vétette.  Rákócziék  már  csak  a  boldogtalan  ember  családjának 
fölsegitésével  teljesíthették  igéretöket.  Rákóczi  szökése  után 
a  többi  fogoly  is  megszabadult,  az  összefogatni  szándékolt 
nyolczvan  úrra  pedig  nem  került  a  sor,  mert  a  fogság  félesz- 
tendeje alatt  nagyot  fordult  a  világ:  kitört  az  a  várva-várt 
nagy  háború.  Most  már  a  bécsi  kormánynak  a  magyar  urakat 
nem  összefogatnia,  hanem  czirógatnia  kellett. 

Rákóczi  és  Bercsényi  Lengyelországból  hamarosan  egyet- 
értésre jutottak  Lajos  franczia  királylyal,  a  ki  ügyes  tiszteket 
és  pénzt  ígért  nekik,  ha  Magyarország  felkeltésével  hátba 
támadják  Bécset,  a  míg  ő  szemben  foglalkozik  vele.  A  míg 
azonban  <ia  két  magyar»  egyezkedett,  addig  a  felvidéki  nép, 
a  magyarok  és  a  ruthének  már  cselekedtek:  zavarogtak,  csa- 
patokba verődtek,  az  erdőségekbe  menekültek  és  kérve-kérték 
papjaik  és  követeik  által  Rákóczit,  hogy  jönne  be  az  országba, 
a  németektől  szabadítaná  meg  őket.  Rákóczi  £iz  1703-adik  esz- 
tendőnek tavaszán  próbára  néhány  zászlót  küldött  át  nekik, 
melyeken  neve  mellett  aranyos  betűkkel  az  volt  írva:  «Az 
istenért  és  a  szabadságért)),  egyúttal  maga  is  jönni  ígérkezett. 
A  türelmetlen  nép  nem  várt  rája,  a  zászlókat  kibontották, 
tömegesen  gyülekeztek   alájok,   Mármaros,   Ugocsa,   Szathmár 
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Tiépe  a  határok  felé  sietett,  egyúttal  pedig  zabolátlanul  rabolni 
Icezdte  a  németeket,  de  a  magyar  nemefiséget  is,  mivelhogy 
éhesek  és  igen  nyomorultak  voltak.  Kuruezoknak  nevezték 
magokat  és  minden  tettükből  az  látszott,  hogy  parasztlázadás 
lesz  belőle. 

Parasztlázadásnak  nézte  Szathmármegye  főispánja,  Károlyi 
Sándor  is,  annak  a  vidéknek  régi  nemzetségből  való,  igen 
tekintélyes  és  nagyrabecsűlt  főura.  Összeszedte  tehát  pár 
vármegye  nemesi  hadát,  a  kuruczok  ellen  ment  és  Mármaros- 
ban,  Dolhánál  pár  ezrükre  akadva,  szétverte  őket,  öt  zászló- 
jukat pedig  elszedte.  A  mit  hinni  eddig  nem  tudott :  a  zászlók 
csakugyan  Rákóczi-féle  zászlók  voltak  és  ebből  sejtette,  hogy 
értelmetlen  parasztlázadásnál  több  készül  ottan.  Fogta  a  zász- 
lókat és  fölment  azokkal  Bécsbe,  hogy  megértesse  a  német 
miniszterekkel,  hogy  ime:  elviselhetetlen  adószedésük,  min- 
denféle törvénytelenségeik  lázadásba  kergetik  az  országot. 
Bizonyításul  fölmutatta  a  Dolhánál  elszedett  Rákóczi  Ferencz- 
féle  zászlókat  és  kérve,  könyörögve  járta  be  a  minisztereket^ 
a  hatalmas  jezsuitákat,  az  udvari  embereket :  hogy  engedjenek 
valamit  azokból  áz  adókból,  tekintsenek  egy  kis  törvényt  és 
adjanak  valami  kis  jutalmat  a  szathmári  és  szomszédos  ne- 
mességnek, a  mely  a  lázadást  gyorsaságával  elfojtotta.  És  járt 
a  mindenható  KoUonicsnál,  sőt  több  heti  lótás-fatás  után 
még  Leopold  császár-király  fogadását  is  kijárta:  alázkodott, 
pironkodott,  de  megtette,  mert  hát  nem  magáért,  hanem  a 
szegény  népért,  nemzetéért  tette.  Azért  pedig  koldulni  se 
szégyen. 

A  császár  igen  kegyesen  fogadta  és  megdicsérte  buzgal- 
máért, hűségéért.  Már  a  miniszterek  csak  úgy  vállvonogatva 
beszéltek  vele  és  voltak,  a  kik  lázadásról  szóUó  beszédét,  föl- 
mutatott zászlóival  egyetemben  szemtől-szemben  kinevették. 
Azt  mondták  neki,  hogy  ne  ^esztgesse  őket  mesékkel,  ezek  a 
Rákóczi-zászlók  még  a  harmincz  esztendővel  ezelőtt  készült 
Rákóczi-zászlókból  valók,  a  mikor  Wesselényivel  Rákóczi 
Ferencz  is  föllázadni  készült,  sőt  föl  is  lázadt,  míg  a  fejére 
nem  csaptak,  úgy  hogy  anyjának  szoknyája  mögé  bújt  Mun- 
kácson. Ki  tudja  —  mondották  —  milyen    rejtett   helyekről 
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kerültek  esek  most  elő  az  ő  gesztésükre,  ámde  ők  nem  ijed- 
nek meg  azoktól.  így  beszéltek  a  miniszterek  és  olyan  bis- 
tosak  voltak  végzett  dolgaikban,  núszermt  nem  hibették, 
h<^^  az  az  agyonnyomotgatott  magyarság  még  fölkelni  is 
tudjon.  A  bű  főúr  megszégyenítve,  megalázva  tért  vissza 
Bécsből,  két  hónapi  fáradozás  ntán  minden  eredmény  nélktíL 
Mire  Szatbmárba  ért,  ott  már  más  világot  talált  Rákóczi  é; 
Bercsényi  e  közben  bejöttek  Lengyelországból,  líjra  kibon- 
tották az  aranyos  zászlókat,  a  nemesség  megértette,  hogy  nem 
parasztlázadásról,  hanem  szabadságharczról  van  sző  és  a  föld 
népe  ntán  szintén  csatlakozott  Csatlakoztak  a  hajdnk  is  és 
az  egész  felső  Tisza-vidék  mind  ca  két  magyart  nevétől  visz- 
szahangzott.  Született  a  híres  knrucz  nóta: 

<rHaj  !  Rákóczi,  baj !  Bercaényif 
BCagyarok  vitézi !»  . .  . 

A  megalázott,  vérig  sértett  Károlyi  Sándor  is  mit  tehetett?  a 
szabadságharczosok  sorába  állott  és  Rákóczinak  egyik  leg- 
derekabb hadvezérévé  lett. 

A  felső  Tiszavidék  felől  azután  gyorsan  bellebb  indultak 
Rákóczinak  kurucz  hadai.  Kuracz  sereg  rontott  Erdélybe,  a 
Felvidékre,  le  a  Tisza  mentén  az  Alföldre  és  mire  a  tél  be- 
állott, már  a  Dunántúl  is  kurucz  csapatok  kalandoztak.  A  nép, 
a  nemesség  úgyszólván  mind  csatlakozott:  olyan  nagy  volt 
az  elkeseredés  és  a  szabadságszeretet  mindenütt  De  meg  neki 
is  bátorkodtak,  mert  az  egész  Magyarországban  és  Erdély- 
ben alig  volt  tizenöt-tizenhatezer  császári  katona:  mindent  a 
nagy  háborúba,  a  francziák  és  szövetségeseik  ellen  kellett  ki- 

vinni. 

Erdélyben  Rabutin,  a  Dunántúl  Heiszter  német  tábornok 
igyekeztek  a  kuruczokat  föltai*tóztatni  és  iszonyatos  kegyet- 
lenkedésekkel akarták  a  népet  a  kuruczoktól  elveszteni.  Ra- 
butin Erdélyben  egész  vidékek  lakosságát  hányatta  kardra, 
Heiszter  a  Dunántúl  tűzzel-vassal  pusztított  és  katonái  hal- 
latlan dolgokat  végeztek.  Elevenen  sütötték,  nyúzták  as 
embereket,  az  asszonyokat  emlőjüknél  fogva  kötötték  föl  a 
mestergerendára   és  úgy  kínozták,  paraszt  embernek  torkát- 
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sz^át  puskaporral  töltötték  meg,  úgy  hogy  hasán  vetette  ki 
magát  a  meggyújtott  lőpor.  A  császári  hadakkal  tartottak 
Magyarország  űj  lakosai,  a  délvidéki  ráczok  és  Rabutinnak, 
Heisztemek  méltó  társai  lettek  a  magyarság  iszonyatos  pusz- 
tításában. Nagyváradon,  Veszprémben,  Pécsett  szörnyű  mun- 
kát végeztek  együtt.  Keserűen  is  mondotta  róluk  a  szegény 
magyar,  hogy  «ca  zsák  foltjára  akadt  bennök».  Oldalukon  har- 
czolt  Pálfi  János  gróf  horvát  bán  a  horvátokkal.  Eszterházi 
nádor  pedig  az  ország  legnyugatibb  megyéit  fegyverezte  föl 
a  kuruczok  ellen,  még  a  parasztokat  is.  Azonban  minden  ke- 
g^yetlenkedés,  rácz,  horvát,  táborba  li^jtott  paraszt  se  tartóz- 
tatta föl  a  kuruczokat:  azok  előre  mentek,  a  városokat  kezd- 
ték sorba  foglalni,  miközben  meseszerű  vitézi  tetteket  csi- 
náltak. 

Forgách  Simon  gróf.  Eszterházi  Antal  gróf  és  a  hatvan- 
esztendős félszemű  Bottyán  János  vezérlete  alatt  állott  la- 
bancz-serég a  Vág  mellől  a  bányavárosok  oltalmára  siettett 
és  Zólyom  alá  szállott.  Gyorsan  ott  termett  hadaival  Ber- 
csényi gróf  kurucz  vezér  is  és  úgy  meglepte  őket,  hog^  azok 
alig  tudtak  összeszedelőzködni.  Mikor  csatára  készen  szem- 
benállt a  két  sereg,  a  félszemű  Bottyán  kiugratott  a  sorokból 
és  egy  szál  pisztolyra  hívta  ki  a  kuruczok  legderekabb  vitézét. 
Nyomban  a  sorok  előtt  termett  ezek  közöl  Ocskai  László 
kurucz  vezér,  a  kinek  vakmerő  dolgairól  már  meséket  tudtak 
a  kuruczok  és  a  két  hős  párbajra  kelt  a  két  sereg  láttára. 
Három  lövést  váltottak.  Ocskai  a  toporzékoló,  tánczoló  ló 
hátán  űlő  Bottyánt  oldalt,  derékon  találta,  úgy  hogy  golyója 
annak  gerinczcsontján  állott  meg ;  viszont  Bottyán  Ócskáit 
mellbe  lőtte,  de  jó  pánczélinge  elakasztotta  a  halálos  golyót. 
Mindakét  vitéz  azért  lován  maradt,  Ocskai  lova  nyakára 
borult,  orrán-száján  dűlt  a  vér,  míg  mindkettőt  vitézeik  ájultan 
emelték  le  lovaikról  és  seregeik  mögé  vitték.  A  párbaj  után 
a  két  sereg  esett  egymásba,  a  kuruczok  győztek  és  övék  lett 
Zólyom.  Rövid  időn  azután  mind  a  három  labancz  vezér  is 
hazájuk  pártjára  állott  és  dicső  kurucz  vezérekként  vívták 
tovább  a  háborút.  Különösen  híressé  lett  az  öreg  félszemű 
Bottyán,  a  kit  csak  aVak-Bottyán»-nak  neveztek  közönségesen. 
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A  híres  párbig  óta  Ócskáival  együtt  az  a  hír  volt  róla  elter- 
jedve, hogy  testét  a  golyó  nem  jáija.  A  nép  fia  volt,  a  torok 
hábomk  alatt  a  csássárí  ser^^kbe  állott,  tanulatlan  kapnsból 
esredessé  lett  és  csodálatos  volt  esse,  vitézsége,  a  szíve  pedig 
csnpa  színarany.  Híres  ezüst-baltájától  rettegtek  kivált  a  ráczok, 
de  cmagahitt  brigadérosok  és  ezeres  kapitányoké  is;  nevétől 
ezredek  futottak  meg  és  ha  jött,  nevére  messze  vidékek  siet- 
tek a  csodás  ember  táborába.  Szerették,  imádták ;  a  nép  cöreg 
apÓ8»-nak,  cjóltevő  János»-nak  hívta  és  az  cöreg  apósB  Rá- 
kóczi nagyúri  vezéreinek  nem  egy  hib^át,  mulasztását  ütötte 
helyre.  Az  ilyen  merész  knmcz  vezérek  hamarosan  nemcsak 
a  Ligtháig,  Morva  folyóig  robogtak,  hanem  nem  egyszer 
Bécs  kapuiig  rontottak  és  császár-királyt,  lakosságot  rette- 
gésbe ejtettek,  fgy  prédálták  fol  a  császári  vadaskertet  is, 
lelövöldözték  az  öreg  császárnak  kedves,  vadászatra  betanított 
párduczait,  lenyúzott  bőrüket  pedig  kaczagányképp  vállaikra 
vetve,  robogtak  tova.  tBeh  nagy  gorombaság  !>  írta  felőle 
Pálfi  bán  eg^k  labancz  társának;  én  is  azt  mondom,  hogy 
bizony  nagy  gorombaság  volt  ezeknek  a  császári  bestiáknak 
elpusztítása,  szinte  olyan  gorombaság,  mint  a  magyar  király 
alattvalói  hasának  puskaporral  való  szétvettetése  a  császári- 
királyi katonák  által. 

Magyarországnak  ez  a  nagy  fölkelése  váratlanul  és  keser* 
vesén  lepte  meg  Leopoldnak  elbizakodott  kormányát.  Mivel 
elegendő  fegyvert  nem  vethettek  elibök,  tehát  —  szokásuk 
szerint  ~  alkudozni  kezdtek  velők.  Megbízták  a  hű  Esterházi 
nádort,  hogy  tu^ja  meg  a  rebellisektől,  vájjon  miért  lázadtak 
föl?  és  igyekezzék  őket  lecsendesíteni.  A  békesség  fejében 
hajlandók  voltak  a  törvénytelen  és  behajthatatlan  adók  egy 
részét  kegyesen  elengedni,  sőt  még  a  só  árát  is  valamivel 
lejebb  szállítani.  Az  a  csupa  született  nagy  urakból  álló  kor- 
mány és  udvari  népség  a  maga  ostobaságában  egész  komo- 
lyan nem  értette,  hogy  mi  biguk  van  a  magyaroknak. 

A  hű  Esterházi  nádor  tehát  megkérdezte  Rákóczitól  és 
Bercsényitől :  hogy  miért  lázadtak  fol  ?  Kapott  is  tőlök  olyan 
feleletet,  a  mit  nem  tett  az  ablakába,  de  a  mit  teljesen  meg- 
érdemelt, mert  ez  a  herczeggé  lett  főúr  minden  egyéb  lehetett 
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már  akkor,  csak  törvényeket  őriző  magyar  nádor  nem.  Rákóczi 
és  Bercsényi  megüzenték  neki  csodálkozásukat,  liogy  magyar 
nádor  létire  azt  tu4ja  tőlük  kérdeztetni:  hogy  miért  nyúltak 
fegyverhez?  egyébként  pedig  az  ő  közbei^árását  visszautasí- 
tották. Azután  Rákóczi  egy  terjedelmes  «Nyilatkozatvot  tett 
közzé,  a  melyben  nemcsak  a  bécsi  kormánynak,  hanem  az 
egész  világnak  tudtára  adták  az  ő  fölkelésük  okait. 

«A  nemes  magyar  nemzet  sebei  meg^julnak>  —  e  szavak- 
kal kezdették  teijedelmes  Nyilatkozatukat  és  abban  felsorol- 
ták mindazt  a  sok  égbekiáltó  bűnt,  a  mit  Leopold  kormánya 
a  magyar  nemzet  ellen  elkövetett  és  leírták  azt  a  szomo|^ 
állapotot,  a  mibe  mindezek  következtében  az  ország  sülyedt. 
Végezték  pedig  a  Nyilatkozatot  a  következőkkel : 

«Mi  készek  vagyttnk  föláldozni  életünket,  javainkat,  tttolsó  csepp 
Terünket,  hogy  édes  hazánkat  ez  alól  a  járom  alól  megszabadítsuk. 
Isten  s  minden  angyalai  és  szentéi  s  a  keresztény  világ  előtt  tiszta 
lelkiismerettel  kijelentjük,  hogy  fegyverre  kelésünk  alatt  semmi  tiralom- 
vágy,  semmi  magánhaszon  vagy  dicsszomj  nem  lappang.  Istenbe  vetjük 
reményünk  horgonyát,  hog^  maga  az  ég  is  harczolni  fog  mellettünk 
és  a  gondviselés  valahára  a  hajdani  boldogság  révéhe  vezeti  e  sokat 
hányatott  nemzet  hajóját. » 

Leopold  bécsi  urai  egészen  elképpedtek  erre  a  fenséges, 
elhatározott  szavú  Nyilatkozatra  és  érezték,  hogy  ezt  a  furcsa 
magyar  népet  egy  kis  adóelengedéssel  és  sóleszállítással  meg- 
békíteni nem  lehet,  tehát  szükséges,  hogy  többet  ígérjenek 
neki.  A  hitelétvesztett  nádor  helyett  a  derék  Széchenyi  érse- 
ket kérték  hát  föl  közbenjárásra,  a  kiről  tudták,  hogy  magyar 
nemzete  közt  nagy  népszerűségnek  örvend.  Széchenyi  nagy 
buzgalommal  fogott  a  közbenjáráshoz,  de  hamar  észre  kellett 
vennie,  hogy  a  bécsi  miniszterek  csak  bolonditják  a  magyart, 
a  magyar  fölkelők  pedig  nem  hisznek  többé  a  bécsi  minisz- 
terek ígéreteinek.    Nem  is  lett  a  kibékűlésből  semmi  sem.  — 

A  mikor  a  kurucz  fölkelés  végveszedelemmel  fenyegette 
az  osztrák-ház  uralmát  kelet  felől,  ugyanakkor  győzelmes 
franczia  és  bajor  hadak  nyomultak  a  Duna  völgyén  Bécs  felé 
és  végveazedelemmel  fenyegették  az  osztrák-ház  uralmát  nyu- 
gat felől.  Volt  a  bécsi  kormánynak  egy  lángeszű  hadvezére, 
Szavojai  Eugén  berezeg :  ez  meg  éppen  ekkor  oda  dobta  had- 
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veséri  botját,  mert  annak  a  kormánynak  esstelenségeit  és 
gondatlanságát  ö  se  tudta  tovább  elszívlebii.  Az  a  nagyúri 
kormány  és  jezsnitái  kizsarolták  ugyan  népeiket  (nem  csak  a 
tnagyarokat),  hanem  a  kizsarolt  milliókat  elpocsékolták,  a  ka- 
tonaságot pedig  éhezni,  rongyoskodni  hagyták,  és  ellens^ 
előtt  még  lőporral,  fegyverrel  se  látták  el  kellőképpen.  Any- 
nyira  ismeretes  volt  ez  a  léhaságuk  még  saját  szövetségeseik 
előtt  is,  hogy  az  angolok,  hollandusok  a  világért  se  kttldték 
volna  segélypénzeiket  nekik,  hanem  egyenesen  a  hadvezérek 
kezeihez  fizették,  így  legalább  pénzük  a  háborúra  lett  fordítva 
és  nem  más  haszontalanságra.  Azután  nemcsak  zsarolt,  paza- 
rolt, nemcsak  gondatlan  és  léha  volt  az  a  hírhedt  kormány: 
hanem  az  önérzetes,  tehetséges  embereket  igazán  üldözte  és 
ostoba  gőgjében  sokszor  hihetetlen  dolgot  művelt  nemcsak  a 
magyarokkal,  hanem  másokkal  is.  A  sok  közöl  csak  egyet 
beszélek  el,  a  mi  éppen  Szavojai  Eugén  herczeggel  történt 
még  a  magyarországi  török  háború  idejében. 

A  fiatal  Szavojai  Eugént  állították  akkor  a  háború  vége 
felé  a  császári-királyi  hadak  élére,  de  fejvesztés  alatt  megtil- 
tották neki,  hogy  egyenes  engedélytik  nélkül  ütközni  ne  mer- 
jen. Mert  ennek  a  kormánynak  bölcsesége  közé  tartozott  az 
is,  hogy  a  bécsi  haditanács  egyik  szobrából  vezette  a  had- 
járatokat és  onnét  akarta  intézni  a  döntő  csatákat:  száz  meg 
száz  mértfoldi  távolságban  a  háború  színhelyétől  és  a  had- 
seregektől, pedig  akkoriban  még  se  telegráf,  se  telefon  nem 
volt.  A  fiatal,  lelkes  vezér  tehát  bécsi  parancsra  mászkált  se- 
regeivel ott  lenn,  az  alsó  Tisza  vidékein  és  boszankodva  kel- 
lett látnia  a  török  császár  seregeinek  előhaladását,  a  mikor 
nem  egyszer  alkalmas  módon  szétverhette  volna  azokat.  Zenta 
körűi  ^j,  jó  alkalom  kínálkozott  neki  a  csatára.  Lóhalálában 
sürgette  tehát  a  bécsi  haditanács  engedélyét,  mivel  pedig  az 
nem  jött  meg,  hát  engedély  nélkül  megragadta  az  alkalmat 
és  a  Tiszán  éppen  átkelő  törököt  úgy  leverte,  hogy  olyan  nagy 
diadalt  császári  hadsereg  a  török  fölött  nem  aratott  soha.  Ha- 
nem a  bécsi  haditanács  maga  elé  idézte  a  győztes  vezért, 
elszedette  tőle  kardját,  hogy  elitélje:  a  miért  engedélye  nél- 
kül mert  győzni.  Mikor  a  kardját  elvették  tőle,  mint  arra  ér- 
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demetlentől,  a  lángeesű  diadalmas  vezér  e  ezavakkal  nyitotta 
át:  «ime,  itt  van,  még  piroslik  az  ellenség  vérétől b;  hogy  a 
ezíve-lelke  pedig  mit  érzett  ezalatt:  azt  csak  az  Iet«n  tndja.  És 
bizony  nagy  biga  lesz,  ha  az  öreges  császár-király  meg  nem 
embereli  magát  és  haditanácsának  ellene  nem  mond.  Leopold 
császár- királynak  ilyen  maga-megemberelése  azonban  vajmi 
ritkán  történt  és  mennél  öregebb  lett,  annál  ritkábban.  — 
Ilyesff^ta  dolgok  miatt  csapta  oda  hadvezéri  bo^át  most  is 
Szavojai  Eugén,  mert  belátta,  hogy  azzal  a  konnánynyal  se  a 
magyarokat  békére  bírni,  se  a 
nyiigíiti  ellenségeket  legyőzni 
nem  lehet. 

A  bécsi  miniszterek  és  ud- 
vari emberek  hallatlan  kormá- 
nya így  jnttatta  az  osztrák- 
házat  éppen  úgy  a  bnkás  szé- 
lére az  1703-adik  esztendő  kö- 
rül, mint  a  hogy  húsz  eszten- 
dővel azelőtt  egyszer  már  oda 
juttatta.  Húsz  esztendővel  az- 
előtt a  török  és  a  magyar  fe- 
nyegette pasztnláasal,  most  pe- 
dig a  franczia  és  a  mt^yar. 
Hanem  az  osztrák-háznak  min- 
dig   meg  volt   a    maga    nagy 

szerencsié  is:  mindig   akadt  g^^^.^  Eugén  berezeg, 

m^mentője.  Húsz  esztendővel 

azelőtt   Szobieszki    és   lengyeléi    mentették    meg   Bécs    alatt, 
most  pedig  megmentette  Szavojai  Ei^én. 

A  végső  veszedelemben  ugyanis  az  a^  császár-király  — 
bármily  nehezen  —  de  mégis  megemberelte  magát  és  korlát- 
lan hatalommal  a  lángeszű  Savojai  Engénnek  kezébe  tette  le 
házának  és  birodalmának  sorsát.  A  berezeg  elfogadta  és  élt  a 
hatalommal,  a  miben  öt  a  már  fölnövekedett  József  királyi 
berezeg,  a  császár-királynak  idősebb  fia  és  örököse  is  egész 
eziwe  l-l  élekkel  támogatta.  Eugén  azt  a  sok,  nagyúri  buta  em- 
bert a  kormányról  és  az  udvar   köréből   mind  elzavarta,  Kol- 
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lonics  é8  jessuitái  hátrascomltak,  mindny^ok  helyét  érdemes, 
tehetséges  emberek  foglalták  el.  Asmtán  lefoglalta  és  pénzzé 
verette  a  templomok  és  kolostoroknak  igen  is  fölszaporodott 
drágaságait,  ékszereit;  a  pénzen  a  meglevő  katonaságot  jól 
fölszerelte,  ^jabb  hadakat  állított  td  és  azokat  egyfeltil  Rákóca 
kumczai  ellen,  másfelül  a  francziák  és  szövetségesei  ellen 
állította.  Minden  munkásság  mellett  is  azonban  hónapokig 
AAgy,  igen  nagy  volt  a  veszedelem,  a  míg  végre  1704-ben,  a 
ciagy  vezérnek  sikerűit  a  háború  kpczk^ját  megfordítania  két 
nagy  ütközet  által.  Az  egyikben  a  franczia-bigor  seregeket 
tette  tőnkre  személyesen  Hőchstadtnél,  a  felső  Dnna  vidékén ; 
a  másikban  Rákóczi  kuruczainak  főseregét  szalasztatta  meg 
a  Vág-vidéken,  Nagy-Szombatnál.  Kitűnt  itten,  hogy  hiába 
nagy  a  magyar  vitézség,  hiába  páratlanul  jó  katona  a  ma- 
gyar: nem  voltak  hadban  járatos  vezérei,  a  kik  már  az  ak- 
kori hadi  tudomány  szerint  nagy  csatát  vezetni  tudtak  volna. 

Az  osztrák-ház  nagy  veszedelme  így  elmúlt  1704-ben,  de 
a  liagy  háború  azért  tovább  folyt.  Nyugaton  négy-öt  ország- 
ban harczoltak  egyszerre,  a  franczia,  spanyol,  angol  és  hol- 
landi hajóseregek  pedig  azon  kívül  a  világnak  csaknem  min- 
den tengerén  olyan  viaskodást  vittek  v^be,  hogy  ehhez  ha- 
sonló terjedelmes  háború  idáig  nem  is  volt.  És  tovább  folyt 
a  háború  keleten,  vagyis  Magyarországon  is,  a  hol  a  fölkelők 
egész  országosan  szervezkedtek,  Erdélyben  pedig  Rákóczit 
őseinek  fejedelmi  székébe  helyezték  vissza.  E3  is  voltak  ha- 
tározva, hogy  élnek-halnak :  de  az  ország  szabadságainak  biz- 
tosítása nélkül  fegyverüket  le  nem  teszik. 

A  következő  esztendőben  Szécsényben  mindnyájan  gyűlést 
tartottak  és  az  egyházi  meg  a  világi  főurak  személyesen,  a 
vármegyék  és  városok  pedig  követeik  útján  mindnyájan  egy 
szövetségbe  léptek  az  ország  szabadságainak  kivívására  és 
föntartására.  cSzövetséges-Rendek»-nek  nevezték  magukat  és 
főpapokból,  főurakból  és  köznemesekből  álló  tanácsot  válasz- 
tottak, hogy  az  mindnyájuk  akarata  szerint  vezesse  mindnyá- 
juk dolgát.  A  szövetség  élére  Rákóczi  Ferenczet  állították,  ő 
lett  a  szövetséges  rendeknek  dvezérlő  fejedelmeid.  így  tanulták 
«1  ezt  ők  a  szomszédos  lengyel  uraktól;  ott  volt  divatos  as 
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ilyen  nagy  Bzabadság.  Szép  is  volt  ez  a  n(^:y  szabadság,  csak 
egy  btga  volt,  hogy  ilyen  szabadsággal  veszedelmes  és  hábo- 
rús időkben  megélni  nem  lehet.  Veszedelmes  háborús  időkben 
az  a  jő  rend,  hc^y  egy  parancBoljon,  a  többi  pedig  engedel- 
meskedjék. Ez  a  szövetséges  rendezés  tehát  valami  jól  nem 
sikerfiit. 

Annál  inkább  örvendez  a  lelkem,  a  mikor  arra  gondolok, 
hogy  miként  egyeztek  meg  a  vallásokra  nézve.  Anujri  viszály, 
vérontás,  üldözés  és  száz  esztendei  egyenetlenkedés  atáo  bé- 
késen megosztoztak  a  templomokon  és  a  ré^  törvények  sze- 
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rint  kimoadott^k,  hogy  a  katholikue,  kálvinista  és  evangélikus 
vallás  mind  «bevett  vallásn  és  senkit  vallásáért  üldözni  nem 
szabad.  A  jezsnitákat  azonban  szinte  kitiltották  az  országból, 
mivel  a  közvélemény  szerint  azok  voltak  a  bécsi  kényuralom- 
nak nemcsak  eszközei,  hanem  szítogatói  is.  Mindezek  emlékére 
szép  emlékérmet  verettek,  annak  közepén  a  haza  oltárán  a 
hazaszeretet  tüze  ég,  a  három  vallásnak  papjai  pedig  fát  rak- 
nak reája.  Körülöttük  pedig  az  van  írva:  aKözösen  táplálják*. 
így  volt  ez  helyesen ;  mert  ez  édes  haza  és  szabadsága  nem 
is  egy  vallásé  vagy  rendé,  hanem  mindny^anké.  Nem  is  lehet 
ennél  szebb  emlékérem  a  világon ;   olyan   szép   az,  hogy   ma- 
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napság  is  jó  volna  ^ra  veretni  és  emlékezetnek  okáért  minél 
nagyobb  számban  kiosetani. 

A  fejedelem  és  szövetséges  rendéi  pénzt  is  verettek  estist- 
bői és  rézből.  Amaz  volt  a  pengő,  emez  a  kongó.  A  pengő* 
pénz  hamar  eltűnt,  mert  a  külföldre  kellett  azt  fizetni  fegy- 
verekért, hadiszerekért,  itthon  pedig  maradt  és  lassanként 
ige9  elszaporodott  a  kongó.  Egyik  oldalára  az  ország  cztmere 
vagy  Mária  képe  volt  verve,  a  másikra  pedig  ez  a  két  latin 
szó :  «pro  libertatéi,*  a  miért  hamarosan  csak  libertásnak  ne- 
vezték és  máig  is  sokat  találni  belőlük.  Volt  egy  kisebb  fajta 
is,  a  mit  poltnrának  hívtak. 

Nagy  göncünk  volt  a  vitézekre  és  a  fejedelem  egyre  ipar- 
kodott, hogy  minél  több  nemes  ember  lépjen  szolgálatába. 
E  czélból  nagy  udvart  tartott,  oda  édesgette  a  nemesi  inakat, 
hogy  a  környezetében  levő  franczia  és  más  külföldi  tisztektől 
eltanulják  a  hadi  mesterséget,  mert  hát  nyilvánvaló  lett,  hogy 
a  német  iga  alatt  még  a  hadi  tudományban  is  elmaradtunk 
az  európai  népektől.  A  derék  fejedelem  lassanként  egy  önálló, 
olyan  nemzeti  hadsereget  akart  nevelni,  a  minő  volt  a  maga 
idejében  Igazságos  Mátyás  királyé.  Már  is  volt  rendes  hada; 
ilyen  volt  a  palotás  testőrség,  rövidebben:  a  palotások.  Egy 
kék  és  egy  vörös  egyenruhás  gyalogezredből,  meg  egy  karabé- 
lyos  lovasezredből  állottak  azok  és  jobbára  jószágainak  jobbá- 
gyaiból teltek  ki.  Ilyen  volt  a  nyolcz  lovas-,  és  nyolcz  gyalogos 
német  zászlóalj,  a  császári  hadakban  kiképzett,  vagy  onnét 
átpártolt  németekből  és  magyarokból.  Voltak  azután  franczia 
gránátosai,  a  kik  utóbb  elfogytak,  de  a  fejedelem  egyre  pótolta 
magyarokból  őket,  hogy  a  franczia  segítségnek  mindig  híre  le- 
gyen. Volt  végűi  kétszáz  főnyi  vadász  csapata  is.  Mindezek  jól 
fegyverzett,  egyenruhás  hadosztályok  voltak,  de  összes  számuk 
hat-hétezer  embernél  többre  nem  ment.  A  kurucz  seregek  zö- 
mét a  megyei  lovas  és  gyalogos  hadak  tették,  kiket  a  köz- 
nemesekből és  a  népből  egy-egy  évre  zsoldba  fogadtak  és 
szükség,  tehetség  szerint  fegyver  alá  szólítottak.  Számuk  negy- 
ven-ötven, sőt  több  ezerre  is  rúgott  és  kiválóan  merész,  fürge 
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lovasok  voltak,  mert  csak  ezt  tartották  nemeshez  illöoek, 
vKatyának  való  mindig  gyalog  járni  —  mondogatták  példa- 
'beszédképpen  —  embernek  magát  állatoktól  vitetnix>.  Ez  is 
szép  mondás  és  igazs^  volt,  hanem  a  világ  már  másképp 
gondolkodott:  mert  ez  időben  már  nem  lovas-,  hanem  gyalo- 
gos seregek  vívták  ki  mindenfelé  a  nagy  győzelmeket.  Nagy- 
Szombatnál  is  ilyen  lenézett  gyalogosok  elől  kellett  a  kurucz 
lovasoknak  megfutniuk,  és  a  futás  —  már  én  legalább  úgy 


vélekedem  —  talán    a    gyalogjáráanál    is   akutyának   valóbb* 
dolog  volt. 

így  szerveződött  a  fölkelés  egy-két  esztendő  lefot^ása 
alatt,  és  minden  gyöngeség  mellett  magasan  lobogtak  Erdély- 
ben és  széles  Magyarországon  a  kurncz  lobogók,  a  mikor 
1705-beii  Leopold  császár-király  meghalt,  miután  negyvenhat 
esztendeig  uralkodott.  Olyan  király  volt  ö,  a  kjre  jó  szívvel 
nem  tud  gondolni  a  magyar.  Mert  bár  a  török  iga  széttörésé- 
vei  nagy  jót  tett  az  országgal,  de  az  már  egészen  akaratán 
és  tehetségén  kívül  történt,  hogy  e  tette  előbb-utóbb  Magyar- 
országra és  a  magyar  nemzetre  nézve  is  jótétemény  lett. 
Mondják,  hogy  halála  előtt  azt  kívánta,  hogy   utódainak  oku- 
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lásál  Bz  ő  történetét  hibáival  együtt  iiják  meg;  ha  megírták^ 
hát  abból  csakugyan  minden  király  megtanulhatja,  hogy  ho- 
gyan nem  szabad  uralkodni.  Pedig  a  milyen  nagy  szerencséje 
^^^%  egy  kis  törvénytisztelettel  milyen  áldott,  dicsőített,  hon- 
szabadító  király  lehetett  volna! 

Leopold  császár-királjTt  Jóa^ef  nevű  fia  követte  az  uralko- 
dásban, a  kit  az  ntolsó,  híres  pozsonyi  országgyűlésen  még 
mint  gyermeket  m^koronáztak,  ezelőtt  tizenhét  esztendővel. 
Az  akkori  gyermek  azóta  jószívű,  jóakaratú  hnszonhat-hnszon- 
hét  éves  férfiúvá  növekedett,  a  ki  tanult  atyja  kormányából, 
a  Lobkovitz-,  Hocher-,  Kollonics-fajta  embereket  teljesen  el- 
távolította a  kormán3^1  és  helyettük  tehetséges,  törvény- 
tisztelő emberek  tanácsával  élt,  kiválóan  pedig  Savojai  Eugén 
berezeg  tanácsával,  a  kivel  úgy  bánt,  mintha  testvére  lett 
volna.  Ez  az  új  király  és  kormánya  nem  haragudott  a  magya- 
rok fölkeléséért,  hanem  fájlalta  azt  és  mindenáron  azon  volt, 
bogy  kibékítse  őket  és  törvénytisztelettel  megnyeije  teljesen 
elveszített  bizalmukat.  A  bécsi  kormány  szövetségesei,  az 
angolok  és  hollandusok  is  mindent  elkövettek  a  kibékítésre, 
hogy  annál  nagyobb  erővel  harczolhassanak  nsrugaton  a  Atin- 
cziák  ellen.  így  József  trónraléptével  az  alkudozások  hosszú 
sora  indult  meg  a  bécsi  kormány  és  a  fölkelők  között.  A  derék 
Széchenyi  érsek  volt  újra  a  király  részéről  a  fő  közbetigáró  és 
mindent  elkövetett,  hogy  az  uralkodó  és  alattvalói  között  a 
megértés  és  kölcsönös  bizalom  helyreálljon. 

József  császár-király  és  kormánya  a  törvénytelenségek 
eltörlését,  a  sérelmeknek  orvoslását,  a  magyar  alkotmánynak 
tisztelését  ígérte,  fogadta.  Kegyelmet  ad  minden  fölkelőnek, 
se  személytikben,  se  vagyonúkban  bántódásuk  nem  lesz,  az 
ország  további  dolgainak  végzésére .  pedig  országgyűlést  fog 
hirdetni:  csak  tegyék  le  a  fegyvert  és  állítsák  helyre  a  tör- 
vényes békességet.  A  fölkelők  se  akartak  a  törvényes  békes- 
ségnél egyebet,  de  annyi  megszegett  bécsi  ígéret,  fogadás,  eskü 
után  nem  tudtak  hinni  többé  az  ígéretekben.  Jótállást  keres- 
tek, jótálllst  akartak  arra  nézve,  hogy  a  bécsi  kormány  az 
ígéreteket  ezúttal  és  ezentúl  meg  is  fogja  tartani.  Bocskai 
példájára  gondoltak,  a  ki  Magyarország  szabadságait  a  magyar 
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fejedelmű  Erdély  kanljának  oltalma  alá  helyezte ;  azt  kíván- 
ták tehát,  hogy  Erdély  ismét  kölöo  magyar  fejedelemség 
legyen  és  kívánták  még,  hogy  néhány  kölfőldi  ország  Bécs 
Bzavatartásának  jótállója  legyen. 

József  és  kormánya   se   a  külföldi   országok  jótállását,  se 
a  köIöD  erdélyi  fejedelemséget  el  nem  fogadta:  megalázást, 
országveszedelmet  látott  azokban  és  én  is  ágy  hiszem,  faogy 
helyesen  látta.  Az  osztrák  tartományok  és  a  magyar  király- 
ság ilyen  kihékítéssel  olyan  lett  volna,  mint  valami  házaspár, 
a  hol  a  szomszéd  vagy  sógor 
pártfogolja  a  feleséget  az  ura 
ellen.     Nem    hiszem,    hogy 
ilyen  hitvány   férj   legyen  a 
világon,   a   ki   ilyenbe   bele- 
egyezzen;   ha    pedig    mégis 
volna:  az  bizonyos,  hogy  az 
ilyen  kibékűlésböl  nem  bé- 
kesség,  hanem   csak   örökös 
perpatvar    és    lélekveszede- 
lem   származik.    Én   azt   hi- 
szem,   hogy   a   fölkelők    kí- 
vánságának   teljesítése    örö- 
kös zavarokat  okozott  volna 
Magyarországban,   holott   az 
országnak  nem  további  za- 
varokra,  hanem   békességre 

,.        ...     ,  József  császár  és  király. 

volt  szüksége.  ' 

Akármint  volt  vagy  lett  volna:  ezeken  a  kívánságokon  a 
kibékülés!  alkudozások  meghiúsultak,  hanem  azért  mégis  egyre 
alkudoztak.  Különösen  Érsekújvár  alatt  tartottak  nagy  béke- 
értekezleteket és  József  császár-király  még  az  asszonyokat  is 
közbenjárásra  kérte.  Bécsi  foglyok  voltak  Rákóczi  fejedelem- 
nek felesége  és  gyermekei,  a  kiktől  sorsa  évek  óta  elszakí- 
totta. A  császár  és  király  ezt  az  édes  asszonyt  küldte  le  Érsek- 
újvárra a  fegyverszünet  alatt,  hogy  beszéljen  ura  lelkére,  bé- 
kítse ki,  hiszen  mindent  megad  neki :  vagyont,  méltóságot, 
nejét,  gyermekeit  és  hazájának   törvényeit.   A   knraczok  nagy 
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ünnepBégekkel  fogadták  fejedelemasszonyukat,  úgy  örültek 
boldogságoknak:  de  Rákóczi  nem  engedett,  nem  tett  le  a  ka- 
lön  erdélyi  fejedelemségről.  Föláldozta  szíve  boldogságát  ha- 
z^ának  és  a  szegény  fejedelemasszony  sírva  búcsúzott  daliás 
féijétől  és  ment  vissza  szomorú  bécsi  fogságába.  Azntán  le- 
ment öcscséhez  néi^e,  Júlia,  a  kit  szintén  évek  sora  óta  nem 
látott  a  fejedelem.  Meg  is  lepte,  úgy  tetszett  neki,  mintha 
gyermekéveinek  boldogsága,  dicső  édesanyja,  Zrínyi  Ilona 
lépett  volna  elibe:  annyira  hasonlított  nénje  az  anyjához. 
Hanem  Júlia  is  hiába  kérte :  nem  mondott  le  az  erdélyi  feje-, 
delemségről.  Régi  jő  ismerőse,  Wratiszláv  gróf  kaczellár  szin- 
tén a  szívére  beszélt.  Erdélynél  többet  érő  német  fejedelem-, 
séget  is  ígért  neki:  ámde  az  is  hiába  történt.  A  nemes  feje- 
delem kgelentette,  hogy  ha  az  ndvamak  az  ő  személye  ellen 
van  tán  kifogása,  ő  nyomban  lemond  róla;  de  nem  mond  le, 
nem  mondhat  le  a  különálló  Erdélyről,  mert  ő  is,  szövetséget 
rendéi  is  abban  a  magyar  szabadságok  megtartásának  jótálló- 
Ját  látják.  Hiába  volt  Józsefnek  és  kormányának  minden 
Jóakarata :  az  annyiszor  keservesen  csalódott  magyarság  többé 
ígéreteknek  hinni  nem  tudott.  Ez  alkudozások  közt  született 
az  a  keserű  bús  nóta,  a  mely  legjobban  elmondja,  hogy  mit 
éreztek  akkoriban  az  emberek. 

«Ne  higyj  magyar  a  németnek, 
Akármiként  hitegetnek. 
Mert  ha  ad  is  nagy  levelet 
Mint  a  kerek  köpönyeged, 
S  pecsétet  üt  olyat  rája 
Mint  a  holdnak  karimája: 
Nincsen  abban  semmi  virtus, 
Verje  meg  a  Jézus  Krisztus !» 

A  nóta  mutatja,  hogy  el  voltak  már  keseredve  és  éppen  így 
elkedvetlenedett  József  és  kormánya  is  annak  láttára,  hogy  a 
fölkelők  se  jóságának,  se  fejedelmi  szavának  hitelt  nem  ad- 
nak. Szomorú  és  keserves  dolog  volt  ez  és  nem  tudtak  másí- 
tani rajta:  a  Leopold  törvénytelenségei  átokként  nehezedtek 
utódjára  és  népeire  még  halála  után  is.  Sok  köny  és  vér  om- 
lott még  miatta. 


A  franczia  szövetség.  767 


Mintán  a  kibékülés  minden  kölcsönös  jóakarat  mellett  sem 
sikerűit:  tovább  folyt  a  háború,  tovább  fogyott  az  ember  és 
pnsstnlt  az  ország.  Sok  fényes  harczi  tettet  vittek  végbe,  de 
nincs  is  már  kedvem  elbeszélni.  És  tovább  folyt  a  nagy  há- 
ború nyugaton  is  és  ebben  a  nagy  háborúban  reménykedtek 
ezntán  a  fölkelők.  Unszolták  Lcgos  franczia  királyt,  hogy  ne 
csak  pénzt,  tiszteket  küldjön,  hanem  szövetséges  társává  fo- 
gadja őket.  Lajos  király  azonban  hajlandó  volt  több  pénzt  is 
küldeni  nekik,  de  a  szövetség-kötésről  nem  akart  hallani. 
Végre  ki  is  jelentette  a  fölkelőknek,  hogy  ő  szövetséget  csak 
független  országgal  köthet,  Rákóczi  és  magyaijai  pedig  nem 
függetlenek,  hanem  József  királynak  alattvalói. 

Sokat  tanakodtak  Rákóczi  és  a  fölkelő  vezérek,  hogy  ilyen 
körülmények  között  mittevők  legyenek,  mert  az  országot 
emésztő  harcznak  végre  is  valami  czélt  kellett  kitűzni.  Az 
erdélyiekkel  is  sok  baj  volt:  azok  Rákócziban  olyan  Apafii- 
forma  fejedelmet  akartak  a  régi  ligákkal,  cselszövényekkel  és 
Magyarországgal  semmi  közösséget  nem  vállaltak.  Eg3rre  job- 
ban kitűi^  hogy  az  erdélyi  magyar  testvérek  a  másfélszáz  esz- 
tendeig tartott  különállásban  csakugyan  elidegenültek,  mos- 
toha testvérek  lettek.  Mind  e  fontos  dolgok  elintézésére  az 
1707-edik  esztendőnek  májusában,  országgyűlésre  sereglettek 
össze  a  Szövetséges-Rendek:  a  főpapok,  főurak,  a  vármegyei 
és  városi  követek.  Ónod  táján,  a  Sígó  balpartjának  egyik  fen- 
sikján  fölvert  sátrak  alatt  gyülekeztek  össze  az  urak  és  köve- 
tek, a  sátortábort  pedig  tíz  ezernyi  kurucz  had  fogta  körűi, 
hogy  minden  ellenséges  meglepetés  ellen  megoltalmazva  le- 
gyenek. Az  urakon,  követeken  és  hadakon  kívül  tengernyi 
nép  sereglett  össze,  a  mit  a  magyaroknak  megható  volt  látni, 
hiszen  úgy  tetszett,  mintha  a  dicsőséges  múltnak  rákosi,  vagy 
pusztaszeri  országgyűlései  támadtak  volna  föl  újra. 

Rákóczi  Ferencz  fejedelem  egyik  szép  májusi  estén  vonult 
be  a  táborba  Szerencs  felől  és  olyan  pompás  volt  az  a  be- 
vonulás, a  minő  pompát,  fényt  régóta  nem  látott  a  pompa- 
kedvelő ország.  A  fejedelmi  menetet  a  vörös  ruhás  palotások 
két  csapata  nyitotta  meg,  a  kiket  a  karabélyosok  testőrezrede 
követett.   A   főlovász   és   főudvarmesterek   mindegyike   és   az 
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udvari  főkapitány  a  fejedelemnek  aranytól  csillogó  ^y-egy 
harczi  ménjét  vezették ;  utánuk  párosával  a  tanácsosok  hosssú 
sora  lépdegélt,  soraik  végén  a  fejedelem  két  f5-fdembere: 
Bercsényi  gróf  és  Károlyi  Sándor.  Közvetlen  utánuk,  vörhe- 
nyes török  paripán  jött  a  harmincz  éves  fejedelem,  király- 
vörös bársonymentében,  forgós,  tollas  kalpaggal:  olyan  deli, 
olyan  vitéz  és  nemes,  hogy  a  ki  látta,  soha  el  nem  felejtette. 
Széles,  magyaros  arczát  leomló  fürtös  haja  környezte;  nagy, 
barátságos  szemei,  erős,  hosszú  bajusza,  szép  szabású,  húsos 
ajkai  valami  keleties,  férfias  szépségűvé  tették.  A  fejedelmet 
belső  testőrsége,  az  erdélyi  «száz  nemes  társulatá»-nak  tagjai 
környezték.  A  fejedelem  után  az  urak,  nemesek,  a  m^^yeí 
és  városi  követek  pompában,  fényben  egymással  vetekedő  so- 
kasága következett,  mindegyik  a  maga  vármegyéjének  czime- 
res  zászlója  alatt.  Az  egész  menetet  az  udvari  népség  párducz- 
bőrös,  kaczagányos,  kócsagtollas  süvegű,  ékes  csapata  zárta 
be.  Gyönyörűséges  látvány  volt  e  bevonulás;  csak  az  ország 
dolgai  is  ilyen  gyönyörűségesen  állottak  volna. 

Hanem  az  ország  dolgai  nem  állottak  ilyen  gyönyörűsé- 
gesen. Észre  lehetett  venni,  hogy  sokan  áhítozzak  a  békét; 
sőt  Turócz  megye  a  gyűlés  előtt  körlevelekben  arra  föl  is 
szólította  a  vármegyéket  és  olyasmiket  irt,  hogy  a  további 
polgárháborút  csak  egyes  előkelő  fölkelők  haszonlesésből 
akaiják.  Félni  lehetett,  hogy  még  szakadás  támad  a  szövetsé- 
ges rendek  között.  A  gyanúsítás  és  ez  áz  aggodalom  a  feje- 
delmet és  előkelőit  is  ingerültté  tették. 

Már  az  első  ülések  elárulták  ezt.  Első  dolguk  volt  a  meg 
nem  jelent  fő-  és  köznemeseket  pénzbirsággal  sújtani.  A  mint 
azután  a  békebizottság  számolt  be  meghiúsult  békealkudozá- 
saival :  megegyeztek  abban,  hogy  a  anémet  nemzet  nem  őszinte 
alkudozásaiban  és  csak  rászedni  törekszik  a  magyartB.  Egyút- 
tal a  derék  Széchenyi  érseket  vagyona  elkobzásával  sújtották, 
mivelhogy  anem  elég  hazafiassággal  járt  el  az  alkudozások 
körűb.  Elfeledték,  hogy  az  a  derék  ember  egykor,  Bécsben, 
az  oroszlán  torkában  is  delég  hazafisággali^  mert  bírni.  Egyik 
következő  gyűlésen  egy  követ  a  rézpénz  folytonos  szaporítása 
ellen  kelt  ki;   ezt   elhallgattatták,   nehogy  konkolyt  hintsen. 


Az  ónodi  gyűlés. 


Ezekből  sejtem,  hogy  a  ssabadszóláa  és  a  higgadtság  nem  volt 
meg  oly  mértékben,  mint  a  hogy  a  fontos  ügyek  megkíván- 
ták volna.  >  legs^jnoBabh  eset  azonban  ezek  után  történt. 
Fölszólították  Turócz  követeit,  hogy  a^ják  elÖ  panaszaikat,  a 
melyek  miatt  azokat  a  leveleket  írták.  Rakovezk!  követ  be- 
szélni kezdett,  de  beszéde,  fejtegetése  csak  ol(u  volt  a  tűzre, 
mert  hát  nem  a  háború,  hanem  a  békesség  javára  beszélt  és 
a  háború  által  okozott  nyomorúBágokróI,  a  melyek  vármegyé- 
jét ama  levelek  megírására  késztették.   Zaj,   Bercsényi  közbe- 


Okolicsányit  lefejezték,  Turócz  zászlaját  széltépték. 

szólásai  zavarták  a  beszédet,  a  fejedelem  pedig  a  levelek,  a 
a  beszéd  által  gyannsitva  érezte  magát  és  elégtételt  követelt 
a  rendektől.  Kívánságára  általános  csend  állott  be,  a  miből 
azt  sejtem,  hogy  a  rendek  maguk  se  voltak  még  tisztában, 
hogy  a  háborús  vagy  a  békés  szándékúak  vannak-e  több- 
ségben ? 

A  néma  csend  megdöbbentette  a  nemes  fejedelmet  és  azt 
arra  magyarázta,  hogy  a  rendek  csakugyan  helyeslik  Turócz 
követeinek  panaszait,  sőt  —  talán  az  ő  gyanusítását  is.  Kese- 
rűség szállta  meg,  elvesztette  hídeg  vérét:  tEzt  érdemlettem-e 
tőled    szolgálataimért  ó  haza!  —  tört  ki  belőle  az  indulat. 
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Életemet,  véremet,  hitvesemet,  gyermekeimet,  mindenemet 
föláldoztam  eleim  példája  szerint  szabadságodért  és  most  ily 
hálát  kelben  aratnom !  Te  látod,  Istenem,  szívem  tisztaságát . . . 
és  inkább  a  sír  borítson  el,  mint  e  gyanúsítást  tűrjem.*  És 
becsiUetes,  igaz  lelkének  folháborodásával  kérte  nemzetét, 
bogy  e  gyanúsító  igazságtalanságot  r^jta  száradni  ne  enge4je ; 
azután  kijelentette,  hogy  e  körülmények  közt  leteszi  vezérlő 
fejedelmi  méltóságát  és  távozik  erdélyi  fejedelemségébe.  És 
indula. 

Rákóczi  beszéde  igazságával  sokakat  a  könyekig  keserített, 
lelkesített  és  az  érzések  háboi^ó  tengere  volt  a  g3rtLlekezet. 
Egy  tanácsos  a  fejedelmet  a  szeretet  erőszakosságával  kész- 
tette visszamenni  helyére,  Bercsényi  a  ragaszkodás  túláradó 
érzelmével  és  az  elkeseredés  könyűivel  szemében  kiáltá  oda 
a  g^lekezetnek:  t Hogyan,  szövetséges  rendek!  inkább  távozni 
hagyjátok  szabadítótokat,  mintsem  neki  igazságot  szolgáltas- 
satok rágalmazói  ellen  ?  Nem,  nem !  inkább  haljanak  meg  ez 
árulók !»  és  kardot  rántva  Rakovszki  fejére  csapott  Iszonyú 
fölindulás  következett;  chaljanak  meg!i»  ordították,  a  kardok 
villogtak  és  Rakovszki  holtan  rogyott  össze  a  teméntelen  csa- 
pás alatt,  Okolicsányi,  követtársa  pedig  halálra  sebesítve  me- 
nekülne, de  fogságba  vetik.  Az  egész  tábort  fölzavarja  a  ta- 
nácskozó sátorban  dúlt  vihar,  a  fejedelem  megöletésének  rém- 
híre zúdít  föl  mindent  és  csak  nehezen  lehetett  a  rendet,  a 
nyugalmat  helyreállítani.  Azaz,  hogy  a  nyugalmat,  higgadtsá- 
got éppen  nem  állították  helyre.  Hiába  vetette  már  magát 
közbe  az  ilyen  elégtételt  nem  váró  fejedelem:  másnap  Oko- 
licsányit  törvényszékileg  halálra  ítélték  és  lefejeztették,  Ra- 
kovszki teteme  fölött  Turócz-megye  zászlaját  széttépték,  pecsét- 
jét összetörték,  a  megyét  a  rendek  sorából  kitörűlték,  területét 
pedig  a  szomszédos  megyék  közt  fölosztották.  Az  indulat  hevé- 
ben elkövetett  igazságtalanságot  még  nagyobb  igazságtalan- 
sággal így  akarták  az  igazság  ruhájába  öltöztetni,  hanem  azért 
csak  szomorú  igazságtalanság  maradt  az.  Egy  hatása  azonban 
érzett  és  ez  az  volt :  hogy  azon  a  gyűlésen  .senki  többé  békés 
szándékról  nem  beszélt. 

Ilyen  előzmények    után   tették  tanácskozás  tárgyává  az 


„Eb  ura  fakó!'*  771 


osztrák-háztól  való  elszakadásnak,  az  attól  való  függetlenség 
kimondásának  igen  fontos  kérdését.  Én  nem  csudálom,  ha 
hamar  átestek  rajta:  a  szívek  érzelmei  vezettek.  «Eb  ura 
fakó!]»  ezzel  a  különös  fölkiáltással  kimondották  az  osztrák- 
háztól való  elszakadást  és  Józsefet  a  királyi  tróntól  megfosz- 
tottnak, az  országot  pedig  függetlennek  nyilvánították.  Én 
máig  se  értem  sajátságos  fölkiáltásukat,  de  az  érzelmeiket  -ir- 
ha a  kétszázesztendős  múltra  visszaemlékezem  —  teljesen 
értem. 

Ez  volt  a  híres  ónodi  gyűlés  az  ezerhétszáz  és  hetedik 
•esztendőben;  ez  volt  a  Habsburgok-házával  és  a  német  nem- 
zettel való  viszonyunk  vége:  miután  szinte  kétszáz  esztendőn 
Át  próbálgattuk  szeretgetni  egymást.  Az  eszünk,  értelmünk 
oda-oda  kényszeritett;  a  szívünk,  az  érzésünk  el-eltávolított 
és  végre  egy  szenvedélyes  pillanatban  teljesen  elszakított 
tőlük.  Hanem  —  mondják  sokan  —  országos  dolgokban  az 
érzelmek  rossz  vezetők:  —  és  én  nem  merem  őket  meg* 
hazudtolni. 

Ez  úttal  az  érzelmek  bizonyosan  rossz  vezetők  voltak. 

E3mondtam  már,  hogy  az  elszakadással  a  franczia  király 
szövetségét  keresték  és  a  nagy  háborúnak  reájok  nézve  is 
szerencsés  befejezésében  reménykedtek.  Hanem  már  az  elsza- 
kadás idejében  rosszul  folyt  az  a  nagy  háború  a  franczia 
királyra  nézve,  azután  pedig  olyan  rosszul,  hogy  szinte  csoda 
mentette  meg  magát  Francziaországot  is  a  pusztulástól.  Vesz- 
teségei így  is  iszonsrúak  voltak.  A  franczia  király  tehát  nem 
szövetkezett  velük  és  így  elveszett  a  jó  befejezés  iránt  való 
reménység,  sőt  elveszítették  még  a  francziák  pénzbeli  segítsé- 
gét is.  Magát  L^jos  királyt  úgy  kimerítette  szerencsétlen  há- 
borúja, hogy  végűi  még  asztali  készletét,  aranyát-ezüstjét  is 
a  pénzverőkbe  kellett  küldenie,  hogy  saját  seregeit  ellát- 
liassa:  nem  segíthette  ő  már  a  magyar  fölkelést,  ha  még 
^gy  Ígérte,  ha  még  úgy  akarta  is.  Nem  tehetett  erről  senki, 
de  el  kellett  szenvednie  annak,  a  kit  ért  és  a  magyar  fölkelést 
«z  a  csalódás  keményen  sújtotta. 

Az  már  nem  volt  titok  az  elszakadás  idejében  sem,  hogy 
a  végtelen  háborúkban  kimerült  az  ország.  Az  arany-,  ezüst- 
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pénz  rég  eltűnt,  elszaporodott  a  teméntelen  kongó  clibertás^ 
(sokan  hamisították  is)  és  ennek  a  rézpénznek  nem  volt  ér- 
téke. A  mi  csekély  iparos,  kereskedő  forgalom  volt,  a  rossz 
pénz  azt  is  tönkre  tette  és  a  kik  károsodtak :  szidtak  a  aliber- 
tásti  (rézpénzt)  és  a  libertás  (szabadság)  vezetőiről  azt  suttog- 
ták, hogy  az  aranyat,  ezüstöt  a  maguk  számára  tették  félre. 
Ez  ugyan  csúf  ráfogás  és  rágalom  volt,  hanem  azért  sok  ká- 
rosult ember  elfordult  a  alibertástób:  akár  pénzként,  akár 
szabadságharczként  kínálták  vele.  Egy  győzelmes  hadvezér 
azt  mondotta  valamikor,  hogy  a  háborúhoz  három  dolog  szük- 
séges: először:  pénz,  másodszor:  pénz,  harmadszor  is:  pénz; 
ámde  Magyarországnak  pénze  nem  volt.  Egy  más  győzelmes 
hadvezér  azt  mondta,  hogy  ő  csatáit  katonáinak  —  a  gyomrá- 
val nyeri  meg ;  azaz  hogy  jól  ellátja  őket,  mert  hát  a  jólla- 
kott katona :  jó  katona,  az  éhes  és  rongyos  katona  pedig  rossz 
katona.  A  kurucz  katonák  pedig  a  kimerült,  kívülről  elhagya- 
tott országban  éheztek  és  rongyoskodtak.  Az  ónodi  gyűlés 
után  napról-napra,  évről-évre  egyre  jobban  bebizonyult  a 
magyarországi  háborúból  és  csatáiból:  hogy  azok  a  győzel- 
mes hadvezérek  mikor  olyan  furcsát  mondtak,  hát  nem  bo- 
londságot mondtak.  A  császári  hadak  a  kuruczokat  minden 
nagy  csatában  megverték :  akár  a  pénzükkel,  akár  a  —  gyom- 
rukkal, egyre  ment  az.  így  a  kurucz  zászlók  egyre  jobban  a 
Tisza  felső  vidékei  felé  szorultak. 

Ennyi  bajhoz  sorakozott  azután  a  legnagyobb  baj :  az  or- 
szágban kiütött  a  pestis.  Hamar  észrevették  az  emberek,  hogy 
a  szörnyű  nyavala  szokása  szerint  különösen  ott  dühöng  erő- 
sen, a  hol  táborokban,  városokban,  várakban  sokan  élnek 
együtt.  A  kurucz  hadak  rossz  ellátása  is  nagyban  növelte  a 
veszedelmet  és  nem  tudtak  orvosságot  ellene.  Ez  az  isten- 
csapás fölbontotta  a  kurucz  hadak  fegyelmét,  a  táborok  ^edve 
szétfatottak,  a  várak,  városok  helyőrség  nélkül  maradtak  és 
az  egész  országot  olyan  kétségbeesett  elbágyadás  fogta  el, 
hogy  a  vész  máltáV€Ű  azt  még  egy  Berc8én3rinek  tüzes  lelke 
se  tudta  többé  lelkesedésre  gyújtani.  E  pestises  időkben 
thúnyta  be  szegény  Bottyán  vak  sógor  a  másik  szemét  íb», 
a  mint  azt  bánatos  tréfálkozással  jelentette  Bercsényi  fejedéi- 
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mének,  a  kivel  együtt  legjobban  érezte,  hogy  mit  vesztettek 
abban  a  mesés  hősben. 

Ekképpen   változott  és  fordult  minden   rosszra  az  ónodi 
gyűlés  után,  csak  egy  nem  változott:  József  császár-királynak 
Jóakarata,  jószándéka  a  szerencsétlen  ország  iránt.  Az  ország 
hiába  tette  le  őt  Ónodon  a  királyi  trónról,  azért  ő  az  ország 
királyának  tartotta    magát  és   nem  szűnt  meg  a  békességet 
keresni.  Kegyelmet  ígért  és  adott  minden   hűségre  térőnek, 
Pozsonyba  országgyűlést  hívott  össze,  azon  az  ország  sérel- 
meinek orvoslásához  fogott  és  törvénytisztelettel  mutatta  meg, 
hogy  ő  az  országnak  nem  törvénytelen  ura,  hanem  törvényes 
királya.  A  jó  szó  mellett  azután  mind  erősebben  fogta  a  fegy- 
vert is,  mind  több  hadat  küldött  az  országba  a  kuruczok  ellen, 
hadait  pedig  a  lehetőség  szerint  fegyelmezte,  hogy  a  lakosság 
oltalmazót    és    ne    elnyomót    lásson    bennük.    Azután    összes 
magyarországi  hadainak  fővezérévé  egy  magyar  embert  neve- 
zett, Pálfi  grófot,  a  kit  királypárti  embernek,   de  egyúttal  jó 
magyarnak  is  ismertek  országszerte.  Még  tovább  ment :  Pálffit 
teljes  hatalommal  fölruházta  alkudozni  és  mindazt  megadni  a 
fölkelőknek  szerencsétlenségökben,  a  mivel   csak  kínálgatták 
őket  akkoriban,   a  mikor  szerencséjök   csillaga   magasan  ra- 
gyogott. Ennyi  úton-módon  igyekezett  József  király  a  nemzet 
szívéből  kiirtani  azt  a  bizalmatlanságot,   a   mit  atyjának  sze- 
rencsétlen uralkodása   abba  ültetett.  Nem  is  fáradott  hiába: 
a  városok,  a  vármegyék,  a   nagy  urak  egymásután  hűségre 
tértek  és  mikor  a  pestises  idők  után  az  összes  papság  is  meg- 
hódolt, akkor  a  nép  is  követte  példáját.   Maguk  a  kurucz  ha- 
dak vezérei  is  szökdöstek   már,  többek  közt  a  híres  .Ocskai 
igen  csúfos  módon  a  császáriakhoz   állott   és   áruló  módon  a 
császári  táborba  vezette   át  ezredét  is.   Katonái  azonban  job- 
bára visszaszöktek,   sokan  közűlök   e  miatt  gonoszul  jártak, 
de  nem  is  nyugodtak  addig,  a  míg  áruló  vezéröket  a  császári 
táborból  úgy  ki  nem  fogták,  mint  valami  tóból  a  halat.  Akkor 
azután  Érsekújvárott  leütötték  fejét,  mivel  páratlan  vitézségét 
páratlan  gazságokkal  és  árulással  szennyezte  be. 

Nógrádban,  Vadkert  és  Romhány  táján  próbáltak  utoljára 
49zerencsét  a  kuruczok  egyik  téli  januári  napon :  de  ez  a  rom- 
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hányi  ütközet  is  elveszett  és  a  kurucsok  Kassán  kivűl  telje- 
sen  a  felső  Tisszavidékre  szorultak,  a  honnét  nyolcz  esztendő- 
vei  azelőtt  olyan  diadalmasan  vonultak  előre.  Most  már  maga 
Rákóczi  is  fegyverszünetre  és  alkudozásba  lépett  Pálffival,  de 
e  közben  Bercsényivel  Lengyelországba  ment,  hogy  lengyel- 
lel, muszkával,  törökkel  is  alkudozva,  valami  külső  erő  útján 
^jra  megfordíthassa  a  szabadságharcz  sorsát.  Semmi  sem  sike- 
rfilt,  de  itthon  hagyott  fővezére.  Károlyi  Sándor  és  kuruczai 
a  közben  Pálffival  megegyezésre  jutottak  és  sürgetve  kérték 
fejedelmüket,  hogy  jöjjön  és  kösse  meg  a  szerint  a  békét, 
vagy  mentse  fel  őket  a  neki  tett  hűségeskü  alól.  Rákóczi 
késedelmezett,  Pálffi  sürgetődzött,  fegyverrel  fenyegetődzött, 
a  mire  nagy  oka  volt.  Meghallotta  Pálffi,  hogy  a  király  nehéz 
beteg  és  ő  tudta,  hogy  van  az  udvar  körűi  párt,  a  mely  csak 
a  békülékeny  király  halálát  lesi,  hogy  azután  leigázhassa  az 
országot  A  magyar  főúr  és  derék  segéde,  Ebergényi  László 
tábornok  befejezett  békekötéssel  ettől  a  sorstól  akarták  meg- 
óvni hazájukat:  ezért  sürgetődztek  annyira.  Ifivel  pedig  Rá- 
kóczi mégis  késedelmezett,  a  sürgős  időben  Károlyi  és  kuru- 
czai fejedelmök  beleegyezése  nélkül  is  megkötötték  a  békét 
Szathmáron,  az  1711-edik  esztendő  ápril  havának  végén.  így  is 
megkéstek,  mert  a  jó  király  már  a  hónap  közepén,  himlőben 
meghalt.  Titkolta  is  a  két  vezér  a  császár-király  halálát,  ne- 
hogy annak  híre  a  békességet  még  az  utolsó  pillanatban  meg- 
hiúsítsa. 

Miután  a  békelevelet  mindkét  részről  összesen  vagy  más- 
félszázán aláírták,  Pálffi  császári  serege  és  a  kurucz  sereg 
Szathmár  mellett,  a  nagy-mcgthényi  mezőn  békességgel  talál- 
koztak. Muzsika  szólt,  tárogatók  és  kürtök  hangzottak,  a  sere- 
gek egymás  tiszteletére  háromszor  sortüzet  adtak,  mire  Károlyi 
és  serege  hűséget  esküdtek  Pálffi  és  serege  előtt  József  király- 
nak, utána  pedig  kihirdették  a  szathmári  békekötés  levelét 
E  békekötés  értelmében: 

1.  Az  országnak  és  vallásoknak  minden  szabadsága  fön- 
marad. 

2.  Minden  hűségre  térő  teljes  kegyelmet  kap  és  sem  sze- 
mélyében, sem  javaiban  bántódása  nem  lesz. 
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A  békelevél  kihirdetése  után  a  ktirucz  sereg  átadta  zász- 
lait, lerakta  fegyverét  és  ezzel  végét  érte  a  nyolcz  évi  nagy 
szabadságharcz,  a  mely  egy  pár  nagy  úron  kivűl  az  egész 
nemesi  nemzetnek  szabadságharcza  volt.  Azoknak  a  dicsőséges- 
zászlóknak és  fegyvereknek  ilyen  lerakása  bizonyára  nem. 
esett  meg  nagy  szívbeli  fájdalom  nélkül:  de  az  ész  páran- 
cBolta^  bogy  meglegyen.  Annak  az  elpnsztúlt,  kívülről  elha- 
gyatott országnak  ki  kellett  békülnie  az  osztrák-házzal  és  né- 
metekkel, hiszen  a  régi  ellenség,  a  török  is  határain  állott,  sőt 
a  Temes-vidékén  még  benn,  az  országban  uralkodott.  Bármit 
érzett  is  a  nemzet  szive,  bármint  fájhatott  is  az~  ónodi  álmok 
után  ez  a  vég:  azok  a  férfiak  helyesen  cselekedtek,  a  kik  a 
hazát  koczkáztatni  többé  nem  merték.  Történt  pedig  mindez 
a  tavasznak  legszebb  napján,  májusnak  elsején. 

Hanem  Rákóczi,  Bercsényi  és  sok  előkelő  kurucz  férfiú 
nem  fogadták  el  a  békességet,  a  kinált  kegyelmet  sem  most, 
sem  utóbb.  Inkább  földönfutó  bujdosók  lettek  és  sok  viszon- 
tagság után  hazátlanul  haltak  meg  Törökországban,  a  zúgó 
tenger  partján,  hogysem  hódoljanak  annak,  a  királyi  háznak^ 
a  melyet  a  tróntól  megfosztottak.  Ott  a  tenger  partján,  Ro- 
dostóban halt  meg  harmadfél  évtizeddel  később  a  sokat  csa- 
lódott Rákóczi  Ferencz  fejedelem  is,  a  kinél  nemesebb,  önfel- 
áldozóbb, igazabb  szabadsághőst  nem  ismer  történetünk.  És  a 
bujdosókkal  érzett  a  nemzet  szíve,  nem  tudta  feledni  őket; 
a  tárogatók  bús  hangjai,  a  aRákóczi-nótai»  siráma,  a  szabad- 
ságharcz kurucz  énekei,  dicsősége,  gyásza:  mind,  mind  rajok 
emlékeztetett.  Regék,  mondák  keletkeztek  felőlük,  szájról-szájra 
adták  búcsúzó  éneküket,  a  mikor  sírva  csókolták  meg  a  ha- 
tárokon az  édes  Haza  földjét,  a  melyért  mindent  föláldoztak 
és  a  melyet  nem  láttak  többé  soha: 

a  őszi  harmat  után  Zöld  erdő  ám^^ékát, 

Nagy  hegyeknek  ormán  Piros  csizmám  nyomát 

F^'dogál  a  téli  szél.  Hóval  födi  be  a  tél, 

Fújdogál  a  téli  szél.  Hóval  födi  be  a  tél . .  .» 

Olyan  búsongás   fogta  el  a  népet,  annyit  keseregtek  utánuk 
azok  a  Rákóczi-nóták  és  tárogatók,  annyira  várták  őket  vissza 
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és  várták  sokáig:  hogy  a  bécsi  kormány  a  békesség  kedvéért 
jónak  látta  azokat  a  nótákat  eltiltani,  asokat  a  siívet  marcsan- 
goló  tárogatókat  ösBEeszedetni  és  elégetni,  hogy  feledés  legyen, 
hogy  mindent: 

Hóval  födjön  be  a  Ml  .  .  . 

így  is  sokáig  tartott,  a  mig  befödte ;  mert  a  kibékülést  és 
az  osztrák-házzal  való  ssövetkezést  megkötötte,  annak  hasz- 
nos voltát  beláthatta  a  nemzet  esze :  hanem  a  sziutk  érzelmét 
ilyeo  észbeli  okokkal  meggyőzni  nem  lehetett.  De  faát  — 
mondják  -  hogy  az  érzelem  az  országos  dolgokban  rossz 
vezető  .  .  . 


-  ^<"^  .  mány  első  embere,  a  lángeszű  és  nagyér- 

demű Ssvojai  Eagén  is  megérezte  ezt  és  azt  mondta  róla,  hogy : 
iLeopold  atyám  volt,  József  testvérem,  de  Károly:  —  az  uramn. 
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A  mint  megérkezett,  az  osztrák  urak  és  rendek  el  voltak 
ragadtatva  tőle.  Hódolva  járultak  eUbe  és  azt  mondták  neki 
a  többi  között,  hogfy:  aa  boldogság  tetőpontján  érzik  magu- 
kat, a  mikor  így  Fölsége  lábai  elé  borulhatnak^;  meg  asután, 
hogy:  ca  régiek  mesés  arany-kora  valóságos  vas-korszak  az 
övékhez  képest,  a  mikor  az  élő  boldogság  napja  így  szemük 
előtt  lebeg).  Igen  szép  mondások  voltak  ezek,  a  mikből 
nyilván  azok  a  rebellis,  kurucz  magyarok  is  tanulhattak  illen- 
dőséget. 

Egyébként   az  új   uralkodó   kormányzása  jól   kezdődött: 
érdemes  miniszterek  maradtak  rája  bátyjáról,  köztük  az  a  nagy- 
eszű Savojai  Eugén  berezeg,  a  ki  érdeme  szerint  mindenben 
a  legfőbb  ember  volt.   Tanácsára  az  új  fejedelem  minden  or- 
szágának  régi  szabadságait  megerősítette,   az  osztrákokét,  a 
stájerokét,  a  csehekét  és  a  többi;   éppen  így  megerősítette 
Magyarországét  is,  a  mit  a  szathmári  békében  Pálffy  és  Ká- 
rolyi kikötöttek.  Elsterházy  Pál  nádor,  Erdődy  György  ország- 
bíró, Illésházy  Miklós  kanczellár  és  sok  más  chű  magyar  ár» 
ugyan  mindent  elkövetett,  hogy  az  új  király  a  békét  meg  ne 
erősítse,  hogy   a  kuruczok  kegyelmet  ne   kapjanak   és  hogy 
azoknak   jószágai    mind    köztük   osztassanak    ki,    mivelhogy 
olyan  cihíveni»  harczoltak  a  császári   ház  mellett  a  dázadóki 
ellen  és  a  <Klázadóktóli>    sok  kárt  is   szenvedtek ;   mondom,  e 
«hŰD  urak  meg  akarták   semmisíteni  a   szathmári  békét;  de 
Károly  császár-király    nem  hallgatott  rájuk   és   megerősítette 
azt.  Azután  Pozsonyban  országgyűlést  hirdetett,  magyar  ruhá- 
ban jelent  meg  a  gyűlésen,   ősi  szokás   szerint  megkoronáz- 
tatta magát,  a  sérelmeket  orvosolta  és  mindenben  kegyelme- 
sen cselekedett.  Olyan  jól  esett  mindez  a  magyar  sziveknek, 
mint  viharos  tél  után  a  tavaszi  napsugár ;  és  pedig  annál  job- 
ban esett,  mert  sokan   aggodalommal  gondoltak  a  hatalmas 
császár-királyra  és  elgyöngült  nemzetükre,  a  mely   a  májthé- 
nyi  síkon  letette  a  feg^yvert. 

Az  országgyűlés  után  Károly  békekötéssel  befejezte  azt  a 
nagy  nyugati  háborút  is,  a  mely  még  atyja  és  bátyja  után 
maradt  rája.  A  spanyol  atyafiak  örökségéből  szép  rész  jntott 
neki  (ha  az  egészet  meg  nem  is  kaphatta):  övé  lett  Belginm 
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éB  Olaszország  színe-java.  Német  császárnak  is  megválasztot- 
ták és  így  több  ország  fölött  uralkodott,  mint  akármelyik 
elődje.  Hanem  azért  tovább  is  kegyelmes  maradt. 

Törvény  szerint  uralkodott  és  újra  országgyűlést  hívott 
össze,  hogy  magyar  alattvalóival  a  török-világ  által  elpusztult 
ország  javítása  fölött  tanakodjék.  A  király  is,  a  nemzet  is  be- 
látta  a  javítások,  változtatások  szükségességét:   hiszen  az   or- 
szág olyan  néptelen   volt,  a  földje   úgy   el  volt  pusztulva  és 
minden  ügye,  törvénye  úgy  el  volt  maradva  a  világtól,  a  mint 
az   olyan   siralmas  kétszáz  esztendei  pusztulás  után  nem  is 
lehetett  másképp.  Olyan  volt  az  az  ország,   mint  valami   sze- 
gény asszony  *egy  réges-régi  divatú   ruhában,   a  mely  hozzá 
rongyos  is,  piszkos  is.  Eflolött  tanakodtak  hosszasan  és  men- 
nél tovább  tanakodtak :  annál  inkább  bízni  kezdett  a  király  a 
nemzetben  és  a  nemzet  a  királyában.  A  király  azt  vette  észre, 
hogy  az  ő  magyar  népe:  hű  és  háládatos  iránta  és  éppenség- 
gel nem  rebellis ;  viszont  a  nemzet  azt  vette  észre,  hogy  ez  az 
osztrák-házból  való  fejedelem  nem  zsarnok,  hanem  törvényt- 
tisztelő király.   Annyi   félreértés,  keserűség  után  az  uralkodó- 
ház és  a  nemzet  kezdték   egymást  megérteni  és  kibékültek 
egymással.  Annyira  ment  a  megértésök  és  kibékűlésök,  hogy 
közakarattal   az   ország   főuraiból  és  nemeseiből  bizottságokat 
küldtek  ki  az  ország  javítására  és  szervezésére. 

Az  országgyűlés  után  a  bizottságok  alig  kezdték  meg  a 
tanácskozásokat,  már  is  nagy  és  nevezetes  dolog  történt:  az 
1716-odik  esztendőben  háború  tört  ki  a  törökkel,  a  réges-régi 
ellenséggel.  Meg  is  döbbent  a  magyarnak  szíve  annak  halla- 
tára és  még  jobban  megdöbbent,  a  mikor  Erdélybe  és  a  felső 
Tisza  vidékeire  beütöttek  a  tatárok  és  éppen  úgy  égetve,  ra- 
bolva száguldoztak  ottan,  mint  hajdan,  nem  is  olyan  régen. 
Hanem  mindez  nem  sokáig  tartott.  Károly  császár-király  ki- 
állította hadait ;  a  hadverő  Savojai  Eugén  lett  a  fővezér,  alve- 
zérek  pedig  Pálffy,  Károl3ri  és  más  magyar  meg  német  urak. 
Károlyi  és  más  derék  magyar  vezérek,  a  fölkelt  magyar- 
ruthén  néppel  leverték  a  betört  tatárokat,  a  rabokat  kezeikből 
kiszabadították,  a  vad  népet  pedig  nagy  veszteséggel  kiszorítot- 
ták az  országból.  A  közben  Eugén   berezeg  a  fősereggel  indí- 
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totta  meg  a  harczot.  Diadalt  diadal  után  aratott,  melyek  közt 
kivfiUt  a  belgrádi  győzelem  olyan  nagy  volt,  hogy  a  töröknek 
még  a  reménysége  is  elveszett.  A  török  kiszorult  Temesvár- 
ból és  a  Temes-folyó  egész  vidékéről,  föladta  Belgrádot,  az 
egész  Al-Duna  vidékét  és  békéért  könyörgött  Két  esztendei 
háború  után  Passzaroviczban  meg  is  kötötték  a  békét,  és  an- 
nak éi*telmében  a  Temes  vidéke,  Szerbia,  azután  Bosznia  és 
Oláhország  részei  a  győzők  kezében  maradtak.  Nagy  esemény 
volt  ez:  Magyarország  teljesen   fölszabadult  a  török  járom  alól. 

Ilyen  nevezetes  változásokkal  kezdődött  Károly  király  ural- 
kodása :  a  királyi  ház  és  a  nemzet  kibékültek,  az  ország  pedig 
-egészen  fölszabadult. 

A  háború  elmúlt  és  most  elkövetkezett  az  ország  rende- 
zésének nagy  munkája;  vagyis  —  a  mint  mondtam  —  annak 
a  szegény  lerongyolódott  asszonynak  (tudniillik  az  országnak) 
új,  divatos  ruhával  való  fölruházása.  Király  és  országg^yulések, 
bizottságok,  föpapok,  föurak,  nemesek,  városi  polgárok  és  a 
nép  versenyt  dolgoztak  ezen,  mindenki  a  maga  módja  szerint 
dolgozott  és  nagy  változásokon  ment  át  az  ország. 

Első  sorban  változott  az  ország  népessége  betelepítések 
által.  Kivált  az  Alföld  ment  át  igen  nagy  változáson.  A  kor- 
mány lehetőleg  sok  német,  sváb  lakost  telepitett;  egyfelől: 
mert  az  igen  derék  munkásnép,  másfelől:  mert  németek  és 
katholikusok  voltak,  a  mire  még  mindig  sokat  adtak  Bécsben. 
Császári  ügynökök  járták  be  Németországot,  dicsérték  a  ma- 
gyar Kánaánt,  ingyen  földdel,  pénzzel  csalogatták  őket  Ma- 
gyarországra, sőt  sokszor  egész  berendezett  házat,  gazdaságot 
adtak  nekik.  De  nemcsak  a  kormány,  hanem  a  magyar  bir- 
tokosok is  szívesen  telepítették  a  németet,  svábot  birtokaikra 
éppen  nagy  haszonhajtásuknál  fogva.  El  is  szaporodtak  any- 
nyira,  hogy  pár  évtizeddel  utóbb  keresztűl-kasúl  járva  az  or- 
szágban, mindenütt  német,  sváb  községekre  akadt  az  ember. 

A  drága  német  telepesnél  olcsóbba  került  a  tót  telepj&s, 
ezért  a  szegényebb  magyar  urak  ilyen  tótokat  telepitettek 
birtokaikra  a  Felvidékről,  mert  a  tót  is  igen  munkcLs  ember. 
A  német  községek  mellett  így  keletkeztek  a  tót  községek  az 
Alföldön  mindenfelé,  kivált  pedig   a  középső  tájakon,   a  déli 
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rácztelepesek  mellett.  Az  erdélyi  földesurak  is  telepitettek,  a 
síkságokról  kipusztult  magyar  jobbágyok  helyébe  telepítették 
a  hegyek  közt  pásztorkodó  oláhokat,  a  kik  ugyan  nem  voltak 
valami  dolgos  népség,  de  igen  alázatosan  és  engedelmesen 
viselkedtek.  Németen,  tóton,  oláhon  és  (a  már  KoUonicsék 
által  behozott)  ráczon  kívül  jött  aztán  ide :  bolgár,  olasz,  fran- 
czia,  spanyol  és  a  jó  Isten  tudja,  hogy  még  miféle  népsége 
Ugy  jöttek  akkor  Magyarországba,  mint  manapsáp  mennek 
Amerikába  azok,  a  kik  bármi  okból  otthon  nem  boldo- 
gulnak.  Mindent  szívesen  láttak  a  földesurak,  talán  még  leg- 
kevésbbé  látták  szívesen  (elég  különös !)  a  magyar  jobbágyot 
és  pedig  azért:  mert  a  magyar  jobbágy  ugyan  értelmes  és 
dolgos  volt,  de  nem  hagyta  a  jussát,  nem  lehetett  neki  úgy 
parancsolni,  mint  a  németnek,  tótnak,  vagy  éppen  az  oláh- 
nak. A  földesuraknak  egész  közmondásuk  keletkezett  effelől ; 
azt  mondták:  «a  német  jobbágy :  pénzes  zacskó,  a  tót  jobbágy : 
vajas  köcsög,  a  magyar  jobbágy :  —  perlő  társD  és  ők  perlő 
társat  nem  szerettek. 

Hanem  azért  a  magyar  sem  hagyta  magát  és  birokra 
kelt  a  sok  mindenféle  népséggel  az  ő  kedves  Alföldjének 
birtokáért.  Nem  úgy  értem,  hogy  veszekedve  birkózott  érte,, 
hanem  úgy,  hogy  ekével,  kapával,  kaszával  igyekezett  minél 
több  földre  szert  tenni.  A  török  elől  a  hegyes  szélekre  húzó- 
dott jobbágy-népség  most  csapatszám  sietett  vissza  az  alföl- 
dek kövér  földjeire;  a  nagy  városokba  összeszorult  paraszti 
nép  rajonkint  dűlt  ki  azokból,  mint  a  méhkasból  a  méhek 
rajzás  idején  és  igyekezett  a  legjobb  földeket  német,  tót  elől 
megszállani.  Sok  török  is  itt  maradt,  kereszténynyé  lett,  háza- 
sodott, azok  gyermekei  is  már  mind  magyarok  lettek.  így  folyt 
a  munka:  az  elvadult  földek  lassanként  eke  alá  kerültek,  az^ 
elpusztult  vidékek  benépesültek,  puszták,  tanyák,  faluk,  váró- 
sok  gomba  módra  nőttek,  hanem  egyúttal  annyira  tarka  nép- 
ségűvé  is  lett  az  az  Alföld,  hogy  annak  magyar  voltára  alig 
lehetett  ráismerni.  Ekképp  változott  az  ország  népessége  és  as& 
ország  földje  és  változik  mind  mái  napig. 

Megváltozott  az  ország  kormányzása  is.  Újra  kimondották,, 
hogy  Magyarországon  csak  az  a  törvény,  a  mit  a  király  és  az. 
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országgjrfilés  közös  akarattal  törvénynyé  tesz.  Azt  is  kimon- 
dották, hogy  az  országgyűlés  főrendi  házból  és  közrendi  ház- 
ból áll;  amabban  a  főpapok  és  főurak  tanácskoznak,  a  köz- 
rendi házban  pedig  a  vármegyéknek  és  a  városoknak  követei. 

A  törvényeknek  országos  végprehajtására  fölállították  a 
királyi  Helytartótanácsot  és  az  olyanformán  kormányozta  az- 
után az  országot,  mint  ma  a  minisztérium.  -A  Helytartótanács 
főurakból  és  köznemesekből  állott,  a  király  nevezte  ki  őket 
hivatalukra  és  tetteikért  a  királynak  feleltek.  Künn  a  vár- 
megyékben a  vármegyei  tisztviselők  kormSnyoztak,  a  ki- 
ket eddig  is,  ezután  is  maguk  a  vármegyék  választottak  idő- 
ről-időre. A  választásokat  tisztújításnak,  restórácziónak  hívták 
-és  ez  így  van  még  ma  is.  —  Az  adókat  és  pénzügyeket  a  ki- 
rályi Kamara  kezelte ;  ezt  is  rendezték  és  főhivatalait  magyar 
nemesekből  a  király  nevezte  ki. 

Megváltozott  és  rendeztetett  a  törvénykezés.  A  régi  tör- 
vényeket átvizsgálták,  javították,  ajakkal  szaporították.  A  job- 
bágy fölött  bíráskodott  az  úriszék,  vagyis  a  földesúr  és  a 
megyei  törvényszék.  A  nemes  fölött  a  megyei  törvényszék  é« 
a  királyi  Tábla;  a  főnemes  fölött  a  királyi  Kúria.  Ezek  a  tör- 
vényszékek ma  is  megrvannak,  ámbár  ma  már  nemes  és  nem 
nemes  ember  közt  különbséget  nem  tesznek. 

Változott  a  honvédelem.  Már  régóta  azt  hiytotta  a  bécsi 
kormány,  hogy  a  magyarok:  fölkelés  vagyis  inzurrekczió  he- 
lyett vagy  állandó  zsoldos  katonák  legyenek,  vagy  váltsák 
meg  magukat,  mert  ötven-hatvan  esztendő  óta  annyira  kifej- 
lődött a  hadi  tudomány,  hogy  csak  tanúit  katonákat  lehet 
használni  a  háborúkban.  És  ebben  a  bécsi  kormánynak  any- 
nyira  igaza  volt,  hogy  a  magyar  nem  is  tagadhatta:  hiszen  a 
törököt  is,  meg  Rákóczi  kuruczait  is  minden  vitézségök  da- 
czára legyőzte  a  császári  sereg,  mivelhogy  a  törökök  is,  a  föl- 
kelő kuruczok  is  tanulatlan  vitézek  voltak.  Károly  király  is 
előhozakodott  a  katonakérdéssel:  de  hát  nehezen  ment  a  áo- 
^og]  a  jó  magyar  nemesség  se  állandó  katona  nem  akart 
lenni,  se  pedig  a  fegyvert  letenni  és  pénzzel  magát  megvál- 
tani nem  akarta.  Sok  tanakodás  után  kisütötték  úgy  a  dolgot, 
hogy  a  közmondásként  a  káposzta  is  megmaradt,  meg  a  kecske 
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is  jóllakott.  Kimondották,  hogy  a  nemesség  tovább  is  az  or- 
szágnak fölkelésre  köteles  katonája  marad,  a  császár-király 
pedig  szedjen  magának  katonaságot  a  jobbágyokból,  vigye, 
öltöztesse,  taníttassa  azokat  tetszése  szerint:  legyenek  azok 
az  ő  állandó  katonasága,  magyar  ezredei.  A  császár-király 
elfogadta  ezt,  ezen  túl  tehát  a  jobbágyságból  toborozták  a  ka- 
tonát ;  ha  pedig  elegen  be  nem  állottak,  hát  «fogták  a  legényt 
kötéllel^.  A  ki  a  katonasorba  belekerült,  azt  vitték  messze- 
messze  :  talián  országba,  az  Operenczián  (Ober-Enns-en,  vagyis 
Felső-Ansztrián)  is  túl;  a  német  regula  alá  fogdák,  ütötték- 
verték,  és  katona  maradt  holta  napjáig,  soha  se  látta  többet 
kedves  faltiját,  vagy  legfölebb  csak  bénán  és  elnyomorodva. 
Nem  is  szerette  a  magyai  nép  az  ilyen  katonáskodást,  és  igaza 
is  volt,  a  mikor  énekelte: 

« Sirhat  az  az  édes  anya. 
Kinek  a  fia  katona. » 

így  lett  a  jobbágyság  igazi  katonává  és  a  mint  az  idő  ha- 
ladt, egyre  többet  és  többet  vittek  el  belőle,  úgyhogy  las- 
sanként a  katonáskodás  terhe  egészen  a  jobbágyok  vállaira 
szakadt.  A  jobbágy-katonát  vitték  külső  országokba,  az  vér- 
zett a  háborúkban,  az  veszett  el  ezrével :  a  nemes  urak  pedig 
azalatt  vitézkedtek  itthon  —  a  tűzhely  mellett  a  szájukkal. 
Megváltozott  az  adózás  is.  Eddig  az  volt  a  rend,  hogy 
másként  adóztak  békés  időben  és  másképpen  adóztak  háború 
idején.  Békességben  alig  volt  adó,  háborúban  pedig  a  sok 
katonaság  eltartására  igen  sokat  kellett  fizetni.  Károly  király 
tehát  azt  akarta,  hogy  ez  után  állandó  adót  fizessen  az  ország, 
mert  az  állandó  katona  állandóan  eszik,  annak  tehát  állan- 
dóan enni  is  kell  adni.  Az  adóra  nézve  pedig  azt  kivánta, 
hogy  az  adót  a  föld  után  vessék  ki,  mert  a  föld  állandó  és 
így  bizonyos  lesz  a  jövedelem  is  akár  tíz  krajczárt,  akár  húsz 
krajczárt  vetnek  ki  annak  holdja  után.  Ez  mind  igaz  volt,  de 
a  nemes  urak  hallani  sem  akartak  róla,  mert  ettől  az  időtől 
maguk  is  sok  jószágot  kezeltek  majorsági  birtokként  és  így 
nekik  is  adózniok  kellett  volna.  Tiltakoztak  tehát  a  föld-adó 
ellen,  tiltakoztak  megadóztatásuk  ellen,   mert  ősi   szabadság 
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szerint  csak  parasztot  lehet  adóztatni,  nem   pedig  nemes  em- 
bert. Sokat  hozalkodtak  e  miatt  a  kormánynyal,  végre  is  ágy 
egyeztek  ki,   hogy    a   katonatartásra   szükséges   pénzt    kerek 
snmmában  szavazták  meg,  a  kerek  summát  pedig  kivetették 
porczióba  a  jobbágyra.  így  azatán  a  jobbágy  viselte  az  ország 
minden  terhét :  robotolt,  dézsmát  fizetett,  adózott,  katonásko- 
dott és  el  is  tartotta  a  katonát;   a   nemes  emberé   és   papoké 
pedig  maradt  minden  jog  és  szabadság :  övék  a  fold,  a  hivata- 
lok, a  méltóságok,  az  egész  ország.   Bizony  csúf  dolog  volt  ez 
és  oagy  igazságtalanság ;  Ká- 
roly király  és  miniszterei  is 
annak  tartották,  de  hát  bele- 
nyugodtak a  békess^   ked- 
véért és  —  még  valamiért. 

Az  a  valami  pedig  egy 
igen-igen  nagy  dolog  volt. 
Károly  csássár-kírálynak  volt 
sok-sok  országa:  Belgiom, 
Németország,  az  osztrák-tar- 
tományok, a  cseh  királyság, 
Olaszország  színe-java,  Ma- 
gyarország, Erdély,  Szerbia, 
Oláhország  és  Bosznia  is 
részben  öt  uralták;  volt  az- 
után   sok-sok   őse:    de    nem 

Ktoly-i^é-klril,.  ™"  «'■    *^   «"'  Hatotarg- 

háznak  egyáltalában  nem  volt 
kívüle  semmi  férfi  ivadéka,  már  pedig  az  a  sok-sok  orsz^ 
mind  csak  flról-fira  szállott  örökségképpen.  Magyaroraz^on 
is  ezt  mondta  a  törvény,  a  mit  Leopold  idejében  hoztak,  az 
igaz,  hogy  elég  kedvetlenül. 

Károly  császár  és  király  tehát  azért  is  járt  minden  országá- 
nak, de  különösen  a  magyaroknak  kedvében,  hogy  a  király- 
ság örökösödését  azok  a  Habsburg-csatádnak  leány-ágára  ís 
terjeszBzék  kí.  Mert  leánya  volt  neki  és  volt  testvérének  és 
atyjának  is.  Károlynak  leányát  Mária  Teréáának  hívták.  Ká- 
roly tehát  azt  akarta,  hogy  (ha  fia  csakugyan   nem  születne). 
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minden  országa  osztatlanul  akképp  szálljon  Mária  Teréziára, 
mintha  az  nem  is  leány,  hanem  fiú  lenne.  Alig  lépett  a  trónra, 
az  osztrák  tartományokra  és  a  cseh  királyságra  nézve  ezt 
törvényül  ki  is  mondotta  és  ezt  a  törvényt  Pragmatika  Szank- 
cziónak  nevezte.  Azóta  abban  fáradozott,  hogy  a  Pragmatika 
Szankcziót  Magyarország  is  fogadja  el,  mert  hát  erre  az 
alkotmányos  országra  azt  ráparancsolni  nem  lehetett.  Ezért 
tisztelte  a  törvényt,  ezért  békítgette  kegyelemmel  a  nemzetet, 
ezért  szabadította  föl  az  országot,  ezért  telepítette,  ezért  ren- 
dezte, szervezte  a  törvényhozását,  a  kormányzását,  a  törvény- 
kezését és  ezért  járt  kedvében  a  papságnak  és  nemességnek 
még  a  jobbágy  kárával  is :  mert  hát  a  nemesi  országgyűlés 
teljesíthette  csak  óhajtását,  a  jobbágyságnak  ahhoz  szava  nem 
volt.  Ezért  bújhatott  ki  a  nemesség  a  katonáskodás  alól,  az 
adózás  £Űól  és  jutott  neki  még  több  jó  is. 

A  katholikus  főpapok  igen  buzogtak  vallásukért  és  térí- 
teni, szorongatni  kezdték  ismét  a  protestánsokat.  Károly  elnézte 
ezt,  csakhogy  a  főpapok  elfogadják  a  Pragmatika  Szankcziót. 
A  Helytartótanácsba  és  egyéb  hivatalokba  kinevezett  főurak, 
nemesek  mind  az  ő  hivatalnokai  voltak;  rangot,  méltóságot 
tőle  kaptak :  azok  is  mind  kívánságára  állottak  és  atyafiságot, 
rokonságot  mind  részükre  nyertek.  A  nagyúri  családok  bárói, 
grófi  méltóságokat,  mindenféle  kitüntetéseket  nyertek:  így 
azok  is  kezesek  lettek.  Azokat  az  országrendező  bizottságokat 
is  mind  megnyerte:  kit  czímmel,  méltósággal,  hivatallal,  kit 
meg  pénzzel,  jószággal,  a  hogy  lehetett;  és  azok  a  bizott- 
ságok voltak  az  országgyűléseknek,  meg  az  országnak  szó- 
vivő emberei.  Sok,  nemrégen  avéres  szájÚD  kurucz  és  «vad- 
magyarD  ilyen  úton-módon  kezes  báránynyá  lett,  köztük  Szluha 
Ferencz,  nádori  itélőmester,  a  nőág  örökösödésének  szóvivője. 

Ennyi  előkészület  után  az  i723-adik  esztendőben  tartott 
országgyűlésen,  nagy  lelkesülés  között  a  rendek  maguk  kér- 
ték Károly  királyt,  hogy  dicső  uralkodó  háza  leányágának 
örökösödését  teijeszsze  ki  Magyarországra  is.  A  király  szívesen 
hajlott  kérésükre  és  egyező  akarattal  a  következő  két  törvény- 
czikkelyt  hozták. 

I-ső  czikk:  Magyarország  és  az  osztrák  tartományok  egy- 

Varga  O.:  Magyarország  tÖrU  5^ 
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mástól  elválaszthatatlanok,  fejedelmök  közös,  az  uralkodás 
pedig  előbb  Károly,  azatán  József,  azután  Leopold  leányaira 
és  azok  utódaira  száll,  az  örökösödés  és  elsőszülöttség  rendje 
szerint. 

n-sodik  czikk:  Magyarország  független,  csakis  sigát  tör- 
vényei szerint  kormányozható  ország  és  alkotmányának,  sza- 
badságának megtartására  minden  király  koronázásakor  meg- 
esküdni tartozik. 

E  két  törvényczikk  a  magyar  Pragmatika  Szankczió. 
£  törvényekkel  az  uralkodó  ház  és  a  nemzet  kétoldalú  szer- 
ződést kötött  egymással.  Egyfelül  a  nemzet  elfogadta  az  ural- 
kodó ház  nőágát  is  trónusa  örököseinek;  másfelül  pedig  az 
uralkodó  ház  fogadta  meg,  hogy  Magyarországot  mindig  alkot- 
mányosan, saját  törvényei  szerint  kormányozza,  mint  függet- 
len országot.  Az  is  ki  van  benne  mondva,  hogy  az  osztrák 
tartományok  és  Magyarország  ugyan  közös  fejedelem  alatt 
fognak  ezután  élni,  de  a  fejedelem  személyén  kivűl  semmi 
más  közös  ügyük  nincsen.  E  törvény  alapján  élünk  ma  is  az 
osztrák  tartományokkal  egy,  közös  uralkodó  alatt. 

így  hozták  meg  e  nevezetes  törvénjrt  és  bizonyára  tizenöt- 
húsz esztendővel  azelőtt  senki  se  tartotta  volna  ezt  lehetséges- 
nek. Hiszen  csak  tizenöt  esztendővel  azelőtt  az  osztrák-háznak 
törvényes,  megkoronázott  férfitagját  is  megfosztották  a  királyi 
tróntól  Ónodon:  annyira  gyűlölték;  most  meg,  pár  esztendő 
múlva,  ugyanannak  az  osztrák-háznak  még  a  leányágát  is 
trónra  emelték:  annyira  megszerették.  Bizony-bizony  nagyot 
változtak  az  idők,  vagy  igen  nagyot  változtak  az  emberek, 
pedig  Rákóczi  Ferencz  is  élt  még  és 

0  Hallgatta,  hallgatta  tenger  mormogását 
Nagy-Török  országban." 

A  Pragmatika  Szankczió  elfogadása  után  tovább  uralko- 
dott Károly  császár-király  sok-sok  országán,  miket  mind  Bécs- 
ből kormányoztatott,  mindeniket  a  maga  főpapjai,  főurai 
által :  olyanformán,  mint  a  hogy  az  új  hivatalok  útján  Magyar- 
országot is  kormányozták.  Hébe-korba  el-elment  egyik-másik 
országába  országgyűlést  tartani,  különben  pedig  Bécsben  szé- 
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kelt,  nagy,  fényes  udvart  tartott,  a  hol  szemkáprástató  ünne- 
pélyek, bálok,  operák,  versenyek  váltakoztak :  mert  Károly 
császár- király  szerette  az  életet,  művészetet;  többi  közt  maga 
Í8  írt  egy  operát.  A  fényes  udvarról,  a  fényes  bécsi  építkezé- 
sekről ámulva  beszélt  a  világ  és  irigykedve,  söluutozva  számít- 
gatták a  rengeteg  pénzt,  a  mibe  azok  és  az  udvartartás  kerül- 
tek. Csak  petrezselemre  a  szakács  négyezer  forintot  számolt 
el    a  császárnénak  papagájai  pedig  két  jókora  hordó  tokaji 


Poííony. 

bort  ittak  meg  évente.  Szóval:  nagy  lábon  élt  ott  a  csá- 
szári udvar  verőfényében  minden,  de  tehették:  buszonkét 
millióra  rágott  a  sok  ország  jövedelme  és  abból  petrezselemre 
is  kerülhetett  évente  négyezer  forint.  Egyébként  a  nagy  mulat- 
ságok mellett  az  Istennek  is  megadták  a  mi  az  Istené ;  egyik 
franczia  követ  panaszolva  írta  haza,  hogy  a  nagyhét  kÖrűl 
a  császárral  templomból  templomba  járva,  tizenegy  nap  alatt 
éppen  száz  órai  istentiszteletben  vett  részt,  a  mi  valóban  szép 
szám,    mert    mindennapra    kilencz    órai    templomozás    esik. 
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így  múlt  az  idő  ssépen :  változatos   szórakozások  és  jámbor 
istenfélelem  között. 

A  fényes  bécsi  udvar  Bécsbe  vonzotta  a  más  országok 
fonemessége  mellett  a  ihagyar  fSnemességet  is.  Előbb  a  hiva- 
talos urakat,  azután  a  nem-hivatalosakat  is.  Otthon  békesség- 
volt,  nem  kellett  a  várakat  őrizni  és  hadakozni,  országdolgával 
se  kellett  foglalatoskodni:  mindent  elvégeztek  Bécsből,  unal- 
massá lett  így  otthon  az  élet,  a  hol  vadászaton,  egy-egy 
restóráczión  és  névnapokon  kívül  semmi,  de  semmi  szórakozás 
nem  volt  Hiszen  fővárosa  se  volt  az  országnak :  a  régi  királyi 
Buda  rácz  csőcselék  fészke,  a  fényes  múltat  csak  romok  hir- 
dették és  a  hol  ma  Budapestnek  fényes  palotasorai  állanak^ 
ott  akkor  —  és  még  sokáig!  —  szalonkákra  és  vízi  szárnya- 
sokra lehetett  vadászni.  Csupa  unalomból  is  tehát  Bécsbe 
mentek  a  főurak  és  mind  jobban  oda  szoktak.  Mivel  ott 
magyarul  senki  sem  tudott,  tehát  ők  tanulták  el  az  udvarnak 
divatos  franczia-  és  német  nyelvét;  a  vitézi,  de  fölöslegessé 
vált  pánczélokat,  sisakokat  franczia-német  ruházattal  cserélték 
föl;  a  kissé  talán  nyers  magyar  szokásokat-erkölcsöket  szintén 
finomabb  franczia  és  német  szokásokkal.  A  bécsi  magyarokat 
azután  az  itthon  maradtak  is  utánozták  és  büszkélkedtek 
vele;  hiába  csúfolódott  egy-két  vad-magyar:  amódi»  lett  az 
és  a  módin  csak  úgy  kaptak  az  emberek,  mint  —  manapság, 
így  a  sok  változás  mellett  Károly  császár-király  idejében: 
nyelvben,  ruházatban,  életmódban,  szokásokban  és  erkölcsök- 
ben is  nagy  változás  vagyon. 

Ekképpen  teltek  az  esztendők.  A  császár-király  védelmezi 
az  országot  a  többivel  együtt  a  maga  katonaságával;  ő  kor- 
mányozza azokat  a  maga  főhivatalnokaival;  ő  kezeli  azok 
jövedelmeit  a  maga  kamaráival ;  ő  gondoskodik  azok  jólétéről 
és  belátása  szerint  barátkozik  vagy  hadakozik  a  külső  orszá- 
gokkal. A  közös  fejedelem  mellett  így  lassanként  a  hadügy, 
a  pénzügy,  a  külpolitika  mind  közösekké  váltak  Magyarország 
és  az  örökös  tartományok  között,  és  Bécs  lett  mindennek 
központja:  ámbár  a  törvények  minderről  semmit  se  tudtak. 
Hanem  azért  cjól  menti»  minden  és  fennen  •hirdették,  chogy 
Károly  alatt  révbe  ért  az  ország  h^jójait.  Igaz,  hogy  évek  óta 
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:iietn  volt  már  nádor  (a  mióta  tudniillik  az  egykori  meghalt); 
tíz-tizenkét  esztendő  óta  országgyűlés  se  volt ;  háború  és  béke 
borús-derűs  napokként  megkérdezésük  nélkül  váltakoztak:  de 
-azért  cjól  mentB  minden:  volt'  papi  és  nemesi  szabadság  — 
és  ez  volt  a  fő.  És  ha  olykor  észre-észre  is  vették,  hogy  a 
kelleténél  többet  kormányoznak  Bécsből:  hát  egy  kis  hivatal, 
kitüntetés  a  többi  papi  és  nemesi  szabadságok  mellett  ismét 
-csak  megnyugtatta  őket. 

Azt  mondtam,  hogy  borús-derűs  napokként  háború  és 
béke  váltakozott.  Ez  valóban  úgy  volt.  Károly  császár-király 
sokat  háborúskodott,  beleártotta  magát  Európa  minden  orszá- 
gának dolgába,  hogy  azután  a  békekötéseknél  az  európai  or- 
szágokkal elismertethesse  leánya  örökösödését,  vagyis  a  Prag- 
matika Szankcziót.  Ezek  a  háborúk  sok  pénzbe,  sok  magyar 
és  más  katonaság  vérébe  kerültek,  a  sok-sok  országból  ennek 
meg  annak  a  királynak  is  sok  birtokot  átengedett,  de  czélját 
érte :  a  Pragmatika  Szankcziót  Európának  úgyszólván  minden 
országa  elismerte  és  megfogadta,  hogy  leányát,  Mária  Teréziát 
birtokában  háborgatni  nem  fogja.  Mikor  azután  felnőtt  a 
leánya,  férjhez  is  adta  egy  szegény  franczia  herczeghez, 
Lothringeni  Perenczhez,  a  kit  a  herczegnő  ugyan  igen  szere- 
tett, de  a  kinek  se  hatalma,  se  nagy  tehetsége  nem  volt,  és 
a  kit  se  az  urak,  se  a  nép  nem  szeretett,  mert  idegennek 
tekintette.  Egyébként  a  császári  házzal  atyafiságban  állott  és 
unokája  volt  annak  a  Lothringeni  Károlynak,  a  ki  Magyar- 
ország fölszabadító  háborújában  sokáig  vezérkedett.  Sehogy 
se  tetszett  ez  a  politika  az  öregedő  Savojai  Eugénnek,  váltig 
mondotta  az  ő  <curának»,  hogy  semmit  sem  ér  az ;  ctele  kincs- 
tár és  százezer  szurony  —  szokta  mondani  —  jobban  bizto- 
sítják a  Pragmatika  Szankcziót,  mint  Európa  összes  állam- 
férfiainak  minden  esküje)!).  De  Károly  régóta  nem  hallgatott 
rája,  mert  nem  szerette  a  nálánál  okosabb  embereket.  Utóbb 
Eugén  meghalt  és  így  egyáltalában  nem  alkalmatlankodott 
többé  se  Elárolynak,  se  főhajtó  minisztereinek.  Szerintök  is 
tjól  mentD  így  minden,  mert  bár  sok  pénzbe,  katonába  és 
országrészbe  került  az  elfogadás:  de  hát  végre  is  elfogadták! 
Pénzt  majd  fizetnek  az  adózó  jobbágyok  és  városok,  katonát 
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is   SKŰlaek  *■   anyik,   at   elvesitegetett   orezágréssek   helyett 
pedig  sserexnek  iiaKyobtMŰut  —  a  gyönge  töröktől. 

£e  a  mint  gondolkosUk,  azonképpen  cselekedtek    és  at 
iTi^adik    esitendöben    háborot    iixentek    a   töröknek.    Okak 
agyán   nem  volt  a  habomra,  de  as  semmit  se  tett.   Eagén  — 
a  mint  mondtam  —  ekkor  már  nem   élt ;   Pálffjrt  és  más  jól 
ismert  magyar  vezéreket  sértóen  mellőztek  (még  mindig  nem 
bíztak  bennőkt,  helyettük  mindenféle  jött-ment,  knlsö  országi 
tábornokokat  állítottak  a  hadak  élére.  Lett  is  belőle  olyan 
csáfos  háború,  a  melynél  nyo- 
morultabbat a  világ  odáig  nem 
látott.   Hosszas   volna  elmon- 
dani,  hogy  a  sok  bnta  nagy- 
őri vezér  mint  hurczotta  Szer- 
biában  és   Boszniában  fől-atá 
a  seregeket,   csupa  jövéssel- 
menéssel   és    rossz    ellátással 
mint  tették  tönkre  a   legjobb 
gyalogos  és  lovas  hadosztályo- 
,kat.  Csak  annyit  említek,  hogy 
az  így  tönkretett  seregeket  a 
törökök  leverték  éa  a  Temes- 
vidéken  kívdl  mindent  vissza- 
foglaltak,   még   Belgrádot    is, 
^y  hogy  az  1739-edik  évben 
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kötött     béke     értelmében 


Száva  lett  újra  délen  a  határ. 
Szt  még  azok  az  udvarban  benfentes  magyar  fönrak  is  foglal- 
ták; írta  is  egyikök,  a  koldúsdiákból  berezegi  polczra  emel- 
kedett Grassalkovics,  ht^^y  ■s*  gyümölcse  nemzetünk  meg- 
vettetésének  éa  ötymálásánaks.  Arról  azonban  nem  írt,  hogy 
miért  hagyták  a  tmi  nemzetünketi  ennyire  jatni. 

Károlyt  a  szégyen  szinte  kétségbeejtette  és  esztendő  le- 
forgása alatt  egész  váratlanul  meghalt,  az  1740-edik  év  októ- 
ber hónapjában.  Benne  az  ősrégi  Habsbai^-ház  fiága  csak- 
ugyan kihalt,  miután  hazánk  fölött  is  kétszáz  esztendőnél 
tovább  uralkodott.  A  mikor  meghalt,  leánya  és  örÖkŐae  buszon- 
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három  éves  fiatal  asszony  volt,  a  kit  az  uralkodásra  nem 
neveltek;  férje  népszerűtlen  idegen,  a  ki  nem  is  nyúlhatott  a 
kormányhoz.  A  nép  a  sok  adózás  miatt  elégedetlenkedett,  a 
sok  lazán  összefüggő  országban  úgy  harminczezer  főnyi  el- 
hanyagolt katonaság  volt  szanaszét,  az  államkincstárban  pe- 
dig (annyi  milliónyi  jövedelem  mellett!)  nyolczvanhétezer 
forint.  A  nagy  dicsőségeskedésnek  így  szomorú  vége  lett  és 
a  bécsi  udvarnak  bizony  kár  volt  évente  négyezer  forintot 
csak  petrezselemre,  zöldségre  költeni. 

Atyjának  halála  után,  Mária  Terézia  a  Pragmatika  Szank- 
czió  értelmében  átvette  sok  országának  kormányát  és  népei 
mind  hódoltak  is  neki.  Atyjának  sok-sok  czíme,  méltósága  kö- 
zöl a  «császári»-ságról  ugyan  le  kellett  tennie  (mivel  nő  nem 
lehetett:  császár),  de  a  többi  mind  megmaradt  és  köztük 
legrégibb,  leghíresebb  és  legnagyobb  volt  a  «magyar  királyt 
czím  és  méltóság.  Röviden  e  czímen  is  emlegették  ezután  és 
a  császári  kétfejű  sasok  is  eltűntek  a  czímerekről:  mindenütt 
a  főhelyet  Magyarország  czímere  foglalta  el. 

Mária  Terézia  magyar  királynőnek  e  trónfoglalása  és  örö> 
kösödése  ellen  azonnal  tiltcűiozott  a  bajor  fejedelem  és  régi 
jogon  az  örökségből  Ausztriát  és  Csehországot  követelte,  a 
császári  méltóság  elnyerése  felől  pedig  már  bizonyos  volt. 
Az  osztrák  és  cseh  urak  nem  idegenkedtek  tőle,  az  osztrák 
népnek  éppenséggel  tetszett  a  dolog  és  széltében  énekelte : 

u Vivát!  a  császár  meg  van  halva, 
A  kenyerünk  nő  nagyobbra; 
Lothringeni  nem  kell  nekünk: 
A  bajor  a  mi  emberünk. » 

A  bajor  fejedelem  példájára  a  szász  fejedelem  Morvaországra 
tartott  számot,  a  porosz  király  Sziléziát  akarta,  a  spanyolok 
és  szárdok  az  olasz  birtokokat,  a  francziák  pedig  Belgiumra 
áhítoztak.  így  akartak  osztozkodni  a  kihalt  osztrák-ház  örök- 
ségén, a  Pragmatika  Szankczióra  pedig  nem  is  gondoltak. 
A  franczia  főminiszter  kijelentette,  hogy  «az  osztrák-háznak 
vége  vani»  és  maguk  a  bécsi  miniszterek  is  abban  a  nézetben ' 
voltak,    hogy   az    örökséget   lehetetlen   együtt   tovább   meg- 
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tartani.  Csak  a  fiatal  örökösnő  bízott  a  dolgában  és  nem  is 
hitte,  hogy  a  fejedelmek  ígéretük,  fogadásuk  daczára  örök- 
ségét tőle  elpörölni  akarnák.  Szívességgel,  jósággal  igyekezett 
népeinek  szeretetét  megnyerni,  a  többi  közt  magához  hívatta 
az  ősz  országbírót,  Pálffy  Jánost,  a  kinek  az  utolsó  törők 
habomban  való  mellőztetése  igen  fájt.  Barátságos  beszéddel 
megengesztelte  és  elégtételül  egész  Magyarország  katonai 
főparancsnokává  nevezte.  Ugyanígy  megnyerte  magának 
Batthyány  Lajos  főkanczellár  urat  is  és  e  két  úr  intézte  ezen- 
túl Magyarország  dolgát. 

A  mit  Mária  Terézia  magyar  királynő  nem  hitt,  as  mégis 
bekövetkezett:  két  hónap  se  múlt  el  atyjának  halála  után  és 
a  fiatal  Frigyes,  porosz  király,  hadüzenés  nélkül  jó  huszonkét- 
ezer főnyi  hadsereggel  Sziléziára  rontott.  A  bécsi  kormány 
összevonta  seregeit,  PállBFy  Magyarországból  egyre  küldötte 
oda  a  katonákat  a  régi  magyar  ezredekhez,  de  a  német  fő- 
vezérek nem  tudták  azokat  használni.  A  téli  hónapokban 
jöttek-mentek  a  seregek,  a  mint  azonban  tavaszra  fordult  az 
idő  1741-ben,  Frigyes  porosz  király  döntő  csatában  szétverte 
az  egész  osztrák  ármádiát,  Sziléziát  pedig  elfoglalta.  Az  európai 
népek  elbámultak  ennek  hallatára,  mert  a  kis  Poroszország- 
nak győzelme  éppen  olyan  hihetetlen  volt,  mint  a  kis  Dávid- 
nak győzelme  az  óriás  Góliáth  fölött.  Csak  most  tudták  meg 
igazában,  hogy  az  osztrák-háznak  ereje  milyen  igen  gyönge. 
A  sok  osztozkodó  szövetkezett  is  hamarosan  és  mire  a  nyár 
elérkezett :  mind  hadat  üzentek  a  magyar  királynőnek,  Károly 
Albert  bajor  fejedelem  pedig  azonnal  támadott  is  és  a  Duna 
völgyén  Ausztriába  rontott. 

Künn,  a  magyar  királynő  birodalmának  szélein  ekképpen 
tornyosultak  a  zivataros  felhők,  Magyarországon  pedig  régen 
nem  látott  országgyűlésre  készültek  az  idő  alatt  az  emberek. 
Pozsonyba  siettek  május  derekára  mindenfelől  a  főpapok,  a 
főurak,  a  vármegyei  és  városi  követek,  azután  a  sok  ügyes- 
b£gos  ember,  mert  ott  mindenkivel  egy  füst  alatt  elvégez- 
hették dolgukat.  Mindezekhez  járult  a  sok  kíváncsi,  a  ki 
színről-színi*e  akarta  látni  a  királyt,  a  sok  fényes  főpapot, 
főurat,  az  országgyűlést,  az  országot,  cmivelhogy  diétát  (ország- 
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^^rűlést)  nem  mindennap  láthat  az  emberid.  Ezúttal  a  szokott- 
énál is  többen  sereglettek  össze,  mert  nemcsak  országgyűlés, 
hanem  koronázás  is  hirdetve  volt  és  mindezeken  fölül  egy 
nőnek  koronázásáról  volt  szó,  a  mihez  hasonló  csak  egy  ízben 
történt,  valamikor  régen,  negyedfélszáz  esztendővel  azelőtt. 
Sokat  hallottak  is  már  felőle,  hogy  a  koronázandó  királynő 
valami  szépséges  asszony;  nem  csuda,  ha  így  a  magyar  fő- 
asszonyok  és  nagyasszonyok  meg  leányok  is  törték  magokat 
a  Pozsonyba  menetel  után.  Ott  is  volt  a  nagyúri  világ  szinte 
teljességében.  Hogy  künn,  valahol  a  birodalom  szélein,  háború 
van :  azt  jól  tudták,  de  hát  az  nem  zavart  meg  senkit,  hiszen 
az  utóbbi  esztendőkben  a  meghalt  császár-király  egész  sereg 
háborút  viselt  és  senkinek  sem  fájdult  meg  attól  a  feje 
Magyarországon.  Végig  verekedtek,  ki  is  békültek  nálunk 
nélkül  és  ilyenforma  háborúnak  nézték  az  ekkorit  is. 

Június  19-edikén  a  királynő  is  elindult  Bécsből  férjével, 
udvarával  és  hajóra  szállva,  közeledett  Pozsony  felé.  Hajó 
és  legénység,  maga  a  királynő  és  udvari  népség  mind  magyar 
színekben,  viseletben  pompázott,  a  hajót  magyar  czímerek, 
lobogók  díszítették,  semmi  idegen  színek,  kétfejű  császári 
sasok  nem  rontották  a  hangulatot:  igazán  a  magyar  király 
jött  országába  és  fővárosába.  Másnap  este  felé  volt  a  bevonu- 
lás: a  királynő  aranyos,  nyitott  diadalkocsin,  férje  oldalán 
haladt  a  királyi  várba.  Aranyhímzésű,  kék  virágos,  magyar 
szabású  ruha  fedte  formás  termetét ;  barátságos  tekintete,  kék 
szeme,  dús  szőke  hajzata  és  az  őt  körűivevő  leírhatatlan 
pompa  mindenkit  megigézett.  A  magyar  mágnások  kitettek 
magukért:  csak  hatfogatos,  szebbnél-szebb  kocsit,  vagy  harmad- 
félszázat olvastak  meg  a  nézők.  Ötöd  napon,  szép  derűit  idő- 
ben történt  a  koronázás  és  az  új,  feledhetetlen  látványt  nyúj- 
tott. Feledhetetlen  látvány  volt  az,  a  mikor  a  szépséges 
királynő,  vállain  a  Szent-István  palástjával,  fején  az  ország 
szent  koronájával,  gyönyörű  paripán  fölvágtatott  a  koronázó 
dombra  és  ott  kivont  karddal,  ősi  szokás  szerint  az  ég  négy 
tájéka  felé  vágott  és  fogadta:  hogy  ezt  az  országot  minden 
ellensége  ellen  meg  fogja  oltalmazni.  Nem  is  volt  a  hódolatnak 
határa  se  szavakban,  se  a  szívekben. 
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A  királynőnek  atyjától  örökölt  német  miniasterei  ezt 
ban  nem  így  látták,  sőt  maga  a  királynő  se  látta  ect  égessen 
így.  kz  ünnepélyeken  és  koronásáson,  meg  a  határtalan  höAo- 
laton  kívül   ugyanis  az  országgyűlés  is  ^gjre  tanakodott    és 
hevesen  ostromolta  a  királyi  jogokat  és  a  német  minisztertele 
túlkapásait,  a  miből  eleget  éreztek  Károly  császár-király  ide- 
jében. Követelték,   hogy  a  fold-adó  szóba  se  kerüljön  tobt>é> 
hogy  idegenek  magyar  főhivatalt  ne  viselhessenek  és  köve- 
telték, hog^  a  királynő  legbelsőbb  tanácsába  a  nádornak   és 
prímásnak,   két  főúrnak,   sőt   két  köznemesnek  is  helye    le- 
gyen és  Magyarország  ügyeit  németek,  francziák  ne  intézzék. 
A  tiszántúli  kertiletek  követei  egész,  olyan  mai  forma  minim- 
terium  megalakítását  sütötték  ki,  a  dunántúli  követek  pedig- 
AAgyba    helyeselték    azt.    A   császári    udvarban    nevelkedett 
királynő  és  a  korlátlan  kormányzáshoz  szokott  német  minisz- 
terek megbotránkoztak  a  magyaroknak  ez  és  ilyenfajta  köve- 
telésein és  azt  mondták,  hogy  a  magyaroknak  csak  az  ajkai- 
kon van  a  hódolat,  de  éppen  semmi  sincs  abból  a  szíveikben. 
Nem  értették  meg  ezt  a  különös  nemzetet:  a  mely  tiszteli  a 
királya  jogát,   de  a  saját  jussait  még  királyával  szemben  is 
féltékenyen  őrizi ;  a  mely  rajongja  szereti  királyát,  de  akarat 
nélkül   való  rabszolgája  nem  lesz  soha.   Nem  értették  meg^, 
bogy  a  szabad  ember  hódolata  az  igazi  hódolat,  nem  pedig  a 
szolgahadak  csúszása-mászása.  Egyébként  nem  először  ismer- 
tek félre  akkor  bennünket  és  —  nem  is  utószor. 

Egész  júliusban,  augusztusban  vitatkoztak,  huzalkodtak 
ekképpen  a  királynő  és  miniszterei  meg  a  magyar  ország- 
gyűlés a  jogok  fölött  és  a  királynő  nem  egy  jogos  kérést 
utasított  vissza.  Sokszor  meg  is  sértődött:  mivel  azt  tartotta, 
hogy  csakis  vele  bánnak  így  a  magyarok,  mivel  gyönge  nőnek 
tekintik.  A  császárok  leányának  büszkesége  föl-föllázadt  e 
gondolatra  és  már  csak  ezért  is  visszautasítgatta  ezt  is,  azt  is, 
a  mi  viszont  az  országgyűlésben  okozott  hevesebb  kifaka- 
dásokat  így  pörösködtek  aprólékos  jogokon,  dolgokon,  az 
alatt  pedig  ott  künn,  a  birodalom  határain  kitört  a  vihar,, 
hogy  az  osztrák-ház  leányának  uralkodását  elsöpörje  a  föld 
színéről. 
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A  győzelmes  porosz  király  elfoglalta  Szilézia  fővárosát  és 
^forvaországba  rontott.  Elároly-Albert  b^or  fejedelem  elfog-^ 
lalta  Felső-Ausztria  fővárosát  Linczet  és  a  tartomány  urai, 
népei  hódoltak  neki.  Innét  egyfelől  magát  Bécset  fenyegette^ 
xnásfelül  pedig  a  cseh  urak  és  nép  várták,  a  minthogy  rövid 
idő  alatt  bevonult  Prágába  is  és  a  cseh  urak  őt  hódolva^ 
örömmel  királyuknak  üdvözölték.  A  prágai  ünnepeket  nem- 
sokára még  fényesebbek  követték:  a  bajor  fejedelmet  csak- 
ugyan német  császárrá  választották  és  meg  is  koronázták. 
Lent  az  olaszországi  birtokokat  a  spanyolok  és  szárdok  ra- 
gadozták sorra;  nyugaton  a  Rajna  felől  pedig  hatvanezer 
franczia  lépte  át  a  határokat,  hogy  a  bajor  fejedelemmel 
szövetségben  az  osztrák-házra  rámérjék  a  halálos  csapást.  Az 
osztrák-ház  rendes  katonasága  sehol  sem  tudta  föltartóztatni 
az  ellenséget  és  a  királynő  keserves  sírásra  fakadt,  a  mikor 
házának  alattvalóit  egymás  után  tőle  elpártolni  látta:  a  szilé- 
ziaiak után  az  osztrákokat,  az  osztrákok  után  a  cseheket.  Ezek 
történtek  a  nyáron  künn,  a  míg  Pozsonyban  királynő  és  or- 
szággyűlés az  aprólékos  jogok  fölött  pörösködött. 

A  sok  baj  között  a  német  miniszterek  tanácstalanul  állot- 
tak, de  szörnyen  titkolództak,  mert  szenttűi  hitték,  hogy  ha 
a  magyarok  az  egész  bajt  a  maga  nagyságában  megtudják: 
akkor  még  azok  is  föllázadnak.  A  királynő  asszonyi  érzése 
ugyan  többször  emlegette  miniszterei  előtt,  hogy  a  bajban 
egyenesen  a  magyarokhoz  kellene  fordulni,  hogy  nyíltan  és 
őszintén  rájuk  kellene  bíznia  magát,  gyermekeit  és  birodal- 
mának sorsát :  de  a  német  miniszterek  csak  visszatartóztatták 
és  azt  mondták  neki,  hogy  « inkább  bízza  magát  az  ördögökre, 
mint  a  magyarokra^.  És  tovább  titkolództak,  miközben  összes 
seregeiket  Bécs  alá  vonták  össze,  hogy  ottan  döntő  csatában 
mérkőzzenek  a  sok  ellenséggel.  Szeptember  első  napjaiban 
látni  lehetett  Pozsonyban,  hogy  mint  vontatják  a  Dunán  a 
budai  nagy  várőriző  ágyúkat  föl  Bécs  felé ;  pár  nappal  később 
a  Pozsonyban  levő  katonaságot  is  mind  Bécsbe  rendelték  és 
az  emberek  suttogni  kezdtek,  hogy  baj  van,  valami  nagy  baj 
van.  Arról  is  tudtak  egyet-mást,  hogy  a  királynő  meg  a  ma- 
gyar zászlós  urak  közt  napok  óta  titkos  tanakodások  folynak 
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a  királyi  várban  és  híre  futott,  hogy  a  királynő  mindenkitől 
el  van  hagyva  és  hogy  elhagyatottságában  a  magyar  nemzet 
oltalmához  akar  folyamodni.  A  suttogás  és  mende-monda  ez- 
úttal jó  nyomon  járt:  a  végső  veszedelemben  forgó  királynő, 
német  minisztereinek  minden  ellenkezése  daczára,  csakngyan 
elhatározta,  hogy  a  magyarokra  bízza  magát  és  családjának 
jövendőjét. 

Szeptember  tizenegyedike  volt  és  délelőtti  tizenegy  órára 
a  királyi  vár  tróntermébe  gyülekeztek  meghívás  szerint  az 
országgyűlés  rendéi.  A  fekete  szőnyeggel  bevont  trónon  a 
talpig  feketébe  öltözött  királynő  fogadta  őket,  fején  a  szent 
koronával.  Olyan  gyászos,  sötét  volt  minden,  a  csupa  sötét- 
ségben csak  a  magyar  szent  korona  aranya,  drágakövei  ra- 
gyogtak, mintha  jelképesen  beszélni  akartak  volna.  A  királynő 
oldalán  a  kanczellár,  Batthyány  Lajos  gróf  állott.  A  kanczel- 
lár  szót  emelve,  előadta  a  rendeknek  meghivatásuk  okát.  El- 
mondotta a  veszedelmeket,  melyekben  a  királynő,  de  maga  az 
ország  is  forog,  mivel  esküt,  szerződést  bontva,  az  ellenségek 
mind  a  monárkhiára  rontottak,  hogy  szétdarabolják  azt  és 
jogos  örökségéből  kiforgassák  a  királynőt.  aOda  jutottak  az 
ügyek  —  mondotta  többi  közt  —  hog^  az  örökös  tartományok 
veszendőben  vannak  és  maga  a  székváros  is  minden  órában 
támadásnak  van  kitéve.  O  Felsége  tehát  a  magyar  nemzetnek 
kipróbált  és  annyi  történeti  emlék  által  hirdetett  buzgóságá- 
hoz  és  vitézségéhez  fordul,  rájuk  bízza  felséges  személyét, 
udvarát,  szent  koronáját . . .  Remélli,  hogy  a  nemzet  öröklött 
hűségétől  vezérelve  mindent  meg  is  tesz  azok  oltalmára  és 
az  ellenségek  szándékainak  meghiúsítására,  hogy  ekként  a 
magyar  nemzet  ősi  dicsősége  a  világ  előtt  újra  föléledjem. 
Ezek  után  a  királynő  szólt  a  rendekhez  az  országgyűlés  nyel- 
vén, latinul.  ttÜgyeinknek  szomorú  és  mindenkitől  elhagyott 
állapota  késztet,  hogy  a  Tekintetes  Rendeket  mindenről  érte- 
sítsük. Veszedelemben  forog  ez  országnak  koronája,  vesze- 
delemben saját  személyünk  és  kedves  gyermekeink.  Mindenki- 
től elhagyatva,  egyedül  a  Tekintetes  Rendek  hűségéhez,  fegy- 
veréhez, az  ősi  magyar  erényhez  menekülünk,  hűségükre 
bízzuk  magunkat,  gyermekeinket,   bennök  helyezzük   minden 
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reményünket ...»  és  scemeibe  könyiik  tolultak,  igkai  vonag- 
lottak,  hangja  elcsnklott . . .  alig  tudta  beszédét  befejezni. 
Mindig  ssép  volt  az  a  szép  asszony,  de  ebben  a  pillanatban, 
azon  a  gyászos  trónon,  abban  a  gyászos  ruhában,  halovány 
arczával,  könyfis  szemeivel,  kérelemmel  vonagló  ijkain:  ellen- 
állhatatlan szépségű  volt.  Szép  nő  kért  oltalmat  az  előtte  álló 
férfiaktól,  ártatlanul  szenvedő  nő  esedezett  igazságért  hozzájuk 
és  ez  ártatlanul  szenvedő,  elhagyott  szépséges  asszony  az  ő 
királynőjük  volt ! . . . 

Az  érsek-prímás  válaszolt  az  ország  nevében  és  meghatva 
^ánlott  fol:  vért,  vagyont,  erejüket,  tanácsukat,  mindent! 
hogy  felséges  személyét  és  az  országot  megoltalmazzák,  liogy 
kétségtelen  igazságát  diadalra  segítsék.  Szavait  hangtalanul 
utána  rebegte  minden  igak,  a  szemekbe  kön3ruk  tolultak,  a 
kezek  önkénjrtelen  a  kardok  markolatára  tévedtek  és  csodás 
áradatban  tört  ki  mindnyégukból  a  már  tovább  vissza  nem 
fojtható  érzelem:  « Vitám  et  sangvinem!»  kiáltozástól  zúgott 
a  nagy  terem,  a  kardok  százai  8uh<^ták,  villogtak,  a  kemény 
kardforgató  férfiak  sírtak  és  a  lelkesülés*  elkeseredés  vad 
mámorába  átkozódások,  szidalmak  keveredtek  azon  nyomban 
azok  ellen  a  német  miniszterek  ellen,  a  kik  ennyira  hagyták 
a  dolgokat  jutni. 

Másfélszáz  esztendő  múlt  el  azóta;  leégetten,  pasztán 
merednek  ég  felé  azok  a  fiüak,  a  melyek  kost  ez  a  jelenet 
történt:  de  maga  a  jelenet  olsran  frissen  meg  van  a  nemzet 
emlékezetében,  mintha  csak  tegnap  történt  volna.  Századok 
óta  első  ízben  hallott  bizalmat  trónnsáről  az  a  sokat  zakla- 
tott, egyre  félreismert  nemzet  és  e  ti*»*i«*t^  p^M«t^i«ti  biza- 
lommal viszonozta,  hogy  tu^ja  meg  az  egcas  TÜág !  hogy  a  ki 
a  magyar  nemzetre  bízta  a  maga  ügyét«  az  ad  jó  kezekre  bízta. 
Ez  a  bizalom  feledteten  el  minden  mnltat«  kcjunaéget,  e 
bizalom  szülte  azt  a  feledhetetlen  poasoayi  jekitetet  és  e 
jelenet  által  nagygyá  lett  királynő  és  *>**■—  SaSsebes  szár- 
nyakon szállt  szanaszét  a  csodás  jelenetnek  bire:  ^  a  csőgge- 
dőkig,  az  ellenségekig,  az  aggódón  habonó  jőbarittikig;  szálk 
városokon  és  tartományokon  keresztou  fo^v^oton  és  hegyéken 
és  tengrereken  által  és  m^rragadoct  mindeakri.   rzíai  az  ígix- 
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ság  ereje.  Maga  a  hír  a  csüggedők  hűségét  életre  keltette,  az 

ellenséget  megdöbbentette  és  elakasztotta,  a  habozó  jóbarátot 

fegyverbe    állította    és    a   magyar    királynőnek    meg    lelkes 

^magyaxjainak  harczát  páratlanul  rokonszenvessé,  népszerűvé 

-tette.  Az  alpi  tartományok  példájukon   lelkesülnek;   a  porosz 

!király  tétovázva  állott  Sziléziában,  a   győzelmes  bajor  Bécs 

lielyett  Prága  felé  tért  ki,  a  hollandok,  angolok  a  Pragmatika 

Sankczió  fentartására  szövetkeztek   a  királynővel,   sok  pénzt 

küldtek  neki  és  fegyverkeztek ;  a  franczia  király  seregei  pedig 

bár   ellenük  harczoltak,   de   a  franczia   asszonyok  a   magyar 

királynőért  és  magyarjaiért  rajongtak.  Olyan  is  volt  az  egész, 

mintha  nem  is  történet,  hanem  valami  tündérmese   elevenűlt 

volna  meg,   a  melyben  napkeleti  hős  lovagok  szállnak  síkra, 

hogy  megvédelmezzék  az  eltiprott  ártatlanságot.  És  a  messze 

kelet  hős  lovagjai,  a  magyarok,  csakugyan  jöttek. 

Első  dolguk  volt  ráüzenni  Bécsre,  hogy  védelmezzék 
magukat  keményen  a  bajorok  ellen,  a  míg  ők  fölkészülnek; 
mert  ha  hibájuk  miatt  ellenség  kezébe  kerül  a  város,  hát 
tudják  meg,  hogy  még  az  ölbe  való  gyermekeknek  se  kegyel- 
meznek. A  királynő  kívánságuk  szerint  magyar  főurakat  ne- 
vezett ki  legbelsőbb  tanácsába,  magyar  vezéreket,  tábornoko- 
kat állított  a  jövendő  hadak  élére  és  rendelkezésükre  bocsá- 
totta a  fölös  fegyverzetet  is,  a  mi  az  osztrák  tartományokban 
akadt.  Azután  a  rendes  ezredekhez  új  lovas-  és  gyalogos 
ezredeket  állítottak,  a  főurak  saját  költségükön  bandériumo- 
kat szereltek  föl,  Erdélynek  és  a  melléktartományoknak 
hadait  kirendelték  és  kimondották  az  inzurrekcziót,  az  álta- 
lános nemesi  fölkelést.  ^Mindnyájunknak  utolsó  csepp  vérün- 
ket kell  kiontani  e  királynőért,  a  ki  elhatározta,  hogy  Magyar- 
országon üti  föl  királyi  székhelyét !»  lelkesített  Esterházi 
József  országbíró ;  mások  azt  hajtották,  hogy  meg  kell  mu- 
tatni: hogy  a  királynőnek  sok  országból  álló  birtoka  közt 
csakugyan  Magyarország  a  főország.  Sehogyse  tetszett  a 
német  minisztereknek  ez  a  mindenben  való  magyaroskodás : 
a  magyar  külön  tanácsosok,  a  magyar  külön  hadseregek,  a 
magyar  külön  fővezérek;  aggodalmaskodtak:  hogy  mi  lesz 
így   a   aBirodalomból  ?]>  de  a  királynő  nem   hallgatott   rájuk. 


8oo  A  fegyverkező  ország. 


tovább  tüzelte  magyaijait  és  m^  volt  elégedve  azsal  a 
tudattal:  hogy  azok  a  külön  magyar  tanácsosok,  hadvesérek, 
hadseregek  mind  érette  és  mellette  buzgólkodnak,  és  harczol- 
nak.  Nem  is  késett  lekötelezni  lelkes  mi^^ar  nemeseit  külön* 
külön  és  ^yütt.  Mindenféle  magyar  nemesi  szabadságot  meg- 
erősített, mindenféle  sérelmüket  orvosolta  vagy  megígérte; 
árról  a  veszedelmes  földadóról  örök  időkre  lemondott,  az 
országnak  Erdélyhez  vagy  katonai  kormány  alá  került  részeit 
visszakapcsolni  fogadta.  Pálfl^  nádornak  és  az  országbírónak 
gyöngyökkel  kirakott  arczképét  ajándékozta,  a  prímásnak  és 
más  bozgó  főpapoknak  drága  kereszteket,  más  uraknak  máa 
igándékot,  czímeket,  hivatalokat  adott  és  több  e£Féle.  Egyik 
tisztelgésükkor  bemutatta  nekik  félesztendős,  József  nevű 
fiát,  a  trónörököst,  azzal,  hogy  mert  más  cegyebe  nincsen,  e 
kincsét  is  örömmel  ajánlja  az  ország  rendéinek^.  Hogy  ne 
mentek  volna  tűzbe-vízbe  az  ilyen  királynőért,  kivált  a  főurak, 
a  kik  gyakran  érintkezhettek  vele  ? ! 

Az  országgytílésről  szétvitték  a  főurak,  főpapok  és  urak  a 
nagy  lelkesedést  és  pár  hónap  alatt  egy  táborrá  alakúit  as 
ország:  fegyverkeztek  a  főurak,  főpapok,  a  vármegyék^ 
kalandor  csapatok;  szedték  a  háborúra  ajánlott  adót,  buzát^ 
zabot,  tárházakat  alakítottak,  szóval :  folyt  a  munka,  ha  nem 
is  mindenütt  egyforma  buzgósággal.  Legtöbb  nemes  ült  fol  a 
dunántúli  megyékben,  azután  Szathmárban,  általán  a  melyek- 
ben főurak,  főpapok  voltak  a  nagybirtokosok,  a  főispánok,  a 
kik  lelkesítettek  és  —  okkal-móddal  kén3rszerítettek  is.  Mert 
hát  nem  mindenki  volt  ám  Pozsonyban,  nem  mindenki  látta 
a  kegyes  királynőt  és  sokan  emlékeztek  helyette  —  őseire. 
A  szegényebb  köznemesség,  meg  a  nép  milliói  nem  is  értet- 
ték azt  a  nagy  fölfordulást,  fegyverkezést,  buzgóságot:  hiszen 
senki  se  bántja  az  ő  országukat?  Énekelték  is: 

cMegbolondult  a  világ, 
Fegyverben  az  ország, 
összevesztek  a  királyok, 
Nagy,  hatalmas  országok. 


Készül  minden  vármegye, 
Mert  —  kénytelen  vele.» 
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És  bizonyára  voltak  olyanok  is,  a  kik  értették  ugyan  a  dol- 
gokat, de  azt  tartották :  hogy  az  nem  is  volna  olyan  nagy  baj  a 
magyar  nemzetre  nézve,  ha  a  királynő  és  családja  abból  a 
tnczatra  menő,  sok  német,  talián  országból  egy  csomót  elveszí- 
tene«  ügy  a  mi  országunké  lehetne  a  királynő  egészen.  És  én 
egy  szóval  se  mondom:  hogy  ezek  a  hideg  fejű  okoskodók 
ostobán  okoskodtak. 

No,  de  nem  a  nép  és  a  köznemesség  millióin,  nem  is 
a  hidegfejű  okoskodókon,  hanem  a  föllobbant  urakon,  fő- 
nemeseken és  főpapokon  fordult  a  dolog,  a  kik  azon  a  szep- 
temberi napon  oly  lelkesedve  ajánlottak  «vért  és  eleteti)  a 
szép  királynőért.  És  a  mit  megajánlottak,  azt  derekasan  be 
is  váltották.  Már  az  ősztől  kezdve  ontotta  Magyarország  a 
katonát:  a  huszárt,  a  talpast,  a  pandúrt,  a  hajdút,  a  főúri,  fő- 
papi bandériumokat,  a  vörös  köpönyeges  ráczot  és  egyes 
kalandoroknak  betyárokból  összeszedett  szabad  csapatait. 
A  jövő  tavaszszal  pedig  nyeregbe  űlt  az  inzurrekcziós  nemes- 
ség: mind,  mind  saját  magyar  ezredesei,  tábornokai,  vezérei 
alatt  és  azután  is  egyre  szerveződött  és  indult  utánuk  a 
mindenféle  ezredek,  csapatok  pótlása.  Hetven-nyolczvanezerre 
megy  legalább  is  ama  vitézek  száma,  a  kiket  az  1741  és 
1742-edik  esztendőben  Magyarország  a  csatatérre  küldött,  hogy 
megvédelmezze  azt  a  Pragmatika  Szankcziót,  a  melyet  húsz 
esztendővel  azelőtt  törvényei  közé  igtatott.  És  a  mint  e  sere- 
geket, csapatokat  vonulni  látom  lelki  szemeim  előtt  nyugat- 
nak, északnak  és  délnek:  úgy  tetszik  nekem,  mintha  még 
mindig  Árpád-apánk  lovas  seregeit  látnám;  az  azóta  lefolyt 
kilenczedfélszáz  esztendő  olyan  keveset  változtatott  rajtuk.  Mi 
több:  mások,  a  külső  országbeliek  is  úgy  találták. 

Hét  ellenség  szorongatta  megjelenésükkor,  1741  végén 
Mária  Terézia  országait;  mindj  győzve-foglalva  haladt  Bécs 
felé,  de  a  mint  az  első,  magyar  hadak  megjelentek :  nyomban 
fordult  a  koczka.  Bécsbe  magyar  helyőrséget  vetettek,  más 
ezredek  PálflEy,  Nádasdy  vezérlete  alatt  az  osztrák  tartományok 
hadaival  Felső-Ausztriára  estek  és  télvíz  idején  kiszórták  on- 
nét a  bajorokat,  Linczet  visszafoglalták,  majd  berontottak  ma- 
gába  Bajorországba,   a   seregeit   szétverték,  az   országot   dúl- 
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ták  és  már  februárban  Münchent,  annak  fővárosát  íb  elfog- 
lalták. 

Ezek  után  az  északnak  vonult  seregek  titán  siettek  ők  is 
Morvaországba,  a  hol  Frigyes,  porosz  király  már  Olmüczöt  is 
elfoglalta.  Most  együvé  kerültek  a  magyar  hadak  fővezérei- 
vel :  Ghillányival,  Festetichcsel,  de  azoknál  is  jobban  kiváltak 
az  alvezérek :  ismét  Nádasdy,  Baranyay  és  kivált  a  pestmegyei 
huszárok  élén  Beleznay  ezredes.  Az  akkori  világ  első  katonája 
volt  az  a  Frigyes  porosz  király,  a  kit  ezért  máig  is  <nagyi  em- 
bernek neveznek,  hanem  azért  Ő  is  elcsndálkozott  vitézségökön, 
vakmerőségükön,  külőtiös  huszár-tempóikon  és  szorgalmasan 
tanulgatta  szokásaikat,  hogy  a  maga  lovasságát  is  olyanokra 
tanítsa.  Huszár-tempóikkal,  az  ellenséget  kétségbeejtő  portyá- 
zásaikkal ki  is  zavarták  Morvából  a  nagy  katona-királyt,  oda 
hagyta  az  Olmüczöt  és  visszavonult.  Májusban  nagy  ütkö- 
zetre került  a  sor;  a  páratlan  porosz  katonaság  és  lángeszű 
vezére  ugyan  legyőzte  őket  (abban  az  időben  azok  együtt 
mindent  legyőztek),  de  győzelmük  olyan  drága  volt,  hogy 
Frigyes  elhagyta  szövetségeseit  a  szászokkal  egyetemben :  ki- 
békült és  megelégedett  Szilézia  birtokával. 

Frigyes  után  más,  örökös  tartományi  hadakkal  a  bajorok- 
nak és  francziáknak  estek,  és  Csehországban  harczok,  ütközetek 
után  azokat  n  télig   Prágába   szorították.   A   körűizárt   prágai 
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ellenséges  hadak  hova-tova  éhezni  kezdtek  és  örömmel  átad- 
ták volna  már  egész  Csehországot:  Csak  mehettek  volna  be- 
lőle ki.  Végre  egy  sötét>  viharos  téli  éjszakán  mintegy  tizenöt- 
ezerre  fogyva,  mégis  kilopódzkodtak  a  városból,  de  a  Feste- 
tich-hnszárok  havon,  jégen  utánuk  iramodtak  és  egész  az 
ország  határáig  annyi  kárt  csináltak  bennök,  hogy  alig  ért 
oda  belőlük  kétezer.  És  a  francziák  nagyra  voltak  ezzel  a 
veszedelmes  visszavonulással,  régi  évezredek  egy  világhírű 
visszavonulásának  párjaként  és  dicsőségükként  emlegetik 
máig.  Hát  akkor  mekkora  a  Festetich-huszái*ok  dicsősége  ? 

Esztendő  múlt  el,  az  inzurrekcziós  hadak  hazatértek  sok 
-zsákmánynyal,  sok  dicsőséggel:  megvédték  királynőjüket, 
megoltalmazták  a  amegtámadott  szenvedő  ártatlanságot)^,  szó 
sem  volt  már  arról:  hogy  az  ellenségek  így  meg  úgy  meg- 
osztoznak országain.  Mária  Terézia  is  áttette  Pozsonyból  szék- 
helyét őseinek  székvárosába,  Bécsbe,  és  a  tüzes  asszony  most 
már  Sziléziát  és  a  császárságot  akarta  visszaszerezni.  Ha  haza 
mentek  is  a  nemesi  fölkelők,  de  a  zászlók  alatt  maradtak  a 
rendes  ezredek,  a  talpasok,  a  huszárok  és  már  a  következő 
1743-adik  esztendőben  szinte  észrevétlenül  a  védelemből  táma- 
dásba mentek  át.  Nagy  segítségük  is  akadt  az  angolokban,  a 
kik  eddig  csak  pénzt  adtak  a  magyar  királynőnek,  de  a  ma- 
gyar diadalok  hírére  most  már  ők  is  sereget  állítottak  ki. 

A  tavasz  kinyíltával,  a  királynő  főserege  ismét  Bajor- 
országba rontott,  A  császár  seregeit  döntő  ütközetben  szét- 
verték, országát  dúlták,  városait  sorba  elfoglalták,  a  császár 
földönfutóként  menekült  Frankfuii;ba,  országával  pedig  a  ma- 
gyar-német hadak  Mái*ia  Teréziát  ismertették  el  fejedelem- 
nek. Sok  magyar,  német  vezér  osztozkodik  e  sikereken,  de  a 
legfőbb  rész  Nádasdyt  illeti  meg. 

Még  nagyobb  diadalokat  arattak  a  Rajna  vidékén,  a  hol 
az  angol  hadakkal  Beleznay,  Baranyay  és  Károlyi  ezredei 
vitézkedtek,  majd  pedig  a  bajorországi  főseregekkel  Nádasdy 
is  oda  érkezett.  A  boldogtalan  császárt  Frankfurtból  is  futni 
kényszerítették  és  az  maga  keserűen  jegyezte  meg,  hogy  ő 
nem  is  annyira  császár,  mint  inkább  dcsászári-csavargói),  mivel- 
hogy biztos  maradása  már  sehol  nincsen.    Az   egyesűit  angol- 
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magyar-osztrák  hadak  nagy  csatában  leverték  a  francriákat 
is  és  átkergették  a  Rignán.  A  következő  esztendő  nyarán 
Nádasdy  magyarjai  már  a  Rajnán  keltek  át,  dühös  rohammal 
bevették  a  híres  lauterbnrgi  sánczokat,  fosztogatták  Elzászt^ 
Lothringent  és  olyan  hadi  dolgokat  míveltek,  hogy  Nagy 
Frigyestől  kezdve  minden  hadhoz  értő  embert  bámulatba  ej- 
tettek. Különösen  az  a  Rajnán  való  átkelés  okozott  nagy 
csndálatot.  Maga,  Mária  Terézia  alig  tudott  hova  lenni  örömé- 
ben, büszkeségében  és  ekképpen  írt  nádorának: 

« Kedves  nádor!  Abból,  mit  a  nyilvános  tgságok  útján 
a  Rajna  átkeléséről  megtudtál,  kétség  Idvűl  megértetted, 
minő  vitézfii  és  ügyesen  viselték  magukat  a  magyar  se* 
regek. 

A  szerencsés  kezdetet  még  szerencsésebb  események 
követték.  A  majdnem  bevehetetlen  lauterbui^  sánczok 
be  vannak  véve,  az  ott  állomásozó  ellenség  szét  van  ker- 
getve, zászlóit,  dobjait  elvették  . .  .  Nincs  semmi,  mit  ne 
várhatnék  a  magyarok  vitézségétol  és  hűségétől  minden 
alkalommal ;  és  nincs  semmi,  mit  e  királyság  javára  szíves 
és  hálás  lélekkel  megtenni  kész  ne  volnék  .  . . 

Bécs,  1744  i^'  13-án.  Mária  Terézia. 

Jóakaratom  és  a  nemzet  iránt  való  különös  szere- 
tetem bizonyságául  e  levél  minden  megyével  közlendő.' 

Bizony  mindezek  szép  dolgok  voltak.  Olyan  messze  vidé- 
keken arattak  diadalokat  a  magyar  hadak,  a  hol  Lehel  és 
Bulcs  vezérek  óta  soha  magyar  hadsereg  nem  járt.  Hanem  a 
nagy  diadalok  üj  veszedelmet  okoztak:  Nagy  Frigyes  porosz 
király  jónak  látta  a  diadaloknak  útját  állani,  Sziléziáját  bizto- 
sítani és  mindenek  fölött  azt  megakadályozni,  hogy  a  királsmő 
a  német  császárságot  családjának  újra  megszerezze.  Nagy 
készülődéshez  fogott.  Eddig  csak  harmincz-negyven  ezernyi 
emberrel  háborúskodott,  most  nyolczvan  ezernyi  hadsereggel 
rontott  be  Csehországba  az  1744-edik  esztendőnek  nyarán. 

Jövetelének  hírére  a  magyar  királynő  újra  az  inzurrek- 
czióra  szólította  föl  a  vármegyéket,  de  a  vármegyék  azt  felel- 
ték, hogy  ők  csak  az  országgyűlés  szavára  kötelesek  fölülni 
Fizetni  se  akartak.  Csúfolódni  is  kezdtek  a  magyar  lelkesült- 
ség fölött  az  akkor  már  nekibátorodott  német  miniszterek  és 
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Azt  mondták  a  magyarokról,  hogy  azok  adnak:  a  vitám  et 
sangvinem,  sed  avenam  —  non!»;  vagyis,  hogy  aéletet,  vért 
adnak,  de  —  zabot  ugyan  nem  adnaki>.  Mária  Terézia  királynő 
erre  Pozsonyba  ment  újra  le,  oda  hivatta  magyar  főurait,  a 
maga  ómagyar  minisztériumát))  és  velők  ügyekezett  czélt  érni. 
PálíFy  nádor  és  az  ország  urai  csakugyan  nagy  lelkesedéssel 
fogadták,  elrendelték  a  vármegyék  szerint  való  Ijj  fölkelést 
és  temérdek  költséget  ajánlottak  föl.  A  vármegyék  nem  tettek, 
vagy  nem  tudtak  ugyan  már  mindenben  eleget  tenni  (hiszen 
^égy  esztendő  óta  egyre  ontották  a  katonát  és  a  költséget), 
hanem  azért  mégis  úgy  harmincz  ezemjri  lovast  és  gyalogost 
állítottak  ki  a  síkra  és  eltartására  hatszázezer  mérő  gabonát 
és  kétszázezer  mérő  zabot  adtak.  Tehát  azabotD  is  adtak; 
persze  a  német  miniszterek  még  többet,  mindent  akartak, 
csakhogy  a  császárságot  és  Sziléziát  is  visszaszerezhessék. 

A  magyar  inzurrekczió  a  rendes  magyar-német  hadakkal 
kapcsolatban  újra  dicső  tetteket  végezett  Sziléziában  és  szám- 
talan csete-patéban  vitézségének  ezer  kitűnő  jelét  adta,  ha- 
nem Nagy  Frigyessel  azért  csak  nem  boldogultak.  A  porosz 
király  a  csaták  egész  sorozatában  leverte  úgy  a  rendes,  mint 
az  inzurrekcziós  hadakat  és  habár  ezek  újra  és  újra  szembe- 
szálltak: azért  Bécsben  igen  elkedvetlenedtek  fölöttük.  Bécs- 
ben ugyanis  már  azt  hitték,  hogy  a  magyar  seregeknek  okvet- 
lenül mindenkor  győzniök  kell  és  ha  nincs  ágyujok,  puskájok: 
fa^*  győzzenek  —  ököllel.  Szemrehányásaikra  az  inzurekczió 
fővezére,  Esterházy  országbíró  is  elismerte,  hogy  a  porosz 
rendes  hadakkal  szemben  meg  nem  állhattak,  de  azért  mon- 
dott mást  is,  a  mi  igazság  volt.  «Nem  tehettek  sokat,  —  mon- 
dotta —  nem  volt  ágyujok  sem  puskájok,  s  legalább  eleinte, 
bánni  se  tudtak  volna  vele.  Dicsőségükre  válik,  hogy  mind- 
annak daczára  sem  bírták  őket  kiszorítani  és  hogy  nagy  kárt 
tettek  az  ellenségben.  Vájjon  mit  ért  el  a  sokkal  számosabb, 
mindennel  fölszerelt  rendes  sereg  ?»  Bizony  vesztett  csaták- 
nál az  nem  ért  el  egyebet. 

És  mégis  nagy  következményei  lettek  ennek  a  második 
mzurrekcziónak.  Nagy  Frigyes  erejét  úgy  lekötötték  azok  a 
fölkelők,  hogy  az  sok  győzelme  daczára  megelégedett  Szilézia 
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birtokával,  nem  törődött  többé  a  császárral,  sőt  abba  is  bele- 
egyezett, •  b<^^  a  foldönfató  b^jor  fejedelem  után  a  magyar 
királynő  félje  legyen  a  császár.  Az  a  szegény  ccsászári  csa- 
vargói pedig  az  1745-ödik  esztendőnek  elején  meghalt  és  ekkor 
csakugyan  a  királynő  féijét,  Lothringeni  Ferenczet  választot- 
ták és  koronázták  császárrá.  Volt  is  nagy  öröme  a  féijét  sze- 
rető és  arra  büszke  királynőnek!  a  mikor  ez  év  őszén,  a  ko- 
ronázáskor, félje  teljes  császári  díszben  feléje  közelgett,  ak- 
kor örömtől  ragyogó  szemekkel,  kipirnlt  arczczal,  zsebkendőjét 
lotx^tatva  sietett  elibe,  majd  keztyűit  rántotta  le,  hogy  jobban 
tapsolhasson  és  a  sokasággal  versenyt  é^enezte.  Betölt  a  szíve- 
lelke  vágya:  nem  csak  m^tartotta  őseinek  országait,  hanem 
családjának  még  ősei  császári  méltóságát  is  visszaszerezte. 
nCsászárné'iárálYnöii  lett  belőle,  így  nevezték  ezután  közön- 
ségesen. Szépek  voltak  e  sikerek,  szép  volt  az  a  császári  ko- 
ronázás is,  hanem  abban  a  pillanatban  elhalványult  a  magyar 
korona,  a  mely  idáig  vészben-viharban  oly  tündöklően  ra- 
g>'Ogott  Háttérbe  szorította  azt  a  császári  korona,  a  melynek 
nem  volt  ugyan  ereje,  de  azért  mégis  a  keresztény  világ  első 
méltóságának  tartották. 

Észre  is  lehetett  venni  hamar  a  változást.  Szó  se  volt 
többé  arról,  hogy  a  császárné-királynő  Magyarországba  teszi 
át  székhelyét.  Mint  császárné,  ott  maradt  őseinek  császári  szék- 
városában, Bécsben  és  hova-tova  minden  a  régi,  ősi  kerék- 
vágásba zökkent.  cEgy  birodalomnak^  tekintették  ^jra  Magyar- 
országot is  a  többi  országgal,  megjelentek  njra  a  császári  két- 
fejű sasok  a  czimereken,  a  császári  fekete-sárga  szín  a  lobo- 
gókon és  a  bécsi  minisztei*ek  módjával  ismét  csak  közös  kor- 
mány alá  igyekeztek  azt  a  többivel  fogni.  Maga  a  császárné- 
királynő  is  csak  tartománynak  tekintette  és  megtiltotta,  hogy 
országgyűlését  másképpen  nevezzék,  mint  a  hogy  nevezték 
Csehországnak,  Stájerországnak  vagy  más  tartománynak  tar- 
tományi gyűlését.*   Én   nem  rovom  föl  mindezt  a  császárné- 

*  Nem  engedte,  hogy  a  magyar  országgyűlést  •Reichstag^-nák 
nevezzék,  mert  annak  neve :  <íLandtag».  A  (^Reichstag))  egy  független 
állam  országgyűlésének  a  neve,  a  «Landtagi>  pedig  egy  függő  tarto- 
mány országgyűléséé. 
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királynőnek:  így  tanulta,  látta  ezt  őseitől,  atyjától,  és  hát  az 
a  sok-sok  ország  több  is  volt,  gazdagabb  is  volt  mint  Magyar- 
ország. A  nagy  diadalok  után,  a  melyek  mindent,  még  a  csá- 
szárságot is  visszaszerezték:  ez  körülbelül  nem  lehetett  más- 
képp. A  császárné-királynő  sokat  nyert,  de  Magyarország  sokat, 
elsőségét  vesztete:  kár  is  volt  olyan  igen  hős£:ödnie. 

Három  esztendővel  később  megkötötték  az  általános  békét, 
de  már  se  háborúnál,  se  békekötésnél  nem  láthatni  az  «ön- 
álíón  Magyarországot;  a  háborút  is  viszi,  a  békét  is  köti  a 
(íHabsburg-Lothringen-háznak  birodalmaid.  Az  általános  béke 
értelmében,  az  egy  Szilézián  kívül  Mária  Teréziának  öröksége 
mind  együtt  maradt.  Ekképp  segítette  Magyarország  annak  a 
Habsburg-háznak  leányágát  hatalomra,  a  melynek  fiágát  is 
magyar  fegyver  emelte  föl  egykor,  ötszáz  esztendővel  korábban 
a  Morva  folyó  mellékén.  Az  uralkodó  háznak  és  a  nemzetnek 
kibékülése  Károly  király  uralkodása  óta  így  változtatott  meg 
mindent:  addig  Magyarország  volt  az  osztrák-háznak  leg- 
veszedelmesebb ellensége,  azóta  pedig  lett  annak  legerősebb 
támasza. 

A  hősi  harczok  elmúltak,  de  a  népek  ajkain  a  magyar  hű- 
ségnek és  hősiességnek  egész  regéi  keletkeztek  és  maga  Mária 
Terézia  a  harczok  alatt  és  azután  is  váltig  írta,  mondta:  hogy 
senkinek  annyit  nem  köszönhet,  mint  a  nemes  magyar  nem- 
zetnek. Azóta  tudós  osztrák  és  német  írók  azonban  kisütötték, 
bogy  a  sok  mende-mondának  fele  se  igaz  és  vastag  könyvek- 
ben megírták,  hogy  akkor  a  magyarok  semmi  bámulatra  méltó 
harczot  nem  vittek  végbe,  hogy  nagyobb  volt  minden  tet- 
tüknek a  füstje,  mint  a  lángja.  Hát  jól  van.  A  vastag  könyve- 
ken kívül  Bécsben  egy  nagyszerű  Mária  Terézia-szobor  is  beszél 
ezekről  az  időkről  és  a  Habsburg-Lothringeni-ház  új  hatalmá- 
nak megalapításáról,  a  mit  különben  szintén  nem  régen  állí- 
tottak oda.  Igen  sikerűit,  szép,  hatalmas  szobor  az.  Fönn,  a 
gránittalapzaton  trónol  a  nagy  alapító,  a  császárné-királynőt 
alant  diadalmas  vezéreinek  lovas  szobrai  és  főminiszterének, 
továbbá  az  akkori  tudománynak,  művészetnek,  háborúknak 
érczalakjai  pompáznak  és  kívülök  Mária  Terézia  idejének  más, 
kisebb  nevezetességű  embereinek  domborművű  képei.  A  szobor 
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által  dicsőített  kornak  szereplői  közt  mi,  i 
vagyunk  ;  a  magyarok  abban  való  részét,  dicf 
két  generálisnak  és  két  latinul  író  tudós  emb 
vehető  dombonnűvű  alakja. 

Ama  szobor  szerínt  a  m^yar  nemsetnel 
a  Habsburg-Lothríagen-ház  hatalmának  megi 
azzal   kapcsolatosan  lefolyt,  világraszóló  nag; 

Sokáig  elnéztem  azt  a  szép  SKobrot,  a  kö 
császári  fényes  palotákat,  a  derült  égen  fölöl 
felhőket  és  múltba-jelenbe  csatangoló  képzeli 
zavaros  összevisszaságban :  az  ősz  Pálffy 
országot  fölhajtó  buzgósága,  Batthyány  kan 
sültsége,   Esterházy   országbírónak   aranyos   i 

sége;  aí  a  gyászszal  bevont  trónus  és  a  C8Íll_e b^— 

korona,  az  az  elhagyott,  síró  szép  császárleány,  a  tvitam  et 
sangvinemn  viharos  jelenete,  a  hét  ellenség,  a  bécsi  üzenet,  a 
napkeletről  előrobogó  huszárok,  a  talpasok,  főúri  bandériumok, 
nemesi  íazurrekczió,  a  vörös  köpönyeges  ráczok,  h4Jduk,  pan- 
dúrok és  kalandorok -betyárok  vad  hadai ;  Nádasdy,  Baranyay, 
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zött  magyur  népét  szerette  legjobban. 

A  főpapság  és  a  főnemesBég  buzgólkodott  a  veszedelem 
idejében  iránta  legjobban,  ezért  őket  árasztotta  el  kegyeivel 
leginkább.  Minden  szabadságokat,  ősi  kiváltságaikat  tisztelet- 
ben tartotta,  ajándékaival,  ezímekkel,  kitüntetésekkel,  hivata- 
lokkal elhalmozta  őket  és  udvarában  náluknál  szivesebben 
nem  fogadott,  nem  látott  senkit.  Azt  is  megtette,  hogy  fényes 
udvarával  maga  látogatott  el  hozzájuk  birtokaikra  és  a  nép 
közt  máig  is  mesék,  regék  keringnek  arról  a  fényről,  pompa- 
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ról,  a  mivel  hű  főurai  ilyenkor  a  császárné-királynőt  fogadták. 
A  királynő  kegye,  a  fényes  udvari  élet,  az  osztrák-cseh  főurak- 
kal való  összeházasodások  révén  azonban  nőttön-nőtt  azoknak 
a  főúri  családoknak  száma,  a  kik  egészen  Bécsbe  és  a  kül- 
földre szoktak,  franczia-nén-et  ruhába  öltözködtek,  íranczia  é& 
német  nyelven  beszéltek,  szegény  hazájukat  és  annak  nyelvét 
pedig  lassanként  elfeledték  és  lenézték.  A  régente  daczos, 
nyakas,  lázadó  magyar  mágnások  utódai  hajlongó  udvari  em- 
berekké, szinte  azt  mondhatnám,  hogy  osztrák-magyarokká 
lettek. 

A  főurak  mellett  a  módosabb  nemesi  családokra  is  kiáradt  a 
császárné-királynő  kegye.  Fiaik  közöl  válogatott  ötszáz  íQú  volt 
testőrségeként  mindig  körüle  és  ez  úton  nem  egy  i^ú  nagy 
jövendőt  alapított  magának  a  hivatalokban  vagy  a  katonaság- 
nál. A  kik  pedig  hat-hét  évi  szolgálat  után  haza  jöttek,  maguk- 
kal hozták  az  udvarnál  eltanult,  megszokott  finomabb  életet, 
itthon  terjesztették  azt,  de  vele  teijesztették  az  idegen  szoká- 
soknak, erkölcsök-  és  nyelvnek  uralmát  is.  így  a  módosabb 
nemesi  családok  se  idegenkedtek  többé  úgy  Bécstől  és  a  né- 
metektől, mint  száz  esztendővel  azelőtt  és  megszokták,  hog^^ 
azokkal  a  császárné-királynőnek  egy  közös  kormánya  alatt 
éljenek. 

Szemetszúró  országos  bajokat  is  orvosolt  a  kegyes  királynő. 
A  katonai  kormány  alatt  levő  Temes  vidékét  vármegyékre 
osztva  visszacsatolta  az  országhoz,  a  tengerparton  Fiumét 
Magyarországnak  adta,  hogy  az  országnak  tengeri  kikötője 
is  legyen.  Két-három  magyarországi  vidék  (az  úgynevezett: 
Részek)  ugyan  Erdélynél  maradt,  a  Dráva-Száva  közt  is  vagy 
három  magyar  vármegye  Horvátországnál  rekedt,  de  meg  volt 
ígérve,  hogy  majd  azok  is  visszacsatol  tatnak.  Utóbb  azonban 
mindnyájan  elfeledkeztek  róla. 

A  főpapoknak,  főuraknak  és  uraknak  így  jól  ment  a  dol* 
guk,  magukon  kívül  pedig  ők  másra  nem  gondoltak,  pedig 
volt  még  más,  sok  tenni  való  dolog  az  országban.  A  más  dol- 
gokat tehát  elvégezte  mind  a  császárné-királynő  a  maga  bécsi 
minisztereivel  és  magyarországi  hivatalnokaival.  A  vallásosság 
növelésére   a  katholikus  egyház  kormányzását  újra  rendezte^ 


A  világ  Magyarország  nevét  is  feledi.  8ii 


új  pÜBpökBégeket  alapított  és  ezután  minden  pap  tőle  várta 
előmenetelét.  A  protestáns  vallások  sorsa  is  az  ő  királyi  ke- 
gyétől  függött.  A  tanultság  növelésére  iskolákat,  főiskolákat 
állított  föl,  de  ő  és  kormánya  szabta  meg  azt  is,  hogy  mit  és 
hogyan  tanítsanak  és  nyilvánvalóan  a  tanárok  előmenetele  i& 
tőlük  függött.  Az  ország  kormányzására  a  hivatalok  és  hiva- 
talnokok szaporodtak,  azok  is  mind  tőle  és  kormányától  függ- 
tek. Az  ország  védelmére  szaporodott  a  rendes,  állandó  kato- 
naság, a  katonaságot  is  tetszése  szerint  öltöztette,  fegyverezte, 
a  közlegénytől  föl  a  legmagasabb  tisztekig  mindenki  tőle  és 
kormányától  várta  boldogulását.  Pénzverésről,  a  megajánlott 
adók  beszedéséről,  a  vámokról,  a  külső  országokkal  való  keres- 
kedési szerződésekről  mind  ő  és  hivatalnokai  gondoskodtak  és 
így  tőlük  függött  hova-tova  az  országnak  egész  gazdasága,  a 
magyar  búzának,  zabnak,  gyapjúnak,  ökörnek,  lónak  ára  egy- 
aránt. A  külső  országokkal  is  a  császárné-királynő  és  kormá- 
nya barátkozott,  szövetkezett,  háborúskodott  vagy  békült  be- 
látása, akarata  szerint  és  így  e  tekintetben  is  tőlük  függött  az 
ország.  Mindezekkel  vallásosabb,  tanultabb,  rendezettebb,  gaz- 
dagabb és  biztosabb  lett  az  ország,  de  egyúttal  németebbé, 
vagyis  aosztrákabbá»  is  változott  és  éppen  ezt  óhajtották 
Bécsben.  Vitték  is  annyira,  hogy  hova-tova  a  törvény  szerint 
független  Magyarország  a  valóságban  olyan  ország  volt :  a 
melynek  egyházait,  iskoláit,  hivatalait  kívülről  vezették,  a 
melynek  hadserege  nem  volt,  a  melynek  zsebében  idegen 
kezek  markolásztak  és  a  melynek  a  külső  országok  lassan- 
ként még  a  nevét  is  elfeledték.  így  kellett  mindennek  tör- 
tennie,  mert  az  ország  főpapjai,  főurai  és  nemesei  mind  csak 
a  maguk  főpapi,  főúri  és  nemesi  jogaikkal  törődtek,  közös 
érdeket,  országos  érdeket  pedig  nem  ismertek.  A  főpapi,  főúri 
és  nemesi  jogok  így  megmaradtak,  az  ország  függetlensége 
pedig  a  valóságban  szinte  egészen  elveszett.  Az  utolsó  tizenöt 
esztendőben  már  országgyűlést  sem  tartottak,  PálíFy  halála  után 
nádort  se  választottak  többé. 

Hanem  mindez  okos  és  jól  kiszámított  dolgokon  kívűi 
egészen  zajtalanul  olyas  változás  is  történt  az  országban,  a 
mire  a  bécsi  miniszterek  nem  számítottak  és  a  mi  mégis  min- 
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dennél  nevezetesebb  dolog  volt.  Az  tőrtént  ugyanis,  hogy  a 
kisbirtokos  magyar  nemesség,  meg  a  magyar  jobbágyok  közé 
letelepített  sokféle  idegen:  a  német,  sváb,  tót,  olasz,  franczia 
jobbágy  és  polgár  lassanként  mind  elmagyarosodott.  Azt  se 
tudom,  hogy  hogyan  történt  ez,  mi  csinálta  ezt:  a  magyar 
föld-e,  a  mely  táplálta  őket?  a  levegő-e,  a  melyben  idekölto- 
zésük  óta  lélekzettek?  a  magyar  nép  szíve-lelke-e,  a  melyet 
megszerettek?  a  magyar  nép  édes-bús  története-e,  a  melyről 
iij  jobbágytársaik  közt  bizonyára  sokat  hallottak?  Csak  azt 
tudom,  hogy  megtörtént,  hogy  elmagyarosodtak.  A  betelepült 
apa,  anya  még  idegen  volt,  a  gyermekeik  már  magyarul  be- 
széltek, az  unokáik  pedig  büszkén  vallották  magukat  magyar- 
nak. A  tarka-barka  nyelvű  Nagy-Alföld  újra  magyarrá  válto- 
zott és  a  magyar  levegővel  magukba  szívták  azok  a  magyar- 
nak szabadságszeretetét  is.  A  bécsi  kormány  számító  minisz- 
terei észre  sem  vették,  hogy  ott  az  alföldi  rónaságokon  egy 
új  magyar  nemzet  sarjadozott  gyökérről,  a  mely  keveset  tu- 
dott ugyan  a  törvényekről,  kormányzásról,  de  a  szívébe  volt 
írva,  hogy  ő  magyar  és  hogy  országa  törvényein  kívül  nem 
parancsolhat  neki  senki.  Egyébként  a  kegyes  királynő  róluk 
is  gondoskodott  és  olyan  jó  törvényeket  hozott  számukra,  a 
melyek  őket  minden  garázda  földesúr  ellen  megoltalmazták. 
A  törvény  szerint  a  jobbágy  személye  szabad  lett,  szabadon  köl- 
tözködhetett, gyermekeit  tetszése  szerint  neveltethette,  robot- 
Ját  és  dézsmáját  is  könnyítették.  így  az  a  sok  millió  magyar 
nép  módosabbá  lett,  áldotta  is  a  kegyes  királynőt  és  még  job- 
ban szerette  magyar  hazáját  és  annak  szabadságát. 

így  mindenektől  áldva,  dicsőítve  uralkodott  Mária  Terézia 
királynő  és  a  mikor  az  1780-adik  esztendőben  meghalt:  any- 
jukként siratták  őt  meg  mindnyájan :  az  elidegentUt  főurak  és 
urak  is,  meg  a  nyelvben  és  érzelemben  együvé  forrott  kis- 
nemesség  és  nép  is.  19 

A  dicső  emlékezetű  Mária  Terézia  császárné-királynő  után 
üa,  József  következett  az  uralkodásban.  O  volt  az  új  uralkodó 
háznak,  a  Habsburg- Lothringen-háznak  első  uralkodója  és  ak- 
koriban már  német  császár  volt  atyja  után,  a  ki  már  r^eb- 
ben  meghalt.  Most,  anyja   után   örökölte   annak  országait  is: 
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Hagyarországot  és  az  osztrák  tartományokat.  Arról  lett  leg- 
inkább nevezeteBsé,  hog^  nem  is  koronáztatta  meg  magát,  a. 
miért  öt  őseink  'kalapos  király—aa.í  nevezték.  Azóta  röviden 
csak  József  császár  néven  emlegetik  és  én  ie  csak  így  neve- 
zem, mivelhogy  koronás  király  nem  volt. 

Ez  a  József  császár  olyan  nagy  eszű  ember  volt,  a  milyen 
Igazságos  Mátyás  ideje  óta  nem  vezette  az  országot;  és  olyan 
jó  szíve  volt,  hogy  —  azt  hiszem  —  még  a   fészekből  kiesetfr 
fiókverebet  is  megsajnálta  és  ha  segíthetett,  hát  segített  rajta. 
Azatán  sokat  tanált,  sokat  uta- 
zott és  tele  volt  tigy  köteles- 
ségérzettel, mint   sok-sok  or- 
szágában talán  senki  sem.  És 
mégis  ez  a  páratlanul  derék 
ember  boldogtalan  volt  csa- 
ládi életében,  boldogtalan  volt 
nralkodásában   és   tíz   eszten- 
deig   tart«3    uralkodása    által 
boldogtalanná    t«tte     népeit. 
Hogy  miként  történhetett  ez: 
azt  olyan  szomorú   és   igazán 
nehéz  elmondani. 

Közel  negyven  esztendős 
férfiú  volt,  a  mikor  országait 
kezére   vette,    de   akkor   már 

szívének    boldogságát    reges-  n.  jóisef  császár, 

rég   eltemette;   két    nejét    is, 

gyermekeit  is  elragadta  a  halál.  Nem  is  házasodott  többé  és 
népeinek  boldogításában  kereste  élete  czélját. 

Régen  észrevette  már,  hogy  minden  országában  rengeteg 
sok  kolostor  van,  azokban  rengeteg  sok  barát  és  apacsa,  a  kik 
imádkozáson  kívül  semmit  se  dolgoznak.  Ő  a  szentírással  azt 
tartotta,  hogy:  ea  ki  nem  dolgozik,  az  ne  is  egyéks  és  a  kolos- 
torokat mind  eltörülte,  kivéve  azokat,  a  melyek  betegápolással 
foglalkoztak  és  azzal  csakngyan  nagy  szolgálatot  tesznek  em- 
bertársaiknak. Bevont  vagyonukból  ezernél  is  több  ^j  plébá- 
niát állított  föl,  hogy  minden  nagyobb  községnek  meg  legyen 
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a  maga  lelkipásztora,  a  ki  híveit  a  jámbor  és  istenfélő  életre 
vezesse.  Azt  is  észrevette,  hogy  a  hatalmas  katholikns  fő- 
papok üldözik  a  protestáns  hiten  levő  embereket,  hogy  azo- 
kat még  templomok  és  iskolák  építésében  is  akadályozzák  és 
ezerféle  úton-módon  megrövidítik.  Kiadta  tehát  rendeletét, 
bogy  senkit  vallásáért  üldözni  ne  merjenek,  hogy  a  protes- 
tánsok is  szabadon  építhetnek  templomokat,  iskolákat,  mert 
azt  tartotta  igazságnak:  hogy  a  haza  minden  polgárnak  édes- 
anyja és  nemcsak  a  katholikusoké.  És  több  ilyenfajta  rende- 
letet adott  ő  még  ki,  de  ezekkel  magára  is  haragította  ám  a 
hatalmas  főpapokat,  a  sok  elűzött  barátot  és  apáczát,  a  kik 
azután  elmondták  őt  hitetlennek,  istentelennek,  Antikrisztas- 
nak  és  mindennek  a  mi  csak:  nem  jó  és  a  szegény  néppel  is 
igyekeztek  ilyeneket  elhitetni  felőle.  Sokan  mondták  is  neki, 
hogy  tiltsa  el  a  barátoknak  az  ilyen  dolgokat:  de  a  császár 
azt  felelte  nekik:  aa  sas  nem  kapkod  legyek  után».  Kicsi- 
nyelte ellenségeit,  azokat  az  elkeseredett,  mezítlábos  és  tudat- 
lan barátokat  és  megvetette  dolgaikat.  Maga  a  pápa  személye- 
sen ment  föl  hozzá  Bécsbe  könyörögni;  a  császár  nagy  tisz- 
tességgel fogadta,  de  rendeleteiből  nem  engedett 

Azt  is  észrevette,  hogy  Magyarországon  az  ország  minden 
terhét  a  jobbágy  és  a  polgárember  viseli:  az  fizeti  az  adót,  a 
dézsmát,  az  robotol  és  a  mellett  még  az  is  katonáskodik; 
viszont  a  birtokos  főpapok,  főutak,  nemesemberek  se  nem 
adóznak,  se  nem  katonáskodnak.  O  ezt  égbekiáltó  igazság- 
talanságnak tartotta  és  rendeletet  rendelet  után  bocsátott  ki, 
a  melyek  által  a  jobbágyok  és  polgárok  terheit  könnyítette, 
sorsukat  javította,  a  földesurak  nagy  hatalmát  pedig  a  hol 
csak  lehetett,  megnyirbálta.  Utoljára  az  egész  nemességet  az 
inzurrekczió  kötelességétől  (mint  amúgy  se  sokat  érő  dologtól, 
a  minthogy  ekkor  már  nem  is  sokat  ért)  fölmentette  és  hozzá 
fogott  a  földek  fölméretéséhez,  hogy  azután  mindenkire  ki- 
vesse az  adót  a  földje  után :  akár  pap,  úr,  nemes  vagy  paraszt 
legyen  az.  Mindenki  elképzelheti,  hogy  mekkora  lárma,  zsivaj 
lett  ebből !  A  papok,  az  urak  és  nemesek  hivatkoztak  az  ősi 
jogra,  az  ország  alkotmányára,  a  szabadságra,  a  királyok- 
nak esküire:  de  a  császár  nem  hallgatott  rájuk,  mert  azt  tar- 
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totta,  bogy  igazsága  van.  Jöttek  háromlábú  asztalokkal  járó 
cnémetekD  a  földekre,  az  asztallal  végiig  néztek  rajta,  hosszá 
vaslánczokkal  össze-vissza  méregették,  itt  is,  ott  is  nagy  karó- 
kat vertek  a  földekbe,  azután  nagy  papírosra  lerajzolták,  vé- 
gül a  földeket  még  ették  is.  A  földesurak  jól  tudták,  hogy 
azok  a  furcsa  emberek  földetfölmérő  mérnökök  és  hogy  mun- 
kájuk után  jön  a  földadó,  igyekeztek  tehát  a  fölmérést  aka- 
dályozni. Elhitették  a  néppel,  hogy  a  németek  megbabonázzák 
a  földeiket,  hogy  nem  terem  azon  majd  más,  mint  békarokka 
meg  papsajt,  ha  a  dolgot  eltűrik.  A  tudatlan  nép  elhitte,  ki- 
szedte a  levert  karókat,  a  rajzokat  összetépte,  megkergette, 
megverte  a  földevő,  ármányos  németeket,  sőt  volt  eset,  hogy 
agyon  is  verte.  Jött  azután  rájuk  az  ilyesekért  a  katonaság, 
volt  büntetés,  fölfordulás  és  általános  elkeseredés.  A  szegény, 
tudatlan  nép  nem  tudta,  hogy  azok  a  anémeteki^  éppen  rajta 
akarnak  segíteni,  de  hát  nem  csoda,  ha  nem  hitt  nekik :  hiszen 
ősi  emlékezet  óta  kevés  jó  jött  a   «némettől»   a  magyarnak. 

Egész  közmondásunk   is   van  róla,  hogy :  ah a  német)). 

A  császár  észrevette,  hogy  a  vármegyék  tisztviselői  min- 
denféleképpen akadékoskodnak  rendeletei  végrehajtásában  és 
hogy  nem  is  engedelmeskednek  neki,  mivelhogy  nem  ő  tette 
azokat  hivatalukba,  hanem  a  vármegyék.  Azt  is  észrevette, 
hogy  az  országban  egyik  vidéket  ősi  jog  szerint  így  kormá- 
nyozzák, a  másikat  amúgy  és  ebből  temérdek  rendetlenség, 
igazságtalanság  származik.  Ezen  is  segíteni  akart.  A  országot 
fölosztotta  tíz  kerületre,  a  kerületekbe  besorozta  a  sok  tarka- 
barka kormányzású  vidékeket,  vármegyéket,  városokat  és  ki- 
mondotta, hogy  ezentúl  mindenkinek  egyforma  kormányzás 
és  igazság  járja.  A  kerületek,  vármegyék  élére  pedig  mind 
tőle  függő  hivatalnokokat  állított,  a  kik  azután  a  parancsait 
végrehajtani  tartoztak.  Ebből  még  nagyobb  fölfordulás  és 
elkeseredés  származott:  ámde  a  császár  ezzel  sem  törődött, 
rendet,  igazságot  akart  minden  áron.  ^Kiveszem  Mátyást  a 
magyarok  szájábób*  —  szokta  mondani  —  és  ment  tovább  a 
maga  útján.  Feledte  a  nemes  fejedelem,  hogy  Igazságos  Má- 

*  Tudniillik  a  közmondást :  ((Meghalt  Mátyás  király,  oda  az  igazság  !>> 
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tyás  feledtetéséhez  első  sorban  neki  magyar  embernek  kellett 
volna  lennie. 

A  régi  századokban  latin  nyelven  törvénykeztek  minde- 
nütt éppen  ógy,  mint  a  hogy  latin  nyelven  miséztek  és  a 
katholikusoknál  úgy  miséznek  ma  is.  Két-háromszáz  esztendő 
óta  azonban  minden  más  országban  elhagyták  ezt  az  avált 
szokást  és  mindenik  ország  a  maga  nemzeti  nyelvén  törvény- 
kezett :  a  franczia  francziáúl,  az  angol  angolul,  a  német  néme- 
tül és  így  tovább.  Csak  nálunk  maradt  meg  a  latin  nyelv 
régi  divatja  és  az  lett  divattá  még  Erdélyben  is,  a  mióta  ott 
is  a  bécsi  kormány  uralkodott,  mert  a  bécsi  kormány  ezt  így 
szerette.  A  papság  és  nemesség  ebben  is  Bécsnek  kedvére  járt^ 
sőt  tetszett  is  nekik,  hogy  ők  más  nyelven  beszéljenek,  mint 
a  szegény  jobbágy.  Beszéltek  is  latinul,  azután  latin  meg  ma- 
gyar szavakat  keverve,  azután  németfii  is,  firancziául  is,  a 
magyar  nyelvet  pedig  lenézték,  parasztnyelvnek  tekintették. 
József  császár  megkérdeztette  legfőbb  hivatalait,  a  Kanczellá- 
riát,  Helytartótanácsot :  hogy  a  magyar  nyelv  alkalmas  nyelv-e 
a  kormányzásra?  Azok  azt  felelték,  hogy  «nem  alkalmasi. 
«Ha  nem  alkalmas  —  felelte  erre  a  császár  —  úgy  hát  legyen 
az  egész  országban  a  kormányzásnak  és  törvénykezésnek 
nyelve  a  —  német  nyelv,  a  mely  alkalmas  és  különben  is 
egész  birodalmának  hivatalos  nyelve  i>.  És  el  is  rendelte  azt, 
úgy  hogy  azontúl  senki  pap,  hivatalnok  nem  lehetett,  a  Jd 
németül  nem  tudott  és  még  a  pusztai  iskolák  mezitlábos  pa- 
rasztíiúinak  is  németül  kellett  tanulniok. 

így  törte-zúzta  össze  József  császár  a  papságnak,  nemes- 
ségnek mindenféle  előjogait,  igazságtalan  kiváltságait,  elavult, 
nevetséges  szokásait.  Mivel  azonban  a  papság  és  nemesség 
gondatlanságából  és  önzéséből  más  szabadság  az  országban 
úgysem  volt:  úgy  most  már  az  ország  mindenben  Bécstol 
függő  tartomány  lett.  A  gondatlan  és  számra  nézve  kevés  ne- 
messég miatt  jóformán  tartomány  is  maradhatott  volna,  de 
ekkor  előállott  az  a  gyökeréből  saijadzott  magyar  nép,  a  mely 
a  császár  rendelései  által  szintén  sértve  érezte  magát  Sajnál- 
ták a  barátokat  és  az  apáczákat,  haragudtak  a  földek  fölmé- 
réséért, nem  tudták  megszokni  a  császárnak  új  kormányzási 
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rendjét,  a  mikor  pedig  német  szóra  fogták  valamennyiöket : 
akkor  már  az  állapotot  tűrhetetlennek  találták.  Micsoda  jussa 
van  az  országnak  és  mi  nincsen  ?  azt  nem  tudták ;  de  azt  tud- 
ták:  hogy  német  világ  Magyarországon  igazsággal  soha  sem 
lehet.  Megszokott  földesuraik:  a  papok,  a  nemesek,  a  vár- 
iii^gyék  is  ezt  mondták  nekik,  ők  tehát  mindnyájan  a  papok, 
nemesek  és  vármegyék  mögé  állottak  és  készek  voltak  har- 
czolni  is  a  magyar  szabadságért  a  császár  ellen. 

Ekkor  történt,  hogy  a  császár  a  törökkel  szerencsétlen 
háborúba  keveredett  és  katonaságát  jobbára  oda  kellett  vinnie. 
A  háborúhoz  a  császár  katonát,  adót  vettett  ki  az  országra,  a 
jobbágyoktól  forspontokat,  ingyen  munkákat  követelt.  Olyan 
izgalom  támadt  ezekből  a  papság,  nemesség  és  nép  között, 
hogy  már-már  fölkelés  lett  belőle.  A  vármegyék  tiltakoztak  a 
törvénytelen  katonaszedés,  adóztatás,  forspontok  ellen  és  or- 
Bzággyűlés  összehívását  követelték.  Volt  megye,  a  mely  tisz^ 
telettel  félre  tette  a  császár  rendeletét  és  azt  írta  neki,  hogy  t 
ha  lesz  országgyűlés,  úgy  lesz  katonaság  is,  másképpen  pedig 
nem  lesz.  A  magyar  nép  buzogott  uraiért,  hiszen  azok  őt  vé- 
delmezték, nehogy  a  német  az  ő  fiait,  pénzét  elvigye.  A  csá- 
szár megpróbálta  az  erőszakot:  akkor  még  nagyobb  lett  a 
veszedelem  és  szinte  bizonyossá  a  polgárháború  az  ő  újításai 
miatt.  így  tette  népeit,  csupa  boldogításból  boldogtalanná  ez 
a  jó  szívű,  derék  fejedelem.  Nehogy  a  polgárháború  által 
még  nagyobb  boldogtalanság  éije  szeretett  népeit,  megtagadta 
magát,  inkább  eltörülte  minden  újítását  háromnak  kivételével, 
ezek  voltak :  a  vallási  türelmesség,  az  új  plébániák  jfölállitása 
és  a  jobbágyság  sorsának  javítása.  Ezek  hirdetik  örök  idők- 
nek, hogy  még  akkor  is  szerette  a  népet,  a  mikor  az  őt  meg- 
nem  értve :  ellene  fegyvert  ragadni  készült. 

Nemes  szíve-lelke  azonban  megtört  a  keserves  csalódás- 
ban és  rendeleteinek  visszavonását  egy  hónappal  sem  érte 
túl.  Meghalt  az  1790-edik  esztendőnek  február  huszadik  nap- 
ján. Szomorú  sorsát  az  okozta,  hogy  minta-országot  akart  te- 
remteni minta-emberek  nélkül. 

Józsefet  I/eopold  nevű  öcscse  követte,  e  néven  a  második 
király.   Sokan  őt  abölcsD-nek  nevezték  és  ha  bölcs  talán  nem 
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is  Tolt,  de  okos  ember  volt,  a  ki  tndott  az  emberekkel  bánni 
Első  dolga  volt  a  tőrökkel  kibékaloi,  azután  pedig  forrongás- 
ban levő  arsE^ait  kibékíteni,  legfőképpen  pedig  Hagyarorssá- 
goL  Orssággyűlést  hívott  össze,  a  milyen  orszá^yölés  már 
huszonöt  esztendő  óta  nem  volt;  összehívta  pedig  Pozsony 
helyett  Budára,  az  ősi  f5váro8ba,  a  hol  —  isten  tudja  mikor 
tartottak  utolján  országgj-nlést.  Milyen  emlékek  támadtak  fel 
a  magyar  ember  szivében  esek  hallatára!  Azután  ősi  asokás 
szerint  királylyá  koronáztatta  magát,  egyik  fiát  nádorrá  válasz- 
tatta, az  alkotmány  és  magyar  szabadságok   megtartására  pe- 
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dig  megesküdött  Mindezek  már   kissé   édesebbé   tették  a  ke- 
serű magyart. 

Hanem  azért  volt  a  keserűségből  még  elég.  Zúgott  is  az 
országgyűlés  a  heves  szónoklatoktöl,  a  németek  ellen  való 
diihös  kifakadásoktól,  hogy  jobban  ee  kellett.  A  bölcs  Leopold 
király  hagyta  őket  beszélni,  szónokolni,  mert  jót  ismerte  ma- 
gyar népét ;  tudta,  hogy  annak  ki  kell  magát  kiabálni,  mert 
különben  szétveti  a  nagy  indulat.  A  mi  törvényeket  pedig 
hoztak,  azokat  készségesen  szentesítette:  csakhogy  m^nyn- 
go4janak.  Hozott  is  az  országgyűlés  több  törvényt,  hogy 
olyan    József   császár-féle    német    világ   Magyarországon    ne 
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lehessen  többé;  köztük  legnevezetesebb  a  tisedik  törvény- 
czikk,  a  melyben  újra  kimondották,  hc^y: 

vámbár  Magyarország  az  osztrák  tartományok- 
kal   egy   közős    fejedelem    alatt    áll,    mindamellett 
minden  tekintetben  fi^;getlen  és   csak  s^át  törvé- 
nyei által  kormányozható  ország.* 
Hogy   valami    áj    József   császár    nyakakra   ne   hozhassa 
a  német  nyelvet,  arról  is  gondoskodtak  és  kimondották,  hogy 
ezentúl  az  orszá^yűlésnek,   a   törvényeknek,   a   kormányzás- 
nak nyelve   a  magyar   lesz. 
Még  jobban  bttzgólkodtak  a 
magyarságért  az   országgyű- 
lésen   kivűl.    Magyar  lett   a 
társalgás     nyelve,     magyar 
könyveket  vettek  és  olvas- 
tak,  magyar  ^ságok   kelet- 
keztek, magyar  szinéeztáraa- 
ságok  alakultak,  magyar  ru- 
hába öltözködtek   és  csak  a 
királyon    múlt,   hogy   olyan 
törvényt  nem  hoztak,  a  mely- 
nek értelmében  azután  min- 
denkinek pörge  kalapban  és 
sarkantyús    csizmában    kel- 
lett volna   járnia.   Lobogott 
a   magyar   szalmatűz   és   én 
azt  hiszem,  hogy  még  a  kék     «*" 

eget  is  nemzeti  színűre  [mázolták  volna,  ha  tehették  volna. 
Most  tűnt  csak  ki,  hogy  az  a  József  császár  milyen  aranyozni 
való  ember  volt,  a  mikor  a  magáról  megfeledkezett  nemes- 
ségre úgy  rápirított  és  őket  német  szóra  fogta. 

Még  nevezetesebb  dolgok  is  történtek  ezen  az  országgyű- 
lésen. Okos,  értelmes  főurak,  főpapok  és  írók  léptek  föl,  a  kik 
azóval-tollal  azt  hirdették,  hogy  újításokkal,  reformokkal  kell 
megerősíteni  az  orszí^t  és  a  magyar  alkotmányt.  Hirdették, 
hogy  olyan  a  mi  ősi  alkotmányunk,  mint  valami  régi  ház, 
a  mely  fölülről  csurog,  repedésein  át    hideg  bécsi   szelek  fúj- 
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nak :  ki  kell  azt  javítani,  meg  kell  azt  erősiteni,  mert  külön- 
ben ledönti  a  vihar.  Iskolákat  kell  emelni,  utakat  építeni, 
ipart,  kereskedelmet  teremteni,  segíteni  kell  a  jobbágyokon: 
ezek  és  ilyenek  erősítik  meg  az  országot,  az  alkotmány  ősi 
épületét,  mert  általuk  tanúltabbá,  gazdagabbá  és  hazaszeretőbbé 
lesz  a  magyar.  Az  országgyűlés  belátta  e  dolgok  igazságát  é& 
egy  bizottságot  küldött  ki,  hogy  az  a  következő  országgyűlésig 
előkészítse  a  reformokat,  a  melyek  által  majd  az  ősi  alkot- 
mánynak viharvert  épületét  kitatarozzák  és  megjaví^ák.  És 
ezekből  ^jra  csak  az  tűnt  ki,  hogy  milyen  derék  és  szükséges 
ember  volt  nekünk  az  a  József  császár :  mert  erőszakos  újítá- 
saival fölrázta  és  cselekvésre  kényszerítette  a  nemzetet 

Az  országgyűlés  eloszlása  ntán  a  bizottság  tanakodni  kez- 
dett, a  jó  Leopold  király  pedig  már  a  következő  1798-edik 
esztendőben  meghalt. 

PerenciC  király  követte  atyját  a  trónon,  a  ki  az  lygs-ík 
esztendőtől  1835-ig,  tehát  negyven  esztendőnél  tovább  uralko- 
dott. Ferencz  megkoronáztatta  magát,  de  minden  tekintetben 
elütött  atyjától.  Azt  tartotta,  hogy  minden  úgy  van  jól,  a  hogy 
van  és  ki  nem  állhatta  se  az  okoskodó-újitó  embereket,  se  az 
tgításokat.  Ilyen  gondolkodású  emberekkel  vette  is  magát 
körűi;  atyjának,  József  nagybátyjának  újító  embereit  pedig 
szélnek  bocsátotta. 

Ugyanakkor  a  írancziákkal  háborúba  keveredett  a  bécsi 
kormány.  Ferencz  király  a  háborúra  pénzt  és  katonát  kért  az 
országgyűléstől,  az  országjavításra  pedig  azt  mondotta,  hogy 
majd  háború  után  kerül  rája  a  sor.  Mert  kicsoda  fogna  háza 
javításába  télvíz  idejében?  már  pedig  a  háború  valóságosan 
viharos  téli  időjárás  az  országokra,  a  mikor  a  megszokott  ren- 
det fölforgatni  nem  szabad.  Igazsága  volt;  így  tehát  az  újí- 
tások háború  utánra  maradtak. 

A  franczia  háború  folyt  már  három-négy  esztendő  óta^ 
valahol  messze  Olaszországban,  és  a  még  messzebbi  nyugati 
országokban.  A  császár  vitte  a  megszavazott  adót  és  katonát, 
hogy  pedig  mire  költi  az  ország  pénzét,  miért  on^a  a  csaták- 
ban az  ország  fiainak  vérét :  azt  a  «minden  tekintetben  füg^t- 
len   országB   megint  csak  nem   tudta.   Egyébként   ez   csak  a 
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jobbágyok  baja  volt  (azok  fizették  az  adót  és  azok  fiait  fog- 
dosták katonának),  a  nemes  ember  még  hasznot  is  látott  a 
háborúból:  fölment  a  zabnak  az  ára.  Sok  értelmes  főúr  azon- 
ban szégyenletesnek  tartotta  ezeket  a  dolgokat,  egyre  sürget- 
ték az  országjavitást,  a  mit  a  messze  folyó  háború  miatt  is 
^egtehetni  lassanként.  Sok  tanúit,  író  ember  pedig  könyvet- 
könyvre írt,  a  melyekben  irgalmatlanul  megtámadták  az  önző 
papságot,  nemességet,  annak  előjogait,  a  bécsi  kormányt:  a 
melyek  miatt  tönkre  kell  mennie  az  országnak  és  követelték 
a  reformokat,  az  országjavítást,  a  melyek  minden  más  ország- 
ban már  régen  megtörténtek.  A  bécsi  kormánynak  igen  kelle- 
metlen volt  az  országgyűléseknek  ez  a  zaklatása  és  még  kelle- 
metlenebbek voltak  azok  az  országjavítást  követelő  könyvek, 
A  melyéknek  egyikében-másikában  több  is  volt  mondva,  mint 
a  mennyi  törvény  szerint  éppen  elmondható  volt.  Azntán  ezek 
a  könyvírók  egymással  leveleztek  és  az  országjavitásnak  titkos 
úton  is  igyekeztek  mind  több  barátot  szerezni.  A  bécsi  kor- 
mány a  dolognak  nyomára  jött  és  mint  országfölforgató  össze- 
•esktivőket  összefogatta  őket  és  a  mellett  hirdette  felőlük,  hogy 
még  a  királyt  is  meggyilkolni  akarták.  Félesztendeig  tartottak 
a  rémes  összefogdosások  és  valami  ötvenre  ment  végűi  a 
számuk.  Többnyire  fiatal  lelkes  emberek  voltak:  papok,  taná- 
rok, ügyvédek ;  de  alispán,  sőt  gróf  is  akadt  köztük.  Egyikök 
csak  tizenhat,  másikuk  tizenkilencz  éves,  a  húsz  és  harmincz 
közt  állt  a  legtöbbjük.  Társaságuk  feje :  Martinovics  apát  volt, 
mindnyájuk  közt  jóformán  a  legkevésbbé  tisztességes,  de  igen 
«szes  ember,  a  ki  az  előbbi  királynak,  Leopoldnak  igen  belső 
tanácsosa  volt.  Mondják,  hogy  éppen  ennek  egyik  nőismerőse 
árulta  el  az  egészet  a  bécsi  rendőrség  előtt.  Ez  apát  neve  után 
nevezték  el  az  egészet:  Martinovics-féle  összeesküvésnek. 

A  kormány  félelmet  akart  gerjeszteni  és  minden  újítani 
akarást  elijeszteni :  a  szerint  bánt  is  velők.  Budán  törvényszék 
elé  állíttatta  az  « összeesküvőket d,  a  törvényszék  tagjait  meg- 
félemlítette, vádlónak  pedig  egy  minden  gyalázatosságra  kész, 
kegykereső  embert  talált  Németh  János  királyi  ügyigazgató- 
han,  a  ki  jól  tudta,  hogy  mennél  többet  ítéltethet  halálra, 
annál  nagyobb  lesz  az  ő  érdeme  és  jutalma  a  bécsi  hatalma- 
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soktól.  A  dolog  nehezen  ment;  régi,  háromszázesztendős  tör- 
vényt kellett  elöránczigálni,  hogy  eredmény  legyen.  így  azatán 
vagy  tizenötöket  halálra  ítélték,  másokat  tíz  évig  teijedő  fog- 
ságra vetettek,  néhányat  fölmentettek.  Az  lygs-ödik  esztendő- 
nek m^ns  huszadik  napján  Martinovicsot  négy  társával,  a  Buda- 
vár mögött  elterülő  rétségen  pallossal  lefejezték.  Ezek  voltak: 
Latzkovics,  volt  huszártiszt,  egy  alispánnak  a  fia;  Hajnóczi 
alispán  és  királyi  tanácsos;  Szentmaijai,  Orczy  Lőrincz  al- 
kanczellámak  titkára,  és  Zsigrai  Fülöp  gróf.  A  többi  halálra- 
ítéltnek kegyelemkérés  mellett  biztosítva  volt  az  élet,  de  kettő- 
jük: Öz  ügyvéd  és  Szolárcsik  inkább  a  halált  választották, 
hogysem  attól  a  törvényszéktől  és  kormánytól  kegyelmet  kér- 
jenek és  magukat  bűnösöknek  elismerjék.  így  június  harma- 
dikán újra  fölállították  a  vérpadot  és  őket  is  lefejezték. 
Különösen  nagy  megrendülést  okozott  Szentmarjainak  és  Oz 
ügyvédnek  kivégzése ;  olyan  íQak,  olyan  szép  daliásak  voltak 
és  oly  nyugodtan  mentek  a  halálba,  mintha  arájukkal  esküvőre 
mentek  volna.  Hajnóczi  alispán  pedig  olyan  lángeszű,  tudós, 
derék  férfi  volt,  a  kihez  hasonló  száz  esztendő  alatt  alig  szü- 
letik egy-egy  nemzetnél  kettő-három.  A  térséget,  a  hol  vérök 
hullott,  kegyelettel  megjelölte  az  emlékezet  és  az  egészet  mai 
napig  Vérmezőnek  hívják. 

Ezek  a  kivégzések,  bebörtönözések  és  az  egész  törvény- 
kezési eljárással  való  nagy  titkolódzás  elriasztották  az  ország- 
javítást sürgető  nagy  urakat  is;  hiszen  ezen  az  úton  bárki  is 
hamar  az  tországfölforgatási^  vádjába  keveredhetett  és  a  fejé- 
vel játszott.  Több  reformot  sürgető  főurat  hivatalából  el  is 
mozdítottak,  Sándor  főherczeg  nádor,  a  császár-király  öcscse, 
az  országjavításnak  szintén  pártfogója  pedig  hírtelen  halállal 
meghalt.  Thugut  főminiszter  keze  dolgozott  mindezekben  és 
suttogták,  hogy  még  a  derék  nádornak  halálában  is.  Ezek  után 
teleszórták  az  országot  fizetett  kémekkel  és  ez  úton  nemcsak 
a  tettet,  de  még  a  szabad  szót  is  elnyomták.  Minden  könyvet, 
írást  vizsgálat  alá  fogtak  és  ha  szabadságról  volt  benne  szó: 
elkobozták,  íróját  megbüntették.  Az  újságok  írhattak  E[hináról 
meg  a  hottentottákról  minél  alaposabb  czikkeket,  de  nem  ír- 
hattak a  hazai  és  az  osztrák  állapotokról.  Az  iskolákban  minél 
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több  latin  meg  görö|^  nyelvet  tanítottak,  magoltattak,  batítot' 
tak,  mert   a   buta  emberek   engedelmesebbek,  mint  az   okos- 
kodó, okos  emberek.   Maga   Ferencz   császár   és   király  íb  azt 
mondotta,  hogy  uneki  nem  okos,  hanem  engedelmes  alattvalók 
kellenek)).  Ilyen  úton-módon  vége  is  lett  minden  országjavitási 
szándéknak  és  újításnak;   az  országgyűlés  is  elhallgatott  vele 
és   pár    esztendő  múlva,   a   mikor  felsőbüki   Nagy  Pál  követ 
ékes  beszéddel  valami  olyast  kívánt  az  országgyűlésen,  hogy 
a   jobbágyokat    fbl    kellene    szabadítani:    azzal   torkolták    le, 
hogy  une  stultissetln  Igen,  így 
mondták  latinul,  mert  a  nagy 
megriadásban  az  országgyűlé- 
sekben,   törvénykezésben    és 
mindenben  ismét  a  régi  latin 
nyelvre  mentek  vissza.  Egyéb- 
ként az  a  szép  latin  szó  annyit 
tesz,  hogy:  ongyan,  ne  bolon- 
dozzék az  úrin 

Nem  vbolondoztakn  tehát, 
nem  lett  országjavitás,  hanem 
a  franczia  háború  az  folyt  to- 
vább; folyt  még  tíz  eszten- 
deig, hÚBzesztendeig ;  közbe- 
kőzbe  egy  kis  pihenőtől  elte- 
kintve,   folyt    ezemyolczBzáz 

után  tizenötig,  kerekszámmal:  ^  

.        ■      ■  Ferencz  csásiár  és  király, 

huszonhárom  esztendeig.  Atti- 
lának barczai  óta  nem  ie  látott  ilyen  nagy  háborút  a  vi- 
lág, mint  a  milyen  akkor  volt;  ennek  az  időnek  Attilája 
pedig  volt  Napóleon  császár,  a  ki  akis  káplárB-ből  a  fran- 
czia császári  trónra  emelkedett.  Napóleon  az  európai  királyo- 
kat egymásután  mind  leverte  és  köztük  Ferencz  császár-  és 
királytól  elszedte  Belgiumot,  Olaszországot,  az  alpi  tartomá- 
nyok egy  részét,  a  német  fejedelmeket  pedig  mind  a  pártjára 
vonta,  úgy  hogy  utoljára  Ferencz  olyan  német  császár  lett, 
a  kinek  német  alattvalói  nem  voltak.  El  is  röstelletté  Ferencz 
király  a  dolgot,   a  német  császárság  méltóságát   letette   és  a 
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helyett  az  1804-edik  esztendő  derekától  kezdve  cAusztría  csá- 
száránakB  nevezte  magát.  E  nagy  világfolfordnlásban  így  szü- 
letett: Ausztria  császárság,  a  mely  a  cseh-  és  osztrák  örökös 
tartományok  közös  neve  ezután,  de  abban  az  ősrégi  Magyar- 
ország benne  nem  foglaltatik. 

A  n€igy  és  nehéz  franczia  háboi*akban  Magyarország  híven 
támogatta  királyát,  különösen  a  mikor  a  bécsi  kormány  sok 
veresége  után  szükségesnek  találta  a  magyar  országgyűlésnek 
megmondani,  hogy  miért  is  foly  az  a  franczia  háború?  Meg- 
mondották nekik,  hogy  Napóleon  a  francziákkal  minden  ország 
és  nép  fölött  uralkodni,  zsarnokoskodni  akar,  a  régi  királyokat 
pedig  sorba  elkergeti,  a  minthogy  többeket  országaiktól  már 
meg  is  fosztott.  De  nemcsak  a  királyokat  kergeti  el  —  mon- 
dották a  szörnyűködő  magyar  országgyűlésnek  —  hanem  a 
papságot  és  nemességet  is  megfosztja  régi  jogaitól  és  ekképpen 
Napóleon  és  a  francziák  Magyarországnak  és  a  magyar  nemesi 
alkotmánynak  is  halálos  ellenségei.  Nem  állott  ugyan  egészen 
így  a  dolog :  de  ilyennek  lehetett  láttatni,  és  a  magyar  nemesi 
nemzet  fölbuzdulva  szállt  síkra  királyáért  és  ősi  szabadságáért 
a  zsarnok  Napóleon  ellen.  Egyi*e  több  pénzt  és  katonát  szava- 
zott meg  királyának,  úgyhogy  a  háborúnak  első  tíz  esztendeje 
Magyarországnak  kétszázezer  katonájába  és  száz  millió  forintjába 
került.  Magyar  rendes  ezredei  a  fél-Európa  csatatéréin  bar- 
czoltak  és  vitézségük,  hősiességük  még  a  francziák  csodálatát 
is  fölkeltették.  És  végűi  kiállott  a  nemesi  inzurrekczió  is 
1809-ben  éppen  olyan  formán,  mint  egykor,  Mária  Terézia 
idejében.  Még  abban  is  hasonlítottak  az  idők,  hogy  a  győzel- 
mes ellenség  bent  állott  Ausztria  közepében,  elfoglalta  Bécset 
és  Ferencz  király  udvarával  Magyarországba  szorult.  Hanem 
az  inzurrekczió  nem  sikerűit  úgy,  mint  akkor;  az  igaz,  hogy 
a  jámbor  Ferencz  király  se  volt:  Mária  Terézia.  A  nemesség 
fölkelt  ugyan,  de  még  csak  föl  se  fegyverezték  becsületesen. 
Hiába  is  hősködött  Győr  alatt :  tört  puskákkal,  avult  fringiákr 
kai  és  fokosokkal  nem  lehetett  a  világverő  N&poleonnak 
ellentállani.  Csúfos  győri  futás  lett  a  dolog  vége  és  a  bécsi 
miniszterek  meg  a  németek  csufondároskodva  énekelték  a 
futamodok  után: 
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((Retiráljf  retirálj  • 

Komáromig  meg  se  állj  !d 

Nem  Í8  állottak  meg,  sőt  tovább  futottak  és  Árpádnak,  Hu- 
nyadi Jánosnak  és  Igazságos  Mátyásnak  dicső  emlékű  had- 
seregei ezzel  a  győri  futással  és  gyalázattal  fejezték  be  pálya- 
futásukat, így  kellett  végződnie,  mert  a  míg  az  egész  világ 
haladott,  addig  a  mi  nemességünk  megállott  és  1800-ban  is 
úgy  akart  harczolni,  mint  a  hogy  harczoltak  három-négyszáz 
esztendővel  azelőtt.  Hanem  szomorú  volt  ez  a  dolog  az  or- 
szágra nézve:  nem  volt  ezentúl  semmiféle  hadserege,  mert  a 
jobbágyokból  szedett  rendes  katonáknak  nem  az  ország,  ha- 
nem a  császár  parancsolt.  Magyarország  már  ezután  olyan 
<iönálló)»  ország,  a  melynek  nincsen  —  kardja. 

Meg  is  érzett  ez  az  állapot  nyomban :  úgy  bámt  az  ország- 
gal és  országgyűléssel  a  bécsi  kormány,  mintha  rabszolgája 
lett  volna.  Kinevették  és  csúffá  tették  tudatlanságát;  ha  nem 
szavazott  tetszésük  szerint  adót,  akkor  fölemelték  a  sót  és  így 
fizettették  meg  őket.  Tetszésük  szerint  vámokat  vetettek  a 
magyar  eladni  valókra,  tetszésük  szerint  vásárolták  meg  a 
magyar  bort,  búzát,  vágómarhát  és  viszont  tetszésük  szerint 
való  árakon  adták  el  nekünk  vásznukat,  posztójukat,  üvegjü- 
ket, bőrárúikat,  vasárúikat,  mert  máshonnét  be  nem  szerez- 
hettük. Végűi  kimondották  a  devalvácziót  az  ország  megkér- 
dezése nélkül,  a  mi  abból  állott,  hogy  egy  szép  napon  arra 
ébredtek  az  1811-edik  esztendőben  az  emberek,  hogy  a  kinek 
tegnap  száz  forintja  volt,  annak  másnap  a  száz  forintja  csak  húsz 
forintot  ért.  Százak,  ezerek  jutottak  koldusbotra  miatta,  az 
országgyűlés  és  vármegyék  följajdultak,  tiltakoztak:  de  a  jaj- 
gatás nem  használt,  a  tiltakozást  pedig  egyenesen  nevetséges- 
nek találta  a  bécsi  kormány.  És  igaza  volt:  mit  is  tiltakozik, 
mit  is  beszél  szabadságról  az  olyan  nemzet,  a  melynek  nin- 
csen kardja  ? ! 

A  bús  magyarság  tehát  fizetett,  adózott,  katonát  állított  a 
további  háborúra,  hanem  nem  lelkesedett  többé.  Az  se  tett 
semmit.  A  sok  európai  császár,  király  végűi  mind  összefogott 
és  1815-ben  leverte  Napóleont,  elfogta  és  a  nagy  tengernek 
legeslegmesszebb  eső  szigetére,  Szent-Ilona  szigetére  vitte,  ott 
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fogva  tartotta,  a  hol  öt-hat  esztendő  múlva  az  meg  is  halt. 
A  császárok-királyok  győzelmében  pedig  főrésze  volt  Ausztriá- 
nak, ezért  a  nagy  diadalok  után  Bécsben  gyűltek  össze  kon- 
gresszusra és  ott  megosztoztak  tetszésük  szerint  a  világon. 
Népeket,  országokat  adtak-vettek,  mintha  azok  csak  birkák  és 
birkaaklok  lettek  volna.  Miután  pedig  megosztoztak,  akkor 
Ausztria,  Poroszország  és  Oroszország  szövetséget  kötöttek, 
hogy  egymást  segíteni  fogják  az  európai  békességnek  föntar- 
tásában.  Egy  millió  szurony  fenyegetett  tehát  minden  népet^ 
országot,  a  mely  a  bécsi,  a  porosz  vagy  az  orosz  kormánynyal 
ellenkezni  merészkedett.  A  lehető  legdurvább  és  jogtalanabb 
erőszakoskodás  volt  ez  a  szövetkezés,  de  ők  elnevezték:  uszenf 
szöuetségneki^-neí.  Már  hogy  mitől  volt  az  ^szentiD,  azt  az  összes 
európai  népek  máig  se  tudták  kitalálni.  Egyébként  nem  is 
kellett  kitalálniok,  hanem  engedelmeskedniök  kellett.  Ennek 
a  szent  szövetségnek  pedig  feje  volt:  Ausztria,  mindenható 
minisztere  pedig:  Metternich. 

Rossz  idők  jártak  így  a  magyar  szabadságokra  és  a  ma- 
gyar nemzet  függetlenségére.  Ha  már  a  háborúban  se  törőd- 
tek velük,  mindenki  elképzelheti :  hogy  mennyit  törődtek  velők 
a  háborúk  győzelmes  befejezése  után.  Országgyűlést  1812  után 
többé  nem  tartottak,  a  vármegyéket  sarokba  szorították,  ké- 
mekkel és  katonassággal  mindent  elárasztottak,  a  fiait  vitték 
katonának,  a  pénzét  adóban  és  a  vámok  útján  elszedték,  szá- 
mot semmiről  nem  adtak  és  minden  tekintetben  tarínmány- 
képpen  bántak  vele.  Harmadszor  veszett  el  így  az  ország  füg- 
getlensége, a  mióta  az  osztrák-ház  uralkodik  fölötte;  harmad- 
szor csinált  már  a  császárság  belőle  tartományt.  Első  Leopold 
nyers  erőszakossággal  csinálta,  József  császár  időszerű  újítá- 
sokkal végezte,  most  Metternich  pedig  hamissággal  és  szentes- 
kedő  ravaszsággal.  Szenteskedő  ravaszsággal,  mondom,  mivel: 
a  nemesi  kiváltságokat  nem  vették  el,  az  ország  függetlenségét 
se  törülték  el,  hanem  egyszerűen  nem  törődtek  vele.  A  három 
veszedelem  közt  az  ekkorbeli  volt  a  legnagyobb,  mert  nem 
nyíltan,  karddal,  újításokkal  tört  a  nemzetre,  hanem  mintegy 
lassú  méreggel  altatgatta  halálra. 

A  főnemesség  legnagyobb  része  már  halálra  volt  altatva; 
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idegen  volt  nyelvre,  szokásokra,  erkölcsökre  nézve,  és  egészen 
a  császári  udvarhoz  csatlakozott.  A  köznemesség  a  vármegyék- 
ben még  lélekzett,  még  érezte  hazája  romlását,  de  se  tudo- 
mánya, se  ereje  nem  volt,  hogy  segíthessen  rajta.  A  szent 
szövetség  egy  millió  szuronyával  ki  nem  kezdhetett,  belenyu- 
godott hát:  hogy  vége  van  mindennek.  A  jobbágyok  milliói 
se  segíthettek:  a  franczia  háborúban  legerősebb  fiai  elpusztul- 
tak vagy  koldusként  élősködtek  rajta ;  a  sok  adózás  és  deval- 
váczíó  tönkretette  gazdaságát,  országjavítás  nem  történt,  ter- 
heit nem  könnyítették,  hogy  valamiképpen  újra  összeszedhette 
volna  magát.  Vonta  tehát  nyomorú  igáját,  élt  napról-napra  és- 
keveset  törődött  a  hazával,  a  mely  neki  nem  is  volt  hazája, 
mivelhogy  joga  se  volt  benne.  így  minden  oda  mutatott,  hogy 
a  mi  nem  sikerűit  a  császárságnak  először,  másodszor,  az  si- 
kerűi harmadszor :  egy  nemzettel,  egy  országgal  kevesebb  lesai 
a  világon ;  ez  pedig  a  magyar  nemzet  és  Magyarország.  Sokan 
már  csak  azt  fájlalták,  hogy  nem  egy,  a  múltjához  méltó  élet- 
halál-harcz  zivatarában  pusztul  el  az  ország ;  gyönyörű  faként 
nem  valami  vihar  töri  derékon  ketté  menykőcsapás  és  villám- 
robaj között,  hanem  mint  egy  elkorhadt,  vén  fa  dől  ki  a  világ 
csúi^ára.  Oh,  azok  a  Károly  királynak  és  Mária  Teréziának 
hjLiséges,  udvarias,  önző  magyarjai:  de  sokat  vétkeztek  nem- 
zetük ellen! 


MÁSODIK  RÉSZ. 

RÉGI,  NEMESI  Magyarország  utolsó  esztendeit  élte 
ennek  a  századnak  első  évtizedeiben  és  ellensége 
jóbarát  már  csak  a  halálát  várta.  Sokan,  igen  érde- 
mes jó  magyarok,  már  halva  látták,  a  mint  látta  Széchenyi 
Ferencz  gróf  is,  a  Nemzeti  Múzeum  megalapítója  és  szivsza- 
kadva  halt  meg  bánatában. 

Mégis  voltak,  a  kik  nem  tudták  hinni,  hogy  a  magyar 
nemzet  halálán  van;  és  ha  látták  is,  hát  nem  akarták  azt 
elhinni.  Bíztak  a  köznemesség  százezreiben,  a  melyet  talán 
még   életre,    tettre   lehet    buzdítani ;    és    bíztak   a  jobbágyok 
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millióiban,  a  kikből  még  kitelik  egy  életerős  nemzet,  csak  föl 
kell  őket  segíteni.  Az  írók,  költők  kis  csapata  voltak  e  biza- 
kodók,2  abból  a  táborból  valók,  a  kikből  nemrégen  ott  a 
Yérmezőn  többet  lefejeztek.  Egymásról  nem  tadva  kezdték 
meg  munkájukat.  Kazinczy  Ferencz  a  Martinovics-összeesküvés 
részeseként  hat  évi  nehéz  börtönt  szenvedett,  de  még  a  bör- 
tön kínjai  közt  is  édes  nemzete  nyelvének  kicsinositásán  fára- 
dozott. Miután  kiszabadult,  egyre  irt,  fordított,  ösztönzött  és 
évtizedek  munkájával  senki  nálánál  többet  nem  tett  arra 
nézve,  hogy  ma  mi  ezen  a  dallamos  szép  nyelven  beszé- 
lünk és  legfinomabb  gondolatainkra  is  jó  szavakat  találunk. 
A  balatonvidéki  Kisfaludy  Sándor  gyönyörű,  nótás  verseket 
adott  ki  aHimfy  szerelmeiig  czímen  és  pompás  aRegék»-et  írt 
a  balatonvidéki  várromokról,  a  melyekben  még  ma  is  gyönyör- 
ködünk. Azok  a  szép  versek  megkapták  az  emberek  szíveit, 
az  ii^ak-leányok  országszerte  énekelték,  a  férfiak  pedig  lelke- 
sültek rajtok.  Egy  tudós  budai  pap,  Virágh  Benedek  aSzáza- 
dokD  czím  alatt  a  magyar  nemzet  történetét  írta  le,  hogy  a 
régi  történetek  dicsőségéből,  gyászából  tanuljon  nemzete  és 
mierítsen  reményt  a  jövendőre  nézve. 

Nyomukba  léptek  nagyobb  írók,  költők  és  versenyre  kelve 
ébresztették,  nógatták,  ostorozták,  dicsérték  az  elhaló  nemze- 
tet, hogy  ne  hagyja  magát.  A  honfi  keserűs^  tört  ki  Berzsenyi 
Dániel-nekj  egy  kemenesaljai  nemes  embernek  ajkain  és  olyan 
versekbe  öntötte  ki  haragját,  hogy  viharként  zúgtak  azok 
végig  a  két  magyar  hazán  és  minden  léha  magyarnak  arczába 
kergették  a  szégyenkezés  pirosságát: 

(•Romlásnak  indult  hajdan  erős  magyar! 
Nem  látod  Árpád  vére  miként  fejúl? 
Nem  látod  a  bosszús  egeknek 
Ostorait  nyomorált  hazádon  ?o 

^s   nemzetének  szemébe   vágta,   hogy   nem   is   magyar  már 
hanem  tunya,  renyhe  népség  és  keservesen  felsóhajt: 

oOh!  más  magyar  meny  köve  villogott 
Attila  véres"  harczai  közt,  midőn 
A  félvilággal  szembe  szállott 
Nemzeteket  tapodó  haragja  !<> 


A  Kisfaludyak,  Berzsenyi,  Kölcsey.  8^9 


A  nemes  haragú,  indulatos  Berzsenyivel  éppen  ellenkezőleg, 
Bzelid,  igen  tanúit  ember  volt  a  szathmári  Kölcsey  Ferenczr 
hanem  ha  imádott  nemzete  sűlyedésére  gondolt,  még  az  & 
szelíd  lelkét  is  keserűség  fogta  el  és  indulatosan  kérdezte : 

ftHol  van  a  hon  ?  .  .  . 

Korcs  volt  anyja  vére, 

Más  faj  állt  a  kihalt  helyére ; 

A  dicső  nép : 

Névben  él  csak,  többé  nincs  jelen.i!> 

Majd  ismét  az  irgalom  Istenéhez  fordul  egy  örökké  szép- 
imádságos  versében,   annak  áldását  esdi  a  magyarra,  hiszen: 

'<  Megbűnhődte  már  e  nép 
A  múltat  s  jövendőt!') 

Kisfaludy  Károly,  a  Sándornak  öcscse  szintén  gyönyörű  versek- 
ben ébresztett  hazafiságot.  Még  ma  is  köznyelven  forog 
aRákosi  Szántója »,  a  melyben  egy  jobbágy  szántogatja  a  régi 
híres  országgyűlések  rákosi  mezejét  és  a  közben  elgondol- 
kodik  a  régi  dicsőségről: 

« Mondják:  itten  vitéz  urak 
összegyűltek,  tanakodtak; 
S  ha  csatára  trombitáltak : 
Mint  a  sasok  vini   szálltak. » 

De  most  már  vége  van  és  szomorúan  kérdi: 

«Hol  Mátyás,  az  igazságos? 
Te  láttad  őt  boldog  Rákos  !>» 

és  szive  belefájdul  a  szép  múltra  való  emlékezésbe:  a  mikor 
olyan  szép  magyar  világ  volt,  most  pedig  olyan  idegen,  német 
világ  és  nyomorúság  van : 

«Érzi  szivem,  felsóhajtok: 

S  hazám  földjén  sirva  szántok. 

—  Pest-Budáról  sok  nép  kijár, 
S  alig  érti  nyelvünket  már: 
Hej !  ma-holnap  a  magyar  szó 
Ritka,  mint  a  fejér  honó.» 


^go  Az  ébredő  nemzet. 


Yersein  kívül  gúnyo8  elbeszélésekben  ostoroEta  elmaradott 
nemzetét;  irt  azután  színműveket  és  azokban  a  régi  múltak 
tiagy  embereit,  nagy  érzését  állította  az  elkorcsosult  utódok 
elé:  hogy  lelkesülve  igyekezzenek  őseik  nyomába  lépni.  — 
Mm'd  megjelent  a  magyar  nemzet  legnagyobb  költője :  a  fehér- 
megyei Vörösmarty  Mihály  és  «Zalán  futásait  czímű  munká- 
jában elénekelte  Árpádnak  és  vezéreinek  véres,  diadalmas, 
dicsőséges  harczait  olyan  zengzetes  nyelven,  a  minőt  magyar 
fülek  még  soha  nem  hallottak.  Olyan  is  az  az  egész  munka, 
mint  egy  szenvedélyes  rákiáltás  a  nemzetre :  «...  és  te  e 
dicső  és  nehéz  harczokban  megszerzett  hazát  el  hagynád 
veszteni?!...])  De  még  sokat-sokat  kellene  fölsorolnom,  a 
kik  ennek  a  századnak  első  évtizedeiben  így  költögették, 
ébresztgették  a  magát  elhagyott  magyart.  Más,  boldogabb 
nemzeteknél  a  költők,  írók  nemzetöknek  mulattatóí,  szépre. 
Jóra  tanítói  csak:  de  a  mi  költőink,  íróink  a  nemzetnek  éb- 
resztő katonái  voltak,  a  kik  a  mellett  áztak,  fáztak  és  éhez- 
tek. Szenteltessék  is  meg  nevök,  emiékezetök. 

És  az  a  magát  elhagyott  nemzet  az  i8io-et  követő  esz- 
tendőkben lassanként  mozgolódni  kezdett  a  köznemesi  úri 
házaknál,  a  keresztelők  és  lakodalmas  összejöveteleken,  a 
környék  vásárai  alkalmával,  azután  a  vármegyékben,  a  vár- 
tnegyék  gyűlésein  és  közös  érzetté  lett:  hogy  nem  hagyják 
magukat.  Szót  emeltek  a  bécsi  kormány  önkénye,  törvény- 
telen dolgai  ellen  és  országgyűlés  összehívását  követelték 
sorra,  mert  ők  az  országot  reformokkal  megjavítani  akarják. 
A  bécsi  kormány  ügyet  se  vetett  rájuk,  a  mi  még  jobban 
elkeserítette  őket. 

Ekkor  történt,  az  iSsso-adik  esztendő  körűi,  hogy  a  cc  szent 
szövetségid  által  leigázott  más  európai  országok  népei  is  hara- 
gudtak, mozgolódtak,  sőt  fegyvert  ragadtak  elnyomóik  ellen 
és  mindenki  közt  legjobban  gyűlölték  Mettemichet  és  Ausz- 
triát, a  aszent  8zövetség»-nek  fejeit  A  portugallok,  a  spanyo- 
lok, az  olaszok,  a  görögök  mind-mind  föllázadtak,  forradalmat 
csináltak  a  szabadságért.  Mind  azt  követelték,  hogy  az  ő 
dolgaikat  ne  végezzék  a  királyok,  császárok  udvarai  az  ő 
megkérdezésük  nélkül,  mert  az  országok  nemcsak  a  királyoké 
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és  császároké,  hanem  a  népekéi  is.  Igazuk  volt  a  lázadó 
népeknek:  de  a  királyok  és  minisztereik  azt  tartották  igaz- 
ságnak, hogy  ők  tetszésük  szerint  parancsolnak,  a  népek 
pedig  engedelmeskedjenek.  És  ezt  tartotta  különösen  igazság- 
nak Ausztria  és  Metternich,  ezért  hadsereggel  ment  a  lázadó 
népek  ellen.  Hanem  a  háborúhoz  sok  katona  és  még  több 
pénz  kellett.  Kivetette  tehát  Magyarországra  is,  hogy  adjon 
ennyi  meg  annyi  katonát,  az  adót  pedig  csaknem  három- 
szorosra emelte.  Több  vármegye  engedelmeskedett,  de  sok 
vármegye  megtagadta  a  törvénytelenül  kivetett  adót,  katonát ; 
országgjrűlést  követeltek  és  olyan  lármát  csaptak,  olyan  mozgo- 
lódást kezdtek,  hogy  a  bécsi  kormány  attól  tartott,  hogy  majd 
még  Magyarország  is  föllázad.  Sok  nevezetes  dolog  történt 
akkoriban,  de  a  legszebb  volt  Németh  János  királyi  ügy- 
ig&zgatónak  a  dolga. 

A  bécsi  miniszterek  ráparancsoltak,  hogy  az  adót  és  kato- 
nát megtagadó  urakat  fogja  hűtlenségi  pörbe  mind.  A  derék 
magyar  ember  (nem  az  a  Martinovich-féle  pörben  hírhedtté 
vált  Németh  ez!)  azt  felelte,  hogy  azt  nem  teheti,  mert  a 
törvénytelen  rendeletek  visszautasítása  nem  hűtelenség,  sőt 
a  tisztviselőknek  egyenesen  kötelességök  az.  Dühösek  lettek 
erre  a  feleletre  a  bécsi  miniszterek  és  ráparancsoltak:  hogy 
muszáj!  Ha  muszáj,  hát  annak  meg  kell  lennie;  ezt  már  a 
német  szón  régen  megtanulta  a  magyar  ember,  tehát  Németh 
János  ár  is  hozzáfogott  és  hűtlenségi  pörbe  fogta  a  fél-orszá- 
got. Nagyszerű  vádiratot  csinált,  a  melyben  az  adó  és  katona- 
megtagadókat akasztófára,  kerékbetörésre,  karózásra,  börtönre 
és  minden  elgondolható  büntetésre  itélte,  ámde  az  ítéletek 
alapját  tevő  paragrafusoknak  és  törvényczikkeknek  helyeit 
üresen  hagyta.  így  elkészítve,  engedelmesen  fölküldte  az  egész 
pöriratot  a  bécsi  minisztereknek  és  tiszteletteljen  fölkérte 
őket,  hogy  íiják  az  üres  helyekre  a  büntetések  alapját  tevő 
paragrafusokat  és  törvényczikkeket,  mert  ő  minden  utána- 
járása daczára  a  magyar  törvénykönyvekben  olyan  paragrafu- 
sokat és  törvényczikkeket  nem  talált.  Ferencz  császár-király 
maga  elé,  Bécsbe  idézte  a  vakmerő  embert,  de  a  jó  magyar 
a   dühre   lobbant    császár-királynak   is   azt    felelte:    cÉletem 
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Felséged  kezében  van,  de  hazám  törvényei  és  királyom  becsü- 
lete előttem  az  életnél  is  kedvesebbek.^  Az  ilyen  megátalko- 
dott néppel  csakugyan  nem  tadtak  mit  csinálni  a  bécsi  minisz- 
terek, tehát  belenyugodtak,  hogy  Ferencz  király  az  1825-ödik 
esztendőre  hívja  össze  az  országgjrűlést. 

Tizenkét  esztendei  szünetelés  ntán  így  njra  összegyűlt  az 
országgyűlés  Pozsonyban.  Legelsőben  összeszedte  a  sok  sérel- 
met és  törvénytelenséget,  a  mit  az  utolsó  évtizedben  a  nem- 
zetnek a  bécsi  kormánytól  szenvednie  kellett  és  olyan  kemé- 
nyen tiltakozott  azok  ellen,  hogy  a  kormány  maga  is  beismerte 
hib^át.  Ferencz  király,  a  ki  jó  atyai-királynak  szerette  magát 
tartani  —  kQelentette,  hogy  azok  az  elmúlt  események  az  ő 
catyai  szívének  is  kellemetlenek*  és  megígérte,  hogy  olyanok 
többé  ismétlődni  nem  fognak.  A  királynak  e  k^elentése 
nagy  örömöt  okozott  és  most  már  az  országgyűlés  a  vissza- 
állított alkotmánynak  és  az  országnak  javításához  látott.  Ékes 
beszédű  okos  emberek,  köztük  a  híres  felsőbüki  Nagy  Pál 
kimutatták  az  ország  hátramaradásának  okait  és  azok  orvos- 
lását sülhették.  Hyen  bogoknak  mondották  azt,  hogy  magyar 
nyelv  helyett  latinul  törvénykezik  az  ország;  hogy  a  nemes- 
ségé minden  jog,  a  jobbágyoknak  vállain  pedig  minden  teher; 
hogy  rossz  az  ország  mezei  gazdálkodása,  hogy  nincsen  ipara, 
kereskedelme  és  mindezek  miatt  oly  szegény  az  ország.  Be 
is  látta  mindezt  az  országgyűlés  és  egy  bizottságot  küldött  ki 
a  szükséges  tgítások  előkészítésére,  azután  pedig  nagy  meg- 
elégedés közt  szétoszlott  1827-ben. 

Az  országgyűlés  szétoszlott,  de  igen  sokan  se  a  vissza- 
állított alkotmánynak  nem  tudtak  örülni,  se  pedig  az  ország- 
gyűlésnek országjavító,  foltozó  szándékaival  megelégedve  nem 
voltak.  Megunták  már  a  nyavalyás  állapotot,  a  papiros-szabad- 
ságot, a  melyet  addig  tisztel  a  bécsi  kormány:  a  míg  neki 
tetszik;  és  akkor  tépi  széjjel:  amikor  kedve  jön  rája.  Papiros- 
szabadság helyett  igazi  szabadságot  akartak,  de  hogy  miként 
lehetne  azt  elérni?  azzal  tisztában  nem  voltak.  Sokan  éppen 
azt  tartották,  hogy  az  igazi  szabadságot  nem  is  lehet  elérni 
és  úgy  annak,  mint  a  független  Magyarországnak  vége  van 
örökre.  Olyan   az   ország  a  bécsi  kormány  kezében,   mint  a 
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czémára  kötött  veréb  a  gyerek  kezében:  addig  röpülhet  sza- 
badon a  azegény  madár,  a  meddig  a  czéraa  ér,  vagy  a  míg 
a  gyerek  visaze  nem  rántja. 

A    régi    alkotmánynyal    és    országfoltozással    elégedetlen 
emberek  azonban  hamarosan  vezérre  akadtak  egy  lángeszű 
emberben,  e   vezér   pedig  volt   Széchenyi   István   gróf.   Annak 
a  Széchenyi  Ferencznek  volt  a  fia,  a  ki  Bzivszakadva  halt  meg 
hazája  fölött  való  bánatában;  annak  a  Széchenyi  érsek  család- 
jának  volt   egyik   utóda,  a  ki  LeopoM   király   idejében  olyan 
bátran  küzdött  a  magyar  sza- 
badságért KoUonicB  ellen.  So- 
kat tanúit,  tapasztalt,  négy- ' 
venes    évei   felé  járó    férfin 
ToIt  ekkorában,  a  ki  bejárta 
Európának  minden  nevezetes 
országát  és   sokat  töprenke- 
dett azon :  hogy  lehetne-e  és 
miként   lehetne  elmaradott, 
elnyomorodott  házmán  segí- 
teni ?  Mennél  tovább  töpren- 
kedett,    viz^álődott,    annál 
inkább  arra  jutott,  hogy  lehet 
rajta   segíteni,  hogy   van  az 
országnak   jövendője :    mert 
földje   is,  népe  is  arra  való. 

'  "  Széchenyi  István  gróf. 

renkedett  a  lángeszű  em- 
ber, —  mely  a  mi  alföldünknél  termékenyebb  ?  hol  a  bér- 
ezek, melyek  minden  kincsben  a  Kárpátoknál  gazdagabbak  ? 
hol  a  folyók,  melyek  a  közlekedés  dicsőbb  eszközei  lehetné- 
nek, holott  mostan  szabályozatlanul  csak  kárt  csinálnak  ára- 
dásaikkal ?> 

■És  a  népe :  nem  az  a  nemzet-e,  mely  a  hnrcz  mezején  egy- 
kor dicsőséget  aratott,  mely  e  hazát  szerezte  és  föntartotta? 
mely  századokig  küzdött  a  legszentebb  ügyért  és  miután 
legyőzetett:  ellenének  rabja  lett,  de  szolgája  soha.  Xem  as  a 
nép-e,  mely  századokon   át  élhetett   olyan  alkotmány   alatt, 
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mely  a  nemeBnek  mindent  megengedett  s  a  jobbágyot  csak- 
nem oltalom  nélkül  hagyta  és  mégis:  amaz  zsarnokká  soha 
sem  lett  és  emez  emberi  méltóságáról  soha  meg  nem  feled- 
kezett. Mert  Isten  úgy  rendelé,  hogy  e  nép  sem  zsarnok,  sem 
szolga,  hanem  szabad  legyen. 

Hisz  e  földnek  csak  munka,  a  nemzetnek  csak  akarat  kell, 
hogy  folvirúljanak  és  alkotmányunk  által  saját  kezünkbe  van 
adva  sorsunk.)) 

így  töprenkedett  és  okoskodott  az  a  lángeszű  ember  és 
sok  tanulás,  vizsgálódás  után  azt  is  kitalálta,  hogy  miként 
lehet  az  országot  újra  virágzóvá  és  igazán  szabaddá  tenni. 
Legsürgősebb  dolgoknak  a  következőket  tartotta.  Ki  kell  mű- 
velni a  magyar  nyelvet  és  általánossá  kell  azt  tenni  törvény- 
ben és  az  életben.  Haza  kell  csalogatni  és  magyarrá  kell  vál- 
toztatni az  elidegenült  főurakat,  hogy  azok  eszükkel  és  óriási 
vagyonukkal  az  országot  szolgálják.  Föl  kell  szabadítani  és  a 
haza  szabad  polgárává  kell  tenni  a  jobbágyságot,  hogy  az  a 
sok  millió  ember  a  haza  szabadságában  mind  a  maga  szabad- 
ságát lássa  és  védelmezze.  Iskolákat  kell  emelni  a  műveltség 
terjesztésére,  mert  a  tanult  ember  erősebb  mint  a  tanulatlan. 
Gazdagabbá  kell  tenni  az  országot  jobb  földművelés  által, 
iparnak,  kereskedelemnek  teremtése  által.  Ha  majd  ez  mind 
meglesz  —  okoskodott  tovább  —  ha  majd  itt  a  Duna-Tisza 
vidékein  tizenkét  millióra  menő,  művelt,  gazdag  magyar  nem- 
zet él :  akkor  lesz  csak  igazán  dicsővé  és  szabaddá  a  magyar 
nemzet.  Akkor  a  bécsi  miniszterek  nem  bánhatnak  el  olyan 
rövidesen  vele,  mint  a  hogy  a  szegény,  elmaradott,  pár  száz- 
ezernyi nemességgel  idáig  elbántak. 

És  a  mikor  ezeket  a  nagy  dolgokat  kitalálta,  egyúttal  azt 
is  föltette  magában:  hogy  ha  senki  sem,  hát  végrehajtja  azo- 
kat ő  maga,  vagy  legalább  is  ezeknek  szenteli  életét.  így 
jelent  meg  már  az  1825-ben  összehívott  országgyűlésen,  de 
senki  sem  tudta  felőle,  hogy  milyen  nagy  dolgokat  forgat 
elméjében.  Akkor  még  vitéz  huszárkapitány  volt  a  nemes  gróf 
és  hát  a  vitéz  kapitány  urak  közönségesen  nem  is  szoktak 
ilyen  országfölforgató,  ilyen  országot  megmásító  dolgokkal 
foglalkozni. 
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Hanem  ha  nem  tudták,  hát  tetteiből  hamar  megismerték 
még  akkor,  az  országgyűlés  alatt.  Azon  az  országgyűlésen  (a 
mint  már  említettem)  sokat  beszéltek  az  ország  javításáról  a 
nemes  vármegyei  követek  és  különösen  sokat  beszéltek,  hogy 
milyen  jó,  milyen  szükséges  volna  az  országnak  íróit,  költőit, 
tudósait  egy  Tüdós-Társaságba  egyesíteni,  hogy  azok  ne  külön- 
külön  vesztegessék  el  erejöket^  hanem  együttesen,  vállvetve 
művelnék  a  magyar  nyelvet,  terjesztenék  azt  és  a  tudomá- 
nyokat. Volt  sok  szép  beszéd,  de  nem  volt  rája  pénz.  Egy 
ilyen  szép  beszédes  gyűlés  alkalmával  történt,  hogy  a  hallga- 
tók sorából  a  tanácskozó  asztalhoz  lépett  Széchenyi  gróf 
huszárkapitány  és  a  szólásra  engedelmet  kért.  aNekem  e  he- 
lyen szavam  ugyan  nincs  (nem  volt  követ),  —  mondotta,  — 
de  ha  oly  intézet  állíttatik,  mely  a  magyar  nyelvet  kifejti  s 
azzal  segíti  nemzetünk  magyan*á  tételét:  birtokaim  egy  esz- 
tendei jövedelmét  áldozom  reái).  Az  az  évi  jövedelem  pedig 
volt  hatvanezer  forint.  Meglepetés  és  elbámulás  követte  sza- 
vait, majd  gyújtó  lelkesedés  zaja  tört  ki,  sokak  szemeibe  öröm- 
könyük  tolultak  és  példájára  egymásután  jelentették  be  aján- 
lataikat ugyanarra  a  czélra.  Vay  Ábrahám  követ  nyolczezer, 
Andrássy  György  gróf  tízezer,  a  fiatal  Károlyi  György  gróf 
iiegyvenezer  forintot,  vagyis  a  négy  alapító  négy  szóval  négy 
perez  alatt  száztizennyolczezer  forinttal  megalapította  a  a  Magyar 
Tudományos  Akadémiátr^y  mely  azóta  vezeti  a  magyar  nemzet 
művelését.  Az  1825.  évi  november  harmadika  volt  e  szép  nap, 
történetünknek  egyik  legszebb  napja:  mert  e  naptól  kezdve 
nem  Bécstől  várta  boldogítását  és  a  szájába  röpülő  sült  galam- 
bot a  magyar,  hanem  maga  cselekedett  magáért  és  azt  tar- 
totta: ^Segítfi  magadon  és  az  Isten  is  megsegíti. 

Széchenyi  nem  pompázott  dicsőségében,  hanem  tovább 
cselekedett  és  nemes  időtöltés  végett  egy  társaságot  toborzott 
össze  az  országgyűlés  uraiból.  A  társaság  nemes  szórakozása 
mellett  hazai  és  külföldi  újságokat,  könyveket  hozatott ;  a  tár- 
saság tagjai  olvastak,  vitatkoztak  és  észrevétlenül  —  tanultak 
embert,  országot,  világot  ismerni.  Éppen  ez  volt  a  nemes  gróf 
czélja,  a  ki  észrevette  magyar  véreinek  tudatlanságát  (a  mint 
az  az  akkori  iskolázás  mellett  nem  lehetett  másképp)  holott  ő 
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REt  tartotta:  hc^^  tanultBág  kell,  mert  tanultság  nélkül  nincs 
okos  ember,  okos  ember  nélkül  nincs  jó  tőrvény  és  jó  törvény 
nélkül  nincsen  boldog  ország.  Ebből  a  mnlatva-tanuló  tár- 
saságból Nemzeti  Kaszinó  lett  és  pár  esztendő  alatt  annak 
péld^ára  az  egész  ország  tele  lett  kaszinókkal  és  azokkal  az 
emberek  tannltsága  igen  emelkedett. 

Itt  se  állott  meg  a  nemes  gróf,  hanem  az  úri  világ  szóra- 
koztatásái'a  lóversenyeket  rendező  új  társaságot  alapított  és 
az  által  dijakat  tűzetett  ki.  A  lóversenyek  mulatságai  az  elide- 
genült mágnások  hazacsalogatására  voltak  jók ;  a  díjak  és  a 
versengés  dicsősége  pedig  a  lótenyésztés  emelésére.  Ebből  a 
társaságból  pár  esztendő  alatt  ^Gazdasági  Egyesületib  fejlődötty 
mely  már  nemcsak  a  lovak  tenyésztésén,  hanem  a  gazdaság 
minden  ága-bogának  javításán  fáradozott. 

így  sikerűit  neki  minden,  a  mihez  fogott  és  híre-neve 
betöltötte  már  az  egész  országot,  a  mikor  elérkezettnek  látta 
az  időt,  hogy  könyvekben  összefoglalva,  elmonc(ja  mindazt,  a 
mit  ő  az  ország  felvirágoztatására  hosszú,  álmatlan  éjszakákon 
kigondolt  és  szükségesnek  tartott.  Egymás  után  következő 
nagy  munkáiban,  a  Hitel,  Vildg^  Stádium,  Kelet  Népe  czímű 
könyveiben  azt  el  is  mondta  és  be  is  bizonyította,  hogy  as 
általa  k^elölt  úton  újjá  születik  Magyarország  és  még  a  réginél 
is  nagyobbá,  dicsőbbé  válik.  aNincs  igazak  azoknak  —  írta  — 
a  kik  azt  mondják,  hogy  a  magyar :  volt ;  én  azt  hiszem,  hogy 
a  magyar:   leszlit 

Széchenyi  István  grófnak  tettei  és  könyvei  meg  is  indí- 
tották a  reformokat  országszerte.  Zászlója  alá  szegődött  az 
ország  színe-java,  a  kik  pedig  még  mindig  a  régi,  nemesi  sza- 
badságokat akarták  föntartani:  azok  gúnynak,  nevetségnek 
tárgyai  lettek.  Amazokat  liberálisoknáky  emezeket  konzeruá- 
tivoknsk  nevezték,  csúf  nevük  pedig  hamarosan  a  pecsovics 
név  lett  Egyik  párt  is,  másik  párt  is  a  vármegyei  gyűléseken, 
a  követválasztásokon,  az  egymást  követő  országgyűléseken 
körömszakadtig  védte  a  maga  igazságát :  de  a  liberálisok  egyre 
szaporodtak,  a  pecsovicsok  egyre  fogytak,  úgy  hogy  utóvégre 
már  a  főpapokon  és  az  elidegenült  mágnásokon  kívül  alig 
voltak  e  párton  számbavehető  emberek. 


ötödik  Ferdinánd  császár  és  király. 


De  a  nemes  gróf  aemcaak  megindította  és  vezette  a  nagy   , 
munkát,  hanem  dolgozott  is  rágta,  mint  «a  nemzet  első  nap- 
számosai.  Az   ő   gondossága  alatt  kezd  fövárosBá  lenni  Buda- 
Pest;   ő  teremtette   meg  annak  büszkeségét:  a  Lánczhtdat  és 
azzal  az  orazág  két  felét  összekapcsolta;  az  ö  pártfogása  alatt 
indulnak  az  ela6  gőzh^ók  végig  a  Dunán ;  ő  nyitott  utat  a 
kereskedelemnek  az  Alsó-Danán,  a  Vaskapun ;  6  fogott  igazá- 
ban  hozzá   az   áradásos   TiBza   folyó  szabályozásához,  a  mely 
munkának  bef^ezése  által  akkora  területű  termőföldet  nyert 
az  ország,  mint  egy  jókora 
német  királyság.  A  hol  egy- 
kor halálos  kipárolgású  mo- 
csarak voltak,  a  hol  egykor 
békalencse,  szittyó,  káka,  nád 
termett :  ott  ma  aranykalászt 
termő  búzaföldek  vannak. 

A  ^legnagyobb  magyart- 
nak  nevezték  el  Öt  már  kor- 
társai, a  jelen  nemzedék  pe- 
dig érczszobrot  emelt  neki. 
Ott  áll  szobra  a  fővárosban, 
a  hajóktól  rajzó  Dana  part- 
ján, az  Akadémia  és  a  Láncz- 
hid  között,  hogy  szótlan 
érczajkaival  is  azt  hírdeBBe 
századoknak:     mint    szereti'         ,,  ^   _,•  ,  ^     ^    ^    ^   ,  -  ,, 

V.  Ferdinánd  császár  és  király, 
hazái^^  Bz  ig^^  ember. 

A  nemzet  nagy  munkásságának  közepette  halt  meg  Perencz 
császár  és  király  az  1835-Ödik  esztendőben  és  követt*  öt  gyönge 
egészségű  és  tehetBégű  fia:  Perdlnálld,  e  néven  az  ötödik. 
A  királyváltozáB  a  dolgok  folyásában  változást  nem  okozott. 
A  bécsi  kormányt  addig  is  éa  azután  is  Metternich  miniszter 
vezette;  Magyarországon  pedig  úgyszólván  kormány  nélkül 
folyt  a  munka  és  jól  folyt;  a  jobbágy  sorsa  javult;  az  ország 
gazdagsága,  műveltsége,  erőssége  szemlátomást  gyarapodott. 
\z  a  czémára  kötött  veréb  sasmadárrá  kezdett  növekedni. 
Mindent    pedig   Magyarország   után   csinált   a   máBÍk   magyar 
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ÍXBzsiy  tudniillik  Erdély  és  már  sok  magyarnak  agyában  meg- 
fogamzott az  a  gondolat,  hogy  a  két  országnak  egyesülnie 
kellene,  hiszen  az  által  is  erősebbé  lenne  a  magyar. 

A  magyaroknak  az  ilyen  gondolata,  meg  azntán  az  ország- 
nak szemlátomást  való  erősödése  azonban  megijesztette  Met- 
ternichnek bécsi  kormányát.  A  bécsi  kormány  attól  tartott, 
hogy  ha  ez  így  megy,  hát  akkor  ő  ma-holnap  ennek  az  ország- 
nak parancsolni  nem  tud.  Kezdte  tehát  a  magyarok  dolgát 
mindenben  akadályozni,  a  mi  viszont  a  magyarokat  boszan- 
totta.  Keserves  összezördülések  támadtak  e  miatt  a  liberális 
többségű  országgyűlések  és  a  konzervativeket  támogató  bécsi 
kormány  között  és  ez  összezördülésekben  a  bécsi  kormány 
minden  népszerűségét  elveszítette.  Széchenyi  István  gróf  meg- 
ijedt a  liberálisoknak  és  a  bécsi  kormánynak  ettől  az  össze- 
tűzésétől és  mindent  elkövetett,  hogy  köztük  békesség  legyen. 
Türtőztette,  csitította  a  haladni  vágyó  nemzetet,  mert  féltette, 
hogyha  a  bécsi  kormán3myal  összevesz :  hát  abból  forradalom, 
háború,  országromlás  leszen.  A  nemes  grófnak  ezt  az  aggodal- 
mát azonban  sokan  félreértették,  gyávaságra  magyarázták  és 
a  nagy  ember  elveszítette  népszerűségét.  Azt  mondták,  hogy 
az  is  csak  gróf,  nagy  úr,  az  udvarral  és  a  bécsi  kormánynyal 
tart,  olyan  mint  a  többi. 

Széchenyi  helyett  más  vezérre  akadt  a  liberális  nemzet 
többsége  az  1840-edik  esztendő  körűi.  Olyan  vezérre  akadt,  a 
ki  nem  volt  gróf,  hanem  köznemesi  férfiú:  ez  volt  Kossuth 
Lajos.  Negyvenes  évei  felé  járó  szép  ember  volt,  a  kit  a  bécsi 
kormány  valami  írásokért  ártatlanul  elítéltetett,  éveken  át 
fogságban  tartott  és  így  —  tújr  nézve  elég  meggondatlanúl  — 
a  szabadságnak  martiijává  csinált.  Ez  a  fiatal  ügyvédember 
úgy  tudott  írni,  beszélni  nemzetéhez,  mint  magyar  ember  idáig 
talán  soha  nem  tudott.  A  mit  a  haladni  vágyó  nemzet  érzett, 
gondolt,  óhajtott:  azt  Kossuth  Lajos  ki  tudta  fejezni  olyan 
ékesszólással,  hogy  neki  ellenállani  nem  lehetett  Ő  is  úgy 
szerette  hazfigát,  a  miként  Széchenyi;  ő  is  az  országnak  fol- 
virágzását  akarta  műveltségben,  vagyonosságban,  de  egy  lépés- 
sel többet  is  mert.  Azt  tartotta,  hogy  a  magyar  nemzet  régi 
törvények  szerint  önmagával  rendelkező,  független  nemzet  és 


Szülelik  az  új  Magyarország. 


a  bécBÍ  minisztereknek  nincsen  jogok  a  nemzet  dolgaiban  aka- 
dékoekodni,  nincsen  jognk  az  ország  dolgait  tetszésük  szerint 
vezetgetni.  A  bécsi  kormány  pedig  azt  tartotta,  bogy  van  jc^a 
hozzá,  meitr  száz   esztendő   óta  az  országnak  úgyszólván  min- 
den dolgát  tetszése  szerint  vezette.  így  a  Kossuth  által  veze- 
tett liberális   nemzet   és   a   konzervativ  bécsi  kormány  egyre 
jobban  eltértek  egymástól.  Kossuth  a  törvényekre  hivatkozott 
és  kijelentette,  hogy  az  országnak  torvényadta  szabadságaiból 
egy  betűnyit  se  enged;   a  bécsi  kormány  viszont  az  életre,   a 
valóságra  hivatkozott   és  en- 
gedni szintén  nem  akart.  Sok 
embert     a^odalom    szállott 
meg  a  jövendő   iránt  és  kü- 
lönösen Széchenyi  István  gróf 
aggódott  igen.   Igyekezett  ís 
Kossuth  népszerűségét,  vará- 
zsát   csökkenteni,     irataiban 
keményen  megtámadta  és  azt 
mondta   neki :   hogy   azon  az 
úton,  a  melyen   halad,  forra- 
dalomba,  pusztulásba   vezeti 
a  nemzetet. 

így  küzködtek  hét  esz- 
tendőn keresztül  és  e  hét 
esztendőben  Széchenyi,  Kos- 
suth  és  a  bécsi    kormány    is  ..... 

József  nádor, 
versengve  dolgozott  az  or- 
szág i^áalakitásán,  anyagi  és  műveltségi  fölvirágoztatásán. 
A  kormány  folyókat  szabályoztatott,  utakat,  vasutakat  épít- 
tetett, javította  a  vámokat,  támogatta  az  ipart,  kereskedel- 
met, iskolákat  állított  fol.  törvényül  fogadta  a  magyar  nyel- 
vet és  az  1847-ben  megnyílt  országgyűlésen  már  maga  a  ki- 
rály is  magyar  nyelven  nyitotta  meg  az  országgyűlést,  a  mi 
századok  óta  első  ízben  történt.  Kossuth  és  a  liberális  nemzet 
szintén  utakat,  vasutakat  épített,  Kereskedelmi-Társaságot 
szervezett,  hazafias  nemesek  önkényt  adófizetésre  kötelezték 
magukat,    sok    földesúr    örökváltság    mellett   a  jobbágyokat 
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minden  úrbéri  teher  alól  fölszabadította.  Az  irodalom  ápolá- 
sára az  Akadémia  mellett  a  cKísfaludy-Társaság^  alakúit;  a 
nyelv  kiművelésére  Nemzeti-Szinház  épült,  azntán  kisdedóvók, 
népiskolák,  jótékony  nőegyletek,  takarékpénztárak  és  a  tóbbi 
keletkeztek.  Született  az  új,  a  jelenlegi  Magyarország. 

Ebben  a  lázas  munkában  a  Széchenyi  és  Kossuth  nevén 
kívül  még  egy  igen-igen  tiszteletreméltó  név  emelkedik  ki: 
ez  József  főherczeg  nádornak  a  neve.  A  múlt  század  végétől 
kezdve  ez  ideig,  hosszú  ötven  esztendeig,  volt  ő  az  ország 
nádora ;  közbenjáró  a  király  és  a  nemzet  között,  közbenjáró 
a  bécsi  kormány  és  az  országgyűlések  között:  ha*  azok  nem 
értették,  vagy  félreértették  egymást.  Mint  a  közbenjárókkal 
történni  szokott  az  vele  is  megtörtént:  hogy  egyszer-másszor 
a  bécsi  kormány  is,  a  liberális  nemzet  is  haragudott  rája. 
A  liberálisok  kévéseitek  magyarságát,  a  bécsi  miniszterek 
pedig  sokalták  és  az  udvarnál  csak  Rákóczynak  gúnyolták. 
Hanem  a  mikor  1847-ben  meghalt :  akkor  pártkülönbség  nélkül 
mindnyájan  megsiratták  benne  Magyarország  utolsó  nag 
nádorát. 

Különösen  sokat  köszönhet  neki  fővárosunk.  Pestet  ugyanis 
1838-ban,  márcziusban  a  Dunának  rettenetes  áradása  csaknem 
egészen  semmivé  tette.  Mikor  az  árviz  lefutott,  az  egész  város 
egy  romhalmaz  volt  és  emberben,  vagyonban  rémítő  volt  a 
kár.  A  csapás  enyhítésében,  a  városnak  újra  és  szebbé  való 
fölépítésében  az  ő  kezei  tettek  legtöbbet.  Ugyancsak  ő  övez- 
tette  körűi  a  várost  olyan  töltésekkel  és  sánczokkal,  a  melyek 
azóta  is  nem  egyszer  megoltalmazták  a  várost  olyan  szeren- 
csétlenségtől, mint  az  1838-adiki  volt.  A  hálás  város  egyik 
szép  terén  szobrot  is  emelt  emlékének. 

Mint  ember,  olyan  szeretetreméltó  volt  a  királyi  vérből 
származó  nádor :  hogy  a  nép  nyelvére  vette'  őt  is,  családját 
is,  a  palatinus'csalááot.  Palatínus  Pistának,  Palatínus  Jóská- 
nak nevezte  fiait  (az  utóbbi  ma  is  él)  és  ezer  jó  adomát  tud- 
tak és  tudnak  ma  is  róla  és  róluk  elmondani.  Mert  a  magyar 
földön  és  magyar  levegőben  a  palatínus  királyi  berezegnek 
családja  is  egészen  közénk  magyarosodott.  Mint  gazda  mind- 
ennél  többet  mondó  emléket  állított  magának  alcsuthi  birto- 
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kában,  nem  messze  a  fővárostól.  Száraz,  sivár,  homokos  birtok 
volt  az,  a  mikor  a  nádor  megvette  és  a  zsíros  földekhez  szo- 
kott magyar  földesurak  nevettek  is  a  vásáron  és  mondogat- 
ták:  hogy  a  nádor  —  porzógyárat  akar  ott  alapítani.  Ámde  a 
nádor  eszével  és  munkásságával  abból  a  porzós  vidékből  olyan 
paradicsomot  és  mintagazdaságot  csinált,  hogy  zarándokolni 
mehet  oda  a  magyar  ember  és  megtanulni :  hogy  miként  kell 
dolgozni  önhasznáért  és  hazájáért.  — 

Ilyen  munkásság  közt  érkezett  el  az  1848-adik  esztendő,  a 
mikor  világszerte  nagy  események  történtek.  Az  országok  és 
népek  megunták,  hogy  Metternich  és  a  aszent  szövetség)) 
kormányai  őket  éretlen  gyerekekként  pórázon  vezessék  és 
sorban  fölkeltek  ellenök.  Francziaország  kezdte  februárban  és 
a  következő  hónapokban  utána  csinálta  sok  német  tartomány, 
Olaszország,  sőt  márczius  közepén  már  Bécs  népe  is.  Mindez 
országok  népei  azt  követelték  királyaiktól,  hogy  szabadságuk 
l^gycíií  alkotmányos  módon  kormányoztassanak,  vagyis :  hogy 
nekik  is  legyen  beleszólásuk  országuk  dolgainak  intézésébe. 
Olyan  hírtelen  jöttek  e  forradalmak  és  olyan  nagy  erővel 
léptek  föl:  hogy  a  hatalmas  Metternich  egyetlen  nap  alatt 
megbukott  régi  önkényes  kormányával  egyetemben.  Ausztria 
alkotmányt  nyert  és  olyan  kormánjrt,  a  melynek  miniszterei 
nemcsak  a  császárnak,  hanem  az  országnak  is  felelősek  voltak. 

A  szabadságnak  ezt  az  időjárását  a  liberálisok  merész 
vezére  is  fölhasználandónak  ítélte  arra  nézve,  hogy  Magyar- 
ország is  önsorsának  urává  legyen.  Ne  kormányozgassák  az 
országot  tovább  is  önkényesen  bécsi  miniszterek,  hanem  kor- 
mányozza azt  olyan  független,  magyar  minisztérium,  a  mely 
tetteiért  a  királynak  és  a  magyar  országgyűlésnek  is  felelős. 
Egyúttal  elérkezettnek  látta  az  időt,  hogy  megejtessenek  mind- 
azok a  reformok,  melyeket  eddig  keresztülvinni  nem  sikerűit, 
de  a  melyek  az  ország  fölvirágzására  szükségesek.  Ezekkel 
lépett  az  országgyűlés  elé,  az  országgyűlés  elfogadta  és  már 
márczius  17-edikén  Ferdinánd  király  kinevezte  az  első  ma- 
gyar, független,  felelős  minisztériumot,  a  melynek  elnöke  lett : 
Batthyányi  Lajos  gróf,  tagjai  közt  pedig  van  Kossuth  Lajos,  de 
Széchenyi  István  gróf  is.  A  minisztériumot  követte  a  neveze- 
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tes  reformok  egész  sorozata:  a  jobbágyok  fölszabadultak, 
közös  lett  a  jo^  és  a  teherviselés,  a  törvény  előtt  egyenlővé 
lett  minden  ember,  Erdély  pedig  egyesdlt  Magyarországgal. 
A  koronás  király  szentesitette  és  annak  rendje-módja  szerint 
kihirdettek  a  törvényeket,  melyek  országszerte,  vallás-  és 
nyelvkülönbség  nélkül  közörömet  okoztak. 

Tizenkét  millió  egyenlően  szabad  polgárral  és  egyetlen  hazá- 
nál: megsznletett  aa  új  Magyarorsság. 


Ai  i848-adiki  orsiágjfyüUis. 

Még  a  mindig  aggódó  Széchenyi  grófnak  is  öröm  és  bizo- 
dalom töltötte  be  szívét  a  dolgok  szerencsés  végeztének  lát- 
tára ée  hálás  elismeréssel  volt  Kossuth  Lajos  iránt,  a  kinek 
merészségétől  idáig  annyit  félt  és  rettegett  aBátrabbak,  me- 
részebbek —  mondotta  róla  —  rövid  napok  alatt  oly  alapra 
fektették  hazánk  jövendőjét,  melyet  —  tisztelet,  becsület,  de 
igazság  ÍB '.  —  velem  együtt  mi  hangyammikások.  tán  soha, 
vagy  csak  emberöltők  ntán  lettünk  volna  képesek  megalakí- 
tani, és  a  mely  alapon  az  biztosan  felvirul. >  Ennek  a  díCBÖsé- 
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ges  és  békés  nemzeti  ójjászületésnek  emlékünnepét  üli  a  ma- 
gyar nemzet  minden  esztendőnek  márczius  tizenötödikén. 

Az  1848-adiki  törvények  alapján  a  régitől  sokban  elütő  új 
élet  kezdődött  Magyarországon  és  bármint  készülődtek  is  rá 
busz  esztendő  óta,  azért  azokat  az  új  törvényeket  mégis  csak 
nebéz  volt  az  életbe  léptetni.  Sokan  nem  értették,  sokan  félre- 
értették azokat  és  nyilván :  sok  embernek  érdekét  is  sértették 
azok.  Hiszen  még  a  jó  Isten  se  tud  olyan  áldásos  tavaszi  esőt 
adni,  bogy  az  mindenkinek  tetszésére  volna  és  pár  embernek 
kárt  is  ne  okozna.  Zavarok  keletkeztek  bát  itt  is,  ott  is  értel- 
metlenségből, roszakaratból.  A  délvidéki  szerbek  egy  külön 
Szerbországot  akartak  csinálni,  az  erdélyi  olábok  külön  Oláh- 
országot,  a  borvátok  elakartak  szakadni  Szent  István  koroná- 
jától. Bizony  a  magyar  minisztériumnak  volt  elég  dolga,  ve- 
sződsége  azokkal. 

Még  nebezebb  volt  az  Ausztriával  való  dolgok  elvégzése. 
Magyarország  és  Ausztria  ügyei  úgy  össze-vissza  voltak  bonyo- 
lódva kormányzásban,  badügyben,  pénzügyben  és  így  tovább  : 
bogy  azokat  elválasztani  fájdalom  nélkül  alig  lehetett.  Az 
udvar  is  szokatlannak  találta  a  felelős  minisztériumok  által 
való  kormányzást  és  bizony  nem  tetszett  sem  neki,  sem  a  vele 
tartó  nagyuraknak:  mert  hát  úribb  mód  és  egyszerűbb  is  volt 
a  régi  kormányzás,  a  mikor  csak  parancsolni  kellett.  Megyéd- 
tek  a  nehézségektől,  féltették  a  zavaroktól  és  Magyarország 
különválásától  az  uralkodó-ház  hatalmát  és  kezdtek  mindent  a 
régi  állapotba  visszaterelgetni  Ausztriában  és  Magyarországon 
egyaránt.  Kamarillának  nevezték  ezt  az  udvari  pártot,  a  mely 
a  gyönge  és  jó  császár-király  mögött  a  régi  kormányrendszer 
visszaállításán  dolgozott.  Ez  a  kamarilla  még  jobban  össze- 
zavarta a  dolgokat  Ausztriában  és  Magyarországon  is,  hogy 
azután  a  zavarban  a  régi  kormányzást  visszaszerezhesse. 

Egyszercsak  a  szerbek  föllázadtak  a  magyar  kormány  el- 
len; a  horvát  bán,  Jellasich  megtagadta  az  engedelmességet 
és  fegyverkezett  a  magyarok  ellen,  Erdélyben  pedig  az  oláhok 
a  magyarokat  öldökölni  kezdették.  Hónapokig  tartó  zűr-zavar 
után  végre  nyilvánvaló  lett  a  kamarilla  czélja  és  bújtogatása. 
Jellasich  szeptember  elején   horvát  hadaival  átlépte  a  Drávát^ 
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^og^  a  clázadó  magyarokat*  a  császár  iránt  engedelmességre 
kényszerítse  és  a  48-adiki  tőrvényeket  eltöröllje.  Az  ország 
elrémült,  a  minisztérium  lemondott  és  Széchensd  iszonyodva 
látta  a  jövendőt.  Ha  az  ország  gyáván  le  tesz  törvényeiről: 
akkor  vége  van ;  ha  királsrtól  szentesített  törvényeiért  fegyvert 
ragad:  akkor  is  vége  van,  hiszen  készületlenül,  annyi  belső 
ellenséggel  és  a  hatalmas  Ansztriával  szemben  lehetetlen 
győznie!  Önmagát,  újításait  okozta  a  veszedelemért  és  haza- 
szerető  nagy  lelke  beleőrült  a  rettenetes  gondolatba. 

Csak  egyetlen  férfiúnak  volt  bátorsága  szembeszállani  a 
rémületes  zivatarral,  csak  egy  férfiú  lángesze  látott  át  a  sötét 
zűrzavaron :  ez  a  férfiú  volt  Kossuth  L^jos.  Kossuth  Lajos  így 
szólt  ekkor  a  nemzethez :  ^  cEljöttem,  hogy  megkérdezzem  a 
tsiSí%YdLT  nemzettől:  meg  akar-e  halni  gyalázatosan,  vagy  élni 
akar  dicsőségesen  ?  Ha  a  magyar  most  nem  kél  föl  tömegben 
a  haza  földét  megszálló  ellenség  agyonnyomására :  úgy  olyan 
gyáva,  nyomorult  nép,  melynek  neve  a  világhistóriájában  azonos 
lesz  a  szégyen  és  gyalázat  nevével;  akkor  a  magyar  Istentől 
elátkozott  nép,  melytől  a  levegő  meg  fogja  tagadni  éltető  ere- 
jét, melynek  kezei  alatt  a  televény  búzaföld  sivatag  homokká 
fog  változni,  és  hontalanul  fog  bujdosni  a  föld  hátán,  ala- 
mizsna helyett  pedig  arczúl  csapja  az  idegen  faj,  mely  őt  sa- 
ját hazájában  koldussá  teendi.  És  hiába  fog  fordulni  a  vallás- 
hoz vigasztalásért:  az  Isten,  a  kinek  teremtési  művét  gyáva* 
sága  által  megalázta,  nem  bocsátja  meg  bűneit  sem  ezen  a 
világon,  sem  a  másikon.  Neje  utálattal  köp  gyáva  szemei  közé 
és  gyermekének  első  szava  az  lesz,  hog^  apját  megátkozza. 

Fegyverre  tehát,  a  ki  férfiú! 

Az  asszonyok  pedig  Veszprém  és  Fejérvár  közt  ássanak 
•egy  irtóztató  sírt,  melybe  vagy  a  magyar  nevet,  magyar 
becsületet,  magyar  nemzetet,   vagy  az  ellenséget  temessük.* 

így  szólt  és  szavára  megmozdult  az  ország,  hogy  vagy 
megvédje  törvényeit,  szabadságát,  vagy  elpusztu^on  azokért 
Sok  nagy  dolgot  hajtott  végre  az  a  nagy  ember,  sok  érdem 
és  dicsőség  övezi  homlokát :  de  soha  sem  volt  nagyobb,  soha- 
sem volt  dicsőbb,  mint  a  veszedelemnek  ebben  a  napjaiban. 
E  pillanatoktól  kezdve  az  ország  sorsa  egészen   az   ő  szemé- 
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lyéhez  volt  Mzve  éB  e  pillanatokkal   megkezdődött  a  nemzet- 
nek önvédelmi  harcza  hazítjáért  és  annak  tizabadságáért. 

Én  el  nem  beszélem    annak   a   nagy   harcznak   részleteit, 
biazen  egy  még  ekkora    könyvben  is  alig  tudnám  elbeBzélni : 
annyi  dicsőséggel,  gyászszal  van  az  tele.  Csak  egy-két  vonást 
nkarok  róla  említeni.  Nehéz  volt  a  harcz,  mert  váratlanul  jött  i 
az  országnak   se   pénze,   se   katonája,   se   fegyvere   nem   volt. 
Harczolni  kellett  és  harcz 
közben  kellett  pénzt  csi- 
nálni, katonát  képezni  és 
fegyvert  kovácsolni.  Kos- 
sttth    és   vele    sok    más 
buzgó  hazafi  ezzel  a  ne- 
hézséggel  ie  megbirkóz- 
tak :  pénz  lett  a  Kossutb- 
bankó;   katonaság  lett  e 
iQAgyar  ezredekből  és  a 
f*gyv*r     alá     siető     le- 
génységből     szervezke- 
dett  honvédség ;    kaszá- 
ból,  fejszéből   lettek   az 
első  fegyverek,  az  imád- 
ságra hívó  harangokból 
pedig  lettek   a   bömbölő 
ágyuk.   Már    ezután   így 

hívtak  (talán  a  réginél  is  .  ?%t^„.^  o 

szentebb)  imádságra.  És 
nemcsak  a  magyarul  be- 
szélő polgárok  fogtak  fegyvert  a  hazáért,  hanem  tótok,  ruthé- 
nek,  örmények,  szerbek,  horvátok,  németek  is  (a  kamarillá- 
tői  félrevezetetteken  kívül):  hiszen  ntindnyájiiké  is  ooll  a 
megtámadott  haza  és  a  szabadság.  Dicső  vezéreik  is  külön- 
böző anyanyelvűek  voltak,  de  mindnyájan  a  magyar  nemzet 
fiai.  Különbözött  is  ez  a  harcz  minden  régi  szabadságharcztól. 
A  régieket  a  nemesség  vívta,  ez  pedig  a  köznemességnek  és 
a  törvények  által  fölszabadult  magyar  népnek  harcza  volt. 

A  magyar  seregek  a  király   és  törvények  nevében   lever- 
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ték  és  az  országból  kikergették  Jellasichot  és  hadait,  leverték 
3,  szerb,   oláh   lázadókat,   de   ugyanakkor ,  már  Windischgratz 
vezérlete  alatt  Magyarország  ellen  indultak  Bécs  felől  a  régi» 
•császári  ezredek.  Ausztria  alkotmányát  már  eltörölték  és  most 
Jöttek,  hogy  a  magyarokkal   is  végezzenek.   A  háborút  nem 
próbált,  újoncz  honvédseregek  nem  is  tudtak  ellenök  megál- 
lani. A  csaták  elvesztek,  az  ellenség  győzelmesen  elfoglalta  a 
Dunántúlt,  a  Felvidéket  és  1848-nak  karácsony  tájécn  bevonult 
A  fővárosba,  Buda-Pestre  és  úgy  látszott,  hogy  mindennek  vége 
van.  A  kamarilla  is  így  vélekedett  és  győzelmében  elbizakodva 
nyilvánvalóvá   tette   szándékait.  Eltörfilte  Magyarország  ftig- 
getlenségét,  külön  törvényeit  és  kihirdette,  hogy  ezentúl  egy- 
séges Ausztria  császárság  van,  Magyarország  pedig  annak  egyik 
tartománya.  A  gyönge  Ferdinánd  királyt  lemondatták  unoka- 
öcscse,  Ferencz  József  főherczeg  javára  és  az  egységes  Ausz- 
triának ezentúl  Ferencz  József  lett  a  császára.  Ekképpen   egy- 
szerűen széttépték  a^Pft^matika  Szankc;BÍét,  mivelhogy  nekik 
^gy  tetszett. 

Kossuth  és  az  országgyűlés   azonban  nem  adta  föl  a  har- 
•czot;  a  fSvárosból  Debreczenbe  menekültek,  a  seregeket  pedig 
a  Tisza  vonalára  rendelték,  hogy   onnét  folytassák  tovább   a 
háborút  Ferdinánd  király  és  a  törvények  nevében.  Mert  hiszen 
ők  Ferdinánd  lemondásáról  nem  tudhattak,  semmiféle  császárt 
;pedig  el  nem  ismerhettek.  A  vereségek  és  szenvedések  a  köz- 
iben megedzették  az  újoncz  honvédeket,  vezéreik  kitanulták  a 
liadviselés  mesterségét  és  egy  fiatal,  volt-főhadnagyból  dicső- 
-séges  fővezérük  lépett  föl :  Görgei  Arthur.  A  mint  tavasz  felé, 
1849-ben    megindult   a   hó,   a    honvédseregek    előrontottak   a 
Tisza  megöl   és  a  hatvani,  isaszegi,   váczi,   nagysarlói,  komá- 
romi győzelmes  harczok  egész  sorozatában  tönkreverték  Win- 
dischgrátzet  császári  seregével  egyetembén,  bevonultak  Pestre, 
Váczra,  Győrre,   Komáromba  és  kikergették  valamennyit  az 
országból.  Ugyanaz   idő   alatt  a  lengyel  származású  Bem-apó 
maroknyi  sereggel,  csodálatos  harczok  között  levert  minden 
ellenséget    Erdélyben.    Csatái    közül    különösen    híressé   lett 
a   piskii   csata.   Mire   a   húsvét   napja   elérkezett:   pár   váron 
kívül  alig  volt  császári  katonaság  az  országban.  A  feltámadás 
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ünnepével  a  magyar  nemzet  is  feltámadását  ünnepelte.  Május 
derekán,  hosszas  hősi  harczok  után  a  győzelmes  honvédsere- 
gek visszafoglalták  Budavárát,  az  ország  ősi  fővárosát  is. 

A  nagy  diadalok  között  a  debreczeni  magyar  országgyű- 
lés is  megtette  azt,  a  mit  a  kamarilla  már  előbb  megcsinált. 
Az  országgyűlés  ápril  14-edikén  amaga  részéről  szintén  széttépte 
A  Pragmatika  Szankcziót,  a  tróntól  a  Habsburg-Lotharingen- 
családot  megfosztotta  és  egyelőre  Kossuth  Lajost  az  ország 
kormányzójává  választotta.  Ónod  után  így  történt  meg  ez  má- 
sodszor. 

Ezután  már  nem  önvédelemből,  hanem  az  Ausztriától 
való  függetlenségért  folyt  a  harcz  éppen  úgy,  mint  egykor 
Ónod  után.  És  a  végzetünk  is  meg  volt  már  írva  éppen  úgy, 
mint  a  hogy  meg  volt  már  írva  Ónod  idejében.  A  levert  Ausz- 
tria régi  barátjához,  szent-szövetségi  társához,  Oroszországhoz 
fordult  segítségért,  hogy  jöjjön  a  (ilázadóD  magyarok  leveré- 
sére, mert  különben  föllázítanak  azok  még  minden  leigázott 
nemzetet,  köztük  a  lengyeleket  is.  Az  orosz  örömmel  jött 
barátja  megsegítésére,  szinte  félmillió  embert  mozgósított: 
Európa  nemzetei  pedig  el  tudták  nézni  ezt  az  istentelenséget. 
Elnézték,  mert  elhitették  velők,  hogy  Magyarország  nem  egy 
törvényesen  független  ország,  hanem  Ausztriának  csak  egy 
lázadó  tartománya.  Az  oroszok  jöttek  észak-kelet  és  délkelet 
felől,  az  osztrák  császári  hadak  kétszázezer  emberrel  nyugat, 
délnyugat  és  északnyugat  felől,  az  élet-halálra  viaskodó  ma- 
gyar pedig  segítséget  nem  kapott  sehonnét.  A  sok  ellenség  a 
naagyar  seregeket  sok  csatában  leverte,  szétoszlatta  és  az 
egyre  fogyó  hadakat  délnek  szorította;  Kossuth  Lajos  sok 
előkelő  emberrel  Aradról  Törökországba  menekült,  a  legfőbb 
polgári  és  katonai  hatalmat,  vagyis  a  diktatúrát  pedig  a  szét- 
hulló magyar  hadak  fővezérének,  Görgei  Arthúmak  adta  át. 
Augusztus  derekán  volt  már  ez  és  harmadnapon,  Görgei  dik- 
tátor az  utolsó  harminczezer  emberrel,  Világoson  az  oroszok 
előtt  letette  a  fegyvert.  Nem  lehetett  akkor  már  semmit  sem 
tenni,  de  az  elkeseredett  nemzet  árulással  vádolta  a  diktátort, 
mert  az  inkább  választotta  emberkíméletből  a  fegyverletételt, 
mint  egy  kétségbeesett  harczban  való  végpusztulást. 
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Ez  volt  szabadságharcztmknak  lefolyása,  melyre  mindig- 
önérzettel  gondolt  és  gondolhat  is  a  magyar.  így  gondolhat 
r^ja,  mert  harcza  az  igazság  harcza  volt  és  készületlenül  is 
olyan  erőt  fejtett  ki,  hogy  csakis  Európa  két  nagyhatalmas- 
ságának egyesűit  ereje  verhette  le.  És  nem  is  folyt  hiába: 
azzal  a  küzdelemmel  önerőnk  ismeretére  jutotttink  és  nevün- 
ket az  európai  nemzetek  sorába  újra  beírtuk.  Hálával  és  tisz- 
telettel is  adózzunk  azoknak  a  még  köztünk  élő  agg  harczo- 
soknak,  a  kik  nemzetük  számára  ezt  a  nagy  sikert  vérük  on- 
tásával  kivívták. 

A  szabadságharcz  leverése  után  egész  dühét  a  nemzeten 
és  fiain  töltötte  ki  a  levert,  megszégyenített  Ausztria;  így 
akarta  feledtetni  igazságtalanságát  és  gyöngeségét.  A  vitéz 
m&gysLT  seregek  tizenhárom  diadalmas  vezérét  egy  és  ugyan- 
azon a  napon,  október  6-odikán  végeztette  ki  akasztófán  és 
golyóval  Aradon;  ugyanaznap  végeztette  ki  Batthányi  Ligos 
gróf,  volt  miniszterelnököt  Pesten  és  sok-sok  ember  került 
még  annak  az  esztendőnek  hírhedt  szombatjain  akasztófára  és 
puskacső  elé.  Előkelő  embereket,  minisztert,  herczeget,  grófot 
akasztófán  végeztek  ki,  hogy  ne  csak  meghaljanak,  de  meg 
is  gyaláztassanak.  Százak  vesztek  el  így,  százak  és  százak 
földönfutóként  menthették  csak  meg  életüket,  százak  és  eze- 
rek  évtizedet  is  meghaladó  évekig  börtönbe,  bilincsbe  jutót- 
tak,  a  hős  honvédeket  pedig  büntetésül  a  császári  hadseregbe 
sorozták  be.  A  Kobbok,  Karaffák  ideje  újult  ki  ismét  és  ez 
idők  Karaifájának:  Haynau  volt  a  neve.  Hanem  meg  nem 
gyalázhattak  senkit.  A  sok  köny  és  a  vértanuk  kiontott  vére 
megszentelte,  csak  szentebbé  tette  azt  a  szabadságot,  a  gya- 
lázat pedig  azok  fejére  szállott,  a  kik  azt  a  sok  könyűt  és 
vért  kiontották.  Egyébként  vak  dühökben,  kivált  katonasoro- 
zásukkal maguk  be  is  bizonyították,  hogy  a  császári  seregben^ 
köztük  szolgálni,  vitézkedni  csakugyan:  nem  dicsőség,  ha- 
nem -     büntetés. 

A  Kobbok,  Karaffák  után  pedig  jöttek  a  Lobkovitzok  és 
Kollonicsok  egészen  a  régi,  ismeretes  módon*  Magyarországot 
darabokra  tépték,  lett  belőle :  külön  Erdély,  Bánát,  'Horvát- 
ország és  egy  csomó  kerület;  törvényeit  eltörölték,   a   német 
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nyelvet  rádiktálták  és  nevén  kívül  egyebet  alig  hagytak. 
Schwarzenbergnek,  Bachnak,  Schmerlingnek  hívták  e  férfiakat, 
a  kik  így  megteremtették  az  egységes  Ausztria  császárságot,  a 
melynek  csak  egy  törvénye  volt:  a  császár  akarata.  A  horvá- 
tok, szerbek,  oláhok  és  a  többi  ellenünk  küzdött  nemzetisé- 
gek is  osztoztak  a  mi  sorsunkban:  a  mi  szabadságunkkal  az 
övék  is  elveszett.  Mindez  pedig  történt  a  császár  nevében :  de  a 
császár  iQú  volt,  alig  húsz  éves  fiatal  ember. 

Tizennyolcz  esztendeig  tartott  ez  a  törvénytelen  állapot, 
vagyis  1867-ig;  és  a  tizennyolcz  esztendő  az  egységes  Ausz- 
triának nem  vált  javára.  A  milyen  erőssége  volt  neki  a  sza- 
bad Magyarország  egykoriban  Mária  Terézia  és  a  franczia 
háborúk  idejében:  éppen  olyan  veszedelmes  lett  neki  a  le- 
nyűgözött Magyarország  e  tizennyolcz  esztendőben.  1859-ben 
az  olaszok  emeltek  fegyvert  szabadságukért:  Ausztria  veresé- 
get szenvedett  és  elvesztette  Lombardiát.  1866-ban  a  poroszok- 
kal és  az  olaszokkal  került  új  háborúra  a  dolog  és  új  vere- 
ség, új  vesztés  lett  a  harcz  vége.  Ezúttal  Velenczét  vesztette 
el,  a  németek  pedig  a  Németbirodalomból  léptették  ki,  a  hol 
azóta  Ausztria  helyett  Poroszország  a  vezérkedő  ország.  így 
kellett  történnie:  mert  nehezen  lehet  várat  védelmezni  külső 
ellenség  ellen,  ha  benn  a  várban  szintén  ellenség  van :  már  pe- 
dig az  egységes  Ausztria  ilyenforma  várhoz  hasonlított  ebben 
az  időben.  A  férfiúvá  lett  császár  belátta  ezek  után  az  új  út 
hibás  voltát  és  Magyarországnak  kezét  nyújtotta  a  kiegyezésre. 

De  ez  a  tizennyolcz  esztendő  Magyarországra  nézve  is  a 
veszedelemnek  ideje  volt.  A  kivégzések,  börtönözések  és  a 
száműzetések  legjobb  fiaitól  fosztották  meg,  a  rabság  bilincsbe 
verte  a  munkás  kezeket  és  ekképpen  az  1848  előtt  való  év- 
tizedekben olyan  szépen  neki  indult  fejlődése  elakadt.  Az 
európai  nemzetek  gőzzel,  villámmal  egyre  előbbre  haladtak: 
mi  boszúért  lihegtünk,  búsultunk,  haragudtunk  a  németié  . .  . 
és  minden  nappal  hátrább  maradtunk  gazdaságban,  művelt- 
ségben egyaránt.  Adót  tagadni,  német  törvényt-finánczot  ki- 
játszani, csúffátenni,  minden  német,  országos  rendet  fölfor- 
gatni :  volt  a  dicső,  hazafias  dolog ;  volt  is  olyan  rendetlen, 
fölfordult,  betyár-világ  ebben  az  országban,  mint  soha.  A  ma- 
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gyár  nép  még  a  zsiványokat  és  betyárokat  is  pártdlfogta, 
mert  —  azok  is  első  sorban  a  németet  boszantották.  Félő  volt, 
hogy  ba  ez  az  állapot  soká  tart:  úgy  c belénk  rozsdásodik^  az, 
hogy  majd  a  népnél  a  jövendő  magyar  törvénynek  és  rend- 
nek se  lesz  foganatja.  Ezért  a  nemzet  egy  nagy  fiának  sza- 
vára és  bőlcseségére  hajolva:  elfogadta  a  császárnak  békét, 
kiegyezést  kináló  jobbját. 

Az  első  alkudozások  nyomban  az  1859-ediki  háború  után 
indultak  meg.  A  császár  magyar  királylyá  akarta  magát  koro- 
náztatni, visszaállította  tehát  a  megyei  gyűléseket  és  össze- 
hívta az  országgyűlést  i86i-ben.  Örvendett  a  megkínzott  or- 
szág a  visszanyert  szabadságnak,  hanem  öröme  hamar  szomo- 
rúságra fordult.  A  császár  és  kormánya  hajlandó  volt  sok 
magyar  szabadságot,  törvényt  visszaadni,  hajlandó  volt  egész 
Ausztriában  alkotmányosan  uralkodni,  de  azt  kívánta,  hogy 
Magyarország  küldjön  képviselőket  a  bécsi  birodalomi  gyű- 
lésbe ;  vagyis  más  szóval :  ismerje  el,  hogy  az  ország  az  egy- 
séges, alkotmányos  Ausztriának  része,  annak  —  habár  első  — 
de  még^s  csak:  tartománya.  Schmerling  volt  akkor  a  császár 
első  minisztere:  ő  eszelte  ki  ezt  az  új,  egységes  alkotmányos 
Ausztriát. 

A  magyar  nemzet  egy  zalamegyei  köznemesi  férfiura  hallga- 
tott, mint  vezérére :  e  férfiú :  Deák  Ferencz  volt.  Már  a  szabadság- 
harcz  előtt  való  évtizedben  kitűnt  e  férfiú  bölcs  ítélete  és  bá- 
mulatos éles  esze  által;  a  legbonyolultabb  ügyeket  olyan  tisz- 
tán átlátta  és  olyan  egyszerűen,  világosan  tudta  előadni :  hogy 
az  emberek  csak  aíiolött  csudálkoztak,  hogy  ők  azt  előbb  be- 
látni nem  tudták,  holott  kézzelfoghatólag  úgy  áll  a  dolog,  a 
mint  azt  Deák  Ferencz  előadta.  Már  akkor  a  ahaza  bölcsed- 
ként emlegették.  A  viharot  48-adiki  esztendőben  betegsége 
távoltartotta  az  országgyűléstől,  utóbb  se  elegyedett  bele: 
nem  is  volt  arra  teremtve,  hogy  háborús  világban  szerepelni 
tudjon.  Ott  élt  elvonulva  zalamegyei  kis  birtokán,  de  a  szo- 
rongatott nemzet  szemmel  tartotta  és  kivált  mostan  tőle,  böl- 
cseségétől  várt  irányítást.  Deák  Ferencz  kijelentette,  hogy  a 
nemzet  várva-várja  a  kiegyezést,  de  az  csak  a  törvény  alap- 
ján töilénhetik  meg.  A  bécsi  miniszterek  által  összegubanczolt 
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állapotokból  nincs  más  kibontakozás  —  mondotta  —  mint 
visszamenni  arra  az  alaptörvényre,  mely  Magyarországnak  és 
Aasztriának  egymáshoz  való  viszonyát  szabályozza,  vagyis  az 
i7a3-ban  alkotott  Pragmatika  Szankczióra.  Ebből  a  törvényből 
következtek  az  1848-adiki  törvények  és  a  nemzet  e  48-adiki 
törvények  vieBzaállítása  nélkül  ki  nem  egyezhet,  más  állapo- 
tokat törvényeseknek  el  nem  ismerhet. 

Schmerling  mindent  elkövetett  Deák  Ferencz  véleményé- 
nek megváltoztatására.  Hí- 
zelgett és  ígért,  kemény 
rendszabályokkal  fenye- 
gette az  országot,  majd  a 
hosszú,  száz  esztendőnél  is 
tovább  tartó  időre  hivatko- 
zott, a  mely  alatt  a  bécsi 
kormány  Magyarországot 
úgyszólván  tetszése  szerint 
kormányozta.  Bizonyítgatta, 
hogy  annyi  megtörtént  ese- 
mény után  lehetetlen  száz 
esztendőnél  is  régibb  időre 
visszamenni.  Deák  Ferencz 
a  hatalmas  miniszternek 
egész  okoskodására  egy  ado- 
mával válaszolt. 

Megtörtént     velem,     —  Oc^k  Ferencz. 

mondotta  neki  —  hogy  al- 
kalommal mellényemet  úgy  kezdtem  begombolni,  hogy  annak 
az  első  gombját  hibásan  a  második  lyukba  bújtattam  és  aztán 
így  tovább  valamennyit.  A  mellény  be  volt  gombolna,  de  hiába 
húzogattam  én  azt,  az  sehogy  se  állott  jól  és  végre  se  volt 
mást  mit  tenni,  mint  az  egész  mellényt  kigombolni  és  újra  — 
de  most  már  lyukra-gombra  vigyázva    -   jól  begombolni. 

A  miniszter  elértette  a  mellényes  históriát  és  azt  mondta : 
Ktiem  gombolkozunk !  mi  várhatunkn  és  császára  által  meg- 
tagadtatta a  nemzet  követeléseit.  Erre  Deák  Ferencz  közérte- 
lemmel   kijelentette,    hogy   a   kiegyezés    lehetetlen    és   ekkor 
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mondott  egy  olyan    beszédet,  a  melynél    szebbet,   igazabbat 
emberi  ^jkak  talán  sóba  se  mondottak. 

0 Lehet,  bogy  nebés  idők  következnek  ismét  hazánkra  —  mon- 
dotta —  de  a  megszegett  polgári  kötelesség  árán  azokat  megráltanimk 
nem  szabad.  Az  ország  alkotmányos  szabadsága  nem  oly  sajáttmk, 
melylyel  szabadon  rendelkezhetnénk;  hitünkre  bízta  a  nemzet  annak 
hű  megőrzését,  és  mi  felelősek  vagynnk  a  haza  és  önlelkiismeretnnk 
előtt.  Ha  tűrni  kell,  tűrni  fog  a  nemzet,  hogy  megmentse  az  ntókomak 
azon  alkotmányos  szabadságát,  melyet  őseitől  öröklött.  Tűrni  fog  csüg- 
gedés nélkül,  mint  Ősei  tűrtek  és  szenvedtek,  hogy  megvédhessék  az 
ország  jogait.  Mert  a  mit  erő  és  hatalom  elvesz,  azt  idő  és  kedvező  sze- 
rencse ismét  visszahozhatják ;  de  a  miről  a  nemzet  —  félve  a  szenve- 
désektől —  maga  lemondott :  annak  visszaszerzése  mindig  nehéz  és  min- 
dig kétséges.  Tűrni  fog  a  nemzet,  remélve  a  szebb  jövendőt  és  bízva 
ügyének  igazságában. » 

Az  országgyűlés  feloszlott,  a  vármegyei  gyűlések  tgra 
megszűntek,  a  törvénytelen  hatalom  az  előbbenieknél  is  ke- 
ményebben parancsolt  és  a  békés  kiegyezésnek  még  a  remé- 
nye is  eltűnt.  Rémségesen  izgatott  esztendők  voltak  azok  az 
1860  és  6i-ediki  esztendők  és  az  izgalmat  magasra  fokozták 
kívülről  a  száműzöttek:  Kossuth  Lajos,  Teleki  József  gróf, 
Klapka  és  mások,  a  kik  a  fegyveres  küzdelemben  látták  a 
hazának  egyedüli  menedékét.  Úgy  is  látszott^  bogy  előbb- 
utóbb  arra  fog  kerülni  a  dolog.  Ezekben  az  izgalmas  időkben 
egyszerre  csak  egy  pisztolydurranás  búgott  végig  a  hazán  és 
nem  volt  szív,  melyet  az  meg  ne  dobbantott,  és  nem  volt  szem, 
melyet  az  könyűkbe  ne  borított  volna.  Széchenyi  István  gróf, 
a  ^legnagyobb  magyart,  pisztolylövéssel  vetett  akkor  véget 
életének,  az  1860-adik  esztendőnek  ápril  8-adikán,  éppen  hús- 
vét vasárnapján. 

A  nagy  ember  a  48-adiki  esztendőtől  kezdve  egyideig  el- 
homályosult elmével  élt  Bécs  mellett  a  döblingi  gyógyító 
intézetben.  A  nyugalom  elméjét  utóbb  fölvilágosította  és  a 
mikor  látta,  bogy  a  nemzet  leveretése  után  szenved  ugyan, 
de  mégis  él:  új  reménység  fogta  el  szivét,  hogy  nemzete  élni 
is  fog.  Ott  maradt  azért  Döblingben,  de  élénk  figyelemmel  ki- 
sérte nemzetének  minden  dolgát,  a  fiatal  császárt.,  minisztereit 
és  reménykedett:  hogy  előbb-utóbb  a  nemzet  és  a  fejedelem 
mégis  megértik  egymást  és  újra  lesz:   szabad  Magyarország. 
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Skkor  jöttek  az  izgalmas  60  és  6i-ediki  napok,  hónapok  és  ő 
úgy  látta :  hogy  nemzet  és  fejedelem  meg  nem  értik  egymást, 
hogy   béke   helyett  táj,   íi'tó   háborúval  robbannak   egymásra 

éppen  úgy,  mint  akkor és   nagy  lelke  újra  összeroskadt, 

kétségbeesett  és  önkezének  golyója  fúrta  át  azt  az  agyvelőt, 
melynél  hazaszeretőbben  soha  SLgyyélö  nem  gondolkodott. 
Olyan  volt  annak  a  pisztolycsőnek  villámlása,  durranása  azon 
a  Feltámadásnak  reggelén,  mintha  csak  azt  mondta  volna  az 
embereknek:  akövessetek,  temetkezzetek:  nincs,  nincsen  ennek 
a  nemzetnek  többé  föltámadása  !d  És  a  nemzet  megértette, 
zokogó  jajjával  borult  legnagyobb  fiának  ravatalára,  országo- 
san megsiratta  és  siratta  benne  saját,  könyörtelen  sorsát.  Az 
a  szörnyű  húsvét  reggele  pedig  bevilágított  a  jövendőbe :  meg- 
történt a  kiegyezés  megkísérlése,  de  a  kiegyezés  —  a  mint 
elbeszéltem  —  nem  jött  létre. 

aTűmi  fog  a  nemzet,  mint  ősei  tűrtek,  hogy  megvédhes- 
sék az  ország  jogaitD  mondotta  a  haza  bölcse  az  1861-ediki 
országgyűlésen  és  a  nemzet  ezt  mondogatva  magában,  ezzel 
vigasztalva  magát :  újra  fölvette  és  vitte  tovább  nehéz  kereszt- 
jét. Egyúttal  figyelt  bölcs  vezérére,  annak  viselkedéséből  ol- 
vasgatta jövendőjét,  mint  a  hogy  a  beteg  olvassa  orvosának 
arczárói  a  maga  állapotát.  És  az  a  bölcs  ember  nyugodtan 
töltötte  idejét  hol  otthon,  hol  Pesten;  olyan  nyugodtan,  mint 
a  ki  bizonyosan  tudja,  hogy  az  áprilisi  megvadult  időjárást 
azért  mégis  virágzó  május  fogja  követni. 

Sűrűn  látogatták  a  csodálatos  nagy  embert  honfiak  és  kül- 
földiek; egyszerű  vendéglői  szobájában  királyok,  főherczegek, 
főpapok,  miniszterek,  mágnások  keresték  fel  őt,  a  köznemest, 
a  kinek  semmiféle  méltósága,  hivatala  nem  volt  és  mégis  egy 
nemzetnek,  sőt  hova-tova  annak  a  makranczos  Ausztriának  is 
sorsát  intézte.  A  múló  évek  egymásután  tették  csúffá  Schmer- 
lingnek  és  bécsi  miniszter-társainak  mindenféle  dolgait;  maguk 
is  érezték,  hogy  ez  az  állapot  sokáig  már  nem  tarthat. 

Meddig  tarthat?  kérdezte  ezekben  az  esztendőkben  Deák 
Ferencztől  egyik  bécsi,  német  jó  ismerőse  és  tisztelője. 

aMessziről  kell  kezdenem  —  felelte  a  bölcs  ember  —  hogy 
erre  a  kérdésre  válaszoljak.  Volt  nekem,  édes  barátom,  valami 
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birtokom,  azon  volt  egy  domb  és  a  dombon  egy  régi  présház ; 
vén,  rozoga  épület ;  düledezett,  általában  igen  siralmas  állapot- 
ban volt.  Mivel  a  birtokot  el  akartam  adni,  ^y  új  épíilet 
költségeit  pedig  szeiettem  volna  m^^karítani  hát  fölkértem 
^£ry  építőmestert,  hogy  vizsgálja  m^  azt  a  présházat,  össze- 
tatarozható-e  az  valamelyest  és  ha  összetatarozható:  hát  med- 
dig birhatja  ki?  Az  építőmester  megvizsgálta  a  dolgot  és  a 
mikor  aztán  kérdezősködtem  felőle,  azt  mondotta:  «Hát  össze- 
tatarozni össze  lehet,  és  egy  —  kettő,  talán  három  esztendeig  ki 
is  bírhatja,  de  —  viharnak  nem  szabad  azt  émie.i 

All-e  még  a  Deák  Ferencz  présháza:  nem  tudom;  de  a 
Schmerlingét  hamar  vihar  érte  és  már  i8^-ben  szinte  bizo- 
nyos volt,  hogy  porosz-olasz  háborá  formájában  ki  fog  a  vihar 
tömi.  A  vihar  fenyegetése  alatt  a  császár  fol,  Bécsbe  kérette 
Deák  Ferenczet,  hogy  megtn^ja  tőle  a  kibékülés  föltételeit. 

—  t  A  kibékülés  föltételei :  a  48-adiki  törvényekt,  volt  Deák- 
nak felelete. 

A  felelet  sehogyan  sem  tetszett;  a  bécsi  minisztereknek 
szinte  lehetetlen  volt  elismemiök,  hogy  18  esztendő  óta  minden 
tettük,  gondolatuk  törvénytelenség  és  baklövések  sorozata  volt 
Vissza  is  tartották  a  császárt  a  kiegyezési  alkudozások  folyta- 
tásától és  készültek  a  fenyegető  vihar  föltartóztatására. 

Az  a  vihar  pedig  a  következő  esztendőben,  1866  nyarán 
csakugyan  kitört  és  rémítő  gyorsasággal  elsöpörte  Schmerling- 
nek  présházát,  akarom  mondani:  az  ő  összetákolt,  egységes 
Ausztriáját.  A  császári  seregek  vereséget  vereségre  szenvedtek 
és  rövid  hat  hét  alatt  a  diadalmas  ellenség  Bécs  alatt  és  Ma- 
gyarország szélein  állott.  Ausztriának  békét  kellett  kötnie  nagy 
veszteségek  árán  és  most  már  ki  kellett  egyezni  Magyarország- 
gal is :  mert  az  új  utón  lehetetlen  volt  tovább  haladni.  A  csá- 
szár újra  megkérdeztette  Deák  Ferencztől  a  kibékülés  föltéte- 
leit és  nagy  volt  az  aggodalom  fönn:  hogy  mennyi  mindent 
követelnek  most  majd  azok ! 

-  «A  kibékülés  föltételei:  a  48-adiki  törvények*,  volt 
Deáknak  felelete. 

E  törvények  és  a  Pi'agmatika  Szankczió  alapján  újra  meg- 
kezdődtek tehát  az  alkudozások.    Minden  oldalról  elismerték, 
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hogy  Magyarország  önálló,  független  ország,  hogy  Ausztria  és 
Magyarország  mindenike  a  saját  törvényei  és  alkotmánya  sze- 
rint él,  de  mindS^lőjük  hatalmának  növelésére  szükségesnek 
találták,  hogy  a  közös  fejedelem  mellett  közös  legyen  a  kül- 
ügy, a  hadügy  és  a  közös  költségek  födözése.  Egyebekben 
helyreállottak  az  1848-adiki  törvények  és  Magyarországot  ismét 
független,  felelős  magyar  minisztérium  vezeti.  Ezekben  meg- 
történt a  kiegyezés  és  az  első,  akasztófára  itélt  és  kivégezett 
miniszterelnöknek  utóda  lett :  Andrássy  Gyula  gróf,  a  kit  49-ben 
szintén  akasztófára  érdemesítettek. 

Ezek  után  az  1867-edik  esztendő  június  hónapjának  nyol- 
czadik  napján,  Budapesten,  fényes  ünnepélyek  között,  ősi  szokás 
szerint  Magyarország  királyává  koronázták  Ferencit  JÓMefet 
és  királynéjává  annak  felséges  asszonyát :  Erzsébetet.  Ősi  szokás 
szerint  a  nemzet  koronázási  ajándékot  adott  új  királyának  és 
a  király  a  nemzet  koronázási  ajándékát  a  negyvennyolczas  agg 
honvédek  istápolására  ajándékozta.  Ez  valóban  királyi  tett  volt 
és  a  leghangzatosabban  hirdette:   hogy  a  kibékülés  a  szivek- 
ében is  megtörtént.  Nagyot  is  változtak  az  idők :  a  száműzöttek 
,  visszatértek,  a  börtönök  már  régebben  kegyelem  utján  kiürűl- 
f  tek,'  az  akasztófára  ítélt  alázadÓD  lett  a  királynak  első  taná- 
csosa, a  király  pedig  maga  istápolja  azokat  a  vén  harczosokat, 
a  kik  a  félreértések   szomorú  idejében,  ellene  küzdve   lettek 
bénák. 

Csak  a  szabadságharcz  nagy  vezére,  Kossuth  Lajos  nem 
tért  vissza;  nem  ismerte  el  királyának  azt  a  fejedelmet,  a 
l^ít  egykoron,  a  nagy  küzdelem  hevében,  ő  maga  fosztott  meg 
az  ország  trónusától.  Visszautasította  tehát  a  kiegyezést,  osz- 
tozott híres  elődjének,  Rákóczi  Ferencznek  sorsában  és  szám- 
űzetésben halt  meg. 

A  kiegyezés  és  koronázás  óta  évtizedek  teltek  S,  a  ki- 
egyezésnek megteremtője  is  meghalt,  de  a  GJ-ediki  kiegyezés 
megmaradt  és  annak  alapján  Ausztria  és  Magyarország  mind- 
egyike föl  virágzott.  Sokan  azonban  azt  tartják,  hogy  a  67-ben 
kimondott  új,  közös  ügyek  nélkül  a  magyarok  országa  még 
inkább  föl  virágzott  volna.  Azok,  a  kik  ezt  vallják  igazságnak : 
azok  függetlenségi  pártiaknak  nevezik  magukat. 
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Szó  Binc&en  róla:  a  régi  magyar  királyok  dicsőségéből  még 
sok  hiánysik,  a  budavári  fokon  se  tündöklik  még  Mátyás  ki- 
rály palotája,  de  épül  már És  ha  lelkem  rÚKatekint  mind- 
arra, a  mit  nemzetemnek  ezeresztendős  történetében  elbeszél- 
tem :  úgy  bizalom  tölti  el  mégis  szivemet  a  második  ezer- 
esztendőnek  küszöbén.  Mert  vannak  a  mi 
,-               nemzetünknél  számosabb,  szerencsésebb,  di- 


AZ  URALKODÓK  TÁBLÁJA. 


ARPADHA2I   FEJEDELMEK. 


Árpád 
»  Zsolt 
*  Taksony 
^  Géza      •^ 


uralkodott  a  honfoglalástól  a  907-edik  eszt-endeig. 
«  907-től   a   947-edik  H 

"  947-től   a   972-edik  •« 

«  972-tól   a   997-edik  •« 


ARPADHAZI   KIRALYO 


Szent  István 


LYO^. 


uralkodott    997-tŐl  az 


'  Péter  és  Aba  Sámuel 

I.  Endre  .       . 

^I.  Béla 
^  Salamon 

I.  Géza 

Szent  László 
'  Kálmán 
^  II.  István 
>II.  Vak  Béla 
'II.  Géza 

III.  István,  II.  László,  IV.  István 
-III.  István 

IIL  Béla 

Imre 
*  III.  László 
^11.  Endre 

IV.  Béla 
^V.  István 

IV.  Kún  László 
^^IIL  Endre 


uralkodtak 
uralkodott 


« 


038-tól  az 
o^y-tSl  az 
061 -tői  a^ 
063-tól  az 
074-től  az 
077-tÖl  az 
095-től  az 
114-től  az 
131-től  az 
141-töl  az' 
162-től  az 
163-tól  az 
173-tól  az 
196-tól  az 
205.— 
205-től  az 
235-től  az 
270-től  az 
272-től  az 
290-től  az 


1038-adik  esztendeig. 
1047-edik  « 


1061-edik 
1063-adik 
1074-edik 
1077-edik 
1095-ödik 
1114-edik 
1131-edik 
1141-edik 
-1161-edik 
1 163-adik 
1173-adik 
1196-odik 
1205-ödik 

1235-ödik 
r27o-edik 
1272-edik 
i29o-edik 
1301-edik 


V 


V 


II 


K 


ti 


U 


u 


H 


<( 
(I 
(I 

H 


VEGYESHAZI    KIRÁLYOK. 


Venczel 
^  Ottó 


uralkodott  1301-től  az  1304-edik  esztendeig. 
('  1304-től  az  1308-adik  M 


Az  uralkodók  táblája. 


859 


il.  Róbert  Károly 
íNagy  Lajos 

•Mária     4 
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Albert 
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L  Mátyás 
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A  török-német  világ  idejében. 


Magyarországon : 

HABSBURGHÁZI   KIRÁLYOK. 

esztendőtől — esztendeig 

I.  Ferdinánd       1526 — 1564. 


<   Miksa 


1564— 1576. 


^    Rudolf 
'  n.  Mátyás 
r  n.  Ferdinánd 
^  in.  Ferdinánd 


1576— 1608. 
1608 — 1619. 
1619—1637. 
1637— 1657. 


*  IV.  Ferdinánd:  nem  uralkodott. 
*  I.  Leopold 1657 — 1705. 


Erdélyben : 


VEGYESHAZI   FEJEDELMEK. 


esztendőtől — esztendeig 


A  Zápolyaiak  : 

János  Zsigmond 

Izabella. 
A  Báthoriak  : 

István 

Zsigmond 

Endre. 
Bocskai  István 

Bethlen  Gábor 

A  Uákócziak  : 
I.  György  (öreg) 
n.  György  (iíjú). 


1541— 1571- 


1571— 1598. 


1605— ri6o6. 

1613 — 1629. 
1630— 1660. 


)  I.  József 


1705— 171 1. 


Barcsai  Ákos     1 

Kemény  János/  1658-1662. 

Apaffi  Mihály  1662— 1690. 

Leopold  magyar  király  1691 — 1703. 

II.  Rákóczi  Ferencz  1703 — 1711. 


A  kikról  a  könyv  különösen  megemlékezik. 
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ni.  Károly uralkodott  1711-tól  az  1740-edik  esztendeig. 

'  Mária  Terésia (1         1740-től  as  1780-adik  <t 


HAB8BÜRG-LOTHRINOENHAZI   KIRÁLYOK. 

*  U.  József  császár    uralkodott  1780-tól  az  1790-edik  esztendeig. 

'   n.  Leopold  ft         1790-tól  az  1798-edik  € 

r   I.  Ferencz    «>  i79s-tól  az  i835-ödik  « 

■^AT.  Ferdinánd    ^.  0  1835-tól  az  1848-adik  k 

^   I.  Ferencz  József  uralkodik  jelenleg. 
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A  könyvet  226  kép  díszíti,  a  melyek  közdl  iJ4-et  egyenesen  e 
könyv  számára  rajzoltak,  másoltak,  metszettek.  A  többi  kép  is  úgyszól- 
ván mind,  e  könyv  számára  lett  az  itt  közölt  alakban  sokszorosítva. 
Ha  nem  is  értem  mindenben  czélt,  azért  mégis  hiszem,  bogy  idáig  ez 
a  könyv  az  egyetlen,  rendszeresen  illusztrált  teljes  magyar  történet. 

A  rövidség  kedvéért  lapszám  szerint  sorolom  föl  a  szerzők  nevei 
alatt  képeiket.  £  fölsorolást  részben  azért  is  teszem,  mivel  nem  min- 
den képen  van  a  művész  megnevezve. 

Baránski  Emiltől:  49,  64,  199,  213,  219,  220:  másolat  a  Képes 
Krónikából;  238,  275,  286,  291,  30Ö,  3i«i  3«9i  347;  863 •  »  háttérben 
Prága  részlete ;  373,  396,  509,  516,  536,  557,  594,  615,  621,  640,  673,  674,. 
7041  739»  74o»  77Ö,  802,  808,  858.  lapokon. 

Barsi  A.-ÍÓI:  19,  173,  198,  283,  »37»  57^1  7i9,  769-  lapokon. 

Baumgartner  Alajostól :  a  99.  lapon. 

Bencziir  Gyulától:  a  751.  lapon. 

Cserna  Károlytól:  az  570.  lapon. 

Dőrre  Tivadartól :  5,  16,  67 ;  391 :  régi  kép  után  restaurálva. 

Feszty  Árpádtól :  80,  másolta  Baránski  E. ;  83,  másolta  Varga  O. ; 
419:  másolta  Baránski  £. ;  543.  lapokon. 

Győrök  Leótól:  130.  lapon. 

Geigerlől:  43,  72,  97,  113,  133.  lapokon. 

Háry  Gyulától:  76,  337,  787.  lapokon. 

Kimnach  Lászlótól :  125,  403 :  a  Dietrichsteini  eljegyzés  czímű  kép 
után ;  565.  lapokon. 

Liezenmayer  Sándortól :  247.  lapon. 

Madarász  Viktortól:  328:  másolta  Zich  N. ;  665,  729.  lapokon,, 
mindkettőt  e  mű  számára  metszette  Moreili. 

Mészöly  Gyulától:  581.  lapon. 

Orlay  Somától:  193.  lapon,  másolta  Barsi  A. 

Pilotytól:  281.  lapon. 

Reinhárdtól :  117,  223.  lapokon. 

Rauscher  Lajostól :  699,  855.  lapokon. 

Roskoüics  Ignácztól:  89,  616.  lapokon. 
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Schambach  Gyulától:  57,  180,  188,  228:  aj^mplom  belseje  Mis- 
koYszky  fényképe  után,  584 :  az  arczkép  Csók  I.  képe  után ;  610,  659 : 
Pattantyús  fényképe  után;  727.  lapokon. 

Székely  Árpádtól:  430,  501,  797.  lapokon  és  részbed  a  kötési  tábla 
rajza. 

Székely  Bertalantól :  54,  62,  463,  467,  468,  524,  660.  lapokon ;  vala- 
mennyit másolta  Zicb  N. 

Thán  Mórtól :  13 :  másolta  Zich  N. ;  22,  23,  26 ;  37 :  másolta  Varga 
O. ;  6g,  151 :  mindkettőt  másolta  Zicb  N. ;  379 :  az  Orsz.  Képzőművé- 
szeti Társ.  mfilapjáról  annak  szives  engedélyéből. 

Varga  Ottótól :  9 :  Franklin  egy  képe  után ;  18,  32,  41 ;  50 :  Geiger 
képe  után;  59;  107:  másolat;  116,  140,  141,  161,  174,  186,  267,  289; 
370 :  régi  kép  után,  424 :  régi  kép  után ;  440,  456,  489,  491,  510 :  rész- 
ben régi  metszet  után ;  535,  539,  624,  698.  lapokon ;  utóbbi  régi  met- 
szet után. 

Vágó  Páltól:  777,  809.  lapokon. 

Wagner  Sándortól :  315,  másolta  Zicb  N. ;  377.  lapokon. 

Zich  Nándortól:  i,  38,  45;  84:  Geiger  után;  100,  260;  263:  máso- 
lás ;  363,  395,  589,  599,  723.  lapokon. 


A  művészi  nevek  alatt  felsorolt  metszetekből  18  darab  az  «Osztrák- 
Magyar  Monarchia^)  ezimfi  műből  van  vásárolva. 

A  Történeti  Életrajzok  után  közölvék  a  szerkesztő  ár  szives  enge- 
délyéből a :  154,  157,  189 ;  204 :  másolta  Zicb  N. ;  209,  225,  242 ;  355 : 
másolta  Zich  N. ;  365,  367,  427.  és  483.  lapokon  levŐ  oklevél  töredékek, 
arczképek. 

A  Franklin- Társulat  szívességéből  a  birtokában  levő  képek  után 
készültek:  47,  91,  94,  114,  273,  407,  533,  437,  761,  851.  lapok  ábrái; 
nemkülönben  a  művészi  nevek  alatt  már  felsoroltakból  a:  22,  23,  26; 
a  Geiger-féle  képek;  a  247,  281,  376,  392.  lapok  képei. 

A  többi,  eddig  föl  nem  sorolt,  közel  60  darab  metszet  (jobbára  a 
munka  második  felében  levő  arczképek,  régi  városok,  csaták  képei)  az 
Országos  Képtár  metszetgytyteményében  levő  eredetiek  után  készült. 
A  metszetek  ott  pompásan  felvonva,  osztályozva,  számozva  vannak, 
de  e  sok  képnek  szám  szerint  való  fölsorolása  engedtessék  el  e  mun- 
kának, mely  forrásmunkaképo,.aafiCfitLÖöi  nem  is  akar. 
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az  1526-odik  esztendeig   .     ,  *.  

XVI.  (Első,  második  és  harmadik  rész.)  Az  "ország  szétdara- 
bolásáról  a  török  hatalom  és  a  német ''  hatalom  kö- 
zött. 1526-tól  az  1570-edik  esztendeig 


Lap 
I—   18 

19—  37 

38—  49 
50—  63 

64—83 
84—  99 

100 — 116 
117 — 140 

141— 173 
174—198 
199—237 

238—274 
275—328 

329—395 
396—467 

468—535 


864 


Tartalom, 


Fejezet. 

XVn.  Magyarország    a    török-világ    idejében.     1570-től    az 

1604-edik  esztendeig  ...  .„.     ..._. 

AVUl.  (Első  és  második  rész.)  Magyarországról   a   vallás-  és 

szabadságharczok    idejében.    1604-től    az    1657-edik 

esztendeig 

XIX.  (Első,   második,   harmadik,   negyedik  és  ötödik  rész.) 
Magyarországról  a  német-világ  idejében.  1657-től  az 

1711-edik  esztendeig        

XX.  Magyarországnak  és  az  uralkodóháznak  IdbékülésérŐl. 

1711-től  az  1750-edik  esztendeig.  — 

XXI.  (Első  és  második  rész.)   Az   üj  Magyarország  születé- 
séről. Az  1750-edik  esztendőtől  napjainkig     >. 

Az  uralkodók  táblája 

A  könyv  képeiről  ....    — 


Lnp 
536—570 

-     571—615 

616 — 776 
777 — 808 


858--S60 


Kapható  szerzőnél. 
Ára  fűzve  7  frt;  kötve  8  frt 
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